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v 
LECTORI S. 


Pnoprr tandem in lucem pluribus abhinc annis promissum 
Lexicon nostrum  Herodoteum, ad  Argentoratensem quidem 
maxime Musarum editionem, sed et ad alias quaslibet, ad- 
commodatum. Quo in concinnando opere quid sit quod sim 
secutus, ipsa frons et inscriptio libri satis dilucide declarat: 
id autem ipsum si probabili quodam modo consecutum me 
esse judicaverint hi quorum in hoc genere audienda sententia 
est, consentient iidem, hand inutiliter collocatum fuisse otium, 
quod in extremo vitae stadio multis olim agitatze tempestatum 
fluctibus Divini Numinis acceptum fero indulgentic. ^ Omni- 
bus quidem numeris opus absolutissimum non magis in hoc 
genere, quam in alio quoquam, requiret doctus eequusque re- 
rum harum zstimator: nonnihil vero etiam partim aetati annis 
gravi, partim obtusae penitus oculorum aciei, condonatum iri 
confido. 

Plurimum in hoc labore adjutum me fuisse profiteor perutili 
opera, quam in colligendis interpretandisque Ionicis preesertim 
vocabulis loquendique formulis, quibus usus Herodotus est, 
jam olim ZEmilius Portus posuerat. Quid sit vero quod intersit 


inter illius Dictionarium Ionicum et nostrum hoc  Herodoteuin 


vi 
Lexicon, quisquis, vel obiter inspiciens, voluerit alterum opus 
cum altero conferre, facile aestimabit. 

Quod si cui passim pretermissa in hoc Lexico nonnulla 
videbuntur, qua: ad rem et ad institutum nostrum pertinebant ; 
facile huic fuerit, et licitum cuilibet, quae desint adjicere re- 
pertis. Fuerintalii, qui copia laborare opus nostrum sint 
conquesturi: quos monitos velim, ne invideant studiosis ho- 
minibus, quibus grata fortasse et accepta futura sunt eadem, 
qua ipsis nimia et supervacanea videntur. Caeterum ne ego 
quidem invidebo, immo gratulabor Musarum harum amicis, 
si, quae a me in universa hac opera Herodoto prestita minus 
commode expedita deprehendentur, ea ab aliis rectius expo- 
sita, aut in quibus ego incertum me haerere professus sum, 
eadem ab hominibus ingenio doctrinaque prestantibus ad 
liquidum fuerint perducta. 

Si in illorum solummodo usum, qui nostra utuntur Histori- 
arum Herodoti editione, instructum hoc Lexicon voluissem, 
commode fueram facturus, si Capitis vel Sectionis numero nu- 
merum etiam Linee, qua legitur quaeque Herodotea dictio a 
nobis citata, adjecissem, quo facilius citiusque quaelibet 
dictio in ipsa sua sede posset reperiri. Nunc, quum aliorum 
etiam commodis voluerim inservire, qui quacumque alia 
Musarum editione (in qua quidem Capitibus aut Sectionibus 
distincta narratio esset) uterentur, aliam inire rationem pla- 
cuit; scilicet ut quodque Caput paulo longius in íres fere 
partes «quales distributum cogitarem, quarum primam litera a, 
mediam litera m, postremam litera f. insignivi: cui rationi 


consentaneum fuit, ut, si qua dictio in confinio primae et se- 


vii 

cunda partis aut secundae et tertiae legeretur, notam a. zm. aut 
m.f. adponerem. Capita minus longa nonnisi duas in partes 
distincta statui, quarum priorem litera a, posteriorem litera 
b.indicavi. Adjecta passim litera N. significat, spectare ad 
locum eum, cui illa litera adjecta est, 4dnotationem quamdam, 
sive Wesselingii, sive Valckenarii, sive nostram, quam vel in 
nostra Herodoti editione vel in Wesselingiana consulere stu- 
diosus lector possit. 

Quamvis persuasum habeam, Vitam Homeri, quze Herodoti 
nomen prafert, ad Musarum scriptorem nihil pertinere, tamen 
voces dictionesque notabiliores in illo libello occurrentes 
Lexico Herodoteo inserui, quo luculentius etiam adpareret 
quantum stylus Pseudo-Herodoti a Nostri stylo differat. 
Denique eis etiam vocibus dictionibusve, qua in Oraculis ab 
Herodoti citatis notabiliores occurrunt, locum in hoc Lexico 
dedi; ita tamen, ut adjecta nota quadam semper indicave- 


rim, non suo nomine illis usum esse Scriptorem nostrum. 


Scripsi ARGENTORATI mense Junio, MDCCCXXIÀI. 
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LEXICON HERODOTEUM. 


A. 


"ABaxros, lnfelix, 
Not. 

"ABaros, ov, ó, 7, Invius, Inaccessus, 
Transscensu difficilis. opea &Bara, iv. 25. 
d. obpos ÉBarov vro xeiu&vos, viii, 138. f. 
Conf. ' Amókpnuvos. 

'ABovAI3, qs, 7, lInconsiderantia, Im- 
prudentia, Temeritas. vii. 210. a. viii. 
74. m. &mroAéerat 7j "EAAàs àBovAlmai, 
viti. 57. 

"ABovAos, Inconsideratus, etc. Unde Su- 
perl. àBovAórara, adverbialiter, lIncon- 
sultissime, vii. 9, 2. 

'ABobAws, inconsiderate, Temere. 73v 
émüuxelpggiww TabíTav J| oUre cvvráXxvve 
àBoíAcs, iii. 71. m. 

*ABpbs, 3j, v, Delicatus, Lautus, Mollis. 
De re: Ilépsmoi, mpiv Avbovs karacTpé- 
Yac80m, 7v ovt &Bpbv, oU0c àyaBbv obocv, 
i. 71. extr. De homine : * Atya6vpcoi &Bpó- 
TaTOi áyüpes eig, iv. 104. 

"ABvecos, ov, ó, 7, Fundo carens, Im- 
mensz profunditatis. ágvccoí eict af 77yal 
TOU NeíAov, ii. 28. m. Conf. Bvccós. 

'Aya0à, TX, Bona, Commoda, cujus- 
libet generis. mávra àyo6à, i. 126. m. f. 
&yaÜà €v avroict rocdOc &vevplakco, vi. 8. 
3. (conf. Avros, num. 3.) Sigillatim, Res 
pretiose, &ya6à uvpía, 1i. 172. a. avro 
&yaà, ii. 135. 136. "Vite commodita- 
tes, Opes, Opulentia, rà vapeóvra &'ya0à, 
iii. 80. m. 

"AryaBoep'yin, 15, 3j, Fortiter factum, Res 
preclare gesta, Bene meritum. év mois: 
Ilépones: aí àryaBoepry(at (olim àyaBovpylat) 
és Tb mpóc'w ueydBeos riu GvTa4, lii, 154. a. 
Zwrüpov olbels à"yaBoepyimv Tlepaéev brep- 
eBáAero, iii. 160. a. 

"AryaBoep'ybs, oU, ó, i. q. ó àryaBóv Ti &p- 
yacáuevos. conf. Ruhnk. ad Tim. p.4. 
Apud  Spartamos sigillatim "'A^ya8oepryol 
nominabantur Viri fortiter factis insignes, 
Bene de rep. meriti, i. 67. f. 

"Ayabbs, 3, óv. udxea0ci eiyau. ü^yaBby, 

Lex, Herod. 4 


Fit. Hom. 32. m. 


Manu fortem esse. i. 135. a. xópr àya81j 
ékoépeiv kapmbv, i. 193. m. 'Aya0à, Trà, 
vide supra. 

"AyyaBovpryIg, vide *AzyaBoeprytn. 

" Aeyalea8aí, (Ion. pro à'yáec6o et àryàa- 
0a1,) Admirari, Iuvidere, Odisse. vide 
Valck. ad vi. 61. of 8€ &yyauóp.evot kal ó00- 
véovres abri, Qui ei succensebant, male 
cupiebant, et invidebant, viii. 69. a. ubi 
opponuntur óco: écav eUvooi. Eustathius 
ad Iliad. E. p. 957, 20. ed. Bas. 'A*yà "yàp, 
('Aydoua. debuerat, forma passiva) ob 
nóvov Tb céBouai,—6GAAà kal Tb $0ovà kal 
uéudopar o0 Tapdyaryoy TO àyaíe (ayaí- 
opa). 

' A-yáAA en&ai, Sese ornare, Superbire, Glo- 
rari. iv. 64. m. Tepixapijs €oUca TQ Odpq 
(nempe Amiculo, quod ei dono dederat 
rex. ) éjópeé re kal àydAAero, ix. 109. f. 

"AryaNua, aros, Tb, generatim, Ilav. ég* 
$ Tis &yáAAerau, ut ait Hesych. Orna- 
mentum, Omne id quo quis se ornat, quo 
superbit et gloriatur. conf. Dammii Lexic. 
Etymol. Siciv. 26. ubi in Lat. vers. loco 
verborum pro sacro vase satius fuerat po- 
nere pro ornamento quo gloriantur. comf. 
iv. 64. m. Sigillatim: Statua, Imago, Si- 
mulacrum, cum alibi passim, tum, ii. 42. 
et 46. ubi T&yaAua, pro 1b &yaNua.  Rur- 
sus Tü&'yaAua, li. 138. f. 141. a. m. iv. 
181. m. &yaAua " ATÓAAcvos kexpuamp.évov, 
vi. 118. a. karaBáAAew Gy civ và àydA- 
nara, vii. 109. m. Aauías kal AbEgoíns 
à'yáAuuavra—dkórepa xaAKoU oicovras 1) AÍ- 
8ov*—ovOérepa Tovréey àAAà EUXov, v. 82. 
a. et b. r&ryáAuara ToU "Epuécw, ii. a. 91. f. 

'"AryaMueromoUs, o0, Ó, Statuarius, ii. 
46. a. 

"Ayac8ai, Mirari, Laudare, Delectari, 
Cum Accusat. Tà u£y ÉAXa obk iyagoa, iv. 
46. m. óuéwv &yáueÜa T3w Tpovoínr, viii. 
144. m. f. Cum Genit. fyas0ai C$ ToU 
"Epacívov ob ?pobibóvros ToUs ToAHras, vi, 
16. b, Cum Dativo, oi Zkítai àryduevoi 

A 


"A yavpós, 2 


7j vvpip, iv. 75. a. Not. 

'Aryavpbs, 3, bv, Superbus, — Adverb. 
&yavpórara, Superbissime, Maximo fastu, 
vii, 57. m. 

'"Avyyapfiov, ov, rb, Cursus publicus; 
Persarum — institutum. quod | describitur 
viii. 98. 

" A^ryapnitos, ov, ó, Cursor publicus, Nun- 
cius qui equo publico vehitur subinde mu- 
tato, iii. 126. IN. ubi olim &yyeXumpópov 
€ scholio, pro &y'yapíjiiov, quod ex codd. 
vestituit Wess. 

"AeyyeAMs, 2s, 5, Nuncius, ràs àyyyeAMas 
éroépew, Nuncios (ad regem ) deferre, i. 
114. iii. 77. que erat «pud. Persas praci- 
pua quedam dignitas, iii. 34. Interdum per 
melonymiam, àyyeAim idem fere ac iyye- 
Aos valet. vméumrei: és Méuduv mapà IIporéa 
&yyeAImv Xéyovcav ráoe, ^, 114. a. cf. iii. 
69. a. 7A0e abr iyyeXG mpóbpouos (scil. 
Aéyovza) üAAmv crparüp Ükew, ix. 14. 
N. Pro àreAetiqv vel árexntqv, i. 54. prave 
olim &y'yeMmv legebatur. 

"A*yyeNimbópos, ov, ó, Nuncius, Inter- 
nuncius, i. 120. a. iv. 7 1. f. Pro àyyapfiov, 
vulgo olim legebatur &àyyeXwmópov, iii, 
126. In rerum Persicarum historia ó ày- 
yeNmóópos mon solum intelligitur ls qui 
nuncios ad regem perfert, sed et Qui regi 
annunciat eos qui convenire illum cupiunt, 
ut ex iii. 118. intelligitur. Idem alibi éc- 
ayyeAebs nominatur. 

"AyyyeXos, ov, ó, Nuncius. mégreiv iy- 
»yexov, i. 20. 21. 81. et alibi passim. Non- 
numquam commode Legatus redditur La- 
tine, ut i. 36. a. 69. a. Alibi Internun- 
cius, ut 8i ' A-yyéAov moieDuevos "Epuimmov, 
Per internuncium agens Hermippum, In- 
ternuncio utens Hermippo, vi. 4. a. ài ày- 
*yéXov mávra xpécea0at., Nonnisi per inter- 
nuncios responsa petere, i. 99. a, (conf. 
XpGv, Xpéew, num. ii. 3.) i. 69. m. N. vii, 
203. a. écobov elvau rapà BaciAéa, &vev ày- 
*yéAov, iii. 118. ubi &yyeos intelligitur 
idem qui. écaryyeAevs, iii. 84. 
 "Ayyfüov, 7b, lon. pro comm. àyyeiov, 
Vas. E/Auya, &y'yfjia koiXa, iv. 2. m. 

"Aryyos, eos, T0, Vas qualecunque. Tb 
iyyos év TQ. pepe rbv mai0a, i. 113. a. 7D 
üyyos roU UOmros éumAnsauévg, v. 12. m. 
etf. Conf. " A»ykos. 

"Ayyéec0a,. videtur Herodotus. subinde 
usurpasse pro 3yyéeo0ou. — Certe vetus nos- 
ter codex F. "Aywmuat habet ii, 115. a. 
wbi vulgo jyyguei, Censeo, zstimo; et 
Kyqvrai ii, 40. 69. e£ 72. ubi vulgo 3rynv- 
Ta. Eodem perlinere videtur àryeóuevov 
enl 0dvarov, Qui ad supplicium ducebatur, 
iü. 14. m. N. ubi iryeóuevov alii, &ywe- 
óuevoy. Schaf. ex conject. 

"Ayyew, 1. Ducere sicut imperator ducit 
exercitum, frequenter. — Similiter ó 6ebs 
(3u6as) fyc, Deus nos ducit, vii, 8, 1. 


"Aye. 


Tum Ducere captivum, Ducere fossam, et 
cet. ( conf. infra num. 8.) Medium "A*yea- 
0ai, Secum ducere. &yóuevo: &yyéAovs ék 
Meyapéov, ix. 7. a. pa &yópevoi àbeAQelv, 
v. 12. a. "A-yenüat "yvvaika, Ducere uxo- 
rem, nempe és Tà olk(a, in domum suam, 
que verba diserte adjecta sunt, i. 59. a. 
conf. Valck. ad iv. 78. f. oi8els &0€A« 
l&ryea0ot (Üvyarépa) é£ abrécv, ii. 47. a. e 
mox &yéarat ( Ion. pro &yovrai, nempe ^yv- 
voikas) é£ àAMAcv, ibid. Eliam Pater 
dicitur KycaQa« *yvvatka TQ T0401, i, 34. m. 
f. Sed, otro: ob "yvvoikas iryd'yovro és 
TÀyv &moiktqv, Uxores non adduxerant secum 
in coloniam, 1. 146. 7. 

2. "Avyew, Vehere, sive navi, sive curru. 
oi Éyovres Tbv kpqrpa, Qui craterem 
(nari) Vehebant, i. 70. &yóuevos és ràs 
ZXápüis Ó kpmrip, ibid. &uaEa Uyovca Tbv 
vqb»v. Plaustrum quo vehebatur edicula, 
ii. 63. Conf. num. 4. 

3. Agere, celebrare dies festos, ut *Amra- 
Tobpux, ópri, etc. i. 147. f. 148. m. viii. 
26. a. m. émeàv Tiv óprhv jyeci TQ 0cg 
Tovro, i. 138. Qua motione frequentius 
compositum verbum 'Aváyyew usurpat He- 
rodotus. Conf. Var. lect. iü. 79. 70v- 
xímv üyew, vide in *Hevxím. : 

4. "Ayew kol dépew, i. q. Qiaprátew, 
Diripere, Populari; $épew, ad ea spectat 
quz manibus asportantur ; &yew vero quum 
ad ea qu& Curribus avehuntur, fum ad 
pecora qu& Abiguntur. Cum Accus. vei, 
$épovaí Te kal Éyovsi rà cà, 1, 88. Cum 
acc. persone : yov kal Éepov obs 7epi- 
oíkovus &mayras, i, 166. &epe Kal jyye 
mávras, iii. 39. lvo Jj àÀMjAovS $époiév e 
kal &yoiev, vi. 42. éepór Te kal 7ryov fv 
Te Mapbovíov arparuv kal obs uer" aUroU 
éóvras"EAAqvas, ix. 31. f. 

5. "Ayew et "Aryeatat, i. q. TyyeinOau, 
vouifew, €xew.  Obbauobs uétovas buy 
&Ee, Nullos potiore loco, quam vos, ha- 
bebo, vi. 150. év obOejufj uolpy ueyáAm 
abróv jyyov, ii. 172. mepl mAelcTov 7'yov 
Tà ToU ÜcoÜ mopc)vew, ix. T. d. "Hkira 
TOUS ékacTdTC oiknuévovs €v viui] lryovra, 
i. 134. ye udAio ra, éy mif] lryovrau mráv- 
Tcv TV uavTwevr, ii. 83. 

6. "A*yeaQa. Tt £s xeipas, In manus su- 
mere aliquid, Capessere, Suscipere, Ad- 
gredi, ós &ueAAe és xeipas lüteata Tb m Tpá- 
Teva, Quum, in eo esset ut exercitum in 
manus acciperet, i, e. ut ducatum exercitus 
jam ipse susciperet, vii, 8. a. uéAAovrí of 
és xeipas KyeoQot T)» TeAeriy, Quum in 
eo esset ut initiationem susciperet, ut ipsis 
sacris jamjam initiaretur, iv. 79. ajrbs 9o- 
Kém ey TÓxp 'yeyovós Tbe és xeipas 
Éyec0ai, Videor mihi divina sorte in hoc 
natus ut hoc suscipiam, ut hoc adgrediar, 
scil, ut vos contra Medos ducam et ab 
illorum jugo liberem, i. 126. f. 





"Ayeípew. 


7. Insolentior usus et constructio verbi 
"Aryc in illa formula est, si modo sana 
scriptura, kóXmov bé àyouévov T5/]s "y5üs 
TabT)s 1j XkvBuc) éküékerau, Ubi sinus du- 
citur hujus regionis, (i. e. ubi in sinum 
circumducitur hec regio,) ibi Thraciam 
excipit Scythia, iv. 99. a. Quod vero iv. 
158. notione Habitandi, Incolendi, acci- 
piendum hoc verbum visum fuerit ZEmilio 
Porto, id scripture vitio accidit, quum 
pro ás és àueívova xcpov ütovci, olim 
omissa és praepositione és àueivova Xàpov 
É£ovai legeretur. ] 

8. Notemus rariores quasdam verbi 
"Ayew formas Herodoto usurpatas. ü"ye 
pro 3rye; i. 103. v. 42. &yov, pro ?ryov, i. 10. 
et 169. Et pass. &yovro, pro iyyovro, 
iü. 14. a. m. lmperf. frequentativum 
&yemkov, i. 149. m. 196. a. Pret. pass. 
feras 7) 9uspvE, 1i. 158. a. et m. Aor, 1. pass. 
&x05, pro 7x05, iii. 145. v. 13. vi. 30. 
Aor. 1. med. ü£as0ai, unde écdiavro, v. 
34. et mpoeod£avro, viii, 20, Conf. 'Ayé- 
ec8a« et "Aruóeiw. 

'Avyeipeiw, Colligere, Cogere: sigillatim, 
Pecunias, munera, stipem colligere. 7/ye:- 
pov 9wrivas ék Ty voAMav, i. 61. m. 7à xpfj- 
gara, iyyeipe, 1. 62. m. f. et nude ' Ayyeipew, 
Stipem 'corrogare, iv. 35. m. f. absque 
regimine et cum dat. persone cui vel cujus 
nomine stipes colligitur, ibid. m. 

"Axyevris, Ignobilis. Compar. àyevvéare- 
pos, i. 134. a. 

"A'yepais, 105, 3, Collectio, Contractio 
(copiarum, cTpaTo),) vii. 48. et vii. 5. a. 
ubi olim ézoiéero ijv c7parifs €yepsuw, 

0 Éyepoiw. 

MM, qi 1; Invidia, Odium. $68óvq xol 
ü^yn xpedpevos, vi. 61. a. ubi olim &rz. 

'A-ymAaréew, i.q. Qibkew (scil. ék Tíjs 
mwMi0s), dwyabebew, Persequi, civitate 
ejicere, In exilium mittere. Vide Glossas 
Herod. t. vi, p. ii. nostre ed. p. 354. et 
Schaef. ad Gregor. p. 546. &ymg^aréa 
érrakócia, érla ia ' ABmvalov, Septingentas 
Atheniensium familias urbe ejecit, v. 72. 
a. De eisdem familiis loquens noster, v. 
73. ait. érrakócia. ério Tia Tà DwwxOÜévra 
$rb KAcopéveos. Apud Sophocl. CEd. 
Tyr. 402. àynAarífcew idem valet ac. éx- 
BaAeiv ibid. v. 399. Em. Portus, cum 
aliis, ab &yos et éXaóve derivat hoc ver- 
bum, ut proprie significet Tamquam pia- 
culo obnoxios expellere: mihi cum Schnei- 
dero ex &yew et éxaóvew vel éXáv composi- 
tum videtur, ut sit Agere ct expellere. 

"Ayuvéew, idem fere quod &yew, Ducere, 
Adducere, Producere, Ferre, Adferre. 
Cum Accus. rei; ut &ywéov 9àpa, Dona 
ferebant, iii. 89. et 97. &AAov &AAn &yi- 
véovras cría, Comportantes, vehentes 
commeatus, vii. 25. Cum Acc. pers. iii. 
ll. vi. 74. vii. 105. Med. &yweópevos 


3 '"Ayvwpocivn. 
yuraikas és lephv, Ad se adduci jubens mu- 
lieres in templum, vii, 33. Conf. 'A»yéeata:. 

"Ayios, Sacer, Sacratus, Dicatus. cum 
Genit. dei vel dec, cui aliquid consecratum 
€8t. 'Adpobiírns ipbv &yiwv, Templum 
Veneri sacrum, ii. 41. f. Apud ZEgyp- 
tios vacce fpa. eig: 7775 "Isis, Isidi sacra 
sunt, ii. 41. a. £pbv *HpakAéos &ycov, Tem- 
plum Herculi dicatum, ii. 44. a. 

"Avykiorpov, rb, Hamus, ii. 70. a. 

"Arykos, «os, 75, Vallis, Locus concavus, 
Cavum; Üàwp ék Tíjs mérpns ordtei és iy- 
kos, vi. 14. ubi perperam olim &yyos. 

"A*yk&v, Gvos, ó, Cubitus, Flexus, Latus 
inflexum (muri), i. 180. m. &yk&v ToU 
NeíXov, Cubitus flectentis se Nili, Angulus 
in quo Sectit se Nilus, ii. 99. m. Vide in- 
fra àrepyuévos in "Amépyyew. 

['Ayubs, ó, Preruptus locus ; Cretensi- 
bus A£ós: Wess. ad iv. 154.] 

*A"yvebeiw, Castitatem, Puritatem, Sanc- 
timoniam, Servare, Religionis causa abs- 
tinere. 7Egyptiorum sacerdotes &yveo- 
ovci Cuyvxov pmbev krelvew €i jj 6ca 
00ovci:, Puritatem, Sanctitatem in loc 
ponunt et custodiunt, ut animal nullum 
occidant, nisi qua sacrificii causa immo- 
lant; Religionis causa abstinent a cede 
animalium etc. i. 140. 

"Aryvoéew. àyvoeüvres às avuopàs, Ig- 
norantes causam. calamitatum, iv. 156. a. 
Similiter eipero Tbv 60ópuBov, Qucsivit 
causam tumultus, iv. 13. 

"A*yvoia, vide " Avoua, 

"Asyvóve:, Frangere. ó oraubs epl 
Kajmas TOÀAAs ó'yvüuevos, i. 183. f. 

"A'yveuogt?vn, 7s, 7», Stoliditas, Incon- 
sulta ratio, Preceps consilium ; presertim 
Stulta quadam arrogantia, Contumacia 
cedere et teinporibus aut personis adcom- 
modare se (avyyyivéakei) nescia; denique 
simpliciter Superbia, Pertinacia, Ferocia. 
coí; abroUs Óó "Auacis, oUk àyvenogivn 
mpocyydryero, ii. 172. n. ubi lmperitia et 
Fastu intelligebut Wess. Asperitate Valla, 
non ita male. Perperam ibidem eiyvo- 
uocbvy legebatur ante Gron. Alii Thraces 
&uax»rl e$éas abrovs mapébocav Aapeíg, 
Gete vero, mpbs &yveuosbvqy Tparópevou 
avr(ka éBüovAGOmcav, Arrogantia utentes, 
Obstinate resistentes, iv. 93. &yveuosivn 
Oiexpéavro, Nihil cederites, pertinaciter in 
proposito perstiterunt, vi. 10. ZEginetc, 
&yvepocóvg xpmcáuevoi, Arrogantia usi, 
Virium fiducia ferocientes, ab. Epidauriis 
defecerunt, v. 883. ubi Valla, Nullo consi- 
lio usi: Portus, Ingratitudine, vel Per 
perfidiam : Wesseling. (puto cum Gronov. 
cujus editio mihi h&c scribenti non am- 
plius ad. manus est) Ad contumaciam 
versi, Mardonius amicorum consilio non 
paruit, óm' &àyveuocivns, Arrogantia, Con- 
tumacia, Stolida virium suarum fiducia 
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ductus,ix. 8.  Grzci, ait Mardonius, con- 
suerunt &fovAÓrara moAKuovs (oTacÓa, 
inconsultissime bella suscipere, óró re ày- 
yoju.ocUvns kal a'airyros, vii.9, 2. Idem 
Mardonius eosdem speravit óz/mew js 
&yvepocivys, ix. 4. 

"Avyvópoov , ovos, ó, 3j, Stolidus, Insulsus, 
Ineptus. 2v obi. &yvópev ó YAaUkos, Vit. 
Hom. 21. Arrogans, Pertinax, Ferox. 
MapBovíov (9v 7 *yvéum) isxvporépg Te 
Kal àyvepoveoTépy, kal ov0auàs cwyyiwo- 
ckopévy ix. Al. f. 

"Aryopáfew, In foro versari. Apud. JE- 
&yptios ai *yvvaikes. &ryopátovai kal kam- 
Acbovct, ii. 39. m. eópóyres jv &yopdgov- 
TG, lii. 137. iv. 164. 

"Aryopaios, y, ov, Forensis. dyopaio: üv- 
0pwmo:, Homines circumforanei, mercatores 
forenses, i. 93. coll. ii. 35. Turba foren- 
sis, Vile hominum genus, ii. 141. f. 

'"Aryopaios Zebs, Jupiter fori przses. 
&rékreway koradóvyóvra eml Aibs àryopaíov 
Bopbv, v. 46. extr. 

"A'yopüs8at., Concionari, Pro concione 
verba facere. jryopówvro, vi. 1l. a. 

"A'yopeseiw, Pro concione verba facere, 
Concionari, Edicere. àvegíBacav avrbv 
em] móp'yov kal üryopebew ékéAevov, iii, 75. 
4. raUra jryópeve, viii. 9. m. ix. 92. a. 
méumov kfjpuka, Tryópevé adu Tábe, vi. 97. 
oi (kfpukes) rà évreraAuéra iryópevov és 
Tb ücv, 1. 60. f. ó Bé abu Tyyópeve, &s etm 
Zémvpos, iii. 156. a. Conf. Awryopebew, 
"E£oryopebew, ct TIpoayopebeiw. 

'Ayyopij, 5js, 3, Concio populi, Conven- 
tus. dyop]) üéka, jkepéwv oii la raral odi, 
vi. 88. f. éylvovro &yopal, vi. 130. Forum 
rerum venalium. év0abra Aeuuóv éai, lva. 
cu &yopíj re éylvero kal mpyrüpiov, vii. 
23. f. Forum, Locus ubi yel concio ha- 
betur, vel res venales prostant. Sic Sar- 
dibus Pactolus Fluvius 8:1& uéo7s 7)s à'yo- 
pis Déeu, et. és v &ryopijiv &8poifóuevot. ot 
AvBol, v. 101. moropbs é£ obras Tis 
&yopijs àvaréAAcv, vii. 26. f. .Pro iryopts 
vero vii. 26. f. ükpns legendum suspicatus 
€st. Valck. 

"Aryopiis X98vo?aqs, Circa tertiam diei 
horam, medio tempore inter ortum solis 
et meridiem, iv. 181. Jdem diei tempus 
vocatur eliam üàyopis cA70ópy. Sic, TU 
ópÜpiov, uéxpt. rov TAmÜdpms üyopiüs &- 
mpnsce mpoüUpes etc. i. 173. a. émioXàv 
xpóvov és &yopis kov udAwTa TAÀmÜ8dpms, 
vii. 223. Loco supra citato iv. 181. 
diversas diei partes ita distinguit Herodo- 
fus: 6 ÜpÜpos, &yoprjs mXu8vovans, uecaj.- 
Bpiy, &mokAiwopévns qjuépns, Oovov 'jAtos, 
uécci vókres. — His adjicitur alia. Tempo- 
ris nola, ànyopijs G&Avois, Quo tempore a 
foro disceditur, 2. e. Versus meridiem, iii. 
104. a. ràs &àropàs Grecorum lepide per- 
stringit. Cyrus, i. 153. a. m. 
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"A*yos, «os, T0, Piaculare crimen. éy 7i 
liyet évéxeatau, vi. 86. 

' A-ypebew ix00s, Venari pisces, ii, 95. 

"A'ypn, 75, 7, Venatio, porreóvrev TÀV 
ZXkvOéov éw! üypqv, i. 73. m. év Uypn 
Onpàv, In venatu ferarum, iii, 129. a. 
Venandi ratio: &ypa: TG» kpokoBelXav 
T0ÀAal kal zavroia, ii. 70. a. 

"Aypios, Agrestis, Ferus.  Memorantur 
non modo Qóes üypwi, veluti vii, 126. a. 
bes lypioi, iv. 102. m. piol &ypios, ibid. a. 
verum etiam üypi  üvOpes eL "yvvaikes 
&ypiu, iv. 191. f. UA &yplg, 1. 203. m. 
(vide "YAq) 8évbpea jjuepa. kal lrypia, viii. 
115. a. m. iv. 21. 

"Ayypumvím, ms, 3j, Vigilia. émrà vókras 
ó Aapeios àypvmvimgi etxero, Septem noctes 
insommnes transegit, Somnum capere non 
potuit, iii. 129. 

"Aryxia Ta, i. q« eyywra, vel. éyybrara, 
Proxime. ot &yxiwra, Proximi, v. 79. 
Cum Genit. &yxwra Tjuéev oikéovai ibid. 
Tobs lyxigra écvrüv oikéovras, i. 134. 
iyxioa ToU Boo, iv. 81. 

! Ayyxuoebs, éos, ó, 1. q. ó lyxio ra, Pro- 
ximus, presertim Proximus genere, Cog- 
natus. v. 80. coll. cum c. 19. 

"Ayyxlarpooos, ov, ó, ?, Mutabilis, Ver- 
satilis. &yxíerpopa BovAeóec80mi, Subito 
mutare consilium, vii. 13. a. 

"A'yxó8ev, E propinquo, Cominus, iv. 31. 

' Aryxórepos, 7, ov, i. q. eyyorepos, Pro- 
pior; cum Gen. vii. 175. m. 

'A*yxo9, i. q. éyyvs, Prope, In propin- 
quo. Absolute ponitur. éóvrew  &yxoU 
TÜv TOÀeuicev, il, 78. ubi olim yxoU 
abrQ, qui quidem dativus, si ab auctoris 
manu esset, non ab àyxov, sed ab éóvrov 
penderet. Cum  Genit. &yxoÜü éwyévovro 
Tíjs TípuvOos, vi. 77. à'yxoÜ Tv veoaaiécv, 
ii.111. Videri potest cum Dativo con- 
Sírui, ii. 85. f. vbv Urmov mepuiyye &yxoU 
Til irc, sed ille Dativus a verbo mepáye 
pendet. ; 

Superlat.  "Ayxoráre, Proxime, .Ab- 
solute, de Cognatione : oí &yxoráro mpoc- 
Torres, iv. 73. a. Cum Genit. In vici- 
nia. &yxoráre ToU  ueydpov, Proxime 
templum, ii. 169. m. 7s àv àyxoráre 75 
xópns, ii. 24, &ryxordrw ijs 'Eperpins, vi. 
102. Sic iv. 35. f. vii. 176. f. viii. 122. 
et 135. a. Alibi sonat Simillime, Simillima 
ratione: cum Genit. de Propinquitate 
loci: écrüci üryxorórw ToU Kpolaem kpm- 
Tipos, vii. 122. f. De Similitudine ; 
$pi"yes &'yxordro T5js IlaóAayoviki)s aicev- 
3v elxov, vii. 73. &yxordro T&v MabikGv 
elxov éo057a, vii. 80. Item cum Dativo: 
&kórr. &'yxordro Tio. Ai^yvrriíno: uaxaíl- 
pnei memovmuéra, iii. 85. 

Pro &yxoráre, quod olim, vii. 64. a. 
legebatur, ex msslis ' Aryxórara restitutum 
est: mwepl TjS. kejoAgo: àyxórara Tdv 
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Mybikav €xovres, Capitis cultu simili fere 
utentes Medico. 

"Ayyaryevs, éos, ó, Deductor. 0i XíAi0t 
üybpes &yoryées, Bis mille homines ( ZEdem 
sonolitham) | deducentes, transducentes, 
li, 175. m. 

'"Avywrybs, oU, ó, Vic dux. émopebovro 
€xovres &yoryovs, iii. 26. a. 

" Aeyóv, Qvos, ó. moiéeir 1) ra8éew Tpókei- 
Tat à'yày, Propositum est agendi aut pa- 
tiendi discrimen, vii. 11. m. éuol 77;» àAm- 
Ono» &skéew àvría sev, &yàv géywrós 
éeri, Mihi adversus te veritatem colere 
summa Contentio est, vii. 209. m. à&yàva 
yuuvakby TiBévas et émireAécw Til, Ludos 
gyimnicos instituere ef celebrare in alicujus 
honorem, ii. 91. m. et f. avrbs Tiv év 
"OAvumíg &y&va &0mke, Ludis praefuit. vi, 
127. f. erejavgoópovs àyàvas àvapoupn- 
kàs, v. 102. f. 

"AryeviCen0at, moAAby mapà DóEav àyevi- 
cáuevoi, multo graviori, quam expectave- 
rant, certamine defuncti, viii. 11. &yevitó- 
pevos aTáDi0v, v. 22. paJqOoUs €ravae év 
Zucvayi à"yov(Cea0at, carminibus decertare, 
v. 67. a. Prat. passiv. v0AXol àyàves 
&yevíbarau, d. q. iryeviruévot eic, Multa 
prelia pugnata sunt, ix, 26. f. epl órev 
à&yeviCovraa, viii. 26. m. 

'Ayyevig, "s, 75, Certamen, Quodlibet 
certaminis genus. &yàva "yvuvikbv Ti0cici 
9ià mácms &ywvíns Éxovra, Ludos gymni- 
.cos celebrant omnia certaminum genera 
complectentes, ii, 91. m. f. 

"Avyówwga, eros, Tb, i. q. Ó &yóv. àyó- 
viua péya ToUro ToieÜvrcu, Magnam in 
hoc contentionem, magnum Studium po- 
nunt, i. 140. f. rà &' "Apreuuíp. àryovíc- 
para, Praelia ad Artemisium facta, viii. 
76. m. ; 

"AvywvigTi]s, ov, ó, Certator. $duevot ob 
BapBápev àryevwrréwv elva« 70v (ev 'OXvp- 
Tín) &yàva, &àAAà *EAMfvav, v. 22. 

"A'ymvoBérgs, ov, ó. étavaeTíüjas ToUs 
'HAetoy à'yevo8éras, vi. 127. m. 

"Abafjuev, ovos, ó, 7, Inscius, Ignarus, 
Imperitus. elva« àBafjuova Gv ipàv r&v év 
"EAevoivt, viil. 65. d. 

'ABajjs, éos, ó, 5, i. q. àbDatjucv — Cum 
Genit. rei. Ts 0vacíns ravTqs ovk àbadjs, 
&AA' Éwmeipos, li. 49. a. TQ» (xpnouv) 
€cav àBaées, v. 90. Cum Genit. persone : 
Éreipol Té eipev kal àbaées Tovréwv Tv 
àvBpàv, ix. 46. 

*ABéciw, i. q. &vbdvew et &péakeiw, Pla- 
cere, Fut. Xmaprifmnot ábdreis, v. 89. 
Aor. 2. subj, cb 9" àv &ón cdi, 1-133. m. 
Opt. éyb wire Avywíürno: GOowa, i. 

" 79. m. 

Pret. Med. jo: Xovrjos móAwGt abe 
"Loci €reo0ot, i. 151. extr. roit ji&v €obe 
Bonféew "'A05valowt, vi. 106. iv. 143. f. 
1533. m. 201. a, m. 
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"Abeln, ns, 7), 1. q. comm. É5ea, Securi- 
tas. s éy àbelm é&àv, Ut qui in tuto esset, 
viii, 120. éy à5eín ob moievuévov vb Aéyew, 
Non tutum sibi judicantes eloqui, ix. 42. 
m. f. 

'AbeAden, 7s, 7, Soror, iii. 53. a. ubi 
olim à8eAQXv spreta librorum auctoritate, 
pro àBex$efv. cf. 'ABeAQeós. 

"ABeAQeoreróvos, ov, ó, 7), Fratricida, iii. 
65. m. 

'ABeAebs, o, ó, Frater, iii. 61. ter. 62. 
m. 63. f. 64. a. Et sic constunter Herodo- 
tus. Conf. Var. Lect. i. 173. m. 

Pro vv AeXobv, Delphensem, v. 72. f. 
perperam omnes ante Wess. rbv àóeAQebv, 
Fratrem, posuerant. 

"A8eA Qiüéos, ov, ó, (qui alias, contracte, 
&BeAdiBoUs) Fratris fihus, i. 63. Sic et 
vi. 94. ubi in nostra versione Lat. pro 
Artaphernis filium, suum consobrinum, re- 
ponendum Artaphernis fratris sui filium, 
uti recte Valla et alii. (conf. v. 25.) Rur- 
sus viii. 130. ààeAdubéos est Fratris filius ; 
ubi ulii ante Larcherum Patruelem intel- 
lexerant. Similiter vero etiam Sororis 
filii à8e.$10£ot dicuntur iv. 147. a. 

'ABeQs airéer 7b düpos, Secure, Nihil 
verita, petiit amiculum, ix. 109. m. 

"Aóm, 7s, 7, Satietas. &s üe üDmv elxov 
kretvovres, ix. 39. cf. Not. 

'AOukin, ms, 5, mon solum Injustitiam 
proprie nominatam significat, sed et 
quamcumque Culpam, quodlibet Delictum ; 
quemadmodum v. gr. est in accusatione 
Socratis apud . Xenoph. initio libri i. 
Memorab. àBue? Zekpárms etc. Similiter 
apud Nostrum vi. 136. f. populus Athen. 
multavit Miltiadem quinquaginta talentis 
karà Tijv àbikinv, Pro ratione culpz illius ; 
nisi fortasse prorsus id significatum voluit 
Scriptor quod nos in versione Lat. posui- 
mus, Propter damnum civitati illatum ; 
(sive Pro ratione damni etc.) quam fere in 
sententiam Cornelius Nepos ait : Pecunia 
multatus est, eaque bis. quinquaginta ta- 
lentis zstimata est, quantus in classem 
sumtus factus erat, 

"ABlkiwy, ov, 7b, idem ftre ac 3? àbiwla 
aut T0 GO(kmua, Injuria illata, iniquum 
facinus, v. 89. m. ubi perperam olim àmb 
TOU Ai'ywnréav aikiov, pro à3wov. 

"Abuos, ó, 7, lniquus. Tepumimrovres 
àikout "yváungt, 1. 96. f. 

"AbpnoTos, ov, ó, 1, (comm. übpaaros,) 
Non fugitivus, A fuga alienus, Fidelis. 
&vOpámo0a übpraTa uda, iv. 142. [ Pas- 
siva notione, 'Abpáarew dea dicitur Ne- 
mesis, quam effugere nemo potest, Valck, 
ad iii. 40.] 

*Abpbs, 3, àv, Validus, Magnus, Adul- 
tus, efc. émeày Tb maiblov à0pbv "yévqrau, 
Quando puer validus, adultus fuerit, iv. 
1S0. f. xapxós àbpos, Valide, Adulte, 
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Maturitati proximz fruges, i& 17. a. à5p) 
xiv, Valida, Copiosa nix. iv. 31. m. 

"Abpiveg0a., Augescere, Crescere, Ado- 
lescere. áBpiverai 7b Afjiov, i. 193. a. 

'Aóvvauím, ms, 7, lmpotentia, Virium 
inopia, Imbecillitas, Infirmitas, viii. 111. 
Jf. ubi opponuntur 6vajas et àSvvauín. 

"Abvvaain, ns, 3j, i q. praecedens, iii. 79. 
Sic obbaua àbvvacins àvd-ykm kpéaomv &óv, 
Ubi vires desunt, ibi nihil valet necessitas ; 
Ultra vires nemo cogi potest, vii, 172. f. 

'Abóvaros, ov, ó, 4, àbóvaro. üvbpes, 
Imbecillii, Parum robusti homines, v. 9. 
m. à)varoi vées mb Tpeudrov, Invalidze 
naves ob accepta vulnera, vi. 16. a. 

Plurali àbvvara utitur Herodotus, pro 
singulari à&óvarov. TX4v mempeuévmv uoí- 
pnv àüivará écr. &moovyeiv kal 6eg, i. 91. 
d. Sic vi. 106. f. Alibi t«men singularem 
tenet, ut ix. 106. a. 

&bivaróv vi ix. 60. f. idem valet ac à5v- 
vacía vis. €i Üuéas karaXeAdBmke àDüvaróv 
7 Bon8éew, Si quid vobis incidit quod in 
causa sit ut auxilio nobis venire non pos- 
sitis. 

"Abwdrws fxev, Invalidus, Iufirmus, 
Viribus defectus, Vit. Hom. 34. 

"Abvrov, Penetrale, Interiora templi. T5 
&bvrov 73s 0co0, v. 12. m. ubi quidem nil 
aliud significari videtur nisi 7b ipbv, nempe 
ea pars ToU ípo), quc proprie vabs (Ion. 
vQbs) e£ uévyapov vocatur. (Conf. "Ipv et 
Méyapov, et que v. 72. mox subjiciuntur, 
pa]. &ci0i és b ípóv.) Similiter vii. 140. 
a. et f. eis qui és vb uéyapov éreX8óvres 
iTCovro, Pythia respondet, àAX rov éE 
àOUroio. Pari modo ix. 116. f. distin- 
guuntur Tb Téucvos, Locus Deo consecra- 
tus, et Tb ÉOvrov, quod est év vQ Teu£vei, 
nempe ó vaós. 

"Ae8Aéew, (comm. à8Xeiv) Pugnare. 
kaküs &é0Acov,i. 607. a. oUücv luewwov àé- 
Acor, vii. 212. 1. q. ?ryevícavro quod ibi 
precedit. 

*Ac0A cbe, In solennibus ludis certare. 
'AXetávbpov àc8Xeóeiw éAouévov (év 'OAvgu- 
Tín), v. 22. Conf. Pollucem iv. 144. 

"AcüAov, ov, 7b, (comm. à0Xov,) Pre- 
mium certaminis. 70 &e0Aóv cw keluevov, 
viii. 26. vvv0avóuevos 7b ücÜXov ébv acéÉ- 
$avov, ibid. üc0Xov ékevro. uiptat Opaxpai, 
viii. 93. &s c't af v1o0t kai ó 'EAMfgTOVTOS 
&c0Aa mpókevrat, ix. 101. f. 

"YAc0Aos, ov, ó, Certamen, Labor. ézi- 
TeAecávruv vGv llepséwv Tbv Tpokeluevov 
&cA0ov, Proposito labore perfuncti, i. 126. 
d. oUK éEukéo0at mpbs bv mpoeluevov üe- 
0Xov, iv. 10. f. mpori&eici (avrois) &éüXovs 
TOi0000e, vii. 197. a. 

'Ac8Xodópos, ov, ó, Victor, Qui premium 
certaminis retulit, i. 31. a. 

"Acl, vide infra, in Aiel. 

'Ac(üew, pro comm. &ew. üeíbouci, ii, 


' Aekovatos, 


60. 79. àclBovres, ii. 79. &elaas, et ài, 
i. 24. m. Üuvoi &eibóuevoi, iv. 35. f. 

'Aeikeln, qs, 7, Indignitas, Contumelia, 
Injuria. rpyxéws kdpra mepiéa me ( abrovs ) 
&eukeln, 1. 13. m. éróNumoas bv maióa àci- 
keíy Toifjóe mepirmeiv, 1, 115. Not. elvai 
&raÜéa js &euce(ms, iii. 160. 

'Aeud)s, éos, ó, 3, Non consentaneus. 
&ewkes oDBev 2v, Nil mirum erat, iii. 33. 
Non dissentaneum erat, Non prater ratio- 
nem accidit, vi. 98. f. &eues ob0tv Tape- 
xóueros, Nihil ingrati aut incommodi ex- 
hibens, iii. 24. àeuéorepa. &moppápai €rea, 
Indigniora, Indecora verba projicere, vii. 
13. 

'Ae[uvmoros, Nomen proprium viri, qui 
aliis "Apíuvqaros, ix. 64. et 72. Not. cum 
Var. lect. 

"Aclvaos, e£ àévvaos, ov, ó, 3j, Perpetuo 
fluens, Perennis: voraubs àévvaos, 145. 
(ubi codd. nonnulli àévaos) Arn &elvaos, 
i. 93. f. 

"Aelpew, Ion. i. q. afpew. Sic xauáev 
&eipovres, ii. 125. a. et Tjeipov rovs. AíBovs 
ibid. Inde Med. àeípas0mv: ut, rà iovía 
&elpovro &s àmo0evaóp.evoi, Tollebant, Eri- 
gebant vela, ut propere abituri, viii. 96, 
Tà icTía eipdáuevov otyeg0c deiryovra, 
viii. 94. a. Eadem notione, subintellecto 
accusativo Tà igTía, 1. 27. &eipdjuevot ex 
conject. posuimus pro vulgato àpóyevoi. 

TQ BapBdpe mÓXeuov àeipduervo,u Qui 
bellum adversus Barbarum Susceperunt, 
Moverunt, vii. 132 et 156. 

Aor. pr. pass. &àépbmv eadem fere notione 
ad Herodolo usurpatur qua in communi 
sermone Aoristus primus verbi activi jipa. 
Sic àepÜévres éx Gy Oivovusgémv ÉmAcov 
(érl Képvov), i. 165. f. ubi interpretantur 
Solventes e portu, (aut sublatis ancoris) 
in Corsicam navigarunt. Rursus i. 170. a. 
KowQ OTÓAq GepÜévras mAéew és ZXapbo, 
Sociata classe Vela dare ventis et in Sar- 
diniam navigare. Nec vero solum, ubi de 
Navali itinere agitur, usurpatur id verbum, 
verum etiam ubi de Pedesti itinere, — Sic 
Graci ad Platzeas, incommodati a Mar- 
donii equitatu, noctu àepüévres àmaAAda- 
corvo, ix. 92. ubi vertunt Sublatis utensi- 
libus, (aut Collectis vasis) discesserunt. 
Scilicet ubique generalis notio, verbo àep- 
65va. apud. Nostrum subjecta, videtur hec 
esse, Erigere se, Surgere, Loco se movere, 
Itaque ix. 52. continue post verba modo 
citata sic pergit scriptor, o 0£, às ékwfj- 
0ncav, &pewyov ücuevo: etc. Sic senex 
Grinus apud Nostrum iv. 150. m. ait, 
mpeoBirepos 1jón eipl kal Bapis àeípeo6au, 
Gravis ad me loco movendum. 

"Aeipa, ros, T, (comm. ácpa) Cantus, 
Cantilena, ii. 79. a. 

'"Aekobsios, Contra voluntatem, obk àe- 
Kovcioy avrQ eylvero ToUro, ii. 162. a. 


"Aékov. 


"Aéxov, ovros, 0, (comm. Ékov) Invitus. 
&ékovres fuevov kal ob BovAÓuevor, vii. 
222. kdpra àéxwv, ix. lll. a. &exówrav 
"ApaBlav, iii. 88. a. Fam. éul^ym oi. àckob- 
ey, ii. 131. a. 

"Aéikros üdus est in. pluribus codd. vi. 
77. f. ubi alii TpéAucros. 

'Aexrréeww, (comm. àvexmwreiy) De- 
sperare, Minime sperare. àeAmréovres rovs 
"EAAqvas brepBaAéea0a:, vii. 168. m. 

"AeNmTOS, 0v, Ó, 7. €& àéXmTov, Ex in- 
sperato, i. 111. a. ubi é& àméxmTov cod. 
Vind. 

'Actew, Augere, presertim honore, dig- 
nitate, potentia à vA40os àéfew, iii. 80. 
eztr. 

"Atew, Arefacere, Exsiccare. Huc Gro- 
nor. referebat rjv yvxiv àa0e(5, quod iii. 
4l. dant plures codd. pro eo quod vulgo 
alii exhibent àon8eí2, ab àaáv, àcüc0o. 

"AfgAos, ó, 3, Quem nemo zmulatur, 
miratur «ut laudat, Contemtus, Miser. 
Aya TéXet, Misere adflicta sunt (omnia) 
vii. 140. in Pythie oraculo. 

"ACfjuos, 0, 7, Impunis, Nullam noxam 
passus, Salvus. &mi61 ék 7700€ Tfjs Xxópms 
éfpuos, i. 212. &uoAóygcav ékarbv Tá- 
Aavra ékricavres àfjutor elvai, vi. 93. m. 

"Aqb)js, éos, ó, 7j, Injucundus, Insuavis, 
Tristis. Olim i. 136. extr. legebatur tva— 
pmbeulay Éemv àm05 T$ maTpl mpocBáAn, 
ubi vocem àv»55 ignorant meliores libri. 
$bàs obbév oí &qbéaepov &aeo0au 1) pórepoy 
3», vii. 101. extr. 

'AgavaríCew, Immortalem se predicare. 
Térai oí &Qavar(Covres, v. 4. iv. 93. à8a- 
vaTí(ovri 8€ Tóvbe Tbv cpómov: ore &mo- 

ckev éavrovs vouíCovot, etc. iv. 94. 

'"Aávaro: quinam vocati apud Persas 
vii, 83. robs à0avdrovs ékáAee BaciAevs, 
vii, 211. a. viii. 113. a. m. &0dvaros àvi)p, 


Vir ex Immortalium numero lectus, sive, - 


Numquam  intermoriturus, mempe, Cui 
etiamnum vivo successor erat designatus, 
vii. 31. N. 

"A0épurros et '"A8éuvros, Nefarius, Ne- 
fandus. à8éjuca €pbegke, vii, 33. ubi alii 
&B8éjura. àBépuo a €pbei, viii. 143. f. et ibi 
Var. lect. In 8eyirbv (non 0egwTv) con- 
sentiunt libri v. 72. f. 

*A05vai, non. solum ipsa Urbs, sed non- 
numquam. etiam i. q. 7j "Averuc;, Attica 
regio, ix. 17. a. Conf. AakeBaluuwv. 

"A6nvaín, 7), i. q. 'A0)v2, Minerva, i. 18. 
19. 22. etc. 

['A8gvatev, perperam olim passim lege- 
batur pro 'A0nvéev gen. plur. a nominat. 
ai 'A05yai.. Vide Var. lect. ii. 7. bis. viii. 
46. bis. 48. 100.] 

"AÜnpos, ov, ó, 7, Feris carens. &8mpos 
xópn, iv. 185. f. 

'A6póo:, Frequentes, Consertis ordinibus, 
vi. 142. m. Conf. 'AMfjs. 


Aie. 


"A0vuln, 75, 7; Animi dejectio, Ignavia. 
otre riwwà Oei», otre à6vulsv, i. 37. ubi 
Tbv mpós rovs oAéuovs ükvov interpretatur 
Thomas Mag. 

"A8vuos, ov, ó, 7j, Animo carens, TIgna- 
vus, Imbellis, éóvrt kakg Te kal à8Óug, 
vii. 11. a. 

" A0os mons, vi. 22. Genit. ToU" A6c, vi. 
95. f. vii. 22. f. Acc. rbv " A0ov, vi. 44. ter. 
45. vii. 22. a. et f. Sed vii. 22. a. codd. 
Vind. et Pd. rbv"A6c : sic et idem Vind. 
vi. 44. ubi ad lin. 10. nostre edit. adjici 
ex ed. Wess. debuit hec Varietas Lec- 
lionis: ** "A0wv] "A0cov Brit. "A0c et 
mepiéBaXov Vind." 

Al, i. q. comm. et0e, Utinam. ot *yàp 
TOUTO Ocol movfjceiav etc. 1. 27. 7n. 

Ai'yén, 05, 1j, Pellis caprina. ai"yéas mepi- 
BdáAAXovrai a£ AíBuca'au, iv, 189. Not. 

Ai'yiaAées, Tribus quedam Sicyoniorum, 
v. 68. f. Not. HeAao*yol Ai^yiaAées. (i. e. 
Pelasgi littorales) vetus nomen Ionum, 
Peloponnesum incolentium, vii. 94. 

AlyinAbs, o0, ó, Littus, Ora maritima, 
vii. 59. 100. 176. 183. et alibi. 

[APyucopeis, Tribus quedam Cyzicenorum, 
et olin Atheniensium, Wess. ad v. 66.] 

Arywala, 7, 1. q. 7; Atywa, ZEgina in- 
sula, v. 86. f. Not. 

Alylmovs, oos, 5, 7, Caprinos pedes 
habens. aiy(ro8es &ybpes, Capripedes homi- 
nes, iv. 25. 

Aiyls, í0os, 7, JEgis. ai aryíóes Tàv 
üyaApMdrov Ts "A6gvatqgs,—1) GToNXJ] TÀV 
IlaAAaB(ev, iv. 189. ék vÀv aiyéwv (T&v 
AuBvscéwv) ai'y(óas oí "EAXmqves uerovó- 
paca, ibid. 

Abyompócerov — üyaXum,  Simulacrum 
(Panis dei) caprina facie, ii, 46. 

Aiyvmibs, o0, ó, Vultur, iii. 76, Gloss. 
Ai'yvriQy* "yvmÓV. 

Aiüéec0mi, Bevereri. Aía aibeo0Évres, 
ix. 7, 1. Rationem, Respectum alicujus 
habere. Gva£ ai8es8els ràs ikerqpías ráabe, 
O rex Apollo, Respice hos supplicum ra- 
mos, vii. 141. a, 

'Aiógs, ew, ó, Orcus, Inferi. karaB7vat 
és Tbv oí "EAAqves àtóqv vouítovot eivai, ii, 
122. a. 

"Aibprin, 7s, 7, Inscitia, Ignorantia, vi. 

69. f. 
Aibos, óos, 7j, Pudor, Verecundia. Gua 
kiÜQv. ékBvouéve avvekBberai kal Tv. aid 
"yov, i. 8. f. ubi alii ai9i» acute scribunt. 
Gregorius quidem ( Dialect. [on. S. 35. ) 
tradit Ionas quartum hujus nominis casum 
aiboUv formare. 

Aiel pro *Acl frequentare amat Herodo- 
tus. Vide Var. Lect. ad i. 54. 58. 91. etc. 
aiel kal 7b *áA«i, Semper a priscis inde 
temporibus, viii. 142. m. 

Aie subinde intelligi debet mon de eo 
quod per &e perpetuum est qu£ constanter 


AiéXovpos. 


fit, sed de eo quod semper locum habet eo 
tempore de quo agitur; adeoque ita poni- 
tur, ut non tam ad. id. verbum referatur 
cui jungitur, quam ad. illud quod vel pre- 
cessit vel proxime sequitur. 3; àvOpdvmrov 
Vvx) ToU ajuoros karad0lvovros, és &AXo 
$&ov aicl yiwóuevov écübserai, Animus ho- 
minis, intereunte corpore semper intrat in 
aliud animal quod eo ipso tempore nasci- 
tur, ii. 123. 7j; "AvóvAAa— TÓAts —Ólborat 
TOU aiel BaciXeDovros Ai'yómrov Tj] "yvvaul, 
Semper datur uxori ejus qui pro tempore 
rex est ZEgypti, ii. 98, a. ( Sic et ix. 116. 
Jf.) rara oiv: aici GopuvdopoUct éD(Boro, ii. 
168. éuáxovro Toici: aic éemÍmTOvci, ix. 
102. f. Conf. 'Ekderore. 

AiéXovpos, ov, ó, 7), Felis, ii. 66. ubi olim 
atAovp. absque e. 

Aierbs éy érpnot kóex Orac. v. 92, 2. 

Aí0ew, Accendere. eipóreov Tí 0éXAovres 
Sikoiév e és ]y Xdpnv, kal mp attoiev, iv. 
145. m. ubi paulo ante est Up àvékatov. 

Passiv. Aí0ec0at, Ardere. omokatovct 7à 
0mTéa, rà 0€ aiÜerou káAAuc Ta, iv. 61. m. 

Ai0píz, 75, 75, Serenitas cceli, Coelum se- 
renum, é£ ai0pígs kal vqveutzs, Quum ad 
id tempus serenum fuisset ccelum etc. viii, 
188. ó j5jwos à$avis Tv, or émwedéXov 
éóvrcov, aiüpíys Te rà udAw Ta, (Scil. éoó- 
01$) vii. 37. m. 

[Atitov, ov, vb, Perperam eikíov olim 
legebatur v. 89. pro ààiov.] 

Aigagu), 5s, 7, Gloss. T0 ék xaAlkwv 
qicoboumuevov &vev A00 Texlov, Maceria, 
Murus. kpokóüeiXot. (lacertze) *yivóuevot ev 
Tc: aiuacifjci, ii. 69. extr. aluacu) mAtv- 
8ev ómréov, i. 180. et 191. m. f. ubi agitur 
de minore muro Babylonis, intra urbem 
secundum Euphratem ducto, qui non, ut 
murus exterior (Tb Teixos), asphalto vi- 
detur fuisse compactus. Adde vi. 134. 
extr. ubi 3; aiuacv eadem que paulo ante 
Tb &pkos. Sed et Murus solido ex lapide 
constructus aiuagu vocatur: certe ii. 138. 
memoratur atuact) eyyeyAvuuéyn rÜmoit, 
Murus qui figuras ostendebat insculptas. 

Aivéew, Laudare, Probare. mávres ravra. 
aíveoy, li. 87 extr. et ibi Not. Iterum 
176. f. 

Alv3, 7s, 7, Laus, Honor, Existimatio. 
éóvra év olv ueylarp, iii. 74. a. N, viii, 
112. m. Toici uer! ékeivov ev atyn obo, ix, 
16. f. 

Aiviaaen0a. rdbe rà érea, /Enigmatica 
hec pronunciare verba, v, 66. 

Aivás, i. q. a$óbpa, Oeiwàs, Alav, Vehe- 
menter, Admodum. 72s Zkv6ucs oivàs 
GEUAov éojoms, iv. 61. Eewikoici vopalout 
aivàs xpàa0at oebyovs., Vehementer aver- 
santur, iv. 76. a. Sic vikpós aivüs ed. 
Wess. et seqq. iv. 31. a. m. ubi olim óec- 
vàs. Vide Var. Lect. et Not. 

Aib, aiybs, 6, 7, Caper, Capra, Omne 


Aipéew. 


genus caprinum. céBovei mávras Tovs al- 
yas, kal uGAAov Tobs Epcevas Qv ÜyAécv, 
ii. 46. 7àv ai"yày ràv Tpévye év 0171 TÓ- 
yes eóplakerau b AfjBavov, Hircorum in 
barbis etc. iii, 112. m. 

Aivybs mrorauol, Oppidi nomen ad. Hel- 
lespontum, ix. 119. ubi pro Ai»ybs moraudv 
olim minus recte alii Avybs morapoU da- 
bant. 

[Aibp et Aióprara olim iv. 110, ubi nunc 
Oibp et Oióprara.] 

AiróAiv, ov, 6, Caprarum grex, i. 126. 
d. 

AinóAos, ov, ó, Caprarum pastor, ii. 46. 
b. ubi quidem tam probabili quam erudita 
conjectura pro oí atróNo. Scha;ferus oi kó- 
Aoi correxit. 

Aipéew, 1. Capere, In potestatem re- 
digere. aípée: éprjuov 7b ücv, ix. 3. f. atpee 
Tàs TÓMus xópagi, i. 162. afpéew kar 
&kpns, vide in "Akpy. robs dukéas obk aíi- 
péovat, Phocensibus non sunt potiti, viii. 
32. rb Zíyewwv eiAe IlewíeTparos aixpuf 
vapà MvrvAqvalev, Bello captum eripuit 
Mitylenzis, v. 94. 

2. Notande formule hujusmodi: &s— 
€un "yvóum aipée, ut mea fert opinio, ii. 
43. f. ob06 Aóvyos aipéei, seq. accus. cum 
infin., Ne rationem quidem habet, Ne cre- 
dibile quidem (aut rationi consentaneum) 
est, iii, 45. m. vi. 124. kai 5?) kai ó Aóyos 
orco aíipée, ii. 33. m. ?]v uj juéas Aóvyos 
aípj, Nisi nobis ratio suaserit, iv. 127. m. 
Ükes puv ó Aóyos aipée, Prouti ei ratio 
suadet; Quoties ei commodum videtur, 
vii. 41. a. xp&rai (ois kpéast) Ü vt juv ó 
Aó*yos aípéct, i. 132. extr. 

3. Med. Aípées8a, Eligere. oibérepa 
aipéero, Neutrum elegit, v. 94. àA/rqv 
Blov eixev, Elegisti, iii, 52. m. &AAovs éAó- 
pevos, Alios tibi eligens, Aliis hominibus 
studens, Aliorum sectam secutus, i, 108. m, 

&piTov, airov aipéea0at, Cibum capere, 
iii. 26. f. vii. 120. b. 

4. Prat. Pass. 'Apaípmua:, Ion. i. q. 
Tipjoa vel 5péóny. Hinc Plusquamperfec- 
tum: &AXos àvijp àpaípmro, Alius vir eli- 
gebatur, sive, electus erat, vii, 83.  Bafgv- 
Aív obrw Tóre mp&rov &paíprro, Capta erat, 
i. 191. extr, 6s 0€ kai Tb Teixos &paípro, 
ix. 102. m. Conf. 'Ameipées0m, — Aucup. 
"E£aup. "Yme£cip. 

5. Partic. Prat. Pass. "Apatpmuévos, 
i. q. xipnuévos et aipeOeis. &paupyuéva &amea. 
abro, Capte ab illis urbes, i, 185. a. 
&paupsjuévot àmb r&v ToAÍ«v, Selecti e civi- 
tatibus, vii. 172. a. éx rà» ToXeudpxov 
&paipmuévos, E polemarchorum numero 
Electus, vii, 173. m. Sic et vii. 118. ix. 
93. a. 

Toir. à» vbpes moAÉéju0. &paupmuévoi 
twi, iv. 66. Vulgo interpretantur .A. 
quibus hostes Interfecti sunt, Sed aut 


1 
- 


Aipetv. 


Capti sunt. rertendum, intelligendumque 
captos ab illis pro more etiam occisos esse ; 
aut àvapaipnuévo: legendum, quod suadet 
Scriptura àvaipquévo:u, qvam ibi plures 
praeferunt codices. Apud Suidam quidem 
habes Aipei* (pro quo sua auctoritate Küs- 
ferus Aipei posuit) &vaipe? doveóe. — At 
ibi ex Sophoclis Philoct. 437. quo spectat 
illa glossa, Ape: scriptum oportebat, a 
verbo aipw, Tollo, E. medio tollo; non ab 
aipée, ad quod pertinet pariicipium Ionicum 
&pmipmuévos. Etiam particip. act. àpaupn- 
kóres ex cod. Pass. recepit Schaf. iv. 66. 
extr. ubi alii omnes vulgo àvypnkóres. 

Aldpew, lonice 'Ae(pew, quod vide. Conf. 
"Azaípeiw, ct "Emoípeiw. 

15, 105, 7). 1. Optio. viv 7o: Bibeyu 
eipecw, Nunc tibi do optionem, i. 11. a. 
Qiakpivaa ToicóTTY aípeciw, Dijudicare ta- 
lem optionem, E duabus rebus propositis 
unani eligere, i. 11. i. 

2. Capere urbem, Expugnatio. (i. q. 
&xecis.) uerà Tiv BaBvAGvos cípesw, 
Capta Babylone, iv. 1. a. 7j BaciMjos 
alpecis (scil. TÀv 'A0qvéev)—8Bexdpumvos 
éyévero, Ceperat rex Athenas decimo ante 
mense, ix. 3. f. 

Aiperbs, 3 óv. 1. Expugnabilis, Qui 
- potest, xarà u£v rb io xvpbv obk oíipe- 
Tol, 9óA« 0€ aíperol, iv. 201. a. 2. Seli- 
gendus, Optabilis. ó 0dv«ros karadwy 
&lpereráro rà àvOpámw, vii. 46. f. ravrá 
c$i aiperórepa eivci uüAXov, 3) rà TÀV 
xpuncuoAóymv, vii 143. f. kórepá cju em 
aiperómepa, i. 126. m. 

'Aigcev, vide Tipoetaiocei. 

'Aieróew, i.q. àóav(Cew, lisrov reddere, 
E medio (Ex hominum conspectu) tollere, 
Perdere, Interficere. àicróoel juv, iii. 69. 
m. Bo jjuécr Tirroce, iii. 127. f. 

Kep7,s, éos, ó, 5j, Turpi lucro in- 
hians. ei 4j &rA9ocos tas xpmudrev kal 
aic xpokep)js, i. 187. f. 

Aic xpbs, 1j, bv, (de corpore,) Fcedus as- 
pectu, deformis. aig xíoves zap8évoi, i. 196. 
Tm. "yur] KaAAÍa TS éE aia xioTTS "yevouévm, 
vi. 61. m. 

Aie xbv, 25, 7, Dedecus, Ignominia. és 
ale xóvqv ueyáXnv $épei, Magnum in pro- 
brum vertitur, Ingenti probro est, i. 10. 
extr. 

Airéew, Petere. Imperf. vp ofreov, vi. 
113. extr. Cum duplici accus. aíree"Aua- 
€i Üvyarépa, vi. 1. a. BÍkas airéew, vide in 


Med. Airéec0a:, i. q. airéew, nempe Pe- 
tere sibi, Postulare ut sibi detur. Sic 
aireóuevos, ix. 34. a. ubi quidem aliquis 
non modo pro se, verum etiam pro fratre 
suo jus civitatis petit, sed nimirum ut sui 
causa etiam illi detur. Imper. airéo, per 
Ssyncopen ex airéeo, pro comm. airéov, 
Pete, Postula tibi, airéo 8ósiv T)v Twa 

Lex. Herod. 
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Aixuy. 


BoóAcaí rot *yevéaOat, i. 90. a. ubi vide Var. 
ct. 

Airiüg0at, Culpare, accusare. airidvra« 
abTiy, e£ airumaagevor ToUrov, iv. 94. f. 
Tüvras airiGuevoi, viii. 90. m. Cum Ge- 
nitivo casu criminis, aut cum Infinit. rovs 
L£v AeuocTporigs airipevos, ToUs Oe 
civegOat Aapelov a Tparbv, v. 2T. 

Airía, ns, 1j, Ion. pro comm. airía, Causa, 
Culpa. 

Airígv €xeiw, Culpam sustinere, culpari, 
Accusari. airías peyáAas elxov, v. 173. 
extr. Cum Genit. elxov airíny ToU $óvov 
ToUTov, V. 10. f. 

Airin €xei abri, 1. q. av70s xe airimv, 
Culpa illum tenet, Insimulatur ille, Cul- 
patur. 7bv KAcopévea elxe airím dovrüv 
vapà ToU 'lgaryópec TÀjv *yvvaika, v, 10. a. 
QovcUca: abrobs airíg €xei "'AAkuaunvi8as, 
Culpa caedis eorum premit Alemzonidas, 
v. 71. aivíg &axe &v 'A8nvaíow: éE 'AX«- 
paueyibéev wyxavüs avroUs TaUTA ÉmivOn- 
65vc, Apud Athenienses Culpa eos pre- 
mebat, Fama ferebatur, cepisse eos hoc 
consilium e£c. vi. 113. b. ubi vide Var. 
Lect. et Not. 

"Ev airíy TiÓévos Twà, quasi dicas In 
culpa ponere aliquem.  Map8óritov éy airín 
Tigévres, Mardonium tamquam auctorem 
(calamitatum) accusantes, viii, 99. Ea- 
dem notione éy airíg, €xew mua. frequentat 
Thucydides, 1. 35. i. 59. v. 60. Sic auctor 
libelli de Vita Hom. €v airíj ueyáng el- 
xev abrjv, Vehementer illam accusavit. 
Et Herodotus, v. 106. m. 6pa u3j é& oové- 
pns cecvrbr ev airín exiis, Vide ne deinde 
te ipsum accuses; id est ne dehinc ipse 
comperiaris hac culpa teneri, hujus facino- 
ris auctor esse : misi fortasse hec sit sen- 
tentia, Vide ne tu dehinc te ipse in culpa 
ponas, culpam contrahas, culpe hujus 
participem te facias, nempe aut excusando 
fratrem, aut rem istam parvi habendo, nec 
quovis modo operam tuam conferendo quo 
et reprimatur illa seditio et puniantur 
sceleris auctores. Conf. é£ berépns. 

Airis, -, ov, Causa efficiens aliquid. 
Construitur non modo cum Genit. sed. et 
cum Infinit. absque ToU articulo, quem 
forsan desideraveris. rovs érgoías àvéuovs 
elyat airíovs T An8bew Tbv vorapbv, ii. 20. 
a. aírios ó jos Tbv Tjépa. Enpbv Tbv TaíTY) 
elvai, ii. 26. a. Not. 

AixudAcTos, ov, ó, 7, Bello captus, 
Captivus. pocaí ue aixuaAcrov DovAocb- 
vjs, Libera me servitute quae captivum 
manet, ix. 76. m. 

AixpÀ, 55, 7. 1. Hasta, Lancea, i. q. 
Bópv, cujus partes sunt 7 £varbv et 1j Ary- 
xn. i. 52. m. vii. 69. et 77. cixuàs Bpa- 
xéas €xov, vó£a 0s ueyyáAa, vii. 61. a. 64, 
eic. uerzkáy o ràs aixuàs, Hastas coram 
eo deposuerunt, iii, 128. f. —ÀÀ 


AixpodQópos. 


évai.) ó uv abréov Q0áve à róEa karcAó- 
pevos, ó 8e mpbs Tjj aixp3jy érpámero,— 
Tf aixpj juóvero, iil. 78. a. imb alxpijs 
TeAevríjmew, i. 39. m. et f. 

2. Melonymice, Arma, Bellum. Ziyetov 
eiAe IHeigtorparos aixpuj mapà MvrvAmvaíov, 
Armis ceperat, v. 94. émei/ odu mpbs 
TOUS AakeBauuoviovs kakàs 1j ai xpo) éafjicee, 
Quum male illis cessisset Bellum, vii. 152. 
fF. Hine 3j óucuXuím, et T5 ueralxyuov, qua 
vide suis locis: et aixuáAwros, Bello 
captus, 

Aixuooópos, ov, Ó, i. q. Oopvdópos. 
1. Hastatus, Hasta armatus miles. mpóros 
Oiéra£e. xepls ékásTovs elvai, Tos e aix- 
pooópous, kai vobs ToLojópous, kal mobs 
imméas, i. 103. a. 215. a. 2. Sigillatim, 
Armatus custos corporis, Satelles, i. 8. a. 
Cujus generis sunt etiam illi xXíAtot aixpo- 
$ópo: qui in comitatu regis Persarum me- 
morantur vii, 40. a. A1. a. 55. f. 103. f. 

Aiàv, Gvos, ó, /Evum, Vita. obrce 0ié- 
pew Ov aiQya, Vitam ita traducere, iii. 40. 
n. Ó 0cbs "yAvkUv *ycócas Tbv ai&va, vii. 46. 
extr. reXevráv kaAs Tbv cigva, i. 32. m. 
àjuVouévovs TeAevríjcavras Tüv «iva, ix. 
17. f. 27. m. 

Aiwpécc0ni, 1. Efferri. ómip ueydAev 
aicprüels, Magnarum rerum spe Elatus, 
vii. 100. a. 2. Suspensum esse. aiybs 
Oépuara mepi ToUs Óuovs ciepeügeva, Ex 
humeris pelles Pendebant caprinz, vii. 92. 

Conf. "YrepatpécaOat et Tlapauopéeat, 
Pro vulgato olim &páuevoi i. 27. f. aiepco- 
uévovs corrigebat Toupius, ubi nos àcipá- 
Jievot. K 

"Arav0a, sive lonice 'Akáv0m, «5s, 7 
1. Spina arbor, cujus ex ligno naves fubri- 
cantur JEgyplii, à, 96. a. 2. Spina 
dorsi, iv. 72. f. 3. Dicuntur etiam ükov- 
0a. Ossa. vel Spine piscium et serpentum, 
ii. 75. 

"AkávÜwos lors, Malus mavis ex spina 
arbore, ii, 96. 7. 

"Akav8d0ns xpos, Spinis obsitus locus, 
1, 126. a. 

"Akardipevomos, ov, ó, 5, Non ementitus, 
Non fictus, Non fabulosus, iv. 191. 
extr. N. 

"Akaros, ov, ó, Minoris navigii genus 
quoddam. oí év roit evraryoryoist Gkdrown 
éóvres, vii. 186. 

"AkéeoÜau, sensu proprio, Mederi, Sana- 
re. Ó Téapos (roraubs) Aévyerat kal àvüpáct 
kal tmmowt dJépgv àxécas0oi, Sanare sca- 
biem, iv. 90. a. Notione translata, Me. 
deri malo, Remedium adferre. &écag0au 
Tv àjopríav, Reparare peccatum, i. 167. 
a. v. 91. f. àkeóuevos và émiepópeva, 
Malo impendenti remedium adlaturus, iii, 
i7.m.  Lnperativ. àxéo (per syncop. pro 
ükéco, &kéov) eadem notione iii. 40. extr. 

"Aképauos, ov, ó, 7, Intemeratus, Intac- 


10 


" Axoj]. 


tus, Illzesus, Salvus. &ueAAe &mroAdgupeoQat 
ducépauov jv óAw, iii. 146. a, 

"Aregis, i05, 7j, Curatio, Sanatio. oí 
Üpxies Tv kaaópwv xpíjgiuot és. ba mepéev 
&keciw, Utiles ad uterorum curationem, iv. 
109. extr. rà és ceci Qépovra, Que ad 
sanandos morbos valent, iv. 90. a. 

"AképaAos, ov, ó, 7), Sine capite. oi &cé- 
$aAoi oí év roici aíjeci ovs ÓiÜaAjuoUs 
€xovres, iv. 191. f. 

"Axfperos, ov, ó, 4, 4. q. üképauos. 
l. Purus, sincerus, xpvobs üxfpmros, vii. 
10, 1. cuópry iicfjgaros, ii, 86. $n, 2. In- 
tactus, Integer, [llibatus, 7b éumópior 
ToUro Tv &kfjparov rotrov róv xpóvov, In- 
tactum, Illibatum, Nondum frequentatum 
mercatoribus ea tempestate erat iliud em- 
porium, iv. 152. m. N. ubi &relparov ha- 
bet vet. cod. ex. scholio. 

"Aicfpuieros, ov, ó, 7j. Per preeconem non 
denunciatus. móAeuov àkfjpurrov 'A0gvat- 
oisi érépepov, Indictum bellum intulerunt, 
v. 81. 

"Ak(fünAos, ov, ó, 7j, Sincerus. cb àm 
Ti éev &klBOnXov éby, ix. 7, 1. f. 

"Arivás, eos et ov, ó, Acinaces, Gla- 
dius, Persicum vocab. Ylepcuxbv Eidos, 
q)v üiwákqv kaXéovci, vii. 54. f. N. ubi 
forsan vàiavdiv olim legebatur. (vide in- 
fra voc. "Qiavárns.) oragdjievos rüv Gkivá- 
kea, lii. 118. f. aacdpuevo: robs ütuváke- 
as, iii. 128. f. ubi codd. nonnulli rovs àxt- 
vákcs, ut vii. 67. a. Sic ix. 80. m. mobs 
Giitwákeas, éóvras xpvaéovs, ubi àxwdkas 
dabant libri omnes, uno Arch. excepto. 
Owpygduevos abrobs dkwákp, viii. 120. 
consentientibus libris. Etiam in vebus 
Scythicis utitur hoc vocabulo Herodotus : 
&iivduens cibfjpeos, iv. 62. m. et ToU &rvá- 
keos ibid. f. e£ cd àivárei rursus ibid, m. 
pro quo quidem probati plures codices 7 
diewduc prejferunt. 

"AkívqTos, ov, ó, 1 Immotus, Intactus, 
Tllasus. oüros ó rddos 7v Gàklvmros uéxpi 
o0 etc, i. 187. m. 2. Non movendus. 
kiwets ru TQy &kufyrov, vi. 134. f. 

'AkAels, éos, ó, 1j, Illaudatus, Merita 
laude non celebratus, i. procm. 

'AkXeQs, Inglorie, Sine gloria, Ignomi- 
niose. OimAvOévros coU cTÓNOv KAcÓs, 
v. 71. d. 

'Akudfew, Florere. 4j; ZóBapis jÍkgate 
ToUTov Tbv Xpóvov uáAiwa, vi. 127. és 
ZXápbis ükuatobcas mXobro, i. 29. a. 

'Akpij, fjs, 5 Acies, éml EvpoU Queis 
€xerat djpiv Tà mpirypara, vi, 11. a. - 

"Aki, ovos, ó, incus, i. 68. on. 

'Axoj, 9s, 7, Auditus. àkofj íeropéev, 
Qui auditu aliquid accepit, Fama percepit, 
Relata referens. oppos. avrómrs, ii. 29. a. 
mepl Tobrav, àkofj rapaAaBóvres, Aéyopev, 
ii, 148. m. cov ?juets àrpekéos éml uakpó- 
TaTOv ofoí T' éyevóue8a àxofj €£ucéa0au, iv. 


' AkorriZew. 


16. f. N. i. 171. a. Uàe$0apuévos Tijv 
àkoijv, Auribus captus, i. 38. f. 

"Akovritew, Jaculari, Jaculum emittere. 
Absolute: mo£ejouév ve kal àkovríCoyuev, 
jv. 114. m. Cum Accus. Jaculo petere. 
&kovr(Cov vbv cÜv, rov uiv &uaprávet, i. 
43. ltem üàkovrí(ew és vwá: nam éca- 
kovri&ew viwà (quod vide suo loco) idem 
valet ac àkovri£ew és wá. 

"Akóvriov, ov, Tb, Jaculum. &kóvrta kal 
Bopdria kal rà roiaO7a, i. 34. f. 

'AkovrigT)s, o), ó, Jaculator. éóvres 
&korrisTal oí Xauo0pfjies, viii. 90. a. 

"Akos, eos, rb, Remedium, Medicina. 2v 
cmacubs émvyérzurou, é£eÜpmrol c ükos, 
iv. 187. f. &xea bíCno8at, 1. 94. m. 

"Axógpos, Nullo ordine, Turpiter, Spreta 
omni disciplina militari. &cóc qus otxec0o1, 
vii. 220. extr. 

"Akobey, 1. Audire. Promiscue cum 
Accusat. e£ Genitivo Rei. àkobcas ravra, 
ii. 116. à. Tabra ükovcav ( Aor. 1.) v. 89. 
f. ubi tamen ?jkovcay preferunt alii, ut 
alibi. àxobcas cobrav, ii. 114. a. ubi qui- 
dem perinde videri possit esse genit. 
Persone : sed i. 45. m. ubi Kpoicos 02 7o0- 
Twv àkobcas, haud dubie robvcv genitivus 
Rei est. Interdum àkobew 7: idem valet 
ac mepi Tivos, uf vii. 116. 7b Üüpvyua 
&xobwv, Audiens de fossa, Audiens quo in 
statu esset fossa. Futur. Gkojcec0oi 
&01800, i. 24. f. 

2. *Axobew cum Genit. Persone, Dicto 
audientem esse, Imperio alicujus esse sub- 
jectum. cobrov bv xpóvoy Aitywiyrai "Emi- 
ÜDavpíev jjkovov, v. 83. a. és Zuépbios 
&kovgéa etr ToU AovroU, àAN. ob Kaufcew, 
Smerdi dehinc esse parendum, non Cain- 
bysi, iii. 61. extr. 

3. "Axoóeay, Audire, pro Existimari, 
Haberi, ubi de bona aut mala Fama agiíur. 
dikovev «0 és Oucatooirqv, Vit. Hom. 7. m. 
&xobeww üpirra, Ducauocóvns ép, vi. 86, 1. 
m. Üpewov cv àv ?jkovcs, ii, 173. m. $às 
üuewóv ue &kotoea001 ( Fut. Med.) ix. 19. 
a. éy 7jj vavua Xin abr Jjkovcav "EAMvov 
Épira, Al"wijrau, Preecipuam laudem con- 
secuti sunt, viii, 93. a. "Ap'yetot ?jkovov 
pov elyat "EAMfvov vp&rot, iii. 133. a. 

4. vapà Toic. Tlépono, "yvvaukbs kao 
&koücci, Oévvos puéywróv écri, Muliere 
ignaviorem audire, (i. e. Si quis de aliquo 
loquens ait, Esse eum muliere ignaviorem) 
maximum hoc opprobrium est, ix. 107. a. 
Sic àxobcas mpbs ceü kakós vii. 16, 1. m. 
non est Male apud te audiens ; sed Mala. 
(injuriosa) adversus me verba ex te au- 


diens; Probrosis verbis a te lacessitus.. 


Sic vii. 10, 7. maso Aéyew Aóyovs ua- 
Taíovs Tepl *"EAMfvev, obk éóvrwv àblev 
$Aaópes àrobew, Qui non merentur ut 
male de eis loquaris, jjkovooy *EAAcvwv 
Épwra, viii. 93. a. 
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"AkpbsraAAos. 


"Akpn, 115, 1, comm. Ékpa,, 1. Extremitás, 
Extremus terre cujusdam angulus in mare 
prominens, Promontorium, iv. 99, m. e£ f. 
àvareívovgt ürpa Aerral 715 iymeipov, ra- 
Tas &Ootav vjjas elvoi, viii. 107. f. 2. 
Summitas, Arx: unde dictio aípéew móNiv 
kaT' ükpns, vi. 18. N. et 83. f. Urbem 
cum arce capere, Incipiendo ab ipsa arce 
et inde in urbem descendendo. 

"Akpyromocín, qs, 7, ( Ion. pro àxpar.) 
Meri vini potatio. pa8eiv cj» ükpyromoaíqv 
T&pÀ TQy ZkvÜcev, vi. 84. f. 

"Akpromórns, ov, ó, Mei potator, Ebri- 
osus, vi. 84. a. 

"Akpiros, ov, ó, 2, 1. Passiva notione, 
Non judicatus, Indicta causa: mreíve 
&kpírovs, iii. 80. f. 2. Activa motione, 
(sicut à&abuacTos, lrpaxros, et. ejusdem 
generis alia) Qui nullum judicium fecit, 
Qui rem non disceptavit. ob BovAopévev 9€ 
Tabra kplvew r&v "EAMfvov, àkX. ümomAe- 
óvrov ékáaav és Ti]y éovrüv ükpirov, viii. 
124. a. 

['Akpírws, Indicta causa. kreívet àkpí- 
ros olim legebatur iii, 80. f. ubi rectius 
munc &kpírovs.] 

"AkpoBoA((es02:., Velitari. &mesi àkpo- 
BoAxigduevoi, Quum verbis inter se essent 
velitati, Altercati, viii. 64. a. 

"AkpoO(via, rà, Primitia (prede victoria 
parie ), év vóp €xav àkpoülvia Tavra. ka- 
To'yieiy ÜcQy óreqO), i. 86. a. àm ijs oi 
&kpo8(via coiwUra, *yevéa0at i. 90. f. Toirt 
Ocoist é£etkev ükpoOtvia, - - - kal Tà ükpo- 
6iyia krémeuxyav és AeAdovs, viii. 121. 122. 

"Akpouavijs, éos, ó, 1j. v Te ov dpevfipns, 
&kpopavís ve, v. 42. a. Not. Fere furio- 
sus, Subfuriosus : alii quidem vulgo Pror- 
sus furiosum, Summe insanum inmferpre- 
tantur. 

"Akpos, 7, ov, Ácutus, Acer, Summus, 
Extremus, Eximius, Ópy/ &kpos, Ad iram 
preceps, i. 73. m. N. ubi olim oii üxpos 
legehatur. 4j» Wvx3jv otc &pos, Erat animo 
parum acri, parum forti, parum constante, 
v. 124. a. N. Absolute ponitur v. 112. 
"Ioves ükpot *yevóuevo. cabrqv Tlv Tipépmv, 
(ubi precedens vqvol non ad. &xpot refer- 
tur, sed ad brepeBáAovro,) Eximii, Egre- 
gii eo die fuere Iones. Sic ef vi. 122. 
a. àyhp üxpos, Vir eximius, Acri et forti 
animo: mam ibi mon coherere videntur 
verba ükpos éXevOepáv, sed incidenda ora- 
tio, &s ày)p üxpos, éXevÜcpüv iy marpíOa. 
Alibi rursus cum. Accusativo construitur. 
E?pómm àperij» ükpy, Europa bonitate soli 
(fertilitate) Prasstans, vii, 5. f. eicl rà ro- 
Aéjia ükpoi, vii. 111. ^ 

Plurale Neutr. 7à &xpa, Superiora loca, 
Montana. rà áxpa 75,5 EvBoíns, vi. 100. m. 

"AkpücraAAos, ov, ó, 3, Sine glacie. 
üvouBpos 5j xéópmu kcal ükpígTraAAos, i. 
22, m. 


" AkxparmpiáZeuw. 


'Akpernpidfeww. TGV vmüv Tàs Tpüpas 
Tpernpíacav, Navium proras Resecuerunt, 
iii. 59. m. 

"Akperíüpioy vmqbs, Resecta extremitas 
navis, Resecta prora navis, viii, 121. f. 
Glosse Herodotece ex lib.i. c. 180. áp- 
c0S* TpÜdos, kXácpa, &kporfpiov.— Akpo- 
Típiov ToU oUpeos, Summitas montis, vii. 
217. a. 

"Arr, 55, 3, Littus, Ora maritima, &xr3j 
Tpa&Xéa, Ora aspera, vii. 33. a. N. Terra 
secundum mare porrecta iv, 38. Not. 39. 
et A1. ubi Wess. cum Vossio Peninsulam 
intelligebat. X«miàs àkrij, vii. 183. extr. 
188. a. 4 àrrj 5j Zqmüs, vii. 191. extr. 
Solece fepbv àierjv, pro iepàv &ursv, dixit 
Bacis vates viii. 77. a. Ka] àkrij, Sici- 
li: tractus quidam sic nominatus, vi. 22. 

"AAdBaeTpos, ó, aut "AAéBagTpov, Tb, 
Vasculum ex alabastrite lapide, 8àpa $é- 
povras—iéAia kai uópov &àAdBaocTpov, iii. 
20. a. N. 

['AAa(n "A6nvalo perperain olim legeba- 
tur pro * AXéq. i. 66. extr.] 

"AAaAaypbs, ov, ó, Ululatus. viii. 37. f. 

'AXac8at, Oberrare. iv. 97. f. ubi per- 
peram olim &Xóyevoi. 

'Axyéew, De animi dolore : tva. uj àA- 
yücee Tàv WvxAv, |. 43. f. de Corporis 
dolore: &à&Xyfsas, Dolore adfectus ex 
vulnere, ix. 22. a. Ex ophthalmia, vii. 
229. m. 

'Axygbov, óvos, ó, Dolor. Metonym. 
&A^*nBóves ó$0aAuGy, Dolorem adferentes 
oculis, v. 18. f. 

"AAéew, à. q. &Xfj)ew, Molere. cj?ros 
&XqAecopévos, Frumentum molitum, vii. 23. 
extr. : 

"AXeloap, aros, rb, Oleum. vb àz iépov, 
ii. 87. a. &mb rv ciANucvmpicv 00 kaprrov, 
ii. 94. a. 

'AXéEeg0n,, Resistere, Repugnare. 4b- 
solute: àXc£ópevo: xpóvov éml cvxvbv, ix, 
119. m. Tobis àActouévovs éóóveve, i. 211. 
d. ii. 63. f. mapapréovro &s àXctnoópevoi, 
vin. 108. a. 81. f. Cum Dativo instru- 
menti: àXeLouévovs uaxolpnsi, vii. 225. 
m.f. Cum Accus. persone.  aTparóv TÀV 
Mjjbev àAétao0at, ( Aor. 1. Med. formatus 
a Presente minus usitato 'AXéco.)  Me- 
dorum exercitui resistere, Propulsare hos- 
tem, vii. 207. extr. 

['AAéEmots, vos, 7, Defensio, Repugna- 
tio, Propulsatio. Sub hac voce JEm. 
Portus tamquam ex. Herodoto decerptam 
hanc phrasin retulit, vpbs àAébgciv Tpa- 
vouévovus, ad Defensionem, vel, Ad vim 
propulsandam conversos: sed, quo loco 
apud. Herodotum ista legantur verba, ad- 
notare neglexit ; nec sub voce 'AXicj, ad 
quam h. l. ablegat lectorem, locum huc 
spectantem ( qui mihi quidem incompertus ) 
indicavit. — Vide vero que sub voce "AXI; 
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2 'AXIs. 
monemus. ] 

"AAes, oí, Sal. Vide "AAs. 

"AXeupov, ov, 7b, Farina. 
&Advwra, vii. 119. a. 

'Axeepi, Ts, 5, Evitatio, Declinatio, 
Effugium mali vel periculi. al abrol rwa 
&Xecpljv ebpfjmovrau, ix, 6. extr. 

"AAqefq, vide '"AXm6mtm. 

"AAXfBew, vide 'AXéew. 

"AAmÜées, (comm. àXw8Gs) Vere. &pa 
àvarykalqy àAn0ées mpokeuiévqy, i. 1l. f. 
o) Aéyew àXnféos, i. 158. f. mé8nra ei vij- 
cos &àAnÜéws écTl mAcrri), ii. 156. a. &s 51) 
àAn8évs abrónoAos, lii, 150. a. el àAm0éws 
ebiryoryov etc. ii. 56. a. 

"Axm7ti3, sive "AXn0cln, Ton. pro comm, 
àAfjóeis, Veritas. Inde Accus. Tj» àAm- 
ninv, vi. 69. a. ubi àAz8elqv cod. F. ne- 
scio an et alii ; utrumque probum, hoc ta- 
men magis Homericum, istud magis ex 
Herodoti more esse videtur, qui etiam in 
Dativo Tfj àXn01tn. scripsit ii. 72. f. ubi 
quidem iterum cod. F. ( quod in Var. lect. 
adnotari debuerat ) àn0e(m prafert. Quod. 
si quem vero subierit mirari quid sit quod. 
in hujus vocabuli primo etiam et quarto 
casu vocalis a, que ibi vulgo brevis est, 
contra Ionum morem in q mutetur ; adeat 
is Clarkii Not. ad Odyss. «s. 297. et 
quem ille laudat Eustath. ad. Odyss. l. c. 
qui eum docebunt, veteres Atticos, onum 
progenitores, &An0elav ultima syllaba pro- 
ducta pronunciasse. —Nofandus vero in 
eodem vocabulo Gregorii lapsus, qui, ( Dia- 
lect. Ion. $. 45.) postquam recte monuit 
** Jonas nonnisi longam vocalem aq in $q 
mutare," adjicit ** Sequioris tamen zetatis 
Tonas etiam brevem c subinde in 4 mu- 
tare," et pro hujusmodi mutationis exem- 
plo ipsum vocab. àXn0elqv adfert, quod ta- 
«en eadem hac forma in Iliade et in Odys- 
sea frequentatum novimus. 

"AX 2035, éos, ó, 3). GAm0€t Ayo, Revera. 
oí &AQ8éi Ayo BaciMes, Veri, Vere no- 
minati reges, i. 120. a. &xovcar abTóv 
&An0€i Aóvyo, v. 41. a. 

Neutr. rGX05s, Verum. eieiv TOAm8ts, 
vi. 68. f. cav €s at kareipfjserat TXmOes, 
vi. 69. a. 7fj "y' éuol $aívera: elvas àXnÓts, 
vii. 139. a. ubi ràX70ts malebam, aut. 7b 
&An0es quod legitur vii. 139. m. f. quo de 
loco vide infra sub *Agaprávew. 

'AAmeíCes0a, Verum dicere, Veritatem 
colere, i. 136. sn. iii. 72. f. bis. 

*AAJjs., éos, 0, dj, i. q. &Opóos, a'vvüpour- 
pévos. &X)js yàp "ywopéra màca 1] 'EAAàs, 
vi. 1397. m. àAijs eov ó vavrikbs aTparbs, 
vii. 236. m. Plur. 'AAées, Universi, Simul 
omnes, és £v xwpíov ésd;yegkov àAéas, i. 
196. a. &Xées écrác:, Congregati, Conferti 
stabant, ii. 63. a. ékxv0évres G&Aées, iii. 
13.a. és &Aées elqaav oi "EAMqves év ro 
"Imdug, ix. 15. «. &Aées debyeskov, vii. 


üAevpa kal 


"AX q7(5. 


211. m. (Covro mávres &Aées oí. &AXoi, vii, 
225. m. &0arrov mávras &Xéas, ix. 85. m. 
&Aéci uty *yáp sd —, él 86 ékdorQ elc. 
iv. 184. a. xarà ui» fva —, àAées Ot 
etc. vii. 104. m. xpéovrai émipoptjnagt oA- 
Aois kal obk àAéc:i, Non simul omnia ad- 
ponunt fercula, i. 133. «a. ubi perperam 
olim kal ob kaXo:ct. 

'AXiyrms, ov, ó, Vagus, Erro. Adjective 
ponitur iii. 52. m. &Afjyrmv Biov e(Aev, Er- 
rabundam vitam elegisti, 

*AAiéas ToUs ék TípvvOos, vii. 137. m. 
alii Piscatores intelligunt ; alii Halienses, 
cives oppidi cujusdam Peloponnesi. 

*AAÍCew, Congregare, Cogere, Colligere. 
&AÍCew arparbv, vii. 12. raóras (ràs ka- 
uijAovus) &A(ccs, i. 80. a. 1. 77. m. àAÍcas 
Trà Tdvra, i. 119. f. 

Pass. uj àXw0etev. oí "A0nvaiot, i. 63. 
&XwrÜnvai, i. 79. a. &AicOévres, v. 15. a. 
&Xicpuévot rpóBovAot, vii. 172. a. robs Ba- 
cikéas üMicguévovs, iv. 118. a. GA :évm 
erparu), vii. 208. a. Conf. XwaAitew. 

AAÍs, 15, 7], i. q. üpoiwts et üyepois vel 
&yopi. Congregatio, Concio. àAíiqv TGv 
IlepgcQv émovjsraro, Persas in concionem 
convocavit, i. 125. a. &áAÍqv voimadápevot, 
v. 79. a. v. 29. m. àA/gs voXAdkis CVAAe- 
youévys, vii, 134. m. 

'AxAür, 3, sive "AA rra, Urania Venus 
apud Arabes, ii. 8. extr. coll. i. 131. 
extr. 

"Amos, ov, ó, 7j, Salinus. T& oik(a ék 
T&v àAlvev xóvbpev oiko0ouéoroi, Domus 
e salis grumis exstructz, iv. 185. a. Toix0: 
&Aiwot, ibid. b. 

"Anis, Satis. maAaiy uev oüv epyov Ais 
ferw, de rebus olim gestis hzc dicta suf- 
ficiant, ix. 27. m. 

*AAÍekew, (Fut. &Xóse.) 1. Capere 
urbem. Aor. 2. conjunct. uà &Ag kore, 
Ne capiatur umquam, i. 84. a. Aor. 2. 
Opt. 8círavres ui; àAqm, iv. 127. a.. Pret. 
perf. Opi. 4A0e &yyeMUg &s dTAdko: TO 
Téixos, i. 82. f. Similiter Capere, Inter- 
cipere hostem. 7; &árpombs 5v 2j» jjAcaav oi 
&Aóvres Gy 'EAXvov, vil. 175. m. 

2. Deprehendere reum, Convincere ali- 
quem criminis. ToAAX uev kai GAÍ(ckero, 
TOÀAÀ 0€ kal &odQetryeoke, ii. 174. m. cum 
Var. Lecí. qj yevüóuevos $mó ccv àAó- 
cera, vii. 102. a. 

'AAirra, vide "AMAT. 

"Ax, 55, 5, Robur, Vires, Fortitudo ; 
presertim Fortis defensio sui et propul- 
satio hostis : esi enim idem fere ac 1; àAé- 
£ncis, a. prisco verbo &Aéko, idem valente 
ac àAém. Inde Hlesychii glossa : "AXcfr 
Bóvauus, ims, 3j &AéEnois, 1) uáxn.. Conf. 
Damm. Lexic. Etymol. p. 2742. 7pbs &A- 
KA]v érpámovTo, ii, 78. a. ubi Valla: Ad 
vires conversi sunt: H. Stephanus, Vires 
suas adversus illos experiri ceperunt, vel, 
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"AAXoyvoéeiw. 


Pro viribus illis obsistere cceperunt : eom- 
modissime /Em. Portus: Ad vim propul- 
sandam se converterunt, Similiter, obre 
mpbs àAkjv érpdmovro, émiXa8óuevol me 
Tijs &TeiMjs &pevyov, iv. 125. f. ix. 102. f. 
obire ris abTéwy &Xkijs éulurmro, ix. 70. m. 
Neque quisquam virtutis (s. fortitudinis) 
meminit: aut, De repellenda vi, De pro- 
pulsando hoste, cogitavit. 6mpía és dXucv 
üAriua, Bestie viribus prevalentes, sive 
Ad vim repellendam valide, strenuz, iii, 
110. f. 

"AAKt(uos, ov, ó, 7, Validus, Strenuus, 
Fortis, Virtute bellica conspicuus. obre 
yàp oi BápBapo: üXriol eimi, v. 49. m. ot 
»yàp &vüpes Aéyovrau elvat &xripot, vii, 10, 
2. óréowi abréwv àAkluowi évervyxave, 
ii 102. m. &6vos uéya kal &Akigov, i. 
201. 

&vos obütv obre &vOpeiórepov oire &Aki- 
parepov, i. 19. f. &Xiiudrrepos T&v Tpo'yó- 
vav, i. 103. a. 

&rijp Tà zoAéuua üAripos, lii. 4. a. 6npla 
és üàAicy &xiaiga, iv. 110. f. vide supra, in 
'AAKf. 

'AAX d Nisi, Preterquam. obóels àAX* 
3) ékeívn, Nemo nisi illa, ix. 109. f. àAA', 
o? *yàp éreiBe, iv. 83. b. et ix. 109. f. pro 
&AA& "yàp obk érei£e posita statuit Portus; 
sed alia ratio est, de qua monuit Valck. ad 
viii. 137, 9 seq. 

&AAà ef áua confusa vid. Not. ad vii. 
104, 24. 

'AAAdcces0al 7. Tw, Permutare aliquid 
cum alio. àAAd£Zac8a: BovAóuevoi coici 
mAqaítoict rà oikfjio kakà, vii. 152. a. m. 

"AAAm, l. i. q. &AAo01, Alibi; et cum 
Articulo, vim quandam addente, r$; áAAq, 
Alibi ubivis, In reliquis (In aliis omnibus) 
terre regionibus. fpovrol juos Tfj ÉAAm 
(nempe "yr) *ytvovrat, cyvikavra, airóOt ov 
"iverai, iv. 28. m. f. Sic opponuntur Tfj 
niv áAAg et év AryómsTo 96, 1.36.a. 2. 
i.q. üAAoce, Alio, Alium in locum, sive 
Alia via, intelligendo &AAm 62g. Gaméujas 
&ANovs &AAXm, Alios alio dimisit, i. 46. m. 
&AXov &AMm &ywéovras cvría, vii. 25. m. 
3. Alio modo, alia ratione. 77 Te ÁAAg 
vO0AAaX5, kcl etc. Quum aliis multis 
modis, tum etc. vi. 21. b. 

"AAAmAot. Pro imb *EAMfwev habet 
noster cod. F. $z' G&AM Xv vi. 53, 3. 

'AAAmAocaryia, ms, 1. üclras Ti] àÀAAm- 
Aooaryígv, Veritus mutuam (militum) co- 
mesturam, iii, 25. f. 

"AAA ryAec os, ov, 6, 7j, Alia lingua lo- 
quens. 7pámrot oUTot év Aiy)rwTQ GAAÓ- 
"'yAwcot korouccensar, ii. 154. f. 

"AAXoyvoécw, i. q. &yvoeiv, lgnorare, 
Cognitam non habere ; proprie Aliquem 
pro alio habere. ràv Tis Ylepmézy àAAo- 
"yvécas (contracte ex &àAXo'yvotjmas) Kpoi- 
cov, 1. 85. m. 


" AAX ot. 


"AAA001, i. Q« &AXoce aut. AA, si vera 
scriptura ii. 73. f. jj &AXo0( ióvras 3) 
exl cby Mdyov. sed. vide ibi Var. Lect. et 
Not. 

"AAAÓ8poos, ov, ó, 7j, i. q. &ÀAyAcccoS, 
Alia lingua loquens, Peregrinus. evparüs 
GAAÓ0poos, i. 78. b. iii. 11. a. 

'AAXoQU0S, 7, ov, Alius, Diversus. mora- 
ps ici àAXo(qv mapexóuevos 7j oí &AXot 
corauol, ii. 35. a. In partem deteriorem : 
Tva ui) Tw ÀàAAotov Tepl cU oi ZvaprwiTat 
BovAeócevra,, ne quid aliud (ne quid 
tristius) de te decernant. Meliorem in 
partem: &s Oi ob0tv eÜpwykov àAXoióTepov 
oí IIépo'at 2) Tfj mporepaíz évépev, Ubi vero 
nihilo melius sibi rem succedere viderunt 
etc. vii. 212. f. 

" AAAo0S, 7, ov, Alius. &AXo: zdpewt páv- 
TieS, kal udAa GAXoi,, Alii, atque iterum 
alii, iv. 68. f. kal &AXot moragol kal  YAAXos 
c'vpparyvüct etc. 1. 80. a. áAXo0(01 "EAMvov 
pmbajotot cvjhépovrot, ii. 80. KaAociplev 
XlAi0t, kal EpuovvBiev &AXoi|, nempe AXot 
xxii, Alii mille, Iidem mille, Totidem, 
1). 168. b. 

Tpírq Ot, &m "Apxlem cobTov "yevyovóri, 
&AXAe "Apxín, Tertio vero alii Archiz, a 
prioribus diverso, iii. 55. a. Sc vobrovs 
ÉAAXovs—txew Tà ékelvov óvóuara, Hosce 
alios, a superioribus diversos,——nomina 
habere istorum, ii. 146. m. IN. 

koT üAXo uv ov0tv, sequente 8& pro 1) 
aut. 3) Ór., 1. 143. a. lii. 154. m. r&re &AAa 
(in nominat. casu) ko) 9f $j oirí(qv etc. 
Cum reliqua (que his libris continentur) 
tum expositio cause cur e£c. hec omnia 
sunt &róOe£is 77s 'HpoOórov icroplas, Pr«f. 
lib. i. N. cá ve &AAa, (in accusat. casu, 
subintellecta korà prepositione) kal etc. 
ii. 64. extr. 127. a. v. 62. f. Sic koi rà 
AAAa, kal etc. ii. 92. a. 

ob "yàp Qv oU0: ToUTo Aévyerai UAXO "ye, 
3) Ór.. etc. 1. 49. elliptice dictum videtur, 
ut ad. &AXo "ye intelligatur otov &AXo "ye 
Aéyerai, Nec enim hoc memoratur, nibil 
quippe aliud memoratur, nisi quod etc. 
TOÀXÀ Aéyc TOpÓpoiw, TO00t &AXoLL Coke 
3) Tavpuci, i. 99. extr. per hyperbaton dic- 
tum pro 70AAà Xéyo mapóuow &AXa, roit 
€oue 7j Tavpucj, Multa dico ejusdem 
generis alia, quibus similis est Taurica., 

Pro oí &AXot amat Noster dicere GAXot, 
sive *GAXo pingi placet : vide i. 48. a. 125. 
b. et utrobique Var. Lect. GAXot üvOporrot, 
ii. 14. f. 36. a. et m. vii. 67. f. ix. 109. a. 
Apud. Suidam quidem. est: "OQAXot, (leni 
spiritu) àvrl ToU oi &AXot. 

Genit. plur. foam. r&y àAXévv macécov 
mavyviéov, i. 94. m. et ibi Var. Lect. 

'AAAóTpios, Alienus, Non conjunctus, 
non cognatus, Os (scil. Frater tuus) &AAo- 
qpiórrarós rol égr. TG» maíücv, minus pro- 
pinquus est tibi, (superlat. pro compura- 


14 


"AXoyíq. 


120. m. 

'AAXojpovéew, 1. Alienata mente esse. 
bmb covréev (scil. 7fjs Bpovr?s kel ToU 
ceirnoU) &AAopportjrai, v. 85. f. 2. Aliud 
in animo habere, Aliter sentire. oí 8&8, 
&AAo$porvéovres, Cmeumov, nempe cvupuá- 
xovs : llli vero, aliud licet sentientes, 
auxilia miserunt, vii. 205. extr. 

"AAAcs, l. Alioquin, Ceterum, Alia ex 
parte. Mulier prestante statura kal &AAos 
ebeiD.s, et alioqui (nempe etiam facie) 
formosa, i. 60. m. p.epuovvepérot cuu xov, 
&AXes puévrou. éovrüv «0 ijkovres, Sociis 
quidem nudati, sed czteroquin felici re- 
rum statu utentes, i. 102. f. &AAcs 8& 7jue- 
po8pópov, vi. 105. a. 2. Alio modo pre- 
terquam eo quo dictum, 8d7rovst kara- 
kaócavres, 1) &AAws *yrj kgoijavres, Mortuos 
sepeliunt, aut alioqui (i. e. etiam non 
combustos) terra condunt, v. 8. éyà rabrqv 
TcÀéo piv obUBevós xpfjueros, Di0wpa Oe 
&AAes, Ego hoc (pallium) mullo pretio 
vendo, do vero illud tibi alio modo, nempe 
sine pretio, 4. e. Gratis, Gratuito, iii. 139. 
f. 8. Alia de causa. eí me 0fj oi 7] x&pn 
jjpege, ei re cal &AX «s 1)8éAmoe ToUro Toiíj- 
co,, Sive quod ei placuisset hzc regio, 
sive alia causa permotus id facere voluit, 
iv. 148. f. " 

4. Interdum, ei &AAws commode Si modo 
redditur, e( rep ye kai &AXcs é0cAe oavij- 
vat, Si modo omnino adpariturum est, vii. 
16. 3. moapéxew c4 umblgew, ei &AXws 
BovXoíaro, Licere ipsis partes Medorum 
sequi, si modo velint, viii. 30. f. Similiter 
germanico sermone dicunt : Wenn anders. 

5. Alibi "AxAes significat Temere, 
Frustra, Falso, Scilicet proprie, Aliter 
quam res ipsa habet. Sic &AAws ceuvobv 
Tí, Falso aliquid jactare, iii. 16. extr. 
kojméeiw &AAceS, v. Al. d. o0TOS Ó Aóyos 
ÜAAwes mémaugToi bm aUTQv "EAMfvov, iv. 
rir 

"AXum émavOéovca, Salsugo efllorescens, 
ii. 12. a. 

"AAuvpbs, Salsus, Amarus. 8oAepbs kal 
&Auvpos morauós : Hellespontus, vii. 35. 
F. N. conf. ibid. a. À 

'Axoyéaw, Nullam rationem alicujus 
habere, Negligere, Spernere ; cum. Genit. 
máewms cvuBovA(Iqs &Aoyfoas, Spreto omni 
consilio, iii. 125. d. &Aoyfjravres TOV év- 
TOÀ€Gv, viii. 46. m. oi 8€ GXo'yfjmavres, viii. 
116. 

'Axovylg, 2s, 3j, Contemtio, Neglectio, 
éy àAoy(g moieioÜal i, d. q.. &àXoryew mwós. 
€v àAoyíy moweluevos 7b ry Mábwr» TNÍj- 
0os, vii. 226. m. Item év àxoylm €xew 
Tiwà vel ví : ut, 1b üAcos éy àxovyln Cxav, 
vi, 75. extr. Et. à oig» Éxew mwós : ut, 


"AXovaty. 


&Acyínv elxov To? xpnaTmplov, iv. 150. f. 
SSed prorsus insolens constructio est, àv 
(scil. $as1) «y àXoyína: Éxew mapaxpnaá- 
uevov Ty uaxluwv, ii. 141. a. N. ubi aut 
Tb náxuov exspectasses, aut àAoyGyv €x ew. 
Suspecta vero merito est scriptura vii. 
208. f. àAo'yíns ve éveképnae moAMis, In 
magnum contemtum incidit; ubi videtur 
utique àXo'yíngi—moAA fot corrigendum, 
aut. àxo*yly voXA Tj. 

"AXovatn, 75, 7, Illuvies. iBdv uv &Aov- 
Píyg: re kal àcvrígst Gvyremrokóra, iii. 
52. a. 

*AAs, àAbs, ó, Sal. ó &As abTÓÓ. kal 
Aevkbs kal mopi)peos ópórrerau, i. 185. b. 
éml Tbv üAa *yüv émiopéovres, iv. 183. a. 
&Abs rpóóea karà xóvópovs ueydXovs, iv. 
181. a. N. xoAcvbs Abs, iv. 182. et 184. 
4. &àAbs géraAAov, Salis fodina, iv. 183. 
conf. "AMwos. 

Plur." Axes, oí, Sal. &Aes abrópuaToi, iv. 
53. m. A[urm év Tj &AXes "ybyvovrau, vii. 
30. a. vi. 119. m. 

"AAcos, eos, rb, Lucus, vi. 75, extr. 78. 
extr. 19. f. 

'AAvkrdfew, | Conturbatum,  Anxium, 
Consternatum esse. &Axrafov oia év óM- 
*ye xópo vebooBnuévoi, ix. 70. f. 

"AAvcis, 10s, 7, Catena. xaAkég àAjsi 
(contract. ex &àxócu) Bebeuévz &ykvpa, ix. 
74. a. 

"AX$«rov, ov, vb, Polenta, áAevpa kal 
ÉXó:ra, vii. 119. a. 

"AAcrrékeos, ( Ion. pro àxermékeios) V ul- 
pinus. Unde 'AAemekén, 7, scil. 9opà, Vul- 
pina pellis, vii. 75. a. 

*AAGvat, vide 'AMocxkeiv. 

'AAdmmE, ekos, 5, Vulpes. Gem. plur. 
GAmmrékeov, iii. 102. a. ubi quidem àXwmé- 
kcv alii, alii &àkwrekécv. 

*AAdciuos, ó,7, Qui capi (expugnari) 
potest. éóókee &Adweipos elva 7] BaBvAov, 
ii. 153. f. 

"AXwcis, 105, 7j, Expugnatio. 9pZua, Mi- 
Afyrov &Acwcis, vi. 21. b. 

"Aua, Simul. Absolute : Gua Távres, ix. 
23. a. et alibi. kríCovrcs 9 Gua avri, 
&micTüc: ToUs AlBvas, iv. 160. a. per hy- 
perbaton, pro krí£ovres 9" abri, Gua àmw- 
Tüsi etc. áua piv—, Gua 0e, ix. 2. a. vi. 
104. a. m. 

&pa Eros 7« (scil. elre,) kal &p'yov éxofee, 
iii, 135. a. N. ix. 92. a. Scilicet formula, 
Bua re—kal, respondet Latine Simul at- 
que. Gua üt TraUTa €Aeye, kal émeOelkvve, 
i. 112. a. iv. 150. f. 7av7a Tc &pa Tryópeve, 
kal aéumei él T)» véa, vili. 5. m. 

&ua se4. dativo. &ua 1)«épn, llucescente 
die, iii. 86. a. ix. 45. f. etc. rovs Gua 
Oóavr., Scil. "yevouévovs, vi. 138. f. N. 
(quo loco recte quidem adnotasse mihi 
videor, non diserte scribere Herodotum, 
simul cum aliis viris Lemniis interfectum 
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"ApnecBew. 


Thoantem esse, sed silentio preterire 
non debueram id, quod apud Apollodorum 
legitur iii. 6, 4. ubi Lemnias mulieres, 
ait, post maritorum cedem, tempore quo- 
dam interjecto, quum servatum ab Hypsi- 
pyla Thoantem intellexissent, hunc inter- 
fecisse, illam vero extra insulam abdu- 
cendam vendidisse.) &ua uwífbei, scilicet 
vywouévp, In luctu, ii. 36. a. proprie, 
Simul cum luctu; i.e. Simul ac luctus 
incidit, 

'Auáew, Metere. ék ToU "Arapvéos üuj- 
c'wv TÜv cirov, vi. 28. m. 

"Aua8»s, éos, ó, 5j, Indoctus, Inscitus, 
Rudis, Cresus kápra Bótas àpa8éa elvax 
(Tbv XóAmva), i. 33. 

"Aua£a, 25, 3, Currus. &ua£ai Terpdkv- 
KXot Tjaitóveuu, i. 188. f. áua£av kauápms 
olim legebatur iv, 69. a. N. 

Diminut. 'Aualis, í8os, 3, Exiguum 
plaustrum. &uaiíbas voicUvres, €vbs ékda- 
TOv kríjveos T/jy oUpijv €x àua£(Sa ékáoqv 
karaóéovat, iii, 113. f. 

*Aua£cóew, Plaustris obire, Plaustris 
permeare. Afyvmrov Tb Tplv éoUcav iwmá- 
giuoy Kai &patevuévgy mücav, ii. 108. m. 

"Auaivrbs, o0, 7, (scil. óB0s,) Via an- 
gusta, qua nonnisi uni vehiculo spatium 
patet, vii. 176. m. &uatvrbs uobvg Oé0un- 
Ta, viii. 200. a. 

'Auaprávew. Tjuáprouev T3)s Bowerías, 
B«otia frustrati sumus, Occupande Boo- 
ti? opportunitatem amisimus, ix. 7. f. 

Vitiosa videri poterat scriptura, oix 
&vy (715) &udprot T0 &Amfes vii. 139. f. ubi 
TàAmÓéos correxit chef. sed intelligi 
fortasse poterat (karà) 7b àAm8és. 

*Auaprüàs, d8os, 7, lonicum vocab. mo- 
nente Suida, i. q. &uapría, Peccatum, De- 
lictum, i. 91. a. et f. i. 119. a. às &uap- 
TáDas Tàs és éu£ éE ékeivov "yevouévas, viii, 
140, 1. a. 

'Auavpobv, Obscurare, ó $jjuos àkavpát9 
€v TG obpavg ix. 10. f. 

'Auaxori, Sine prelio. &áuaxmrí adeas 
abroUs vapéOocav, 1. 174. extr. iii, 13. m. 
iv. 11. m. ubi tollendum comma post àua- 
xi parum commode posilum : &uax)rl 
mpocxepfíjmovct, vii, 235. extr. iv. 93. àpa- 
xmi kai ebmeréos mapéAaBe às aÓMs, ii. 
102. f. obk àuaxnr elxe Tà mapéAaBe, v. 
95. a. ókes GuoxmqTi Ty wücav "EXAdOa 
karagTpépnraa, ix. 2. a. 

"Auaxos, ov, 6, 1j, Qui oppu£nari vel ex- 
pugnari non potest. &uaxós és. rasTm 1] 
&kpóroAis, 1. SA. a. eb m. ( oppos. éríuaxos, 
ibid.) &uaxov €0vos, Invictus populus, v. 
3. a. 


"AuBodv. vide "AvaBogv. 

'AuBoXdoqv, pro àvaBoAdogv, Exestu- 
ando. rb Ü5wp €éec àuBoA dom, iv. 181. f. 
N. ut Iliad. $'. 364. 

'AucíBeww às 0jpcs, Transire per fores, 


"Auetfleata:. 


sive Intrando, ut iv. 72. m. N. ubi piv 1) 
Tàs 0ópas abrüv àueiya:, sive Exeundo. 

'AucíBer0a, Permutare inter se vices, 
Reciprocare; sive |. Factis; ubi Latine 
sonat Remunerari, Gratiam referre, Re- 
pendere, óeíAets yàp, epeU mrpomorig ayros 
Xpnorà és ot, xpmooivt ue pei Beans, i ii. 
41 et 42. fva ce àvrl. xpnaTís cvuBovAIns 
xpneoic: &pyown àjellopuea, iv. 97. extr. 
Sive 2. Verbis, i. e. Respondere, Qua 
motione ponitur interdum Absolute: ó 0€ 
&peíBero. i. 30. m. àge(Beret Kpoivos, i. 
40. a. i. 42. a. ó 6* &yueíBero $8e, i. 115. 
m. Alias cum Accus. rei: rara àueliaro, 
i. 37. a. obotv mpbs raUra &ueujduevos, viii. 
58. a. ó 6e áue(Berat moie, non male olim 
legebatur i. 9. a. ubi nunc ex aliis codd. 
Toicbe. Nonnumquam cum duplici Accus. 
altero Persone, altero Rzi: cobra utv 
ToUs $íAovs üuelijjaro, Hxc amicis respon- 
dit, ii. 173. extr. ó 84 GAXo u£v ob8cv &ucl- 
Berat by marépa, iii. 52. f. Alias cum Da- 
tivo rei : àuciBerat ó vemvíns voice, i. 39. 
d. i. 120. m. 210. a. Frequentius vero 
cum Accus. pers. et Dativo vei: Kpotaós 
piv àp.elBero 70i09e, i. 35. f. rot Üroi1 eel 
T€ oUros àueljaro Kpoicov, i. 43. a. ó 0€ 
àue(Berat. abrobs Toicüe, i. 120. a. ó 6€ 
&peíBero TOicÍÓ€ avTOUS, i1. 173. m. 

"Apewoy, i Adjectivum neutrius ge- 
meris. ov "yàp üpewov, i i. 187. a, N: iii, 71. 
a. et 82. exir. rà àuelvo dpovéew, vii. 
145. a. 

2. Adverbium. véas Épewov mAeobsas, 
iv. 10. a. m. ec ct. üueiwov. *yliveroa. 7io- 
péovct, vii. 169. a. ovütv Épewov mpfiraew 
oikeüvres, iv. 157. a. vei&ouévowt 08 üuet- 
vov cwoíloeo0at, iv. 15. f. conf. Zvudépec- 
0a1, num. 3. et Not. ad iv. 156. a. Mira 
vero constructio, evykr(&ovsi üpuewov mpfj- 
Eew, iv. 156. a. ubi vide Var. Lect. et 
Not. 

" Aufjvvros , ov, ó, 3j, Sine ira, Non iratus, 
Non infensus. &$y ToU AovroÜ àyufwvros 
elvaa, ix. 94. m. 

"Aunros, ov, ó, Messis, Metendi tempus, 
ii. 14. f. et ibi Var. lect. iv. 42. f. 

"Audyrep, opos, ó, 7, 6vyármp àufjrep, 
Filia matre orba, iv. 154. a. 

"Aumxavéew, à. q. àropeiv, Inopia labo- 
rare, Indigere. àumxavfjseis xpfjuaros oU- 
oevos, i. 35. f. 

"Ayunxavia, 25, 7, Virium defectus, Ino- 
pia, Impossibilitas, viii. 111. f. ( à. q. ààv- 
vapn, ibid. ) 

"Aufjxavov, Impossibile, Quod nulla arte 
(nulla uyxavj) fieri aut effici potest. TÀ 
3v ài xavov é£evpety, i. 48. f. &pfixavov 3v 
Qiapvyény, i. 204. extr. 9 i 0€ "yevéo8at 
€k ToU 0co, àuf/xavov àmorpéyat àvOpármro, 
ix. 16. m. f. rovro Umopóv cdi kal àuij- 
xavov uf kore éyylvnrau, v. 3. a. 

['Auurra, nempe. 85pla, ex Valckenarii 


16 


conjecl. adoptavit Reiz. ii. 108. a. wbi 
&impà ex libris merito revocavit Schaf. 

'Aga£én, 1s, 3, Ubi nullum est inter ho- 
mines commercium. àju£iys éobaqs ToAATs 
xpunuárov, Quum magna in commerciis es- 
set pecuniarum inopia, ii. 136. a. 

"Au, «ros, ro, Nodus lori. Ajere &upa, 
iv. 98. m. &mdyas &Gupora €v iuávri, ibid. 
d. 

"Aupoüv AivyómTi0. kaAéovat TOv. Ala, ii. 
42. m. f. 

"ApoiBatos 7q. ov, Mutuus. à àpoiBaia 
BiBALa, 7à àvrereumóneva. etc. Epistolz 
responsoriz, Responsum vicissim missum, 
vi. 4. b. 

"Ago, 5s, 5, Responsum. ab uévroi, 
&roDetdj.evos óBplaara év TQ Xóye, oU jue 
Érewcas às xfjuova €v 75j àjouBij "yevéa0au, 
vii. 160. a. 

"Auravea0au, pro àraaveo0o, Requies- 
cere. karígovres àpmabDovrou, i. 181. a. 
Quiescere, Cubare, Doe àjmabea0at 
enl 75js kAlvqs, i. 182. 

"Apravafpios, Ad B haec com- 
paratus. 6o: &ravoTt)ptot, 1. 181. an. 

'AuméAiwos kapmbs, Fructus vitis, 7. e. 
Vinum, i. 212. a. oivos àpzéAiwos, Vinum 
ex uvis, (non ex hordeo ), ii. 37. f. N. ii. 
60. f. 

" Auroris, tos, 7), Recessus maris. »ytverat 
üpwreris Ts 0aAdco"s ueydAm, viii. 129. 
a. cui opponitur érjA0e mXqupvpis ueydA, 
mox ibid. íumcris kal pmxím àvà màcav 
qépnv "ylveras, vii. 198. a. 

"Aubvew (Tbv voXéjuor), Propulsare lios- 
tem. Hinc và àuvovra, scil. órÀAa, Arma 
ad propulsandum hostem comparata, Arma 
offensiva que vulgo vocantur. untv Gv 
&uvvóvrav, mA eyxeuibiov, iii. 155. f. 

"Auóvew cum Dativo casu, ,Propulsare 
hosteni ab alio, Opem. ferre. abroisi àuó- 
vei, viii. 87. f. àwvéovres (Tjj mieConéyn 
Tv uoipéey), Opem laturi laboranti maxi. 
me parti, ix. G0. b. ei 3j .àuvvebct ( pro 
comm. àjvvoUct) "A&qvaloit, Si opem non 
laturi essent Atheniensibus, ix. 6. f. Conf. 
"Ema. 

"AuóverOat, À. se propulsare, Repellere 
hostem, Sese defendere, Resistere, Re- 
pugnare. Absolute: Kpoiwov u3) kreivew, 
umb: 3v cvAAauBavópevos à bvora, i. 80. 
m.iv. 174. v. 26. m. Toijcat Ti Kal ügv- 
vouévovs TeAevrzmai: Tbv aigva, ix. l7. f. 
22. am. 36. 37. àuvvouévovs Tij bvvdge0a. 
üpi'ra, ix. 60. a. oi 5€ àyreixov, kal àjuv- 
vópevoi karéBaAXov oAXovs, 1x. 63. m. 

Cum  Accusat. Tiuóvovro Tiv Aapeíov 
erporiyv, i iii. 158. m. 

Conf. "Amaubvew et "AvauiveoaQat. 

'Aubccev, Pungere, Fodicare, Lacerare. 
De accipitre vellicante et fodicante vul- 
turem, iii. 76. f. ó auos (catulus leo- 
nis ) &ubooei às u/yrpas, Fodicat, Lacerat 


"Auvecei. 


"Aui. 


uterum matris, iii. 108, f. 

'Audi, Circa, Cum Genitiv. roivi &udi 
TabT1s oikéovcot 77s TÓM0s, viii. 104. ul 
£v. Kplstos TG uraTfüpov TocaUra éyéve- 
T0, Vi, 131. a. ubi quidem olim àujl uiv 
kpleei, quod teneri fortasse debuerat. 

Cum Accusat. oí àüd$i Répt£ea, viii. 25 
extr. oi àpol Meyapéas kal 4$Aiacíovs, ix. 
69. m. iidem qui mox ibid. oi Meyapées 
kal éAidgioi. Sic oí àpdl Kopwéíovs, 
Corinthii cum suis, ibid. a. 

Cum Dativo, i. q. rep) cum genit. àudl 
utv TQ vóup TOUTQ ÉxérG &s kal àpxjv 
€vouíc0n, i. 140 extr. v. 52. a. àujl 7G 
Oaváre abris Duibs Aéyerai Aóvyos, iii. 32. 
&, ài &mó0g Tfj £u; (Quod ad discessum 
meum adtinet) veícouaí Tot, v. 19. extr. 
ebbtv QoBn0cls üujl ij "yvvawd, vi. 62. a. 

l uiv kpícev. TGv uvnoTüpev Tocabra 
éyévero, vi. 131. a. ubi quidem alii kpt- 
9105, quos nos secuti sumus. 

"AudiBXneTpov, ov, rb, Verriculum, Rete, 
quod circumjicitur. Aageiv àuí8AqoTpov 
Kal TepiBaXeiy A8os moAAbv ixÜbcv, i. 
3A. a. ii. 95. b. 

'AuóiBoA(g, 4s, 7, Dubitatio, Dubius, 
(Anceps) rerum status. kaí ep &àudiBoA( 
€xópevot, v. 74. f. ubi Portus interpreta- 
fur, Quamvis inopia consilii laborarent ; 
Valla, Etsi ancipiti bello districti. 

'Audibég, m5, 14, Torques, Armilla, 
Catena. ZEgyptii cfocodilo sacro àyud- 
0éas circumponunt epi moUs "wpocÓÍovs 
TÓó0as, i. 70. m:  Glosse et alii Gram- 
matici: "Agdibéas' &Xóceis, oi 0€ WéA- 
?ua. Conf. Ken ad Gregor. Dial. [on. 
$. 123. Perperam Portus nominativum 
usan àibées finxit, tamquam a sing. 

ebs. 

"AudiBétios, ov, ó, 1, Ambidexter, Àm- 

biguus. KwjéAg é*yévero àidibéliov xpno- 
Tfpiwv, v. 92. 5. 
"AudibpvoXs, eos, 6, , Undique lacera- 
ius, Valde laceram vestem gerens ob luc- 
tum. ToAAàs "Apyelev àudibpvoéas cóTÉ 
0fne, vi. 77. m. in oraculo. 

"Audueríoves, ot, Qui circum habitant, 

viii. 104. m, iidem vepíoikoi i. 175. 
. "AjQixadiis, éos, 6, 5, Proprie de rebus 
ita Magnis, ut ad eas prehendendas tol- 
lendasque utraque manu opus sit: gene- 
Tatim vero de re qualibet Grandi et In- 
gente. Sic memorat Noster éXépavras 
&udoixapéas et Oéybpen GjujiXadéa, iii. 114. 
Sic Qolvues àsdiXadées sunt Grandes pal- 
mz arbores,iv. 172. a. Quin et Bpovrai 
&piXadées, iv. 28. mf. (ubi nunc maxime 
animadverto, in Lutina mosira versione 
post ibi nulla sunt; intercidisse verba, 
state vero ingentia.) Portus vero h. l. 
crebrá, frequentia tonitrua interpretatur. 

'Auduroxebew, Famulari, Famulum vel 
Ministrum esse. &udiroAebovsav éy Ofjfms. 

Lex. Herod. 
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ipby Aibs, ii. 56. b. ubi alii 'AuduroAeUgayv, 
i. q. àp$wroAéovsav, a verbo 'AuQumro- 
Aéew. 

"AuóíroXxos, ov, 0, 3, Famulus, Famula; 
Ancilla, ii,,131. a. ix. 76. a. Trás T^ éXev- 
épas kal às &áuduróXxovs, v. 92. T. m. 

"Audígpvros, ov, ó, 5, Circumfluus, iv; 
163 extr. in Oraculo, et 164. mf. 

"Auols, adverb. Separatim, Procül. 7ó- 
8e coi moXU Adiiov às &upevau; longe tibi 
melius est, hoc procul a te abesse, in orac. 
i. 85. m. | 

"Audio Basín, ( sive *ÁAudwBnirin,) n5, 3) 
Disceptatio, Controversia. éyí(vero Aóyev 
&udioBacín, viii. 81. ubi olim &uoi Bnotn 
ali. és àpjus Bacías Toist Xéyovot &muég- 
8ai, iv. 14. m. ubi perperam olim &udiBa- 
cías edd. àyjioBácias vero cod. F. tam- 
quam a sing. "AuQía acis. 

"AudiwrBaréew, (i. q. comm. üujiwBn- 
Téiy) Dissentire, Contradicere, Altercari. 
Cum Dativ. ó 9' érepos Tüy Ayev à vpó- 
Tepoy Aex8évrt àpiuo Baréav, ix. 74. f. ubi 
olim àpdwBryrécv. | Absolute: kal obrov 
piv évreragévos àjoicBnréew, iv. 14. m. 
ubi scripturam per 9 tenent quidem hodie 
codices Herodotei (quod sciam) ommes, 
sed veterem scripturam àg$iBaréew ex 
Herodoto servarunt Origenis codices. 

"Auolerouos, ov, ó; ?, Duobus orificiis 
patens. üpwyga àudlocogov, iii. 60. a. ubi 
de Fossa agitur per transversum montem 
acta. 

"Au$opebs, eos, ó, Amphora. kpar?ip xa- 
péev àguopéas éEakocíovs, i. 5l. a. m. pd) 
é£omríj]s robs àpdopéas, iv. 163. f. in 
Orac. 

"Audórepoi, Ambo, Uterque. oxéAea 
àuóórepa karakpéuarat peréepa, Crura 
utrimque (equorum) suspensa hzrent, iv, 
72. m. f. kar' àxóórepa, Utrimque, Utra- 
que parte, vii. 10, 2. Eép£ec àv àjortépev 
(scil. uep&v, aut "yovéev) à8eAdebs, Frater 
Xerxis eodem patre eademque matre natus, 
vii. 97. ni. 

ém àáuóórepa. (scil. uépr), In utramque 
partem. kal "yàp ém' &áuoórepa Aéyerau, iii. 
87. a. ém àuórepa mapeokeudBaro, In 
utramque partem parati erant, ix. 97. 
extr. ém àuórepa voésv, Rem utramque 
in partem deliberans, viii, 22. f. 

'Auoorépn, Utrobique, Utrimque. ov& 
&pdorépn od éxópnoe, vii. 10, 2. 4. q. kar 
&uóórepa paulo ante. Non utrimque 
(terra et mari) res eis successit. 

^"Auepíyes, Sine reprehensione, Sine 
culpa. émirpomebo: by àpepufyres ToU TAÍ]- 
eos, iii. 82. a. 

"Apps, ov, 6, 7j, In quo nihil repre- 
hendas, Laudabilis. &peyos vópos, ii. 177. 
exír. ; 

*Ay particula adhibetur in Actione idem- 
fidem repetita. $orréovaa érl Tàs 00pas— 


^Àyv. 


KAalerke à» kal óbvpéckero' ToicUca Dé 
aiel ràvTb ToUro, eic. Ad fores (regis) 
idemtidem accedens. plorabat etc. iii. 119. 
am. N. Siciii. 148. a. ó 9€ àv bv xpóvov 
ToUToV elc. et mox iterum ibidem, ókws 8€ 
Y8owo KAeouévgs rà moTfjpia, &meüvpuaté 
T* kal étemAfjmsero, ó 0€ àv ékéAeve etc. 
tum mox, roUro kel Q)s kal mpis etc. ubi 
post éiemM$ocero commodius commate, 
quam puncto distinguetur oratio: senten- 
tia enim hec est, Quoties pocula illa vidit 
Cleomenes, toties miratus est et obstupuit, 
et toties Maandrius illum jussit ex illis 
secum auferre quecumque voluisset. 
Prater causam utrobique pro ó 8& àv Abres- 
chius ó 8€ àv corrigi voluerat. Sic i. 196. 
m. oi 9 àv xpíüjuurá Te—é6AdpuBavov ; e 
mox ibid. àvíarm àv, et rb 8€ hy xpvoíov 
éyívero, et obre àv üyes0o.: nempe luec 
omnia quotannis eodem modo perageban- 
tur. Sic iv. 78. mf. ükes &A0oi és 7b Téi- 
xos,—AdBeake àv *EAAqv(Oa éo0fjTa. €xov 
0 à» raór«v, iryópage: ubi postremis in 
verbis hyperbaton inest, quum proprie sic 
dictum oportuisset: €xav 6€ rabrqv, Tryó- 
pate &v. Rursus, 0kes évrpéjeiav và v&ra, 
—oí 9' àv etc. vii. 211. m. 

Que exempla Portus adfert. particule 
"Av verbis in Pres. aut Aor. Infinitivi 
positis ita juncte, ut videri possit Presens 
aut Aoristus notione Futuri positus, in 
illis verbum mon tam in Futuri tempore, 
quam in modo Potentiali aut Hypothetico 
est intelligendum. | :Sic i. 133. a. éc0(ovras 
àv ov mavea0at, non vasec0o: pro maboco0o. 
positum, ést ; sed, si oratione finita expri- 
mere sententiam velles, dicendum erat: 
éa0Lovres oük àv mabowro. Sic moiéew àv 
viv "Iompov li, 26 extr. non. valet movioew, 
sed id quod in oratione recta diceretur 
T01€0. àv aut Torfjoeic üy. — Sic ém ov0evi 
fpüew àv roUro, ii. 38. m. f. non ep8ew 
pro pé£ew aut mrovijoew positum est, sed. pro 
€o quod. in oratione recía diceres orc ob 
àv movjcciev roUro. Idem sentiendum de 
alis exemplis ab eodem Porto prolatis, 
xaXemüs üv "EAAqvas Ilépoms: pobvowt 
pxes0o, vii 103. f. obw érépmqv ypnv 
Toi&brqv ebpeiv àv abroUs, ix. 90. o. f. 
Nonnumquam tacetur conditio, facile sub- 
intelligenda, ut. Sokéev juv uáNu Ta. Taír 
(scil. si hzc ad eum mitteretur,) àv eí- 
0co0ci, iii. 53. am. &mocTvyéev "yag pov 
üv oi ri "yevéc0au "VrmrokAeióea, vi, 129. 
mf. Quum odiosum ei esset futurum si 
posthec Hippoclidem generum nactus 
esset. 

Unus occurrit locus, ubi Presens infini- 
tivi pro Futuro videri possit accipiendum, 
ii. 151 extr. oóbau& éXmiQcv àv mulovov 
Tekeiv, Existimans numquam  parituram 
esse mulam : sed interpretari etiam possis, 
Existumans nequaquam parere posse mu- 
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lam : sin omnino rekeiv ibi pro retei/ posi: 
tum cum Porto statuas, referendum fuerit 
hoc exemplum eorum in numero, ubi Pre- 
sens vel Aoristus motione Futuri ponitur; 
non vi particula bv adjecta, sed quoniam 
ita per se fert usus loquendi etiam ubi ab- 
est. illa particula; cujus usus frequentia 
exempla idem Portus proposuit, hoc pre- 
fixo titulo : **"Av particula non expressa, 
sed subaudita, vim  Futuri denotans." 
Quo sub titulo Portus, quoniam olim iii, 
151 extr. aberat vulgo àv particula, eun- 
dem hunc locum retulit. Sic map8eveóea- 
0c, iii. 124 extr. pro mapOüeveóceoÓa: : 
eTpareócac0a, iv. 136 extr. pro aTpareó- 
c'e00au : ómoreAéew, iv. 201. m. pro brore- 
Aégcew : émwreAées0ou, pro émvreAeotfjaea- 
Qai, vi. 140. f. *yevéaOcu, viii. 60, 3. pro 
yevíoes0a.. Sed pro àvakrírac0a., quod 
ex i. 50. a. huc retulit idem Portus, alii 
codices ipsum Futurum àvarríjreo0a: de- 
derunt; et pro olim vulgato BaciXebew 
i. 56. a. nunc BaciXeócew legitur. 

^Av particula, in eodem orationis mem- 
bro mon tam pleonastica ratione, quam 
perspicuitatis causa, nonnumquam iteratur. 
ei TaUra oUrc elxe, ó 5|tos üy —, die ày rà 
üvo etc. ii. 26. b. kal yàp bv xpnarol vóre 
éóvres &rol vüv à» eiev $Aavpórepoi, ix, 
21. m. 

0s àv cum subjunct. Quicumque, Si 
quis. ós àv Aémpmv xp, i. 138. a. Var. 
lect. 3j 95 àv rà mAciora, &xn, 1. 32. f. 

Pro soAAax1 àv ta xov 1. A2. m. ex aliis 
codd. à»ícxov edidimus.  Particulam àv 
i. 79 extr. invitis libris omnibus adjece- 
runt movissimi editores, ubi mil opus 
erat. 

'Avà, prepos. regens accus. De Loco 
usurpata, idem fere valet ac év vel karà, 
In, Per, Passim per. àvà 9óuara, In edi- 
bus, i. 85. àvà rijv ?jmeipov, i. 96. a. àvà 
máücav rijv Maqàucijy, ib. m. àvà ràs kópas, 
i. 97. m. &o(üiuos àvà Tj» 'EAAd9a, ii, 
135. f. 

Ubi de flumine agitur, 'Avà rbv mora- 
pv mAécw est. Adverso flumine navigare, 
i. 194. f. Sic est àvdmXovs àvà rbv mora- 
piv ii. 4 extr. Cui opponitur karà civ 
moraguby, Secundo flumine, i. 194. a. et m. 
&và Tbv voraubv uiv oD,—karà püov Ot, 
ii. 96. n. Conf. Valck. Not. ad iii. 13. 

àyà ToUs mpórovs €cayp, ix. 86. idem 
valet ac év mpórowni, ibid. In primis, In- 
ter primos erant. 

De Tempore vario modo usurpatur. 'Avà 
xpóvov, Interjecto tempore, Successu tem- 
poris, Ad extremum, i, 173. 5. ii. 151. a. 
v. 27. vii. 10, 6. Sed àvà màcav jjuépnv 
est Quotidie, ii, 37. a. 130. a. vi. 61. m. 
ix. 38. àyà mávra érea, Quotannis, viii, 65. 
m. ct àyà may éros, i, 130. o, iii, 160, m. 
ii, 99. m, , 


"Ava(ja0poós. 


"AvaBa0u5s, ov, ó, Gradus scale, ii. 125. 
&. 
"AvaBalvew, 1. Adscendere, Conscen- 
dere (montem), vii. 218. a. àvaBàs érl5év- 
8peov vel ez 8évüpos, iv. 22. vi. 19. Sic de 
profectione ex regione inferiore in Supe- 
riorem: àvafàs és rovs Bakrpíovs, ix. 113. 
Item de Coitu animalium, quum mas in- 
scendit feminam: oi iízmo: àvoBaívovres 
Tàs* ÜnAéas, i. 192. m. ubi mox ai 9€ BBauvó- 
nueva, e£ dein àvéBouve 06 €kac'Tos T&v 6€p- 
vcévev etc.  Adscendere dicitur Fluvius, 
quum éjus Augetur altitudo: 2v uj ém' 
éxkalüeka. Tfj xeas àvaBij ó moraubs, ii. 13. 
a. 

2. Aor, 1l. act. notione transitiva : &v- 
Üpas émi kagíjNous àvéBmse, Homines ca- 
melis Imposuit, Conscendere jussit came- 
los, i. 80. a. m. quod alias àüyaBigátew. 

3. Nonnumquam pro eo ponitur quod 
alias est vepieA0eiv.. Sic 0eAfjmek és rjv 6v- 
yarépa àvafBijvas 7j rvpavvls, Ad filiam trans- 
iturum est regnum, 1. 109. f. orc és Ae- 
wvíóqv àvéBowe 3) BaciXmim, vii. 205. a. 
Conf. 'Ava x wpeiv. 

4. Alibi idem valet ac àroBalvew, Eve- 
nire, Eventum habere: 2j u£v Tfj ov Aé- 
yes àvafaíyy BagiXét rà mpirypara, vii. 
10, 8. quemadmodum Latine dicimus Res 
co Redit. 

"AvaBáAAecÓai,, Rejicere in aliud tem- 
pus, Ditferre. àvaBdAAoual vot és Tpírqv 
Tiiépm» &mokpuwéeaOau, v. 49 extr. &àveBdA- 
Aovco és 7ijv a Tepaígv brokpivaco, ix. 8. 
a. e£ jjuépns €s uépnv àvaBaAAÓuevoi, ibid, 
o)k ér àveBdAAovTO ui] ov 70 mày unxavi- 
caca, vi. 88. 

'AvaBdAAca0at udxas mpós Tiva. est Pug- 
nas suscipere, Pugnare cum aliquo, v. 49. 
extr. nisi ibi àvaXaBéa0a legendum. Vide 
quc in Var. Lect. disputavimus. 

"AváBacis, 105, 7j, Adscensus montis, vii, 
223. a. 

"AvaB.Bátew, Conscendere jubere, Im- 
ponere. àvafiBásas Tobis Taibas éml Ym- 
T0vs, i. 63. f. àveBíBase Tbv Kpoicov él 
Tv mvpijv, 1. 86. a. bis. àveB(Bacav avrüv 
enl mpyov, iii, 75. a. àvaBiBdCove: airrovs 
rl ràs à(oas, iv. 72. qn. €vo, kao rov àva- 
BiBáCovat éri Tbv trmov, iv. 12. f. ubi per- 
peram olim érl trmav. 

'AvaBAacTávew, Repullulare, Regermi- 
nare, Renasci. Metaphorice: ov uíj Ti T0; 
&k "ye éketvov vedrrepov àvaBAaaíjrer, Nihil 
novarum rerum ex illo quidem tibi renas- 
cetur, iii, 62, f. aí Zvpdkovsat mapavríika 
&véBAasTov, Rursus floruerunt, vii, 156. 
d. 

"AvaBoGv, et Ionica forma 'AuBogv, Ex- 
clamare, ofre àvéBwce, i.10. iii. 155. a. 
ix. 28. a. oltre àvéBwcas, oUre &mékAavaas, 
Hi. 14. m. f. ó 5e uéya. àuBócas, 1. 8. m. 
àuBácarres ueya, iii. 38. f. àuBógas uéya, 
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"Ava ywweoketvy. 


vii. 18. a. 

'AvaBoNaj, 375, 7j, Rejectio in aliud tem- 
pus, Dilatio, Mora. ovxéri és àvyaBoAàs 
émoicÜvro T)v àmoxópuscw, Non amplius 
distulerunt (In longum traxerunt) disces- 
sum ;. Nullam discedendi moram fecerunt, 
viii. 21. f. quz fijsis in H. Stephani The- 
sauro perperam Thucydidi tribuitur. 

"Av&yew, Educere. erpárevua àvátes 
éri Ty "EAAdóa, Educes exercitum adver- 
sus Greciam, vii. 10, 8. Presertim fre- 
quentatur locutio, 'Avdzyew vijas, Educere 
naves in altum, Evehi navibus: cui kará- 
»yev, Ad littus reducere, Revehi, opponitur. 
TÓs véas oi vabapxoi àvaryaryóvres cov Te 
TéGc0epa TAéOpa &mb ToU ai'yieAov, vii. 100. 
f. àv&yew ràs vijas mpbs vbv icOuy, viii, 
57.a. 19. m, àviryov às vijas érl rjv Za- 
Aauiva, viii, 70. a. 76. m. àviyyov ràs vas 
&rácas, navibus omnibus evecti sunt, viii. 
83. viyyov mpbs Tiv jjmeipov às víjas 
Tàs ÉAAas, Ceteris navibus evecii sunt 
(scil. a Samo ins,) versus continentem 
Aste, ix. 96. a. 

Et nude " Avésyew, subintellecto accusa- 
tivo às vjjas, Evehi navibus. Sic viii. 76. 
a. üviryov utv—àviyyov 9e, ubi non (ut vi- 
detur ZEm., Poríus accepisse) juncta intel- 
ligenda sunt verba àviyyov v àm' éamépns 
Képas, namjccusativus iste a verbo kvkXobs 
pevo, regitur, 

Item in Medio, àvd*yec0m, scil. Toioi 
vqucl, Evehi. &va'youévoiwn 8é ax émekéa- 
TO oí BápBapoi, viii. 84. a. émi ràs &AAas 
víjrovs àvdryovro, vi. 96. extr. 

'Aváyew 8vcías Herodotus dicit Sacra 
facere, Offerre victimas ; ii. 60. f. an quod 
altioribus in locis plerumque locata sunt 
templa deorum, quibus sacra fiunt? (.So- 
nat enim '"Aváyew proprie, Ducere in altio- 
rem locum, in superiorem regionem : ut 
vi. 30. f. ob $dovra àviyyayóv juv, nempe 
ex inferiore Asia in superiorem.) ópratov- 
ci peyáAas àvd'yovres 0vaías, ii. 60. f. vi, 
111. m. Similiter ópriv àváyew dicit pro 
€o quod alii éopriv üyew usurpant. àvá- 
»yovct Tfj "1c« 71v óprijv, Isidi festum agunt, 
ii. 61. a. 40. a. &AXqv. àváryovsi. ópriy TG 
Auovócc, li. 48. a. Et absque dativo casu : 
óprij &vd'yew Ai'yvmríovs &Qacav, ii. 122. 
a. ópriv ueyáXqv àvdyyovct, 5) kékAapras or 
Iepcéov Mayooóvia, iii. 79. f. 

"Ava'wáóckeiw, 1. Agnoscere. àvavyvàvat 
TOUS Gwy'yevéas Távras, Agnoscere cogna- 
tos omnes, ii, 91. f. Pro eo quod in com- 
muni Grecorum et in Attico sermone àva- 
*ywéckew Legere significat, Herodotus 
verbo ériAéyeaOo: utitur. 

2. Ex Ionum usu verbum ' Avarywóakew 
Herodotus usurpat pro eo quod. alii àva- 
Téí0ew dicunt, Persuadere, Impellere, In- 
ducere aliquem ad aliquid faciendum. 
Conf. Harpoc. et Suid, 1n 'Aveywéokop.. 


"Avaykaín. 


et Gregor. Dial. Ion. $. 95. àvaeywóckeis 
erpareóeg0qi BariAÉa, vii. 10 extr. vs ce 
&vOpómwv üvéyvece ToXéjuov àvrl $íXov 
poc karagTivat, 1. 8T. m. 6s üvéyvoce, sc. 
avTOv, 1. 68. f. ToÜrov àvayvócas ó Má*yos, 
&s oí Távra biamphten iii. 61. f. mobrovs 
&vayvócas üua ékelvowt &recoOat, v. 106. 
a. Similiter, iv. 158. vi. 75. S3. vii. 144. 
a. 165. on. viii. 57. 58. 100. a.. Item Pas- 
siva cum forma, tum notione : imb Ts "yv- 
vaikbs àva'yvegOeis, €p'yov oUx Üciov 6ump- 
xavàüro, iv. 154. m. &s 9e àva-yvác0n RépEmns 
eTparebes 0a, éml T)» "EAAd0a, vii. 7, a, 
Belgas jj àvaryveo0j] Kép£ns moiéew abra, 
vii. 236. a. &s 8* obroí oi àveyvecpévot 
fray, Postquam hi ab illo Persuasi fue- 
runt, viii. 110. a. 

"Avaryka£a, 25,7), ( Ion. i. q. comm, àvá»y- 
9) Necessitas. '"Avoykaím kaczAaBe "Ievas 
&vópas &meveixOsivat és AtyvmTov, ii. 152. 
m. iii. 27. m. €i 9€ àvarykatz et, vii. 204. 
qn. ov8eju]s €obovs ot üvorykatns, vii. 99. a. 
&ya'ykatqv Qao elvat Tbv. üie(Xovra kaí vi 
ipeüBos Aéyew, i. 138. a. &pa &va'ykaiqv 
Tpokeuuévmv, 7) rov Oeavórea &roAXAvvat, 7) 
avTby &róAAvoOon, i. 11. f. àvarykalqv Tuv 
ob6euiqv oto ré eere mposdépew, vii. 172. 
f. ( Conf. * Avdrykm.) €xovres Bio Ocobs ue- 
yydAovs, Ie Te kai "Avarykalgv, viii. 111. 
a. 

bm àvaykatgs euf0icav, vii. 172. a. ix. 
17. a. óm' àvarykatqs éxópevoi, Necessitate 
coacti, vii. 233. a. et m. óm' àvarykalgs 
peyáAmns éxóuevos, ix. 15. m. el 6m àvay- 
kai]s ué&ovos koré&evx0e, Si graviore ne- 
cessitate estis adstricti, viii, 22. n. 

iéreve uf] jav. àvarykaln. év8eiv, (Ne se 
necessitati illigaret) 8tarpivat rotaórq»v oi- 
peau, i. 13. m. f. éróue0o, àvarykaíg éybe- 
Seuévoi, Necessitate adstricti sequimur, ix. 
16. f. ob yàp àvarykalm é£épyyouas, vii. 96. 
Conf. 'Etépyew, suo loco. üvbpas és àvavy- 
«atqv &reiAg0évras, Homines ad necessita- 
tem redactos, viii. 109. a. 

"Avarykales &xev seq. Accus. et TInfinit. 
Necesse est, i. 89. f. Cum Dativo perso- 
me: &varykales €xet uot motéew Tara, viii. 
140, 1. a. m. ix. 27. a. 

"AvaykaoTbs, Coactus, vi. 58. m. ubi 

monstrosejolim àvauaa0ovbsledd. ante Wess, 
pro àvarykacovs. 
— "^Avdeykq, qs, 3j, ( communis forma nomi- 
mis pro qua plerumque Ionicam ^Avarykaim 
usurpat Herodotus) Necessitas. ei 07) mà- 
ga àvdryie ooa, 1. 112. m. üc'o àrdry- 
km eoi 0oo4, ii. 22. m. Tpépew rovs rokéas 
oic uev Treucl obOeuín &vdyim, ijo: 65 Ov- 
*yarpáat rág'a àvdryi], 3i. 35. extr. Sic iv. 
179. f. v. 52. a. ov0au& &bvraoins &vdrykm 
kpécawv év, vii. 172. f. 

Plur, ai ày&ykai, Angustiz. és üyd'ykas 
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"Avabpapeiv. 


peyáxas dmikyéeotai, i. 116. f. Item, Tor- 
menta. ó 8€ àyóuevos és ràs àvd^ykas, ibid. 
ubi haud multo ante ait, tva vov BovkóXov 
AaBàv Bacavlen. conf. Not. ad l. c. kaxó- 
Tyros àvd^ykat in Orac. apud. Nostrum, vii, 
140. extr. sunt Calamitates necessitate 
fati impendentes. 

"Avd'yvecis, 10$, 5, i. q. àvayvápuns, 
Agnitio. rbv "Acrvdyyca éajjev üvdryvenis 
qUToU, i. 116. a. 

^Avabaíew, Dividere, Distribuere. *yàs 
àvaSatouévas, iv. 159. in Orac. 

^Avabacuos, o0, ó, Divisio, Distributio, 
Partitio. émekaAéovro (abroUs) oi Kvprvaio: 
éml yíüs àvabacug, iv. 159. a. cwviryeipe 
mávra lyBpa eri *yrjs àvabacug, iv. 163. a. 

'Avabéew, Religare. Peculiari notione 
dicitur aliquis àvabjrat i» arpuüyv ( vel 
éevrbv) és ékkaibékarov 8eby, Familize suce 
originem continua serie ad sedecimum pro- 
genitorem deum referre, ii. 143. a. et m. 
obre és 0cbv otre és fjpoa, àvéümgav abrobs, 
(i. q. éavrois,) Nec a deo quodam, nec 
ab heroé, generis sui originem repetebant, 
ii. 143. f. Not. 

' AvaBeikvóvat, vide 'Avabetat. 

" AvaBéiea8a1, ( Ion. pro comm. àvabéxeo- 
8a)) Recipere, Polliceri, Promittere. àva- 
OGekopévovs bmoxeipías mapétew ràs "A0fjas, 
v. 91. m. 

"Avabé£at, Ion. pro àvaoei£ai, Tollere et 
Ostendere. àvébe£e onufjtov (signum edidit) 
TOici ÉAXow &vd/yeaOct, vii, 128. m. àva- 
BéEa: TIépona: éx awvOfjuaros &ce mia, Persis 
ex composito clypeum sublatum ostendisse, 
vi. 121. a. Sic ó àvabé£as, vi. 124 extr. 
Pro àvabéEcu, in eadem re, vi. 1345 extr. et 
123. a. perperam olim àvabéEao9c: legeba- 
tur. Passivum àvabex0gvai, et. àvebéx0n 
&omis, habes vi. 124. 

'Avabi&áckew, Dedocere, Meliora do- 
cere. Passiv. ravra OejuoTOkXTjos Aévyov- 
ros àveüi0do kero EbpvBidons, Meliora edoc- 
tus mutavit sententiam, viii. 63. bis. ubi 
vide Not. 

'Avabibóva,, active, Edere, Emittere. i, 
179. f. Vide in "Ae$aNros. Neutraliter. 
(va ai Tmw'yol àvabiboUc: Maudvbpov, Ubi 
oriuntur fontes Mzandri, vii. 26. m. 

"Avabpapeiv, Sursum currere, id est, Ex- 
silire, Subsilire, Raptim surgere. Sic àvá- 
Te COpauov oi Pwkées kal Cüvvro rà ÜmAa, 
vii, 218. «a. Sic et iii. 78. a. pls àvabpa- 
u.eiv ék oU Opóvov, vii. 212. a. Sed in Vi- 
ta Hom. c. 19. est awvéBq és vb xwptov 
&vabpaueiv ü0cev àvmydyovro, Accidit ut 
eumdem in locum Recurrerent, (Retro 
pellerentur a ventis) unde solverant. 

Metaphorice, de Plantarum incremento, 
Succrescere, Excrescere, Enasci, Gpwv 
BAacTv €k ToU gTcÀ€Xcos Ücov re miXvaiov 


'AvaGevyvova:. 


àvabebpaumkóra, viii. 55. Item de homini- 
Jus vel populis, Incrementum capere, Viri- 
bus et opibus augeri: àvá re &bpauov ai- 
víka kal eb0gví8gsav, i. 66. a. aí XZvpá- 
Kovca: vapavrlka àvá T' tópauov Kal àvé- 
BXacrov, vii. 156. a. 

"Avatewyvóvai, Pro €o quod alias abso- 
lute ponitur hoc verbum, subintelligendo 
obs Trrovs aut và dpuara aut aliquid tale, 
significatque Movere castra, Redire vel 
Abire cum exercitu aut cum classe, Hero- 
dotus construit idem. verbum cum Accusa- 
fivo significante Exercitum vel Classem 
quam quis Reducit, vel Abducit. Sic ait 
&vateütavras mávra rbv apariy, ix. Al. a. 
&vateütavras Tb eGTporómcDov, ix. 58. f. 
3)v uy àvat'eóEns pbs vbv 'Io0pbv ràs. vijas, 
viii. 60. 1. 

'Aváümua, wros, Tb, Res deo dedicata. 
Kpoírg éscrl xal &AAa  àvaOfjuora. (scil. 
àvareÜciuéva, vel àvakelueva) ev Tfj EAAd9L 
TOAAà,i. 92. a. et. sepius in eodem cap. 
et alibi. 

"Ava8póc«ew, Insilire, Saltu conscendere 
(equum ). àva0pda&et &rl Tbv (rrov— kaí oi 
Ava0póokovr. éml'bv Ümmov, iii. 64. a. m. 
Absolute, Exsilire, Prosilire. àuóeas ué- 
*ya, &vaOpáckei, vii. 18. a. ubi àvOpdokei 
praferunt libri nonnulli. 

['Avaíves0a:, Recusare. Sic olim cum 
plerisque msstis edebatur eivov TaUT' àyou- 
vopévov, ix. 52. f. ubi ex vet. cod. recte 
Wess. raUra vevopévov recepit, quod vide 
in Noéav.] 

"Avaipéeiw, 1. Occidere. moAXobs ly8pas 
' àrvaipzkóres, Qui multos homines occide- 
runt, iv. 66 extr. ubi quidem Schaf. ex ms. 
Pass. &peupnkóres recepit, quod significat 
Qui captivos fecerunt. /Sed fortasse àva- 
pauprkóres scripserat Herodotus, que verbi 
forma, diversa quidem motione, exstat v. 
102. f. Ibid. paulo ante, pro vulgato àpo- 

jévoi, videtur àvapaupnuévo: legendum. 
Vide ibi Var. Lett. 

2. "Avaipéew et 'AveAeiv, Edere respon- 
sum. &vejAe 7b xpuofjpiov vel 7o uavríjiov, 
Oraculum respondit. 7v uv 75 xps. àvéAm, 
3. 13. àvetAe 0€ TO xp. ibid. àveiXe Tb. uav- 
Tíjov,ii. 52. f. &veiXe 4j Ylv0Ím, ix. 33. a. 
ot puávries üvatpeov, vi, 69. sn. 

'"Avaupéew à&y&vas vide paulo inferius 
num. 6. 

9. "Avaipéen0a, c?ra, (i. q. aipeio0o) 
Capere, Sumere cibum, iv, 128. bis. mow3v 
üveXéa0a 71$. Aigdrrov yvxijs, Poenam ca- 
pere (repetere) cedis /Esopi,ii, 134. f. 
bis. àvaipéea0at *yvápmv, Suscipere opinio- 
nem, vii, 16, 1. àvaipéeo0at $uiXojvxtqv, 
Suscipere cupiditatem vite, Amore vitz 
tapi, vi. 29. &vaip. mÓAeuov, Suscipere 
bellum, v. 36. a. àveip. móvovs ómép Twos, 
Labores pro aliquo suscipere, vi. 108. a. 
üveAéo0ni (i, q. €kbéxen0a)) rà obvóparc. 
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' Avawipoby, 


7à &-b Tàv BapBdpwv "jkovra, Admittere, 
Recipere, Accipere nomina (deorum) a 
barbaris adlata, 1i. 52. f. 

4. Femina dicitur àyaipées0c, (quod 
alias cvXXauBávew) Concipere fetum. éy 
yyáp ce vvkrl rabryQ àvaipéogou, lla nocte 
te concepi, vi. 69. o1. Sic de lepore femi- 
ma, &vaupéerat, scil. rékvov, Concipit fetum, 
iii. 108. m. 

5. àvaipéeg Ont vexpbv, Tollere, Auferre 
cadaver. &xovras rà mpóc$opa és àvaipm- 
copévovs (rbv vekpbv), iv. 14. f. JjAavvov 
ToUs immovs mávTes (s hv cóv "ye vekpbv 
&veAolaro, ix. 22. extr. o8 adu éEeyévero 
qbv vekpbv àveAéc0aa, ix. 23. 

6. àvaipéeoat víegv, Reportare victo- 
riam. víkqv àvaipéerau kaAAlomV, ix. 64, 
TabTqv Th víkmv àveAópevov, vi. 103. a. 
Inde per metonymiam, ut vikGy uáxmv, sic 
et àvcipéeg0at. &y&va, et similia, dicunt. 
&y&vas Tobs ueyicrovs àvopfjreg0cs, In 
maximis certaminibus victoriam reportatu- 
rum esse, ix. 33. a. &vaipgsópevos "yvuvi- 
kovs à'y&yas, ibid. "OAvuridün &veAópevos 
TeOplmmo, vi. 70. f. 103. a. et sm. bis. Item 
activa forma, oreQavnoópovs ày&vas àva- 
pnkóra, v. 102. extr. *OAómri. üàvoipykós 
TeOpirmo, vi. 36. a. 

Olim BagvXàv—ávalpyro editum erat 
i. 191 extr. ubi recte &paípqro edidit Wess. 
Ionice pro jpqro, Capta erat. 

"AvouciuoUrv, (Ton. pro comm. &vaAlokeiw 
vel 8amavgv,) Consumere, Insumere, Im- 
pendere. uos ó8oU, eüfóvq àvopl mévre 
diépat àveuciuuoUrToa, Scil. és rabrqv Tv 
ó6bv, i. 72 extr. Similiter : uijitos mAóov, — 
dip.épat &vauciuoUvroa Teacepákovra, ii. 11, 
4. Oca €s cvpuatmv re—àvoius0n, ii. 125, 
f. ubi mox dein 8ebomavij0ai, eadem no- 
tione. (és t3» *vpaulón) raAávrev xiud- 
Bes—á&veuiucovrot, (pret. pass.) ii, 134. 
m. és Ti]y povpéoucav (rrov ékarby TáAav- 
TG, &vaugtuioUvTa4, lii. 90. f. 

700 Ojjra raUra àvoiwciuoDvrat 5 Ubi er- 
go hec consumuntur ? sive zo) Quo valet, 
id est, eis Tí, In quidnam, Quem igitur in 
usum hzc impenduntur? iii, 6. Similiter: 
0e ue émippácou, tva, (i. e. Ürov, vel és vt) 
ék rijs rádpov 7j *y5j àvaucipdó0g, Quem in 
usum insumta sit terra e fossa egesta, i, 
179.a. Alibi, eadem notione, cum Parti- 
cipio. rbv xoÜv €x ToU ópiyuaros &vaiíuou 
Tapà rà, XelAea ToU ToTapuoU Tapaxéovca, 
i. 185. m.» o-o00v àydiwipobto0oi émi- 
BaAAouévqv éml iv Ofymnv Ts "Qmws, iv. 
95. f. Torotroi. uijves eópiakovrat àvaigi- 
pobuevo: é£ "EAeQavrivgs Topevouévo és 
ToUvs AvrouóNovs, v. 31. Similiter v. 53. 
extr. 

olvos GyuméAwos üyawciuoUrai ^rAéov $) 
etc. ii. 60. f. lvo. uj a pewv Tbv airov àvai- 
ciudewoi, Ne ipsorum cibaria consume- 
rent, iii. 150. f. abr? 3; ueAcróenoa €v Tg 


"Avatcíuwpa. 


mpócÓcv àel xpóvo àvawiuovuévn, róre 7v 
Kyaveros, viii, 41. f. 

Conf. IIpoavaiwruio)y et ITpocavauwiuov. 

'Avaicíucepa, eros, Tb, i. q. 3) Bamávg, 
Sumtus, [mpensa. xepis r&v &vawipopá- 
Twv Tjj &Tparu], v. 31. a. Conf. 30. f. ubi 
emi Xéa0ac Tij» Gamdvnv Tfj erp. 

'Avakalew, Accendere. mp àvakaew, 
viii. 19. f. mÜp àvakavaápevor, ibid. mp 
&rvékaiov, iv. 145. a. cum Var. Lect. et 
Not. Conf. Ylupf. 

Metaph. "Avakalectüat, Excandescere, Ira 
accensum esse, v. 19. f. 

"AvakdumTew, notione intransitiva, Flec- 
ti, raUry ASryov Tb Üpos àvakdájumrei és rà 
efprrou, ii. 8. a. 

'Avákav0os, ó, 1, Spinis carens. k/rrea 
peyáAa. àvákav0a, rà üvraalovs kaAéovat, 
iv. 63. m. 

"Avak&mrrew, Deglutire, Devorare, Ab- 
sorbere. àvakdzrovct, ii. 93. a. N. idem 
quod ibid. paulo post karamíivovow Conf. 
Wess. ad. Gloss. Herod. ex lib. ii. et IKcen. 
et Schaf. ad Gregor. Dialect. Ion. $. 117. 

"Avakeio0au, i. q. àvarí0ea0at aut àvare- 
0cia0ct, pro varia verbi àvarí0nus notione. 
«pyriüpés of xpóaeot àvakéarat, Consecrati, 
Dedicati ab illo sunt crateres aurei, i. 14. 

«a. moínua àvakeluevov év ipg, Opus in 
templo dedicatum, ii. 135. a. m. 

TüVvTO és ToUTOVS üvakéaro,, Omnia ad 
hos (ad horum auctoritatem) Referuntur, 
iii. 31. m. *yvovs Ó Amióicgs és éovrby müv 
àvake(uevovy, Omnia ad se Referri, in se 
Sita esse, a se Pendere, i. 97. a. 

"Avakmpóccew, Proclamare victorem, 
Passiv. àvaknpvx8fivat, vi. 103. a. om. 

"Avarwovvefew, Iterum periculum facere, 
Iterum tentare. Absolute: Belli fortunam 
iterum tentare, viii. 100. a. Cum Dativo : 
Tí 8e mávres Oéeu ce vavuaxínot àvaravbv- 
vebew ; viii. 68, 1. Cum Particip. pj 
&variwBvveiew cvuBáAXovra, ix. 26. a. m. 
41. m. f. 

"Avaiwéeiw, Agitare, Ultro citroque mo- 
vere, Vibrare. àvaiiwfjcavres gbrbv pieréo- 
pov pyrreüci, Vibrautes illum sursum con- 
Jiciunt, iv. 94. m. 

'AvakAalew, Fletum tollere, In fletum 
erumpere. kakà pelea 7) ore àvakAalew, 
ii. 14. f. àvekAa)cas uéya, ibid. m. ós 
Tbv BaciXéa clóov àvakAavcavraG, li. 66. 
a. Conf. "AvrikAalev. 

"AvakAtvew, Aperire fores. brav Tàv 
Obpn» Tiv karwmTSKT»P àvakAovn, v. 16. f. 
Not. àvakAvea0e 07pa«, Aperite vos fores, 

Vita Hom. 33. m. 

"Avakoi:woUc0al T.i, Communicare cum 
aliquo. Ubi de Hominibus agitur, verbo 
bmeprí0ec0autitur Noster ; sed de Fluvio, 
qui aquas suas cum alio miscet, ait àvokot- 
voUrai TQ "Iorpq TO ÜOcp, iv. 48. f. 

"AvakopíCea0a, Non. solum Retto, sed 
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"Avakexevety. 


€t Sursum ferri, vehi, venire; Adscendere 5 
Ex inferiore loco in superiorem venire. 
&vakojagOévrev 0€ Tobrev, Hi quum (a 
Nili ostio Memphin) deportati, advecti 
fuissent, nempe, àvà bv vorapbr, adverso 
flumine vecti, ii, 115. a. 

"Avakovrií&ew, Ejaculari. — Neutraliter, 
de Aqua prosiliente. év xopvdiüjs: ékáarov 
TOU koAcvoU &vakovrítet ék jécov ToU &AUs 
ÜOwp wyvxpbv, iv. 181. a. 

'Avakpeugy vel "Avarpeuavvóva:, Subli- 
mem suspendere. (7ps) caví8a mpocmac- 
CaAcÓcavres abrbv àvekpéuasav, ix. 120, 
f. Tobrov ToU àvakpeuag0évros mpomárewp, 
ix. 122. a. 

"Avakpívea0a,, Disceptare. àvakpwopé- 
Vovs Tpis éwvrovs 7j»s kareAduBave, ix, 
56. a. 

"Avárpiis, vos, 7, Interrogatio, Discep- 
tatio. oU8& Gvakpícios Tibiese abróv, Nec 
Interrogatione (vel disceptatione, dispu- 
tatione) eum dignatus est, iii. 53. a. ubi 
quidem ex aliis codd. &rorpíswos recepit 
Schaef. Pro piat, (i. e. judicio) quod ex 
codd. nonnullis recepimus, viii. 69, a. alii 
vulgo àvakpict habent, éréprovro Tfj àva- 
kpíci, Delectati sunt illius disceptatione, vel 
disputatione. Paulo post ibid. Eép£qs káp- 
7a $j00 71j "yv&um js "Apreyuaíns. 

"Avakpobes0a. éml mpüuvsv, item absque 
Prepos. "'Avakp. mpÜuvgv, In puppim re- 
migare, oí &AXot "EAAwes éml mpóuvqv 
&vekpoVovro, vii. 84. a. uéxpi kócov Évi 
mpóuvmv àvakpobec0e, ibid. f. Vide ibi 
Var. Lect. et Not. 

"AvakrücOgm,, 1.  Recuperare. àvakr. 
óníicw T)» rvpavvíóa, i. 61. m. T)» àpxlv, 
ii. 73. m. ei ujj àverqgalaro ómíac Tiv 
àpy3j», lii. 75. f. 

2. Sibi conciliare. éXmítev by 0cbv ro$- 
T0 àvarrijrac0a., Sperans se hisce Deum 
Placaturum, Benevolentiam illius sibi Con- 
ciliaturum, i. 50. a. 

"AvakÓpiov, sive "Avdkropov, ov, ro, Ce- 
reris templum. 75 ípby 7b éy '"EAevatvi àvak- 
TÓpiov, sive, ut alii, àváiropov, ix. 65. f. 
ubi vide Var. Lect. ct Not. 

"Avakómrew, Caput tollere, Erigi. à4 
dTiuéas éXevOepe0els üvékvpe, v. 91. qm. f. 

'Avakós, ( Jon. à. q. émiueAQs, $povrio- 
TuKQs, DuAakruGs). Vide Gloss. Herod. 
€x Lib. i. sive Suid. et Gregor. Dial. Ion, 
$. 84. &vakàs elxe r&y mopÜuéwv, Curam 
intendit in nautas, Adventum eorum sol- 
licite observavit, i. 24. f. omópov müs Tis 
&vakàs éxéro, De semente facienda quis- 
que sit solicitus, Sementi faciendz sedulo 
det operam, viii. 109. f. 

"Avakexebew, 1. ràs vijas vel véas, Con- 
tractis velis Cohibere, Retinere naves in 
alto mari, ut leviter fluctuent. àvekdXevor 
ràs véas, vii. 168, on. id est, rà 000via o r]- 
cayres écdAevov, interprete Suida. Sic 
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" Avakaupáveu. 2 
vil, 100, f. ràs véas oi vatapxoi—üreká- 

evoy, Et óxip rovrov (ToU 9aXfpov) 
&vakeXebcavres Tàs vijas, àrémAcov ómíoc, 
vi. 116. f. ubi perperam Glossator àvakw- 
xeicavres interpretatus est &vaxopfigavres, 
euc interpretatio etiam in Hesychii Lexi- 
€on voc. 'Avakexfjcavres (sic ibi mendose 
pro'Avakexeócavres) intravit ; sed recte 
ibidem Hesychius adjecit ueredpovs karé- 
xovres. 

2. Etiam ad alia transfertur hujus verbi 
"sus. lya. àvakexevn rbv rÓvov TG ÜrAwv, 
Ut intentionem retineret (vel sustineret) 
rudentium ; id esf, impediret quo minus 
laxaretur rudentium intentio, vii. 36. a. 
Item de Homine, àvexóxeve (scil. éovrbv) 
8éXwv eiüévav—ókoióv T1 Tovfjcovoi, Reti- 
nuit se, Continuit se, Quietum se tenuit, 
observaturus quid facturi essent, ix. 13. a. 

"AvaAauBdvew, 1. In manus sumere, 
Capere. Tà róia àvaAauB. Sumere, Ca- 
pere arcum, i. 78. a. m. àvaAaBóvres Tà 
$mAa, ix. 53. a. 57. a. àvaAaBív Tb mvau- 
fov, i. 111. a. 

2. Recipere. Sic àvaXAaBeiv T» àpxóv, 
Recuperare Imperium, iii. 73. a. és àva- 
AdBotcv ToUs OTéwvas robs ézl rà ouvría 
oixouévovs, Ut Reciperent famulos, ix. 51 
extr. àraXaBetv vby Aóvyov, Resumere nar- 
rationem, Redire ad cc ptam narrationem, 
que interrupta erat, v. 62. a. 

3. Reparare. &vaAaBeiy Ti» TpoTépmv 
xakór57a, Superiorem Reparare calamita- 
tem, viii. 109. a. ToÜro TÓ Tp&& &véAa- 
Bov, Hoc vulnus sarserunt, Hanc cladem 
repárarunt, v. 121. a. (nisi ibi, cum aliis, 
juncta intelligas verba uerà 0€ ToUro TO 
TpÀua, €t àvéAaBov neutraliter accipias, 
Receperunt se, Animum et vires recepe- 
runt, Conf. Tpàyua, et Lexic. Polyb. voc. 
"AvaMauBávew, num. 4.) ó uiv àvéAaBe 
Tücav Tijv éreverx0eioáv oi air(gv, Omnem 
culpam, qua eum presserat, Reparavit, 
Compensavit, Expunxit, vii, 231. 

4. 'AvaXaBéa0a:, Suscipere. Oeire kívbv- 
vov àvaAaBéa0a. bv àv Óó murijp jroDUvew 
KeAeby, iii. 69, a. Sic náxas àvaXaBéc- 
8c, Suscipere pugnas, utique legendum 
videtur, v. 49. f. ubi vulgo àvaBáAXea0a4. 

"AvaAé^yen6at, Sublegere sibi ea que hu- 
muin ceciderunt. rovs àvamiímrovras, &mb 
T&v $iaÀéwv cTaTipas Óó oikérgs àveAé- 
»yero, iii. 130. f. 

'AvaAe(xew, Lambere, Delingere. 72 
ala àvaXelxovat &AMNov, i. 14 extr. 

"AvaAKis, (50s, ó, 7j, Imbellis, Mollis, 
Ignavus. 85A« BovAópevos mroiéew &s etnoav 
àváAibes, 1. 103. extr. 

'AvaAXoryeiv, vide "EravaXo*yei. 

['AvaXovy(£en8at temere olim edd. vii. 8, 
8. a. et vii, 194. m. Vide Aoyífeata, 
mum. 1. et num. 3.] 

"AváMwros, ov, ó, 3j, Insuperabilis, In- 
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expugnabilis. re?xos à»dAwro», vili, 51; 
Zápbies àyvdAwroi, 1. 84. Um. 

'Avauav0dvew, Percunctari, Inquirere. 
95Aa àvauavOdvovyci: é*ylvero, Sciscitantes 
liquido cognoverunt, ix. 101. m. 

"Avapgátevros, ov, ó, ?, de terra Plaus- 
tris inhabili, Qua plaustris permeari non 
potest, ii. 108. m. 

"Avauáprmros, ov, ó, 7, Qui nihil pecca- 
vit. ,vvcika àvaudprgrov éwvrQ, Uxo- 
rem qvz nihil in ipsum deliquisset, v. 39. 
f: insons, Nullam culpam habens. zóAuv 
&vaudprwrov, ojcav kal Tv TpóTepov kal 
yUv éareórav, 1, 155. m. 

['Avagac0obs, vitiosa olim scriptura pro 
&va'yKag ovs, vi. 58. m.] 

"Avaudccew, Abstergere, Abluere. ra0- 
T& éyà Cmpnta kal éuj kejaATQ àvaudtas 
$épo, Hzc ego feci, et meo capite culpam 
luo, i. 155. m. Conf. Odyss. 7'. 92. 

"Avauáxeg0am,, Medintegrare prelium, 
Pugnam instaurare. àveuaxécavro oí Kü- 
pes, v. 121. a. vevucmuévovs àvaudXxea0aí 
7€ kal àvaXauBáver T)» mporépyv kakóra- 
Ta, viii. 109. a. 

"Avauévew. kal oí rb Tjj "9n vókra àva- 
névoyri, Et ei sub [da noctem Agenti, 
'Transigenti, vii. 42. b. 

"Aváuegos, ov, ó, 1j, (i. q. ó àvà uécov 
àv) Qui medius (vel in medio) est. às 
àvagécovs TÓMs distinguit Herodotus al 
illis que sunt érl 73 mTorapg, intelligit- 
que Oppida qua in media ZEgypti regione 
sunt inter fluvium.et montes, ii. 108. f. 

'Avapryvóvat,  Permiscere, Admiscere. 
TOi, TOÀAÀ EÜvea àvaueuixorau, Quibus 
multa alie gentes Admixte (illis Immix- 
tz) sunt, i, 146. a. et m. Conf. "Avapíc- 
ye. 

'Avapipyíjkew cum dupl. accus. In 
memoriam aliquid revocare alicui, vi. 140. 
c. Conf. "Emwagv. 

"Avault, Promiscue. àvaulE Tw» mávra 
óuoles àvameovpuéva, Omnia promiscue 
pariter erant confusa, i. 103. a. m. vii, 
40, d. 

"Avauía*yew, 1. q. àvapuyvüvos.. Miscere, 
&vapio"yea0a. Tíjjo: &AXmsi, Misceri, Sese 
miscere, Promiscue versari cum aliis, i. 
199. a. 

"Avauvéera.. (Commemorat) | edebatur 
olim ex H. Stephani conjectura, i, 173. 
f. ubi recte àvaveuéerau. exhibent veteres 
libri. Sed ab Avaguvéeo6a ( Ion. i. q. àva- 
pvag0ai) est àvauvqa0évres, Recordati, v. 
109. f. et alia conjugata. 

"Avayüpos, Mollis, Effeeminatus. kakíg- 
TOvs T€ kal àvaybpordrrovs &mávrwv àvOpd- 
Tv, iv. 142. 

"Avavéueg0mi, idem. quod karaAéyew, 
Recensere, de quo usu hujus verbi apud 
Herodotum diserte Suidas monuit. kava- 
Aétei égvrby uy pótev kal Ts um pos àva- 
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veuéeras Tàs umTépas, Et matris sue ma- 
tres (ab una ad alteram adscendendo) Re- 
censebit, i. 173. f. 

"Ava£, kros, ó, Rex ; sigillatim Apollo. 
Hinc vocativus, &'va£, de quo infra sub 
Particula?Q dicetur. 

'Avatupaívew, Exsiccare, Arefacere, raó- 
TOV (rhv A(uvq») Tà imojoyus àpbóueva 
àveEfjpnve, viii. 109, f. Conf. "Amotmpol- 
vew. 

"Avátios, 7, ov, Indignus. — Absolute po- 
situm videtur nomen vii. 9. a. éóvras àva- 
£íovs, Indignos homines ; nisi e superiori- 
bus intelligendum | àva£lovs | korra/yeXáa ou 
7Uiv, Indignos qui nobis irrideant : sed 
placet. Indignos, Nihili homines ; Conf. 
"A£tos. 

"Avaties, Indigno modo. é$0&pgcrav àva- 
Eles éevr&v vii. 10, 5. 

"Avatvpíbes, ai, Braccz, Feminalia, Ti- 
bialia. zepl rà &kéAca àvatvpí8as gestabant 
Persa, vii. 61. a. lidem àva£vpíóas éxovres 
Cpxovrat és ràs uáxas, v. A9. a. m. Scy- 
the ekvrívas &vatvpíbas dopéovci, i. 71. 
a. m. Sace, Scythica gens, &áva£vp(8as &v- 
Oebürecav, v€. 64. a. ubi fortasse akvrívas 
adjecerat Herodotus. vi» xeipa kpvwas év 
Tfjc. àva£vpíci, iii. 87. m. 

"Avamabeo0oa,, Vide '"Aurabeo8ot. 

'Avameí0ew, Persuadere ad. aliquid. fa- 
ciendum, cum Infinit. vi. 123. f. &s 5é oi 
oUros &vemnéreiTo, viii. 5. a. 

"AvameipücOou, in re bellica '"Avameipüc'- 
0c est. Experimentum facere, Exercitari, 
iv. 12. extr. Conf. Lexic. Polyb. in "Avá- 
^reipa, e£ " Avameipaoat. 

'"Avameípew, Superne infigere. éml £UAov 
HeyáAov àvameéipas, Prealto palo infigit 
caput hosti precisum, iv. 103. f. 7)v &o- 
Oávy àvamapes, Si moritur infixus Aastis, 
(scil. is qui sublime conjectus est ut in 
hastarum spicula incidat) iv. 94. b. 

'Avameravvóva:, Aperire. àvomerácas 
Tàs TÜAaGs, ii. 147. m. f. 158. m. yueydAat 
kAicidOes üyamemréuroL és TleAomóvvgoov, 
ix. 9. f. éy meAdryei. àvamemrapévo vovua- 
xüces, viii. 60, 1. 

'Avaméracüm,. et "Avaméres0m. (Conf. 
lMerid. Attic. p. 311 seq.) Subvolare, 
Evolare. meAeiíügs ék OnBéwv àvamragé- 
Vas, (syncop. pro àvemerap.) v. 95. a. ubi 
alii &àvomeroyuévas. 

'Avámapos, Corporis membro quodam 
captus vel mancus ;. sigillatim Cacus, Vit. 
Hom. 23. f. Not. 

"AvamiumAdvat, Explere. | Peculiari hu- 
jus verbi usu dicitur aliquis T0AXà kakà 
&vamimAávat, pro mácXew, $épev, àva- 
TAivai: quasi dicas uérpov kak&y» àvá- 
mAcwv $épew. Sic víva BOciuóvev Tapa- 
Bávres, róàe àvamíumAapgev ; vi. 12. a. m. 
Üca puv 6e? àvamXiat kakà, v. 4. vv Qv 
'Yü 3j Bouerlg mAée pj àvamMfon, Plura 
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"Avafpurréew. 


porro non patiatur terrà Beotia. ix. 87. 
ubi olim &varMfjsn. 

"AvanAáccew, Refingere, Reficere, cel 
Rezdificare. ka Tis oit(qv àvamXaada0c, 
viii, 109. f. 

"AvámAeuws, v, ó, 1, Plenus, Repletus; 
ZXkó8o4 Aéyovsi mrepàv àvámXewv elvat by 
jépa, iv. 31. a. Pro quo iv. 7. extr. est 
vwTepüv bv T)épa. elvat mAéov. 

'AvámAoos, et "AvámAovs, ov, ó, Navi- 
gatio adverso flumine. àvámXovs àmb 0a- 
Adcas àvà rbv morapbv, à, 4. extr. Ücov 
T€ Tuepéev reaaépov àvamAóov, ii. 8. f. 

"AvanAccv, (Ion. pro àvamAeiv,) Enavi- 
gare, In altum navigare, Navibus solvere, 
vüi. 70. &. Renavigare, i. 78. m. ubi qui- 
dem etiam ómíew adjicitur. Conf. "Era- 
yamAdeiv. 

'Avamvéew, Respirare, Recreari. plv 
àvamveUgaa ek 77s vavqylms ial ToU Xeuid- 
vos, viii. 129. m. 

"Avamobitew Tiwà, Revocare aliquem ut 
pedem referat ; e£ metaphorice Jubere alis 
quem repetere ea quz jam semel dixerat, 
Sic àvamobitev Tbv iípuka karà Tiv à 
Kopív0ov &mi&w, Wepetere (Iterum decla- 
rare) jubens praeconem causam cur ad se 
Corintho advenisset, v. 92, 6. m. ' Sed. ii. 
116. a. àvezóüie écvriv intelligunt vulgo 
Retractavit sese. Vide ibi Not. 

"Avdmrew. vide "Evdmrew. 

"Avamrepoty, Alas addere, Excitare, In- 
stigare. àvamrepóoas avri» (Paris Hele- 
nam) ofxeat €xcv éxkAépas, il. 115. on. f: 

[Arvémrec0m, lndui. Aeovréas àvag- 
uévoi, Leonum pelles induti, olim vii, 69. 
a. uli nunc évauuévoi. ] 

"Avamriocew, Evolvere, Explicare, Ape- 
rire. €kaga, TQv c'wyypapudrov àvamTUc- 
C«V, l. 48. a. àvamrüLas Tb fiBALov, i. 
125. a. 

'Avamvy0dvea0at, Sciscitari, Percontari, 
&vamvvOavópuevos eóploko, v. 5T. a. 

"Avámvsros, ov, ó, 7, Cognitus, Com- 
pertus. àvámrvoca *yevóueva Tra)ra, Mec 
postquam innotuerunt, vi. 64. a. 66. f. ix. 
109. a. " 

"Avapaipnicis vide supra in " Avcupéew et 
in " AvaupéeoQaa, 

"Avápuoc'os, ov, ó, 7j, Incongruus, àvap- 
pocrórarov máyrov, Ni. 80. m. f. 

'Avapmátew, Sursum rapere, Abripere; 
ut aquila predam e terris sublimem rapit: 
Metaph. in Med. 'Avapmátec0c:, Subito 
( Facile, primo impetu) opprimere aliquem; 
&vapmacóuevos voUS dukéas, vii. 28. b. 
ix. 59. extr. 

'Avappayvüvas alXakas, Findere sulcos, 
ii. 14. m. 

"Avappurréew, In altum projicere. JMe- 
tonym. kwobvovs àvappurréew, pro küfovs 
rwübvev àvapperrécw, Periculorum aleam 
subire, vii, 50. m. 


'"ÀÁvapatos. 


- "Avdpsiws, ov, ncongruus, Inconve- 
fiens, Importunus, Incommodus, Inju- 
cundus. obj0iv &vdpsiov  Tpiyyua Gcuvev- 
e(x05, iii. 10. m. — Et graviori etiam sig- 
nificatu' Avápsia dicuntur Indigna, Iniqua, 
Dira, Non ferenda. (Conf. Hesych. et 
Suid.) &vápsia Tpiryuera mTemovOévat, i. 
114. f. v. 89. extr. 90. m. vemov0óres 0AAÓ 
Te kal àvdpcia jm abToU, ix. 37. a. ó O6 
Sewóv ve kal àvdápsiov émoiéero, Atrocem 
rem et indignam esse judicavit, ix. 110. 
f. Possis et Inimica, Hostilia, interpretari 
ex Homerico usu. 

"Avapréeatat, ( Ion. pro àvaprào0a4) Sese 
parare, Se accingere, Ánimum inducere, 
Instituere. àvaprquévov .0eU0 àvBpbs. Baci- 
Aéos xpnovà &pya moiécw, i. 90. a. ua0dv 
Tobis "Aünvaiovs àvaprmuévovss epBüew Alyi- 
vias kakGs, vi. 88. u. àvdprmuat ém «o- 
TOUS cTpareíegÓci, vii. 8, 3. a. Conf. 
"Apré&v, et Iapapréeiw. 

"Avapx(n, 1s, 3; Ubi nemo est qui pre- 
sit, Quum duce caret exercitus. àvapxíqs 
€ojeqs, ix. 23. f. Scilicet mortuum deside- 
rabant ducem, ds ceas oj0eis jv ó Tdc- 
cv, ibid. c. 22. f. 

"AvackoAomí(ew, E palo suspendere. 
TobTOvS üveckoAÓóTice, 1. 128. iii, 159. a. 
iv. 43. f. ix. 78. f. ubi paulo ente est àva- 
eravpo)v eadem notione. ToUs airtwrárovs 
&vegkoAÓTLICe KÜkAc TOU re(xeos, iv. 202. 
ToUs Ai*yumríwv inrpoUvs uéAXovras &àvacko- 
Ao7.iein Oa, lii, 132. m. iv. 43. a. 

'"Avacmüy, Metrahere, Sursum trahere. 
KaTijke (uvri)V) és TO TéAa'yos, àvaamácas 
9t efc, Rursus extraxit eam ex aqua, iv. 
154. extr. àvaamay ràs véas, i. q. àvéAkew, 
Subducere naves. àvaomácavres vs veàs, 
vii, 188. ;1. Extrahere, .Evellere. éàv àva- 
aTácwc. Tv BÜBAov ék TÓÀV éAÉwv, ii. 
92. m. 

'Avdemacros, ov, ó, 1, Qui e sedibus 

' suis Extrahitur, Evellitur, et in aliam ter- 
ram (per vim) Transporíatur. . IIaíovos 
àvagmácTovs mo/jcc, ék T7s Ebpómu]s és 
Tv "Aoígv, v. 19. a. robrovs ék Tís Ai- 
"*yórrov àvacmácTQvs émoínaav «apà Baci- 
Aa, iv. 204. ubi olim àvacTárovs. conf. 
vi. 32. vàs mapÜévovs àvascmácTovs Towj- 
gopev és Bákrpa, vi. 9. f. év vs: (ev ais 
víijToi:s) robs &vacnáoTovs kaAcop.évovs ka- 
TOuÍ(e. BagiXebs, iii. 93. m. vii. 80. a. 

"Avágracis, vos, 3, Translatio populi e 
suis sedibus in aliam regionem. Greci 
deliberarunt 7epl àvaeTácios Tüs lovíns, 
de Ionia in aliam terram transferenda, ef 
id quidem benevolo consilio, mon hosíili 
animo, ix. 106. a. 

"AvágTaros, ov, ó, 5, 1. Eversus, Sub- 
versus, beícas uj) àvacárovs morcm Tüs 
Zdpbis, Veritus me funditus everteret 
Sardes, i. 155. a. m. ubi mox yu3 éLova- 
eTíons eadem, notione, Nívov àvaaTárov 

Lex, Herod. 
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'Avaoxicew. 


*ycvouéyns, Eversa Nino, Babylon sedes 
regni facta est, i. YT8. a. àváomrarmov àv 
*EAAdOa Tora, Greciam funditus per- 
dere, vii. 56. b. mávra odi ómb ÜBpios 
&vácrara 7v, Omnia ab iis per contume- 
liam susque deque versa sunt, i. 106. a. 
Xupíovs àvaaTárovs émoígae, Syrios fundi- 
tus evertit, (Valla exterminavit, mec ita 
male,) i. 16. m. 

2. Sedibus suis pulsus. àvdocaro: ék 
TQy oikiev évyivovro, Suis laribus expulsi 
sunt, Suos lares relinquere coacti sunt, 
vii, 118. a. Sici. 79. óm' àvoulms àváa- 
T&TO. érÓue0a, Ob hominum iniquitatem 
solum vertere cogemur, i. 97. f. ubi pre- 
cessit ob Ovvarol eiuev oikéew mijy. Xópmv. 
"A0mvalowgt obk  é0Ókee "lovínv *yevéoQat 
&vágTorov, Atheniensibus non placuit Lo- 
niam alio transferri, Ionas in aliam terram 
transferendos esse, ix. 106. m. Conf. 
"Avácracis, Olim To/rovs ék 7s Aiyümrov 
&vacTárovs émoíqsav mpbs BaciATja, iv. 204. 
ubi nunc quidem àvaamácrovs. 

3. üvácrarov moiéew, idem quod. kara.- 
&'Tpépeo0a., Subigere, Sub potestatem re- 
digere. rà uiv kárw Ts '"Acíns "Apma'yos 
&vágTaTa, €moíee, rà 0€ ívw aUT/s avrS 
K)pos, i. 177. ubi mox cap. 178. a. énel 
0: 7à mávra bmoxelpua émorjmaro. Conf. 
"Ay rávat, 

"AvagmavpoUv, (i.q. àvackoXoTiCew, ix. 
78. f.) In crucem tollere, E cruce suspen- 
dere. àveora)peoe éóvra vàv aciXmWiev 
QikagTéey' àvakpeuacOévra 6:—&EAvcoe, vii. 
194. m. ékéXevae &morauóvras keQaAiv 
&vagTavpQgci, Jussit eos ut capite pra» 
ciso e cruce eum suspenderent, vii. 238. a, 
Tb uiv aUroU cÀpua üvecraÜpecar, riv Oc 
kepaAijv vüvekav  mapà BasiAéa, vi. 
30. m. 

'Avaarevdtew, Gemitum edere. &vagre- 
vátavra ék ToAMijs tjovxtas, 1. 86. m. 

[Avaerouov. Quod. Pollux scribit ii, 
104. àvacrouGat ràs rápovs enciv *Hpó- 
8oros, memoria lapsus doctissimus lexi- 
cographus Herodotum nominavit cuia Xe- 
nophontem debuisset, cujus vide Cyro- 
pad. vii. 5. 15.] 

"AvacTpéQev, Invertere, subvertere. pos 
p.éya àyeorpauévov €v 7j £q11)0€., Ingens 
mons quzerendis (metalli venis) susque 
deque versus est, vi. 47. f. 

"Avag'xerós, 3), 0v, et" AváoXeros, ó, 5, Fe- 
rendus, Tolerandus. écrt obbapós àvac Xe 
Tbv, lii. 81. m. oUk àávao Xerby vovc áuevos, 
Rem non ferendam ratus, vii, 103. a. 
ÜBpw obk àvdexerov qalvev, vii. 163. yf. 
ubi alii quidem àvaexerbv, perperam. 

"Avaaxítew, Rescindere, Aperire. àva- 
ecXlaas ToU AtyoU Thv "yacTépa, i. 123. f. 
Tbv Aaybv àvéaxioe, 1. 124. a.- àvozr xltew 
abrbv (Tbv vekobv) ékéAeve, iii. 35. m. 
TÀ2v vqbvv àvaexiOciray, iv, 71. S 


"AvacóSew. 


'Avacótew, 1l. Recipere, Recuperare 
(imperium) : qua notione frequentius qui- 
dem verbum Medium usurpatur, verum 
etiam Activum. u29' àvacccauévowt Tlv 
àpxiv umo. érixeipfjmact &vacdtew, iii. 65. 


f. àvagcdac0at T1)» &pxliv, ii. T3. a. idem - 


quod mox àvaXaBéew ibid. Sic i. 106. b. 
Ji.65. f. vi. 107. a. àv iyyeuovtmv a6évei 
Karà Tb kparepbv àvacóacg0ci, ii. 65. f. 
mplv àv QOvpéas àvacdcac6c,, Priusquam 
Thyreas (oppidum) recepissent, i, 82. f. 

2. Etiam Conservare in gratiam alterius, 
et ei Restituere. &àvacecáuevós uoi 0s Tv 
marpíóm Záuov, ii. 140. f. (Sumum non 
recuperavit, sed. primum ceperat Darius, 
ibid. c. 139. a.) 

3. Repetere, in memeriam revocare. àva- 
cátwv ékeivo vb &mos, Repetens verbum 
illud, quod Aristoni olim exv:derat, vi. 65. 
m. f. 

"Avarefveiw, Sursum tendere. e8(Aa és 
*yóvu àvareívovra, Caligze: ad genu usque 
pertinentes, vii, 67. m. 

"AvaréAXew, Oriri : de sole oriente. vrpbs 
jjéAtov àvaréAXovra, iv. 40. a. A5. a. Pro 
quo alibi jéXws GvlaXev, àniv, et émava- 
TÉAAaV. 

De fluvii ortu vel origine. ée Tabras 
(T2s Aluryqs) àvaréAAev ó "Ymaws, iv. 
52. a. 

"Avari8évoi, 1. Erigere, Statuere in ho- 
norem dei, Dedicare, Consecrare. Tabra 
&véüqke és vb "Hpaiov, iv. 88. m. 152. f. 
àvé0gke kai àva0fQjuara ó "Aguacis és Tv 
*EAAdóOa, ii. 182. d. viii. 121. m. cabTqQv 
(rhv éc05ra) àvé0nke TQ 'AmóAAww, ii. 
159. f. i. 92. a. roUro àvaOeivoi és Ae^- 
$oUs, uvmuócvvov éevris, li. 135. m. Td 
3A àvariBels Tv didAmr etc. vii. 54. f. 

2. Referre aliquid ad aliquem, Adscri- 
bere, Tribuere, Lmputare alicui aliquid, 
tamquam qui illad possideat, vel illius rei 
sit auctor. ovütv Oei peydAa oi xpíjuara 
àvaBetyat, 1i. 135. a. m. ob "yàp &y oí xvpa- 
píóa àvéüecav movjcac0ai coixóTyv, ii. 
134. a. 

3. "Avarí0ec0a., Mnutare, Alio trans- 
ferre, Alio loco ponere. àvà vávra rí8ea- 
0m, ex scriptura quam e mostro cod. F. 
pro vv0éc0at recepimus viii. 77. m. Omnia 
mutare, Miscere omnia, Susque deque 
vertere. Vide ibi Var. Lect. et Not. ct 
conf. Xenoph. Mem. ii. 4, 4. 

"AvariuGy, Augere (Intendere) pretium, 
Majorém mercedem postulare. ó 9& ópéev 
qrepl 70AA00 ToLevuévovs Xraprifyras—àve- 
7'pa, ix. 33. m. f. 

['AvarAgvei.. Perperam olim. àvarAMfjom 
legebatur pro àvaamMijon, ix. 87. Vide^Ava- 
aujrAávaa. ] 

'AvaroAj, Oxiens. — Plurali amat uti 
Noster, v. gr. àmb 1jAiov &vaToA€ov, iv. 8. 
m. et sic sepe alibi, 
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'"Avaóépew. 


"Avarpémeiw, Evertere. goAXoict bzoBétas 
UABov ó 0cbs, mpoppitovs àvérpeye, Multos 
Deus, postquam felicitatem eis ostendit, 
funditus Evertit, Prostravit. i. 32. extr. 

"Avarpéxew. Vide supra in 'Avaópaueiv. 

"Avaoaílvew, Ostendere. Sed. Infin.'Ava- 
$vox, neutraliter, Adparere, Rursus ad- 
parere, Emergere e mari, i. 165. f. (quo 
spectare videtur glossa Hesychiana, iniquo 
loco, post "Avadpovéev posita : 'Avadvav 
&vaoavive. Similiter quidem apud Ho- 
merum dávecke passim meutraliter pro 
ébdym ponitur.) Sic et Praterit. vewoci 
&vameonvbs, Quod nuper demum adparuit, 
recens enatum, ii. l5. m. 

. Passiv, àv àv é$ávg uobvapxos, De- 
claratus, renunciatus est solus imperans, 
iii. 82. f. 

'Avaoav6bv, Palam, i. 46. extr. 

'Avaoépew, et "Aveveikau (Ionice pro 
àveveykeiv) l. i.q. Éve dépew, Sursum 
ferre. àvevelkavres (rb diua) Áve éml Tbv 
Üykov TGv opvydyov, iv. 62. f. Hinc De- 
ferre in superiorem regionem. 77] kejaAJ» 
&rijveicay apà BaciAqa (ex inferiore Asia) 
és Zoóga, vi. 30. m. Alibi Egerere terram 
vel arenam e cuniculis: 1j Jáupos 7] àvaoe- 
pouévy éovl xpvstris, vi. 102. m. f. 

2. Idem quod ümayyéAAew, | Rveferre, 
Renunciare. éréAevse abrobs mávra Tap 
éevrbrv àvaoépew, i. AT. a. m. érel re àve- 
veix0évra à, 0compómia émiBero ó Kpoiros, 
i. 54. a. oi 8€ àvüvewav és Xapbo kal 
&miryyeav TQ Kpoíce, i. 91. f. àvevet- 
kavros (és abroUs) oU "Ordvew mobs Aó- 
yovs, li. 70. a. émel 86 &vqvelx8mcav aí 
yvàpai és Eéptea, Ut ad Xerxen relate 
sunt sententie quas dixerant deliberantes, 
viii. 69. im. às Tjkovcav robrcv àvevevx0ev- 
TOV Éés Tàs mÓMias, Ubi audiverunt hec 
civitatibus renunciata, i. 141. f. (ubi per- 
peram olim àveveix0évres, quod Reversi 
interpretatus erat Portus cum Valla.) 
TAV Emewv TOVTÉéwV àveveuxÜévrev ov0éva 
éroiéero Aóyov, i, 213. a. ( Eadem notione 
subinde àmeveikas utitur Noster.) 

3. 'Avaoépew és miwà mepl mwos, Ad 
aliquem de aliqua re Referre, et illius 
judicio rem permittere. zepl oovüéwv 
àvolaeiw és ToUs mAcüvas, De fcedere rela- 
turum se ad multitudinem, vii. 149. m. 
cvufBovATs ép: és 0cbv àvqaai (i. q.. àvot- 
cc) Tbv €v Bparyxíónot, i. 197. f. ibique 
Var. Lect. et Not. ére $byiv àvaoépew 
(Tabra, aut epl Tobrov) és mAeüvas ébóxee, 
iii, 71..f. BovAeópara Távra és Tb kowby 
&vadépet, iii. 80. f. Conf. 'Avdiceos. 

4. 'Ava$épes0cmi, certe "Avevelkao0at, 
Secum (vel sibi) sursum ferre, Res suas 
(in superiorem locum) comportare ibique 
in tuto locare. &mikójevos ék 75j$ Zdpov és 
AakeDaluova, kal &veveudduevos Tà xwv 
etexópmoe, ii. 148. a. és T)]» (kopuqiv 


"Avaóopéew. 


ToU Ilapynoa00) àvgvelkavro (scil. rà éav- 
T&v xpfjuara. vel kríjuara) kal avrol àvé- 
Bucav, vii. 32. et ibi Not. àvéBqcav és 
TOU IIaprqoco) ràs kopujàs, kal és 70 Ko- 
póktov &yrpoy àvqvelkavro, ves suas com- 
portarunt, iv. 36. f. 

5. 'Ava$épew (scil. éavrbv), Sese refi- 
cere, Recreare, Vires et animum recipere. 
ei uj TQ mÓuaTi àvébpepov, Nisi hoc potu 
sese Recrearent, iii. 22. f. Not. Alibi 
vero hac notione Mediam verbi formam 
"Aveveíkac0a. et. Passivam "Avevex0vai 
usurpat Noster. éxmAa'yeis Ó& TobrTowi, 
él xpóvov Éo8o^ryos 3j" pyis 96 Of] kore 
&veverx8els (sive àvevex0els) etme, AEgre 
tandem Sese recipiens, i. 116. a. Sic e£ 
veteres grammatici et recentioris etatis 
Viri docti. i. 86. a. m. àvevewdpevov iti- 
dem Refectum (id est, Quum sese recepis- 
set) intelligunt ; ubi nos quidem, Home- 
ricum verbi usum secuti interpretati su- 
mus, Ex imo pectore trahentem vocem. 
Vide ibi Not. Eumdem Herodoti locum 
spectans ZEm. Portus ait: ** &àvevewdue- 
vos, Ion. et Poet. Cum repetisset (hoc 
Solonis dictum), zapà 7b àvaóépew, quod 
hic accipitur pro Aliquid repetere, et cre- 
bro vel sepius proferre." Prorsus extra 
oleas vagatus Valla àveveucduevoy Victum 
interpretatus erat. 

"Ava$opéew, i. q. 'Avajépew, Sursum 
ferre, Egerere. àvadoopéovsi 73v Wáuuov, 
iii, 102. m. (ubi mox Váuuos 7j àva$epo- 
pévQ). &vapopéew éml Tàs veocciàs, iii. 
lil... à 

'Avaó?es0a:, de Plantis, Nasci. 7 voí 
àvad$vouérn ev 7j XkvOuj, iv. 58. a. 

"Avaóbva:, Renasci, Denuo succrescere, 
àvéueiwe àvadÜvat ràs Tplxas, v. 35. m. is 
96 àvéovcav ráxica, ibid. 

"Avaó)pew, 1. Miscere, Permiscere, 
Confundere. 7p) ToU àvaul£ 7v rávra àva- 
meovppuéva, i. 103. a. m. 

2. Inquinare. ópéovres &vbpa. uácvi£( 7e 
kal aipar. àvameQvpuévov, hominem cru- 
ore ex flagellis inquinatum, iii. 157. a. 

Perperam olim àvévpov editum erat, iii. 
22. extr. pro àvéoepov. 

'Avaxepéew, Medire. àvexépgsav àci- 
vées, vii, 116. f. ix. 77. m. àvexópeov 
ózigw, vii. 225. a. m. Nonnumquam ea 
notione ponitur, qua, dicitur Regnum ad 
aliquem Redire, Transire, Devolvi. &o- 
8avóvros Aapeíov, 7 BaciXMmtm àvexápmoe 
és vbv Tai0a TÜV ékelvov, vii. 4. extr. 
Similem usum verbi àvaBaívew supra ad- 
notavimus. 

"Avaxdpmsis, 10s, 7, Receptus, Retro- 
gressio. àvaxwpfjsios "ywouévns kal bmo- 
eTpodiis, ix. 22. f. 

"Avaj?xew, proprie Refrigerare; hinc 
Recreare, Reficere, non solum milites aut 
jumenta, sed et naves. às véas àyéjvxov 
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'AvépovcÜa., — — 


àveAkósavres, vii 59. f. Sic Xenoph. 
Hellen. i. 5, 6. às vaUs émiakevátav kal 
&raVyxcv. 

"Avüáyew, i. q. àpéskeiw, Placere. dgov 
xpóvov ékeiva 7piv SjvOave, viii. 29. a. od 
cQ. fjvüave raUra, vii. 172. a. (Et cum 
Augmento syllabico, sive vocali * in ea 
resoluta) et ve oí kal ravra édyBave, ix. 5. 
a. Toii TÀ, Qjcelyo) éáyDave, ix. 19. a. Conf. 
supra 'Aoéew. 

"AvBparya8im, 1s, 7j, Suenuitas, Fortitudo, 
Virtus bellica. és àvóparya(nv ov Aevrópevos, 
Virtute non inferiores, i. 99. f. àyOparya(m 
ary à&mroüéüekrai, uerà Tb udXea0at elvau 
&ya8bv, bs àv moAAoUs &mobckp Taíbas, 
i. 136. a. raórqv àvbüpayaüimv Aéyovres, 
iv. 65. extr. ri» Baci o) karà &vOpa- 
ya8iyv a x&v, àAXà karà *yévos, v. 39. a. 
42. a. vi. 128. f. vii. 166. b. 

"Avüpamobitew ct '"Avüpamobiteo0a., In 
servitutem redigere, In servitutem abstra- 
here; subinde etiam interpretari possis 
Sub corona vendere. 73» 'Apíe Bar (TÓAw) 
Tv0pamóDucav, i. l91. m. Frequentius in 
Med. iy» mó^w TjyDpamoBicavro, i. 76. a. 
lii. 59. m. vávras TjyopamoDitero, v. 27. m. 
ToUs AorroUs Gv Bapkalev àyOpamobicdpe- 
vo. àmjecav ómíaw—Tovs 0e Typamobicav- 
TO, TOUTOVS Ék Tíjs AvyómrTOV üvag dc Tovs 
ézotqcav, iv. 203. a. et 204. ufjre irelveiw 
un8éva Xauíev, uiye àvOpamol(ea0ai, iii, 
147.a. Passiv. àyüpamo0ic0évras mpr85- 
yai, l. ló6. a. émw^ Tiv €cTL Ts "yüs Te 
écTepijm0a. kal mpbs' Tjvüpamoóic8at buéas, 
viii. 29. b. ubi olim una voce mporvOpa- 
T08. "Epérpia zjv0pumó0i O4, vi, 106. m. 

"Ayüpecv, Gvos, ó, (lon. pro comm. 
&vüpiv) Virorum habitatio, Pars zdium 
quam viri habitant, Conclave virile. é 
Ty &vÜpedvav ékkouicas és rovs nAduovs, 
i. 34. f. 7jv 0dAapos écéxav és rbv àvbpeá- 
va, ii. 78. m. et 11. f. 120. a. 123. a. ka- 
TackevdácagÓ0at &yDpeGva, és Tbv mavOokeó- 
ovra TÀV àcTOV ToUs mpárovs, Construxisse 
exhedram etc. iv. 95. m. 

"Avüpritn, 15, 7, (Ion. pro àvbpeía) For- 
titudo, Animi robur, vii. 99, a. 

"Avüpfjios, q, ov, Virilis, pu] àvOpntn; 
vii. 153. f. 

" Avbpiàs, ávros, ó, Statua, viii. 121. f. e£ 
sapius alibi. &vpiàs Bvdibeka, TQXéuv Xpi- 
cos a Tepebs, i. 183. m. 

'Avbpóyvvo,, Semiviri, Effeminati viri, 
iv. 67. b. 

"AvBporróvos, ov, ó, Homicida, iv. 110. a. 

"Avbpóc vy, vyyos, ó, Statua partim ho- 
minis partim sphingis speciem referens, 
&yüpócQvyyas Tepiufikeas àvéOnke, ii. 175, 
a. 

"AvbpoUc0a., Virum fieri, Ad ztatem vi- 
rilem pervenire, Virilem zetatem ingredi, 
Kópg 0€ àvüpevuéro, i. 123. a. àvOpeBvas, 
iv. 10. a. 3j0pi05), iv. 156. m, &vüpo0évri, 


' Avópogaryéew. 


&vbpeO0évras, v. 92, 5. vi. 52. f. "Iva oi 
qaibes &vOpec8éeoi olim edd. vii. 149. a. 
nec aliud quidquam a .msstis enotatum : 
ubi ZEm. Portus: ** Fortasse, inquit, le- 
gendum ày8pw0éwci, — Si codex sanus, 
dicemus Ionice e ante primum c insertum. 
Vide àwbpeíbv, pro àvBpóv."— Nos cum 
Schaf. àvópe0éeci, edidimus: de quo in 
Var. Lect. monere obliti sumus. 

['Av8popayécew, Humana carne vesci, 
àvbpopa'yéovsk olim. editum erat, iv. 106. 
ubi nos cum Wess. ex aliis codd. àv0po- 
mropa'yéovat posuimus.] 

* Avüpoodyor, Androphagi, nomen populi, 
iv. 106. 

"Avéew, i. q. àuévat ab àvlnp. àvéovraa 
es 7b udxipov, Militiae destinantur, Dican- 
tur. ii, 165. extr. Quemadmodum eosdem 
dicit Noster obs és Tbv móAeuov àveiué- 
yovs, ii. 167. f. sic superiori loco dicere po- 
tucerat. àveiuévot. eii, aut. &velarea. Tonice 
gro àveivrai, ab àvígua. 

"Ave8éAnros, ov, ó, 1j, Prater voluntatem 
nostram accidens, Ingratus, Injucundus, 
"Tristis, éri cvuopy évérece àve8éAmrov, 
'Tristem in casum incidit, vii. 88. a. à 7i 
abroisi cuvfjvewe àveÜéNqrov "yevéo0at oUk 
€xo eia, vii. 133. f. 

"Avev, (Ion. pro &àview) Conficere, Per- 
ficere, Absolvere. 7jvero 7b &pyov, Perficie- 
batur, Progrediebatur opus, viii, 71. f. 
Sic i. 189. f. ex msslis restitutum, ubi 
olim qv$ero edd. méumrrq &rei àvouévg, Ex- 
eunte (sive rectius, Progrediente, Volvente, 
Currente) quinto auno, vii. 20. a. N. 

"Aveípew, Adnectere, Innectere. Inta- 
phernes precisas hominibus aures et nares 
&velpas epi Tbv XxaMuvbv ToU immOv 7epl 
T0Us abxévas ojéwv &Onse, Cirea frenum 
equi adnexas cervicibus eorum circumde- 
dit, iii. 118. extr. Obscurus mihi quidem 
locus, ubi olim ante xaxwbv aberant duo 
verba vepl róv. Vide Var. Lect. et ibi 
Gronov. Conf. '"Evetpew. 

"Aveipóew às vias, (i. q. àvéAkew et 
&veAkbew) Naves in terram subducere. 
&veipóra: Tàs v5jas, ix. 96. f. 97. m. 

^"AvékaBev et "Avéxaüe, Antiquitus, À su- 
perioribus inde temporibus, Inde a majori- 
bus. éóvres àvékaQev IIUAtoi, v. 65. m. àv- 
Opbs à àvéaQev éóvros olvikos, i. 170. f. 
vo àvéka0e (sic nos ex msstis, ubi alii àyé- 
kaBev) moici KvpeA(ünot Tjv poa]Kav, vi. 
128. f. éóvres rà àvéka0ev T'epupatoi, v. 55. 
b. cà u&v àvékaOcv àm' AlakoU "yeyovüs, vi. 
35.a. t£gav Tà àvéko0ev Aaympol, vi. 125. 
a. üvra. &vékaQev àxó MeAdjmo8os, vii. 221. 

^AyeAkbeiw, In terram. subducere maves. 
&veAkÜcavres às véas, vii. 59. f. Gpev vijas 
QveAkucÜévras &o« ToU Telxeos, ix. 98. a. 
Conf." Aveipóew. 

"Avcuos, ó, Ventus.  €v0' &veuoi mvelovat 
&/o kporepijs im &v&ykms. — Vide i. 6T. m. 
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"Avelaós. 


et 68. m. àvéuouwn eUxeao8ai, vii. 178. a. 

" Aveveikat et " Avevelicag 0a vide in "Ava- 
$épew. 

?^Avemis'kemros, Inconsiderate, ii, 45. a. 

""^AvemioTijuev, ovos, ó, 7, Ignarus, Im- 
peritus, àvemigTfjuoves:€cav (oi Tlépsat) 
kalobk Óuotoi: Tomi évavríown codlmv; ix. 
62. f. Comparat. 7] 9" érépy àverirrquo- 
vedrépr uev. éoTi Tjj AeAeyuévns, 0ovuag- 
Torépy 8e, Altera (ratio explicandc cau- 
sc incrementi Nili) inscitior quidem est, 
etc. 1i. 21. 

"Avemvríjüeos, 3, ov, Incommodus, Im- 
portunus. roigt Okws 71 j€AX0t &veriríjóeov 
&cea0a1, Quibus quoties aliquod Incommo- 
dum, aliquid Adversi vel. Mali impendet, 
i.175.a. De eadem re loquens, viii. 104. 
b. ait éreàv uéAXn 7i &0en0at xaXeróv. 

" Aveocts, tos, 7j, Kelaxatio, Remissio, In- 
termissio. Sic &vesis kakàv ex doctorum 
virorum emendatione, v. 28. a. (aliis c. 
97. extr.) pro vitioso &ávecs kakGv, — Vide 
Var. Lect. et Not. — Hesychius : "Aveats; 
àvdmavcis. 

"AveóOvros, ov, ó, 3, Rationi reddenda 
non obnoxius. 77 (povrapxtn) €teart &vev- 
0óvo Toiéet» rà BobAeroi, ii, 80. a. ubi 
perperam olim àvev0bvos. 

"Avevplokeiw, Reperire, Quzrendo, ex- 
plorando, vel secum reputando reperire, 
Comperire. rocáóe àvevpiaie Ao*yitüuevos, 
vii. 8, 8. Tv TjuepoBpóuev àvevpóvres vbv 
&picTov, ix. 12. a. Asie pars australis 
&veüpgrai Óuoiam apexouévy Tj AMBüm, 
Comperta est similia exhibere atque Afri- 
ca, iv. 44. f. 

'Avéxew, Eminere, Emergere ex aqua. 
Urinator 8Us és riv 0dXaacav o mpórepov 
àvégxe mplv 1) &mlkero émi Tb "Apreuíatov, 
viii. 8. m. Promontorium T0 73/5 I1aAMj- 
vns àvéxei udo Ta, quod. Prominet maxi- 
me 7n mare, vii. 1293. a. 

'Avae xijaew, Oriturum, Eventurum esse, 
vide infra, in Avlaxew. ; 

'Avéxeo0o1, Sustinere, Ferre, Tolerare. 
Construitur cum Accus. Tjj» GovAoaUrqv 
obk àvexóuevo,, i. 169. a. Gv Vrmov ob 7t 
&vexouévev Tàs kaufjiovs, vii. 87.  oUk 
&vag Xéo0a. rüy Smapriyréuv T)» TAcoveti- 
qv, vii. 149. f. - Frequentius cum Partici- 
pio. mos ot àvéxerat obre ijv iüénv v1js 
kajfjXov ópécv, obre T)» óbu3v óropawóue- 
vos, 1. 80. m. 7éas àvéxev Ópéwv üpxoav- 
TOS, i. 206. a. obk àvécXxovro àkobcavres 
Ükcs xpeów etg emi xeiv rpijkovra. €rea, v. 
89. f. obkvéoxero BaciXevópevos, v. 48. 
TaUTa üko)cas ovk Tvéoxero, vii. 159. «. 
oUk TvécXero ovy&y, Non sustinuit silere, 
Silentium tenere non potuit, viii. 26. f. 
Pleonastice dicium, àvexóuevot - $épovat 
Tbv xeiuQva, iv. 98. f. sed mox ibid. nude 
Qvéxovrat. 

"Avejibis, o9, ó, Frater patruelis, Conso- 


"Arn yéecta:. 


brinus, De duorum fratrum filiis vii, 82. 
ix. 10. m. De eo cujus mater soror fuit 
patris alterius, vii. 5. a. 

["Avews kaküv corrupte olim, v. 28. a. 
uli Évev kak&v corrigendum suspicatus erat 
Portus, nos ex aliorum conjectura Évecis 
Kaka posuimis.] 

"Avmyéen8a;, Enarrare, Recensere. àvg- 
"yeóuevo: rà àvüporrfia mávra d6ea, v.4. b. 

"Avfjkew, Pervenire, Adtingere. aíuact- 
3», Vos &vfkovcav àybpl és rbv óudaAbv, 
Murum cujus altitudo umbilicum Adtingit 
viri, vii. 60. f. és rà uéywra àvfkere àpe- 
T/js Tépi, Ad summum gradum virtutis Per- 
venistis, Przter omnes Eminetis, v. 49. a. 
m. xpfjuag: àvijtovres és r& mpára, Opibus 
Eminentes inter primos, vii. 134. f. ópe- 
Vày "yàp és Tà éuewvroU mp&ra oU ic &vijo, 
Ad id prudentie culmen, quo tendo, non- 
dum Perveni, vii. 13. m. obk és rovro 0pá- 
ces àüvfjcet, vii. 9, 3. oUk és rocoUTo ebq- 
Oclns àvijei, vii. 16, 3. pósc àperijs àvíj- 
ket, vii. 237. m. f. és rà uévyira (scil. 75s 
aevígs vel *yewmevigs) àvíkovres, Admo- 
dum egeni, Ita egeni ut nihil supra, viii, 
11. f. 

TOUTO ptv és obücy Gyíjket, Hac quidem 
ratio in nihilum Redit, Nihil valet, Nul- 
Jam vim habet, ii. 104. a. 

"Avíjceo os, ov, ó, 7j, Insanabilis, Irrepa- 
rabilis, &àv/iteorov vá0os €pBei Tiwà, i. 137. 
4. €wvrüv AwBarai AóBmv àvíjkeoTov, lii. 
154. b. Avuaíverat 7]uéas. Abunoi àvnkéo- 
TOLGL, Vi. 12. m.. 

"AvgkésoTwos, Insanabiliter, Atrocissime. 
&vgkéarws DiaBeivat Twa, vii. 155. a. TÀV 
fmmov abréev éAvuivavro &vpkésTOws, viii. 
28. a. 

"AvnkoveTéeiw, (i. q. àvfkoov elvat) Dic- 
to non esse audientem, Non obtemperare, 
obros bt àvqkoborec, i. 115. f. àvqkoveri- 
cayres Toig. aTpaTpYyoict, vi. 14. m. và et 
àvgkoveéovra Ta8éeiw, vii. 17. f. 

"Avy»p, bpós, ó, Vir. 1. àvip 00e, pro 
éyó. Sic àvbpi TG Oe, pro eol, 1. 108. f. 

2. &vipp vel *àvip, pro ó àvfp. Sic otros 
&vhp, ii. 51. m. f. iv. 161. m. v. 104. a. 
otro Gvüpes (al. Gvüpes, vel q "vüpes), iv. 
134. m. . Poterat et qvópes vel Gybpes cum 
iota subscripto pingi. ^ Genit. plural. vul- 
go quidem &àvbpéev edebatur, vii. 187. f. 
sed probatissimi libri àv6ópav dederunt. 

$. àvjp, Vir, Qui viri nomeh meretur, 
Virtute przstans. àv7jp éketvov uaAXov éàv, 
ii. 120, m. f. cv "yàp év àvópos (àvbpav 
mssti fere omnes) A&yo ; Tune in virorum 
numero habeare? iii. 120. m. N. iva ékud- 
6uci Órt bx &vüpbs lpxovrat,— üvOpa elvai 
Tiv mpoeg rra, iii. 134. a. m. àvip Aéyerat 
(scil. "yeyovévax) MapBóris, ix. 71. a. T0A- 
Aol gv üvÜpwmot, OAÍ-yo: 0€ üvbpes, vii. 
210. f. 

4. àyjp, Maritus. oüvóuar. Bácai Tov 
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Égvr7js ÉvDpa, i. 146. f. 

5. Subinde àvhp pleonastice jungitur 
eum alio Substantivo ; non solum tali quale 
&v)jp Tlépoms, iii. 120. a. et similia, sed et 
cum hujusmodi, àvip uávris, vi. 83. f. 3oye 
8€ abrovs arpormybs àvip, à otvoua Ebpv- 
Bárns, vi. 93. f. Conf." Av6pwros. 

"Avqcov, ov, Tb, iv. 71. a. alii Anethum 
intelligunt, quod alias "Avz8ov, alii Ani- 
sum, quod vulgo"Aviov. | Vide Not. 

"Av0éew, Florere. —"Eperpígs àv8ejoms 
ToUrov Tbv xpóvor, Eretria per id tempus 
Florente, vi. 127. f. àv6cíoz* 755 'Ac(ns 
à»86pác:i, Quum viris floreret Asia, iv. 1. a. 

'"Av8épi£, uos, ó, Asphodeli caulis, i. 
190. f. Vide Fes. (Econ. Hippocr. et 
Bodeum a Stapel ad. Theophr. aliosve ab 
Harlesio et Schrebero. ad Theocr. i. 52. 
laudatos. 

'Av6(£ew, Colore inficere, Colore indu- 
cere, Illinere. zpouaxeaves 30 évoi $ap- 
uákowi, i. 98. f. Simili ratione accipien- 
dum videtur hoc verbum apud Sophocl. 
Elect. 43. de facie hominis pigmento quo- 
dum aut fuco obducta. 

"Ay&wrávau, vide 'Avriráyat, : 

"Av6perfjios, i, tov, (Ion. pro àVOpómrei- 
os) Humanus. 7ijy àv0perin» émurduevos 
evOauuov(qy etc. 1. 5. f. émeipwrGs &v8pw- 
Tyiwv Tpwyuárev Tépi, 1.32. a. 207. a. 
&yOpeíjia má0ea, v. 4. b. àvOpemtn wv), 
li. 55. a. ubi àv0pemíg Edd. ante Wess. 
Sed àvOpwnnim ex mss. reponendum mo- 
nuerat jam Gronov. in Notis. Sic uétova 
&vOpumjimey €pycev, ii. 148, m. f. é» 75 àv- 
pcr 11m $ce:, iii. 65. a. 

3| &vOporrmin Aeyouérm *yevei), iii. 122. a. 
m. est Tempus historicum, ZEtas historica ; 
cui opponitur Mythica ctas. 

4; àvOpwrrii, Scil. óopà, Pellis humana, 
&mébeipe rücav Ti] àvÜpemmtnv, v. 25..m. 
ubi àv0perjv legebat Pollux, i. 5. ni fal- 
luni libri. 

'AvOpámivos, 1), ov, i. q. àv0pwmt]ios. Sic 
müy Tb àvOpémiwov, i. 86. m. f. ubi quidem 
&vÜpermijiov posuerunt muperi quidum edi- 
tores, refragantibus libris omnibus. 

"AvOperoeiD:js, éos, ó, 7, Hominis figu- 
ram referens, -oieUvroi £UAiwov TÜTOV àv- 
Operocibéa, (eis bv) évepryvosk vbv vekpbv, 
i.80. f. ubi de Mumiis. Larcher: ** ils 
font faire en bois un étui de figure hu- 
maine; ils y renferment le mort". £xeyov 
0cbv àvOpwrrociBéa, oUBéva "yevéc0a., Deum 
nullum sub hominis forma exstitisse, il. 
142. m. 

"AvÜpwros, ov, 6. Gsavros avTíka Xéyoi 
TaUTa Tpos GvOprrovs, Ipsum protinus ser- 
monem hunc ad alios homines retulisse, 
ix. 16. f. ubi mpbs &AXovs corrigendum 
censuerat Valck. àràó 0€ rabr2s ÉvÜpwro: 
oikéovc. Xkias olim v. 18. a. consentienti- 
bus fere libris ; ubi nos eum  Reizio ex 


"AvyÜpwrooayéew. 


Valck. conject. üve pro &v0pwmo: posui- 
mus. Vide Var. Lect. àkoóceo0a: ToU 
&plarov àvOpdmrov àoi0o0, i. 24. m. müv 
eri &vOpwros cvjQopi, i. 32. m. moAAol 
£v &v0pwrot etc. vide in 'Avíjp. 

Vocativ. sing. Q"v0peme, absorpta vo- 
cali «, vide infra, in Particula'Q. Nomi- 
mativus plural. pro communi oí üvOpormot, 
& "vOpwrmo: effertur, vii. 13. f. et 49, 1. 
extr. ubi, quoniam non absorpta vocalis a 
est, sed duce breves a et o in longum c 
contracte, satis erat Gv0pemot absque 
apostrophi signo scribi; subtilius vero si 
spectes, dv0pemor cum iota subscripto erat 
pingendum. 

"AvOperopayéew. | Vide 'Avüpopayyéew. 

"AvOperoovijs, éos, 0, 2, Ex hominibus 
natus; sive reclius, Hominis naturam ha- 
bens, o)ük v0pwemovéas €vópwav ToUs 
0covs, i. 131. a. 

"Avüpóckew. Vide 'Ava6póckew. 

"Avigv, Molestia adficere. fva—àvigaro, 
(Ion. pro àwidowro, àwgvro,) Ut multis 
molestiis adficerentur, premerentur, iv. 
130. a. 

"Aviüc0au, (ex àvà et i&g0m)) lonice 
"Aviéeg0ai, Rursus sanare, Sarcire, Repa- 
rare cladem. 7b mapebv TpQpua àvieÜvrau, 
(presens notione futuri, pro àvvucovrai) 
Presentem cladem reparabunt, vii, 236. 
extr. nisi ibi àv ieÜvros scribendum. | Vide 
Not. 

"Aviéew, Vide ' Aviévaa ab àviya. 

"Aviévas. vel. "Aveivai, (ab. eiui, Eo,) 1. 
Redire, Retrogredi, üyeua éml róv mpórepov 
Aóvyov, i. 140. extr. üveiu 8$ ékeive ToU 
Aóvyov, Tíj uot Tb Tpórepov é£éAvme, vii. 
239. a. Sic alibi éráveuu érl rbv mpórepov 
Aóyov, vii. 138. a. 

2. Sursum ire, Adscendere, 7) &yyeAtq 
àvíie vapà BagiATa, Nuncius Adscendit 
(ex inferiore Asia pervenit) ad regem, v. 
108 a. Hinc de Sole adscendente, i. e. 
oriente Gua 7d 7JA(« àvióvri, lii. 85. a. 87. 
m. viii. 64. a. 

"Ayiévau, ab àviqua, et " Aviéew, 1. notio- 
ne Intransitiva significat, Desinere, Ces- 
sare, Intermittere, (2. q. A?ryew, maea60a1) 
et construitur cum participio. rovs kAém- 
Tas oUk àviévat kepatovras, ii. 1291, 2. a. 
Üev (scil. ó 6cbs) oUk àvíei, Pluere non 
Desinit, iv. 28. m. ubi, ut et sepius alibi, 
àyiei scripsit Schaf. invitis libris, et pre- 
ter necessitatem: est enim Ionica forma 
àvíev per syncopen ex àwiée oria, ut in 
Var. Lect. ad 1. 180, 5. demonstravimus, 
valetque idem ac Attica forma àv, tert. 
pers. pras. pro communi &vígoi. | Sic &y- 
$Uca obk àvieu Non Desinit inhwrere et 
inniti, iii. 109, a. ubi delendum comma 
post éujUoc vulgo positum. oUk àvíee émiv 
ó Aa«peios, iv. 125. a. Interdum omittitur 
Participium, facile subintelligendum. ov 
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yàp à&vlei cà mveÜuara, scil. mvéovra, ii. 
113. a. ob *yàp àvíer 7b mveÜua, sc. mvéov, 
iv. 152. a. ubi fortasse àvíee scripserat 
Herodotus, sicut iv. 126. a. est enim prat. 
imperfectum. olre Juépgs oUre vurrbs 
&viévra, Scil, nívovra, Nec die nec nocte 
potare Intermittentem, Il. 133. f. Subinde 
etiam ita absolute ponitur hoc verbum, ut 
subintelligendo accusativo nullus sit locus. 
émel 86 oük. àviévas 70 kaxbv, (in oratione 
infinita) Quum non cessaret, non inter- 
mitteret malum, i. 94. s. 

2. Transitiva notione 'Ayiévas significat 
Dimittere, Sinere, Permittere, Remittere, 
et similia. às juv ó olvos àyjke, Postquam 
vinum illum dimisit, i, e. postquam ex 
vino ad se rediit, i. 213. róv Ae&v àveivat 
mpbs &p'ya Te kal 0voías, Dicitur rex Di- 
misisse populum ad sua negotia et ad sacra 
facienda, Permisisse populo ut ad sua ne- 
gotia et ad sacra facienda rediret, ii, 129. a. 
"piv àveivat avràs uáxec0oi, Priusquam 
illas ad pugnandum Dimittant, Priusquam 
eas pugnare Sinant, iv. 180. a. n. àveici 
ràs Tpíxas aULec0ci, Crescere Sinunt ca- 
pillos, ii, 36. a. 7b uécov r&v rpyxàv àviév- 
res alieg0a, iv. 179. a. és mravyvigv. écv- 
Tv üviévau, Ad lusum et jocos sese Remit- 
tere et relaxare, metaphora ducta a. relax- 
ando arcu, ii, 173. f. 

3. Passiv. "Aveuuévou és Tb éAeÜepov, 
Dimissi in libertatem, Suo arbitrio Per- 
missi, vii. 103..f. àveiuévo: és vbv TÓAe- 
nov, Militie Reservati, Ad bellum Desti- 
nati, ii. 167. b. qua notione, ii. 165. f. ait: 
&véovrat és 7b u&xipov, conf, supra "Avéaw. 
Sigillatim vero Aveia0a: (prat. pass.) sig- 
nificat Consecratum, Deo dicatum esse. 
Sic de animalibus sacris apud. /Egyptios 
loquens Noster, ii. 65. a. ait àveirat, nem- 
pe 0eg 7:1, Deo cuidam dicata sunt, Sa- 
cra habentur. 

"Ayieüvrat vide in "AviacQat. 

"Aves, 3j, v, (Ion. pro àyiapós) Mo- 
lestus, Noxius, Maleficus. (faa) exérAua 
kal àvimpà, iii. 108. a. 

"Avirmos, 6, 7, 1. Qui equo non utitur, 
immóraa eicl kal üávirmoi, i. 215.a. 2. Equi- 
tatui non idonea ferra. ZEgyptus ávvrzos 
kal àvaudLevros, Nec equis nec plaustris 
opportuna est; sive malueris, Nec equis 
nec plaustris utitur, ii. 108. m. 

"Avigov, 75, vide in "Avqoov. 

"AywgoUv, ZEqualem reddere, 
àvimcOévras mXíjBet, vii. 103. f. 

"Avwráyat, 1. Erigere, Excitare. e //Aas 
àvwTávat, Columnas erigere, ex Herodoto 
citavit H. Steph. respiciens ii, 100. m. 
scd. ibi meliores libri éyéaro, pro olim vul- 
gato àvéarn, dederunt ; et alioqui aTíjAas 
cTjcci, non àvagT?co. usurpat Noster. 
Sed i. 165. a. consentientibus libris legitur 
àyeorfjaavro TÓAw, Excitaverant, Exstrux- 


Exequare. 


"Avíoxeu. 


erant sibi urbem. 

2. àyiaTávas Tivà, Jubere aliquem sur- 
gere et loco cedere, Sede sua aliquem 
pellere. Toórovs oí mpvrdryis àviwTéaci, 
(Ion. pro àvwrrüst) v. 71. m. àvícracav 
Tobs Üfjuovs, ix. 73. a. Hinc "Avácraros, 
Sedibus suis pulsus, de quo supra. .Eum- 
dem usum spectantes viri docti, év àveav- 
Kvín 7j xépn, v. 29. a. intelligunt In 
vastata regione, ubi nos cum aliis Superio- 
rem, Editiorem regionem, interpretati su- 
mus. Vide ibi Not. 

8. ei oí reÜve&res àveoréaci, (Ton. pro 
&vearáagi vel àveorfkas:) Si mortui re- 
surrexerunt, iii. 62. f. oro: 3ymiTéaTO 
Zuépbw bv Küpov BaciXéa àvecre2ra, Hi 
existimabant Smerdin Cyri filium surrex- 
isse regem, i, e. surrexisse et regnum occu- 
passe, ii. 66. f. ubi quidem évearedra 
corrigunt docti viri. Similiter iii. 67. 
extr. &virrápevos és T» àpx?]v, si vera ibi 
plerorumque ' librorum scriptura, ubi nos 
quidem érwTáuevos ex. ed. Wess. tenui- 
mus. 

Conf. "EravioTdva: et 'EvwTdvot. 

'Avíexew, 1. de Oriente sole. 7b vpbs 
jjXtov. (sive Ionica forma 7jéxov) àvíaxov- 
7a, (quod alibi àvióvra) idem quod 75 mpbs 
Tij» éàQ, Versus Orientem, ad Orientem, 
iii. 98. a. iv. 40. m. 116. a. àvépuevov bv 
jjwov, é8éAovres ibéc8ci AvíocXovra, vii. 
54. 

2. 'Avaexfmew, de eo quod Ex aliqua re 
Oriturum, Eventurum, Consecuturum est. 
mpiyua, €x ToU coli i. 7) uéya 1) ayukpbv 
£ueAAe àvimpby àvacxíew, v. 106. a. m. 
TdDe To. e£ avTécv àvaaxfjoew, vii. 14. b. 

3. "Aviexev, Retinere, Continere, 70A- 
Aaxij àvíaxov égavróv, Sepe me continui, 
i.42. m. ubi quidem alii, nescio an rec- 
tius, àv ic xov. Vide Var. Lect. et Not. 

"AvoBos, ov, 3, Adscensus, lter ex re- 
gione inferiore in superiorem. rpigv ugváv 
&vobos, a mari ad Susa urbem, v. 50. m. 
51. extr. De Via qua in arcem Athena- 
rum adscenditur, viii. 53. a. 

"Avoia, 75, 7, Stultitia, &s àvoíy Tb €ros 
éxBdAo, vi. 69. f. ubi &yvoím corrigebat 
Valck. 

"Avolyew, Aperire. ràs 7$Aas, iii. 117. 
f. 0fikas aAciàs üvot^ycv, iii. 37. a. àvgta 
abr», (T)» copbv) i. 68. a. oic àv vekpàv 
0fkas &véoryas, i. 187. f. 

"Avoibéeiw, Intumescere, Indignari, Iras- 
ci. vii, 39. m. 

"Avolew, antiquatum verbum, unde fut. 
&volcew, et Aor. 1. àvgoc, quem vide in 
"Avaóépev. 

"Avolicyros, vide '"Aotkqros. 

"AvoucoDouéeww, Exstruere, Exzdificare. 
Tàs karaBácias üvoucobóuqse mAÍvOow. 
)rTijst, i. 186. m. Vide ibi Not. 

"Avoikos, Domo carens, Extorris. ék8dA- 
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'AvrümT€oÜat. 


Aovrás c kal &voikov voicüvras, Ejicientes 


te et domo pellentes, In exsilium agentes; 
lii. 145. f. 

'AvowoU malebat Valck. pro &votsrov, 
vi. 66. a. Vide ejus Not. ad i. 157. f. 

'AvóABios, 7, ov, infelix, Miser. i. 32. 
m. ter. 

"AvoABos, ó, 7j, 1. q- àvóA Bios. €v Jjuari 
&vóABo, i. 85. m. in orac. 

"AvouBpos, Pluvia carens. &voufpos 7] 
xópn, ii. 22. m. iv. 185. m. et f. 

"Avouos, ov, ó, 7, Nefarius. cóv àvóu 
Tpamét &0atce, 1. 162. a. 

"AvomAos, lnermis, Leviter armatus; 
sigillatim Clypeo non munitus. Sic ávo- 
vAot, ix. 62. f. dicuntur Perse qui gerra 
sua (i. e. scuta e cratibus facta) deposu- 
erant e£ vallum ex illis exstruxerant. Vide 
ibi Not. et conf. c. 61. f. 

'AvopÜoUv, Rursus erigere, Instaurare. 
Tà Ípá cQ. àvópÜwcov, 0ca. é^y& évémpnca, 
viii. 141, 1. a. m. 

?"Avósios, ó, 7, improbus, Impius. àvjjp 
&vócios kal &rácOaAos, viii. 109. ».  &pyya 
&vociórara, vii. 105. a. 106. m. àvoció- 
TraToVv xav Aó*yop, ix. 78. a. 

"Avovcos, (i. q. &vocos) ó, 7, Expers 
morborum, i. 32. m. f. 

"AvraeípegÜaí vivi Xeipas, vel móAeuov, 
Manus contra aliquem tollere, Resistere, 
Bellum suscipere. ojre Tís cw xeipas 
&vrae(perai, iii. 144. a. xXeipás uox àvraei- 
póuevoi, vii. 101. m. 143. f. obk oioós Te 
Écec0m. xeipas àvraelpag0au, vii, 212. a. 
obóe xeipas üvraeipaj.évovs, vi. 44. a. 
vÓóAeuoy BaciXéi àvraeipópevot, viii. 140, 
1. m. 

'Avrakaiot, ot, Piscis genus. kijrea ue- 
'y&Aa àvákavÓm, rà àvrokalovs kaAéovat, 
lv. 53. f. ubi vide Not. et conf. Animadv. 
ad. Athen. ii. 118. d. 

"Avrüv Twbs, (i. q. rv'yxávew) Accipere 
aliquid. Eeiwíev ?jvrqoe ueyáAcv, ii. 119. a. 
T&v (Ion. pro Gv) ànb Kópov ?jvrgae, Quz 
a Cyro Acceperat, Passus erat, Quz ei a 
Cyro Acciderant, i. 114. m. f. 

"Avrátios, ín, vov, Aquivalens, ZEqui- 
pollens. keívev €kacvos Oéka àvbpày àyrá- 
Eis ésmi, vii. 103. a. ékáavy r&v mvpapí- 
Bev "EAXqvucav €p'yov TT0AAGV kal ueyáNov 
&vratín jv, ii. 146. a. 

'AvramobiBóvor Tb Opowy, Par pari re- 
ferre, Parem referre gratiam, Vicem re- 
pendere, i. 18. f. 

'AvramóAAvoOat ómép Tiwwos, Pro altero, 
qui interfectus est, vicissim occidi. ébí- 
kacay, 6mep àyOpós ékdgTov OÜéka àvra- 
TÓAAvGOa:, iii. 14. a. m. 

"Avrámreo0a: rwbs, Vicissim prehendere 
aliquem. oí 8€ àvrárrovro, scil. avr&v, iii. 
137. a. àvrámreo0at ToU 7oAéuov, Bellum 
vicissim capessere, vel Arma contra capere, 
vii, 138. f. 


3 


"Ayreipeg0ai, Vicissim interrogare. kal 
93 efperó jiv,—ó Dé puv mpocibóv &vrel- 
pero, i. 129. a. 

'Avréxew, 1. Contra stare, Resistere, 
Vim hostium sustinere. joUvot àvréo xov 
"Apmáyo, i. 175. (nempe cateri àucxmri 
0$éas abrobs mapé0ocav, c. lT4. extr.) 
3| "AUwros &macéwv Toiv éml mAeieTOv 
xpóvov moMtopkevuévr àvrésxe, i. 157. ob 
*y&àp oloí 1€ ToAAbv xpóvov cicí rot àvréxeiv 
oi "EAAmves, viii, 65, 2. 140, 1. m. 

2. Simili notione idem verbum 'Avcé- 
xew de Rebus inanimatis usurpavit Nos- 
ter. Sic enim dicit MéAava morayubr obi 
àvruxóvra Tjj OTpuru] TO péeOpov, (scil. 
karà TO DéeO0pov, vide hoc vocab. suo loco.) 
&AA' émüumóvra, Fluvium qui, quod ad 
fluentum suum (ad aquam quz in illo 
fluit) adtinet, non hestitit exercitui Xer- 
xis, vim ejus non Sustinuit, nou Duravit, 
sed defecit, vii. 58. f. Sic de alio flumine 
ait o)8& obros àvréc xe, vii. 190. f. scilicct 
ob0é obros mivóuevos àpyrégXe (i. q. àmé- 
xpmce, vii, 43. a.) 75 eTperuj (karà) TO 
féc0pov, quod ex verbis ibi proxime ante- 
cedentibus intelligitur. — Pariter Aíccos 
T0TaQbs oUK &vréoXe v0 Uüwp mapéxcev rj 
Héptew oTparà, Vim copiarum Xerxis non 
sustinuit aquam illi praebens, Non ita va- 
lidus fuit ut satis aqua prebere posset 
exercitui, vii. 108. f. Perperam ibidem 
edd. vett. àvréa xero dederant. 

3. 'Avréxea0ci Tiwós, Firmiter tenere, 
Adhsrere, Presse sequi. oí u&v Gv 0x0cv 
&vreíxovro, Ad clivos sese Adplicabant, 
In itinere suo clivos studiose sequebantur, 
ix. 56. f. àvréxeo0nt ToU ToAÉuov évrera- 
uéves, Magna contentione in bellum in- 
cumbere, studiose persequi bellum, vii, 
53. m. f. 

"Avri pra positionem cum Infinitivo abs- 
que Articulo jungere amat Herodotus, ubi 
Atticus . scriptor articulum non erat ne- 
glecturus. àvri 0€ üpxec0ci bm üAXov, 
Épxew G&mávrev, i. 210. m. ToUs moi0as 
emoíevv, üvrl elvat évópxias, ebvoUxovs, vi. 
32. ubi vide Var. Lect. *yevés6ci, àvri 
elvai vqo'wóras, iyreipóras, vii. 170. m. 

&vr) de Pretio emtionis, cum alibi, tum 
ii. 59. a. ubi vijcov àvrl xpnudrov «apé- 
AaBov vulgo quidem interpretantur, pecu- 
niarum loco acceperunt, (Larcher, au lieu 
d'argent) nos vero, cum Wess. in Notis, 
intelleximus pecunia data, pecunia redem- 
tam, accepisse Samios insulam. 

'Avría, 1. proprie Neutrum plurale 
Adverbialiter positum, sicut. sing. àvrlov, 
pro é£ évavrías, Ex adverso. Sic àvría 
ifvai wl, ut 3v tesi &vría Tlépsmm: és 
.uMÁxmv, Si contra Persas in pugnam pro- 
gredientur, vii, 236. f. ubi àvría mom est 
greposio regens Dativum, sed integra 
phrasis àvría iévas, qua unius Verbi locum 


"AvreipeaÜat. 
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"Avrikar(&eoÜa:c. 


tenet, et Obvium ire, Occurrere significat, 
Dativo casui jungitur. Edebatur quidem 
olim eliam. &vría coiv: Ilépomos ttovro, v. 
18. a. sed ibi ex aliis codd. recte W ess. 
àvría. adscivit, 

2. Idem vocab. 'Avría, Preposilionis 
naturam induens, cum Genit. casu con- 
siruitur, valetque. Adversus, Contra. ràs 
kajfjXovs €ra£e àvrla. 1)s Trmov, i. 80. m. 
ix. 31. f. 48. m. àvría "A0nvalev éarpa- 
Tírynce, iii. 160. f. Sic arparmybs àvría 
ceo, i. 124. f. XaAkibeUoi &vría "Eperpiéov 
éBofjücov, v. 99. m. c» àXfjeiay &ckéeiw 
àvría ccv, Veritatem colere adversus te, 
erga te; Verum dicere coram te, vii, 209. 
a. m. 

"Avridtew, Obviam ire, Occurrere. Jun- 
gitur Accusativo, àvrid&ov. 7v "ApaBlov 
oTparbv, i. l4l. m. àvrid(wpev TÜv Émi- 
óvra, ii. 118. a m. oí dokaiées àvrlagov 
(robs Tupamvobs) és rà ZapBóviov réXaryos, 
i. 166. a. Zvrlacáv juv. oí Opfjikes, iv. 80. 
d. kGTumAéovci 0€ (oUvois) és Ti]» Zdpuov 
HoAvkpórQ4s, vqjvcl àvriácas, és páxmv 
karéa 1), lii, 45. a. ubi (sicuti hic fecimus) 
comma ante vqvci debuit interponi : struc- 
tura enim naturalis in hunc modum intel- 
ligenda, IloAvkpárys és udxmv karéaTm 
ajTàs KküramAéovgi és riy Zápov, àvriácas 
(avrobs) vqvcl, Navibus (cum navibus) 
obviam illis profectus, a$éas àvridcas 8ó- 
powi, Cum donis obviam illis profectus 
est, i. 105. a.. quem locum Portus, prater 
rationem, ad verbum àvri&v retulit. 

"AvriGv, vide 'Avridtew. 

"AvriBaívew, Contra ire, Sese opponere, 
Contradicere, Resistere, Adversari, 9s 5 
àv àvriBaivew qeipürau, iii. 72. f. cabra 
ToÍee kal uij àvrlBauve vobroiw:, v. 40. a. 
vi. 73. a.. àyriBávrev 0€ rv cvupáxov, 
€iov oi "A0qvaioi, viii. 3. a. 

"AvrvyevegAoryéew, Genealogiam alteri 
opponere, ii. 143. m. 

'Avribákvew, Vicissim mordere. «obs 
$0eipas rovs éwvrijs ékáom àvribdkvei, iv. 
168. m. 

['Avrifeaai, vide 'AvruaríCenQa.] 

'Avriéew (Tib), Concurrere cum ali- 
quo, Curriculo certare cum aliquo. oí àvri- 
Ocvaóuevoi, v. 22. m. 

" Avrika minat, sive " Avrucérqo0o, Con- 
tra, E regione sedere, Castra castris op- 
posita habere. Zuépat ot àvrikarmuévoict 
eyevyóávecav ókrà, ix. 39. a. évOekdmm éye- 
yóvee Tuépy àvrucarquévowi, lx. 4]. a. 
ubi-olim &AXMfXown adjectum erat, quod 
ignorant mssti libri. : 

'AvrikariíCeo0o1, i. q. üvrikarija0au. ày- 
viKaTiCÓuevot, v. 1. a. et paulo post ibidem 
&vrikaTi&ouépyuv, ubi prave olim, àvrito- 
nuévov. Rursus àvrikari&ópevot, iv. 9. a. 
ubi alii quidem. àvrikariteóuevo,, alii àv- 
TikaÜeCópevo, plures àvrikerieóperor ; vi- 


"Avricariravat. 


detur autem (quoniam futuro ibi non est 
decus) &vrikariCeóuevo:. legendum, idem 
valens ac àvrikariCeóuevo,, a themate ày- 
Tuarwéew, pro àyrwarítew. | Vide Var. 
Lect. et Not. 

"AvrikarwTávot, In. alterius locum sub- 
stituere. év vóg €xew àvrikaraoTíjoew &A- 
Aa, ix. 93. m. éáv is kmo0dvy, rovrov ó 
mais àyrikaTíoTaTa:, ii. 37. extr. 

"AvrikAaleiw, Vicissim flere. àveBówv re 
kal àyrékAaiov, iii. 14. a. ubi temere olim 
AVÉkAau0OV. 

"AvriNoyIn, m5, 7? Disceptatio, Cause 
dictio. 7ueis 7j4éas abrovs és vriXoytqv 
mapétouev, ix. 8T. f. éOókeov &vriAo'yins 
xupfjew, Putabant se ad causam dicendam 
(ad contradicendum accusatoribus) iri ad- 
missum, ix. 88. m.  Corruptus locus, viii. 
77.f. Bdxibi àvriXoy/ns xpnoàv Tép. — 
Aéyew, ubi aut. àvrixoyyías legendum, au£ 
(quod prestare videtur) 8! àxoyíys —éA- 
6eiv. Similiter quidem 9ià udxms éAebaov- 
Tai, ail. Noster, vi. 9. f. 

"Avriumxavao0o«, Contra moliri, 
T€ AvTeumxavéovro, viii. 52. m. 

' AvríEoos, ó, 7), i. q. évavríos, Contrarius, 
Adversarius, T5 0€ oisi Ilépgmoí ve jv 
e)puaxov, kal rois: Xk0nct &vríEoov, iv. 
129.a. émepmsouévovs T5 àvrí£oov, Quz- 
siturus quid sit quod illis adversetur, i. 
174. f. erparbrv cvAAÉyew àvríEoov IIép- 
«5601, Contrahere copias quz Opponantur 
Persis, vi. 7. m. €i €0éXot ro! umBcv üvriEoov 
karacTivat, vii. 49, 2. oibév cQ avf- 
vec0a. &vrí£oov, i. 218. a. m.  óuéas, &A- 
Aoi riupéovras, Tj4iv GyriEÓovs "yevéaOau, 
vii. 150. m. ubi codd. nonnulli àvrí£ovs 
praeferunt. 

Femininum: év uvpígsi "yyáumoa. uíqv 

oUk €xc &vrlEoov, viii. 119. a. éAmícavres 
óAl^yas rwwás adu àyri£óovs Zcea0a vías, vii. 
192. b. 
- ?Avyríov, Coram, In conspectu. Constr. 
cum Genit. obpjma« àvrlov &AXov, i. 133. 
m.f. E regione, Ex adverso : àvríov ToU 
peydpov, v. 71. m.f. — Conf. ' Avría. 

"Avríos, 7, ov, (i. q. "Evavríos) Contra- 
rius, Adversarius, Adversus, Oppositus. 
&vríot &rragav, ix. 18. a. of TIépaat àyríoi, 
nempe éxópeov,ix. 62. a. — Ibid. sub finem 
cap. obk óuoiot oisi àyrlowt ex uno cod. 
ms. adoptavit Schaf. ubi quidem coic: év- 
avríoun alii libri omnes. 

Fam. àvría lfovro rois: Ilépogs:, Mu- 
lieres ex adverso sedebant virorum Persa- 
rum, v. 18. f. ubi olim àvría edd... Mox 
vero iterum ibid. àvrías ((ec0m. — Huc 
pertinet éx 5,s àvrías, scil. uoípns vel 909, 
Ex adverso ; ut ék 75s àyrlgs mpoamAóew, 
viii, 6. b. pro quo cap. 7. m. est é£ évav- 
TÍas. 

Neutr. 3)v u3j To óuérepov àvríov "yévgras, 
Nisi vos obstiteritis, viii. 140. 1. m. ex 

Lex. Herod. 
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"ÀAvrízpupos. 


Valckenarii emendatione, yro vulgato olim 
afruov. 

"Avri0U0c0a4, 1. q. àyriáCew, Obviam ire, 
Occurrere, sed presertim, et constanter 
apud Nostrum, hostili animo, ut idem va- 
leat ac évavrioba0ct. Constr. cum Dativo : 
&vriómovral To. és uáxnv, vii. 102. f. os- 
8els àvruó0m (al. 3jvrié&6m) abrQ és uáxnr, 
vii. 9, 1. f. eüpov àvriovuévqv adu a Tparüjv, 
1v. l. f. jukfcavres uáxm Tovs àvriovué- 
FOv3, lv. ]. a. Sici. 207. m. ubi alii olim 
évavriovuévovs. Similiter ob é8eXfjoauév 
T0. üvri00c8a« ed. Schaf. ex uno msto, vii. 
168. m. f. ubi alii évavrios0a:, quod vi- 
deri poterat ex glossa invectum. —KÜpos 
TyrioVro Kpolaw, nempe cum exercitu, i. 
76. m. Sic TjvrioUvro abroici karioUct, 
Obviam profecti sunt redeuntibus, scil. 
prohibituri eos et propulsuri, iv.3. a, - 
Ocls JvTioUro Zépiei, vii. 139. a. — od jui 
qvri&650av, €6ocav Oikqv, viii. 100. a. m. 
cl ob0els meipfjmeras àvriwOTvai, ibid. ei 
GLióxpews Bokéeis elvai ceavrQ, oit éuoigt 
mpiryuagi. (i. q. €uol, vel 7$ éuij óvváper) 
&vriDÜ vai, iv. 126. m. Subinde significat 
Adversari alicui, Contendere cum aliquo, 
ut ópiy oUk àvriebue0a, &àAXà OiBÓvres aipe- 
civ—'mapleuev, ix. 26. m. f. (conf. 'Avri- 
TéÍveiww) ei. éréamero Tjj Tv ÉANov "yváu, 
ume Tjvruó05, vii. 10, 3. f. ubi alii zjvavri- 
&09. 

Semel cum Áccusativo constructum re- 
peritur hoc verbum, quc constructio alio- 
quin verbo &vridtew propria est. avv6éue- 
voi Tiv Tbv llépoqy &vri$cec0ai és TÀhv 
Bouweríav, Postquam vobis nobiscum con- 
venit, occursuros (obviam ituros) vos esse 
Perse in Beotiam, ix. 7, 2. m. ubi uiv 
manifeste. ad. avv0éuevoi refertur, non (ut 
4Em. Porto visum erat) ad. àvrióceoQa:. 
Scheferus ex Valcekenarüi conjectura 74 
IIépoy edidit. Vide Not. Gailius bv I1ép- 
ev àvrioea6at interpretatur Persam co- 
acturos ut nobis occurrat, PhAilolog. T. iv. 
p. 245. 

"AvrwroXépuos, lov, Ó, à. q. simpl. voA€- 
paos, Hostis; sz modo vera ista scriptura, 
efpero ó Aapetos r&v &vrvroAeulov by 06- 
pvBov, iv. 134. a. éBitmvro rovs àvruroAe- 
plovs, iv. 140. m. f. ubi &vriroXépovs dant 
duo veteres libri, quod verum videtur ; quo 
spectat Glossa apud. Hesychium, 'Avrumo- 
Aéuovs, voAeulovs. Vide vocab. seq. 

?^AvrvwrÜAeguos, 0v, Ó, à. q. roAéQu05, Hos- 
tis. à T&v àvrvroAépev mpírypora, vii. 
236. f. et 68, 2. a. consentientibus utrobi- 
que libris. Conf. vocab; prec. 

"Avrmpljocew, Contra aliquem agere, 
Adversari. émel Te ékpárm$se Tíjs &pxiis ó 
Kpoios, bv lvOpwmov Tbv üvrivrpfjacovra 
—Bbiépüeipe, i. 92. f.  Tdem homo, paulo 
ante, àvrwracworns dicitur. 

" Avrírpapos, av, 6, 3, Proram NES ob. 


" Àvrici]Kku Us. 


versam habens. &vrímpepo: Toimi BapBd- 
pou "yevóuevoi, viii. 11. a. "s R 

Avricjke gis, i0$, 7, ZEquilibrium, iv. 
50. f. 

'AvrurTávoi, Opponere. uf Tis uiv üA- 
Aos erparbs àvrioTj, Ne quis alius exer- 
citus Se nobis opponat, Resistat nobis, vii, 
58. f. üvrira0claqs 75)s BovAzs kal oU 
BovAouévgs Teí0cn0c., Quum  Resisteret 
senatus, v. 72. a. o)5 éri àvrigTÍjcoVTO4 
butv, viii. 75. f. &epditor Tàs àvz Tp é- 
vas ràv vgàv, viii, 91. m. 

'Avrioracgióras, ov, ó, Adverse factio- 
nis, Contrariarum partium homo. | üs oi— 
&vrigTacióT:S kareovi]kee, i, 99. m. Olkas 
vobis &àvrigragicras alree, iv. 164. a. 2v 
TOÀAQ karómepÜe vQv GvrwTaGiwTÉUV, V, 
69. f. 

"AvrioTaTeiv, i. q. &àvr(araz0o vel. àvri- 
eTíüjvai Resistere.  àvricTaTÉcy 9€ kal óp- 
yfi xpedp.evos, iii. 52. m. 

"AvrioTparromeüeben0ca, Opponere castra. 
Küpos üvreoTparoweüeócaro  Kpoícqg, i. 
16 f: 

"Avriíexew. e£ " Avriexeiv vide in 'Avré- 
xev. 

'Avriretreiw, In. contrariam. partem ten- 
dere, Repugnare, Adversari, TobTotc: Gv, 
3ryéic8a. BovAouévowni, obk Avrvreivouev, 
vii. 161. om. f. (In eamdem sententiam 
dixit àyrieUpe0a, ix. 26. m. f.) oi 6€ àvré- 
Teiwov, vii. 219. b. obk üvrérewov, àAX 
elkov, viii. 3. m. f. üvrwreivóvrov 86 cov- 
Téwv, ix. 106. m. f. 

"Avrvrexvào0ai, Contra machinari, Con- 
tra moliri. ó 86 écceóguevos, àyrirexvaros 
qd0e, v. 70. a. 

"AvyrvriBévoi, Opponere, Duas rationes 
contrarias ita inter se conferre, ut, quid 
inter eas differat, videamus,  àvrí0es "yàp 
Ékdrepov, viii. 60, 1. 

"Avrirwros rUmO0s, Ictus ictui ex adverso 
oppositus vel respondens, [ctus repercus- 
sus, i. 67. o. in orac. — Conf. c. 68. m. 

'Avrixapiteg0al cii, Vicissim. gratum 
facere alicui, Remunerari aliquem, vii, 114. 
extr. 

"AvriXpüv, à. q. &vréxew et. &moxpüv, 
(que confer), Sustinere, Durare, Suflicere, 
ovros ó roraubs obk üvréxpnoe Tfj evpaui 
qivóuevos, &àAX. éréAvme, vil. 127. extr. 7à 
vvría àvxéxpmoe pvpidsi TocarmOi, vii. 
157. m. 

'AvrAéaw, Haurire. | àvrAée kal ékxée 
vi. 119. ». Passiv. àvrAéerai, Hauritur. 
ibid. Nisi sié Medium verbum, idem sig- 
nificans ac mox àvrAéet, Haurit, scil. ali- 
quis. 

"Avropbaceiw, Contra fodere, Ex adverso 
cuniculos agere, iv. 200. f. 

"Ayrvrokplves0ai, Contra respondere ef 
i. q. vmokpíveo0oi, Respondere, | àvrvmo- 
kpivdp.evos To:ibe, vi. 86, 2. m. 
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'Avrvmovpyeiv TÍ ivi, Aliqua in re vicis» 
sim alteri inservire. é£opkoi guv, 7j uév oi 
&vrvrovpryfjrew éxelvqv ToUro Tb. àv avcí)s 
3en6j), iii, 133. b. 

"Avvüpos, Aqua carens, Aridus. ZEgypti 
regio circa Pyramides üvvüpos 9ewàs éovi, 
ii, 149. f. ii, 5. extr.  Africe pars me- 
diterranea &vvbpos kal &vouBpos, iv. 185. f. 
ics T)» &vvüpor Qiekrepá, i, 4. f. ubi de 
deserto Arabico inter Syriam et JEgyp- 
tum. | D? inferiore ZEgypto ubi agitur, ii, 
7. a. vulgo legebatur éovaa müaa— üvvüpos 
kai ilis, ubi nos etvbpos correximus, sed 
ÉvuBpos scripsisse videtur Herodotus. 

"Avia, Eflicere, Perficeré. T0AA& &àras 
yopeóev, obütv ?jvue, ix. 66. a. Conf. 
"Ave. 

"Avo, 1. Sursum, À mari versus medi- 
terranea. àrà *HAiovróAuos lvo iórvri, ii. 8. 
4. vamAéovri àmb 0nAdcons lvo, 1i. 155. 
d. Tàkárow ijs "Aaíns "Apra'yos àvdarara 
éroíee, rà 8€ ávo airíjs (Superiorem Asiam) 
Kipos, i. 177. a. "Accvpiav &pxóvrwv Tíjs 
üvo "Acts, 1.95. m. Hac notione iv. 18. 
d. ex Valck. conject. correximus àmb 0€ 
TaUT)S vc oikéouci ZióOcu "yecpryol, ubi 
&rb rabr»1s Ávo idem valet ac vrép rabrqs. 
conf. ibid. c. 17. Eadem motione idem 
Adverbium &vo. subinde naturam. induit 
Prepositionis, et. construitur cum Geni- 
tivo. Sic Míj9oi lptavres 3]s üvo "AAvos 
"Acíns, Postquam imperaverant Asiz, qua: 
supra Halyn flusium est, i. 130, a. 

2. Proverbialis locutio, à u£v Éye, ká- 
TO Üjcc' rà 0€ kdro, üve, Miscebo ima 
sumnis, iii. 3. n. 

3. Interdum vero üyo et káreo ita oppo- 
nuntur ut üvco esse intelligatur id quod ad 
Septemtrionem vergit, kárw vero quod ad 
Meridiem. Sic quatuor plage mundi in 
hunc modum distinguuntur, otre rà üva 
Tíjs 'levíns xepla, olre à kde, obre và 
mpbs T] 72, oUre và ps viv éamépnv, i. 
142. a. Sic Halys fluvius dicitur béww 
üvo mpbs Bopénv &veuov, i. 72. m. 

4. Comparat. 'Avorépo, Altius, Supe- 
rius, Ulterius. xpóvov e éy*ywopévov ovx- 
voU, àveTépe e ob0tv Qv mpuyudrev 
mpokowróvrev, Quum multum temporis 
eilluxisset, neque eo ulterius res ejus pro- 
grederentur, à, e. neque eo melius succe- 
derent, i. 190. extr. ob mpofücav àverépa 
Zduov T0 mpbs érmépns, Non ulterius, quam 
Samum usque, versus Occidentem progre- 
diebantur, viii, 130, m. coll, c. 132. f. ubi 
&crTe Tobis u£v fapBápovs Tb pbs éc'répns 
&verépo Xdguov ui ToMugv karamAGcau 
nempe àverépo spectat ad profectionem. ab 
lonica ora. in altum, quemadmodum àvd- 
yea0a. et. àvamAdew (id est. üvo mAdew) 
dicitur qui e por(u solvit; karamAdQcat 
vero, s) intelligas kdrw mAeiv, spectabit 
ad profectionem versus oram. Gracie ; 
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*ed karamAócai apud Nostrum plerumque 
mihil fere aliud atque simplex TAàcai 
sonat. 

5. Superlativus. 'Averáro, In summo. 
?s Tobs àwerárw, nempe ÉoTedras, viii. 
23. m. 

'Avéryew, Jubere. zo): rà àv ékeivos 

* üvé*yer 6€ TovrO àd, vii. 104. f. 
Imperf, és 70 m58os Rvarye (Jussit) Gépew 
Tb kpéros, iii. 81. a. 

"Ave0éew, Repellere, Propulsare. o$70: 
Évav oí. BagiXéa, kerá "ye 0cobs, àyeadpe- 
vot, vii. 139. f. vé$os TocoUro àvO0pómav 
àveordyuevo, viii, 109. a. m. 

"Avdicros, ov, ó, 1j, ( Adjectivum verbale, 
idem atque àvowbs, a themate àvole, i. q. 
&vaóépe, unde et Aor. 1. àvQcso, quem 
vide supra in "Ayaoépew) De quo Relatum 
est ad aliquem. &vwierov 8& *yevouévov és 
Tiv Hvü(iyv, Qua de re postquam ad Py- 
thiam relatum est, i. e. Quade re postquam 
missi sunt Delphos consulturi Pythiam, vi. 
66. a. ubi vide Not. 

*Avegori, Sine juramento, Non juratus. 
Tbv abrby Aóyov Xéyew kcl óuvóvras kal 
àvoporl, ii. 118. m. 

'Avávvuos, 0,7, Nomine carens. 7j Eb- 
pámm Tpórepor 1j» àvávvgos, iv. 45. f. 

"Aveplg, «s, 3, Intempestivitas, Tem- 
pus non opportunum. &8o£e abr àvopíqv 
elvat TOU Éreos voAeuéeiw, viii. 113. a. 

"Avcpos, ov, ó, 7j, Intempestivus, Imma- 
turus, Prematarus. &roavóvra üvepov 0pfj- 
Vott Tium0Tjvar, li. 79. f. ubi üwpov pre- 
ferunt nonnulli codd. 

'AvQgat, i. 157. f; vide in "Avaoépew, 
num. 3. 

'Avérdros, dv, ó, Suprenrus. é£emovfey 
Tà üvroTa abris (T75 mvpapuí9os) mpra, 
i. 125. m. 

"Abuamirygros, ov, 6, 5, i. q. &Eos &ómyft- 
vews, Memoratu dignus. ToAAA Tiva Kol 
6Uk &bwoÍrygra, v. 5T. f. &pya &me8ctaro 
&Eammynróraro, i. 16. extr. et 177. tpóv 
dtéya Te kal àttampynrórarov, ii. 99. extr. 
127. J. 

"Akín, 55, 3, (Ten. pro 7j àzià) Meritum. 
kar" àEbiqv ékáovov àDucfjuros, Pro cujus- 
que delicti Merito. Est autem proprie 
Adjectivum nomen subintellecto Substan- 
tivo miu, unde ducitur varius vocabuli 
hujus usus. 7] à£(y r&v» doprívv, Pretium 
quo zstimantur merces, iv. 196./f.. ómore- 
Aéav à£iqv, Meritam pendere mulctam, iv. 
201. m. 72v uXjy G£lqv ob Aduapecu, éAdoac 
8t 7js ài(ns, Meritam quidem Mercedem 
(sc. Paenam) non feres, sed minorem quam 
pro merito, vii. 39. 7m. 

"A£(vg, qs, 7; Securis. In Armorum 
mumero refertur vii. 64. àE(vas eceyápis 
elxov, Secures vel Bipennes habebant, 
quas Sagares vocant. 
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"Alvo8énros, ov, 5, 3, (i. q. 6égs &Ebws, 
i; 25. b.) Spectatu dignus, éóvra à£io0égra,; 
i. 14. m. 184. f. ii. 111. f. 163. fi. iii. 
128. m. iv. 162. m. 182. a. &pya 75 yu&- 
"ya8os üEo0cqra ii. 176. a. €0neiro rbv Ylóv- 
TOV, €ÓvTu &£ioOénrov, iv. 85. d; 

SSuperlat. ipbv &£to0enrórarov, iv. 176; 
eatr. 

"Abiónaxos, ov, 5, 7j, Idoneus ad pugnam 
cum aliquo ineundam, Par viribus. Const, 
cum Infinit. Non erant tum Atheniensibus 
vées ütióuaxoi 7561 Alwaréov ovuBoAéew, 
vi. 89. a. veàr àpiQubv. G&ou xcv 0ékeo0ot 
Tüv émióvra, vii. 138. b. ovk àbióuaxet 
eici éu& émibyra bmouetvai, vit. 101. m. 

Cum dativo, absque infinitivo verbi; 
&EióuaXo  "ywóue0a oig. émiotct, vii. 157. 
m..f. oók àLóuoxol Tot "ylvovrat, vii. 236; 
m.f. ovk àEtouáxovs ketvoiwt, ix. 99. f. 

Absque regünine ponitur viii. 63. b. 
oUicéri éyívoyro à&iuaxot oi Xovrot. 

'A&órucos, ov, ó, 5, Victoria. dignus, 
Dignus honore vel premio de quo alius 
nobiscum contendit. oj8els abjréwr à£tovi- 
KÜrepos Tjv TOU EépLew &xew moUro itpdros, 
vii. 187. extr. à&ovucórepol eiuev ^ A0nvaluy 
TabTq» Tly ráLw Exew, ix. 26. f. 28. a. 

"Alis, ov, 7, ov, Dignus. Est ubi abso- 
lute üZtvos dicitur pro uvfjugs vel émaívov 
übos, vel óvouesOsvar üá£ws. Sic vii. 224; 
d. repo, óvouac Tol XmaprvyrégV, TÓV É*yà 
és àvüpQy G£(ev *yevouévev émvüópwqv TÀ 
oBvóuora. Conf. "Avd£tos. . 

Pro eo quod alioqui Grace diceres ovros 
&Lós éóTi émiuwqoOnvo,, vel uvfuns üEiós 
éev:, subinde ailjectivum in Neutro genere 
usurpat Noster (ali modo; To) (Ton. pro 
ob) uda uvfiumy üEor €xew écvl, 1. 14. 
d. KaAAÍeo robrou &Liov TONAaX0U puviumv 
egi aávTa Twà. Éxei, vi, 122. a. 

Interdum übs idem fere ac àvtdbios 
valet, Par, ZEquiparandus; obO& iüuerécr 
&vBpv tovs tuéds émotrsas, i. 32. a. a9- 
TOL aí Tücdi piis T260e oU üEiai, vii. 21: 
ékagós dst vpi&y Rios elvai, vii. 104. m. 
Pro quo duobus verbis dicitur aliquis &Etos 
cvuBAvsvalt wi, ii. 10. m. iii. 125. m. Ef 
loco Infinitivi Passivi ponitur etiam. In: 
Jin. Act.: ut ob6: cvuBaAéew am Qatve- 
Tal uot elvat, iv, 42. a. ÁEioi &pacav elvaí 
c$eas Cpuigoat, ix. 77. a. ubi perinde, 
et quidem (subtilius si quaeras) rectius 
etiam, CnuueBzvar diei potuerat. — Conf, 
'Ak(q, 3. 

'ALob)v, Dignum censere. Seg. infin: 
Kp oi0els Tlepcéww TEiese écwvrbv cup- 
BaXéeiw, iii. 160. 0s is éovrbv à£coi yag 
Bpbv abroV *yevégOat, vi. 126. m. Cum Ge- 
nitivo : üfcas (pe) "yopy?pns "ibiecas, iil. 
145. m. 

'Abiobs8a,, Dignum judicari. Cum In* 
fin. vávraw mpós aev BovAevudmav éraroós 
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"A&éxpeuws. 5 
«y alie6uevos, v. 106. m. Cum Genit. 
uéya o.eüuai übveDuevos Üvyarpbs T7)s 0)s, 
ix. 111. m. f. 

Item 'A£wa0at notione  Reciproca. oix 
&Eebuevac àvaula"yea0ai 0t &AAmat, In- 
dignum sua persona judicantes, Dedignan- 
tes, misceri cum aliis, i. 199. a. oi à£eó- 
pevos és by BaciXfjiov Opóvov [ie ec&ai, Non 
dignum sese judicans qui in regio solio se- 
deat, Sibi non convenire judicans i in regio 
solio sedere, vii. 16. a. 

" AEidxrpeos; gen. o, €t forma magis Io- 
nica 'Atióxpeos, cum Infin. ldoneus ad 
opere pretium faciendum, Viribus pollens, 
Sufficiens. ei à&ióxpeos Bonéeis elvau aeav- 
TQ TOiJi Éuoici Tpíryuaci àvrwo0Tvct, iv. 
126. a. ubi alii quidem vulgo àixpews. 
Vide Var. Lect. )v à à&óxpeev mpópa- 
eiv Tporeivp, i, 156. a. Cum Genitivo, i. 
q. üLos, Dignus, óca fptav àEióxpea (al. 
&Eióxpew) àmmyfjmios, Memoratu digna, v 
65. b. Absolute ponitur, v. lll. f. ómb 
übióxpeo kal àoÜOaveiv Tjplaca. gvuopi), A. 
viro Idoneo, Presstante, Insigni, etiam oc- 

cidi, dimidiata est calamitas : nisi ibi &E- 
xpews (sicut v. 65.) nonnisi idem atque 
&Eios valet, ut ex precedentibus intelliga- 
tur, Dignus cum quo rex congrediatur et 
manum conserat, Ad sententiam quod 
spectat, commode Portus Virgilianum il- 
lud contulit: Hoc tamen infelix miseram 
solabere mortem, Anez magni dextra ca- 
dis, ZEneid. x. 830. 

"Alios, Digne, Digno modo. éudxovro 
ü£les Aóyov, Memoratu dignam edidere 
pugnam, vii. 211. zm. &mokreívas piv ok 
&Líes &mwyfsis, Postquam illum fedo 
modo et indigno qui narretur occidit, iii, 
125. m. ubi vide Not. 

"A£íecis, 0s, 7), Dignatio, i. q. 7b à£i- 
ov, Dignum censere. 75s à£uóeios etveka 
75s éE éneU "7o, Eo quod me Dignati 
estis (Dignum judicastis) cujus ex domo 
uxorem duceretis, và. 130. f. ubi nescio quo 
casu in nostram editionem és ége irrepsit 
pro é£ éue0, quod. recte tenent libri omnes 
edd. et mssti. Valla, coutra auctoris 
mentem, interpretatus erat : Tanquam dig- 
nis mee filie nuptiis. Sententiam recte 
expressit H. Stephanus in ora suc edit. : 
Quod dignum me censueritis cujus filiam 
uxorem duceretis ; vel, cujus filie nuptias 
ambiretis, Gronovius, Gr«cis verbis, ali- 
quanto pressius insistere cupiens, a vi ver- 
borum Tíjs €£ éeU aberravit, uxorem petere 
ex me genitam ; quam in sententiam Gre- 
ce saltem dicendum v3; (non 125) e£ eye 
"nuo. -— Nunc 755 ad. à£ióoios refertur, in- 
telligiturque 7s uiv (vel map óu&v) *ye- 
»yovvlas : ct é£ eue, scil. ofiov, sonat e do- 
mo mea, quemadmodum és éuoU Greci di- 
eunt domum (vel in domum) meam, Conf. 


o "Aaa yopévew. 
infra, voc. Tauée. 

" AEvAos, ov, ó, 7j, Lignis carens. T7js "js 
Tíjs Xkv0. aivàs à£UXov ofcms, iv. 6l. a, 
üEvAós egi 5 xópn, i iv. 185. f. 

'Atóveros, ov, ó, 1 5 Insipiens, Stolidus. 
óulXov àxpmtov ob0év écT. àbvverómepov, 
iii, 81. a. 

' Ao), 5js,fj, Cantio, Cantilena, ii. 79. f. 

?"Aoíbuuos, ov, ó, 3, Cantatus, Cantibus 
celebratus, Celebris. Aívos &oíüuuós écT« 
kal éy Kémpo, ii. 79. a. "Apxibig àolDuuos 
àvà, TV SE ME eyévero, i1. 135. f. 

'Aoibbs, o0, Ó ; Cantor, i i. 24. m. 

"Aolnros, ov, ó, 1j, Inhabitatus. àoücg- 
Tos kal €pmuos 3j AuBón, ii. 34. a. &olieyra. 
(alii &volknra) TÀ mpis Bopiv, iv. 31. f. 
TÀ $20 Ty üpkrov àolknra, v. 10. b. Con- 
sentientibus libris. Tómo: àolkmrow Vit. 
Hom. 21. Sed pro"Aoiwos est" Ayowos apud 
Nostrum, quod. vide suo loco. 

"AmwyyéAAew, Renunciare. dmqyyyéA- 
Aovro correxit Schaf. ii. 36. f. ubi vulgo 
alii émyyéAXovro, nos émíryyeAXov. Pro 
vulgato émaryye(Aac0e Wess. ex ms. Arch. 
&ma'yyelAaa0e laudavit vi. 9. m. f. 

'Amáew, Abducere. 74s oTparifjs ümá- 
"yov 15 ToANDy, viii, 100. f. &máryew ómíac, 
Reducere, ix. 117. Deducere. éóeiro— 
&moryaryeiv aorbv éri Tv BovAtv. ó 8€ (ab- 
Thy) &miryoye, Vit. Hom. 12. f. émeí 1€ 
elüe o$éas &max0évras map  émvrüv, vi. 
119. a. 

Prepositione a verbo diremta: | ànb 
(sive &ro malueris) mávra à xphiuara 
&ycv, Omnes pecunias (Geloni) Repor- 
tans, Rursus adferens, Restituens, vii. 
164. f. 

&ndryes0a. Tv mapÜévov, Secum abdu- 
cere virginem, i. 196. m. f. kvpBaclas és 
óbU ü&mwyuévas prefert ed. Schaf. cum 
codd. nonnullis vii. 64. ubi alii vulgo 
&nryu. Vide ibi not. Valck. 

'Amayis, éos, ó, 3, Non compactus, 
Tiaras Persarum Herodotus dicit mÍAovs 
&raryéas, Pileos non compactos, Non ri- 
gentes, vii. 61. a. ubi vide Not. et conf. 
c. 64. a. Impenetrabiles (scil. valde com- 
pactos) intellexerat Valla, tamquam a ini- 
tio vocis intensivum | esset. Eamdem in 
sententiam Larcherus ebmwyéas corrigen- 
dum. censuit. 

"Amoywéew, (Ion. i. q. &máeyew) non so- 
lum Asportare, Deportare, Evehere, u£ 
&raryweürres Qopría Ai-yómria, i. 1. a. sed 
et Adfeme alteri, ut àpyópwv, xpvaíov 
&ra'ywéew, de tributo quod Adferunt regi 
vel in «rarium Conterunt tribularii, iii, 
89. m. 92. b. Sic Qópov àraylveor, iii. 94. 
Jf. Conf. ' Amarye"yf. 

"Amaryopebew, Interdicere, Prohibere, 
Vetare. To0AAà T&v pavriay. &ra'yopevór- 
T«V (scil. avr), ToAAà 0€ TGy díA«v, Ve- 
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tantibus, Dissuadentibus, iii. 124. a. vii. 
149. a. T0AAÀ àma'yopeómv, obOcv Jjvve, ix. 
66. a. &myópevov Zki6nct i3) émiBalvew 
TÀV gd erépov olov, Interdixerunt Scythis, 
Edixerunt eis, ne etc. iv. 125. m. 

'Amáyxew, Suffocare. Aéyerai—àmáy- 
£ac0ui, Dicitur voluntario Suspendio vitam 
finiisse, vii. 232. 

'Amayayl) $ópov, Pensio tributi. mobs 
niv karegTpéyaro és dópov ü&mayweyhv, i. 
6. m. 27. a. ii. 182. extr. Conf. 'Ameyi- 
véew. 

'Amabéew, Displicere. (conf. *Abéew.) 
Aor. 2. cQ rà ToU Tarpbs &pya ümabew, 
Huic displicuisse patris facta, ii. 129. a. 

'Ama83js kakàv, Malorum expers, Nullas 
calamitates patiens vel passus, i. 32. m. f. 
vii. 184. q. véos Te é&v kal kakàv àraijs, 
Malorum inexpertus, v. 19. a. xdpuv toi 
éàv &ma8js, ix. 79. f. &ma0Q)s &eueíms, 
Nullam indignitatem passus, iii, 160.7. 
&raÜées mÓóvuv Tow rcv, Talium laborum 
Impatientes, Non adsueti talibus labori- 
bus, vi. 12. a. 

Quemadmodum non solum kaxós, sed et 
«0 mda Xxew dicunt Greci, sic Noster, de 
Massagetis loquens, ait, eicl à&ya0Qv ce 
IlepgikQv &meipot ka kaAQv peyáXo v àma- 
0ées, i. 207. f. Conf. KaAós. 

"Amaipéew, i. q. &ioipeiv, Auferre, De- 
mere. Cum dupl. accus. àmeAóv rà Éx6«a, 
sc. ràs Kaujkovs, Detrahens camelis sarci- 
nas, i. 80. a. m. Sed maxime frequentatur 
verbum Medium ' Amaipéec0as notione acti- 
va, Auferre, Eripere, Spoliare, Cum duplici 
Accus. Tí a eas &mauptjmeat, Quid illis au- 
feres? i, 72. m. &melAovro Tv jryeuoviqv 
ToUs Aakebaiuovíovs, viii. 9. extr. oi je 
»yépea àmeAópevor arpóia, vii. 104. a. robs 
8epánovras abrüv ümopéovro, Famulos ei 
abstraxerunt, vi. 70. a. m.  ós Xájuoi &me- 
Aotaro (Ion. pro &àéXowro) avrbv, i. 70. 
m. Et subintellecto altero Accus. ?]v àmé- 
Amao60e jjuéas, nempe abrbv, iii. 137. a. m. 
&meAóp.evot ToUs *HpakAe(oas (Tiv Gpxijv), 
i. 14. a. Et neglecto Ionismo, àáQexóuc0a 
(abrbv) & xwv 78e, ii. 144. b. &raupebue- 
vos (scil. aros) à xpfiuwra, i. 89. f. Et 
subintellecto utroque Accus. Aeyóvrav (i. 
€. Aeyéregav) mpbs ToUs ék$épovras mà 
xpüjara àmaipedpevoi,, scil. aUroUs avrà, 
ibidem paulo ante. 

Passiv. cum Accus. Spoliari alijna re, 
Tbv *yavAbv ümaipeÜévres, iii. 137. sn. 8el- 
cas ul) àmaipeOels riv àpxijv pos ToU à3eA- 
Qo), iii. 65. a. 7v0Uueros Xmaprifjas TÀ)v 
dryeuoveqv &mapaipia0as m0 TéAmvos, vii. 
159. a. àmapaipnpévo: Tà ÜnAa, Armis ex- 
uti, vii. 103. zm. Et subintellecto Accus. 
és &maipnÜciznav (scil. arbv) nb Zaplov, 
Rf. 

Futur. Med. notione Passiva. ébókee 
Thv BasiNmniqv. &mapfjrea0oi, v. 39. a. ubi 
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quidem àraipeüfjmea8a« preferunt nonnülli 
codd. nempe ex scholio invectum. Vide 
Var. Lect. et Not. 

"Amalpew, Amovere, Abducere: 3)» àrat- 
pectcTàs vias àmó ZXaAaypüvos, viii. 57. q. 
( Eadem in ve, paulo ante dixerat àvéyew 
TÀs vijas mpós vv "loO0uóv.) Et omisso ac- 
cusativo, émeày ümaípesi: &mb XaAapivos, 
viii. 60. a. (conf. Afpew.) Imperf. ràs 5& 
vókras rà E/Aa TaUra ümalpeckov, 'Tolle- 
bant, Tollere solebant, i. 186. Us 

"Amas, gen. ÉcuSos, ó, 1. lrraus &poevos 
"yóvov, Prole carens mascula, i. 109. m. E 
vii. 205. a. ümaiba TD mapdmav éóvra &p- 
devos kal 61jXeos "yóvov, iii. 66. a. 

['AmeuoXxvróuevo: ed. Gron. cum mss. 
nonnullis, ix. 85. f. prave, pro éreuexvvó- 
pievot. ] 

"Amavréeiw, Reposcere, Deposcere. &rai- 
Técw'EAévqv, kal8Íkas Tíjs &pmoryns oiréew, 
i. 3. f. Conf. "E£avréew. 

'AmaAAoy), 5js, 1, Discessus, Receptus. 
éBovAebovro mepl &maAAayiüs, vii. 207. a. 
viii. 39. f. 118. m. 

'AmdAAaLis, 10s, 7, i. q. ümaAAwyf. 
&TáAAaELIs oUk 7jv 0rt uà) Karà o Tewüy, Re- 
ceptui non erat locus, ix. 13. f. 

'"AmaAAdocew, 1. Activa forma, notione 
intransitiva, Discedere. àmb Tobrwv oUk 
és jj0eXe àmiAXaE£e, Ab hac urbe non ita 
uti voluerat discessit, i. 16. f. 

2. Sed presertim Medium "AvaAAáÁc- 
geg0a,. frequentatur | motione — Abeundi, 
Discedendi, Redeundi. | Partim Absolute 
positum, &mraAAáccovra,, li 93. f. et 1. 
199. f. ubi quidem intelligitur és Tà oikía, 
quod ibid. paulo ante adjicitur. olrc 07) 
&maAAdcces0cni, li. 56. f. xoAwmóvres 
Aecvioqv àraAAa£eoQat, vii. 222. f. dmaA- 
Adccero óníac, i.l7. m. f. Partim seq. 
prepos. és aut énl. àmaAAdoero és IIép- 
cas, l. 4. m. és IieAomovyp,. iii. 56. a. 
iv. 156. m. &moaAAdccovro ós eixov émi 
OeccaAÍns, v. 64. f. ümaAXdcoeo0oi. éml 
Tis éevroU, ix. ll. a. Alibi cum Pr«- 
pos. ék, ut ék Tüs YleXomovvíücov, iii, 
148. f. ék -Tíüjs xópms, iv. 164. a. vii. 
149. f. 

3. "AmaAAácoeo0m forma Passiva, Li- 
berari. &rmaAAax0évras 8ovAocUvgs, Servi- 
tute liberatos, i. 170. a. rà» mapeóvrov 
kaKüv &raANayfjreg 0a, ii. 120. m. &0vos 
ebn0ins TAi8lov &mmXXaryuévov, Populus a 
stolida fatuitate Liber, Abhorrens, i. 60. 
a. Semel Passivum GmaAAdxOn simpliciter 
Rediit vertitur vi. 45. exír. otros £v. ov 
cTÓAos aig Xpàs üyevigdpevos &ümaAAd X0 
és Tijv "^ Aoíqv : sed nimirum innuitur, ve- 
liquias istius exercitus, post multas clades 
et calamitates, ad extremum salvas-et e 
periculis liberatas 4n Asiam evasisse 5 secu- 
tas Xerxis exercitum, qui fere tolus. in 
Europa periit. 


' AzraAós. 


'AraADs, j, 3», de fructu Kecenti et 
Molli, cui opponitur. Siccatus. Tpáryerau 
kal &àraAà ravra kal aba, ii. 92. m. f. 

'AmauBA)Dvew,  Hebetare.  "ygpáeovri 
vwyynpdekovci aí opéves kal és và mpfry- 
para Távra &ürapAOvovra:, ii. 134. m. 

"AmapueAéew, Penitus negligere, Seposi- 
tum (vel Relegatum) negligere. év Totct 
&vOópamóbowi üàmmeNmuévov, iii. 129. f. 
132. f. 

'"Amagivew, Repellere, Propulsare. &ra- 
pvo 70v BápBapov, ix. 90. f. 

Med. "Avayuiveo6et cum Accus, Propul- 
sare a se, Defendere se ab aliquo. àmagu- 
vagc0c. ày màs vas, v. 86. d. «ijv vrevíqv 
ürap vero «al 7v óeozrorbvqv, vii. 102. a. 
rabo, rà 65pía &mrauvvopuévovs &üroó r&v 0- 
0aAuGv, Has bestias ab oculis abigentes, 
iii, 110. f. 

'Amavicrávo,, Rursus abducere. oUK 
&ravagíjrew Tiv eTparUOj Tpiv 3) é£éAm 
&$éas, vi. 133. on. ubi male alii üoroo11- 
oe. 

&ravéoT3, Discessit, Rursus abscessit 
gà Tpórepov àxavaccivat, ix. 87. a. 

&ravíoracÓn. àmb Tis TÓAi0s, Absce- 
dere ab urbe, ix. 86. m. 

"AravrGv, ]. Cum Dativo, Obviam 
ire. viii, 9. m. 9. Absolute, Occurrere, 
Accidere, Concurrere. rovréwv ü&mavróv- 
Tov, Hec quum ita acciderint; Hec 
quum coincidant; Quz quum ita sint: 
Sic ex Schaferi eonJect; scripsimus, pro 
vulgato Tovréwy G&mdrrwov, vii. 142. m. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 

"Amavríov, E regione, Ex adverso. &ori 
émrà ordi éb 'ABü6ov és TÀv &mavríov 
&kr))v, Ad oram oppositam, vii. 34. Coxf. 
?"Amrevavriov. 

['Amd£tor perperam. olim legebatur vii. 
96. m. ubi érá£iot corrigendum recte vidit 
Portus. Vide infra "Erd£vs.] 

"Amrrew, (Ton. pro &bázrew) Nectere. 
ümdyas upra. éfjicovra. év iudpmi, iv. 98. 
d. Suspendere: unde àmauuévos, Depen- 
dens, Pendulus, 3i. 121, 4. a. 

,Amapcupija at vide in * Amupéew, 

"A-apágcew, Dejicere. Tobs éÉmiféras 
&mb TüS vqUs &rfipa£av, Propugnatores de 
nave deturbarunt, viii. 90. a. m. (Conf. 
Karapáccei.) Decutere, Uno icta (Vio- 
lenter) precidere. 0pemdve mAft«as üma- 
pácce: ToU lmmov ToUs TÓ0as, v. 112. f. 
ubi vide Not. et conf. Dammii Lexic. 
Etym. h. v. et Wess. ad. Herod. iv. 63. f. 

"Amapyéea au, Negare. $auérn avrby ob 
KQGAÓS TroLéew &mapveijievov, viii. 69. a. m. 
Conf. 'E£apvécaOat, et mox "Amapvos. 

"Amapvos, ov, ó, 3], Negans. ó 06 ümapvós 
éco. pf) pav vooéew, sic nos ex msstis edi- 
dimus, ubi alii é&apveóuevós éevi, — Conf. 
€Lapvos. 

"Amapri, 





Accurate, Exacte, Omnino, 
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Plene, ita ut nihil desit. 74époa: àmaprl 
évvevfjkovra, v. 53. f. et ibi Not. eváowt 
xxt &raprl, ii. 158. f. ubi alii quidem 
carent ista voce. Vide Var. Lect. et Not. 

' AmapriNoyl7, «5, ?;, Plena, Solida inte- 
graque summa, vii. 29. f. 

'Arapóew, Desuper exhaurire, Defun- 
dere, Delibare. 7b To) 'yáAaKros émiwTá- 
p.evov àrapóbcavres dryeüvrot elyaa Tiudre- 
pov, iv. 2. f. 

"Amdptavres codd. nonnulli pro üréptav- 
Tes iv. 62. f. ubi vide Not. 

"Amápxeo0aí rwos rw, Primitias alicu- 
jus rei offerre alicui, mávrev imapxóp.evot 
kal Ovaías oi mpocdryovres, iii, 24. f. mày 
UTAd/yxvov &raptáucvos, i iv. 61. f. 

"Amapy)), 75, Ui Primitiz. Gv Tarpoley 
xpnudrcev àrapx)), i. 92. m. 

"Ames, aga, av, Omnis, Universus, Totus, 
óTeC0s Gras, ix. 23. a. 

Notemus forinulas hasce. rowra Epya 
ob Tpbs o0 Gravros àybpbs vevópuxa "yevéo- 
0c, Non a Quolibet homine patrari posse 
existimaverim, vii. 153. f. 

mepiuekTíjsas rfj &máam cvuoopri, Uni- 
versam suam et cumulatam calamitatenr 
lamentatus, iii, 64, a. Sic. àrékAaie mà- 
cav riy éovroU mpriEiw, iv. 65. extr. 

JApyos ToUrov TUv xpóvov Tpocixe &ract 
Tüv év rfj 'EAAdOi, Argos per id tempus 
rebus omnibus (Omnibus modis) eminebat 
inter eos qui Grzciam habitabant, i. 1. qd. 
m. ubi perperam vulgo juncta intelligunt 
verba &raci cGv €y 7j 'EAAdDt,, quasi ver- 
bum m poéxeiw dativum casum regeret, ut 
"poetxe &ragt significai eb Prasstabat ccete- 
ris omnibus, évepüc éàv oi maet; 
Quum rebus omnibus (Omni ex parte; 
Omnibus modis, Mirum quanto) inferiot 
fuisset, scil. quam uxor ipsius, i. 91. f. 

"AreBos, ov, ó, 3), i. q. icómeDos, óuóme- 
os, óuaADs, Campestris, Planus. &mebos 
x&pos, ix. 102. a. xdpm rebos, 1. 110. m. 
ümeBov xepiov, ix. 25. extr. rerpd'yevov 
&e8ov, Planities quadrata, iv. 62. a. 

['Ameucáseu olim edebatur ix. 32. f. ubi 
munc ex aliis codd. és 6€ émeikáoo,, Si 
conjectura uti licet.] 

"AmeiAéeiw, 1. Minari, rotgt vAovpoiét 
&rcíAcov, iii. 77. m. r&Ura ü&mreiéev, vii, 
18. a. iyre(Aqoe, iii. 124. f. (vide in Hap- 
Ocvebec0at.) 2. In angustias concludere; 
Difficultatibus implicare, Ad necessitatem 
redigere. &meiAüévra Tbv "Apíova. és àmo- 
píinv, i. 24. a. m. ii. 141. a. m. &vüpas é$ 
&va'ykalq &reiNiuévovs, viii. 109. a. &et- 
Am8évres és a Tewbv, ix, 35. f. 

'Ameivríjpii Aóyoi, Minacia verba, viii. 
112. a. 

"Amre?rat, (à. q. &ma'yopeta us, i et &mepeiv) 
Interdicere, Vetare. &reíras roto 900A000t 
pmber, $pd(ew Tb *yeyovbs, iii. 153. a. 
&meimé gu ÜmAa àpíjia pij éxr5o0a, i. 


"AmcíraoÜa:. 


155. f. 

"Axreírag6au, Recusare, Denegare. oUK 
lrelmavro Tv éucovpínv, vi. 100. a. àv 
&rermauévay TÀv cerépuv gvuuaxiv, iv, 
120. f. 5 5€ ürelraro Tijv Tpócoov, i. 205. 
T. &mermáueÜa, Repudiavimus conditio- 
nem, ix. 7, 1. m. 

"AmeímraaÓ0a: Tbv mai9a, Abdicare filium, 
i. 59. a. m. ümewrdápuevos Thv eTpaTqAa- 
gio, Qui consilium suscipiende expeditio- 
nis Abjecit, vii. 14. a. 

"Amerrápevos Ty ojuv, v. 56. f. alii in- 
telligunt Spreta visione ; nos cum Wessel- 
ingio Expiata visione, Sacris averruncandi 
causa factis. Vide Not. 

"Amelgyéw, Sejungere, Separare. i 1 Írwos 
(àv Ilepcémv) &meípyovsa ToUs QuAMÍous 
$ebyovras àmb T&v 'EAMfQvev, Equitatus 
(Persarum) intercludens spatium inter suos 
fugientes et (hostes) Grecos, ix. 68. f. 
Sed videtur &àmépryovca scripsisse Herodot. 
Vide 'Arépyew. 

"Ameípnros, Inexpertus, notione passiva, 
ubi de Re agitur. écro unbev &melpyror, 
vi. 9, 3. 

"Arreipos, ov, ó, 1), Inexpertus homo. *yvrt 
ÉAAev àvbpGv kmeipos, ii. 111. m. reipoi 
dóvres Tupávvov, v. 92, 1. fF. ys 122 .f. 
ix. 46. m. 38. m. Évviger 7íjs vavruc)s eóv- 
T65, viii. 1l. a, Prave olim üreipos üé. éari 
legebatur i. 32. m. f. pro &r«pos. 

"A-eípes fxew Tv Alyvmrlav vóuav, 
Ignarum esse, ii. 45. m. 

"Ameis, évros, vide in 'Amiévai ab 
&íqu. 

"AmeNabvew, Abigere, Amovere. nde 
motione Reciproca et Intransitiva Abire, 
Discedere ; ut &à&meAdgavros BaciX5os, 
Post regis discessum, viii. 96. f. (ubi olim 
€reAag.) gv 86, mvvpácas càs 'A0fjvas, üe- 
Aás, (fut. pro àreXáaeis) Discedes, Rever- 
teris. Sic vii. 210. f. commode Wess. ex 
codd. nonnullis ob &zéXavvov adoptavit, 
Non discesserunt, Non se receperunt, ubi 
nos quidem eadem notione cum aliis codd. 
&reAaóvovro ienuimus. Conf. 'EAGv et 
*EAavev. 

Passivum 'AmveAXabvesQo; vulgo Profi- 
cisci. intelligitur in illis verbis 'Yamín 8€ 

jeUTev &reAawvonéve, v. 94. a. sed. vi- 
dendum me gravius quid significetur, 

mempe Hippia inde repulso ; nam repul- 
sam tulerat. Sic fere vii, 161. m. eret 7e 
be &àmáos (scil. eTpaTVjs, cujus iyyeuaviav 
tu tibi initie postulasti) &TeAavvóp.evos, 
Bécas T3)s vavrucijs Ápxew: qu verba haud 
ita male in hunc modum Gronovius inter- 

etatus erat, Quoniam vero dejectus ab 
imperio summo ornium efc. nos vero leni- 
orem in sententiam, de universi imperii 
summa Concedens, 

&reMfjAaro ijs $povríóos mpl T25 Baai- 
Myfys, Remotus erat, Longe aberat, a cogi- 
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tatione de adipiscendo regno, vii. 205. a. 

"AméAKeu, Vi abstrahere. àméAxei» Tovs 
licéras ék 00 fpo9, lii. 48. m 

['AmeXmros. é£ &méNmTov cod. Vind. i. 
11l. a. pro é£ &éXmTov.] 

"Amevavríov, i. q. " Amavríov, Ex adverso. 
aí vijes dein és TÀ» &mwevavriov, vii, 
55. f. 

"AmreveixOivat, pe conjugata, vide in 
"Arooépew. 

"Amépyyew, ( Ion. pro àmelpyyew, quod vide 
supra.) 1. proprie significat Arcere, Pro- 
hibere, Excludere. c$éas (scil. robs Ai- 
yvmTíovus) 6Ouciéev &méptoi, Prohibuisse 
ilos sacrificiis, ii. 124. a. Hac motione 
i. 160. f. ürépyero rà mávra, Arcebantur 
omnia, corrigendum censuere viri docti, 
ubi quidem vulgatum &re(xero non debebat 
solicitari. Eadem fere notione ponitur 
hoc verbum ix. 69, f. ubi communem /for- 
mam üàmel(pyovaa, loco Ionice &mépyovea, 
tenuere libri omnes. ó &ykàv ToU NeíAov, 
bs ümepryuévos péei, Cubitus (vel Inflexio) 
Nili, qui prisco alveo exclusus fluit, Prohi- 
bitus priscum cursum continuare, ii, 99. 
m. Paulo post ibid. rb &wep'yuévov est 
ille "Tractus terre, unde exclusus est flu- 
vius, vel, quem perfluere prohibitus est 
fluvius. 

2. Preseriim vero in re geographica 
frequentatur hoc verbum a Scriptore nos- 
tro, ubi Fluvius aliquis aut Mare dicitur 
'Amépyeww regionem aliquam, quasi Ex- 
cludere, sive Includere, e£ Prohibere eam 
ne ulterius porrigatur, id est, Finire, Ter- 
minare. Sic rà wpbós Bopsjv ó Kepapieikbs 
kóXT0S &mépryei, i. 174. a. m. (ubi quidem 
olim. &seíp'yei.) ó "AXvs EvOcv utv Kama- 
Oókas &mépyei, &£ eveviuov 5$ IlaóAayó- 
vas,i. 32. an. f. "frákvpis és Getijjv àsép- 
*yev 7v "C Aaíqy, Fluvius qui ad dextram ter- 
minat Hyleam; Hylazam ad dextram habet 
etdisterminat, Rast, Prestringit, iv. 55. 7à 
mphs émmépqv Tí Kaomígs 6aAdcams, ó 
Kajkacos &mép'yei, i. 204. a. 7b mpós Ti]v 
Tio tjs Méudios ó Neixos üsépyyet, ii. 99. f. 

3. Etiam Homo, iter faciens, dicitur 
" Amépyeiw locum aliquem, i. e. Praeter illum 
praeterire, ita ut illum ab alterutro latere 
habeat. Sic Rép£as émopebero, €v üpwrepij 
ptv &répryev "Poírewov TÓAiw, év Beli 5€ 
Tépyi8as, vii. 43. f. €x Oetijs xepbs Tb 
Ild^yatov opos dmép'yow, vii. 112. Ta)ras 
TÀàs mÓAiS €£ eÜwvüpov xeipbs à ümépryov Tap- 
eb/jie, vii. 109. extr. év efi; vüv llop- 
yqocbv à &mépyorres, viii. 35. a. 

4. "Amépyew évrbs vel év, Includere. aí 
éa xara mepuckriloug at Tl» ÜAXqv xdpmqe 
kal évrbs à &mépyova au, iii, 116. f. émoAudp- 
ket TáBaXov &mrep'yuevov e Tfj &kpomóAei, 
i. 134. f. v. 64. f. TOUS v TQ ipà &mepyué- 
Vovs é£ekdAee, vi. 79. a. 

5. Singulare est, et ab alio themate rc- 
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petendum, id quod legitur iv. 62. f. Érevra 
xal) rà ÁAAa àméptavres ipfiia &maAAda- 
corrat, Confectis, 1. e. Casis ceteris hos- 
tiis, Postquam cedendarum reliquarum 
victimarum finem fecerunt, Vide ibi Not. 

"Amepéeiw, (i. q. àmeirau et àmelrao0ac) 
1. Cum Accus. Recusare, Negare. 06Acv 
eiüévai el e avwréupovat, ef Te kal &mepé- 
ovci ék ToU éujavéos rij» cvupuaximv, vii. 
205. f. 

2. Sequente Infin. Vetare, Interdicere. 
&meipijr8al oi €x cà» '*yewapévev unbevl 
émibeuwvivai, Vetitum sibi esse a parenti- 
bus puelle, ne cui eam ostenderet, vi. 61. f. 
Érerov és Zápbis—ürepéovra Kópq Aake- 
Ocuuov(ev psu, "yüs Ts "EAAdOos ume- 
píav móMw civauopéew, Miserunt Sardes 
legatum, qui Lacedaemoniorum verbis edi- 
ceret Cyro, ne ullam Grzcam lederet civi- 
tatem, i. 152. f. veipag0ct Qmeipnuévov, 
'Tentare rem vetitam, iii. 52. a. 

"Amrepókeis, Propulsare, Abigere, Arcere. 
raUra 7) evrvxím oi &repókoi, i. 32. m. f. 

"Ames vide in " Amiévaa. 

"Amegrü, Óos €t oUs, 1, à. q. àmovaía, 
Absentia. émaig Xvvop.évovs 1j &reoot m1js 
páxns, Quum puderet eos quod a pugna 
abfuissent, ix. 85. m. f. 

"Aqej0os xpvcbs, Aurum excoctum, 
Probe purgatum, Purum, i, 50. m. ii. 44. 
a. Conf." Amépew. 

"Améxew, 1. notione intransit. Abesse. 
&reixov Tí]s é£evpésios, Aberant ab inven- 
tione, Reperire non poterant, i. 68. f. et- 
Koc. cTablovs &mb cis kpí]vms Oméxov, ix. 
52. f. et alibi loy ümréxew, /Eque longe 
abesse, viii. 132. f. - 

2. Transitive, .Amovere, Submovere, 

Non admittere. fva T&v» vavpuaxiéev aU- 
7oUs &móc xn, viii. 92. extr. Eüfoígs àré- 
xew voAvuakdóas aryàs, in Bacidis orac. 
viii. 20. f. Hincin Passivo: ümelxovro 
r&y mwávrov ípüv rà mávra etc. Cuncta 
ista ab omnibus sacrificiis (sive templis) 
procul habebantur, Non admittebantur, i. 
180. f. ubi nil opus erat. &épyyovro corri- 
gere. Sed in Medio significat Abstinere, 
quasi Sese amovere, Gore, civeoj.evay T]v 
AAAqv "ATruc]v  Aakcebauovíov, AekeXéns 
&rocXécÜau, ix. T9. f. ob0éva xpóvov uev 
&réxovrai, Nullo tempore a me discedunt, 
Continenter me obsident, vii. 13. 7n. 
. ?AmexÜdveo0a. et "Améx0ca0al vu, O- 
dium alicujus incurrere. gó Te cQ: obk 
&rex0fjreat, 1. 89. f. iva. Kaufbon &méx- 
9ovro, iil. 1. a. m. 

"Améjew, (Ion. pro àpépew,) fut. &àme- 
yhsew, Decoquere, Excoquere. Tobrov 
(Tbv kapmbv) opütavres imélovat, ii. 94. f. 
xpvoàv kaÜapérarov &reyísas, iv. 166. m. 
(unde &reQ68os xpuaós.) oU Übaros &meyy- 
uévov, i. 188. f. Conf. "Exew, 

* Amyéeo0as, ( Lon. pro àqnyyeio6o4) Nar- 
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rare, Commemorare, Exponere, ümpyéec- 
Qa: mGy 7b "yeyoybs, i. 24. f. 86. m. mb 
mpiryua &mmyéero TQ "Apmráye, i. 118. a. 
ümwyfmaro mà» Tb mpiyyua, lii. 70. a. hv 
Uu OieEzA0e ümmwyycóuevos, vii. 18. a. oo 
yàp €xovci Tobvoua (air&y) &myyfjracóat, 
Memorare, Referre nomen ?/lorum non 
possunt, i. 2. a. xwpls ToU àTwymuévov, 
Prater id quod jam exposui, i. 207. m. 
ix. 26. f. 

"Amíryguo, eros, ro, Narratio, Res nar- 
rata. Tà Ócia T&v ümqynudrov, Que nar- 
rantur ad res divinas spectantia, ii. 3. f. 

 Aarfynois, 105, 7, Narratio, Commemo- 
ratio, Expositio. &ypg à£wrárg àmwyyfi- 
ctos, ii. 70. a. & &ptav üEióxpea. àmmryfiaios, 
v. 65..f. &rokrelvas piv. oUk. àk(ws &mmyfi- 
cios, iii. 125. m. 

'AmjAuE, cos, 6, 7, Ad senectutem ver- 
gens, /Etate provectus, Comparat. àvijp 
&TryAuwégrepos, Natu grandior, ZEtate jam 
provectior, iii. 24, 7n. 

"Amour as &veuos, Subsolanus ventus, 
Eurus, pbs àmqAiwbroV üveuov, Orientem 
versus, iv. 22. a. 99. m. ÉmrAeov G&modepó- 
pevot üàmAuerm àvéuo, iv. 152. a, m. éné- 
qecé cdi xeuuv ve jéyas kal ToAAbs &ve- 
pos &mqAuorqs, vii. 188. m. : 

"A-íjuev, ovos, 6, 3, Nil mali passus 
Incolumis, moi0a civ &Tíüjuova Tpoobóko 
Tot &ürovocTÍjeew, i. 42. extr. 

"Armpos, ov, ó, 1j, Integer membris, i. 32. 
m. f. ubi perperam olim &reipos. 

"Amiüeiw, Desuper conspicere, émeày 5€ 
&míón vb Ompíov àmb ToU Ocvüpéov, iv. 22. 
m. f. 

"Amiévai, (ab eji, Eo;) Abire. &míagt 
(Abeunt) o)beyl kócpo, viii, 60, 3. àmfji- 
cay, Abierant, viii. 138. a. «bi perperam 
&rlecav olim. &rvre érl Tà buérepa, Re- 
dite ad vestras sedes, vi. 97. f. 

Huc refer Med. *Avíea0a4, idem fere ac 
activum significans ; quod infra sub *Avié- 
vat Ion. pro 'Adiévat positum reperies. 

"Ariévas, (Ion. pro ' Adiévat)) cum. Accu- 
sat. Dimittere, Emittere: cum Infin. Si- 
nere, Pati. 

Literam $ ex communi forma. verbi te- 
nent libri omnes i. 206. m. &$es uóxBov, 
Mitte, Omitte laborem ; ubi &res sua auc- 
toritate edidit Schaf. et v. 106. f. às Tá- 
xos ue übes mopevOsvat, ubi iterum &res 
ed. Schef. Tum àevro viii. 49. a. non 
&reiro: et "Adfmew, vii. 193. f. 

Alibi constanter littera v tenetur. Sic 
kaí pav àrlei, Dimisit vel Dimittit illum, v. 
107. àmíe: &md-yea0ai (abriv), Passus est 
illam abduci, vi. 62. extr. Potest autem 
&ríe: esse Imperf. ex àmíee contractum, sed 
talem contractionem non amat Herodotus : 
quare potius fuerit Prasens historicum per 
syncopen formatum ex àmiée, — Vide Var. 
Lect. ad 1, 180, 5. Valet. autem. àsiée 


' Agriévat. 


idem ac ànlgc:, quod ipsum etiam vi. 62. 
praeferunt plures codices ; nec vero opus 
est ut ibidem cum Schaef. àmiet corriga- 
fur. 

Habent tamen libri nostri etiam con- 
tractam. formam Imperfecti "Avíe, pro 
&ríce, iv. 197. m. f. oU apeas &ríei ó 0ebs 
Tüjs &mowkígs, Non dimisit (Non absolvit) 
eos deus quod ad condendum coloniam 
adtinet. Tertia plur. Pres. Tb mAoiov 
&miüct (al. &mieiot) karà rbv moraybv óé- 
peadat, i. 194. a. m. Plural. Imperf. *Aní- 
«cav, Dimiserunt, v. 38. a. Emiserunt, 
Projecerunt, viii. 52. f. Sed prave olim 
&míecay viii.138. a. pro àmfíjcav, Abie- 
runt, Futur. Tíva *yAQccav ümíjcovoi, ii. 
15. m. 

Subjunct. Pres. ércày àríp riy» Vvxiv, 
Quando Emittit (Efflat) animam, iv. 190. 
a. ércàv oi BápBapo: üàmiévct rà Toteluara., 
Quando tela Emiserint, vii. 226. a. 

Infinit. Pres. rovrov evAXauBávew kal 
p) &miévon, ii. 121, 5. Tà ÉAAa ümiévat, 
Cetera omittere, viii. 40. f. Partic,. T 
£AarTov àricls, Omittens, iii, 95. f. 

Aor. 1. Act. '"Amfjke (avrovs), Dimisit 
illos, ii. 118. exir. 119. f. 125. f. àrzkav, 
v. 38. a. ümTjke &m' éemvroU Topejeg0o. Tàs 
véas, vii. 121. a. me BéAos, Emisit 
telum, ix. 18. a. 

Aor. 2. [Emperat. "Aoes, ut quidem pre- 
ferunt libri, non &res, vide supra, sub ini- 
tium hujus articuli. Particip. Aor. sec. 
'Amels rbv Távra cTparüv, i. 77. f. ubi 
quidem àoels praeferunt libri fere omnes. 
&révro (Dimittentem, Repudiantem) raó- 
Tq» TÀhv *yvvaika, v. 39. f. &mévres ToUs 
pupíovs, vii. 60. m. Tà ÉAAa ümévras, 
Omittentes alia omnia, viii. 142. m. &rév- 
Tes TÀv éevrGv ü$óAakrov, viii. T0. extr. 
Infinit. T1v '"1evíqv àmeivot Toi: BapBá- 
powt, loniam barbaris relinquere, ix. 106. 
d. m. 

Futur. '" Amfjso : unde Particip. Sieret- 
vovro Tà. BéAca. ós ümfjcovres, ix. 18. a. 

- Notanda vero dictio "Amiévas (i. q. ue- 
Tiév4)) Tàs &uaprábas, viii. 140, 2. f. 
coll. 140,1. a. . 

Passivum : Praesens 'Avíco0at non pas- 
siva notione usurpatum apud. Nostrum, sed 
ea que verbo Medio propria est, de qua 
mox. Aor. 1. Pass. ó cTparós Gmelün 
$-b Eéptee, Dimissus est a Xerxe, vii. 
122. a. ás àreí05rav 'A0nvato, popup Tevro 
és Tovs BapBápovs, Athenienses ut (signo 
daío) emissi sunt ad pugnam, cursu con- 
tenderünt in barbaros, vi. 112. a. Plus- 
quamperf. pass. 1j " Arruc] àeiro j9g, At- 
tica jam Abdicata, Derelicta erat, viii. 49. 
a. ubi aspiratam literam 4$ libri tenent 
omnes. 

Medium 'Amíes8o;, Ex sese emittere ; 
ul 5 *yoyl; Tijv &ríevrot (oi Ai6lomes) és ràs 

Lex. Herod. 
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ywaikas, ii. 101. a. To:aórQv ümlevrat 
8opiv, ibid. b. ü&mievuévov (tamquam « 
pres. &miéouor) ToU Épsevos T] "yoviv, 
ii. 109. «, Dein, quemadmoedum verbum 
Teuaa (leni spiritu) idem fere sonat ac elu, 
Eo, Propere eo, Contendo, (conf. vii. 122. 
a.) sie et "Amleuat significat Abeo, Pro- 
pere abeo, Abire contendo ; scilcet pro- 
prie Emitto me, Projicio me. Sic vii. 
122. m. ÉmAce ümiéuevos és Tbv Oepuatov 
kóXmov,  Abire properans, Progredi et 
Persequi iter Contendens. (Sed h«c qui- 
dem commodius ad " Amiévat, ex &mb et iévo« 
compositum referentur. Conf. infra, "Yea- 
0m sub verbo ?"Yévoi, Ire.) Similiter ds 
8€ àníen0at uéAAeiww ToUs Ürrovs, Quum in 
eo essent equi ut Abirent, ut Abire con- 
tenderent, ii. S7. b. ubi quidem etiam 
passive intelligi potest ut Emitterentur. 

"AmikvéecÓa,, (Ion. pro àQukveis0at) 
Venire, Advenire, Pervenire, és &x8ec 
peyáAo, &AXÍXow &mukvéovrau, ii. 82. m. 
és ToUro &mikvéegÓa, Eo'venire, iv. 127. 
a. (conf. écamkvéeo0a.) Imperat. &mikvéo 
pot mávros, Fac omnino me convenias, v. 
24. a. ubi &mukvéo per syncopen ex. àmu- 
véco, i. q. commune àduwéov, àdikvoU. 
Vide que notavimus in Var. Lect. ad. 1. 
180, 5. 

Presertim frequentatur Aor. sec. 'Ami- 
kéa0ui, et Pret. Perf. et Plusq.? Amix0o1. 
Quod ad varias hujus verbi formationes 
spectat, notandum, in 3 plur. Aor. 2. pro 
communi forma à$íkovro et lonica àmí- 
koyro, passim usurpare Nostrum &mikéaro, 
in Pret. Perf. autem et. Plusq. pro eo 
quod vulgo Grece dicunt àpvypuévot eiol et 
jcav, frequentare eumdem cum onibus 
omnibus &ríikara: et &rikaro. Vide Adnot. 
nostram ad i. 2, 11. 

De constructione ejusdem verbi notemus 
hasce formulas. és veikea &mvyuévovs ovs 
mpórovs abrGv, ix. 50. d. &mucég0at Ti] és 
Aóyovs, ii. 28. a. 32. a. (ubi mox etiam 
&rik, 6s Aéo xmv.) iii. 52. f. iv. 128. a. és 
&udiBaocías, iv. 14. m. &muc. és Qudmeipáy 
Twos, Experimento cognovisse aliquid, ii. 
28. m. f. 11. a. ob *yàp &v kore és rocoUro 
TUxns Umkev, i. 194. a. és &mioriny m0A- 
AX4v àmikroi, i. 193. m. f. és rocoUrov 0ó- 
puBov, viii. 56. a. és wav kako &mikéaro, 
Ad extremam redacti sunt miseriam, vii. 
118. a. és 7b &oxarov (ToU) kakoU &mvy- 
pévoi, viii. 52. m. és màcav Bácavov, viii. 
110. a. m. és màcav Gppoebinv, ix. 7, 2. a. 
és Gfiopby, ix. 62. m. OiX ums àmikéaro 
*Aprd/g, Pralium cum Harpago commi- 
serunt, i. I69. a. Eadem motione dicitur 
aliquis és xewpàr vóuov &mwés0m, ix. 
48. a. 

Et de rebus inanimatis, olpea és oU 
Tàs kopupàs &mvypéva, Montes cacumini- 
bus in acutum desinentes, iji. 28, a. qm. 

F 
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xvpBaaías és 0EO &mvyuévas ópfàs, vii. 64. 
a, ubi quidem àmmyyuévas praeferunt codd. 
nonnulli et ed. Schaf. Vide ibi Valck. 

"Amis, 10s, 3, Adventus, (lon. i. q. 
"Adquiis.). Communis forma superest. (per 
librariorum, ut videtur, incuriam) 1i. 69. 
m. f. Ti à (te: rQy Avg, ubi ümlEk cor- 
Texit Sclycf. &míte: Borh. | Etium in Vit. 
Hom. c. 23. m. est müjs à$(&os. Alibi 
constanter Lonica tenetur forma. 77,5 àmí£- 
10s, ili. 69. f. (ubi de Congressu vel Con- 
cubitu mulieris cum viro.) iii. 145. f. etc, 
v. 49. a. Tj» üzibw, ii. 116. a.. viii. 41. a. 
ix. 77. a. Tijv &ànà KoplvOov &mikw, v. 92, 
6. Tr4v ümiw Tv» és Ofjfas, ix. 17. a. éml 
ZXapmo0ovíns üxpys Tij ümibw mTOieÜucvos, 
Iter faciens, Cursum dirigens, vii. 58. a. 73]v 
€s Aakebaljova liti mpooépov, viii. 125. a. 

"Amurobv, Exprimere. kógavres iurouat, 
Exprimunt grana, ut prodeat oleum, ii. 
94. m. 

'AmirracOm, (Ion. pro àdQimrac0c) 
Avolare. rbv u&» (Oveipov) Tavra eimóvra 
€0ókee Ó EKépEms &romráa0ot, Avolasse, vii, 
12. extr. 

"Amicos, i.q. ikavGs imos, Si vera W es- 
selingii conjectura ad Herodot. ii. 7. Conf. 
Kon. ad. Gregor. Dial. Ion. $. 115. 

'Amioty, Exequare, ZEqualem reddere. 
mplv &v ax àricow01] (0 xpvoos) Tij &&( r&v 
Qopríev, iv. 196. f. 

"Amiwgrávou, 1l. notione transitiva, Fa- 
cere ut quis deficiat, Ad defectionem so- 
licitare, Kpos émeip&ro robs "Ievas à 
Kpoícov &rioTávou, sive, ut nos cum Wess, 
et aliis edidimus, &mwmrduevou, i. 76. m. 
&mioTüci mb rQy Kvupgvalev robs AíBvas, 
iv. 160. a. &àricTàs rovs Ai-yvmTiovs $jAc, 
lii, 15..f. robs AvBobs &réoa oe ó IIakrgs 
&mb Küpov, i. 154. a. &vocTíüjocev vopbv 
Tbv Bákrgiov (scil. &àmb oU BacuMjos), ix. 
113. m. 

2. Reperitur vero Aor. 1l. Act. etiam 
notione Reciproca vel. Intransitiva, Rece- 
dere, Discedere. ümoocTíjcavres Gv (scil. 
ÉevroUs) Ücov ve Ojo eTáDia, ix. 93. f. 
Not. 

3. "AmocT vai (Aor. 2.) et "^ Amearávat 
(per sync. ex &meorakévai) Defecisse. 
&mégTQgav mb. Aapeíow, dmocTávTes 0c 
etc. i. 130. a. «ávres &mb coU Vaupwrixov 
&rocTvTes, li. 30. m. 7v kal aewv àmo- 
cTÉéc01, iii. 15, a. 1. 155. extr. "Ameovücí 
poi, (pro àmegsrdaci &m' é00.) A me de- 
fecerunt, i. 155. a. m. &mésracav àrb TG 
BapBdpav, (syncop. ex àmearákecav) De- 
fecerunt, ix. 126. f. àregreórov cGv avg- 
pAxov, Quum defecissent ab eis socii, i. 
102. f. às ToUs "Iovas érÜero àmeaáva:, 
v. 104. m. 

4. "AmícTac0c, Deficere ab aliquo; àr' 
avrGy Mor jjptavro GíoTac0o, i. 95. 
Ilépcas àvareicas &ríaracQa, 1. 124, m. f, 
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Sic i. 125. a. et m. MI. m. viii, 22. ai; 
T0U " AAcEávOpov &mioréaras ( Lon. pro &àzía- 
ravra, pres. historicum) 6epdarovres, ii. 
113. m. &ricéaro (prat. imperf. pro àjla- 
TaVTo) mps Trois érépovs, Defecerunt ad 
czteros, ii, 162. f. 

"AmuwoTéew, 1. Non credere, Fidem non. 
babere, Diffidere. àrwréew "yàp (scil, ab- 
rois) by "Abeluavrov, viii. 94. m. f. in ora- 
tione obliqua. et uoi àmiaTéeus Tà epl Tv 
xpnu&rav, ii. 122. f. , 

2. i. q. àrei&eiv, Inobedientem esse, oí 
5E obk TmícTgcav, non inobedientes fue- 
runt; Obtemperarunt illis; Consilium il- 
lorum secuti sunt, vi. 10S. m. JNVot. 

3. Controversus est locus ii, 15. a. ei 


Be kal 3 mwTíf0n pu) moAvmpa'ypoveiv, ubi, 


si verbum 3yrioTff9n non ad. thema érícTa- 
ou, Scio, sed cum .H. Steph. (in Verbo- 
rum Anonulorum thematibus ) ad.* AmiTén 
referas, statuendum fuerit, duarum nega- 
Lionum (quarum una in o. privativo inest, 
altera in pj particula ) alterutram ex Gra- 
ce lingue idiotismo abundare. Vide Not. 
ad loc. cit. e£ conf. infra sub verbo" Emní- 
e'7ac0a« dicenda. 

"Amur(Ín, vs, 1), Incredulitas, Diffidentia, 
Fides non adhibita, xà àmicTígs, Quia 
fidem anuncio non habuit, iii; 153. a. $xb 
&micTígs Tbv üyyeNov elxov év $vXaK)), 
viii. 23. a. v. Al. m. mb àmigTigs pu uev 
yevés0a. unbaua pé&ovas v0pdmovs vv 
viv, Quum neutiquam persuadere mihi po- 
tuissem efc. i. 68. a. ubi duarum. negatio- 
num (quarum una in a privativo inest, 
altera in yu particula) alterutra abundat. 

Tà eipnuéva. €s ümianv moAMv &nikrat, 
Quz dicta sunt, multis incredibilia viden- 
tur, j. 193. m. f. mois: vapeotci muri 
T0AM] Übmekéxvro, iii. 66. a. 

"AmiwTos, ov, ó, 7. JPassiva motione, 
Cui nulla fides habetur, Cui non fidimus, 
Suspectus. fva &míarovs morfjrm rovs " Tevas, 
Scil. mpbs Zépiea, ut suspectos redderet 
Ionas apud. Xerxem, viii, 22, f. 2. Activa 
notione. £yeAXe morfjmew (mous BapBápovs) 
&víarovs mois. "EAM: Facturus erat ut 
Barbari diffiderent Grecis, Suspectam ha- 
berent Grazcorum fidem, ix. 98. extr. 

"AmAeros, ov, ó, 7j, lmmensus. xpucós 
&mAeros, Immensa vis auri, 1, 14, a. 50. a, 
215. exítr. iii. 106. m. ix. 109. f. &Aes &z- 
Aeroi, iv. 53. m. oipa"yi] Ga xpéevrai kmAé- 
TQ, vl. 68. f. oiparyf] expéevro àrAéro, viii. 
99. m. ix. 24. Uücp lmAerov, viii, 12. a. 

"Amroíg, 95, 1), (comm. &mAois) Tempus 
quo navigari non potest. mA«íovs jjuépas 
ópuotvrev abrGy Or àmAolyy, Vit. Hom. 
34. b. 

"Amb; Preposilio regens Genitivum, 
Latinorum À, Ab. ? 

1. Proprie locum habet ubi indicatur 
Progressio ab uno ad alterum, jungiturque 
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€i Rei vel. Persone unde fit progressio. 

Verbi gr. Nuncius veniens àrb BaciAsos, 
(i. q. Tapà BaciASos,) àm' Abyvm Tov, i. q. 
éE Aiyómrov. Quo referri possunt formu- 
Ae hujusmodi: oí àmb TleXomovvfjcov, Qui 
sunt ex Peloponneso, i. e. Peloponnesii, 
viii, 70. 79. m. oí àràó Zmáprms, Spartani, 
vii. 114. m. àx' órev (Ion. pro à ob 
Tivos) ó 65jos Aj0ws ékAfj0n, i. 7. m. iv. 
45. m. zoraubs àT' órev Tb JjAekrpov $oi- 
Tür» Xóyos écTi, iii. 115. m. àmw^ ob ues 
"yeyóvauev, À quo nos orti sumus, generis 
originem duciinus, vii. 150. a. 

2. Inde denotat Distantiam vel Inter- 
vallum loci: ut 4; 6dXacca àréxei &s 7éo- 
cepa gcTáDia &mb Aíuvgs, iv. 195. f. quo 
usu nihil frequentius. Eodem referri pos- 
sunt hujusmodi: àmwb mévre 77- 
Xéu» AwéAvme cTécsepas DakrÜAovs, vii. 
117. m. 

8. Temporis intervallum. à$! o9, À quo 
tempore, Ex quo, ii. 44. a. Tb àr Tobrov, 
Ab hoc tempore, Postea, i. 4. a. 130. m. 
ff. et contracte và *mb (vel ràrb) robrov, i. 
199. f. méuTT» j5uépn &à-b To)Tr«v, Post 

; lii. 49. q. àmà Oclmvov, Post cenam, 

i 133. a. m. (Pro quo quidem alibi est 
érel re àmb Beimvov jcav aut &s &nb Ocin- 
vov éyévovro, Absoluta ccna, Postquam 
ccnandi finem fecerunt, i. 126. m. ii. 78. 
4. V. 18. a, vi. 129, a.) àmb Ts Téjios 
TOU s Bevrépn Jjuépn, viii. 54. a. Oev- 
Tépn jjuépn àvb ijs £umpíjios; viii, 55. f. 

4. Interdum non nuda Progressio tem- 
poris aut Profectio unius ab altero signi- 
ficalur ; sed. simul indicatur, Prius esse 
causam alterius, ut àrb rovrov idem valeat 
4c ék rovrov, vapà ToUTO. Sic &mb ToD- 
TOv ii. 42. m. mon nude significat Ab hoc 
tempore, sed simul Hanc ob causam, Inde 
factum est ut efc. Similiter àrb Tíjs 0yios 
TaóT4s, i. 209. f. non sólum Post hanc 
visionem ; sed Propter hanc visionem. Sic 


. Tà ÉaeAXe àroBfjeea0at mb Tjs uáyms, ix. 


66. m. Huc referende et ille locutiones, 
ubi &rb videri possit pro $xà poni. obbtv 
péya tpyyov àm' avroU &XXo éyévero, i. 14. 
J. ubi $w' abro) malles; sed intellise Ab 
illo profectum. Sic à &àrb TIgg£áeec "ye- 
vóueva, iii, 78. d. TAéw kakà Tjj EAAaDi— 
Tà uiv àmb Tàv llepoémv *yevóueva, và 0c 
&w' abréwy Tv» kopuyjeiev, vi. 98. m. 70 
&x' juéer, Quod a nobis proficiscitur, A 
nobis przstari potest, ix. 7, 1. f. 

5. Est ubi àmb idem atque éx valet, ut 
Latine commodissime per De vel E numero 
reddatur. àw' ékarbv ka) eíkoct maíbov eis 
HoUvos &répvrye, vi. 27. m. 

6. Alibi Latine De redditur ea notione, 
qua alias prepositionem epl vel éxl cum 
genit. ponunt. Greci. ravra ucv Tà ümb 
TOvréwv T&v Torajuv, Hzc sunt quz de 
his fluviis metmoranda habui; (infellige, 
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Quz ab his fluviis pervenerunt ad nostram 
notitiam,) iv. 53. f. Tà &rb Ts víjrov— 
oikóra écr. àAnBntn, iv. 195. f. rà éBo)- 
Aovro wvÜécÓai. &mb Tjjs EépLew eTpaTijs, 
vii. 195. f. 

7. Ubi significatur Vite sustentandce 
ratio, eadem praepositio &rb ponitur. Cóovc: 
&rb 0jpns, Venatione vitam sustentant, iv. 
22. a. Cóovres ujj àmw àpórov, àÀX' &mb 
krqvéay, iv. 46. f. Càci ànb Ants kal o- 
Aéuov, iv. 103. extr. v. 6. extr. In Vita 
Hom. cap. 3. extr. àà! àv ébóvaro idem 
valet ac kar& 73» SUvayuv, Pro facultati- 
bus. 

8. Pleonastice interdum praeponitur 
Genitivo, ubi solus etiam per se stare Ge- 
nitivus poterat. Sic àmb Ts éAaígs robs 
KAdBovs, vii. 19. a. non aliud sonat misi 
ToVs 71js éAaíns kAdBovs, Olez ramos. 

9. Notanda Tmesis, qua prepos. àrb a 
verbo, cum quo componi debuerat, sejuncta 
reperitur, viii. 89. a. àmb u&v &0ave ó arpa- 
Tq'y0s,—ünb 0€ &AXot T0AXoÍ. 

'AmoBá8pn, 7s, 7, Scala nautica ; Pons 
quo e navi in hostilem aut in littus de- 
scendimus, &zoBdpas apackevácag0a és 
vavuaxtv, ix. 98. a. 

"Amofaivew, 1. Abire, Pret. infin. &ro- 
BeBáve,, Abiisse. 2. Accidere, Evenire, 
Exitum habere. *yevauévov réparos, $vAda- 
covc: Tà ^moBeivov, etc. Observant even- 
tum, ii. 82. f. ckoméew xpi) Tavros xpfi- 
naros Tl» TeXevriv k3j àroBraerai, Quam 
in partem (Quo modo) res sit exitura, i. 
32. f. Gcvc abrQ mávra àroBeBfjkor Tijrep 
éketyos cime, i, 86. m. vwvÜavóuevo: Tàs 
8Íkas &oBalvew karà 7b ébv, i. 97. a. rapà, 
Ostav à mpíryuara r&v BapBápuv àréBauve, 
viii. 4, q. &yeAAé at rotoUro &rofíjaeo0a:, 
vii. 23. m. oióv 7ep &réBn, viii. 86. m. e 
éEerigTáuevos Tà €&eAAe àvoBfjoea0a. à 
TÍs udxms, ix. 66. m. ékapabókeov roy TÓ- 
Aepov kj &moBijoerau, viii. 67. a. Tjj 0. €vyó 
Bokéo &moB/coÜnm: Trà TÀV üvTvrOAÉUueV 
Tpírynmra, viii. 68, 2. a. Participium và- 
voBaivov vel rà "moBaivov, pro 75 &roBai- 
Vov, ii. 82. b. 

Impersonaliter positum verbum videri 
possit iii. 82. m. éx 8& ToU Qóvov àréBr és 
povvapximv : nempe intellige 7b cpilyua 
aquí Tà mvplryuzra, Res redit ad unius im- 
perium. 

'AxoBáAXew, Amittere, 74v Tvpavviba 
&méBaAe, i. G0. a. rà vaTpga &méBaov, 
ii. 53. a. rbv oTparbv ümoBaAéew, viii. 
65. m. &roBaAées Tj» kejaAjv, ibid. m. 
f. Omitto plura. 

"AmoBáérrew, Intingere, iv. 70. b. 

"AmoBiBátew et "AroBiBásas8ni, Jubere 
aliquem descendere (e navi in terram). és 
Tv vqaíba ToAAoUs Ty Ilepaéev ümeBigá- 
cavro, viii, 76. a. et mox &reBiBazav, éa- 
dem notione, ibid. m. Tobrovs àmb TÀV 
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vgav &refiBácaro, ix. 32. m. Media verbi 
forma significatur, eo. consilio illos in ter- 
ram. €xscendere jussisse imperatorem, ut 
ibi illorum opera uteretur. 

"Amoyeovpoüv, Aggeribus munire ef a 
fluvii. inundatione defendere. 70» Mia 
€Aeyov &mo'yeQvpüsa: Ty Méudu, ii. 99. 
a. Not. 

"Amronylvea0ai, 1. i. q. &meivai, Abesse. 
TOiC &ro'yevouévowt T5 udxns, Qui pre- 
lio non interfuerant, ix. 69. a. 

2. Denasci, Mori. roiv: àv &mo'yévmraa 
€k TGV oikiey üvOpwmos, ii. 85. a. uoéva 
TüV ÉcwvToU &mo'yevouévev Oda, ii. 136. 
7. keTà 7v "ywópevóv adt kai àmo'ywópe- 
VOV 7T01€0g1 TO(ÀDe, V. À. a. et mox iterum 
ibid. Etiam de mutis animalibus: Boàv 
kal üvev GV &ro*ywopévav, iii. lll. qn. 

"Amóyyovos, ov, ó, 3, Adiective, Oriun- 
dus. FDAaókov vüv olre Ti ümó'yovór éo7i 
ov0tv, Glauci nulla nunc propago super- 
est, vi. 86, 4. Substant. 'Amóyovot, oí, 
Posteri. otro efquev ouérepoi &mó'yovoi, vii, 
150. m. 

"Amro'ypábev, Scripto consignare, In ta- 
bulas referre. &0vos €v €kae Tov àméypadov 
ot "ypapuuarur Tol, vii. 100. a. mox ibid. 7n. 
ZépEns ékdoras &mo'ypadópevos, In tabulas 
referri jubens. vide ibi Not. àel &ro'ypadó- 
evo, Tà €rea, Constanter notasse sibi (In 
tabulas suum in usum retulisse) annos, ii. 
145. m. Tà mapaÜaXdcciu Tjs '"EAAÓBos 
€05eüvro kal àmeypádovro, sibi descripse- 
runt, Delinearunt, iii. 136. a. 

'Amobátes0a;, Partem aliquam de toto 
Sejungere, divellere, —Zécwempis àmoba- 
cáj.evos Ts éwvroU cTparUjs pópior, ii. 
103. f. 

"Amobácquos, ov, ó, 3, (ab. &robátes0au) 
Divisus, Separatus, A caeteris divulsus et 
sejunctus.  $«kées &moüdo uot, Phocenses 
a popularibus suis divulsi et sejuncti, Pars 
Phocensium sejuncta, i. 146. a. Not. 

"Amobeuview et "Aaobeikvivou, Aor. 1l. 
&moüétou, Jon. pro &moüeikai: 1. Osten- 
dere, Monstrare, Demonstrare. Tg éyó 
&mobébe, nempe Tà xpüjuara, Cui ego pe- 
cunias illas ostendam, iii. 122. extr. coll. 
c. 24. extr. &méOcte TeTpakógia ráAavra 
&p'yvplov TereAegcuéva, Demonstravit in- 
sumta et persoluta fuisse 400 talenta, vii, 
118. f. oí émeore&res &rebelkvvaar bv Aó- 
yov, Rationes ostenderunt, Exhibuerunt, 
vii. 119. a. &mobeuvivovst: uapr)pua TOU- 
Téwv TáDe, Proferunt testimonia, v. 45. a. 
&mebelkvucav—tcws oU üméüetav &máaas, 
Demonstrarunt mihi, ii. 143. m. 0s àv 
ToÀAoUs &mobéim Taibas, Si quis multos 
filios (a se procreatos) Ostendere, Repre- 
sentare possit, i. 136. a. rg 0e rovs mAelc- 
TOvS &roBeuvüvri, ibid. 

2. Non solum Monstrare, auf. simplici- 
1er Representare, verum. etiam. Tradere 
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alteri, aut certe Offerte, àmobeucvivra évé- 
xvwpov, ToU varpis cby vékw», Qui patris 
cadaver pignori daret, ii. 136. a. ubi mox 
dein, rà 8t imoriüévr. roUro Tb. évéxvpov. 
Sic Ükes BasiXéi Réptm &mobéEauev rà xpfi- 
para, viii, 36. m. non solum significat, Ut 
regi Monstrarent pecunias, Sed Ut ei Re- 
presentarent et Traderent. Similiter, ToA- 
Aà uiv kAémrovres émdAeov,—ToAAà Ot 
al &meDelkvucav, Óca abréwy oUk oid T€ 
jv kpiyai, ix. 80. f. Aiakg TÉjevos &mo- 
üétavras, /Eaco delubrum statuentes, v. 
89. m. Tlakrimnv elxov €v $vXaii, 6éAovres 
Kópp àmobétau, lradere eum Cyro volen- 
tes, i. 160. f. nec enim satis esse videtur 
quod olim in vers. Lat. ponebatun, ut Cyro 
eum monstrarent, 

3. Cum dupl. accus. non solum denotat 
Ostendere aliquem talem, sed et Efficere, 
Reddere talem. év xpóve óAbyg byiéa jav 
éóvra à&méOcte, lii. 130. m. Et absque 
participio éóvra cap. 134. a. és 8é uv 
idjevos vyiéa &mébete, sanum prestitit. 
Sic 0v 75 uavrfjiov yevbóuevov àzobéEat, 
ii. 133. f. non. solum. significat Ostendere 
aut Demonstrare volens mendax esse ora- 
culum ; sed Efficere .cupiens ut mentitum 
esse comperiretur. 

4." Amo0cta: BaciAéa est Nominare, Con- 
stituere, Creare regem, vii, 2. a. — Sic &mo- 
Bé. uvpiápxas kal xiuMdpxas, vii. 81. 
Inde cum dupl. Accus. rbv KapuBóors éní- 
TpoTov TG oikleyp &méücte, li. 63. a. m. 
cTparwYyby ToU Tefo0 "Auaciw ànéOcEe, iv. 
167.a. orpurqybv ijs &Tporiéjs &mobétav- 
Tes KAcogévea, v. 64. a. Item cum Accus. 
et. Infin. "Orávea àroüctas arparmybv clvaa 
TGv rapaÜaAacciev, v. 25. a. Similiter in 
Passivo : 3j» éyà ónb  Acvd*ycos &àmobex0d 
cTpammyos, i. 124. m. f. obros ómó Küpov 
erparaybs àmobexBels, i. 162. m. | Aapeios 
ó "Tavácmeos BaciAeUs &rebéOekro, iii. 88. 
a. àmebéx0m máems Tíjs immov elvas frmap- 
Xos, vii. 154. a. $n. ueXebmvol àmobebéxa- 
Toi, (lon. pro. &robebevyuévos eici), Con- 
stituti sunt qui curam gerant, ii. 65. &. 
Tpo avroict oiaUTT &robéDekroa, ibid. e. 
ókóco. vu ipoi &moDeDéx ara, Qui ipsis sacri 
constituti (declarati) sunt, ii. 77. f. (conf. 
&mobékeo8ci.) mois: &moDebéx0at, His con- 
stitutum, Designatum, Mandatum fuisse 
negotium, ii. 124. a. oirí écri Xàpos év 
uéoy, Tfj mÓXe &mobebeyuévos év à gvAAe- 
"yóuevos etc. i. 153. a. 

5. "AmoDé£as Til éuevos vel Boubv, Di- 
care, Dedicare alicui fanum vel aram, v. 
89. m. et f. vii. 178. m. f. Conf. Plutarch. 
Lucull. c. 29. laudatum Schneidero in 
Lex. crit. 

6. Frequenti in usu apud. Nostrum est 
Medium. verbum 'AmobekvvaOas, signifi- 
cans i 

l. idem quod àmodaíres0m., Proferre, 
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Exponere, Explicare, Dicere suam senten- 
tiam.  &mobeikvvaOo. "yváumy, iv. 97. a. 
&mebelkvvro évavrímv *yvóumv, i. 207. a. 
(ubi mox dein, *yvápas &ropaívecOai).. €i 
Bei mepl &javéwv "yváumv àrobétas0at, ii. 
24. a. Tpíros Aapeios &mebeikvvro "yvápmv, 
Aéyav etc. iii, 82. a. Aéyerai *yváumv Tíjvbe 
&roBétaaÓau, &s efc. ii. 160. a. — roAAdkis 
&mobetduevos "yvóumv, ós etc. ii. 74. f. 
OcucrokAéns  "yvóumv  mebelkvvro, se- 
quente Accus. cum Infin. viii. 108. a. àmo- 
Béfac8n. "yvópumv OeXorármv, ix. 58. f. 
éríó8ovor, vii. 139. a. 

Et cum Dativo: "yvóumv &mobétac0nt 

"Ico: xpycuuerárqV, i. 170. a. obrw cx 

ToOsÁgOe &mebelEavro, ibid. f. &mo- 
Oetáuevos iBplouara €v TQ Aóyg, Quum 
contumeliosa verba protuleris, vii. 150. a. 
Similiter in Passivo. éuol 4j wepi abréev 
*yváum &mebéOekro, ài. 146. a. Similiter 
Passiva verbi forma et notione abr uv 
Aapelo "yvóum àmebéoekro, iv. 132. m. idem 
quod. Aapeíov 7; "yvópm €qv, ibid. a. 

2, Edere facinora; quasi dicas A se 
facta ostendere. &p'ya &obetduevoi ueyáAa, 
1.59. f. ii. 36. f. vii. 139. m. viii. 17. m. 
ix. 71. f. 155. f. &robüétacÜ0o: uvnuócvva, 
ii. 101. a. Aó&yov &£ia, viii. 91. à£vmmyn- 
TóraTa, 1.16. f. ob0tv Aampby €pyov &ro- 
Oetdpuevot, i. 174. a. (conf.'Aperí.) Et 
cum Dativo: &robeióuevoí T. kal abroi 
€p'yov BaciAéi, viii. 89. f. | Item cum aliis 
Accusativis abr &rebétaro (Fecit, Osten- 
dit a $e confecta, exstructa) xópara. à£io- 
0égra, i. 184. f. ümobétao0«. obOeuiqv 
erparziv, Nullam fecisse (suscepisse) ex- 
peditionem, ii. 1311. a.  &zeOeíkvvvro pó- 
ms Ücov etxov uéyurrov és rovs BapBdpovs, 
vii. 223. f. (ubi quidem émeOeikvvvro ex 
duobus codd. edidit Schaf.) Inde Passi- 
vum. 3p ei umüev &AXo éoi &mobebeypué- 
vov,ix. 27. m. f.  ovbtv écTÍ oí &mroDcOey- 
puévov &p'yov éevroU üEwov, vii. 72. f. pyya 
peyáAa, re. kal ÓwvpuaoTà, Tà u&v "EAXqot, 
Tà 0€ BapBápowt &mobex8évra, Procm. li- 
bri. 

"Amrobelpew, (Ton. pro &mrobépew) Exco- 
riare, Pellem detrahere. àroóeípet Tj» ke- 
$aA3v, Caput occisi hostis pelle nudat, iv. 
64. a. Aor. 1. àroe(pas (Tb ipfiov), iv. 
60. f. 64. f. émeàv àmoüetpeci, iv. 61. a. 
&rébe:pe mücav Ty àvÜpemminv, v. 25. m. 
Conf. Acípew. 

"AmobékegÓcu (Ion. pro 'Amobéxeota:) 
Accipere, Recipere, Admittere, Tovs àmo- 
meudpüévras jui) &mobékeg0a:, Non Recipere 
(Non recuperare, Non revertentes videre) 
eos qui a se missi essent, (scilicet, quod ab 
his, ad quos missi fuissent, retinerentur) 
lv. 33. m. f. e oí (Xov €f yvóumv &mobé- 
kem0a mapà ToU elc.  .Àn ei gratum esset 
Accipere (Admittere) consilium ab eo qui 
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dicere voluisset quid sentiat, iv. 97. a. ue- 
yirTov 0G. épée Toig. MÀ) &mobekouévown 
"EAMivev, sequente Accus. cum Infin. Rem 
maxime miram dicám eis Grecis qui non 
Admittunt, non Credunt, unum e septem 
Persis suasisse populare institui imperium, 
vi. 43. m. 

Passivum. àvüparya0ln «Urs &mobéoek- 
TOi, uerà TD uáxeoÓai. elvat àrya0bv, Post 
bellicam virtutem hoc tamquam virtus et 
boni strenuique viri argumentum Accipi- 
tur, Admittitur, i. 136. a. obj8é oq 6coi 
otroL éy ois. ÉAXou1 Ücoirt imoDeDéxorau, 
(Jon. pro &wobebeyuévoi eigi), Neque hi 
dii in reliquorum deorum numerum sunt 
ab illis Recepti, i. 43. m. misi forte et 
istud àmoOéberroai, i. 136. et hoc &mobéóe- 
xara rectius a. themate ' AaroBeikvóew re- 
petantur, illisque accenseantur exemplis 
quc sub isto verbo num. 4. retulimus. 

"AmóBeLis, i05, 3, (Ton. pro "Amóóeiis) 
duos habet. significatus, illis respondentes 
quos supra in verbo ? &vobelkvvaOcs retuli- 
mus. 

1. Expositio, Explicatio, Demonstratio. 
*Hpoüórov icTopíms &móBeLis jjóe, Hec est 
Expositio, Explicatio, earum rerum quas 
Herodotus vel ipse vidit, vel percunctando 
cognovit, Proem. librii. Bovkouévowt aq 
*yévovr! ày &móOelis, Volentibus ipsis fieret 
deinonstratio, 4. e. Lubenter ejus rei docu- 
mentum essent daturi, viii, 101, 7n. 

2. &móüetis &pyev, Confectio operum, 
Edere facta; et per metonym. Facta edita, 
Opera confecta. 4uiv Aeímeroi àmóbelus 
Épyev ueyáAmv, i. 207. extr. TRy ÁAAev 
BaciAéev €Aeyov oUbeuiqv pryev. &ümóbetw, 
ii, 101. a.. t Tis à é£ 'EAMfvov melxed ve 
kal &p'yev &móOeliw avAAo*yíaawro, Yi, 148. a. 

['Azobépew, vide ' Amobeipew.] 

"Amóbepua, Tos, Tb, (i. q. Oépua,) De- 
tracta pellis. ék r&v &roüepudrev xAaívas 
m0ieUgi, iv. 64. m. ubi et Oépuara paulo 
ante, et post iterum. 

'Amobnuéeiww, Domo abesse, i. 29. m. iv. 
l.m. karà rovs Aiakíóas &meofjunse, Pro- 
fecta erat, viii, 83. f. 

'Amoünuig, 7, Peregrinatio. efveka T7js 
é£ ofkov &mrobünuíns, vi. 130. b. 

"Asrobibóvos, Reddere. ékeivot T3]v óuotqv 
byuiv &mo0100001, iv. 119. f.  àroDoUvai óní- 
cw és 'HpakAel0as Tv àpxij, Restituere 
regnum Heraclidis, i. 13. b. ei Tb óuotov 
&robi0oi és alEgow, ii. 13. m. ubi si sin- 
cera, scriptura, idem valebit àmobiboi ac 
émibioo:, quod ibidem precedit. 

'AmoBí0070a., Vendere. dàméüovro Tbv 
kpnrüjpa €v Xáug,i. 70.f. et mox oi &mo- 
Oóucvor ibid. 0i5oUsi véas, mevrabpáxpovs 
&robópuevo,, vi. 89, b. ubi, pro eo quod in 
Latina versione commodantes posuimus, 
rec(ius vendentes reponetur ; et 1n. Adnot. 
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ad eumdem locum, pro vocab. minz, quod 
imprudentibus nobis excidit, drachthz sunt 
reponende. 

"A-obibpfjokew | et. "Avrobprvat, (comm. 
&mobibpáckew | et. &mobpüvar) | Aufugere, 
Profugere. &s 5j) &mobibpmokóvrov (TGv 
'EAXfvev) ix. 59. a. ümeblopuckov mobs 
Ai'yómrov ToiOcs, ii. 182. f. àroüpiivat, iii, 
49. a. àmébpn és Zduov, iv. 43. f. ix. 37. 
m. éml 0dAaccav, vi. 2. a. otxovro ümo- 
Opárres, ix. 148. a... Futur. &àvobpfjoec6at, 
vii. 210. a. : 

"Amrobivéei 0v. airov, Proterere, Tritu- 
rare frumentum, ii. 14. extr. 

'Amobokéew, Displicere, Non placere. 
perémevra Gs odi àmébote (rara), Dein 
postquam hzc eis displicuere, i. 172. 7n. 
Et sequente particula negativa u3j abun- 
dante, et Infinitivo. àmébozé od pÀy Tu 
pécw "Loo:, Displicuit (non placuit) eis 
opem ferre Ionibus, i. 152. a. m. Similiter 
émeí oi &méüote ufyre émibibkew eri. etc. 
viii. 111. a. 

"Amobokiugy. et. "Amoboriudátew, Repro- 
bare, Rejicere, Repudiare. cà 7póre eu- 
BaAóvri Émerat, o98& ümobokiuG oUO€va, i. 
199. m. f. fre rovs AovroUs ómoDokiud- 
fov, vi. 130. a. j 

"Acrobos, ov, 7j, (comm. "Ado0os) Abitus, 
Discessus, Reditus, v. 19. extr. ix. 55. 
extr. 5yye ümobos Tiv à&cdaAs, Tutus 
nobis Reditus est, iv. 97. m. 

" Asrobprivat, vide ' Azrobibpfjaew. 

"Aaróbprous, vos, 7, Fuga, Profugere. 9ià 
mot.) UrGv (TÓTOV) T))V àmó0pncuv "roiéca0au, 
iv. I40. f. ; 

"Amoüoeiw, Exuere ; cum duplici Accu- 
sativo, ut apud. Poetam, Iliad. B'. 261. 
«i uf ce àmb utv QíAa eluara Om, sic 
apud Herodotum, à&méüvoé cpeas. (nempe 
TV Kkóc0V), Gvpoptíjras 0€ (airov) karé- 
kae, V. 99, 7. m. Conf." Ekbvew. 

"Amótew, Spirare odorem, ümófe Ts 
"Apafins 10v, Suavis odor ex Arabia spirat, 
iii, 113. a. 

"AmoBavéot, Morieris, Moriturus es ; sec. 
pers. fut. per syncopen ex: àro0avéea for- 
mata, pro comm. à&mo8avi. . 

"Amo0éaw, Cursu discedere, Celeriter 
abire. ígTía Ae(povro és àmo0evaóuevoi, 
viii. 56. a. 

'Amo07kg, vs, 7, Repositum, et me- 
tonym. Res reposita ; tum per metapho- 
vam, Beneficium in aliquem collatum (et 
apud illum velut depositum) ad gratiam 
ab eo in futurum tempus ineundam, ra)ra 
&xeye, üroOfjenv ju éAA v Tovíjrea0ou és rbv 
Tlépsea, lva—£xoi ümoorpojlv, viii. 109. 
f. ubi olim $ro0fmv edd. Vide Not. 

Temere olim et prorsus importune ix. 
97.m. edebatur és '"Auatovíoas, ràs àmo- 
0jkas ràs àmb Gepudbovros €uBaXo)cas, 
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ubi vitiosa duo verba vàs &ro0fjkas scripti 
libri omnes, qui ad hunc diem excussi 
sunt, penitus ignorant, 

'Anolvfjokew, non solum Mori, ut, ào- 
8víjckovci é Gv rpourwv,ii. 63.f. sed 
et Interfici. $zb 700 éovroU Toibbs ümo- 
0vfokew, i. 137. extr. àmé0ave mb ZXa- 
BÓAAov, vii. 154. a, Sic vii, 213. f. ix. 
64. m. 15. f. 

"Amofopéciw, Desilire, Exsilire. (Comm. 
&mo0póckew, &momrnbGv.) &moÜopóvres àmb 
TOv lmmov, i. 80. f. (&mb c$s vebs, de 
navi,) vii. 182. m. 

'A-oüpóckew, Desilire,  àmo8pdckovri 
&mb TrTov, iii. 129. a. , 

"AmroBipios, ov, ó, 4j, Ab animo alicujus 
alienus, Molestus, Ingratus. ok é8eAfjra- 
Mév TOL €évavrioUc0au, oUOÉ 7i QmoÜ8bpiov 
moUjoci, vii, 168. m. f. 

"A-oÜevudtew | et. "Avotoudtew, i. q. 
simplex 6cvudtew et comm. 0avuátew. 
&neÜc)nate (vel &me0cp.) ópécov, i. 88. a. 
pa8óv gv &roÜcvudtovra, i, 68. a. àme- 
Ocóuafe kai étemAWQocero, iid. 148. m. 
&ToÜcvp.átew rbv kovioprüv Üreóv iore efg 
àv0póT«v, Mirari, quorumnam tandem 
hominum esset ille pulvis, viii. 65. a. 
&reÜcwiópate (vel &meOup.) vb Xeyóuevov, 
(TU Aex0tv,) i. 11. m. 30. m. ix. 111. a. 
Conf. GevudáCew. 

'Amoikig, ss, 7, Colonia. és ümoikíq» 
&yey, In coloniam deducere. ef me és 
ZXapbo yo: (coéus vel abrobs) és ümoi- 
klqv, ef re és ete. v. 124, b. éoreANe és 
&roilov éx Aakebaíuovos, iv. 147. a. Conf. 
ZXTÉéAA&«v, num, 3. 

'Amroikigeiw, Coloniam condere, Colonis 
frequentare. Seq. Accusat. Avol Aéyovoi 
Tuppoviqv &rowicct, Dicunt Lydi, se Tyr- 
rheniam colonis frequentasse, coloniam 
duxisse in Tyrrheniam, i. 94. a, ubi vitiose 
olim. &rovwujoc. 

"Amoucos, ov, ó, Colonus, Hinc Fwm. 
'Amroikls, (00s, 7. Unde üroik(oes TÓAues, 
Civitates colonis Frequentate, Quz sunt 
colonie a populo aliquo condite. Kapxsy- 
8óviot '" AuíAka uvfjuara, €éroinoar éy mágmot 
rfc: mÓAw. TÀy &mowlbwy, scil. moXéwv, 
7i. 167. f. 

"AmoikríCen0n:, Deplorare, Misericor- 
diam alicujus implorare, Misere conqueri. 
ó mo;s mpüs Tbv maTÉpa. &mroucritero (TaU- 
Ta, Sive robrov €vcka) Tv orb Küpov ?]vry- 
c, i. 114. f. Conf. Karoukrit. 

"Amoiwa, rà, Multa, qua redimitur vea 

a; proprie, qua persoluta aliquis a reli- 
i poda beret vüv Qv &rowd oi doe 
é0éAw émiÜetvou, ix. 120. a. m. ubi, pro 
lmowá oi, videtur utique &rowá pov legen- 
dum. Vide Var. Lect. et Not. Sigillatim 
usurpatur de Pretio redemtionis captivo- 
rum, vi. 79. a. qàs aüréwv Cxewr& ürowa. 


'AsxokarijaDa:. 


Kxowa. üé écc IIeXozovvgaiows 500. uvéa 
Tera'yAéva. kar' Évbpa aixyudAamTOv ékrí- 
ve. 

. "Amokariücón, (comm.  àmoka870a,) 
Seorsim sedere. àriu&guevot &àmokaréaTau, 
iv. 66. m. Ionice pro &roká8mvra:. 

"Amokeípew, Tondere, Radere. àmexeí- 
pavro ràs kejaAàs, vi. 21. a. 

"Amoknbebew Tivà, Justa persolvere ali- 
cui; proprie, Finem facere ToU ky»bejew, 
parentandi et justa-persolvendi mortuo, 

és ameküüevcay MaosígTioyp, ix. 
31. a. Not. 
" 'Azoknpóccey, Per praconem vendere, 
T)» kaAdumv àm' Qv ékfjgu£av, i. 194. m. f. 

"AsokAdew vel 'AmokAaíew, Fletum e- 
dere, Ejulare. otre àvégecas, obre àmé- 
KAavcas, ii. 14. ;n.f. ubi paulo ante est 
&vakAabcas, et paulo post àvakAalew ea- 
dem notione. àmékAae sive &mékAaue ex 
Herodoto citat Pollux ii. 64. 

"AsrokNnitew, (comm. àrokAe(ew) Exclu- 
dere, Intercludere, Claudere. à &à7-okAg- 
Tovra T4» jw, Que prospectum Interclu- 
dunt, Intercipiunt, iv. 7. extr. àrokAmi- 
cavres à ípà, Claudentes templa, ii. 133. 
4. vüv üujorépev ue ToÜTcy ümxokAmicas 
Éxes, Nunc me utroque horum exclusum 
. fenes, i. 37. a. àrekAMijiae avrüv T&y TvAé- 
«v, Exclusit eum porta, v. 104. f. 

Passivum &mokXniera. 7j ZkvOuc] vm 
"AvyaB)pzav, Excluditur, Clauditur, i. e. 
"Terminatur Scythia ab Agathyrsis, Con- 
terminos habet Agathyrsos, (scil. Agathyr- 
si excludunt Scythiam ne ulterius porriga- 
tur,) iv. 100. 5. 8eiuaívovres ui) 1j ovTécv 
vicos &rokAnic0g, nempe 00 éumopíov, 
Veriti ne ipsorum insula mercatu Exclu. 
deretur, i. 165, a. &rokAmic0évres Tijs ómí- 
60 ó507, lii, 03. d. 7T0AAo0l àzekATito0ncav 
TOU lareos vnb TGv Zauíov, iii, 98. f. &àmo- 
KekAéaro imb Tijs iwmov, Interclusi tene- 
bantur ab equitatu, ix. 50. f. Jonice pro 
&moKekAeipévot Tja av. , 

"AmokAÍvew, Declinare, Inclinare. &zo- 
kAÍvovrt mpbs àmmAuorqy. üveuov, iv. 22. a. 
idem quod «ps iy 1 &rokAMvovri ibid, f. 
Si ad orientem declines, te convertas, pro- 
grediaris, àzoiduvouérms 755 72uépns, Incli- 
nante die, iv. 181. f. &rokAwagérmns T2s 
pecapuBpins, Post meridiem, Sole de medio 
ccelo inclinante, iii. 104. f. Sed et de 
Plaga mundi eadem usurpatur formula, 
&rokAiwopévgs  uecauBpims mpis O)vovra 
Sov, Ubi meridiana cceli plaga versus oc- 
cidentem solefn inclinat, iii. 114. a. cum 
Var. Lect. e£ Not. Conf. KAvew. 

"Azokopvoobrv, In brevem summam con- 
trahere. &mekopó$ov c4. TdBe, Brevibus 
yerbis hoc responsum eis dedit, v. 73. m. 
Not. Commode Portus contulit illud. He- 
siodi,'Epy. vs, 106. érepóv ro: &yà Aóyov 
ékkopvdoo «. 
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" AzxokoA veu. 


'Azokparéew, apud Nostrum i.q. xpa- 
Téuv, Superiorem, Potiorem esse, Supe- 
rare. ó NeiNos (cum Istro collatus) «Af8ec 
Kparéei, iv. 50. a. ubi alii quidem érwxpa- 
Té&. Sed consentientibus libris legitur 
idem verbum eadem motione, et quidem 
cum Accusat. casu constructum, iv. 15. a. 
GcTe 'EAXmvuc) otüeuin üv pav up àmo- 
kpar1g ete. 

'Azókpnuvos, ov, Ó, 7j, Preruptus, üpos 
&Barov kal àzókpmuvov, vii. 176. a. m. 
zpbs àmokpíjuvow: ope, 1. lll. mt. &mo- 
kpfjuvou éóvros ToU xdpov, viii, 53. m. 

"Azokpivew, 1. Distinguere, Diversum 
facere. ore «püuvmv ümokplvovres, ebre 
-pápyv cwáyovres, Neque puppim dis- 
tinguentes, diversam facientes (a prora), 
neque proram in angustius contrahentes, 
i. 194. a. Hinc in Passivo: oic. ÁA- 
Aoi &vÜpázoit xepis 6nplev Diarra. àxo- 
Kéxprrau, Aliis hominibus diversa, distinc- 
ta, habitatio ab animalibus est, (ZEgyptii 
una cum animalibus degumt,) ii. 24. a. 
&rekpíór ék maXauorépov ToU BapBápov (vel 
BapBapikoU) &8veos T0 "EAXqwvikbv, Jam a 
priscis temporibus Distinctum, Multis mo- 
dis diversum fuit, Grecum genus a barba- 
ro, Magnum inter Grecos et Barbaros 
discrimen interfuit, i. 60. 7. 

2, Seligere. éva Óuéwv é£aíperov &mokpí- 
vay, Unum e vobis prz ceteris seligens, 
vi. 130. a. &mékpwe ToU o'rparoU &s méyre 
pvpidas, iii. 25. a. m. TGV veüv &macéwv 
&rokplvavres 8umkooías, viii. 7. a. 

Loco verbi Medii "Avokpívectaa signifi- 
cante Respondere, Herodotus ex lonici 
idiomatis more "YarokpivecGa. usurpat. Ir- 
repsit tamen communis forma ' &mokpívac- 
8at in codices nonnullos i. 2. f. tenentque 
eamdem libri omnes v. 49. extr. in Cleo- 
menis Spartani verbis, et viii. 101. a. ubi 
Xerxes inducitur loquens. 

"Aqákpusis, v05, 7, Responsio, Respon- 
sum ; pro quo alibi quidem $rókpwsis. ex 
lonum more; sed agnoscunt veteres libri 
omnes Tjj» ToU uayrT)tov &mókpiiv, 1, A9. et 
7Jjs &mokpígtos v. 50. a. Preferunt etiam 
codd. nonnulli &xokpíctos iii, 53. a. ubi ple- 
rique &vakpíicios. 

"Amokpovea0ai, Propulsare. às pos Bo- 
Aàs &mekpotovro, iv. 200. f. oboapovs "yàp 
abrovs émióvras àmokpobgecÓa, viii. 61. 
extr. 

"Amokpómrew, 1l. Occultare. càv 5jAiov 
bmb ToU TAíjócos Tv üicTQv imrokpUmrovot, 
vii. 226. a. 2. Celare; cum dupl. Acc. 
obre ae üázokpbe - - Tiv €ujjv ovo(zr, vii. 
28. a. 

'Amokreíveiw, Occidere. Futur. particip. 
TéuTe IlpntdgTea ümokreveóvra puy, Qui 
illum occideret, iii. 30. f. 

"AxokeAbew, Prohibere, of a' &rokeAó- 
g0yc1, 1, 66. m. in orac. 


"AsroXavyxávew. 


"AmoAayxávew et "AmoAáxew, Sortiri, 
Sorte accipere, Accipere. &roAdxere ( Em- 
perat. Pres.) ràv kroudrcv T5 uépos, iv. 
114. f. &roAaxóvres (Aor. 2.) àv kr9- 
HMáTcv Tb ÉmiBÁAXov, iv. 115. a. &moAa- 
Xxóvres Ti» Tavaypuc]v polpgy, v. 57. m. 
&roAax. uópiov ücov avToict éréBaAAe, vii. 
23. m. uoipáv Te Tiuéwv ueréxovres, kal 
Tis "y'js &moAaxXóvres, iv. 145. f. 

"AroAauBávew, 1. Accipere. rbv ua0bv, 
Ferre, Auferre mercedem, viii. 137. m. 

2. Recipere, Recuperare regnum, ur- 
bem et simil. &moAaBóv rijv TvpavvíBa, i. 
61. a. T)» AlyvmTov, ii. 18. a. TJjv ToU 
vaTpbs àpxiv, ibid. m. oU &méAaBe cb 
ip» &pua, vii. 115. f. Futur. àmroAdQ- 
VeoQat Ti)v mÓNw, iii. 146. a. 

3. àmoAauBdvew goUvov, Seducere ali- 
quem, solum cum solo, 3Semotis arbitris 
cum illo agere. kaAécas "YoTáomea kal 
&moAaBov uoüvov, 1. 209. m. 

4. Med. àmoXauávec0a, Intercipere, 
Intercludere, Aéyev &s &moAdyuorro avx- 
vovs, Dicens se multos esse intercepturum, 
ix. 38. extr. (Recipiendi motione idem 
Fut. Med.- paulo ante mum. 2. vidimus) 
Inde Passivum, év óMyg &moXayud0évres, 
In exiguum spatium conclusi, In angusto 
intercepti, viii. 11. a. ubi &moAaud6évres 
idem valet ac mepiexóuevo,, cap. 10. m. 
&roAupdOévres mávroOcv, kal ok €xovres 
éPfjAvoiw, v. 101. a. m. vili. 76. m. 97. a. 
Rursus, ei àvaykao0ety àmoAau$0els ó 
Ilépojs uévew év Tfj EUpórrg, viii. 108. m. 
jT àvéuev ümoAauoO0évres, Ventorum vi 
circumventi, Intercepti et prepediti quo 
minus cursum, quo vellent, tenere possent, 
ii, 115. m. Not. ix. 114. a. 

"AmoAaumpóvea0ai. ep'yowri, Inclarescere 
rebus gestis, iévau &v0a. &roAaumpóveat. &p- 
"yowi, Eo ire ubi rebus gestis inclarescas, 
1. A1. f. ubi videtur kroXaumpvvéoas pingen- 
dum, ut sit Futurum, ex Aaympvvéeat de- 
curtatum.  Aakebauuoviown &p'yowgi Te kal 
*véunsi &roAaumpuvOcis, Qui et factis et 
consiliis inter Lacedaemonios inclaruit, vi. 
170. f. 

"AmoAabew, Frui. 5jke 72s os BovAóue- 
vos Oucaioc vs &roAaUca:, vi. 86, 1. m. 

"AaroXévyew (i. q. ékXévyew) Seligere. &mo- 
Aétavres 7b üpwTov, v. 110. Tprfkovra. 
pupiábas GmoAeEdgevos ToU cTpero0, viii, 
101. m. f. 

"AaroAetreiv, 1. Transitiva notione, Re- 
linquere, Deserere. cum .Accusat. és 8 juv 
WmoAvmrÓVTes oíyovro és ÁAXov xüpov, iv. 
160. a. &roAeróvres Aewvíoqv &maAAdEea- 
0c, vii. 222. b. c7js 0coU &moAeAovrvims 
TJ &kpómoNw, viii. 4l. f. uf] oeas àmo- 
Abrect (ot "A0qvator) viii. 63. Et subintel- 
lecto Accusat. dixero àmoAwrów (scil. rijv 
Tlv6ízyv vel 7b xpnofjpiv) 6s 3v 0fjpnv, iv. 
255. extr. Sic &moXumóvrov *yàp (scil. av- 
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'" AcmoXotéeota:. 


ToUs) 'A0nvalcv, viii. 63. és 9 oi KopívGiot, 
TGV TaÍ0wv oí QUAakes, otxovro &moAcróv- 
76s, Scil. abrovs, iii. 48. f. Aéyereu—Kpfi- 
T&S—ToA0pkéew ém^ Érea, mévre mÓAuv Ká- 
MAKOV, TÉAos Üt—Aiud cuveoTeGmas, ümo- 
Awróvras (nempe abr?) ofxes0m, vii. 
170. a. 

2 Interdum videri potest absolute, abs- 
que regimine, poni hoc verbum, redden- 
dum Abesse, Deficere, Desinere : ubi ta- 
men, verum si qua&ris, obtinet. primitiva 
notio Kelinquendi, et aut. diserte adest 
Accusativus, aut e propinquo subintelligi- 
tur. "yvri] uéya0os àmó TeoGépuv armxéov 
&ToAelmovca Tpeis BakrÜAovs, i. 60. m. 
Mulier quz tres digitos Abest a quatuor 
cubitis ; proprie, Qua a mensura quatuor 
cubitorum Relinquit tres digitos, scil. quos 
statura ejus non complet. Sic à&mb mévre 
"X éov BaciNrlov &méXvre césaepas Barró- 
Aovs, vii, 117. m. éreàv àmoA Lm ó Neixos, 
ii. 93. f. interpretatus sum Postquam de- . 
ficere coepit Nilus; Wess. cun Valla, 
Postquam Nilus abscessit: proprie, Post- 
quam Reliquit Nilus ista loca, nempe và 
KoiAa Tis "yis kal rà TéAj.wra. Sic émeáv 
cÓi Ó morapbs émeX0Gv Époy Tàs &pobpas, 
&pc'as 8e &moXeímy ( avràs) ómisc, ii. 14. f. 
nempe &roAcimy avràs, lrrigata arva rursus 
Relinquit, ó Nej/xos — ómíse &mépxerat 
&roAeimov vo péeOpov, ii. 19. m. Intellige- 
bum olim cum Porto et aliis karà vo péc- 
0pov, Deficiens quod ad fluentum suum 
adtinet, sed rectius (ut quidem nunc mihi 
videtur) et propius ad verbum, Wess. cum 
Valla, nec tamen satis perspicue, Relin- 
quens fluenta; nempe Relinquens cursum 
quem adhuc tenuit et loca qua adhuc in- 
undaverat, (cf. *PéeOpov.) ikrivot kal. xexi- 
8óves 0) Éreos éóvres obk ümoXelmovat, ii. 
22. f. Vertunt, Non Deficiunt, Non De- 
sinunt esse perennes : sed vide me vel ex 
precedentibus vel ex continuo sequentibus 
intelligi debeat ovi. &roXelmovsi à Xcpla 
TaUra, aut Tobrovs obs rómovs. Conf. émi- 
Acme. ; 

3. Medium verbum legitur vii. 221. f. 
oUk &réAvrero, Non discessit ; ubi quidem 
alii codd. obk &méAme praeferunt, Vide 
Not. 

4. Passivum. voAv Ts àAmÜntms àmo- 
AeAeiujévoi, ii. 106. extr. Longe a veri- 
tate Aberrantes. 

Quod apud H. Steph. in Thes. Gr. 
Ling. ex Herodoto citatur &moXeimeo0ai 
mepi éovrbv vitiosa ea olim scriptura lege- 
batur, ài. 25. m. ubi recte bmoAelmeo0a: 
meliores libri dederunt. 

'AmoAéovres, Particip. Fut. (comm. 
&roXoUvres) Perdituri, Interfecturi, vi. 91. 
a. et m. Et àroAcUvres, ix. 18. a. 'Avo- 
Aeóuevot, Perituri, vii. 218. f. ix. 69. m. 

['AmoAxites0m, Latrocinari, Per vim 


^ 


"Aaous, 


eripere, Pro &reAoíaro, quod e msstis resti- 
ftum est, temere olim &rexziaavro editum 
erat i. T0. m. Vide ibi Var. Lect.] 

"AmoDus, ó, 2, Gen. àróA(os, Ion. àzó- 
Awos, Dat. àróAiDi, Ion. &móNu et àrmóAi, 
Qui civitatem (patriam) non habet, viii. 
61. a. ibique Var. Lect. 

"AmoAADvat, Tertia pers. plur. àzoAAUot, 
pro &roAADovci, iv. 69. a. sicut mox ibid. 
Kar eip'yvürt pro kareip'yviovst. Confer. su- 
. pra '"AmoAéovres. 

"AmoAo'yeig0ai Tw brép rwos, Respon- 

* dere alicui, Causam apud aliquem dicere 
pro aliquo. ó Adkwev íkavós Tot &ueAAe 
£cea0ai kal bmép àudorépov &roXo'yeóuevos, 
vii. 161. m. Absolute : MiXridDms, abrüs 
p&v Tapeàv, ovk àmeAXoyéero, Caussam non 
dixit, vi. 136. a. Conf. "YrrepamoAo'yeia0os. 

'AmoA)&v, Absolvere, &méAvcav abrbv 
i3 $Gpa elva:, ii. 174, m. (ubi mox e contra- 
rio, Üco: Üé guv karéOncav $üpa elvai). 
maibas üé ajroÜ üméAvse Tis airíys, ix. 
88. a. 

Pro 'ApráBavov ümocTelXas és Xobca, 
codd. Arch. et Vind. praferunt 'Apr. ào- 
Ajcas és ZoUca. 

"A-oA?esÓq, Excusare culpam, Sese 
purgare, Diluere crimen. ó 2, àroAvóge- 
Vos; &$, viii.-59. 

'AmouacTvyoUv, Flagellis cedere. T2» 
0dAaccar àreuaciycece, viii. 109. m. f. 

'Amouaroltew, Crepitum ventris edere. 
0 8t érdpas (sc. T0.0k€A0s) &reparáice, ii. 
162. m. Not. 

'AmouáxegBat,, : Repugnare, Recusare. 
Absolute : ó uv 63, ravra Aéyov, &reuá- 
xero, Repugnavit, Recusavit, scil. facere 
id quod alter ab eo postulaverat, i. 9. a. 
Cum Accusat. rei: ás 56 &meuaxégavro 
TOUTO, vii, 136, m. id est (ut paulo ante 
ibidem ait scriptor,) oix &pacav vovfjmew 
Tavra obbaug. Conf. ibi Not. 

"Amouvauovebew, In alicujus memoriam 
aliquid facere. éml rojrov Tóvrb obvouc 
&reuvnuóveuge "Irmokpárms TQ 0451 8é00a:, 
v. 65. f. 

"Arournaucakeiv riw, Acceptarum inju- 
riarum memoriam alicui servare. To)Tev 
€lvekev. àmeuvzoudkeov Toic: Xapíow: oí 
Kopív6io:, iii. 49, 7m. : 

'Avzouvóva,, Abjurare, Dejerare, Inter- 
posito jure jurando negare. xp5v óuócai 
pÀ uiv ékóvra éA8eiv, &mouócavra 5€ etc. 
ii, 179. m. 

'Amóvacai, Frui aliqua re. 7i» (scil. 
jw mÓMiw) mpórepos—kríras, obk Umdvyro 
(abr5s), Civitate,. quam condiderat, non 
fruitus est, mor a Thracibus ejectus, i. 
168. f. 

'Amovz?r), Nullo labore. &-ovgri £ueAXe 
&roAdpapeg0at T1 TÓMw, i. 146. a. 

Superlat. 'Avovgrórora (Minimo la- 
bore) kapmóv kou(£ovrar ék *y5s, ii, 14. a. 

Lex. Herod, 


49 


"Amoméumzeu., 


réq Tpórq ürovgrórara Gy üyBpüv Tovré- 
&v ezikparíjmoper, vii. 934. f. 

['Amovucfjmat, vitiosa olim Scriptura pró 
&roikícat, i. 91. a.] 

"Amovocrécw, Reverti. àmfjuova  &movo- 
eTíjoew, i. 42. extr. 111. a. ii. 33. a. 161. 
f. &rovooréew és Xráprqv, i. 82. extr. óní- 
Cw oUK G&movocTéew, iv. 33. m. f. jv cs 
&TovocTío5, iii. 194. b. iv. 76. a. vi. 136. 
d. etc. Conf. Noaréev et "YxovooTécw. 

Sed pro àrovooríjaew 73v oTpariüv, vi. 
133. m.recte alii libri &àravaoTícew de- 
dere. " 
"Amotgpaiívew, ^ Exsiccare, —Arefacere. 
&rebnpaguévov ToU &pxatov PeéOpov, i. 186. 
m. ToU morajuoU Tb DécÜ0pov &xoEnpacuévov, 
vii. 109. a. Conf. "Ava£ypalvew. 

"Amotvpéew, ''ondere, Detondere, 74v 
6oUAwv Tv TicTÓTaTOV ümobvpfjras Tv 
kepaAqv, v. 35. m. Conf. EKvpéew. 

'Amomabeiw, Sedare, Finem facere, Cum 
Accus, pers. et Genit. rei: * abra wév0cos 
Kpoivov àmémravoe, i. 46. a. 

'Amómeipa, 75, 7, lentamen, Experi- 
mentum cel] Periculum quod facimus. 
&rómeipav TrGv BapBápwv movfjracÓai Bov- 
Aóucvo: Tfs uáx»s, Experimentum (Spe- 
cimen) capere volentes generis pugna 
quo usuri essent Darbari, viii, 9. f. Conf. 
Audmeipa. 

"Amoneipüg0at, Tentare, Periculum fa- 
cere, Explorare. &rerreipüro ^yvóums (éxda- 
T0v) Sententiam exploravit uniuscujusque, 
iii. 119. a... Et eadem notione, absque vocab. 
*yvápums, &momeipedevos ékáoov, viii. 67. 
extr. r&y uavrriav, i. 46. a. (Conf. ibid. 
f.) T&v Oopvoópov, iii. 128. m. 75s *EAAd- 
9os, ii. 134. f. r&v 'EAXQvoev, ef cives 
€0cAotev etc. ix. 21. f. àmomeipóuevos 75s 
GeccaA(gs Tmrmov Experimentum (Speci- 
men) capere cupiens equitatus Thessalici, 
vii. 196. m. Aor. 1. Pass. notione activa: 
ércày ümomeipzÓj, Postquam fecit experi- 
mentum, ii. 73. f. . Conf. "Ervreipüata:. 

'Amoréumrew, Mittere; presertim in 
locum longinquiorem, Emittere, Ablegare, 
&roréwme: (ex Samo in Asiam) Mauáv- 
piov, iii. 123. a. Kpoigos &mémejpe (rwàs) 
és Tà uavríjia, i. 46. f. A7. a. 51. a. àzo- 
méme. Tbv Küpov (és llépe'as), i. 122. a. 
coll. 121. f. Similiter ii. 44. f. 130. m. iv. 
9. m. f. v. 51. a. 63. m. vii. 220. a. 22]. 
f. Etiam de rebus missis, ut àva6fjuara 
&rémeu|e és AeAdovs, i. 51. f. 62, a. Alibi 
significat Dimittere, Remittere. &moméy- 
eiv àcivéas, vii. 146. extr. 147. f. 

Passiv. 0 9€ &àromeumópevos, vii, 221. f. 
ii, 32. m. és rà &menéuo0gcav, i. 53. a. 
&moreudOévres és TleAomóvvgoov, ix. 50. f. 

Medium ' Aroméujao0ai, A se dimittere, 
Ty be mai0a roUrov é£ ój0aAuGv &mómeuqat 
és IDlépsas, i. 120. f. Etiam in Pras. 
&morépmerat jar, 1, 33, a. Not, n 


"Amóneydas. 


'AmómepdAS, i0s, 3j, Missio, Emissio ; 
item. Dimissio, Remissio. uerà rv. àmó- 
meuav Qv karaakomQv, vii, 148. a. potest 
significare Postquam emiserunt specula- 
tores sive Preterquam quod Speculatores 
in Asiam miserunt: sed ex cap. 146. extr. 
et 147. extr. intelligi videtur, recte sen- 
tentiam scríptoris expressisse Vallam, in- 
terpretantem Post Reditum (scil, proprie 


Post dimissionem vel remissionem) specu- 


latorum. 

" AmomimAdvai Tbv Ovubv, Explere, Mi- 
tigare iram, i. 129. m. Gere ümomAToc 
Tbv xpno' xv, Ut ea res impleret oraculum, 
viii. 96. m. Not. (Conf. "EeriymA vat). Tàs 
Terpakooías pvpidüas mo. &momMiQtc map' 
€ueevroU, Complebo tibi de meo, vii. 
29. m. 

"Amomíveiw, Ebibere. érevra. &romívovct 
(rhv kóAua ?) iv. 70. f. 

'Amorímrewv, Decidere, oí &ronímrovres 
à&rb TÀV $iaAéov avorijpes, iii. 130. f. 

'AmomAéew, Navi proficisci, Put. àmo- 
mAebaea0at, iv. 147. m. Conf. ? AmomAóev. 

"AmónAgkTos, ov, ó, 3, 1. Apoplexiam 
passus, Membris captus, i. 167. a. 2, Stu- 
pidus, ii. 173. f. 

'"AmónXoos, ov, ó, (comm. G&ómXovs) 
Discessus classis. Aéyeuw epi 700 &ozAóov 
ToU évOcDrev, viii. 79. f. 

"AmomAdóeiw, Navibus abire, Navi dis- 
cedere. ómíc« &mémrAwov, Retro navigantes 
discesserunt, iv. 156. f. (ubi alii quidem 
communem formam &mémAeov tenent). viii, 
25. f. &momAcÜvróv écdaTov és rijv éovr&v, 
vii. 1294. a. Sed ix. 91. f. cv à moíee 
Üites —óàmomAciaeat, consentientibus libris, 
ab *AmorAéav. 

"Amomvéew, i. q. Tvéew &mó, Flare ex 
aliquo loco. aipy oUk &omvéeu àmrb 0epudv 
Xopéov, ii. 97. 

"Amomvíi^yew, Suffocare, Strangulare, às 
*ywaikas cuvayayóvres  ümémvibap, iii. 
150. f. 

"Amompiew, Serra abscindere, Serra pra- 
cidere. &xompícas fkacTos müv Tb &vepüe 
TÓV 0jpiav, 1v. 65. a. 

?Amomráo0o, vide '"AmimraaQa:. 

"AmomvvOdveg0at, Sciscitari, mpoaeA0ív 
Aapclo &memvvÜdvero (avToU) ei etc. iii. 
154. a. 

"Amopáv, (comm. &dopav) Prospicere, 
Procul conspicere, In conspectu habere. 
émel 96 iryxoU re écav émidvres, kal àmápeov 
TO piv, viii. 37. a. 

"A-opéew, (comm. &mopetv) Dubitare, 
Incertum esse, Inopia consilii laborare. 
Absol. &AXos oi &mopéovri ÜmeÜfkaro, 1. 
191. a. Similiter vi. 134. a. Sequente Ükos 
particula: &mopéovri Kpolaq Uis oi 8(081- 
cera, ó &Tparbs, i, 75. m. | Seq. Accusat. 
casu, subintellecta  karà praepositione : 
&ropéoyri T)y CAaciw, lii, 4. f, ubi quidem 


50 


'"AvopxeicÜa.. 


continuo adjicitur Ükws TJ» Kvvbpov Oiek- 
mepá: sed et absque tali additamento, kaí 
oí àTopéovr. Tj]jv éLayeyiv  Aéyos éeTl 
$avivat Tpireva, iv. 179. m. 

Etiam in Medio eadem notione ponitur, 
&mopebuevóv pav, TáBe owjra, Animo 
haerentem illum, hac fecisse, v. 121, 3. 

'AmópÜnros, ov, ó, 7, Non expugnatus, 
Oácov (Thasum urbem) &rópnrov Aeimet, 
vi. 28. a. Inexpugnabilis, vii. 141. 2n. f. in 
Orac. 

'Amopín, 1s, 7, Dubitatio, Inopia con- 
silii, Angustie, Difficultas. és drop 
TOAÀNÜv &mvypévos, 1. 79. m. &meiNQpévos, 
ii. 141. a. m. i. 24. a. m. &ropínet évetxero, 
i. 190. f. viii. 52, extr. év &ropínat etxero, 
iv. 131. a. év &àropln efxovro, ix. 98. a... 

"Amopos, ov, ó, 7, 1. Inops, Egenus. 
&ropos ToU Blov, Vit. Hom. ix. Y. (Conf. 
'Amópes.) 2. Admodum difficilis. o)ro 
mopóv c kal àufjxavov ufjkore eyvylvgraa, 
v. 3. a. Sagittarii equites Persarum vpoa- 
$épeo0a. &xopoi, Perquam difficiles accessu 
ut comiaus cum eis congrediaris, ix. 49. 
a.m. fopijs &áveuos Umopos, i.e. mpbs Ov 
obbéva, mópov ebpeiv v, Boreas ventus coh- 
tra cujus vim nulla arte eluctari poterant, 
vi. 44. m. Not. : 

Tà lropa, i. q. ai &ropíat, Diflicultates, 
ék TGy ümópov, viii. 53. a. coll. 52. f. 

"Asroppaiívew, Spargere, Emittere, &zoj- 
faivovres ToU 0opo, scil. uépos, Spargentes 
partem seminis genitalis, ii. 93. a. Ef paulo 
post, ràv Gv ü&moppalvouc. kar OAyovs 
Tàv Kéyxpov.. Vide ibi Not. 

"Amoppámrew, Rursus consuere, "Azoj- 
Déyas ToU Aoyoü Ti] "yacTépa, i. 123. f. 
ubi paulo ante dixerat àvacxicas 3w 
"yagcTépa. 

" Asrcopparyvivat. vel * Avoppfincew, Avel- 
lere, Divellere, Abstrahere. ei &rofparyein 
&rb ToU BopBdpov 7b "Ioviküv. $ÜAov, . viii. 
19. a. àroppa^yeia au 809 kopvdai, viii, 37. f. 

'Amóppgros, ov, ó,.3, Non dicendus, 
Arcanus. ümópyra Toumoduevoi TaUTa, 
Clam habentes hzc. oraculi responsa, ix. 
94. a. eadem notione dicitur elxe avyyj cap. 
93. m. &móppgra uiv ToicUnevos apos 
uubéva Aéyew buéas ÉAXov, Rogans ut 
arcana hec habeatis, nec ulli alii enun- 
cietis, ix. 45. qd. 

"Amrofirrew, 1. Projicere, Jactare dic- 
teria in. aliquem. ravra TloAókperos àmép- 
pue és OegurrokMja, viii. 92. f. ravra 
Xicóónot (i. q.. bb Zicv0Qv) és "Imvas àméj- 
perros, iv. 142. extr, Similiter i. 153. 
d. m. 

2. Abjicere, Contemnere. 7j Zueré 
eboaipovío oUre To &méppimros és TO ugpüev, 
1, 32. a. 

"AmopxeimÜci. amopxiígmao iw "yápov, 
Ew d perdidisti (amisisti) nuptias, vi. 
129.9 v 099 


- 


"Amópus. 


"Amópes keiuevos, kal póNs Ti» Tpodv 
txov, Omnium rerum egenus, Fit. Hom. 
11. a. 

['Avord£aryro temere tamquam ex Hero- 
doto adfertur apud Harpocrationem. Vide 
Wess. ad vi. 13.] 

"Axogelew, Excutere, Dejicere. ó frmos 
&receíero^abrbrv, ix. 22. a. üreocelsaro, 
vii. 88. m. 

'Avornualvew, Significare, Declarare, 
Demonstrare. ro?rov ép: avro) àroauavé- 
ere, v. 20. a. &AA« uv obbevi £xco àrocm- 
mjvacóci, Nullo alio indicio (aut argu- 
mento) Demonstrare possum, ix. 71. a. 

*Arociovo8at, (Ion. pro comm. 'Adoci- 
o970a:) Religione sese absolvere. &zoctei- 
uevos Tijv étópkwciw, Jurisjurandi religione 
sese exsoluturus, iv. 154. f. Aóyióv 7t &ro- 
cieUuevoi, Oraculi cujusdam religione se 
soluturi, iv. 203, a. &rociecapuévy Tjj 6eg, 
Postquam religioni adversus deam satis- 
fecit mulier, i. 199. f. 
^'Amocidyrrew, 1. Activa notione, Eja- 
culari. és oikájuara 7à uéywTa üel kal 
Bévbpea rà ToiaUVTa, &mockíyrre: (Ó 0ebs) 
7à BéAea, viii. 10, 5. a. ubi olim quidem 
émwkiyrre: edd. Conf. évokíyrrew et émi- 

e. 

2. Notione intransitiva, Excidere, Ex- 
ire, Exitum habere. viv 9€ &mocijjavros 
TOU évvmViov és $aUAov, Nunc quum in 
rem exilem exierit insomnium, Exitum 
nullius momenti habuerit, i. 120. f. pro 
quo ibid. med. cap. ait s àc8evts &pxeraa. 

"ArocoBéew, Abigere. &mecóBnse ToUs 
kÜvas àzb ToU 'Oufjpov, Vit. Hom. 21. a. 

'Amocrgr, Abstrahere, Avellere. oif- 
para cobre karéBaAe, oUre 8ópas àmécma, 
i. 17. m. (ubi alii karécma.) Darius, 
Babylone potitus, ràs TÜAas mácas àmé- 
eaae, iii. 159. a. 

"Amoczeboew, Dissuadere, Deterrere,. ó 
&rocTeU0wv EépLea aTpareíec0oi éml Tlv 
*EAAdBa, vii. 17. m. ubi mox &vorpémcv 
Tb xpebv "yevég0ai. 0s mpórepov &mommeb- 
Ütv éQaívero, Tóre émurmeüowv $avepos Tiv, 
vii. 18. extr. &rocme)Dew Ti» cvuBoAA»v, 
Dissuadere praelium, vi. 109. f. 

"Asoc Telxeiw, Abire, Discedere ; de ex- 
ercitu qui justo ordine incedit, ix. 56. m. 

"AvogTEÉAAeiw, TOUTO, üTEéUTEAAe, lx. 4. 
a. ubi éxézreAXe maluisses : nempe rara. 
intellige rojrovs ovs Aóyovs ex proxime 
precedentibus. émi-cobs Aiakibas víja àmé- 
&€TeAAov, Àd advehendos /Eacidas navem 
miserunt, viii. 64. f. 

"Amocrepéew, Privare, Fraudare, Spoli- 
are. Zpxe avTbs, &*ooTepíjras ToUs 'LT- 
Tokpáreos "7aibas, Scil. Tíjs àpxis, vii. 
155. m. 

"AarónToXOv, 0v, Tb, Scil. -Aotov, Vecto- 
ria navis. é« ToU Aiuévos obücv ?jv àrócTo- 
Aoy, Scil. és Xlov, Vit. Hom. 19. a. Not. 
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'Amóraxros. 


"AxócToNXos, ov, Ó, Legatus. ó ut» 5j 
àzócToXos és 73» Mlgrov 3», 1. 21. a. ubi 
idem paulo ante kfjpv£ adpellatur. abrbs és 
pum Tpifjpet &xómToXos évyivero, v. 

8. b. 

'AmocTpébew, Avertere, Retrovertere, 
Opponuntur cvváyew Tà TépuaTa et &mo- 
eTpéoev, iv. 52. extr. ai vijes rav lxpn- 
cTor  &wesTpdaro "yàp Tobs éufóxovs, 
Inutiles erant naves, retorta enim habuere 
rostra, i. 166. m. 

'AmonTpéóes0at, Aversari. ümeeTpauué- 
vot Aóyoi vii. 160. a. sunt Aversantes Ser- 
mones, et cum indignatione Repudiantes 
conditionem oblatam. Conf. Not. 

'AmogTpooi, 5j$, 7, Confugium, Perfu- 
gium quo quis se convertit. Tva xy &ro- 
eTpod?jr, vii. 109. f. oU el és: Übaros 
ovüeuty üAXm &mocTpoQ?, Non est illis 
aliud Perfugium unde aquam petant, ii, 
13. f. 

"Amogrvyéew, Abominari, Aversari. &7o- 
e rv'yéav "yapBpóv ot *yevés0u: "YrrokAelony, 
vi. 129. m. f. 

'"Amosóátew,  Jugulare.  &mooóátovet 
ToVs &vOpárrovs, iv. 62. f. ràv &moc$ayév- 
Twv üybpGv, ibid. &mocQa'yévres, iv. 84. 
extr. 

"AmocQakeAiCew, Intransitive, Tabes- 
cere, Tabe consumi. £rzot év kpuug écreà- 
Tes ümogóakeA(Qovci, iv. 28. f. Conf. 
ZoakeA(Cew. 

"Amon xíteww, Abscindere, Separare, Dis- 
jungere, Dirimere. Tobs éwvroU moAfjras 
&rocXitcy àmb TOU AorroU Gv|4uoX1KOD, vi. 
9. m. Tb 'EAXAQvuv (t0vos) G&mocxiOcv 
&rb ToU IIeAac"yikoU, 1. 58. a. &meoxíat- 
cay &mb ry ÉAXcv "lávov otrot, i. 143. a. 
&reg xiCovro, ix. 61. a. m. Et absque àrà 
prepositione : àroc xuw0évres mosreuv, vii. 
233. a. T5js &AXmqs avparifjs, vill. 35. m. 

De Fluvio: Véfpos Toraubs &réo irat 
&mb ToU DBopvaOéveos karà ToVro Ts Xápns, 
Separatus a Borysthene, Exit ex illo, iv. 
56. a. érepa aTÓuaTa (ToU NelAov) àmb 
T00 XeBevvvrikoU &wocxi6évra, Duo alia 
ostia quz a Sebennytico Dirimuntur, Ex 
iilo effluunt, ii. 17. f. 

"Amon xoAdteiw mapd, Tiv, Vacare alicui, 
Otium apud aliquem consumere audiendo 
eum. ókóre mabcaivro Gy &p'yav, àreo xó- 
Aatov vapà TQ MeNmQovyévet éykafitovres, 
Vit, Hom. 5. extr. àreoxóAatov Tapà 79 
*Oufjpr, kal év 6wüuari elxov avrov, àkob- 
ovres abro, ibid. 33. a. 

^Avocátea0a. és "riwwà vómov, Se aliquo 
recipere, Salvum aliquo pervenire. &rocc- 
05va. és Zmáprmav, vii. 229. a. és "Acigv, 
viii, 118. f. Similiter awOjva« és Xráprmv, 
vii. 232. - 

"Amórakros, ov, ó, 3j, sive (quod nos ex 
msstis nonnullis pretulimus) 'Avorakrbs, 
5, bv, Ad certum usum sepositus, Certus, 


"Amorágyew. 


Constitutus, Definitus, àmoraxrà cría, 
Certa, Demensa cibaria, ii. 69. m. 

"Amoráuvew, (comm. &mroréuvew) 1. 
Abscindere, Precidere. &morduvovsi T] 
KepaM)jv, ii, 39. a. ii. 80. f. vii, 35. f. 
ckéAca, il. 40. m. Tà alboia, viii, 106. f. 
robs uatobs (abris vel avr) àmorauobca, 
ix. 112. b. àrorauiv éevroU Tv fwa, iii. 
154. f. Tà üve abr5s (r?s BóBAov) àmo- 
Táuvovres, ii. 92. m. f. Hinc in Medio, 
Abscindere sibi. ToU dris (scil. uépos) 
&roráuvovrai, iv. 71. a. m. mAókajov &ro- 
rauvóuevai, iv. 34. a. v)v xópmv ümerá- 
povro, ráopev ópvEduevo: ebpéav, iv. 3. a. 

2.-In re geographica. Halys fluvius 
&rordáuve: aXebàv mdvra Ts "Acígs và 
KáTw, Resecat, Disterminat totam fere in- 
feriorem Asiam a Superiore, i. 72. f. opea 
bymAà ümoránve: (abrovs, vel riy xápmv) 
iv. 25. a. Inde verbum Medium: s ei 73s 
?Imrvyíns ÉAXo &0vos, kal u3) "Myrvyes, &p- 
Edpevoi ék Bpevreoíov Auuévos, &àrorauoíaro 
LéXp. Tápavros kal veuolaro T] ükpmv, 
Perinde ac si extremitatem Tapygic, inde 
a Brundusio et Tarento, non Iapyges habi- 
tarent, sed alius populus sibi Resecuisset 
et incoleret, i. e. a reliqua Iapygia abscis- 
sam et disterminatam incoléret, iv. 99. f. 

3. In re bellica. Abscindere partem 
regionis et Praripere justo possessori. 
Tàs Gvpéas, éobras 5s "ApyoABos uofpms, 
&rorauóuevo. (verbo Medio) &rxov oi Aa- 
iceOmuuóviot, 1.82, a. Inde Passivum: fo3- 
6n0ávrev Ot 'Apyeiev Tij aerépn ürora- 
pvoy.évn, ibid. paulo post. 

"Asoreix(Cew rbv "Io0uby, Muro inter- 
cipere Isthmum, vi. 36. m. Passiv. ob c 
&merereíxioo (6 "1o0u5s), ix. 8. f. 

"A-oreAeiy, 1l. Persolvere. 75 6eg Tà 
márpia. Gro eA éew, iv. 180. a... 2. Perficere, 
Consummare. dca KiyeXos &àméAvre,—IIc- 
plavbpós aea. àreréAxece, v. 93. 7. a. 

'Amoréuvew. Vide 'Amoráuvew. 

"AsroriAAew, Evellere, presertim plumas 
vel pilos. àvacxaas ToU A«yoU Tv "yaa- 
Tépa, kal ojüév ümoTíAas, i. 123. m. f. 
ubi vitiose olim &moreíAas. Vide Var. 
Lecí. et. Not. 

"Amoripág0cu, (verb. Med.) JEstimare 
mulciam vel pretium redemtionis ab aliquo 
nobis pendeudum. &Xvodv cQeus, Qiuvéos 
(sive Quuvalovs) &roriuwmoduevot, v. 17. m. 

'"Aqóriuos, à. q. &ripos, ut aiunt. Glos- 
satores ; habere tamen videtur significa- 
£um paulo leniorem, Parum honoratus. &ri- 
uorépous cQv üAXAwv ToAujTéev, Minus 
honoratos, Ignobiliores, quam reliqui cives, 
ii, 167. a. 

'Amorivew, Luere, Persolvere penam. 
7| 0jAea Tíciy movjvOe &moriveu T. €poevi, 
iii. 109. zn. 

"Amorivvva0at (Tw&), Ultionem capere, 
Ponas ab aliquo repetere, vi. 65, a. 
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"Amoóépety. 


"Amóropos, ov, à, 7j, Abscissus, Prerup- 
tus. &mórouós écr. TaíTy 7] GkpómoNs, i. 
$4. a. xwploy &mórouov, ibid. m. 7à uiv 
rpía T&v kÓAav égri &móropa,, iv. 62. a. 

"Amoros, ov, 6, 5, 1. Activa notione, 
Non bibens, Inpotus, Qui numquam bibit. 
Ovo. Kroroi, iv. 192. a. 2. Passiva notione, 
Inpotabilis. U9cwp &zorov, iv. 81. a. 

"Amrorpérew, cum Accus. rei, àmorpémuv 
Tb xpeby *yevéc0ai, Avertens, Avertere et 
irritum reddere cupiens id quod fieri opor- 
tet, v. 17. b. Óri Oei "yevéaOoau ék m0U 0coU, 
&fjxavov &rorpépai àvOpámo, ix. 16. m. f. 
Tà érióvra (kakà) &rorpépev, viii. 29. f. 

'Amórpooos, ov, ó, 7, Alibi (Procul a 
patria) educatus, ii. 64. a. 

'Amorimreo0o:, Feriendi sui (i. e. Plan- 
gendi) finem facere. émeàv &morójevra, 
ii. 40. extr. Conf. Tórreao6a:. 

"Amopaívew, "Pronunciare, Declarare, 
Demonstrare. *yváumr àrodaívew (wl) ept 
rivos, i. 40. rocóvOe &rédoawór uoi és Ójuv, 
Hoc saltem mihi Declararunt, oculis meis 
rem ipsam subjicientes ; Ad oculum mihi 
Demonstrarunt, iv. 81. a. oí 9€ &médoauvov 
Aóvye s obi àXikotev, Illi vero ratione De- 
monstrarunt nullam se injuriam facere, v. 
84. a. 'Aarvdryns 0€ juv àmépauve TQ Aóyo 
ckauórarov éóvra, Pronunciavit esse eum 
re vera ineptissimum, i. 129. m. Conf. 
Aóryos, num. ii. 3. a. 

Med. vajra ékárepo: uaprópua. &rodal- 
vovrai, Hec testimonia utrique proferunt, 
v. 45. extr. In eamdem sententiam initio 
ejusdem. cap. ait, uaprüpia, &moDeucvÜovot. 
Sic àroQalvea0as *yvápumr, viii. 49. a. idem 
quod. àrodalveiw "yvy. 

"Amooépeiw, 1. Auferre, Asportare, Inde 
IMed. àamacíces ékaarot oirécv &rodepota- 
TO ürÍOC€ Tà Éccvelkavro, Quilibet illorum 
lubens Reportaturus esset ea quas adtulis- 
set, vii, 152. q. m. 

2. Referre muncium, diclum, factum, 
Renunciare. Inde Passiv. cabra ós &àme- 
veixÜévra. ijkovcav, i. 66. m. 158. a. 160. 
a. (Conf. 'Avapépew.) mávres Tv jjueis 
mép. Aó*yovs àmodepojévovs àkotouev, Om- 
nes de quibus Relatos sermones audimus, 
Quorum ad nos fama pervenit, iv. 183. f. 

3. àmo$épew, Ferre, Pendere, Solvere 
tributum, iv. 35. a. et v. 84. m. ubi paulo 
ante est émvreAéew. Sic àmooépeiw T0 xpv- 
cíov, Pendere aurum, Solvere pecuniam, 
i. 196. f. 

4. Abripere, ubi ventus Abripit navem ; 
aut ubi morbus Abripit, Aufert, hominem. 
üveuov Bopüv &mooépew abrbv mpbs TÀhv 
AuBbnr, iv. 179. a. óm' àvéuwv 6s *ysv 3v 
aiv &meverx6cls, ii. 114. 21. robrovs Kvíotoi 
&meveixÜévras mpbs r3» operépnv éppócav- 
7T0,1v.164. a. Similiter fortasse àmeveix- 
6évras legendum pro vulgato éravax0év- 
Tas, iv. 103, aq. rovs 0£—Aoipbs ÜmoAaBàv 


"Amoóevbyew. 


&mjvewe, Insecuta pestis hos Abripuit, 
Absumsit, vi. 27. zm. (7) voUcos aut rara 
TÀ kakà) àríjveie Kauficea, iii. 66. a. 

"Amoei^yev, Effugere, i. q. éxoebyew. 
Cum. Áccusat. &mojvyóv Tobrovs (robs 
émibiólavras, Hos quum. effugisset, vi. 
104. m. Metaphor. Non convinci criminis 
vel delicti, Absolvi. T0AAà u£&v kal àAÍake- 
To bmb TÀV uavTw)ieV, TOXAà 0€ kai Gmodeü- 
»yeaxe, ii. 174. m. (conf. Var. Lect.) àmé- 
$vye ToAAbv robs biókovras, Longe effugit 
accusatores, i. e. Longe majore parte 
suffragiorum est absolutus, vi. 82. f. Not. 

'Amo$Aavpltew, Vilipendere, Contem- 
nere, &s vy éevro 0ABov àroóAavpílcee, i. 
86. m. f. 

"Amo$opij, 51, 3, 3. q. ó $ópos, Tribu- 
tum. &modopijv émireAéei, ii. 109. a. ókos 
Karà Aóyov Tijs Terayuévns &modopijs T€- 
Aéoi, ii. 209. b. Conf. " Amooépaw, num. 3. 

"AmoxeipoBleros, ov, ó, j, Qui suis ma- 

nibus victum querit, iii. 42. a. m. 

'. "Amoxpáv, l. Proprie habere videtur 
Activam significationem, Satis facere, Sa- 
tis dare, Sufficiente copia Commodare, 
Suppeditare : quare construi potest cum 
Dativo persone et Accusativo rei. Sic 
"Ovóxavos voraubs oUt &réxproe Tij a Tpa- 
Tij Tb péeÜpov miwóuevos, Onochonus flu- 
vius fluentum suum (aquam suam) exerci- 
tui non sufficiente copia Commodavit, 
Prabuit, ad bibendum, vii. 196. f. ( Nam 
péeüpov elliptice pro karà pécüpov positum 
intelligi non placet. Conf. 'Avréxew, 'Av- 
Tixpáv et "AvoXeirew.) | Eademque intel- 
ligenda constructionis ratio vii. 43. a. 0s 
mpármos Toraudy—éméAvre (i. q. àréAume) 
Tb Décüpov ov0 &7éxpmce (scil. ajr0) 7j 
cTparijj mwópevos. 

2. Sed plerumque prorsus abest Accusa- 
tivus rei, e£ ToUro àroxpa Quot, quod pro- 
prie significat Hoc mihi facit satis, Hoc 
mihi suppeditat scil. id quod volo, com- 
modissune redditur hac formula, Hoc mihi 
Sufficit. Sic ékarbv vées &àmoxpáon, v. 31. 
m. f. er rabrqv Ta» Olcqv *yevouévqy àco- 
Xpàv oi, ix. 94. m. f. &m Kribíovs uobvovs 
&ToxpGv oi, ii. 138. m. Et absque Da- 
tivo persone, ei 9okoí 1juéas uoUvovs àmo- 
xpà&v, ix. 48. f. 

[n eodem usu verbi 'Amoxpav frequenter, 
loco Nominativi sive Subjecti orationis, 
adest aliud verbum in. Infinitivo positum. 
Sic i. 66. a. kal 95] ai obkéri &méxpa. (al. 
àméxpm) 5ovxiz» üyew idem valet ac si 
diceres vb Tjovx(qv üyew oUkéri adi &méxpa. 
Similiter, Xéyev,—TaUra cóíci: ovk Gmo- 
Xp&v Toiécw, vi. 137. f. id est, Tb moié&w 
Tavra obkér. &moxpav cdíci. — Sic àmo- 
xpügsew ai T]v éavrüv dvAdccew, viii. 
130. m. f. &moxpü €uol Ócia moiéew, ix. 
79. m. Semel loco Infinitivi reperitur 
Participium ad Dativum persone relatum: 
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x 


"Azpó0vuos. 


c$l àmoxpdv karà Tb fuv Jryeonérow:, 
vii. 148. f. quod idem valet ac si esset, 
Tb jyyeig8ci. karà Tb Jjucv &moxpgv ai, 
qui: «ei jyyeoíaro karà TÓ Juv, ToUTO 
&roxpaGv aiat. 

In omnibus istis locis quamquam videri 
potest verbum " Amoxpáv absolute et intran- 
sitive positum, tamen, nativum verbi sig- 
nificatum si spectes, vere intelligi videtur 
aliquis Accusativus rei, scilicet roUro àmo- 
Xpà uoi (7b 8éov, 7b àpkoUv, Tb üpeckóue- 
voy), Hec res mihi Suppeditat, Praestat 
id quod prestare debet, quod satis est, 
quod volo. Quin etiam nonnullis in locis 
aut diserte quodammodo adjicitur aliquis 
Accusativus rei, aut e proximis verbis fa- 
cile repeti potest. Sic v. 31. m. f. ékarbv 
yées üroxpàci (Tb) raóras vácas xeipógaa- 
0ai, proprie Ducente naves Prestant hoc 
ut istis omnibus potiri possimus. Sic iii. 
138. m. Kviblovs uobvovs "ylvea8at ovs ka- 
"r&yovras àroxpüv oi, intelligi e proximis, 
&roxpàv oi (pras. pro fut. &roxproew) Tb 
kardyeww Tby TÍAAov aut Tj ká8obov ToU 
TÍAAov. Conf. Karaxpav. 

3. Passivum, 'Avoxpéoyai, vel 'Amoxpé- 
epa (Ton. pro &moxpdouai, àzroxpduar) 
Tobrg, Hac re mihi przstatur id quo opus 
est, Hac re mihi fit satis, Ego hac re 
abunde fruor, Hoc contentus sum, Hoc 
mihi sufficit. Sic &moxpewpuévev Tobrowi 
T&v Mucáv,i.37. a. liem sequente Imfi- 
nitivo: epaópras o0K àrexparo uobvoy kp- 
xew ràv MijBwv, i. 102. a. scilicet ok &me- 
xp&ro (T3) &ápxew pobvev ràv Mfócv, Non 
contentus erat solis imperare Medis. 

4. Denique, quemadmodum complura 
verba in Medio genere eadem fere motione 
usurpantur quam habet Activa verbi forma, 
sic reperitur ctiam hac formula, ToUro 
&roxpéercu uoi, idem fere valens ac roUro 
&roxp& poi. veluti viii. 14. a. kal ejràe- 
Xpéero—10 vx(mv üyew ev 7Q mapeóvri, Et 
contenti erant, Satis commodum eis videba- 
tur, Bene secum agi existimabant,'si quie- 
tem in presenti rerum statu agere possent, 

'Amoxpvgo)v, Deaurare, si proba scrip- 
tura &roxpvcoUct, quc olim iv. 26. m. le- 
gebatur, ubi karaxpucoUci^ex aliis codd. 
merito recepit Wess. 

"AmoiiAoUv, Nudare, Evacuare. rbv K- 
pov oikov &mojiAdcas, ii. 32. f. Conf. 
IIepnliA ovv. 

"Amoyis, 105, 7, Adspectus, Prospectus. 
Te0fov, TA1j0os üTeipov és ümowiv, i. 204. 
a. Vocab. hoc ex Herodoto adnotavit Pol- 
lux ii. 58. 

['Avpl£, Mordicus, Tenaciter. Vocem 
hanc restituendam esse Herodoto vi. 91. 
m. f. existimarunt docti monnulli viri ; 
sed vide que in. Var. Lect. monuimus.] 

"Amrpótuuos, ov, ó, (contrarium ToU po- 
8iuov) Minime promtus. émel jía6ero Tevs 


"Avrpoaóknros. 


cv Xxovs éóvras &mpoBUuovs ral ob &0€- 
Xovras avvOiabvvebew, vii. 220. a. 

'Ampocbókmnros, ó, 3j, Inexspectatus, Ino- 
pinatus, éE &mpocbokfyov, 1. 191. m. f. 
vii. 204. f. 

'AmpócgukTos, ó, 3, Nullum commer- 
cium habens. Eévowt &rpóc ukrot, 1. 65. a. 

*"Amrew, Accendere, Íncendere. &$6els 
ó vqbs karekai05, 1, 19. a. vrvp?js 70m àj- 
uévys, i. 86. m. 

"Amrepos, ov, 6, 3, Non alatus, óigToUs 
kaXaulvovs ürrépovs, vii. 92. a. 

"Amreotaí rwwos, Manum alicui injicere, 
Prehendere aliquem. G&mrovro abro), iii. 
137. a. vi. 70. a. Metaph, &rreo0aí rwos, 
nempe Aóyois aut &reciw, Reprehendere, 
Vituperare, Objurgare. àAAfAev &mrovro 
karavridpevou vi, 92. 9. f. Conf. Thom. 
Mag. v. Ka6amr. 

[Amóev, Sonare, Vocem edere. Tíva 
y^&ccav mpéórmv àmÜcovci olim ii, 15. m. 


ubi quidem meliores codices àmíjmovei de-. 


derunt.] 

"Amvpos, ov, 0, 5, Ignem non expertus, 
xpvotov Krvpov, Aurüm ignem non exper- 
tum, à. e. Nativum, iii. 97. m. 

"Amogéew, Repellere ; unde Med. 'Amó- 
caca, A se repellere, Propulsare, Repu- 
diare, &mcecpevoi Tijv DovAoavqv 1]AevOc- 
páó8gcav, i. 95, f. ümecducvot rovs üyyé- 
Aovs, i. 152. m. 0? *y&àp ui] &àmáaTat Tb &p- 
»yópiov, Non detrectabit pecuniam, sive Non 
repudiabit offerentem, i. 199. m. 7j 'Aua- 
€àv obk ümoÜcero (avrov), iv. 113. a. robs 
uiv 93 keióuevov Tbv Xpvcbv ümócac0a, 
iv. 5. f. Not. ubi ambiguum videri potest, 
utrum ToUs pev, an koiduevov TOV Xpvciv 
intelligendum sit orationis subjectum : sed 
ad. sententiam nihil interest, sive intelligas 
hos repudiasse candens aurum, sive can- 
dens aurum hos deterruisse et a se abegisse. 

Passivum. àzoa0évres, Expulsi (insula), 
3. 173. a. rbv 0s)juov pórepov &mapévov, v. 
69. m. dubituri potest utrum dixerit Scrip- 
tor Populum antea Alienatum, an ào- 
cuévov závrov, Omnibus libere civitatis 
juribus Depulsum. Vide Var. Lect. et Not. 

"AmecTos, 3, bv, 1. Expulsus. &recrós 
Tijs éevroU "ylverai, vi. 5. m. 2. Qui Abigi 
potest, o08& ümceool écovrat, 1. 71. f. 

"Apa, ?)v &pa, Si nempe, Si quidem, Si 
modo ; elliptica formula, ellipsi ex adjunc- 
Lis supplenda. Sic iv. 64. f. 7v &pa, intel- 
lige 1v &pa. 7] AevoU àv0pdyrov 8épua. Vide 
ibi Var. Lect. 

"Apd. Vide 'Apfj. 

^Apáfio:, oí, apud Nostrum sunt qui 
alis "ApaBes, i. 198. f. iii. 8. a. 88. «. 
91. a. et alibi. 

'"Apaípmucs et conjugata vide supra in 
Aípéew. 

"Apüc0mt et 'Apées0m, i. q. elxectat, 
Precari. àpao0aí rw à'ya0à, Bene precari 
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" ApéakeoÜa«. 


alicni, i, 132. 7n. 7à évavría robroici àpéa- 
paa Duty *yevéaa:, iii. 65. f. 

&pác8c libri nonnulli dabant i. 27. m. 
f. ubi plerique. edd. et mssti &àpápevoi, nos 
vero àeipáuevor correximus. Vide Var. 
Lect. 

"ApyiNdOns, ó, 3, Argillosus. jv Xuplqv 
Tbuev &pyiXwDenTépmv "yüv €oUcav, ii. 12. 
extr. 

"Apryos, «os, rb, Urbis nomen. Sed"Ap- 
"yos, ov, ó, Argus heros, cui sacer erat lu- 
cus in Argolide, vi. 75. 78. et seq. De hoc 
(cujus mentionem facere in Indice Rerum 
et Personarum obliti sumus) consuli potest 
Pausanias lib. ii. c. 16. p. 145. c. 22. p. 
161. c. 34. p. 191. et lib. iii. c. 4. p. 211. 

"Apyópeos, Argenteus; sed et i, q. émáp- 
'yupos, Argento obductus, ix. 82. m. coll. 
cap. 80. a. 

'Ap'yvpávmros, ov, ó, 5, Pretio emtus. 
&p'yvpávnrot Bepámovres, iv. 72. a. 

"ApBew, 1. Rügare, lrrigare. TQvikabra 
&pbovsi ToUSs kiyrovs, iv. 180. f. &reày ó 
moraubs Époy ràs üápo)pas, Épcas 9€ etc. ii. 
14. f. Pret. Imperf. ókes ó roraubs üp- 
Oecke AlyvmTov, lh. 13. a. ovros (ó mora- 
ps) mpórepov u&v üpoercke ràs xópas, iii. 
117. a. Passivum. 3j xópy TÀv 'EAMQvev 
ob moTajuoi0t üpberat, 11, 13. m. f. àpOÓpe- 
vov ék ToU moTcj00 GBp)veroi TO Mfjov, i. 
193. a. maparyiverat Ó airos—ob xepaí ve 
kal kXevntowt à&póópevos, ibid. 

2. i. q. morí&ew, Adaquare, Aquatum 
ducere equos, jumenta. 7poe Tbv Tmmwov, 
&poaca 9€ etc. v. 12. f. ravTqv (Tiv Ag- 
qv) Tà vrotiyius uova àpüóueva àveljpnve, 
vii. 109. f. 

"ApBebew, à. q. &pbew. — Sic pro àpóóuc- 
vov et àpbóuevos, 1. 193. a. olim àpüevópe- 
vov et &poevóuevos edebatur. 

"ApBis, tos, 7, Cuspis sagittze, &pBty €kag- 
TOV uÍmv àwb ToU OicTOU kouícat, iv. 81. f. 
kopicOTval re xpijua ToXAbv àpOéov, ibid. 
Accus. plur. ápbis, (per contractionem pro 
&püias, comm. &püeis) 1. 215. a. b. et. ibi 

Var. Lect. et Not. 

"Apéea0at, vide supra in "Apa. 

"Apéa eaa, 1. q. &pégkeiw.. Ut roUrÓ pot 
&péckeraa significat Hoc mihi placet; sic 
3) &80tu. Toi: TGUT& Gpéoicerat, Non gra- 
tus acceptusque sim eis quibus hzc pla- 
cent, ix. 79. m. Xmoprvfymgi àpeoiópevov, 
Spartanis placentem, ibid. udAwrTa Tpéc- 
kovro (avrQ) oí àm "A0qvécv, vi. 128. f. 

Sed frequentior est alia hujus verbi con- 
structio; nempe hujusmodi: éyi àpécko- 
uat Tovro, Ego in bac re mihi placeo, Hac 
re delector ; Mihi hoc placet ; Hac re con- 
tentus sum. o)k àpegkáuevos Tjj kpcaei, iii. 
34. f. QialTy ovBauós T)pégkero XkvOucj, iv. 
78. a. m. Tobrow: Üuéas xpéwv écTi1 àpéa- 
kecUmu, vii. 160. f. ubi nonnulli quidem. 
&pkécaOau exhibent, sed id ex mapabuopiioe: 


"Apeorós. 


«ut ex scholio. ob àpeckóuevos rois mpiyy- 
pagi, ix. 66. a. Loco Dativi reperitur 
etiam. Genitivus participii absolute posi- 
tus. Sic paulo ante verba modo citata ex 
ix. 66. a. ait, o)k &péckero Aevmouévov 
Mapàovíov. 

Aoristus pr. Activ. émel oi jjpese Tà 
bmrésxero Ó '"EmidATTS, vii. 215. a. TaUTa 
jJipegé c4 moiéew, viii. 19. f. kápra avrQ 
jjpeae 7j vro01]kn, viii. 58. a. 

"Apenrbs, 3j, óv, Placens. 7j 6$ àv 7g Ba- 
viA€( àpeaT)) "yévmrau, iv. 168. f. &ápearbv 
elvau. müv Tb àv BagiAeUs &pby, i. 119. f. 
AeAdBnke ápearà rà &kpoO(via, viii. 122. 

"Apecrüs, Placente modo. éwvrg u&v 
&peoás ópxéero, Sibi quidem placebat sal- 
tans, vi. 129. a. 7n. 

"Aperi, 5s, 7» Virtus bellica, Fortitu- 
do. áperijs etveka—ekma'yAeóuevo: (avrov), 
viii. 92. a. i., &peral, Virtutis Specimina, 
Fortia. facta, àperàs &meÜeikvvvro, i. 176. 
a. ix. 40. extr. àperj 'yüs, Prestantia, 
Fertilitas soli. 8okéec jor ov8' àperiv eiva 
7is 3j AuBóm orovbalz, iv. 198. a. Sic xópn 
àperij» ükpn, vii. 5. f. 

"Aph, 1j, (comm. àpà) Preces, presertim 
publice, cum Voto conjuncte. mavboucel 
Zmaprüjrai— àpiv émovjcavro moiba *ye- 
- véatai "Aplarevi, vi. 63. f. Thomas Mag. 
"Apà, oU uóvov 3j karápa, &AAà kal 3) eUxT. 
*Hpóboros ékrn. 

. "Apfryew, Opem feire, Presidio esse. ó 
vavrikós TQ Te( üàpfbe, kal ó mets TQ 
vavrikQ, vii. 136. m. f. 

"Apfjios, Bellicus. &pfjio: à'yGves, ov "yvu- 
Xiuol, ix. 33. m. "Apfuos mwáyos, Martius 
collis Athenis, e regione arcis, viii. 52. a. 
Substantive uéyas àpfiios, Magnus Bella- 
lator, vi. 98. f. 

"Apnpouévos vide in 'Apóew. 

"ApBjaos, àápBpis, &pÜjtov, proprie Adap- 
tatus, Adcommodatus ; inde Amicus, Con- 
Cors. ui] éóvres &pÜpioi, Nisi fuerint inter 
se Concordes, vii. 101. m. 'A0mvalev juiv 
éóvrwv jJ) àpBÜulev, ix. 9. n. karadoebye 
és Teyégv éoürav obk &pÜulqv. Aakebauo- 
vloui, ix. 37. m. f. 

Inde Neutr. plur. "Ap0jua; (1à), Res 
pacate, Concordia, Pax. Téws uiv 57] ot 
Tiv lpOpua és &àAMfjAovs — &k- Tobrov 56 mÓ- 
Aeuós có 7v, vi. 83. m. Quo ex loco te- 
mere in Lexica Graco-Latina, atque etiam 
in. Schneideri, viri doctissimi, Lexicon 
Criticum, receptum | videtur vocabulum 
"Aplula, 3j, quod. apud. mullum (quod sciam) 
veterem Scriptorem reperitur... Nempe, in 
Sylloge quidem Ionicarum vocum, Editio- 
ni Londinensi Musarum subjecta, sic legi- 
tur,'Apüula, QiAÍa, quo etiam modo scribi- 
tur in Fragmento. Lexici Herodoti quod 
in. nostro codice. F. superest. Sed. recte 
Wesselingius ex codice Sangermanensi (in 
vocabulis Ionicis ex. Musarum libro vi, 
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"Apiorijiovy. 


excerptis) edidit "Ap8jua, lia, cum ac- 
centu in antepenultima. Pariterque apud 
Suidam recte legitur : " Apüyia* Xia, Hpó- 
9oros. Sed, quod ibidem veluti exemplum 
hujus vocabuli ista notione usurpati conti- 
muo adjicitur, 'A0mvalev 3) éóvrev uuv 
&pÜulcr, facile intelligitur intercidisse ibi 
aliqua. verba hujus modi: kal" Apoc 
QíAot. ó avrbs HpóGoros. Bene Hesychius: 
"ApÜjioi* $íAot, apà Tb 7]puógÓat kal a'vu- 
$oveiy Tuv. - 

"ApÜpov, ov, Tb, Articulus. 6, "ydp oi àc- 
rp&yaXos étexápnae éx r&v ÉpÜpov, Astra- 
galus ei ex articulis (pedis) exierat, iii. 
129. a. ; 

Píural. rà Ép0pa, Partes genitales, iv. 
9. a. iii. 87. a. (Utrobique agitur de 
animalibus sexus feminini.) Conf. Ad- 
not. ad. iii. 103. 

"ApíómXos, ov, 7, ov, Prorsus manifestus. 
TáÀe *yàp &pí9nAa, viii. 65. a. m. 

"ApiBubs, o9, ó, Numerus. àpi&ubv voié- 
ecat 73s aTparijs, Numerum inire copia- 
rum, vii, 59. extr. rTày veàv, Navium, viii. 
7. extr. et 8. a. Ücov fkaccvot mapeixov 
mA fidos, és àpiBubv ob xc elmrat Tb ürpekes, 
(sic enim rectius ante és àpiubv, quam 
post hec verba, incidetur oratio:) Quan- 
tum copiarum quisque populus contulerit, 
non possum Ad numerum exacte definire, 
vii, 60. a. 7Aoia cuveA8óvra. és rbv ápiÓubv 
éóárn rpioxiAia,, Ter mille numero, vii. 97. 
f. Quemadmodum  pleonastica. quadam 
formula dici solet ToAAol àpidug, Multi 
numero; similiter etiam ov0& tv àpiug 
dicit Noster, Ne unum quidem numero, 
ii. 6. a. Absolute positum vocab. àpi6ud 
interpretantur viri docti Certo ( Definito) 
quodam numero : 9e ápi&u Tv Tepiolkev 
&vaykagcToUs és T0 k7)0os iévau, vi. 58. m. 
Not. 

"Apiua, Scythica vox, Unum significans ; 
unde Arimaspi, Monoculi, iv. 27. extr. 

"Apa, adverb. Optime. i. 193. m. 
iii. 125. a. 

"ApigTepbs, 3j, bv, Sinister. à ém' àpwr- 
Tepà égmAÉovri ToU *EAAqgcTÓVTOV TáVTG, 
Hellesponti omnia quz intro naviganti 
sunt ad sinistram, vi. 33. Conf. Aetiós. 

"Apigrebew, Pre czeteris optime rem ge- 
rere, Primas ferre ; in bello: ó Ze$ávgs, 
&pwreUgas Tóre "A0mvalov, ix. 74. a. ubi 
cum genit. pers. construitur, valet enim 
idem ac pios "yevóuevos, vii. 226. a. 
coll. 227. a. ix. 71. a. In consilio : *yvó- 
um (atro) Jplarevse, Hec sententia vicit, 
Optima judicata est, vii. 144. a. 

"Apurrfiov, ov, TO, Premium virtutis 
sive bellice sive civilis. àpioTfjia 6movres 
TQ àbwrárg, vii. 123. a. àpurTfia uiv 
(nempe àper?js moAeuucts vel àvüparyaBÍns) 
Éborav EbpvBidbn, codíns € kal Oetiórnros 
(Apurrfja tborav) GcurokA€i, viii, 124. 


" Apueros. 


». Delphicus deus &raíree robs Ai^yuwf- 
ras rà àpiaTiiia 75s €v ZaAapvi vavuaxtgs, 
viii. 122. Not. rb àpwrrfjiov &AaBe obros, 
viii. 11. m. 

. "Apwros, 7, ov, Optimus. Absolute poni- 
tur vii. 226. a. Aéyercu àvijp pigmos *ye- 
vés0ai, ubi de Virtute bellica. De boni- 
tate soli: xwpéev &racéwv uakpg &plarm, 
l. 193. a. m. Etiam in malam partem: 
OiaBoAàs üpigros évOékec0n,, Optimus, 
i. e. Facillimus, Promtissimus ad admit- 
tendas calumnias, iii. 80. ».  Superlativus 
pro Comparativo: biéocle 0cw éoTl rovro 
piov, iii. 82. f. 

Adverbialiter "Apwra, Optime. émeày 
(3 BaBvAevim xópm) üpwra abr) éwvríüjs 
$épe Tbv 7725 Ad]unrpos kapmbv, i. 193. m. 
(conf. Ajrós.) Jjkovcav *"EAMQvov üpwaa, 
viii. 93. a. (conf. "Akobev.) 

"Apkéew, Suflicere, Satis esse. Bios àp- 
Kécv om7v (abrois), i. 31. a. raUTá Tot oUk 
jipkece, ii. 115. m. f. Conf. Karapkéew. 

"Apkéenfau, Contentum esse. éà àpkéo- 
pai Tobrg, loc mihi sufficit. &5z obkéri 
&pkéecÓat TobToiwi pojvowt, ix. 33. f. 
Conf. "Apéaieo0o4. 

"Apieóvros, Sufficienter, Satis. To) Bíov 
&pkeóvrcs elxe, Vit. Hom. 1. m. 

"Apiros, ov, 1j, Ursus bestia, 3i. 67. b. 
Ursus constellatio celi, -à bmó Tij» üpkrov 
&olira, v. 10. b. 

"Apkus, vos, 7j, Rete, Laqueus. ev üpkeot, 
olim edebatur vii. 85. f. ubi €v üpkvoi 
saltem scriptum oportebat ; sed. meliores 
quique libri év épkeat dederunt. 

"Apua, Tos, Tb, Currus. &pua ipür ToU 
Abs, viii. 115. f. 

*Apuápa£a, 75, 1 Carpentum mollissime 
vectionis, quo mulieres presertim vche- 
bantur. vii. 83. a. ix. 76. a. — Xerxes in 
itinere identidem ék ToU. Gpuaros és ápuá- 
uctav uerekBatveake, vii. 41. a. Not. 

*ApuarqgAaTéew, Currum agere, Plaus- 
tris vehi, v. 9. m. 

*Apuótew rw Twà, Desponsare aliquam 
alicui. ápuócas TQ éwevroU Ta101 T) 0vya- 
mépa T7) "yvvaukbs TaUTTs, ix. 108. m. 

Med*Apuócac0a., Desponsare sibi filiam 
alicujus. To) T1|» 0vyarépa Tjpuócaro YIav- 
cayís, v. 32. m. f. ápuocduevos 'TjAvos 
ToU XvBapírew Ov'yarépa,—1evocis 8€ ToU 
"y&pov, v. A7. a. Gpuocauévov Aevrvx(oeo 
Th» XÍAwvos Ov'yarépa, vi. 65. a. 

Pass. üpuocrou (Ion. pro sjpuoorot) riv 
MíAwvos Ovyarépa *yuvaika, Desponsatam 
sibi Milonis filiam habet uxorem, iii. 
137. f. 

"Appoviq, 75, 3j, Compages, Commissura, 
in nave. CawÜev Tàs Gpuovías émákrwcav 
vj BUBAo, ii. 96. a. 

"Apvéeatat, Negare, Recusare. ápvevué- 
vovs elva« xpnaoUs, vi. 13. m. f. ubi olim 
eb BovAouévovs, ex scholio. Vide Not. 
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"Apréew. 
oük elxe olre BoUvoi obre üpvíjrac0a:, lij. 
1l. m. : 

'Apóeiw, "Apoüv, Arare. Hinc Particip. 
Prat. Pass. cum reduplicatione, &pnpo- 
uévov obócy, Nihil aratum, iv. 97. jn. Not. 

'Apor?jp, pos, ó, Arator, i. 125. f. Zkó- 
8at üporijpes, iv. 17. qui'yecpryol, ibid. c. — 
18. ém' àporüpas, kal ob voud8as, cTpa- 
Tevóue0a Éybpas, vii. 50. extr. 1 

"Aporos, ov, ó, Aratio. CGvres uj) &àm 
&pórov, iv. 46. f. ubi olim àm' àpórpov. 

"Aporpov vide infra in AOAa£E. 

"Apovpa, 9s, 5, Ager, Jugerum. Apud 
JEgyptios 7 üpovpa ékarbv Tmxéwv éco, 
i. 168. a. üpovpa éEalperoi üvóeka, ibid. 
ct ii. 141. a. 

"Apovpaios uUs, Mus agrestis, ii. 141. f. 
"Apmátew (rwà) uécov, Medium arri- 


, pere aliquem, ix. 107. m. Not. 


*ApreBóvg, 55, 7j, alias Funis, Laqueus ; 
apud Nostrum, Filum, &pmeBóvg éxdocm 
TOU O0dpmos, €oUcc Aem), €xei &pmebóvas 
éy éevríj rpy]kooías kal ébfjkovra, iii. 47. 
f. Monuit Pollux vii. 31. kal ápmebóvas 
95 rà viaa o 'Hpóboros. 

"Afpnicros, ov, 6,7), Infractus, Qui frangi 
vel perrumpi non potest. Tb Oépua To0 
KpokoüeÍAov üppmkrow éml ToU vorov, ii. 
68. m. 

'Ajfeoéew, Timere, Formidare, Abso- 
lute positum : àppoofcas, iii. 1. m. v. 98, 
m.f. vii. 49. f. Varie constructum ver- 
bum: àppeBéev, ToU cTparoU. mpíjtavros 
Kak&s, kal MeyaBdrm OiaBeBAmuévos, v. 
35. a, àfpdOeov 8e, Óri etc. viii. 70. mr. 
&peüéwrv wi] Ti oi *yévgyrou kakbv, i. 9. a. 
(conf. ibà Var. Lect.) 156. a. iii. 119. a. 
130. a. ix. 46. f. àppwbéwv fkamra Tov- 
Téov, v. 35. a. üffwbéew obbtv mpiyyua, 
vii. 601. a. ó uiv ToU TÓkov (fveka) Tíjs 
vuvauwkos àfpebéwy, i. lll. a. Conf. Ka- 
TafpoOéeiw. 

"ApjwBin, qs, 7, Metus, Formido, Tre- 
pidatio. robs "EAAwvas elxe 0éos T€ kal 
&ppebin, viii. 70. m. 7v àpwbim cd ob 

Trepi 0óégy abrüv, ix. 101. m. àpab(n 7v 
Tb mei00y, vii. 173. f. és mücav àppwbisv 
"&níkero, pu) etc. iv. 140. f. viii, 36. a. ix. 
15.2, "fs 

'ApráBg, qs, ?, vox Persica, mensura 
aridorum, i. 192. m. ; 

"ApratépEns, Persicum nomen, idem sig- 
nificans ac uéyas &pfjios, vi. 98. f. 

"Apradoéprns et "Apraopérms idem, v. 25. 
a. cum Var. Lect. et Not. 

'Apréew, (Ton. pro àpráv) 1. Suspen- 
dere ; unde in Passivo, Pendere ex aliquo. 
é Gy GAXoL ráyres &ápréarai (Dom. pro djp- 
TQvTa.) Ylépca:, E quibus Pendent reliqui 
Perse omnes; Qui preter alios omnes 
Persas longe sunt Precipui, i. 125. m. f. 
más ék owikov Jjpryro ó vavrikbs aparbs, 
iii, 19. f. ai éx raóT75 ?)prnuéves víjmot, x. 


" Aprnya. 


31. m. mávra ék céo lprnro, vi. 109. f. 
mávra fiprnvro (aliifjpegro) 6k Ilepséov, 
Ix. 68. a. 

2. Parare, Preparare; unde in Passivo, 
Sese comparare vel preparare ; Paratum 
esse. oí 8e abris ToAeueiv éE àpxijs üpré- 
Ovro, v. 120. m. àpréero és mÓAeuov, Ad 
pugnam se comparavit, viii. 97. f. oi oik 
fev vavuaxiny àprées6ai, vii. 143. f. ubi 
scribere auctor potuerat és vavuaxtmv àp- 
TéerÓa,, Qui nolebant ut Greci ad pug- 
nam navalem sese compararent: sed in 
eamdem sententiam perinde absque prce- 
positione vavuaxtqv àpréea0a« scribere po- 
tuit, quemadmodum cap. 142. f. ait vav- 
Laxíg» vapackevacapuévovs, pro quo cap. 
143. paulo ante verba supra adposita hac 
construclione usus est, mapackevátea0ai 
és vavuaxfjmovras. Conf. 'Avapréea0a. et 
Iapapréew. 

Apr, caros, Tb, Quod suspensum est, 
Pendens. Apud Nostrum ii. 69. a. àprf- 
para Sunt Inaures, nempe ex auribus Pen- 
dentes, 

'Apríumara, Veneris Uranie momen 
apud. Scythas, iv. 59. f. 

"Aprios, ov, Paratss. Épriot éóvres 7oi- 
éew abra, ix. 48. m. idem quod éroiuos 
moiéew TaUra, cap. 46. extr. Sic üpriol 
eiuev Tel0eo0ni jbuiv, ix. 27. f. et ix. 
53. a. 

"Aprirovs, obos, ó, 7, Pedibus integer. 
Pedibus valens ad incedendum. xweAs 
é&v, kai oUk àprimovs, iv. 161. a. ovbaua 
&rt éXmitovra &prímovv éceatat, iv. 130. m. 

"AprigiS, 10$, 7j, instructio. 7] epi T 
c&pa Éprigis, Cultus corporis, i. 195. f. 

"Aprokómos, ov, ó, Pistor, ix. 82. c. 7 
&prokómos, Pistrix, 1. 51. f. 

"Apros, ov, ó, Panis. él yvxpbv rbv im- 
vbv IIepíavópos ovs lprovs éréBaAe, v. 92, 
7. m. 

"Aproparyéew, Pane vesci, ii. 77. m. 

"Apróew et 'Apróvew, Parare, Moliri, 
Struere,. ós 5t ?jprvcav T?» émiBovAA, i. 
12. a. Conf."E£aprbew. 

"Apbew et *"Apoes0ai, Haurire. és by kóA- 
mov Tpls ápucápevos ToU Tov, viii. 137. f. 
Ab eodem themate derivant | àpócovrai, 
quod legebatur vi. 119. m. ubi quidem Fu- 
turo tempori non erat locus, sed Presens 
requirebatur. Vide mox 'Apiaaeaeau. 

Perperam àpbovra. olim legebatur pro 
dpbovraa iv. 15. m. 

'ApiacegÜct, i. q. "Apíes8c, Haurire. 
(Unde etiam substantivum ó àpvaThp, 
quum ab &piea0a sit 6 àpvr)jp) kal "yàp &- 
$aXrov kal áXas kal ÉAaiov &piacovrai ék 
TobTov TOU $péuros, vi. 119. m. ubi vide 
Var. Lect. 

"ApusT?»p, pos, ó, Haustrum ; Sigilla- 
tim Mensura quzdam liquidorum. Corpo- 
ris custodibus regum JEgyptiorum in sin- 

Lex. Herod. 
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" Apyew. 


gulos dies distribuebantur cuique otvov 
TéGGepes üpugTAjpes, ii, 168. f. 

'Apxatos, non solum Antiquus, wt àmb 
TOU &pxaílov (i. q. &ápx'i&ev) A Priscis tem- 
poribus, iv. 117. a. TávTev &pxaiórarov 
ip3v, 1.105. m. sed ef idem sonat atque 
mwpórepos, Prior, Superior. 7j4eis vi bmeí- 
Eouev ToU àpxalov Aóyov, Nos de Superi- 
oribus conditionibus (de eo quod Prius 
postulavimus) nonnihil concedemus, vii. 
16. f. 

Tépxatov, (pro 7b &pxaiov) Antiqüitus, 
i173. a. ix. 45. a. Exsertle vb &pxaiov 
aut una voce roapxaiov, scribitur iv. 108. 
f. pro quo preter necessitatem 7&pxaiov 
suo arbitratu posuit Reiz, qui quidem vii. 
144. extr. cum aliis roapxatov tenuit, uli 
nos Tb &pxaiov divisis vocibus pretuli- 
mus. 

"Apxaipesím, ms, ?j, proprie Electio ma- 
gistratuum, Comitia; sed et, per metony- 
miam, Magistratus psi. &yop?j 9éka ?juepé- 
cv oUK (graral $t, oU9 àpxaipeotr avvi- 
fe, Neque ullus Magistratuum est con- 
sessus, vi. 58. f. nisi et ibi intelligas, Nec 
habentur Comitia, 

"Apxew, 1l. idem ac BaciAebew, Sum- 
mum imperium tenere, Regnare. 77s Évo 
'Acíns ?ptav Zki6at, iv. 1. a. conf. iii. 130, 
M8o )pxov 75s "Actus, iv. 1l. m. mávra 
&0vea r&v j)pxe, iv. 87. a. v. 36. a. Baci- 
Aqtn Tíjs ?)pxe "Ibáv0vpoos, iv. 120. m. Mi- 
Ancíev üpxew, iv. 137. m. Et sic fre- 
quenter. 

2. i.q. Tryéec0ai, Praesse cum imperio 
ut Dux aut Imperator praeest exercitui 
aul parti copiarum. r&y ó Me'yáBatos fjpxe, 
v. l. a. Sic vii. 62. 63. 64. 66. etc. 

3. Magistratum quemcumque gerere. TA7j- 
8os Épxov—móA« u£v àápxàs lpxei, Popu- 
lus Summum imperium tenens —Gerit ma- 
gistratus qui sorte obtigerunt, iii. 80. f. 
Demaratus, regia dignitate exutus, 7pxe 
aípe8els àpxijv, vi. 67. a. Dein per contu- 
meliam aliquis ex eodem querit, ókoióv 7t 
elg 70 ápxew uerà 7b BasiXebew, ibid. 

4. "Apxev, Incipere, Initium facere, 
Const. cum  Genit. Kpoirov üpEavra à5i- 
ins, iii, 130. f. üp£au T&v àbucqudrav, i. 
2. a. Item cum Participio: 1» Éptm à&- 
Kéwy, iv. 119. f. Conf. "faápxew. 

5. Passivum: "Apxeo0a. bwb Twis et 
brb Tul, Imperio alicujus esse subjectum, 
Regi, Gubernari ab aliquo. ózb Mfwv 
Épxea0ai, i. 127. a. àvrl ToU üpxeo0ai on 
ÉAXcv, Épxew &mávrov, i. 210. m. iv. 147. 
a. bm évós, v. 9. d. vii. 103. m. bm àv- 
Bpbs üpxovroi, iii. 134. a. óm' àvópbs ue- 
y&áAov, n. 173. m. bro Zpépbvs, iii. 74. f. 
bb T&v BapBápwv, vii. 149. f. ómb Aaxe- 
8aipovlev, vii. 163. a. imb "Apyeluv, viii, 
73. f. Eadem notione Passiva, Attico et 
Ionico more, eliam Futurum Medii usur- 


"Apyi- 


patur. 100. üptáuevos bro Aaiebaipoviay, 
Scito sub Lacedaemoniorum te fore impe- 
ro, vli. 159. (Vide quos laudavit Wess. 
ad v. 35, 5.) 

àpxdpevos 5 br exelyourt, Imperio: illorum 
subjectus, i. 91. f cvAAéLas Tos jm' écw- 
TQ üpxouévovs mávras, i. 103. m. Quasi 
impersonaliter ponitur idem. verbum ii. 
97. m. f. és Tovro "yàp Tb oüpos omo Tlep- 
Céwv üpxerai, Ad hunc usque montem 
pertinet Persarum imperium : scilicet. in- 
tellige 7à és ToUro TO o)pos, Quz perti- 
nent usque ad hunc montem, ea subjecta 
sunt Persarum imperio, quemadmodwum 
continuo adjicitur, rà 06 mpbs Bopfiy lvepov 
TOU Kavkácios Tiepcéwv obüev éri dpov- 
Tite. 

Reperitur etiam Participivu. Prateriti 
Passivi notione Iucipiendi, que alias Me- 
dio propria est. üpyuévns 06 72s Kvibtqs ék 
Tüs xepoovijcov 75s BuBaaatys, Quum Ini- 
tium capiat Cnidiorum ditio a Bybassia 
peninsula, i, 174. aq. 

6. Medium. "Apxecas et. "Aptag0a:, 
Incipere. &pxyerai péev ék Aiurms, iv. 51. 
Not. Pret. Imperf. ?jpxero 70 0eórepov ér 
Ná£ov "IIoc: *yveo0at xarà, v. 28. a. Et 
absque augm. Épxero éx üéka raAdvTov 
bmi xveóuevos, v. 51. m. Épxero ék TÀV 
Kvmueuv éwvrbv Au Àuevos, V1.- 79. fü. 
Aor. 1. ó Neixos &p£duevos éx ràv Kara- 
Sobmov péei etc. ii. VT. a. on. Sic de Istro 
ii. 33. m. f. et 1v. 49. f. Participium Aor. 
pr. absolute positum, &p£dpevoy àzb rasT2s 
Tis TÓMi0s, incipiendo ab hac urbe, iii. 
91. a. Not. 

Sed Futur. Ded. Eonico more eiiam 
Passiva notione usurpatur, tz0. &ptóuevos 
bro Aakebmipoviov, Scito sub Lacedaemo- 
niorum te fore imperio, vii. 159. f. coll. c. 
163. 

, Apxis 7s, T, 1l. Initium, Principium. 
abra. ai vijes py kaküy éyévovro "EA- 
Aqga1, v. 97. f. 7] &pxij ToU oTpóQov, iv. 60. 
«. est Principium, vel Extremitas funis. 
à&m àpx5s, Ab initio, Antiquitus, ii. 113. 
P (Conf. mox 'Apxífv.) Notetur formu- 

la, é£ &pxis yiwópevos idem sonans ac é£ 
00 éyévero, Ex quo natus est, elvai Ovgrov 
ov0éva, oj0€ tgeo0o:, TQ kakbv 6E àpxijs 
yiwopeve ob cvveulx09, vii. 203. f. 2. Im- 
perium, Regnum, Regia dignitas et potes- 
tas ; cum fr equenter alibi, tum iv. 147. a. 

 éméí T€ eyeücaro. àpxiis, et paulo ante, 
émirpomaíty exe TÀ|v ev Xmápry BaciXTEmv" 
abtnÜévrov 0c TOv àOeAQibéuv kal rapaAa- 
Bóvrev Th» &pxfür. 3. Magistratus quili- 
bet. Vide supra, voc." Apxew, num. 3. 

Accusativus "Apxi, per ellipsin pro 
xar üpy]v adverbialiter. positus, proprie 
significat Initio, Principio, Ab initio. Té 
$íAQ n xapieiOat LGAXo0v &moDiDoUs Tà 
tAafe, ?) &pxijv. umüe. Aafóv, iil. 39, m. f. 
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'ApxijÜev. 


epi Tijs Üuerépns àpxlv ó àyàw éyévero, 
viii. 142. m. óvriva rpórov àpydv (awert- 
Gero mpobocínv), obk Éxyo elrai. TÉéAos be 
etc. vii. 128. a. Tv TáLw és Tiv jA80v 
QuAdEavres àpyaiv, vil. 220. d. TOUTA uiv 
vov d &s €T. Tc kal is àpxijv eyévero, 
ii, 28. a. Not. (al. 27. f.) ubi quidem 
àpxüv odds etiam Ke vera interpretari, 
sicut i, 149. f. Not. et vii, 218. f. Primi- 
tivo usui hujus vocabuli adfinis ille est, 
ubi commode Olim "redditur, ut in his, 
tAeye 0j ós 7A0e àüpxiv ó ZóAcv, i. 86. 
m. Not. Rursus primitive motioni locus 
est in istis verbis ix. 5T. a. àpxfjv T€ oU- 
Oapà Ookégv Ilavcavigv ToAQfücew adéas 
&roAureiv, (ubi quidcin incommodat adjecta. 
ve particula, nescio an €x *ye detorta) Ini- 
tio quidem ratus non ausurum Pausaniam 
se suosque deserere, sed mimirum deinde 
revera se ab illo desertum existimans. Si- 
militer i. 203..f. kar&mep évupav0évra àp- 
xiv, Quasi (non Quales, quod Lemere in 
nostram versionem irrepsit) initio intextze 
fuissent, 

Et in duobus quidem locis, quce postre- 
mo commemoravi, &pxXv vulgo Omnino 
interpretantur ; ne sic quidem male : fre- 
quenter enim rectissime, et unice commode, 
Latino sermone ita redditur hoc vocabulum, 
'sed presertim ubi jungitur Negative par- 
ticule. à "yàp &XXa Oévüpea ovS Teipür aa 
Spic Qépew, Ne conatur quidem omnino, 
i. 193. m. ii. 95. extr. obüe "yàp àpxdw és 
kia TOÜTOU T épi eA6eiv olba, vii. 26. m. 
Sic ob sequente àpyà significat Omnino 
non, Prorsus non, Nequaquam, iii. 16. 
extr. v. 16. a. Etiam adjecto articulo, 
ToUro oU évOékouca Ti] üpxijv, iv. 25. m. 
Tbv xeuiQva ToUroP oUk véxovrou Tv 
&pxàv, iv. 28. f. ( Conf. Hermann ad. Vi- 
ger. Not. 61.) Referunt huc etiam exem- 
pla. quedam ubi nulla adest negativa par- 
ticula: àpxijv "yàp éyà unxavijsonat oU, 
i. 9. a. ubi tamen. haud. incommode intel- 


ligere possis Iude a principio. Tum eóvres 


&pxJv €mrà, Qui erant omnino Septem, 
viii. 132. a. nisi fortasse adjecta ista voce 


"significare Noster voluit, Septem fuisse 


conjurationis principes. 

"Apxmyereóeu, Principatum tenere. àp- 
xmyereóew Tv káTw Aéyovsi Afjumrpav 
kal Auóvuco, ii. 123. a. 

"AgxiBev,. i.q. àm üàpxüs aut &mb ToU 
&pxaíov. ro)Toic: 0bovct GpxTjOev, His sacra 
faciunt a priscis inde temporibus, i l. 131. 
m. ós àpxi0ev émodj0n, Sicut initio con- 
structum erat (templum), ii. 138. m. qeó- 
vos àpxij0ev éudóerai ay Opdrmq, À primo 
inde ortu, iii. 80. m. |. ápx iiber 3j 7 ex 6pm mpbs 
Tbv BápBapov àm' juéwv quiv "obe. ri- 
mum originem a vobis traxerunt inimicitiz, 
viii. 22. f. àpxfi&ev 3yrurrápumv ors etc. Ab 
initio, jam pridem noveram, vii, 104. a. 


"Apyijtov. 


KpécTov "yàp àpx3j8ev ul éA6ei», 1) elc. v. 
18. f. In simili sententia ait àpxir, iii. 
39. m. f. 

"Apx/üov, ov, rb, Curia, Locus ubi vel 
magistratus vel cives populi liberi conve- 
nirent, de re publica acturi, iv. 62. a. 

'Apxiépews, ó, Princeps sacerdos ; ra- 
rior vocabuli forma pro àpx:epebs, ii. 37. 
f-- Not. (Conf. Valck. ad iv. 53. f.) Com- 
aunem formam. àpxiepevs, quam ibi codd. 
nonnulli praeferunt, agnoscunt libri omnes 
li. 143. a. v. 151. d. et Ácc. plur. àpxi- 
péas, ii. 142. a. 

'Acüv, Molestia, Merore adficere. ébi- 
Cero ér $ iy udAwra rtv Vyvxiyv àon6c(n, 
iii. A1. a. idem quod &A*yfjoe cap. 4Q. f. 

"AcBeros, Vit. Hom. 32. m. Not. 

"Ac, 75, 7, Molestia, Dolor. fva 7óe- 
uíav ücmv TQ TaTpl wpocBáAn, i. 136. 
extr. 

"Aenuos, ov, ó, 7, 1. Obscurus, Non 
intellectus. &czua $pdtev, i. 86. m. 

2. Éenuos xpvcbs, Aurum non signa- 
tum, (oppos. éríoquos) ix. 41. m. 

^Ac0erjs, Infirmus, Invalidus. oi xpf- 
pagi àcOevécTepo:, Quihus res familiaris 
est tenuior, ii. 88. a. rà Tv Oveipdrev 
€xóueva TeAéws és &c0cves &pxerai, Pror- 
sus in Exile (in Tenue) quiddam solent 
exire, i, 120. m. (In eamdem sententiam 
és $AaUpov ait eod. cap. extr.) *EAXfvev 
oUk Ó &cÜevécraros coQisTis Ilv8ayópas, 
iv. 95. m. 

"Aaevín, 55, 3j, (Comm. àc0éveia,) De- 
bilitas, Tenuitas, óm' &e8evígs Bíov, viii. 
51. f. Not. $v' àc8evetys Biov vulgo legi- 
tur ii. A7. f. ubi fortasse pariter &áa6evíns 
scripserat Herodotus. 

"Asus, éos, ó, 3, 1. Activa notione, 
Non lzdens, Innoxius, Nullum maleficium 
«committens, i. 105. a. m. 2. Passiva no- 
tione lesus, Incolumis. édpev àsiwéa ék- 
TmAécyw, ii, ll4. m. &mémeuje àsiwéa, ii. 
ASl. f. vii. 146. extr. ix. 5. f. àciwéas 
&rikég0a, és Ti)». 'EAAdOa, viii. 19, f. àve- 
xópncav àciwées, viii. 116. 

"Acvrín, 25, 1j, Inedia, àAovoípat re kal 
&cirÍnot cvumeroküs, iii. 52. a. 

"Ackéew, 1. Exercere. 7?» Téxv»5», Artem 
(medicam), iii, 125. a. mevráeÓAov, quin- 
quertium; ix. 33. a. m. 77v &A79rtgv, Exer- 
cere, Colere veritatem, vii. 209. d. m. 77v 
Oucmocbvqv jj kece, i. 96. m. ob Tàvrà 
&ckéovres, Diversas vias sequentes ; scil. 
E veritatem colens, alter mendaz, iii. 
^72. . 

2. Instruere, Exornare. €ué vot kóoo 
àcidfjras &méreuye, iii. 1. f. ubi paulo ante 
dit kocuíjras éa0TjT. Te kal xpvog. Conf. 
Gregor. Dial. Ion. $. 144. et ibi Interpp. 
macTàs Tokmuévg oTÜAowi:, li. 169. f. 7) 
. &yopij kal Tb mpvrayfjiov Ylapiq A(0c T,01- 
péya, lil, 97. extr. Et nude &v oikfjuari 
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3rknuévq, In conclavi elegante, ii, 130. 
a. Not. wv 

"Aakevijs, éos, ó, ?, Carens instrumentis 
ad exercendam artem necessariis, àckevijs 
dv kal fxev obütv Tv Üca Tepl Tlv TéX- 
yq eo7l épyaMfjia, iii. 131. a. m. 

'Ackbs, o0, 0, Uter. "Ackobs mXÍücavra 
otvov, i. 121, 4. a. ubi mox dein ctiam 
TGVv &cKGy oi mo0eQves memorantur. àckovs 
kaufjAwv (Utres ex pellibus camelorum) 
-A5cas ÜDOmros, ii. 9. d. ó ToU ZXiAmvoU 
Mapocec àckbs, vii. 26. f. ubi alii ipsam 
Pellem s. Cutem, alii rectius Pellem in 
utrem formatam, Cutem utris forma, inítel- 
ligunt. Vide Not. 

'Acuàx, vocabulum  ZEthiopicum aut 
JEguptiacum, significans Regi a sinistra 
manu Stantem, ii. 30. a. 

"Acuevos, Lubens, Cupidus, Letus. &ev- 
yov Écpuevoi Tip ixmOV, ix. 92. m. f. Gs 
ci üàcjiévoiit Tjuépm eréAajye, viii. 14. a. 
&mobebduevo: üojevo: ToUs Aóvyovs, viii. 
106. a. m. 

'Aemáteo0a,, Amplexari, Salutare. ge- 
yàAws &cmáCovro (avrov), ingenti cum 
amoris adfectu amplexati sunt, i. 122. a. 
mapà Tiv TóciV duXoopóvus pav Tj mátovro, 
Inter bibendum comiter illum salutarunt, 
ii. 121, 4.7. f. 

"Aemaípew, Palpitare. éráAAovró e kaí 
jiamoipov, Ókes Tep (x0Ues veodAwro:, ix. 
120. a. ubi alii quidem xmaupov: vide 
Var. Lect. et Not. et conf. Not. ad viii. 
5. a. ubi metaphorice positum verbum 
Jiomcipe Reluctabatur cum Valla intellige- 
bat Valck. sed rectius (puto) Wess. cum 
Porto, Pra metu Palpitabat, Trepidabat. 

'Aemacies, Lubenter, i... Comf. 'Ac- 
TagcTÓS. 

"AgmacTos, 3, ov, Placens, Gratus, Ac- 
ceptus, ratra &kobscayres, kápra ügcmagTbv 
(scil. rpa'yua) émorfjmavro, Admodum gra- 
tum habuerunt, v. 98. m. oig: 3j Tvpavyls 
mpb éAevOeplas 7v àa mac Tórepov, i. 62. a. 

'AmmacTGOs, Lubenter. oi 0€ üaaocTÓs 
brijkovcav, iv. 201. a. m. 

"Aamis, (90s, 7j, Scutum, Parma. àomíóos 
TpómOV KuKAoTepéa movfjmavres, i. 194. a. 
ókrakicXiMig &cmis, Octies mille Scuta, 
i. e. Scutati, Cetrati, v. 30. m. Persz mi- 
litantes &àvri àcmíOwv "yéppa habebant, vii. 
61. a. àczí8as írvs oUk éxovcas, vii. 89. a. 
&cmíi0ns kolAas, Tàs Yrvs pe'ydAas exoboas, 
vii. 89. f. Conf."Oxavov. 

"Acca, i. q. comm. &rwa, Quaecumque, 
i. 47. a. 138. a. 179. b. Goa. eiAouev, ka- 
veAÍmopev etc. ZEnigma, Vit. Hom. 33. a. 

^Accov, Propius. 7j áccov, iii. 52. «. 
m. áccov iévau, iv. 5. m. Et cum Genit. 
iéva. áacov avTQV, lv. 9. f.j 

'AgmraxUs, $os, 7j, Spica. Okws Tivà 1501 
TGV ücTGXbcv bmepéxovra, v. 92. 6. m. f. 

'AoT?. Vide'Aarós. 


"Aor ip. 


"Acrip, épos, 6. Vide"Acpov. 

'Agvi3s, éos, 6, 3. Non calcatus, De- 
sertus, üágriBéa xcpía, Vit. Hom. 21. m. 

"AcTukcros, ov, 6, 3j, Punctis non notatus. 
Apud Thracas 7b giv éoTíx0amu, eiryevis 
ékpirau T0 06 larucrov, &yevvts, v. 6. f. 

*AcTbs, oU, 0, i. q. moAvd]TQS, €yxópios, 
éyyevjs, Civis, Indigena. — Opponuntur 
&cTbs el Ecivos, i. 160. f. et iii. 8. m. Ca- 
terum vide i. 158, b. 161. f. ii. 118. 5. 
üvüpes rày &crv Oóripoi, vi. 101. f. viii. 
46, f. 119. a. 156. a. ày)jp àcr5s, i. 173. f. 
&rip ràv àcrGv, i. 173. a. ry àoràv üv- 
Opes mévre, iv. 33. m. ü&yüpes Boriucrarot 
TQy àcTGv, ix. 93. a. Legitur etiam ge- 
nit. plur. àcréey, pro àcràv, ix. 94. a. 
Pro abrécv ix. 86. a. àcréov edidit Borh. 
ex Konii et Valck. conjecture. — Vide ibi 
Not. Et r&v, quod ii. 102. m. post apa- 
TÜjv ToAA3v temere olim insertum legeba- 
tur, in àrrày mutatum maluerat Valck. 
Confer Avrbs, num. 1. 

Femininum "Acori, 4s, 4, Mulier 
civis, Indigena et libera. 7v *yvv; àcT?) 
SoUA« cvvoucimm, 1. 173. f. "yvvaüces, éo0caa 
&cTraí Te kal r&y mpáTev Xmaprwugréov 8v- 
yarépes, iv, 146. m. 7v 8& arm 1 "'Omoín 
&c3j, (1. q. éyxepln,) iv. 78. a. 

'AaTpd-yaNos, ov, ó, Talus. iii. 129. a. 
Vide supra in "Ap0pov. 

"Aarpov, ov, Tb, Ástrum. rara étevpéew 
ék TOv lomrpev &Aeyov, ii 4. a. ubi alii 
&cTépov, ab ó àoríp. 

"AcTv, cos, Tb, Urbs, non modo major, 
sed et minor. c jurpà ka ue'yáAa &amea, 1. 
D.f. KoXoQ&vos Tb üarv, i. 14. f. videtur 
distingui ab arce. 

'AeTvdygs, genit. "Aervdryeos, sed. in 
dlüs codd. 'Aervdyew, i. 46. a. 73. a. 
91. f. 

?"Aamv'yetrov, ovos, ó, 7j, Vicinus, Finiti- 
mus, érl TÓAis ümrv'yelrovas aparebeatau, 
vi. 99. m. "yéoi T0AAab utv ücTv"yelroves, 
T0AAdl 8t ékagTépo, ix. 192. a. 

'Ae$aAe(n, 15, 7), Securitas. 8egels Tis 
àc$aAe(gs €rvxe, Tutum transitum petiit 
et nactus est, iii. 7. f. 

"AgoaAts, Tb, i. q. 3] &adAeia, ToU &c- 
$aAéos elvexa, Securitatis, Salutis causa, i. 
109. f. 

'AcoaAéos, Tuto, Constanter, Firmiter. 
àc$aAéws éevrg. Düpüa0at ébókee 7) BasiXm- 
15, ii. 169. a, àcoaAéws onufvea (Tl vil) 
Tuto significare aliquid alicui, v. 35. a. 

ov8év (ect) rGv €y àv0párrowi &caAévs 
€xov, i. 86. f. 

"AcoaXTos, ov, 7, Bitumen, Asphaltus. 
TéAuaTI Xpediievot àapáNTo 0epur, i. 179. 
a. Óómorapbs dua TQ VOari. OpónBovs &c- 
$áXrov àvabibot ToAAoUs, ibid. f. mía 
ü8wv Éxovca, àcáXTov, iv. 195. m. Ex 
uno fonte hauriunt. &oaXrov kal &Aas kol 
ÉAci0y—kai 7 uiv Kc$aXros kai oi üAes 


60 


" Arepos. 


Tfryvuvra« mapavrika, vi. 119. m. 

'AcxáAXev, Dolere, ZEgre ferre. ó Aa- 
peios Jj xaAXe, iii. 152. a. ubi jm xaXe alii, 
in Aor. sec. JjmxaAXov oi 'A6qvaio, ix. 
117. a. 

"Aecxv, Scylhicum vocab. significans 
Succum ex fructu quodam expressum, 
quem lacte mixtum potant Scythe, iv. 
23. m. 

"Arüv, vide 'Aréew. 

"Amatig, *s, 5, Contemtus discipline 
militaris, Tumultuatio, vi. 11. m. 13. a. 

'Aràp, Ceterum, Sed, At, Autem. ii, 
92. a. 135. a. 175. m. iii. 29. m. iv. 18. 
a. 176. a. 188. ubi respondet. precedenti 
particule uev. Sic et v. 66. a. et v. 92, 2. 
a. Ex hac particula àràp per apocopen de- 
rivatam esse Latinam At censuit ZEm. 
Portus. 

"Arác0aAos, ov, 6, 7, Improbus, Flagi- 
tiosus, &y8pa éjvra àvócióv Te kal &àráata- 
Aov, viii, 109. zn. àljp Oeiwbs kal àráata- 
Aos, ix. 116. a. €püet T0AAà kal &ráaQa- 
Aa, iii, 80. m. Aéyew BápBapd re kal àráa- 
0aAa, vii. 35. m. 

"Are, l1. Utpote, Quippe, sequente Par- 
ticipio. i. 108. f. 123. m. 154. m. 171. a. 
190. f. vii. 87. 138. b. 188. a. viii. 86. a. 

2. Ceu, Veluti, Tamquam. 8írrva üobs 
(avbrQ) Gre 0npevrj, i. 123. f. üre uáfav 
p.atáuevos, i. 200. f. 

'Aréew, (Ion. pro &rgv) Insanire, Fure- 
re, mapaxpedjuevol Te kal àréovres, Des- 
perati ac veluti Furiosi, vii. 223. extr. ubi 
vide Not. *"Aréovra Aéyei (6 moris) 
Tbv BeBXaggévov eis póvnow és &àmb Tíjs 
"Arns. Eustath. ad Iliad. v. 332. Lz- 
dere, Damnum dare interpretatus est 
Portus. 

"Arékuapros, Obscurus, Non intellectus. 
xpneüpiov &rékuaprov, v. 92, 3. a. 

' AmeNig et " AmeXeln, ms, d), (comm. àré- 
Ae) Immunitas.. zpoeire &reAgtqv a Tpa- 
Trj»s kai oópov, iii. 67. b. &üocav Kpolaq 
mpouavrwtg» kal àreAelgv (sive &reAmtqv 
malis ; perperam olim &yyeAInv) ka mpoe- 
piv, i. 54. f. Sic &reXels e kal mpoebpím, 
ix. 73. f. Cur vocalis finalis a, licet in 
&réAeia, eb. similibus vulgo corripiatur, ta- 
men sicut a longum Ionice in 2 mutari po- 
tuerit, 'rationem docet Eustathius eo loco 
quem supra, ubi de vocab. 'AAm6mim et 
'Axn8c(n, agebatur, laudavimus. 

'AreNjs, éos, ó, 7, Immunis tributorum, 
iii. 91. a. &reAéa Ilépmau véuovrau xópmv, 
iii. 97. a. 73» BafvAGvá oi tümke &reAéa 
vépec0o, ii. 160. f. méccepes kat TV 
UAAcv €oUcat üreAées, Quatuor vici, alio- 
rum tributorum immunes, i. 192. f. Gací- 
oit €oUct kapmáv üreAéai, vi. 46. f. Not. 

"Arepos, i. q. ó €repos, Alter. &gi € kal 
&repos Aó*yos edebatur olim iv. 13.a. con- 
ira codicum ad unum fere omnium consen- 


"Arg: 


sum, e quibus &AXos Aóyos merito recepit 
Wess. 

"A71, 75, 7, Calamitas, Damnum. &rqv 
ueyáAqv TpoaTegoUcav éyeikat, i. 33. m. 

"Ariud£eg0ai  mpós Tiwos, Contemni, 
Contumelia adfici, Ludibrio haberi ab ali- 
quo, i. 61. a. 

"Ariutn, 15, 7), Ignominia, Infamia. &ri- 
pígv elxe, vii. 231. a. de eo cui nemo nec 
lumen accendere, nec cum eo colloqui dig- 
matur. ép éy &àriuín €xei, Me aspernatur, 
iii. 3. m. 

'Ari&oUv, Ignominia, Infamia notare. 
drmíuwmo, vii. 231. a. jriwuévoi, iv. 66. 
m. Conf. 'Ariufm. 

['Aruuepgrl, tamquam vox Herodotea 
citatur in Glossis Herodoteis secundum 
seriem literarum digestis sed falso. Vide 
Herodotum nostrum T. vi. Part. ii. p. 
339. et 349.] 

'Aruudpuros, ov, ó, 3, Non punitus, 
Inultus. ókws &ripmros "yévgrau, Quo 
vindictam effugeret, ii, 108. extr. 

"Arokos, ov, 7, Quz non peperit, Quz 
liberos non habet, v. 41. a. Ex Herodoto 
adnotavit Pollux iii, 49. 

"Arpakros, ov, ó, Fusus, eTpéfovca rbv 
&rpakrov, v. 12. extr. i. q. kAd0ovca. Ai- 
vov,ibid. m. é£émeuUé oi 0Qpov lrpokrov 
xpacov kal 3Aakármv, iv. 162. f. 

"Arpambs, 1j, Semita, Callis, vii. 175. m. 
212. f. 213. a. et cet. 

'Ampekéws, Certo, Pro certo, Liquido, 
Adcurate. o)k.Éxw &rpekéws elmat, i. 57. 
«. 160. a. ii. 103. b. viii. 8. »t. àrpekéws 
ola, i. 140. a. 209. m. ii. 54. m. 119. f. 
mpiv àv Tjutv 07A«05j &rpekécs, i. 159. a, m. 
obk ürpekéms Tiv Aóvyov &jmve, ii. 49. a. 
&rpekéws Diakpivau, 1. 172. a. Tv TéXvmv 
obk ürpekéws émigTacÓoi, iii. 130. a. mplv 
jj àrpeiéws éxudn, vii. 10, 7. f. dépe uo: 
TOUTO ürpekéws eime, vii. 4T. m. 

"Arpeii;s, éos, ó, 1j, Verus, Certus, Adcu- 
ratus. àv kal ép. &rpekés ri Aéyerai, De 
quibus quidem certi quidpiam traditur, iii. 
98. a. oiBels €xe $páaca TO &rpekes, v. 9. 
«4. €i Bé is Tb ürpekéaTepov Tovréwv Eri oí- 
€nrai, v. 54. a. 7b &rpekéararov mvÜÓuevot, 
vii. 214. m. 

"Arpeken, 55, 7j, Certa veritas, Certum et 
Adcuratum quidpiam. Táv 7jueis &rpekimv 
Übuev, iv. 152. m. «ibis T3» &rpeklmv Tí)s 
&rooxTáatos, vi. 1. f. 

'Arpéua. et ' Arpéuas, Sine motu, Quiete. 
&rpéna Tc (alii àrpéuas T€) elxov mpbs 7 
'Aprejugíg, viii. 16. a. àrpéuas elxov T 
g'parómebov, ix. 53. f. àrpéuas elxov adé- 
as abrTovs, ix. 54. a. 

"ATpeuéeiw, Loco se non movere, Quie- 
tum esse, Otiosum sedere. ob6agua ka 7/rpe- 
pífjauev, vii. S, 1. a. obre abroUs eikos 
&rpepéei, viii. 68, 2, f. ubi nos quidem 
cum aliis àrpeyaciv. 
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Abtávew. 


'Arpeulteiw, i.q. &rpeuéew. | Óüpàga àp- 
xh» ueyáAmw Te kal obk &rpeuitovcay, i. 
185. a. é£eriüTánevoi rbv Küpor obx ürpe- 
ulCovra, i. 190. m. vii. 18. a. m.  otre ei- 
kbs abrobs àrpeyueiy, viii. 68, 2. f. ubi alii 
&rpeuéew, ém' ümmibos àel mepiBeoóons kal 
otbapàa &rpeyitoboms, ix. 74. f. 

"Arpvros, ov, ó, 1j, Indefessus, Vehemens, 
Immensus. éxov (lon. pro elxov) móvov 
ürpvrov, ix. 52. a. 

'AmréAeBos, ov, ó, Attelabus, Locusta- 
rum genus quoddam sine pennis; conf. 
Piin. xxix. 4, 29. àrreAéfBovs éreàv 0npeó- 
cw«ci, abüvavres mpbs Tbv jjAiov, etc. iv. 
172. a. 

'Arvxéew, Non consequi id quod volu- 
mus, Repulsam ferre. &rvxfjscat Tbv xpij- 
Covra. ob Bvvaróv éavi, ix. 111. a. 

A), Rursus, Iterum. Vulgatum olim 
abToU iv. l. a. ex conject. in a9 ToU muta- 
vi, divisis vocibus. Vide Var. Lect. et 
Not. 

Avaívew, Siccare. abjvavres mpbs Tiv 
Sov, iv. 172. a. Conf. "E£avaívew. 

Ajbáfec0m, Loqui, Vocem emittere. 
abBá£ac0a. vij àvÜpemrniy, ii. 55. a. m. 
51. a. Exclamare: kalTó mau(ov qv00&Ea- 
TO, TüTep etc. v. 51. m. f. 

Aij0á0ns, cos, ó, 7, Sibi placens, Perti- 
nax. ore cwe'ywáamkovro, écay ve a)0a- 
Béamepoi, vi. 92. m. 

Ab8évrqs, ov, ó, Qui propria manu ali- 
quem occidit, Carnifex, i. 117. m. 

Aj8vyevijs, eos, ó, 7j, Ibi natus, Indidem 
oriundus. 0 ÜOwp év Tj Aluvm abOvyevts 
u&v obk cri, €k ToU NeíXov 5€ éos)kras, ii. 
149. f. Tíj ab8ryevéi 0e9 (Indigenz dec) 
Tà TÓrpia ümoTeAéew, iv. 180. a. Conf. 
AjvTu'yevijs. 

AbAaE, akos, 3j, Sulcus. oUre &ápórpe àv- 
appqyvivres alAaxas, ii. 14. m. 

AbAeios, en, ev, Ad aulam pertinens, 
Tipo apà ijs: 8ópnc: Tjj01 aUAe(nas (ad 
aulz fores) füpóuevov, vi. 69. m. Not. 

AUN, 5j5, 1j, Aula, in descriptione Laby- 
rinthi,ii. l48. f. | a)Aal koráceyo:, ibid. 
a. m. 

AiA(Cer0ni, Versari, Morari, Manere zn 
aliquo loco. karabóvev és ÜXmv kal (év av- 
Tfj) aUAiCÓuevos, ix. 37. m.  mepl rw Alu- 
vnv abAÍCerai 0npla 7repwrà, iii. 110. 7à 
mpóBara év Ávrpg aUA(Cerau, Stabulantur, 
ix. 93. a. avrov uelvayrds ve kal abAia0év- 
Tas, In statione manentes cum mavibus, 
viii. 9. a. 

Abs, 5, Cubile, Diversorium. c z9- 
2uv él TQ mAole érovfjraro, Vit. Hom 18. 
a. Not. 

AbAàv, Gvos, ó, 1. Vallis. abA&v rrei- 
yos, vii. 128. a. 129. m. 130. m. 2. a'Aóv 
oikobounuévos, Canalis, Aqueductus, mu- 
zario opere constructus, ii. 127. m. N«. 

Abtávew, Augere. *yvépuos ÜBpw «vta- 


Avnet. 


voócs, vii. 16, 1. f. Passiv. AUtáveata:, 
Succrescere, Adolescere, abfavouévo TG 
cópari efc. ii. 134. m. — ó dis abtdvero, 
(absque augm. verbi) v. 92, 5. a. et ibi 
Var. Lect. 9Oóiav Qócas ab£dverau, v. 91. 
m. (cf. Aóia.) Tb 'EAXAmwukbv albmrai és 
mAjjQos, Adcrevit in multitudinem, 1. 58. m, 
ueyáAos abin8sva, i. 5B. f. 

Alieo0a, 1. q. abEávecÓci, Incrementum 
capere. abTíka ToU TloAvkpdreos rà. mpfry- 
pera aÜULero, ii. 30. m.  Muxridbms córe 
BaXAov altero, vi. 132. a. Conf. Zvvait- 
ea ai. 

AbE£no(n, 1s, ?.. Aaulus Te kal AvEgalgs 
&yáAuara, v. 82. a. Not. 88. m. 

Ados, Siccus, vide in 'AvaAós. 

Allon, 2s, 7, Aura. abpas àmomveobcas ó 
NeiXos uoUyos ob mapéxera, ii, 19... f. Not. 
Cfi. 27. 

Avrapkr?s, ó, Sibi sufficiens, Omnibus 
numeris absolutus, Cui nihil deest, i, 
32. f. 

AbrTemná^yyeNros, ov, ó, 7j, Ultro offerens. 
abTemá^yyeXros és rbv mÓAej0v euo) 38€A9- 
ce avuBaAéc0a xpfjuara, vii. 29. a, 

Avrquepby, à. q. AvOnuepbv, Uno eodem- 
que die, ii. 122. 7. vi. 139. f. 

Avrvycvijs, i. q. a)Ovyev?s, quod vide su- 
pra. abrvyevées (alii quidem codd. av6vye- 
vées) zorapol Zkw0ikol, iv. A8. f. Conf. 
"I0aryevijs. 

Avríka, vide Ilapavríka. 

Abris, i. q. comm. ab0:5, Iterum, Rur- 
sus, i. 54, a. 56. f. 60. a. 67. m. et sepius 
alibi. 

Airó0., i. g. avro, Ibi. iv. 29. f. 

AvrokeAjs, éos, 0, 7, Sua sponte, Non 
ab alio jussus. (ai *yvvatkes) 7jicav avroke- 
Aéts, ix. 5..f. N. 

Abróuaros, Spontaneus. Tà €v "EAAqc: 
abróuaTa üvypua Qierai, Quz sponte nas- 
cuntur, ib 94. m. N. | àmb ro? avroudrov, 
Ultro, Casu. àv aiéAoupos &mo0dry ànb oU 
avbrojdrov, li..66. f. éredv ad ó moraubs 
avróuoros &po1 ràs üpojpas, li. 14. f. ÜmAa 
&pfjia. erój.ara. €Eo ieioÜat ToU vroU, viii, 
37. m. $iercai avróuara pó0a, viii. 138. m. 

AbrouoAéew, Transfugere, Transire (ad 
hostem.) oí 9€ abrouóXcov mpbs ovs Ilép- 
cas,i. 127. f. «i avrouoATaeie és avTovs, 
iii. 154. m. 156.a. abropoATjoc és Tb reixos, 
lii, ló6. m. .és'A0$vas abrouóNqoe (ali 
qUrouóNQce) €x Ylepgégv, iii. 160. extr. 
Adde viii. 4. a. 11. f. 82. a. et m. ubi vpi- 
7ipms avroj.oXéovca, ut et viii. 87. f. 

AbTÓLoNos, ó, 2, Transfuga. iii. 136. a. 
vi. 38. f. 80. m. vii. 219. a. abróuoAo0. áv- 
Opes, viii. 26, a. vi. 79. a. *yur3) avróuoAos, 
ix. 56. a. 

Alróvouos, Qui sui juris est. éóvres ab- 
TÓvouoL, viii. 140, 1. a. m. 

Ayrómras, ov vel eo, ó, Qui suis oculis 
aliqud videt vel vidit. o)8evós aUTÓmTEc 
yevosévov, iii. 135. f. iv. 16. a. yo ydp 
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Avrós. 


To abrómTaS Aévycw 'yevóuevos, vii. 79. f. 
80. a. 

Aprbs, 3j, b, 1. Ipse. abrbs ó "Aplamov, 
Ariston ipse, vi. 69. 7n. et f. et absque ar- 
ticulo, kal 83) kaà avrós KÜpos TeAevrG, i. 
214. m. kékrq00 abros Tám€p avTbs ékr]- 
cao, vii. 29. f. abrbs €xacTos BovAÓgevos 
kopuoaios elvai, iii. 82. a. m. Not. abrbs 
€kacos Dokéwv pios "yevéa8at, viii. 123. 
f. abris €kacTos mpéros, viii, 10. f. ei ud 
abro éBovAéaTo, Nisi ipse voluissent, i. 
4. m. ubi perperam abravolim. airov Tob- 
TOV elvekcv 3jkoy, lii. 71. a. aUTÉwy TovrÉwv 
elveka, ii. 3. m. (Sic nempe plerumque ai- 
Téov, €t frequenter Tovréev, pro avrav et 
Tobrav, usurpat. Noster. Similiterque ab- 
TÉép pro avrg, i. 133. f. Pro abréov vero 
ix. 86. a. &cTéwv corrigunt viri docti.) 
cüvrpoóa abroici voici àvÜpdmoiw:, Quae 
cum ipsis hominibus vivunt, ii, 65. à. ai- 
TOig, Toici iuarlowt, Cum ipsis vestibus 
in flumen se immergit : sic olim ii. 47. a. 
sed vide ibi Var. Lect. et mox num. 2. 
Pro abrQ BaciXéi vii. 210. f. videndum ne 
abrQ TQ DaciAéi scriptum oportuerit. ab- 
TQ ol leiwov &crot, Ei ipsi hoc. proderit, 
lil. 72. f. 

2 Solus. àvakojuc0Tva: abrbv és áAm- 
pov, Rediisse solum, v. 85. extr. jjv vis 
Vaósm bbs abro igariowi, Si quis vel 
solis vestibus suem tetigisset, ii. 47. a. 

3. abro), avr, avrbv, sepe idem signi- 
ficant ac éavro), éavrQ, éavróv: sic etiam 
plurales : avrGv, avrois, avroUs, i. q. éav- 
TGV elc. ó $jNios Quakatev T3]v. DiéEoBov ai- 
TOU, Sol exurit suum transitum, i. e. exurit 
omnia qua transit, i4 26. a. Not. o)0éva 
Aóyov abrQ 8óvra, Nulla secum ratione 
inita, ii. 162. f. Aéyei 7pbs avrov, Ait se- 
cum ipse, iii. 140. a. ov5& és jjpea àvé6m- 
cav avrovs, Neque ab heroé genus suum 
repetierunt, ii, 143, f. -Et, quemadmodum 
€avroU non solum de tertia persona usur- 
patur, sed subinde etiam de prima, simili- 
ter abr&v éravaBeBnkórov iil. 85. a. valet 
qu&v émavaB. et év abroii, iii. 52. m. 
idem valet ac é€v 4yiv. Vide Not. ad iii. 
52, 16. 7b 65€ abroici éveori 6ewbr, Quid 
vero nobis timendum insit (in £uo consilio) 
vii. 10, 1. f. Sic etiam cum cod. Arch. 
forsan legendum vii. 8, 8. &yatà 5€ ab- 
Toig: (i. e. 3uiv) oae àveuplakw, ubi év 
avbroic: parum commode. ( Habes tamen ép 
avro: fere idem valens ac év robrowi, vii. 
10, 7. viii 60, 2. item e£ abréov i.q. ék 
ToUTay vii. 14. f.) et àyrl alréav, vii. 129. 
f. (ubi rovréey maluisses.) avrQ—oi olim 
legebatur i. S6. m. f. ubi mos, codicum 
vestigia secuti, posterius pronomen delevi- 
mus. Vide Var. Lect. et Not. ad i. 86, 29. 
€üíBocay avroisi. cic: Aóyovs legebatur 
ii. 76. a. sed ibi pro avrois: probati co- 
dices abris. dedere. Vide Var. Lect. et 
Not. ad iii. 76, 6. 


Arce. 


4. Amat Herodotus jungere abrbs éov- 
ToU cum Comparativo quodam aut Super- 
lativo, in hunc modum. ToUrov 7bv xpóvov 
abTbs ÉéwvroU pée: (Óó voraus) T0AAQ bro- 
OeéaTepos 7) ToU 0épeos, ii. 25. f. ij Batv- 
TáTQ (écTi 7) Mjuvm) air) éwvr?s, ii. 149. 
4. Tj ebpvrár; écTl] abr) éevris, Quo 
loco omuium latissime patet (mare Cas- 
pium), i. 203. a. éreàv üpwa ab?) écv- 
Tüs €velin, i. 193. m. ubi perperam olim 
abr; pro abrf. Vide Var. Lect. et Not. 
ad i.193, 17. Confer infra voc. "Ecvrov, 
num. 4. 

5. Pro ó abrbs, oi avro] et 7b abr, 
"usurpat Noster &vrbs, Gvrol et vàvró: 
(que vide infra sub litera T. et 0.) sed in 
casibus obliquis in faeminino genere et in 
neutro plurali communis forma servatur. 
3| 9 abr? avr BacíAcia, i. 187. a. rabrà 
$t raUra kal'ApdBio: 7oteUci, i. 198. f. 
BovOivot oU 7j; avri] "'yAdoon Xpéwvrat kai 
T'eAcvol, iv. 109. a. et ibi Not. ék Tàv ai- 
TÉ "yeyovóres kal oí àyudi KóDpov, v. 65. 
m. f. óuolws ác xew kal karà à avrà 7G 
Ne(Ag, ii. 21. m.f. ubi, ut in communi 
sermone, sic et apud Nostrum, Dativus 
TQ NelAc ab Adjectivo similitudinem indi- 
cante regitur. Sic rGvrb àv $uiv éxpijoco- 
&&v, Idem, quod vos, faceremus, id. est, 
Vobiscum faceremus, iv. 119. m. ubi cor- 
rigzenda Latina versio que imprudenti mi- 
hi ibi exciderat. 

Abróce, adverb. Eo. éeréAAero abróce, 
Eo proficisci paravit, iii. 124. a. wi qui- 
dem pro airóve codd. nonnulli avrbs àzié- 
yai praeferunt. 

Avr00, adverbium, non modo Ibi signi- 
ficat, ut uévew abroU, i. 94. m. f. abroU 
rá£as bxouéveiv, iii. 95. a. sed et Hic, hoc 
in loco, ut etre avTroU karoii(Qo, iv. 9. 
m. f. ubi atro) idem valet ac évy atr 75 
xépn. Sic 3v éuol me(6n vavuaxtmv abro) 
Bévov moLéea0at, viii. 60, 1. a. 

abro) raro, Ybidem, Eo ipso in loco, 
Eodem loco, In vestigio. abro0 TaóT» 

"(ued0dpm, i. 214. m. obrovs uiv abroU 
TabTy cwykevréovot, Wi. 77. f. ZkóAew Be 
abroU rabT» &àméraue Tl kejaMdly, iv. 80. 
f. robs Üvovs karéAvre abroU TabTp 6v 7G 
eTparomzou, iv, 135. a. Not. Similiter vero 
etiam nudum airo) interdum commodis- 
sime Eodem in loco interpretaberis, ut 
xal piv &8adv abroU Tijrep ereze, i. 30. f. 

Abróówpov, rb, Ipsum furtum, Ipsum 
factum, ém abroóópp &Aobs, Vi. T2. m. 
vii. 6. m. ériBovAebovras émxeipfjrew $a- 
vivat ém" abroQápo, vi. 137. f. 

Abroxeipíy, Sua manu, Manu propria. 
abroxepím krelvew wà, i. 140. m. f. iii. 
66. extr. 74. a. Nec vero solum de cede, 
sed etiam de re qualibet quam quis sua 
manu facit, usurpatur. Sic raras (quin- 
'"gentas argenti minas) 9pascóuevos avro- 
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'Agácsew. 


xepfn. Qiéereipe Tjj o7 parrij, iii. 13. extr. 
ubi avroxeipin perinde sive ad 9pasaóuevos 
sive ad Diéemeipe possis referre. Perperam 
rero olim abroxetpíy voco: edebatur ii. 
154. zm. pro broxeipimv Toijocu. 

Abróx0cv, Indigena, In eadem terra na- 
tus. é&bv abróx6wv, ix. 73. m. f. avróx8o- 
ves 3meiporau, i. 111. f. abróx8oves et ab- 
TÓX8ova. &0vea, iv. 14T. viii. 73. a. 

Avxéew, Gloriari, Jactare, abyéovres 
O.keuórara TiOÉvas. elc. Yi. 160. a. abxezre 
TocoUrov, Tantopere gloriamini, vii. 103. 7. 

Ab», évos, ó, Cervix, Collum : meta- 
phorice, Angustior sive terre sive maris 
tractus. Sic Tbv avXéva 775 Xepmovfjcov 
dicit Noster Isthmum, qui Thracicam 
Chersonesum cum continente jungit, vi. 
$7. a. coll. 36. m. Sic ierre tractum 
illum angustiorem, quo Asia minor majori 
jungitur, abyéva T$s Xdpus &mdems vocat 
i. 72. f. scilicet Asia minor veluti caput 
est, quod per Cervicem istam Asie majo- 
ri, veluti corpori, jungitur. Vide Not. 
ad l.c. Similiter Angustias sive Fauces 
Thermopylarum, quibus ex Thessalia in 
reliquam Graeciam via patet, aix éva nomi- 
nat vii. 223. a. m. — Rursus eidem Nostro 
Bosporus, mempe Fretum illud, quo Pro- 
pontis cum Ponto Euxino jungitur, avx3v 
est, iv. 85. m. conf.iv. 118. a. Denique 
ToU ToTGuoU (ToU "Icrpov) Tbv avbxéva, 
Istri Collum vel Fauces, illam dicit fluvii 
partem ubi ille in diversa ostia (quce velut 
plura capita sunt, uni fluminis corpori 
imposita) dividitur, iv. 89. m. 

Abxubs, o0, ó, Siccitas celi, quum nulla 
pluvia rvigatur solum. i. 19. exír. iv. 
198. m. 

AbxpuOns, eos, Ó, 7, Siccus. TQ Uyvxpg 
kal vypg opponitur 7b 0epuhv kal avXpud- 
8es, i. 142. a. 

"Adaipeio0at, vide "Amaipéew. 

"Abas, éos, ó, ?, In conspectum non 
cadens. xácua à$avts, Ceca vorago, vi. 
76. a. 

"AoavíCeiw, Ex hominum conspectu re- 
movere. &mokrelvas 8é juv, Tpavige avrQ 
'rro, iii. 126. extr. ubi videtur significare 
In terram defodere. &$avisOévrov 9€ mob- 
Twy Tb rapárav, Hi quum prorsus ex con- 
spectu illorum Evanuissent, iv. 124. b. &s 
ai ert Mfjuvov émuelpevat vijmot àaritoía- 
TO KGrà T/js 0aAdccs, vii, 6. m. f. àcc 
égurbv és Tb mÜp' oUrw karakavÜevra 
&oavic87vot, vii. 167. m. 

"Additis, v05, 7, Quum quis e confpectu 
hominum evanescit, nec amplius adparet, 
j.erà, Thy àdáyistv 00 "ApigTéw, iv. 15. a. 

'Aódocew, fut, &áoácciv, Tangere, Con- 


trectare, &íoacoy abroU và Gra, Palpa ejus 


aures, iii, 69. a. m. et ibi Var. Lect. et 
Not. àáacovca, ibid, m. 7jpasee à &ra, 
ibid. f. : 


" A$aros. 


. "Adaros, ov, ó, 7) phus xpócca 
üpara vii. 190. f. 

ge enda parce : id est, 1. Lar- 
giter, Copiose. éBíbov à$eibéws, i. 163. f. 
207. f. 2. Sine misericordia, àeiüéws 
é$óvevov, oU deibóuevo ore bmotvylov 
oUBerbs, ore àvÓpdrrov, ix. 39. f. 

'Aoéra, Locus ita mominatus, quia 
Argonaute éy8evrev fjeXXov és Tb TéAa- 
yos à$füsew, inde emissuri erant navem 
(i. e. soluturi erant) in altum, vii. 193. f. 

*Aói, 5s, 7, Accensio. vepl Aóxvav 
&oàs, Circa lucernarum accensionem, i, e. 
Ingruente nocte, vii. 215. a. 

"A$8oy'yos, ov, ó, 7, Nullam vocem 
edens. ékmAayels Ó&, éml xpóvov üd0o"y'yos 
5v, i. 116. a. 

"Ad8ovos, ov, 6,7, Non :nvidus. Sic 
activa notione, pro ó uj $8ovày poni hoc 
vocab. apud Herodotum monuit Thomas 
Magister et &vbpa TÜpavvov ü$0ovor &ei 
elvai, iii. 80. m. à 

"Adiéva. — Hinc. Kpes, Mitte, Onmitte, 
i. 206. m. et v. 106. f. àbeiro (3) ' Arrucd),) 
Derelicta erat Attica, viii. 49. m. Et 
&drmew, quod. paulo ante vidimus in 'Aoé- 
Tra. Reliqua vide sub "Amiévas Ion. pro 
"Adiévas, 

? AdikveinOat et "Aditis, vide "Amikvéea- 
Gai, et" Amibis. — Sic et^ Aduor :i vide in 
?"AmiaTávat et " Aobos, in "Amooos. 

[A$urmos. | Imperite 'Aótmmev pro 
à! trrov edidit Gronov. i. 79. f. ubi vide 
ANot.] ... 

"AoAasrov, ov, Tb, Aplustre navis, Or- 
namentum in extrema puppi. ériAaBóue- 
vos TGy àÓXáaTov vos, vi. 114. N. 

"Adópnros, ov, ó, 1j, Intolerabilis. àdó- 
puros kpuubs, iv. 28. a. xeuuGvos Xxpi)ua 
àóópnrov, vii. 188. f. 

"Aóociobv, Vide Avoctobv. 

"Aópac'ros, ov, ó, ?; De quo non cogita- 
tur, Qui non animadvertitur: &mpovómrov 
Gere uxbéva vosmet, interprete Hesychio. 
karakpimrei 6s TU. àopaaróraróv oi (scili- 
cet x«plov) éalvero elvai, v. 92, 4. 

"Aoókrws, Citra spem effugii, Sine fuge 
spe, Inevitabili ratione: interprete ZEm. 
Porto. Scilicet à$ükrws 0é kos abrQ ené- 
aecov olim edebatur ix. 116. extr. ubi pro 
&$óxres probati codices àpvXAdkro dede- 
runt. 

"AdóAakros, ov, Ó, 7, 1. Qui sibi non 
cavet, Securus, ix. 116. extr. quo de loco 
qodo diximus. 2. Non custoditus, sine pre- 
sidio, &mévres Àj» éevrüv àQAakrov, viii. 
70. extr. 

"Axapis, vros vel vos, ó, 7j, Ingratus, Pa- 
rum jucundus, Molestus. zeícovra: &xapi 
obóty, vi 9. m. ii. 141. m. obOtv üxapi 
pos ' AOmvaíey TaÓécw, viii. 143. f. ovbcv 
Éxap: Tapeibes éuol, Nihil in me vidisti 
quod ingratum, molestum, tibi fuisset, i. 
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" Axpi. 


108. f. obbtv Éxap: mapibáv Toi, 1. 38. a. 
Not. évébwkav üxapi ob0tv, Nihil quod 
nobis ingratum fuisset commiserunt, vii, 
52. m. 

Sed presertim in Casu graviore, tristi, 
et acerbo, ponit hoc vocabulum Noster. 
Tb TéAos cQw éyévero üxapi, viii. 13. a. 
ubi vide Not. Kxapis evuoopl maiGooóvos, 
vii, 190. extr. cvu$opj merXmypévov 
&xdpi, (contr. ex &àxápu, lon. pro &àxápere) 
i. 41. a. ibique Var. Lect. et Not, &xapis 
Tij), Tristis honor, vii, 36. a. Confer 
mox "Axdáprros. 

'Axdpwros, ov, ó, 5, Ingratus, Qui 
gratiam, quum possit, non refert, ei àxa- 
plaowi vóuos (écrl) elva« 0coisi, An fas 
sit diis Grecorum esse ingratis, i. 90. 
extr. 

'"Axdpvros, i. q. Éxapis, quod vide 
supra. vouícas Ouov «elvat cvvolkmua 
&xapirérarov, Existimans, una cum plebe 
habitare rem esse molestissimam, teediosis- 
simam, vii. 156. f. rà Bé uot va8fjuara, 
éóvra &xdprra, ua0cuara "yéyove, Que 
mihi acciderunt Tristia, Acerba, i. 207. a. 

Possint quidem lec duo exempla per- 
inde etiam ad ipsum vocab. &xapis re- 
ferri: verum tamen ab. &xapis. pluralem 
neutrius generis non &àxápira, sed &àxápia, 
formaturus fuisse videtur Herodotus. 

"Ax8eaau 7epí vivos i. q. alias &x8eaou 
rivÍ. Tepl Qv vq&v &xOópuevo,, viii. 99. b, 
&xÜóuevos TQ tpyg, li. 175. f. ubi mos 
cum aliis karax6óuevov. Vide Var. Lect. 
et Not. oi aTpari/rou Tfj TAdvy &x6eo- 
évres, ii. 103. f. ó"Auacis Tjj Bvváuei rv 
Ileggéev &x0ónevos, ii. 1. m. vi. 35. f. 

"Ax0os, eos, vb, Onus, quod imponitur 
jumento. &meAàv và Éx8ea (àv kaufjXev), 
i. 80. a. &x8ea $épew, iii. 102. extr. 

'Ax8o$ópos, ov, ó, 3, Onera, Sarcinas 
ferens. kríjvea àx0ocópa,, vii. 187. a. 

'AxAvóes, evros, Caliginosus. Oeojup 
ey &üxAvóevri, v. 71. f. in Epigr. 

'Axpfios, Inutilis, Qui nullam xpeíav 
prestat. rà àxpfjiov ToU orporoU, i. 191. a. 
211. a. óu(Xov &xprlov oUüév eei üEvverá- 
Tepoy, iii. 81. a. 

"Axpfiuaros, ov, ó, 7j, Pecunia carens, 
Inops, Pauper. i. 89. a. 

"Axpnaros, ó, 7j, l. i. q. &xpfiios, Inu- 
tilis. aí mepieoUaat vijes nav &xpneot, i. 
166. f. rà és móAeuov &xpnova, viii. 142. 
m.f. 2. Sicut xpnarbs est Bonus, Be- 
nignus, Benevolus; sic "Axpmocos, Pra- 
vus, Immitis, Malevolus. Sic opponuntur 


* eoi xpmo'ol et 0col Éxpna oi, viii, 111. m. 


€t f. Et Aóyos üxpmoTos, ix. lll. m. 
videtur gravius quiddam sonare quam In- 
utilem sermonem, nempe Malum, Impor- 
tunum, Infelicem, Damnosum. 

"Axp. o, probati libri dederunt i, 117. 
f. pro co quod olim editum erat. Éxgis oU. 


" Axvpa. 


Eumdem scribendi morem ex. Thucydide 
adnotavit Thomas Mag. p. 135. seq. 

"Axvpa, và, Palee. éumimAáct (abrobs) 
üxÜpev, iv. T2. a. 

"Ayaveros, 6, 5j, Intactus. 7j ueAtróeoca 
jv Éyaveros, viii. 41. f. 

'Ayevbéws, Vere, Revera. rovs dxevüéws 


5 BáAXew. 


&ploovs àvOpdmov, ix. 58. m. 

"AUevoos, 6, 3, Non mendax, Veridicus. 
uavrfiov àyevbes, ii. 49. f. 

*Ayls, (60s, 3, Circulus rote, iv. 72. 
m. 

"Acpos, Vide"Avepos. 


B. 


B et & interdum invicem permutantur. 
Bpl»yes iidem qui $piryes, vii. 73. a. Literas 
B et temere a librariis inter se permutatas 
vide infra in voc. O5aos. 

Bdón», Pedetentim, Lento gradu, Mili- 
tari gradu. j4rye Báomv, ix. 57. a. Conf. 
Lexicon nostrum Polybianum h. v. 

Bá0os, eos, 75, Profunditas. raUra uiv 
éx BdBeos vepieBáAero, i. 186. a. 7b Bá&os 
TÀv Tp.XGv, Longitudo pilorum, v. 9. a. 

Bdá0pakos, ov, ó, i. q. Bárpaxos, Rana. 
Vide Not. ad iv. 131. a. 

Bd6pov, Tb, 1. Scabellum, Gradus quo 
in thronum adscenditur. kal vb Bd8pov 
Kal ó 0póvos xpbceós écTl, 1. 183. a. Hinc 
Tà fá0pa sunt scale. &AAoiw: Ümep0e éc- 
TcÀci éml Bd0pev, vii. 23. a. 2. Basis 
statue, v. 85. a. 86. m. érl rQ airQ 
Bd6pe éco, ii. 176. m. 

Bafó'yews, (sive Ba8vyeos,) ó, ?, Hu- 
milis. Ba6iryews *y5, iv. 23. a. 

Ba6ókXpos, ó, 3, Profundam hzredi- 
tatem habens, Opulentus, Vit. Hom. 
35. f. 

Ba0vs, Profundus, Altus. In forma Fc- 
min. variant libri. ráQpos Ba6éa editur i. 
178. f. ubi quidem plures codd. Ba0eia 
praeferunt, unus Ba0ég. Sed in Bo8eim 7 
OiópvE, vii. 23. a. consentiunt libri, quod 
sciam, omnes. At 8iópvxa Baénv, i. 75. 
m. ubi Ba6e(qv unus Arch. A(uvg Ba0én, 
Hi. 110. m. Conf. Bapis, Ebpvs, 'l0vs, 
Ofvs, "Hyucvs, et Maittaire Dialect. p. 
112. 

jí0ea BaBórepa 7) karà Opfíjikas, Mores 
cultiores, liberaliores, quam pro Thracibus, 
iv, 95. a. N. (conf. Lexic. Polyb. v. Bágos 
€t Ba6is.) 

ToU Amtov vb Ba9orarov v, 92, 6. Den- 
sissimam segetem inferpretatus est Valla, 
Profundissimam Wess. cum | Gron. nos 
Pinguissimam segetis partem : videtur au- 
tem intelligi Altissima, Longissima ; nempe 
Tb bmepéxov, quod paulo ante dixit. Si- 
sniliter Bá8os ràv Tp.xàv de Longitudine 
dictum supra vidimus. 

Baívew, in Aor. 1l. notione transitiva. 
Sic Ávbpas ém' abràs &Bnoe olim edd. i. 80. 
a. ubi nunc quidem àvéBncee. 

BeBnkévas est Stare: Hinc e0 BeBqkéva, 
Firmiter stare, Bene stabilitum esse, mapa- 

Lex, Herod, 


8etduevos rij» cvpavvióa, e0 BeBmiviav, vii. 
164. a. 

ai Bouwópuevoa (rmoi, i. 192. m. Jf. sunt 
at àvaBciwóuevau, Qua a maribus Con- 
scenduntur. 

em jjAékrpo BeBavta, Vit. Hom. cap. 33. 
m. Vide "Egifaívew, ct "HAekrpov. 

Bákxeos, Epitheton Dionysi. Atv)icc 
Bakxeto reAeoffvat, iv. 19. a. c£ inox ibid. 
m. éreAéa05 rQ Bakxeíg. 

Bakxebeiw, Bacchari, iv. 79. sepius. 

BaAavéypm, qs, 5, Claustrum, Clavis. 
émirpdiovros éuol rv 7vAéev Tàs BaAa- 
vó/ypas, iii, 155. f. Vide Schneider Lexic. 
Etym. 

BoAavgód/yos, ov, ó, 7, Qui glandibus 
vescitur, BaAavmoéyo: üvüpes, i. 60. m. 
in Orac. 

BaAavqóópos owit, Palma arbor pal- 
mulas ferens, i. 193. f. 

BdAavos, ov, 7. Sic vocat noster Pal- 
mulam i. e. fructum palmz arboris, i. 
193. f. 

BdAAeiv, 1l. Jacere. 7j vavuaxtm és "yóvv 
72v zóAw &BaXe, Infelix pugna navalis In 
genu projecit urbem, Oppressit, In servi- 
tutem redegit, vi. 27. f. Not. 

2. Ferire, Telo jacto attingere. obre 


.mAwyévra, obre BAmg0évra, Nec cominus 


percussum, nec Eminus telo ictum, vi. 
117. m. 

3. BáAXes0a. Ti és Ovgbv, Animo ali- 
quid mandare et agitare, Reputare secum. 
és Qvubv BaAcÜ Tb moXoaiby Eros, vii. 51. f. 
TÓDe és Ovgbv BaAeU ós etc. viii. 68. f. 
é$páa0n kal és 0vubv éBáxero (Tovro), i. 
B4. f. és Ovubv ÉBoXe 7b fm0iv activa 
verbi forma est in Vita Hom. cap. 30. a. 
Eadem notione Homerus évl $peci (dativo 
casu) BáAAeo ajo dixit Iliad. a. 297. ct 
alibi: quam. ad. formam Reiskius pro 7& 
Quid BovAdp.evoi, v. A9. m. à 0v BaAó- 
pevot corrigendum censuit, ubi tamen con- 
stantem librorum scripturam merito tuiti 
sunt viri docti. Perperam quidem BovAó- 
pevoi vulgatum etiam olim erat pro BaAó- 
pevoi, li, 71. f. sed ibi in BaXoyu. aut 
BaAXou. recte consentiunt scripti libri 
omnes. 

4. émi éavroU ()MdAAea0a. Gronovius in 
Nota ad ii, 11. f. M io est In 


Baravoíq. 


se ipsum aliquid recipere : quam sentea- 
Liam et aliis viris doctis probatam video. 
Rectius Portus, Secum solo deliberare, 
Consultare, Rem in animo suo ultro citro- 
que Jactare. Sic év' éuewvroU BaAóuevos 
€mpnta (sc. ToUro), li. 155. a. m. Me 
mecum solo deliberata feci hoc ; scilicet, 
tecum non communicavi. Sic ó$eíAere 
em Üuéev avrQv BaAópevoi moiéciv. TaUra, 
Debebatis hoc facere Re cum nemine alio 
communicata, Proprio consilio, iii. 71. f. 
er! éevrüv BaAXóucvoi &crigay. Tijv. TÓNW, 
Consilio privatim inter se inito, re non 
communicata cum fratre, iv. 160. a. oi 
iyyexot er opéev abréev BaAAóuevoi, ke 
privatim inter se deliberata, de qua nempe 
ad Senatum. Populumque debuerant re- 
Jerrej ve du. D. 1n 

B. és yacrépa. BáAXeaQat (vel BaXéaQai) 
*yóvov, de vacca Foetum utero concipiente 
legitur ii. 28. m. uli contra librorum 
consensum, et preter mecessitatem, és 
yacTépa., XaBéa0au edidit Schaf. Ceterum 
BaAéew vel BaXetv éc0syra pro AaBeiv, ii. 
37. m. perperam plures pra;ferunt libri. 

6. &ykvpav BaAXéokero, (Imperf. Ioni- 
cum pro éBáAAero) In terram defigere 
solitus erat ancoram, quam e lorice cin- 
gulo «nea catena, religatam gestabat, ix. 
74. a. De Ionica verbi formatione BaA- 
Aéew, et de antiquata forma BaAéew, vide 
que ad compositum verbum ZvuBáAXew 
infra notamus. 

Bavavoig, 2s, 1; Opificium, Ars sellu- 
laria, ii. 165. f. idem quod xeiwpevain, 
cap. 167. m. 

Bámrew, Tingere. eiuora Befauuéva, 
Pictz vestes, vii, 67. n. 

Bápa0pov, vo, Fossa profunda Athenis, 
in quam precipitabantur ad hoc suppli- 
ciun condemnati, vii, 133. a. N. 

Bapfapttew, Barbare loqui, ii. 57. zm. 

BapBapucbs, ?j, 0v, Extraneus, Barbari- 
cus, órvoua "EAAwvikOv kal oU v. Bapfapi- 
küv, iii. 115. m. ubi quidem codd. non- 
nulli BápBapov, quod vide ne verum sit. 

BdpBapos, ó, 7j, Barbarus, Darbaricus, 
Extraneus. &vos Rio Dagoy, i. 58. üroppa- 
"tv àmb ro) BapBápov Tb "levucbv düxov, 
viii, 19. a. (ubi alii BapBapucoU.) kpávea 
mezAeyuéva, rpómov vwà BápBapov ok ei- 
amiywrov, và. 63. a. Conf. Eeios. 

BapBapóowros, ó, ?, Barbara lingua lo- 
quens. $pdfev BapBapóQuvov, vii. 20. m. 
in Orac. BapBapópevos iy), Barbarus 
clamor, ix. 43. zn. in Orac. 

Bdpis, 10s, 7j, Navigii genus quo utun- 
tur ZEgyptii, cujus structura. describitur 
lib. ii. c. 96. &mikvéera. és ékdo Tq 7ÓAw 
Bápis, ii. Al. m. €v ékáa tn Bápi, ii. 60. a. 
T)v Bápw, ibid. m. Plural. ai Bápis, (con- 
tract. ex Bápies) ii. A1. m. 7à dopría &Oee 
mepidyeiw ev Bápwri mepl Tb AéNra, ii. 179. 
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f. Exi. 96./f. intelligi videtur, non tam 
Ionicum esse hoc vocabulum, ut perhibent 
Grammatici, quam ZEgyptiacum. 

Bapis, éa, v, Gravis. Bapbs àcípesfau, 
iv. 150. m. (vide 'Aeíp.) &Acuov óbuiv 
mapexóuevov Bapéav, vi. 119. f. ubi Bapégv 
unus cod. Pb. Conf. Ba6bs. 

Bapvcüp$opos, ó, 7, Gravi calamitate 
pressus. &vpémev Bapvcvuopéraros, i. 
45. f. 

Bacav(Cew, Quastionem habere, Inqui- 
sitionem instituere, non utique admotis 
tormentis, verum ctiam nude interrogando 
et audiendo dicentem causam, ii, 151. f. 
vil. 146. a. N. 

Bácavos, ov, 7, Inquisitio, Questio, 
'Tormentum. és vz&cav Bácavov ümikveó- 
pevoi, viii. 110. a. in. 

BacíAeia, 25, 1, Ivegina, 1. 11. a. 185. 
a. 187. a. et f. Baci, contra codicum 
consensum, pro Bacíxeuan, edidit Borh, i. 
205. «a. sed errorem ipse retractavit. At 
in Genitivo, (cujus terminatio in communi 
sermone a longum habet) 73s Bacinins 
recte edebatur i. 211. f. et 213. a. ubi 
nos quidem, preeuntibus (ribus codicibus, 
Tis BasiAe(gs edidimus. — Ferri quidem 
ulrumque potest ; sed prius, utpote magis 
Ionicum, Herodoto restitutum velim, quum 
presertim Dativum víj BaciXrin, Regina, 
lv. 33. f. communi consensu teneant libri 
omnes. Vide Gregor. Dial. lon. $. 45. 
et. conf. infra voc. Baci. 

BaciAeiew, Regnare, Regem esse. Po- 
nitur vel absolute, u£ 1i. 137. a. vel con- 
structum cum Genit. ut BaciNebew Avybr- 
Tov, ibid. paulo post. BacíXeve rGv a'evrob, 
i. 206. a. 

BaciAeUs, éos et jos, ó, Rex. Per el- 
lipsin. subinde subintelligendum nomen. ó 
AvBbs, i. 80. m. f. Tà éumópia—éoTi ToU 
"ApaBíov, ii. 5. a. m. méujas vapà Tiv. 
" Apáfiov, iii. 7. b. ibique Var. Lect. évav- 
náxnoe TQ Tupíc, ii, 161. a. Sic rbv KóA- 
xov i. 2. f. ubi vide Var. Lect. et Not. 

In casibus obliquis hujus nominis vari- 
ani non solum libri qui hodie supersunt, 
sed ipse eliam Herodotus mon constanter 
unam eamdemque formam secutus videtur. 
Vide Var. Lect. ad i. 94, 9. 

Genitivi formam Atticam BaciMéws te- 
nent libri (quod sciam) omnes i. 192. on. 
Sic et F. in, 1. m. ubi alii vulgo BaciXéos, 
quod tenet idem F. cum aliis omnibus ii. 
142.«a. vii. 138. a. Item BaciATos vulgo 
omnes vii. 145. m. 146. a. et f. nisi quod 
in his locis duce postrema vocabuli litere 
non dilucide expresse sunt. BaciMTjos ede- 
batur i. 94. a. et f. ubi nos cum aliis Baci- 
Aéos, F. vero BaciAées. | Denique servavi 
vulgatum BaciMjos vii, 101. f. e£ 137. a. 
ubi quidem. utrobique BaziXéws vel Bact- 
Aéos tenet T. 


Bac ta. 


. Dativ. BaciAéi omnes ii. 162. f. iv. 201. 
fi. v. 2. f. vii. 139. a. ix. 24. f. et sepius 
alibi: que adeo forma teneri etiam potue- 
rat iii, 137. a. et. f. ubi Homericam for- 
mam Bascifj, ex codd. Arch. et Viud. eno- 
tatam, adscivi. 

Accusat. BasiXéa i. 13. m. 114. a. iii. 
85. m. et alibi. Contra BasiAsje i. 14. m. 
iii. 86. extr. — Sic et olim i. 94. m. ubi nos 
ex alis codd. Basikéa recepimus. Vide 
ibi Var. Lect. Rursus vero, Kapxn5oviev 
€óvra BasiXsa, viii. 165. m. 

Plural. Nominat. oí Bacixécs, i. 13. f. 
Accus. robs BasiXéas, ii. 169. m. f. Genit. 
TÀv BaciXMfev edd. sed BasiXécov mssti, 
vide Var. Lect. vi. 58. ubi sic quater in 
eodem capite. 

Baci, 15, 7j, idem quod comm. 1) Ba- 
viAeía, Regnum, i. 11. 7. 12. f. 13. a. et 
passim alibi. Genitivus et Dativus, 7s 
BasiXnius, r5. Baswrtn, tam ad Nominat. 
BaciAeía, Regnum, quam ad BacíXeia, Re- 
gina, possunt pertinere. Vide supra, voc. 
BacíAetia. 

BasiMfjos,, ov, Regius. ó BaciMftos 
Opóvos, i. 14. m. iii. 61. f. ó BaciXfios 
T)xvs, i. 178. f. Baci re kal kaAAÍoTS 
TÓA:s, vii. 209. f. b BaciMfiov, scil. ra- 
piétov, /Erarium regium, Regius fiscus, ii. 
149. f. N. 

7à BaciMfjia, Scil. oikía, Regia, Regium 
palatium, Regia sedes. é£evífero év otet 
BasiXTtowt brb ToU Kpolcov, 1. 30. a. év0a 
v4 7à BaciXMfjia kareorfkee, 1. 118. a. At 
émexelípgoe oic. BasiXelowi, ii. 61. m. 
non videtur significare Regiam occupare 
instituit : jam enim erat ille T&v oikíov ue- 
AcBuybs a Cambyse relictus. Itaque Gro- 
mov. vertit, inhiavit regiis opibus: com- 
modius Henr. Stephanus, invadendum reg- 
num sibi patavit. 

Baecápiov, T9, Vulpes, Bestia Libyca, 
iv. 192. a. 

Bárros, 6, Libyca lingua Regem signi- 

iv. 155. 
4 rli q5, 1j, Hirudo, ii. 68. f. 

BéBaios, 7, ov, Firmus, Stabilis, Certus, 
eibévou Tb. BéBatov, Certam veri cognitio- 
nem habere, vii. 50, 2. ei, épíQev pbs mày 
Tb Aeyóuevov, p3jj Tb BéBomov &wobétei, 
ibid. paulo ante. 

Bekbs vel Bekkbs, Phrygum lingua Pa- 
nis, ii. 2. 

BéAos, eos, rb, Fulmen. és raórqv (r3» 
oik(av) ó 8ebs évéeimye BéXos ical karexám 
Tüca, iv. 79. a. pgs, ós €s oix fjuara TÀ 
ueywra—irosiiyrre: (ó 0ebs) rà BéAea, 
vii. 10, 5. 

Bua, Tb, Gressus, Vestigium  Pedis. 
Üxvos *Hpaikéos év mérpn évebv, 7b olke Bf- 
porri àyüpos, iv. 82. a. 
| Báecciw, Tussire, mrepeiv re kai Brat, 
vi, 197. m. 
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BidCeo0at rà oia, Vim inferre hos- 
tiis, Cogere velle victimas ut vel invite li- 
tent, ix. 41. f. N. 

Biác8a, i. q. comm. Biáteo0es.. 1. Ver- 
bum medium, notione activa, Vim adferre, 
Vi uti. Nonnunquam absolute. ponitur. 
(va oí Zkó0c. pà mepgaro Biwóuevo,, Ne 
tentarent vim adferre, iv. 139. a. cv à 
unBauds BiÀ, ix. 111. m. f. Alibi con- 
struitur cum Accusat. Ovyarépa ZwmÜpov 
eBrfjmaro mapÜévov, iv. 43. a. Bi&rau. ^yv- 
voikas,ii.80. f.  Bi&cOal c'$eas, 8c. Tàs 
g'oerépas Ovyecrépas, vi. 137. m. f. 

2. Passivum passiva notione. Tb Afjiov 
&véjp  Bióuevov, Seges (incensa et) vio- 
lento vento agitata, i. 19. a. 1) 6aváre 
Bwm6els 2) voóa p, Sive morte sive morbo coac- 
tus, vii. 83. a. ubi quidem Bias0cls olim edd. 

BiBAtov vel BuBAtov, b, parum constante 
librariorum scriptura, (diminutivum vo- 
cabuli 8í(gAos vel BóBXos) Herodoto dici- 
tur Chartula scriptoria, proprie ex ZEgyp- 
tiaco papyro, sed et qualibet ex materia 
parata; Libellus, Tabella, in qua, que 
vel memorie mandare vel absenti cuidam 
significare volumus, scripto consignamus ; 
tum vero etiam, per metonymiam, Scrip- 
tum, mempe brevius Scriptum, (non, lon- 
gior Liber) presertim Litera ad aliquem 
misse, Epistola. 

Harpagus égé0gke (és ToU AayoU Tiv 
yacrépu) BiBAtov, "ypáyas (scil. és avri) 
Tà oi éDókee, i. 123. f. Cyrus eüpibv 
Tb BiBAiov évebv, i. 124. a.  "ypáyas 
és BiBAiov (sive ut apud Polluc. vii. 
211. legitur év BigAig) Tà éBobXero'— 
uerà:86 àvamrótas Tb BipAÍlov, i. 125. a. 
vpáoe: és Bi8ALov mrávrar—"ypdias t, és 
Alyvmrrov émé8qke, ii. 42. f. émiAeEduevos 
8e ó "Auacis Tb BiBALov 70 apà o0 IIoAv- 
kpáreos jov, iii. 43. a. BiBA(a *ypeydáuevos 
TOAAÀ,—cópmyiá e$. éméBaXe Tiv Aa- 
pelov.—rá&v iie» €v €kaaTov mepiuupeó- 
pevos, ébibov TG "ypauuarwT; émiXévyeg0ot. 
—ópéwy 8é a oeas rà re BiBA(a c'eBojévovs 
neyáAcos, kol à Aeyóueva ék TÀv BiBAiov 
Éri ue(óvos, etc. iii. 128. Aapeios "ypáei 
ypáuuara mpos MeyáBatow — abríka D€ 
Grmevs—Bi0o? T0 BiBAlov rà MeyaBáto, 
v. 14. *Ioriatos 8i. &ny'yéXovy—roist ey Xáp- 
8.01 éo)st Tlepgéwy Émeume BvBAÍa—ó 8€ 
— $épmv &vexeipwre à BuBA(a  Apradpépvet, 
vi. 4. a. Us BvBAlov "ypdiyeie—To£ebpa- 
ToS Tepl às "yAvoíBas mepieiMEavres Tb 
BvBAtov éró£evovy.—és €uaBov rà BvBALov 
etc. viii. 128. a. m. 

De diversa scribendi nominis ratione 
diversimode tradunt Grammatici. — Vix 
audiendvss videtur Mcris, si modo ita 
Seripsit ui hodie editum legimus, Atticam 
esse scripturam BiBA(o 8i ro0 (, Commu- 
nem BvBA(a, per v, qua tamen usum £sse 
Demosthenem. | BvBA(ov per v dici Chasz- 


BífiXos. 


tam non scriptam (mb iypadorv), BiBMov 
vero Scrptam chartam, Scriptum ípsum 
(Tb "yeypaujévov), statuit Etymologus p. 
316, 39. quam quidem rationem, cum Bi- 
i ad Aristophanis Aves vs. 1037, me- 
rito explosit. Lederlinus ad. Polluc. vii, 
211. ubi monuit quidem Pollux, Tb fi- 
BAÍov dixisse Herodotum mepi àypáoov: at 
ihi non de diversa ratione scribendi hujus 
vocabuli loquitur Grammaticus, sed de di- 
verso usu vocabulorum xáprms atque Bi- 
BAtov sive BvBAlov. Probabilior eorum ra- 
iio cst, quos in Var. Lect. ad v. 58, 14. 
laudavi, qui scripturam per | Atticorum 
esse tradunt, per v vero Ionum ; aut eorum 
qui cum ZElio Dionysio apud. Eustath. ad 
Odyss. p. 165, 88. statuunt, ex priscorum 
sore fvBAtov per v scrib. Tecentiorem 
scripturam fgAlov esse. conf. Wess. ad 
v. 58. et Sturz ad. Maittaire p. 131. 

Ad Herodotum quod adtinet, facile cre- 
das, e( satis priscum hunc scriptorem, et 
Jonico uLentem idiomate, scripturam per 
v in hoc vocabulo pretulisse. Sed quis est 
qui pro certo nobis confirmet, constanter 
cum hanc rationem esse secutum? | Apud 
Pollucem, vocabulum hoc ex Herodoto ci- 
tantem, BiBAlov, non BvBAlov scribitur : 
eamdemque scripturam non modo editiones 
ante Schaef, omnes, quibuscumque in locis 
hoc vocab. in Musis oecurrit, pertinaciter 
£enent, sed et plerisque in locis in eamdem 
scripti omnes libri, qui hodie supersunt, 
consentiunt; quare hisce in locis cum eo- 
dem Schaefero vulgatum tenui. —Sicubi 
vero scripturam BvBAlov a nonnullis sal- 
tem scriptis codicibus oblatum vidi, ut vi. 
4. et viii, 128. ibi eam cum eodem doctis- 
simo Editore adsciscere mon dubitavi: 
camdemque scripturam per v etiam lib. i. 
cap. 123. 124. et 125. adoptaturus eram 
si in tempore animadvertissem, quod sero 
demum ex Addendis Wesselingii intellexi, 
kribus etiam istis in locis codicem Pass, cum 
nostro F. in hanc consentire scripturam. 

BigAos, vide BóAos. 

Bí, 25, 7? Vis. ov0t Binv mpocépepe (a0- 
Tj), ix. 108. a. 

Bíkos, ov, ó, Dolium. Bíkovs Qowuentov 
oivov mAéovs, i. 194. m. 

Bíos, ov, ó, 1. Vita. TeAevT) ToU fov, i. 
31.m. 2. Avum. uvquócvva Avréc0as es 
Tbv &mavra vOpómev Blov, vi. 109. m. 
3. Victus, Facultates, res familiaris.. fos 
&pkéev (abrois) bmv, i. 31. m. uerples 
€xovres Blov, i. 32. m. 00 fiov € Jjkovrt, 
1i. 30. f. Bpaxéa ro) Biov éxev, Vit. Hom. 
l. m. kdápra €) €xov ToU Bíov, ibid. 2. f. 
ToU Biov àpkeóvres elxe, ib. T. m. ümopos 
éàv ToU BÍov, ib. 9. a. &mb Tijs Tovíjcios 
ToU Bíov 2v uuxavi» €xcv, ib. 10. Biov 
Ocóyevoi, viii. 26. «. Óm' üeOevíns Bíov, vili, 
51. b. à épyev àvociorárev Uv lov k77- 
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Bon0éecw. 


cápevos, vill. 106. n. 

Bioreóew, Vitam sustentare, Victum sibi 
parare. 79. abrQ Tpómq éiórevaev, Vit. 
Hom. 165. a. 

Bir) àv6pwmrin, Vita humana, vii. 
47. a. 

Biotüy vel Bigyoi, Vivere. oU T0ÀAbv 
xpóvov Tivà Biobs, ix. 10. m. BroUa8cu, Vi- 
tam sustentare. vóuov karagTijras, àmo- 
Geuvivai mávra mwà Aiyvmriev Ü0ev Biob- 
7a, ii. 177. f. 

Biógiuov, Vivendum. Aéyev ds — oU0é 
ol ety Bióciuov, à. 45. a. Sic et in Plur. 
pro Sing. obk àv 7v Bióoiua àvOpérrois, Non 
esset vivendum hominibus, iii. 109. a. 

BAdBos, eos, Tb, i. q. comm. 1j BAáBm, 
Damnum, Detrimentum. gf: To: é£ ab- 
Tijs "'yévyrau BAáfos, 1. 9. a. 

BAagrbs, o0, 6, Germen, mírvs ékkomei- 
ca BAagcbv ov0éva ueríei vi. 97. f. BAac- 
bs Ücov e Txvaios, viii. 55./f. conf." Ava- 
Üpap.etv. 

BAgua, 7b, Jactus, Ictus, Vulnus ex 
misso telo. oéacs8a r0 BAT), Inspicere 
vulnus, iii. 25. m. Not. 

Bo», Clamare,. Eis in temporibus ubi 
vulgo concurrunt vocales oq, contrahuntur 
ille in e, sicut et pro Bon8éw, B«0é« dice- 
re amant Iones. Cum Accus. constructum 
verbum significat Compellare aliquem, In- 
clamare alicui. 7506 obvóuari Boa Tbv 
éovrijs &ybpa, 1. 146. f. óvouaeri Bécavres 
abroUs, v. l. a. Bócavra 0€ b olvoua ToU 
$errmi0ew rbv Tlàva, vi. 105. a. Bócas 
Tbv OejucrokATja, viii. 92. .f. epes0c. Bá- 
cavra rbv kvfepvíjrea, viii. 118. m. 

Passiv. Beo05vai, (pro comm. Bon01j- 
vai) Celebrari. égáo05 àvà müsav 4v 
*EAAda, viii. 124. a. égóc6ncav, vi. 131. 
a. mpfryuora, BeBopéva àvà riv "1ovia, iii. 
89. m. 

Bócos, 2, ov, Bovinus, xpeà» Boéwv Ojo 
pyéai, ii. 168. f. 

Bo, 25, 53; Clamor. Bofj re kal mará'yo, 
iii. 79. a. Bof re kal óuíAq, ix. 59. f. 

Bog0éew, et vocalibus o et 4 in «e con- 
iractis Be0écv, Adcurrere, Concurrere ad 
cpem ferendam amicis, sive ad defenden- 
dos suos fines, etad propellendum hostem. 
Ponitur subinde Absolute, absque regi- 
mine: ovk ég.e €veka, 7jA0ere BonÜfjmovres, 
vii. 158. a. m. év Q 06 ó meQos dmas eBó- 
8ee, ix. 23. a. (ubi proxime ante, r3» &A- 
Aqv aTparüjv éreBácavyro, Reliquum exer- 
citum auxilio advocarunt. Alii quidem ibi- 
dem émefof0ee cum edd. vett. nempe ex 
SScholio, Conf. Wess. Not. ad viii. 1. 12. 

Plerumque cum Dativo construitur. 
BofjQe roict éXevÜepobat jv "EAAdba, vii. 
157. m. éBofjüeov ajTjj,nempe Tjj éevráv 
TÓAL, vi. 23. m. et mox ibidem, émel ve 06 
adroii kat ó "Irmokpárgs 3e. Bon0éov. Et 
sic frequenter. 
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BonBüéew és Tómorv Tiwà idem valet ac 
Born8eías xápw és Tómov Twà TopeíesÓa. 
Sic "A8mvaio. éBofjéeov és Mapa6ava, vi. 
103. a. oí 5: Bw6fjravres és Tbv iotyy, viii. 
72. a. ubi vide Var. Lect. et conf. iterum 
Wess. ad viii. 1. Reperitur etiam Bon8éew 
Tapá Tia, Ire ad aliquem defendendum, 
protegendum, iva Bon6éo: ómísw map" ékei- 
vovs, Ut ad illos rediret eisque succurreret, 
ix. 57. m. 

BonBécw érl iva, Proficisci contra hos- 
tem, Occurrere hosti. ére( 7e éxj6ovro ab- 
Tbv Topeóeg a, ez) Tb lov, obT« 53) Bon0é- 
9vgt em avrbv, 1. 62. m. 

. Bowrápxe, oi, Magistratus Dcoti:e, ix. 
15. a. 

BóAos, ov, ó, Jactus, et per metonym. 
Rete jactum, Sagena, Verriculum. *Epfer- 
Ta Ó Bóxos, 1. 62. f. in orac. Conf. He- 
Sych. h. v. ibique Interpp. 

Bopéns, contracte Bopis, ó, pro comm. 
Bopéas, Doreas ventus, et Plaga mundi 
septentrionalis. éuzesdv at Bopijs &vepos, 
vi. 44. m. Genit. pis Bopéc (per sync. pro 
Bopéec) à àvénov, iii. 102. a. (ubi olim Bopéov 
€dd.) et iv. 37. a. (ubi olim Bopémv &ve- 
pov.) Accus. mpbs Bopégv ce kai vpbs éa- 
mépnv, li. 99. f. apis own üveuov Te- 
Tpauuéva mporÜAcua, ii, 101. f. (ubi alii 
mwpós Bopémv.) mpbs Bopv 7€ (alii Bopéqv 
T€) kal vórov, i ii. 149. a. 

Bop7, js, 7), (comm. Bopà) Cibus, Paba- 
lum, Pastus. rà 'Apmá'yo ébókee &Ais Éxeiw 
Tijs Bopijs, Satis pastus ille cibo sibi visus 
est Harpagus, i. 119. m. 

ios, n, tov, Borealis, Septemtriona- 
-lis. Boprty 0dAacca Nostro dicitur Pon- 
tus Euxinus, iv. 37. m. 

Bopijs, ée, ó, 1. i. q. Bopéns, vi. 139. f. 
scil. Boreas ventus, ópuéovci ó Bopiis eré- 
ege, vii. 189. f. 2. Nomen proprium, 
Boreas, maritus Orithyz, vii. 189. a. m. 

p vos, Bestia quedam Libyca, cujus 

nemo, prater Herodotum, fecit mentionem. 
ÜGes. kal mwávÓnpes kal Bápves kal kporcóbei- 
Aot ócov Te TprTíxees xepcaio:, iv. 192. 
a. m. 

Bóckew, non modo Pascere pecora, sed 
€t Alere homines. $ovéa ToU moiDbs éAáv- 
Gave Bóakev; i. 44. f. wevrqkooíovs Bóac- 
Ka émuobpovs, vi. 39. f. 

Passiv. Pasci. zpóBara rà Bóskerca za- 
pà Tv voTapbv, ix. 93. a. 

BoóBaMs, tos, 7, Animal Libycum, de 
genere caprino aut cervino. CopkáBes kal 
- BovBdáAues, iv. 192. a. Consule Bochartum, 
Hierozoic. T. I. col. 910.- 

Boóüepws, ó, 9, ev, Bubulis cornibus in- 
structus.r/js Ios éyaAua Boóepuv, ii. 41. a. 

BovkoAiy, Boum armentum, sive Stabu- 
jum bovinum. xd €v Tj ?cav ai Bovko- 
Aíac, i. 114. a 

BovkóA«y, T, Boum grex, Armentuin 


Bovwevew. 


boum. rà BoveóAia ó Rüpos márra cviaM- 
cas és TovrTb &Ove, 1. 126. a. 

BovkóAos, ov, 6, Boum putes, Bubulcus, 
i. 110-114 scepius, 

BovAeiov, 75, i. q. Bovievrfpu, Curia, 
BovATjs cvAAeyouérns éA0íy él T0 BovAci- 
ov, Vit. Hom. 12. f. 

BoóAcc0a,, Velle. 43 BoUAev, Noli, vii. 
10, 4. BoóAesÓa; sequente particula 2, 
Malle, iii. 124. f. Pro éBoóXovro passim 
éBovAéaro usurpat Noster, quc est forma- 
tio Ionibus propria. ei j3j avral éBovAéa- 
TO, 0UK bv Tjprá&ovro, 1. 4. m. ob yàp éBov- 
Aéaro elvat éAei8epo:, iii. 143. f. 

7à, Ovug BovAóuevoi, abrol àv &xorre, 
Quibus, si serio volueritis, ipsi potiri po- 
testis, v. 49. jn. Not. &ua oisi uer  émv- 
ToU BovAouévowt, Qui cum ipso sentiebant. 
Similiter in Lachete Platonis p. 189. a. 
ed. Steph. evuBobXoua: Tày0pl, Cum illo 
consentio. BovAouévoiw ad *yévovr! àv &vó- 
9e£:s, Libenter seid re ipsa esse demon- 
straturos, iii. 101. m. 

Nescio an pro BoíXopua etiam BovAéouas 
olim fuerit usurpatum, unde certe Futurum 
BovMijcouca derivatum est. Pro égooXovro, 
quod inde a Gron. i. 165. a. legitur, égov- 
Aéovro olim editum erat ; non égovAevovro, 
ut apud. Wess. in Var. Lect. traditur. Si- 
militer ii. 87. a. pro BovAopévovs non Bov- 
Aevop.évovs ut est in Var. Lect. apud Wess., 
sed fBovAevuévovs dederant edd. veteres. 
Denique, eodem. spectat, quod moster co- 
dex F. pro vulgato BojAcas, i. 90. a. Bov- 
Aéat penacute scriptum a prima manu ex- 
hibeat, nempe per lonicum syncopen pro 
BovAéeaa. 

BovAeve:w, 1. Absolute positum, In se- 
natu sedere, Deliberare. zapí(ev BovAeo- 
OVCi TOJJi "yépovgi, vi. 57. f. BovAebew 
mepí 7iwos, Deliberare super aliquo. Kópov 
mép. BovAeiav, i. 120. a. In concilio sen- 
tentiam suam dicere, ix. 106. zn. ubi I1eAo- 
covvqcíovs ex comject. pro vulgato IleAo- 
qovyqatoin correxi. 

2. Cum Accusat. Animo agitare, Me- 
ditari, Moliri aliquid. rbv Ta)jTa fovAe- 
guyra, i. 11. m. (ubi quidem olim BovAev- 
cápuevov edd. nempe ex sequiorum Aucto- 
rum usu. Confer que infra ad voc. Apya- 
pbs notamus.) Opnoubv éBoóXeve, v. 124. 
d. vii. 4. a. (ubi vide Var. Lect.) 18. f. 
97. a. 100. a. éBojAevce mp&ros Tb qpiry- 
pa, iii, 84. m. ubi in Latina versione, pro 
rem proposuerat, repositum malim ex Valle 
interpretatione rem agitaverat. vedmepa 
BovAeveiw vepl aco, i. 210. f. Cum Dativ. 
persong et Accus. rci. 7íj Macíevew "yv- 
vaik) égobAeve 0Ae0pov, ix. 110. a. 

3. Cum Infinitivo, et subinde simul 
eliam cum Accusativo consiructum, signi- 


ficat Consilium capere, Decernere. éfoó- 


Aeve róy Anudpnroy ma)cca v1js BaaiNnigs, 


BobXevpa. 


vi. 61. d. AakeBaiuovíovs BovAeUco: Baca- 
Aíja Tàv TraÍOwv Tbv mpeaBbrepov. morfjnac - 
0at, vi. 52. a. m. ábe és rb Kkoiwbv éBob- 
Aevcay, mapiéva.—, "yapéew € ju) éEeivat, 
lii.84. m. f. In tribus istis locis Activi 
verbi formam tenent libri omnes. Alibi 


verbum Medium, loco Activi, invexerunt : 


librarii nonnulli et editores, ubi Activum 
Jirmant alii probati libri, quos secutus sum. 
éBoóAevcav malbwv €va korakópje, i. 73. 
m. f. (ubi vide Var. Lect. et pro ii. 87. 
in Var. Lect. corrige iii. 84.) égobAevaáv 
oi bíbocÓc. ra)ra, iii. 84. a. m. ibique 
Var. Lect. mepl 9€ 7s BaeiXmtns eBojAev- 
cav Toióvüe—roUTov €xeiww Ty BaciNmjlqv, 
iii. 84. f. 

4. Verbum Medium BovAebcac6c et 
BovAeóec0a:. motione Deliberandi secum, 
Consilium capiendi, Decernendi, passim 
quidem a librariis nonnullis loco. Activi 
invectum supra vidimus, rarius vero hac 
motione usurpatum apud. Nostrum consen- 
tientibus libris reperitur. 7b *yàp €0 Bov- 
Aebec0at, .képbos uévyiwmrov. eplake édv.—ó 
0t BovAevadpevos aia xp&s etc. vii. 10, 4. 
oí £v abréoyv égovAetovro ékNwreiv Ty TÓ- 
Au, vi. 100. a. Sed BovAebeca0at Gpa wl 
est Deliberare cum aliquo. &$9, BovAevod- 
Mevos &mokpiweig0mt.—4os 0e éfovAebero 
&pua Ylepréov oiot émieMfyrow, &&oté oi etc. 
viii. 101. a. Tpbs raüra Qv» cwykaAécas 
ToUs cvoTacióras éBovAebero, v. 124. a. 
Adde que infra ad voc. Apnaybs notamus. 

5. Passivum, notione Activa vel. Reci- 
proca. BeBojAevuat énl Zió0as cTparebeo- 
6a, Decrevi, Mecum constitui, iii. 134. m. 
Passiva notione: BefBojAevro: c0, Recte 
(ab illo) consultum fuit, vii. 10. 4. f. et 
ox ibid. jjccov 8€ oj0év oí kakGs BeBo- 
Aevrat, Nihilo minus male ab eo consul- 
tum fuit, Malum fuit consilium ab illo 
captum. Karà và BeBovAeuuéva, Prout ab 
illis decretum (constitutum) erat, iv. 125. 
4. émoíew và BeBovAevuéva, iv. 128. m. 
olre jjuiv kakàs BeBovAevpuéra (plur. neutr. 
pro sing.) €ovca, i. 112. f. TQ €) BovAev- 
Oévri mpfryuerri TeAevr)) xpuorij €8éAei emi- 
yoyvea8at, vii. 157. f. 

BojXevua, vb, Captum consilium, &ccc- 
TQ. bTD 7T/s TÜX"s T0 BoíAcvua, vii. 10, 
4..f. 'Eperpiémy jv ob0tv byis BoUAeuga, 
vi. 100. a. 

BovAevrípiv, 75, Curia, et per Meto- 
mim. Senatus. émeAQetv éml «b BovAevri- 
piov'—robs 9£, scil. BovAevràs, vii. 148. 
m. f. 

BovA3, 3, Consilium. ruri BovAJ2 8i- 
8ovs, scil. éevrQ, Noctu secum deliberans, 
Consilium iniens, vii. 12. a. N. év BovAg 
€xovres mà "yevóueva, Deliberantes, iii. 78. 
4. oi "Eperpiées uáxeoÜai oUk émoicüvro 
BovA3jv, De committenda pugna non cogi- 
tabant, ne deliberabant quidem, vi. 101. a. 
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Bpayvs. 
Similiter éri roivi mpfryuaci BovNIyy Todfj- 
cacÓci, viii. 40. m. ék BovXfs à»bpbs AÍ- 


vocabulum." 
idem Eustathius alibi ait: ** Herodotum 
ipsum dixisse, Libycum esse hoc vocabu- 
lum." Quod plane contra est : nam eodem 
libro iv, cap. 192. idem Noster de Mu- 
rium quodam genere loquens, qui a Colli- 
bus nomen habent, Ceyépies quidem ait, 
olvoud éai AuBvkbv, Obvoron 0€ karà mv 
*EAAáóa *yAGccav Bovwoí. Jam Atticis 
quidem mon frequentatum fuisse vocab. 
Bovybs, et barbarum eis visum esse, facile 
credas ZElio Dionysio (apud. Eustath. ad 
Iliad. p. 231, 34. ed. Bas.) et Phrynicho 
p. 156. ex Philemonis comici auctoritate 
hoc docentibus. At, Grecum tamen .fu- 
isse vocabulum, Herodoto ut credamus fas 
est; cujus presertim testimonium aliis 
etiam firmatur documentis. — Certe, ne 
JEschylo quidem. barbarum visum fuisse 
novimus: €t Bovvoeiüéc: àvacíf]uact tam- 
quam Greca lingua trito vecabulo usus 
est Diodorus Sicul. v. A0. extr. et 2» 9 
enl Bovvàóy. byqXbv e&pev ait epigramma- 
ticus poeta in Brunckii Anal. T. ii. p. 355. 
Denique, ut. alia mittam, Grecam etiam 
originem vocabuli tradit Etymologus, qui 
col. 208, 3. Bovvol 8é eicw, ail, oi bool 
kal ópáOeis kal *yeóXodoi 7ómOL, 7apà Tb 
Baívew &vo. 

Bovrópos, ó, ?j, Transfigendo bovi aptus. 
üBeNo: Bovmópoi, lngentia verua,. quibus 
assandus bos transfigi possit, ii. 135. on. 

Boüs, Bobs, ó, 4, Bos, Vacca. .Accus. 
sing. Bobv, ii. 29. a. iv. 192. a. et alibi : 
sic et ii. A0. a. et vi. 67. f. quibus quidem 
duobus in locis Doricam formam Bàv pre- 


ferunt edd. vett. et ed. Schef. repugnanti- 


bus cunctis aut certe probatissimis quibus- 
que msstis. INominat. plur. oi fées, i. 31. 
a. Accusat. robs BoUs «obs &poevas, ii. 38. 
d. Tàs BoUs, iv. 8. a. 

Bpáxea, éov, và, (lamquam a sing. b 
Bpáxos) Brevia, Vada, Vadosus locus. 
OdAacca obkéri mAoTj, $mb Bpaxécov, ii. 
102. a. év rote Bpáxect *yevéc0ct Aluvmns, 
iv. 178. m. et mox ibid. 7» QiékmAoov TQv 
Bpaxéev Seuvóvaa. 

Bpaxíev, ó, Brachium. é o0 Bpaxíovos 
VmTov éméAkovca, v. 12. m. Bpaxíoras e- 
pirápvovrat, iv. 71. a. m. : 

Ppaxis, Brevis. év Bpaxét, Brevi, Proti- 
nus, v. 24. m. Fam. Bpaxéa, (pro comm. 


Bpé$os. 


Bpaxeia). aixuj Bpuxéa, v. 49. a. m. 
aixuàs Bpaxéas, vii. 61. a. 

Bpéóos, eos, b, etiam de Animalium 
fetu, Pullus, iii. 153. f. N. 

Bpéxei, Madefacere. év Ü5ar. Bpéxeo- 
8a, ii. 104, m. interpretantur vulgo In 
aqua se abluere, ve! madefacere.  Lar- 
cherus, Pendant ce tems-là ils se tiennent 
dans l'eau, Equidem Aqua madere de ve- 
hementi Sudore intelligendum conjectavi. 

Bpovr?), 5, 7j, lonitru, et per metonym. 
i. q. éuBpovrqaía, Stupor, Vesania. émedá» 
d$« ó 0ebs QóBov éuBáAm 7?) Bpovriz, vii. 
10, 5. ubi vide Larch. 

Bpáckew, Comedere. órev 6npíov kpéa 
BeBpákoi, i. 119. f. 

[Bperà olim legebatur iv. A3. f. ubi 
meliores codices mpóBara. dederunt.] 

BófAwos, 5, ov, Papyraceus, Ex papyro, 
frutice ZEgyptiaco, presertim ex ejus libro 
vel interiore cortice, confectus. gógAwa 
iería, Papyracea vela, ii. 96. m. 8ígAwa 
ÜmAa, Papyracei rudentes, vii. 25. a. 36. 
m. f. BóBAwa imo8fjuara, ii. 37. m. BVB- 
Auwos £wybs, Pons rudentibus ex papyro 
junctus, vii. 20. b. in orac. Quibus 
cunctis in locis scripturam BvBA. per v 
communi consensu tenent edd. et mssti 
libri omnes. 

BuBA(ov, 75, vide supra in. BiBMov. 

BóBAos, ov, 7j, per v scriptum vocabulum 
consentientibus apud. Herodotum (uno loco 
v. B8. f. excepto, ubi vide Var. Lect.) 
libris omnibus ; non per iota, ut apud 
Theophr. Hist. Plant. iv. 9. editur. Hoc 
vocabulo apud. Nostrum tria significantur : 

1. Tota planta sive Frutex ille ZEgypti- 
us, variis usibus inserviens, qui Latine, /E- 
gyptiaco nomine, Papyrus, et apud Theo- 
phr. Hist. Plant. iv. 9. etiam Grece má- 
Tvpos vocatur: quam plantam describit 
Noster lib. ii. c. 92. f. cum quo conf. 
Theophr. l. c. et Plin. Hist. Nat. lib. 
xiii. cap. xi. et xii. sect. 22. et seqq. Hu- 
jus plante notitia, aut certe, charta scrip- 
foria, que. ex illa contexebatur, videtur 
priscis temporibus simul cum literarum 
usu, (coll. Herod. v. 58.) « Phenicibus, 
&t quidem ex Byblo, Plwenices oppido. ma- 
ritimo, ad Ionas fuisse delata : andeque et 
1 plantam. et chartam ex illius mem- 

anis confectam, nomen BoBXos apud. [o- 
nas invenisse, suspicari licuerit ex his quce 
apud Stephanum Byz. voc. BófXos, in 
aliam quidem sententiam detorta, e prisca 
fama traduntur ; que eadem repetiit. Eu- 
Stathius ad. Dionysii Perieg. vs. 919. ubi 
quidem vitiose vulgo kepaMQv pro QvAakiv 
legitur. Theophrastus, totam plantam, 
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quam BiBXov Herodotus vocat, rbv mámv- 
pov adpellans, TÀ]v BBXov (sive BíBXov 
scripserat auctor) nonnisi interiorem illum 
corticem, quem Latine Librum vocamus, 
intelligit, e quo et vela et vestimenta quc- 
dam texuntur, et funes nectuntur, maxime 
vero charta scriptoria conficitur. 

2. Charta papyracea, Charta scriptoria, 
ex papyri libro, id. est, interiore cortice et 
tenuibus illius membranis contexta. Sic 
memorat Noster ii. 38. f. bovem immo- 
landum, postquam a sacerdote exploratus 
et mundus compertus fuisset, notari soli- 
tum ab eodem sacerdote fuisse BígA, 
Charta papyracea, circum cornua ejus cir- 
cumvoluta et annulo signatorio obsignata, 
Memorat idem v. 58. in raritate àv Bóf- 
Acv Ionas olim pelles caprinas aut ovillas 
ad scribendi usum adhibuisse : ubi Tüàs 
BiBxovs ( plurali numero) dicit Singulas pla- 
gulas chartze scriptori& ex papyri membra- 
nis contexte, — Ibi eulgo quidem às BíB- 
Xovs et BíBXwv legebatur ; sed. scripturam 
per v probatissimi codices nobis obtulerunt. 

3. Denique, per metonymiam, BófXos 
Nostro dicitur etiam Charta conscripta, 
Scriptum, Scriptus libellus. karéAeyov oí 
ipées ée BóBXov &AXev BaciXfjev—obvóua- 
Ta, De scripto, Ex scripto libello, recen- 
suerunt sacerdotes efc, ii. 100. a. 

Confer que supra sub voc. BiBALov 
monita. | 

Biew et Bótew, Replere, Farcire, Obtu- 
rate, ToU 7b cTÓua éBéBuuo, scil. xpvcQ, 
vi. 125. f. 

Béjpo, 75, 1, Corium, presertim bubu- 
lum. émeàv karabfjmevrai Bópamot kal Oép- 
pact &AXoit müy vb cGua, iv. 110. a. 

Bóccwos, 7, ov, Ex bysso contextus, 
kameiALagovoi müv rb aua, awBóvos Bvccí- 
vns TeAauógt, Sindonis byssinz fasciis to- 
tum corpus involvunt, ii. 86. f. N. ubi de 
JEgyptiorum more condiendi cadavera. 
Similiter vero vii. 181. f. ubi de obligan- 
dis vulneribus. ' - 

Bucobs, oU, ó, i. q. Bv0bs, Fundus, 
Imum, Profundum. mávra xwpéew és Bvc- 
cy, iii. 23. m. f. ó Aí0os éàv év Buca, 
ii. 96. f. 

Bo0éew, vide supra in Bonéew. 

Bá&Aos, ov, ó, "Gleba, Solum, Terra. 
"Epv6pi) BàXos, nomen oppidi ZEgyptiaci, 
ii. 111. f. 

Boyls, (80s, 7j, quasi dicas Arula ; Gra- 
dus. àávaBaÜuav Tpómov, ràs perctérepoi 
kpóccas, ot óe Bepuíoas ovoudtovei, ii, 125. 
a, N 

Bóc«, et alia conjugata, vide in Bogv. 


l'aXa0nvos. 


* FaAa0nvbs, 3j, bv, Lactens. 0b«v *yaAa- 
83và mpóBara, 1. 183. a. m. 

T'aAakromórqs, ov, ó, Lacte potu utens, 
Lactis potu vivens, i. 216. f. voud8es eic, 
Kpeodá^yot Te kal *yaXakromóraz, iv. 186. a. 

TaAj, 75, 7, Mustela. *aAa? éy TQ c1A- 
$ie *wógcevaa, iv. 192. f. 

TauBphs, ó, (pro *yauepos) Adfmitatc 

(Per initas nuptias) alicui conjunctus: 
taque mon modo Gener, ut v. 30. a. 67. 
m..f. et alibi; verum ctiam Adfinis, velu- 
ti Sororis maritus, ut i. 73. a. coll. 74. f. 
Gener intelligitur in illo Oraculi responso, 
Tbv "yaupbv émíkovpov kzAécacÓ0ci, vii. 
189. a. m. 
* Tauéew, Uxorem ducere. &AXqv (*yvvat- 
Ka) 'yriuov, Aliam duc uxorem, v. 39. m. f. 
oikía éBe(uaro év BopvaOévet, kal "yvvaika 
Éynue és avrà (scil. és rabra à oikía) 
émixepíny, iv. 78. f. N. Simili ratione 
dicitur é£ éue0 (scil. ék TOv épo0 oüctov, vel 
e£ éuo9 ofkov) *ySjuat, Ex mea domo (id est, 
filiam meam) uxorem ducere, vi. 130. f. 
ubi pro é£, quod veteres libri et scripti ct 
editi tenent omnes, temere és in nostram 
editionem irrepsit : quod. erratum jam su- 
pra sub voc. 'Azíecis notavimus. Conf. Tá- 
gos. Passiv. *yauéerau mapOévos, Nubit 
virgo, iv. 117. 

Fauópos, ov, ó, Siculorum sermone, id 
est, Dorica dial., i. q. comm. *ynuópos, aut 
Atticum et. Ionicum *yeeuópos, Agrorum 
possessor, Praedii rustici ve] Przediorum 
rusticorum dominus. moUs *yauópovs kaA«co- 
Mévovs T&v Zvupmkovoíov, vii. 155. m. 
Vide Valckenar. ad vi. 22. et Valesium 
ad Diodor. T. ii. p. 549. laudatum a 
Wess. ad h. l. Monuit Portus, vocem vya- 
uópos usurpasse etiam ZEschylum 6v *léri- 
ct vs. 328. ; 

I'áuos, ov, ó, Nuptiz. oi 8€ avríko *yá- 
povs €ymuov, Nuptias contraxerunt, iv. 
145. f. 'yáuovs robs mpárovs é*yduee Tlép- 
93101 ó Aapeios, Uxores duxit nobilissimas 
inter Persas, iii. 88. a. m. Not. 

Tàp, conjunctio causalis, qua frequenter 
per hyperbaton ita utitur Herodotus, ut 
Causam rei enunciet ante Remipsam cujus 
redditur ratio. Vide que adnotavimus ad 
i. 24, 17. ad iv. 149, 8. seqq. denique ad 
iv. 200, 4. seq. et confer que a Valcken. 
snonita sunt ad viii. 137, 9. seq. In eadem 
Valckenarii Nota, que in nostra editione 


T. vi. P. ii. p. 211. seq. exhibetur, ubi p. . 


212.lin. 1Y.paginas editionis Gronovianc 
& Valck. citatas ad suum quemque Librum 
et Caput, quo spectant Valckenarii citata, 
retult, pro vi. 57, 5. oportebat vi. 87, 5. 
et pro iv, 96, T. corrigi velim iv. T6, T. 
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TavAbs, oj, ó, 1l. Situla, Haustrum. 
&vrlOt *yavAoU, fjuwv àckoÜ ot mpocóeüe- 
TG, vi. 119, m. ubi in oxytonam. scriptu- 
ram libri omnes consentiunt, 

2. Navis oneraria, presertim Phonissa, 
karaBávres — doiwíkas és ZXibàya mÓMw, 
rpufjpeas 800 émXfjpogav, kaleyavADr uéyav, 
iii. 136. a. rbv *yavAbv Tbv üpua yovro, 
iii. 137. o. *yavXoós re Poiwucrlovs cvvéüee, 
viii. 97. a. m. Quamvis Grammatici, quos 
in Var. Lect. ad iii. 136. citavi, (quibus 
Suidas etiam adjici poterat) *yaüXos pena- 
cute, ubi de Navi agitur, efferri moneant, 
tamen iribus istis locis apud Nostrum 
Acutum accentum in ultima £enent. scripti 
et editi libri omnes. Pariter vi. 17. m. (ubi 
vide Var. Lect.) ex codicum msstorum et 
veterum edd. consensu *yavAovs scriptum 
voluerai, ubi temere *yasXovs ex ed. Schaf. 
in nostram propagatum est. 

Te. De hujus particule vi ct elegantia 
videndus Valckenarius, laudatus a. Wess. 
ad iii. 73. De cadem partic. vide Var. Lect. 
et Not. adi. 112,10. Eadem paucis inter- 
jectis verbis, repetita in probis nonnullis 
codicibus : vide Var. Lect. et Not. ad iii, 
29, 6. seq. " 

ye piv, Certe vero. àmopxfjraó "ye 3v 
Tbv "yáuov, vi. 129. f. Cf. Herm. ad Vig. 
not. 298. 

T'eAgv, Ridere.. *yeAà óp&v "yjjs epióüovs 
*p&yavras ToAXoUs,—kal Tiv "Aeim» cj 
E)bpómy moieUvroyv 'oqv, iv. 36. m. ubi 
Wess. cum Gron. moieóvrov idem ac oií- 
Toca» valere censuit; equidem moicóvrev 
pro genitivo absolute posito accepi: et (ri- 
deo) quum Asiam nonnulli Europe zequa- 
lem faciunt, 'eAgv et TeAeiv olim Splen- 
dere significaverat ; unde l'exéovras v. 66. 
b. forsan sunt Splendidi, Illustres. Vide ibi 

» Notata. j 

T'éAws, cros, 6, Risus. *yéAwrá u« 010ea- 
0e, Ludibrio me habebitis, iii. 29. 72. *yé- 
Acra Tà roig)Ta, TÍ0ccOc:., Talia ludibrio 
habere, iii. 38. a. ézl *yéAcwzi, Ludibrii 
causa, 1x. 82. m. 

T'eve), 5s, 4, 1. Generatio, ZEtas homi- 
num, *yeveai Tpeis &vopüv, ékarüv éred 
écTi, il. 142. a. m. cpírm "*yeveij «erà. Mí- 
voa, reAevríf]cavra, vii. 17 1, a. Genit. plur. 
TÓÀV *yevecov,, ibid. 

2. Nativitas. é *yevejjs voUcov ueydAqv 
Aéyerai éxeiw, ili. 33. £x "yeve?js $aXakpol 
»ywópevot, iv. 23. a. ubi olim *yeverijs. 

«9. d) àvOpermmim Aeyouévn *yeveij, Huma- 
na quz vocatur etas, 7. e. Tempus histori- 
cum, a quo distinguitur Mythica vel He 
roica ctas, iii. 122, a. m. ibique Not. 

TeveyAoyyéew, (pro comm, *yeveaAoyew, 


F'évewv. 


scilieet. idem, quod karaAéyew Tovs Ávo 
aicl rarépas, vi. 53. f.) Generis origirtem 
recensere. àmb robrov *yeverAo'yéovat abTé- 
ev ijv *yéveaw, ii. 146. f. àptáuevos àm 

"Axeujéveos, éyevenXóvynae T1» maTpiüyv Tl» 
Kópov, iii. 76. a. "Ekaraíq *yevegAoryfjmavrt 
éavrbv, ii, 143. a. et m. égol ov *yeveqAovyf- 

cavri éueovrv, ibid. a. àmb TobTcv "yeven- 

Aoryéovres karéBauvov és bv IIepoéa, ii. 91. 

f. TaUra uév vvv—"yeyevenAóygrai, Hzc 

igitur illorum genealogia (generis recensio) 

est, vi. 53. f. 

Téveiov, 15, Barba, vi. 117. f. &vietei às 
Tplxas aliegc0n: Tds Te é£v Tf keoAn 
kal T "yevelo, ii. 86. a. "yéveia. uevyáAa, 
iv. 23. a. cum alüs interpretibus de 
Mento prelongo accepi: videndum vero, 
ne Barbas prolixas dixerit Scriptor; quo 
magis mira res fuisset, quod. capita qui- 
dem calva, sed prolixas barbas homines 
isti habuissent. Nec vero existimandum 
€st, in hanc sententiam Ba6éa. potius quam 
peyáAa, *yéveis dicturum fuisse Herodo- 
tum: nam, licet Ba0bv mryeva vulgo 
* Graci prolixam barbam dicant, tamen pué- 

yav Té'yeva Noster dixit i. 175. et viii, 
104. 

Tevécia, à, Dies quo quis e vivis ex- 
cessit, iv. 26. f. N. 

T'éveais, w05, 5j, Nativitas, Ortus. »yeven- 
Xo'yéovgi abrémv TÀyv *yéveciw, ii. 146. f. 

Teveri, 5s, 7, Nativitas, Ortus. Vide 
Feve?, num. 2. T 

Tevérwp, opos, ó, Genitor, Progenitor. 
ToU 'AAetávüpov &Bbouos "yevérwp, viii. 
137. a. 

. Tévos, eos, To, 1. Genus. Avóbs 7jv *yevos, 
mon Tb "yévos,i. 6. a. ibique Var. Lect. 
T'évos et &vos subinde ita distinguuntur, ut 
*yévos intelligatur Pars To &0vovs. Sic T) 
Mn8ucbv vos plura comprehendit "yévea, i. 
101. Sic ZEgyptiorum septem memorantur 
*évea, ii. 164. Persarum plura *yévea recen- 
sentur i.125. Similiter rb Awpikbv "yévos 
1. 56. est pars ToU 'EAAqvikoU &veos, et Tb 
*Iovikby *yévos, pars ToU I1eAao"yuo0 €0veos. 

2. Proles, Soboles. fva c4: *yévea $mo- 
*ylvgras, ut illis subnasceretur soboles, iii. 
159. m. 

T'epaípew, Honorare, Honore prosequi. 
Tà TáÜca abToU Tpayioigi Xxópowsi éyé- 
paupov, v. 67. f. 

T'épas, aros, rb, Honor, Privilegium. 79 
Aapeios kor* tüwke "yépas, Cui aliquando 
singularem honorem habuit, scil. honorifi- 
centissimis verbis eum laudans, iv. 149. a. 
Toig: ai kmpukfjia. TGgoi "yépas Débovrai, 
Quibus hic honos habetur, Qui hoc privile- 
gio fruuntur, ut omnes legationes obeant, 
vii, 134. a. 

— Plur. Tà *yépea, (Ion. pro *yépa vel 
*yépara). *yépea 8é adu T» TáDe ébapaup- 
péva, ii. 168. rà vy Tpo'yóvov *yépca, iv. 

Lex. Herod. 
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162. a. 7; 5& elxe abr) oU maibbs và x 

dy Kupfjyn, lv. 165. a. rà rv BaciXfjer 
*y6pea, vi. 57. f. ol ue miuf]v re kal "yépea 
&r eAópuevot rar póia., vii. 104. a. 

T'éjpov, rb, Crates viminea, Clypeus ex 
viminibus contextus, Ilépga: elxov,—àvrl 
&cmíOwv, "yéppa, vii. 61. a. $pdtavres 7À 
*€Bbe oi Tlépsai, ix. 61. m. NN. éwylvero 
mepl rà "yéppa udxm, ix. 62. a. m. ovveoó- 
pncav Tà "yéja tpkos elva( cu, ix. 99. 
extr. Éws pv ÜüpOca 7v Tà *yéfa, ix. 102. 
a. O.ocáuevot *yàp 1à *yéjfia. oroi, ibid. m. 

I'épov, Senex, Compar. T'epaírepos, Natu 
major, vi. 52. f. Not. 

l'époyres, Senatores apud. Spartanos, i. 
68. f. of &oopoi kal oí *yépovres BouXevaá- 
uevoi, v, A0. a. apltew  SovAebovcs Toict 
*yépougt, vi. 57. f. 

T'eóeiw, Gustandum dare. .ó.8ebs *yAvkr 
yeócas Tbv aiQya, vii. 46. f. T'eóecÓa:, 
Gustare. Vitiose autem olim ii. 14. a.m. 
legebatur ei uíj Te "yeboeral odi 7) xópn 
Tà &mb Ais, pro ei ufjre "ye Üoeral oq 
7?) xépn- 

T'épvpa, (non Tejópy) «s, 7, Pons, i. 
186. extr. iv. 85. a. *yépvpav Cevyvivaa, 
Struere pontem, iv. 97. m. (ubi vide Var. 
Lect.) iv. 118. a. et alibi. Conf. Not. 
ad vii. 36. a, 

T'epvgoiv, absolute, Struere pontem, vii. 
34. a. Cum Accus. Ponte jungere. Bóc- 
Tropov *yepupáas, iv. 88. m. *yeupoi mora- 
pb» "LIcrpov, iv. 118. a. rbv ZXrpuuóva 
morauby Ce(tavras *yeQvpüoo,, vi. 24. 
extr. éyejvpáOn ó Tópos, vii. 36. f. Ürav 
'AprépiBos GT) vqvoi "yepvpdgooi, in 
orac. viii. 77. a. Metaphorice dicitur *ye- 
$vp&sa cb keuópevov, Igni veluti pontem 
imponere, quo £ransiri possit, ii. 107. f. 
Conf. 'Amoyedvpov. 

T'eémebov, Tb, Fundus, Predium, Ager, 
Et Diminutivum, Tewrébiov, 75, Agellus, 
Pradiolum. éuol àm' àvbpamó0wv Te kal 
*ewneblov (sive *yewmébwv) àpkéev éocl 
Bios, vii. 28. extr. ibique Var. Lect. et 
Not. Conf. Schaef. ad Gregor. p. 518. 

T'ewrelvns, ov, ó, Qui parum terre, pa- 
rum agri, possidet. dco: uev *yewreival eic 
Tv &vÜpámev,—oi 9€ moAXv Éxovci, ii. 
6. a. "Avüplovs elvai "yewmelvas, és và 
péyurra, (scil. Tíjs 'yewmew(ns) àvíjkovras, 
viii. 111. m. Glossa Herod. ex lib. ii. 
T'eereivau oi yjs Tewüvres kal àropoUp.evot, 
Sic et Hesych. et Suidas, et Gregor. Dial. 
Ion. $. 144. Equidem istud vocab. non 
tam q verbo mewàav, Esurire, quam ab ad- 
jectivo mévns, Pauper, aut a verbo méveatat, 
Pauperem esse, derivatum arbitror. lta- 
que commodius apud. eumdem Suidam et 
apud, Timeum in Lexic. Plat. p. 68. defi- 
miuntur Tewmeivai, oí pukpàv kal Avmpàv 
yüv €xovres. Ac disertius etiam Etymo- 
logus Sorbon, a Bas&o ad. Gregor. * 519, 


leozows. 


laudatus : Teemeivai, mapà 7b. *yjjs mévec* 
8a. ré - 

[Pedmovs, obos, ó, Vocabulum nihili, 
temere fictum ex vitiosa ^lim lectione 
yewmóbev vii. 28. f. pro 'yewmébwv vel 
yeomeblov.] 

T'eepvxéew, Terram fodere, Cuniculos 
agere, iv. 200. f. quod ibid. paulo ante, 
ópücc'ew Opi'yu.ara vmróyaua. 

F2, 7, lerra. zv m0AAQv éreAfjAv6as, 
Multas terras (sive, Magnam terre partem) 
obiisti, i, 30. m. IN. "yv ToAAYv ewpfjras, 
iv. 76. a. airfjrovres *ySv re kai ÜÓwp Té 
BaciAét, v. 17. a. et 18, a. Oibois BaciAéi 
Aapeío *yfjv re kal Übwp, v. 18. m. 13. m. 
vi. 94. m. àréreyupe él. "ys atrgow xfjpv- 
kas, vii. 133. a. *yzv re kal Ü8wp oépew 
mapà BaciMza, vii. 133. m. Conf. Indic. 
Rerui et Pers. voc. Terra. 

Genit. plural. abr 7 *y5 óuoín 5j plan 
yc&v, iv. 198. a. 

Fayevjs, Terra genitus, Terre filius. 
'Epex05o0s ToU "ymyevéos Aeyojévov elvai, 
vil. 55. a. 

TI5oxéauv, Agrum vel Agros (Predium 
sive Predia) possidere. à»vbpi Mdyvmri, 
*ynoxéovri ep Zwridba, vii. 190. a. 

T'jpas, aos, Tb, Senectus. és 9 *fjpai ué- 
ya. 0ABios éày éreAeórqae, vi. 24. f. Quod 
H. Steph. ait, Thes. T. i. col. 847. c. 
** yfpas üeis ékbovovoi legi apud Hero- 
dotum," id nusquam in Musis legere me- 
mini. Exteriorem cutem, quam verno tem- 
pore serpentes et cancri exuere solent, ut 
Romanis Senectam, sic Grecis 75 yjjpas 
dici, satis notum est. Qua de re et alii 
auctores, et Aristoteles cum alibi, tum 
Hist. Anim. lib. v. cap. 15. (aliis 17.) 
extr. his verbis mentionem fucit, ékübovci 
9€ (oi kápaBoi) Tb kéAvQos ToU Capos, Ga- 
mep oi óoeis Tb kaXoDjcevov "yjjpas. 

Tíveo0ai, Nasci, Fieri, Esse. Tertia pers. 
plur. Imperf. éywéaro, Fuerunt, i. 67. a. 
n. pro évylvovro vel évyévovro, quod habent 
ibi alii, Pro éyeyóvee, ix. 128. extr. et 
139. a. alii éyévero preferunt. |. Notemus 
varios verbi hujus usus hosce. 

1. Gigni, Nasci. 7j'épy Tfj €kao'ros eyé- 
vero, i. 133. a. ii. 82. a. uépn Tjj €yévero 
BaviAebs, Natalis dies, ix. 110. f. Pret. 
JMed. "yéyova, Natus sum. érea mpía kai 
Déka *yeyovós, xiii. annos natus, i. 119. a. 
et similiter alibi. à jjuéwv *yeyóvare, A 
nobis estis progeniti, À nobis oriundi, viii. 
22. m. f. (non, ut Portus interpretatur, 
A nobis stetistis.) &r) Tobrov o0 YIepbík- 
xec "AXétavüpos de é*yeyóvee, ix. 139. a. 
Referri huc etiam illa phrasis potest, & 
00 évyévovro 'A05vaio,, Ex quo primum ex- 
stiterunt, ex quo ortum cceperunt Athe- 
nienses, vi. 109. g. m. ix. 110. m. N. 
Aoristus pr. Med. habet. Activam signifi- 
cationem. oi *yewáuevot, Qui genuerunt, 
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Patentes, i. 120. extre 122. a5) "ye.agewo, 
Qu:e peperit, Mater, iv. 10. m; f. 

2. Fieri, Effici, Perfici. 7à *yevóueva E 
àvOpmov, Que ab hominibus facta, gesta 
sunt, Exord. lib. i. ubi vid. Not. ÜBpicyua 
és Tobrovs elxe ék rv Zauíov *yevóuevov, 
Ad hos pertinebat contumelia a Samiüis 
patrata, iii, 48. a. 

Cum Dativo maxime casu constructum 
hoc verbum commode interdum reddas per 
Latina Accidere, Obvenire, Exvenire, Bene 
aut male Cedere, et similia. xpfjv *yàp Kav- 
Bam *yevéaOa: kakàs, 1, 8. a. N. rfj 0€ ans 
yàp €80ee mavoikí *yevéa0a, ix. 109. m. 3j 
&uaprás oi és Oéov é^yeyóvee, Delictam bene 
ei cessit; Exitum habuit eum quem habere 
debebat, i. 119. a. 7b ópvx0Otv— £s béoy é00- 
kee "yeyyovévai, i. 186. f. oU a4 éylvero Tà 
c$dyia xpnoà, Non contigerunt illis boni 
ominis victimz, ix. 61. m. é*yívero 0vouévownt 
7à o jdryia xpo và, ix. 62. a. Et omisso vo- 
cabulo xpqovà, sed. subintellecto : kal rv 
c'Qarylov ob "ywopuévav, ix. 61. f. Not. et s 
9€ xpóvq koré éyévero, ix. 62. a. conf. Not. 
ad vii, 134. Eodem pertinet istud : oikó- * 
va BovAevouévoiwn àvOpárrow ós TO émítay 
é8éA ei *y(vea Oa, viii. 60. f. ubi possis in- 
telligere é0éXex xprjarà "y(ven0o«, quemad- 
modum vii. 157. f. ait vi €0 BovAevOÉvri 
mpiryuari reXevri) xpyom?) €0éAe« émvylyeo- 
9a. : at ibi (viii. 60.) multo commodius re- 
petitum intelligzetur vocab. oikóra, nempe 
TOis oikÓóra, fovAevouévow é0éAe oikóra 
yiveatat, 

3. Esse. Tívec0a. Nostro tantumdem ac 
elva« valere recte Wess. ad vii. 11, 21. 
monwuil, provocans potissimum ad. vii. 21. 
ubi frequens hoc verbum recurrit. | Jungit 
tamen Herodotus vii. 86. b. utrumque 
verbum ita, ut majorem quamdam vim ha- 
bere "y(vec0a« quam. elva« videatur: Écay 
'ye ai éyévovro &uelvoves, Fuerunt et ipso 
facto sese presstiterunt fortiores ; misi for- 
san nil aliud dicere voluit nisi Fuerunt et 
facti sunt isto die fortiores ; scil. Regis 
presentia fortiores illos reddiderat. 

oí €v movfjoei "yevóuevoi, Qui in po8si 
fuerunt, i. e. Qui in poési versati sunt, 
Qui poésin tractarunt, ii. 82. m. 2» "yeyo- 
vàs, vi. 37. a. idem quod alibi éyeyóvee. 
Similis periphrasis est ista, éreày—Ovetiv 
yéveuai, Quando exponam, Quando in 
expositione mea eo pervenero, vii, 77. a. 

4. Ubi agitur de Tempore elapso, fre: 
quenter verbum *yiveo0ax adhibet, praser- 
tim cum Dativo constructum ; quibus in 
locis *yivea0c. idem fere ac Swuryíveotun, 
Interesse, Interjectum esse, valet. és *yàp 
Oiérgs xpóvos évyeyóvee abra 7 "rouuévt 
mpfjm'ovri, ii. 2. m. N. és. 0& rgírg v)uépu 
TQ Tüu0Ío €kkeiuévo éyévero, 1. 118. m. 
Similiter ii. 56, a. ix. 39. a. Conf. Wess. 
ad i. 175, 22. ubi commode compositum 


liwéaxew. 
eccurrit verbum, xpóvov émye*yevóros 0A- 
AoU 


PIuwéckew, Co e. oD "*ywdokera. 
ToóTcv (id est ep rotrav) €i ui 9ca ai- 
TÉéw» Aeyóvrov, nempe *ywdáckerai, iv. 23. 
f. Decernere, 'AAvárTea Éyvocav BoUvai 
Thv Ovyarépa "Acrváyei, Decreverunt ut 
Alyattes fiam suam daret Astyagi, i. 74. 
f. Judicare, Censere, Pronuncia;.. o TeA- 
pnoaées rábe &yywaav, arparbv. àAXó8pooy 
€íc. Telmessenses vates consulti censue- 
runt, pronunciarunt, i. 78. m. &yvecay 
'Apurróünuov fpya  &moDéLacÓm: ueyáka, 
ix. 71. m. ravrà *ywdáekew, i. q. óuoópo- 
veiv, Idem sentire, Concordes esse, ix. 
2. m. 

T'Aavkbs, 3j, bv, Glaucus, Caesius, Ceru- 
leus. Évos "ykavkóv ve wüv icXvpüs kai 
Tvpbr, iv. 108. a. N. Alii ad oculorum ef 
ud pilerum colorem referunt, alii ceruleo 
€& rubro colore pictum corpus intelligunt. 

FAÍxeg0a;, Cupidum, Studiosum esse. 
ASemel junctum habet wepi. prepositionem : 
Dewds 'yAixouévowr epi vjjs éAevOepíns, 
di. 102. m. ubi quidem aut ucxouévowni 
corrigendum, aut delendam voculam epi 
censuerunt nonnulli interpretes. Alibi qui- 
dem abest prepositio. éXev6epíns "yAixóue- 
vot legitur viii. 143. a. ToU abroU *yAixXó- 
pe8a, iii. 72. m. *Axóuevot AiyórTov, 
ZEgyptum petentes, iv. 152. a. és crpa- 
TwWyfies Tis '"EAAáBos *yALxeai, Imperator 
esse Greciz cupis, vii. 161. a. 

FAoibs, o9, ó, Viscum, Gluten, Viscida, 
Mucosa materia, iii. 112. 

FAovrol, oí, Nates, Clunes. r& Kyo &vb 
TV "yAovréav, iv. 9. a. 

YAvukvs, Dulcis. Vide in levew. 

TAvkór75, Dulcedo, iv. 177. 

FAó$ew, Scalpere, Insculpere. T/movs 
€0 *yeyXvupuévovs olim legebatur ii. 136. a. 
ubi rectius nunc éyyeyAvupuévovs : (conf. 
"Ey yAópew.) AM8os ó£vs, rg às aopyyibas 
*ykb$ovat, vii. 69. a. m. 

FAvóis, (5os, 3j, proprie, Crena sagitte ; 
sed et Tota sagitta, certe Inferior sagittze 
pars, *Avois dicitur, ut apud Eurip., 
(Orest. 274.) otx ópà8 &xnBóXev TóLev 
arreporàs *yAviíbas étopueévas, ubi ràs 
*yyAv$íbas Scholiastes rà BéAs interpreta- 
iur. Et apud Nostrum cotebuaros mepl 
Tàs *yAvoíBas vepieiMEavres BvyBALor, viii. 
328. a. N. conf. omnino YIrepoüv. 

TAócca, 5s, ?, Lingua, Sermo. fápBa- 
pov."ykdgcav iévres, Barbara lingua uten- 
tes, Barbare loquentes, i. 67. m. Sic 'EA- 
Adba *ykGecav lévra, ix. 16. a. fjv rwa *yA. 
Tecav oí TieAac*yol, i. 1. a. Tepoíba "yAda- 
cav uerels, vi. 29, extr. xarà *yAGocav Tijv 
«e$erépyy, Sua lingua, Suo sermone, vi. 
98. f. xapakTüpes "yMdmoms Téccepes, i. 
142. extr. rbv T$js *yAdcOT1s xapoakr5pa. 
Éxovei &y $uAakT, 1. 5T. extr. 
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TÀw avrà *yNaccav otro: voui£ovzi, Es- 
dem lingua atuntur, i. 142. a. idem quod 
ÓuoMo'yéougi. karà yAacay, ibid. in. f. T 
aii) *yMóoan xpécvrat, iv. 109. a. -yAGo- 
cav ovüegi ÉAAm mapopotmv vevouíkag, 
iv. 183. f. ü/ érrà *yAwsaéev Dampía- 
corra, iv. 24. exír. 

écOjra Bé $opéowsi Tjj ZXkwBÜuej óuolnv, 
'M)ccav 5€ iblqv. | Sic olim edd. et mssti 
iv. 106. et ferendum hoc censuere Wess. 
€t Schaf. bene quidem intelligentes, Grece 
vix dici posse yAGegav $opéew, sed accu- 
sativum *yA&acav referri ad aliud verbum 
quod in scriptoris mente hcsisset. Nos 
cum Reizio verbum | Éxovoi. adjecimus ; 
cujus facti rationem reddidimus in Var. 
Lect. ad A. i. 

&rb *yAécoT"s, Ore, Oretenus; nempe 
Non scripto aut per literas. évreiAágevés 
oi ànb Adoos, .. 123. f. ubi hoc àmb 
y^écons opponitur ei quod praecessit, égé- 
Onke BiBMov, "ypdiyas vá oi éákec. Sed 
nunc mazime animadverto, parum com- 
mode hoc loco incisam vulgo esse oratio- 
nem, quasi &mb *yAócams ad. évreiXáyevás 
oí pertineret, Imo ante àmb *yAdcoas 
incidenda erat oratio : am verum si que- 
ris, structura naturalis verborum in hunc 
modum fuerit intelligenda, évreixápevás 
oi, Qibóvra Tbv Aa*ybv Kópe, €revreiv abrQ 
&nb *yAdia ams. 

Tvá8os, ov, j, Maxilla. »yrátos &xovca 
óbóvras uouvoovéas, ix. 83. f. 

Tvàua, Tos, Tb, i. q. alias "yvópwpa, Id 
quo quid cognoscitur, Indicium, Docu- 
mentum. Tàv» Éxouev *yvüpa péywrrov, vii, 
42. a. N. 

Tvóyum, 95, 3, 1. Notitia. 3v 5e ó Mixvid- 
àns Kpoía« &v ^yváuy "*yeyovós, In Cresi no- 
titiam venerat Miltiades, Notus, Familia- 
ris fuerat Creso, vi. 37. a. N. 

2. Sententia, Opinio. karà "yvóywv riv 
ép3jp, ii, 26. a. v. 8. m. karà *yvóuas às 
Tuerépas, Ut mea fert sententia, iv. 53. a. 
Tfvbe Éxo "yvóusw, ài. 27. a. Tíjbe Exo 
Th» *yváuxv, Hanc habeo sententiam, iv. 
31. a. Sed ubi absque articulo ponitur £c 
yvéumv, ut ii. 82. f. ibi hec dictio ita ac- 
cipienda videtur, ac si esset Éxyo obrws 
karà "yvGumv, certe adjectum etiam diserte 
adverbium habes, €yà *yvóumgv €xco—-&à 
&ymaAw 3) oUroi, 1. 201. a. *yváumv àmooat- 
vew, i. 40. f. a. sed frequentius àmodai- 
veg8ci, Dicere sententiam, i. 207. a. ii. 
120. f. iii. 71. a. vii. 152. a. Item *yvó- 
pm &robcikvusÜmt,, i. 207. a. iii. 82. a. 
160. a. m. iv. 79. a. ékoaívew T2;jv évvroo 
qvéumv, v. 36.a. Et ékdépeo0a: Tiv *yvó- 
um, unde mox ibidem, oí utv ÉAXoi mráv- 
76s "yváumy karà rovrb ékejépovro, keXeb- 
ovres &tc. Tí0eg0tu "yvóumqv, Sententiam 
aliquam in medium proponere, iii. 80. f. 
vii. 82. a. Item éedépew yvdyumv, quod. La- 
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tine reddere possis Sententic alicujus esse 
auctorem, iij. 80. f. 81. f. vua Tpeis 
mpoekéaro, Proposite erant, iii. 83. a. 

T&y Bt karà rovrb ai "yvàpc avvelémur- 
Tov, KeAevóvrov etc. Horum sententie in 
hoc consentiebant, i. 206. f. &uorépav 
és rov aí ^yvàj.at cvvébpauov, i. 53. f. 

"Apwrayópn 3] wAeloTy "yváum 7j seq. 
infinitivo, Aristagorz sententia eo maxime 
inclinabat, sive Aristagoras id maxime ur- 
gebat et in hac persistebat sententia, (coll. 
infra voc. YloAAbs mum. 4.) ut etc. v. 126. 
d. TÀé0V uévrot &pepé oí 7) "yvóum karepyá- 
cacÜai Tijv 'EXAdOa, viii. 100. a. (ubi 
£jepé oi 5 "yzáum idem valet ac 7 "y»óum 
avToU Épepe, sicut r&y 7) "yváum €pepe avu- 
BáAAXew.) Et inversa constructione: rabrm 
mAeioTOs "yvóum» (i. q. ka7À "yvápmv vel 
*yvóun) eipl, i. 120. m. ubi conf. Var. 
Lect. abro kai u&AXov 7j) "yvópm mAeiorós 
eii, vii. 220. a. 

3. Ivóusy, Consilium, Voluntas. "yvóum 
ixavbs àv)p, Consilio praestans, Plenus 
consilii vir, iii. 4. a. (eidem mox ibid. co- 
$n tribuitur.) Tíva Exovsa *yvóumy, Quo 
consilio? Quid spectans? Qaid tibi vo- 
lens? iii. 119. m. f. rar» Tj 'yvdun xpe- 
cpéry €Aeta TaUTa, ibid. f. -yvóumgv éxe 
seq. infini. Hunc indue animum, Hoc 
tibi stet;consilium, Hoc tibi sit proposi- 
tum, vii. 236. f. oU oi &yorye mpoofja oon 
7ü'yvéug, Non ego consilio ejus me ad- 
jungam, Non ad illius voluntatem;me com- 
ponam, Non ei morem geram, i. 109. a. 
m. Alibi quidem mpocrí8ea0nt Tfj "yváum 
Twbs nil aliud. significat, nisi Ad senten- 
tiam alicujus accedere, ut iii. 83. c. vi. 
109. f. At i. 109. »yvójm non nuda Sen- 
tentia, sed: Consilium; Voluntas, Jussum 
et imperium regis, intelligitur. Similiter 
mapéor]gav é5 TGv Ylepcéev TÀv "yvdumv, 
vi. 99. f. Voluntati, Imperio Persarum se 
subjecerunt, j 

Tvéuav, ovos, ó, Gnomon, Horologium 
solare, ii, 109. f. .N. 

Tveciuaxéew, Mutare sententiam, Me- 
liora docere, Melius sibi consulere. Recte 
H. Steph. Thes. T. i. col. 1831. monuit, 
mimis resírictum esse significatum illum, 
TO *yvüvoa TÀ)v éavroU àa0éveuav, Tfjv re TÀV 
évavríev icexiv, qui verbo isti cum apud 
alios Grammaticos tum in Glossis Hero- 
doteis ex libro iii. tribuitur. Nempe *yve- 
ciuaxéew, apud Herodotum quidem, pro- 
prie nil aliud. sonat nisi 75 *yvàcv i. e. Tfj 
*yvéáum (nempe Tj Tporépm éavroU *yvópm ) 
páxeo0ai, Priori suz sententie repugnare, 
Mutare sententiam, Melius consilium ca- 
pere, ueravojoai, uerayvàvai. — Sic el ua- 
0bv ravra ó Kauóoms éyveciudxee, kal 
&miyye ómícw Thy eTpdTbv,—13v àv cos 
&vijp, li. 25. m. Sic item viii. 29. a. 1j0n 
7i. IKANNOV. "yVwriuaXéere uj elvaa. (nempe 
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Kal *yivómkere uu) elvai) Óoio uiv, Nune 
saltem meliora edocti intelligite pares vos 
nobis non esse. Neque aliter accipiendum 
istud. *yvecipaXéovres, vii. 130. a. ubi in 
Latina versione, pro eo quod. Valla posu- 
erat, Sue tibi imbecillitatis conscii, auf 
quod: nos eamdem in sententiam posuimus, 
Pares se nobis non esse intelligentes, mil 
aliud positum. oportebat misi mutata sen- 
tentia, aut melius sibi consulentes. /Sci- 
licet Thessali olim, quum a Grecie po- 
pulis Darius terram et aquam petisset, 
(vi. 48.) sese ei non tradiderant : deinde 
vero, quum Aleuade se Xerxi tradidis- 
sent, putavit rex, (ut docet Noster sub 
finem hujus cap. 130. coll. vii. 6.) de com- 
muni gentis consilio id esse factum ; adeo- 
que laudat eos, quod mutassent sententiam 
et melius sibi consuluissent, 

Tóq, 55,7 Incantatio, i. q. *yonreía, 
si modo vera est scriptura, quam olim editi 
libri praferebant vii. 191. m. karaeíbovres 
"yónc: 7G àvéug : ubi *yofje: saltem malles, 
sed. accentum àn antepenult. tenent libri 
omnes ; itaque *yóoiwn probabili ratione cor- 
rigunt nonnulli Interpretes, a sing. ó *yóos, 
Ululatus, quum presertim 3?» "yonreíav 
&xb TV 'yówv nomen invenisse tradant 
Grammatici, (Vide Suidam in Togrela, 
ab /Em. Porto citatum.) Nos cum nostro 
cod. F. qui iota subscribendum aut ad la- 
tus ponendum raro negligit, *yónov absque 
iota scripsimus, quo significetur per pre- 
stigiatores, « sing. ó -yógs. Vide Not, 
ad l. c. 

Tóns, »ros, ó, Prastigiator, Incantator. 
»yyógras elvat vrávras, ii. 33. a. iwüvvebouca 
9€ oí üvOpwrot obroi yóqres elvos, iv. 105. 
f. Conf. vocab. preced. Tén. 

Tóuos, ov, ó, (a verbo "yégew) i.q. 5 
$ópros, Onus quo oneratur navis. rà ué- 
*yu0T& (vÀy mAolev) TevrakiwXxiMev Ta- 
Aávrov *yóuorv €xei, i. 194. m. 

Tóuos, ov, ó, Clavus ligneus. 7epi »yóu- 
$ovs ukvoUs kal uakpoUs Tepieípovsi TÀ 
Ovríxean EÓAa, ii. 96. a. IN. Conf. Tlepi- 
eipeiv. 

T'ovebs, éos, ó, Progenitor; eui ex ad- 
verso respondet ó àmóyovos, i. 17. f. Kpoi- 
cos De mréumTov *yovéos üuapráa. é£érXqae, 
i. 91. a. N. Pater, Parens. T yovet Tiuc- 
péovra rà Tékva, Liberi ulciscuntur pa- 
trem, iii. 109. m. ubi de Serpentibus agitur. 
ol *yovées, Parentes. Sic To) 5$ Tapyi- 
Táov ToUs '*yovéas praferunt plures libri 
iv. 5. a. ubi nos cum aliis rovs Tokéas. 

T'ovij, js, 7, Semen genitale. 7 yov) T&v 
Ai0iómwv Tv &míevrat és Tàs "yuvaikas, 
li. 101. a. ubi mox dein rowabrqv. àníev- 
Tai Üopfyv. Item de Serpente mare, &miev- 
p.évov avro Tiv *yov)v, iii. 109. a. 

Tóvos, ov, ó, 1. Proles, Soboles. ó 77js 
v'yarpbs avro "yóvos, 1. 108. m. Tbv jiéA- 
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Xovfa 'Herleys "yeyéa8aa "yóvov, v. 92, $. a. 
et 92, 4. a. maus &paevos *yóvov, i. 109. m. 
Éraiba 7b rapámay éóvra £prevos kal 6fjAeos 
*yóvov, iii. 66. m. pavrevouevq Tepi "yóvov, 
Consulenti oraculum de sobole, ix. 33. a. 
mpec Boraros 7avrbs ToU "yóvov, Natu max- 
imus universe familie, omnium Darii fili- 
orum, vii. 2. f. 

2. Sexus. à és Épaeva "yóvov lpjrra ipà 
ékórjvacav, vi. 135. f. 

Tóvv, 75, Genu. és yóvv Ty róAw &faxe, 
In genu projecit civitatem, i. e. Misere 
eam adflixit, adtrivit, vi. 27. f. coll. 26. f. 

Plur. Yoóvara. ii. 80. f. és -yoóvard ax 
avrà Tecéew, v. 86. m. AaBouévg Tàv 
yovrárev, Genua iliius amplexa mulier, 
ix. 76. m. koAoncol oic: *yobvact épnpeiw- 
uévot, Genubus innixi, iv. 152. f. Came- 
jum, ait Herodotus, habere év oisi ósw- 
low: c'kéXegt réaaepas umpovs kal *yobvara 
Téccepa, ii. 103. N. ubi *yoóvara, cum 
Gesnero (a Schneid. ad ZElian. Hist. 
Anünm. iii. 3. laudato) Articuli videntur in- 
telligendi. Sic et Equo, qui herum ex- 
cusserat, famuli illius év «oig: "yoóvac: 
&mérauoy Tà GKéAea, crura in Genubus (in 
Articulis) preciderunt, vii. 88. f. Conf. 
ZkéAos. 

T'óos, ov, 6, vide Tón. 

T'opy$pn, 75, ?. Glossc ex lib. ii. 8ea- 
uuríjpioy, Subterraneus carcer. év *yop'yópn 
ébébero, iii. 145. a. 5fjcas (ue) "yopyüpns 
fille as, ibid. m. 

Tov»bs, oD, ó, apud Homerum quidem 
vulgo Fertile solum intelligitur: apud 
Nostrum vero iv. 99. m. est Extremus 
terre cujusdam angulus in mare promi- 
nens. lbi nempe 6 *yovvbs ó Xovviakbs di- 
citur ille Attice tractus angularis, qui 
inter duo maria excurrens, in Suniacum 
desinit promontorium. Vide Notasad locum 
citatum, et conf. voc. " Akpn et Twvím. 

Tpáíuuara, rà, 1. Litere, Elementa 
scripture, Scriptura. oí doívikes éafryaryov 
és robs "EAAqvas—kaà *ypáuara, oUk éóvra. 
mplv "EAXqS:, v. 58. a. Aí0os 'ypauuárev 
"Aeavplev TAéos, iv. 81. f. 

2. 1. q. émrypady, Inscriptio. évekóAade 
és Tbv TáQov *ypáuuara, Aéyovra TáBe, i. 
187. a. et f. iv. 91. a. eTfjXas éa Tae 5vo, 
évraudw "ypáuuara, és u£v Tiv "Ascópia, 
és 8€ Tj» "EAAqvik&, iv. 87. a. Not. 

[Ppgauparevs, ó, Scriba. In Zonare 

ico, sub voce "EmeAétavro leguntur 
luec: *Hpóboros: ó 8€ *ypaugaTeUs émeAé- 
ero Tà"ypáuuara : que verba nusquam 
apud Herodotum reperiuntur, apud quem 
vocab. "ypaujuarevs ne semel quidem occurrit. 
quidem in Musis (ii. 128. a. m.) 

verba hujusmodi, éb(Bov (tv Ekasraov T&v 
BiBALv vel.BvBAlev) 74 *ypauuariw TS TQ 
Baix émiXévyeo0ui: sed ista, que Hero- 
doto Zonaras tribuit, ex alio petita Scrip- 
tore esse videntur. Hausit ista sua Zona- 
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ras, ut fere omnia, e Suide Lexico, i& 
quo (sub eadem voce 'EmeAétavro) jai 
cuidam ex Herodot. vii. 239. duct sub- 
Jjiciuntur hec verba: Kal a6is* ó 5t ypau-- 
uarebs émeAéyero rà 'ypáuuara. At ista for- 
mula, kal a0:s, Et rursus, nil aliud. sig- 
nificat, nisi ** Idem verbum ériXéyeaóa: 
notione Legendi etiam in sequente jfjse: po- 
situm reperiri ;" non utique indicat, pow 
hanc ex eodem Auctore esse ductam.] 

Tpauuaric T), o0, ó, (i. q. aliis ó ypau- 
uarevs, monente Polluce iv, 19.) Scriba, 
Notarius. ó-ypaugarwTh)s Tv ip&v Xpm- 
LuÁrcov Tis 'A0mvaímas, Scriba rerum pretio- 
sarum Minerve dedicatarum in (templo 
Saitano, ii. 21. a. Not. Mzandrius ypau- 
paris fuit Polycratis, ii. 123.a.  A- 
pud Persas, *ypauuarwrràs BagiUWmiovs oí 
máyres Ümapxo: €xovoi, iii. 198. a. m. 
Xerxe copias suas lustrante, singulorum 
populorum nomina àméypadov oí "ypauua- 
TicTal, vii. 100. a. In pugna Salaminia 
ot *ypajuuxrur Tal regis &véypadov arpó8ev 
unumquemque trierarcham qui bene rem 
gessisset, viii. 90. f. 

Tpdóew, 1.Pingere. 2. Scribere, «oi- 
TOV afriov "ypáóa, vii. 214. extr. 

Medium. VYpá$eo8a:, Sibi notare, suum 
in usum scripto consignare. "yevouévov Té- 
paros, GvAdacovci "ypaóóuevo: à "roBat- 
vov, ii. 82. f. ubi alii interpretantur Adno- 
taricurantes. Sic C&a *ypaáuevos, et rag- 
Ta *ypojáuevos, Hzc postquam pingenda 
curavit, iv. 88. a. Verum tamen cwvyypá- 
Vaga (itidem verbo Medio) i. A7. m. di- 
citur etiam is qui Ipse aliquid scripto con- 
signat, idque non suum in usum, sed in 
usum alterius. 

T'gaQ?, ?, 1l. Pictura. éyó uév uv (pho- 
nicem avem) oix elbov, ei p3j cov *ypadi, 
ii. 73. a. et mox ibid. oi T5 'ypaofj vapó- 
I0105. 

2. Descriptio, Delineatio. 35Aócw ué- 
*a8ós Te ékác ras abrésv (nempe Europe 
et Asie), kal oq vís éerw és "ypaoiy éxá- 
cT5, Declarabo—Qqualis fere sit utraque 
quoad descriptionem, i. e, quoad figuram ; 
qualis fere sit utriusque figura, iv. 36. f. 
Simili quodam modo iv. 99. a. ait &pxouax 
enuavéey rb mpbs ÜdAagcav Tis ZkvÜucis 
xópns €s uérgnow. 

Tpij, vrós, ó, Gryphus. | Xpvycoo)Aakes 
*ypbmes, iv. 13. a. 27. a. iii, 116. a. Circa 
Scyle edes, Scytharum regis, AevkoU Aí- 
8ov, aí^yyes re kai *ypimes &cracav, iv. 
79. a. *ypuyráv kejaXal mpókposco:, iv. 152, 
£N, 

Tvuvdtea0a:, Gy mnasticis exercitationi- 
bus vacare. obs u&v "yvuvatopévovs Ty 
àvbpà», vii. 208. m. 

Tvuváciov, Exercitatio gymnica. poc- 
€ixe "yvuvaaíoun, ix. 33. a. 

Tvuvhs, Tros, ó, Leviter armatus. ps 
ómAÍTas éóvres *yvuvtiTes &^yàya émoicüyro, 


Vuuyaós. 


ix. 63. f. Conf. Tvuvós. 

Iuuwikbs, 3, v, Gymnicus, | àvaipyoó- 
&€vos "yuuViKoUs àyQvas, ix. 89. a. m. 

Twvuvomaibío,, a£, Solenne ludicrum sic 
2wminatum apud Lacedzmonios. 7cav jv 
$3) T'uuvomaibíau, vi. 67. a. 

Fus, 3j, v, Nudus. apà roit Avboi- 
gi—kal Éyüpa. ói0Tjva "yupvüv és aia Xovnv 
peyáAqv oépe,, 1. 10. f. "yvuvol ümrAav, Ar- 
mis nudati, Nudi armis, presertim Clypeis 
non tecti, ii. 141. f. N. qui &vomAoi dicun- 
£ur ix. 62. f. Conf. Tvuvfs. 

Fvuyobv, Nudare. *yvuve6£v T Eos, iii. 
64. n. 

Twaucnto, 75, 15, Gyneceum, Conclave 
mulierum. é£eA00jcas ümémeume és Tv 
ywvaucnptar, v. 20. m. 

Twaukfjios, Muliebris. | óCA« "yuraueqiq 
émimÓpuevos, Mulieris dolo obsecutus, i. 
91.a. évODvres T1)v *yvvaucqtqv éo05ra, iv. 
146./f. tpya'yuvaucfiia obic éudBopev: ai 8€ 
€pya *ywaucm épydtovrat, iv. 114. m. 
et f. 

T'vy3j, eukbs, 5, 1. Mulier. raxXéces aéas 
*ywvaikas àvr' àvOpáv Uwyeat *yevyovóras, i. 
155. exír. oi ji&v ü&vOpes, *ye'yóvaaí pios *yv- 
vaikes* ai 92 "ywvaikes, üyüpes, viii. 8B. f. 
*ywvaukós kakle àko)cci, ix. 107. a. 2. 
Uxor. *yvvaiko &ryeoQo: TQ T0101, Filio suo 
dare uxorem, i. 34. m. f. -"yvvaika Tekvo- 
voibv pj iyesBa. és rà oikía, i, 59. a. 
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(Conf. "A-yew, num. 1.) 73» *yvvaika. &rév- 
Ta, ÍANmv tca'yo'yéa0as, v. 89. f..— ÁANqv 
mpos Ta/UTY éad'yarye "yuvaika. Tekvomouv, v. 
40. f. 

T'óyos, ov, 3j, Creta. ToU aóparos Tb fjui- 
cv. é£nAelporvro *yoyo ióvres és udxmv, vii. 
69. m. 

I'wyobv, Creta obducere, illinere. *yvijó- 
cas &vüpas éEakoaíovs, viii, 27. m. 

T'ày, (Ion. pro *yobv) 1. Saltem, Certe. 
Ooicéwv Gevrepeta "yv oíaeo0a1,1. 31, a. 2. 
Igitur, Enim, interprete ZEm. Porto, qui 
huc refert istud, roig *yGv Tà àv ékeivos 
(6 vóuos) àvávyn, vii. 104. f. ubi tamen *y&v 
haud minus commode Certe, Certe quidem, 
reddideris. 

I'ovíg, 35, 3, (comm. *yovía) Angulus. 
Argenteus crater a. Creso Delphis dedi- 
catus, positus est éml roU povritov 7íjs "yo 
víns, In atrii Angulo, i. 51. a. viii. 122. f. 
quasi in illo aírio nonnisi unus fuisset an- 
gulus. Vide Not. ad i. 51. Similiter 
vero etiam ait Noster: Tis Bé *yovígs Te- 
Aevrüvros ToU AafwpívOov Éxera« mrvpapls, . 
li.148. f. An *yovía forsan mon semper 
utique Angulum, verum etiam quamlibet 
Extremitatem significat? Et quoniam vo- 
cab. T'àvos, cujus diminutivum *yavía. est, 
per *yovvbs exponit Hesychius, forsan vo- 
cabulum Yevín etiam nil aliud nisi Extre- 
mitatem Nostro significaverit. 


A. 


A Ion. et Dor. pro comm. c. ut ó6yul 
pro óc), Odor, i. 80. $1. ouv pro Yauev, 
Scimus, i. 142. a. 178. f. ii. 68. a. 

Aaécv, Discere. flavavoígs ovàócls 8e- 
Odqke obózv, ii. 165. f. 

Adteav, et in Med. Aácac0ot, Dividere, 
Partiri, Distribuere. Ovóbeka uépea 9aoa- 
uévovs- Tüy &péev és Tbv éyiavrbv, Duode- 
cim partes succedentium invicem tempo- 
rum distribuentes per annum, 2. e. Annum 
in duodecim partes dividentes, ii, 4. a. 8o 
ÜmXa— 9 acdpevot és ékorrépyv *yépvpav, Bi- 
nos rudentes utrique ponti tribuerunt, vii. 
36. m. 9vó8eka uolpas (non, és vd. uoíp.) 
Gacdpuevo: Alyvmrov macav, ii. 147. a. m. 
ubi vide Var. Lect. Tpéis uoípas ó &ép£ns 
Bacduevos mávra Tbv eTparbv, vii. 121. 
m. N. 

Notione reciproca, Distribuere inter se, 
Partiri cum alio. 6acáuevo: a?rov, Frumen- 
tum inter se partiti, vii. 119. a. pix 8a- 
cápevos TÀjv TÓNw &8eAdéoiwn Iavrayvóro 
xal ZvAocQvri tveuue, Trifariam divisam 
(In tres partes distributam) civitatem cum 
duobus fratribus administravit, iii. 39. a. 
mplv TGyb. €repoy 8ià ávra Báowraa, Pri- 
usquam horum alterutrum quocumque mo- 
do (sive omnino, utique) Participaverit, 
Sortitus fuerit, vii. 220. f. in Orac. 


Prat. Pass. Aé0ucgucu. — 7] lorpuci) karà 
Tábe ai 8éBaorat, Ars medica apud illos 
in hasce partes divisa est, ii. 84. 

Aaíew, (i.q. écrigy) Convivio, Epulo 
excipere. Tir 'Agrvd-ygs àvóug Tpamétn 
&Bouce, i. 162. a. 

Aauóvios, 1. Miser. Oeóvie àybpv, 
Miserrime hominum, Male feriate homo, 
iv. 126. a. Sed vii. 48. a. videtur signi- 
ficare O hominum optime, aut O vir miri- 
fice. à Dmpóvioi, viii. 84. f. Sed 2. 5a- 
povím Tis óppj, Impetus quidam divinitus 
immissus, vii. 18. o. 

Aaíjuov, oyos, ó, 1. Deus. ÉyaAua 8aí- 
novos, Dei cujusdam simulacrum—ríva 
Ocuuóvev apaBávres, Quo numine lzso, 
vi. 12. m. e vis. guv Beupóvov póceraa, i. 
86. a. m. ei baíguov €0€Xo:, iii. 119. f. TaU- 
Ta Saíuoci (Xov Àjv *yevéa0au, i. 8T. extr. 
Sic e£ 4j Aaluev, Dea, riy ueyla rnv &aí- 
pova. Srygvrau, nempe Isin, iàà. 40. a. .2. 
Heros, Semideus. otre bauuóvov obre ev 
Ümiw €xew, ix. 76. m. f. 3. Fortuna. xarà 
Baíuova, (i. q. alibi korà Toxnv, et. 8eim 
vóxn, conf. Valck. ad iii, 153.) Forte 
fortuna, i. 111. a. * 

Acuvóew, i. q. Ualew. — Hine Aaírvo001, 
Epulari, Vesci. kA«8évres Gaívvvro, 1. 211. 
m. JOovvuévoii. émeivas bv roraylv, ii. 


Aais. 


160./f. Tà kpéa DaívvaOc Tbv BovAÓuevor, 
iii. 18. f. " 

Aals, 76s, 5, Epulum. 73» Tpokeiuévqv 
ibóvTes Da?ra, i. 211. m. 

Aaurvuàv, óvos, ó, Conviva. oi vapeóv- 
Tes Gavrvuóves, i. 73. f. 119. m. ii. 172. a. 
iv. 172. m. Toi71 bawrvuóveot, vi. 57. a. 

Adxkpuua, Tos, 75, (i. q. comm. Odkpvov) 
Lacryma.  uqgíev buiv érteyaye Gapóuara, 
lratus vobis misit lacrymas, i. e. lacryma- 
rum materiam, vii. 169. 7. 

Adákpvov, ov, 15, Lacryma. «js àkdvÜov 
Tb bákpvov, Lacryma ex spina arbore stil- 
lans, ii. 96. a. 

AaicrüMios, ó, Annulus, ii. 38. f. 

AdákruAos, ó, Digitus. ézl 8OakrÜAcv 

 guuBaAAeóuevos Tovs was, Digitis com- 
putans, vi. 63. m. 

Aauíns (dee sic nominata) kyaAyua, v. 
82. a. Not. 83. m. 

Aaraváv, Consumere, Impendere. Med. 
olre T. T&V oiknioy Oamravéwvro«, Nihil de 
suo impendunt, consumunt, ii. 37. m. 
(Loco verbi istius plerumque verbum àvai- 
giuoUv usurpat Noster.) 

Aa«márq, 7s, 7, Sumtus. oikmty àvüpav 
$aráy5, Cum militibus suo sumtu compa- 
ratis, v. 47. m. 

AdreBov, ov, T5, Solum, Pavimentum, 
iv. 200. m. f. 

Aapeios, Persicum nomen, idem valens 
ac Grecum *Ep£eías, id est, Coércitor, vi. 
98. f. N. Coercere cupiens interpretari 
maluit Portus. ' Nam, ut. óyeíc (inquit) 
valet Videre cupio, e£ Tvieíe, Verberare 
cupio; sic ab ép£e, Futuro verbi &pyw, 
formatur épEcle, Co&rcere cupio. 

Adc aca vide in AátecÓat. 

Aagyopópos, ov, 6, 7), Tributarius, iii. 97. 
«. v. l06. extr. ODiémeume és Tràs ÉwvroU 
Qacuo$ópovus mÓMuas, vi. 48. f. poc?me 
Toit ÉéwvroU Dacojópow:, vi. 95. a. m. 
"Lovíqv Tücav kareorpéjaro Oomuodópov 
elvai TIépozoi, vii. 51. a. n. 7j aca ( xópm) 
jjv ór BaciXsja baruooópos, vii. 108. a. 

AaeréemÓcm, l. Tribuere. T&v 0ceüv TG 
TaXleTq mávrev TG» Üvgrüyv Tb TdXiwov 
Garéovrai, i. 216. extr. 2. Comedendi, 
Vescendi notione legebatur olim kvápovs 
olre Tpáryovci obre &ovres Oaréovra, ii. 
37. f. ubi nunc raTéovroi. | Sic et 8aréov- 
rm praferunt probi codices ii. 66. a. 7m. 
uli alii cum editis maréovra. 

AcliAévs, Largiter, Abunde. Vit. Hom. 
5. f. 

AcliNis, €os, ó, 3, Largus. éowpéero av- 
rbv otro boJiéi 9wper, i1. 130. f. 

A& particula, 1. In exceptione, que sub- 
jicitur Negationi, ponitur loco particule 

m3», Nisi, aut qA3yv óri, Nisi quod. 4AAq 
Lév vuv obk éopátero tpyq Buvarbs elvai 
—,;€ 9 évevrüv AwBneaápevos avropoMjaete, 
lii. 154. m. ubi ei 8€ idem valet ac mAày» €i, 
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Nisisi, kar' ÉAAo utr ovüt», àcÓcvéos Be 
éóvros etc. i. 143. a. ubi 9€ idem valet ac 
zAÀXàv 671, Non aliam ob caussam, nisi quod 
etc. kar ÉAXo piv obótv, QoBeÓuevos 5t 
etc. ix. 109. m. f. id est, mAiyv 9ri époBet- 
To, Nisi quod metnebat. &AAw uiv obóeyl 
€xw &roonunvac0a.—06rT1:9€ e(c. Nullo alio 
indicio confirmare possum,—nisi eo quod 
€tc. ix. 71. a. 

2. Pleonastica quadam ratione ponitur 
6€ particula initio apodoseos, repetita ex 
protaseos initio. émel 8t abrbv efpero ó 
"AcTvd'ygs,—ó Dt éb éevroÜ ve E$w etc. 
Postquam vero ex eo Astyages quzsivit, 
—tum ille dixit, i. 116. m. 2j» 8€ u3j Éxwv 
Gra d$aívnrau, ov 96 vóuute TQ dye avyoi- 
kéeiv, 1. 69. m. érel ü£—6ébéovro àv oTpa- 
ToyGV,—oi bt vk épacav, Quum vero— 
rogarent imperatores,— negarunt hi id se 
facturos, ix. 117. a. dco. 0e—óuóryAwoo'ot 
TOi. Kapgi éyévovro, Toici O6 ob yuéra, 
(nempe ob uérecTi ToU ípoU ToU Kaplov 
Auós.) i. 171. extr. $coi 0€ ToU Of]uov &c- 
Kov émívyauoi,, obrow 0€ etc. i. 196. a. m. 
Sic et iv. 66. f. Similiter, rTày 5€ &ÁAAwv 
6c01—, Tobrovs Be etc. ix. 85. m. ubi qui- 
dem vulgo vovrovs 0i) legebatur, sed 7ob- 
Tovs 9€ probati libri dederunt. 

3. Etiam ubi in protasi non adest 5i 
particula, adhibetur illa interdum in Apo- 
dosi, quando idem suljectum orationis in 
Apodosi est quod in protasi. xol émeày 
u&v. (3j Mgvm) €kpén €, 3j 9€ Tre etc. ii. 
149. f. ei utv rois Kopu6Íows $iAa Tv 
cpbs robs Kepkvpaíovs (id est, ei oí Kopív- 
6:01 $íXo: Tjcav T&v Kepkvpalev), oi 5t 
ovk àv cwveAdfovro etc. iii. 49. a. ei jj 
abr] (cV) Zuépbw "wdakews, cV 56 mapà 
"Aróccs TÜ0cv, iii. 68. f. moi (Ion. pro 
oct) u&v hv 7j &yopij, —oí 9€ etc. ii. 39. m. 
Eadem intelligenda videtur — orationis 
structura et ratio i. 195. m. ubi post ànb 
Müev non nisi leviter incidi debebat ora- 
tio: kal à u£v abréwv (Ionice pro & uiv 
avrémv) ó Kópos cwvdAwe kal àvémewe 
&ríaTracOnt &bó Míjbcv, €c Oe rác : Per- 
sarum, inquit, plures sunt gentes: quarum 
quas in concionem vocavit Cyrus et ad 
defectionem a Medis solicitavit, eze hz 
sunt: quc deinde enumerantur. 

4. 8e particula sub initium orationis 
posita, nonnumquam. post interjectam pa- 
renthesin, ita repetitur, ut Latino sermone 
commodissüne per verbum lnquam, auf 
per conjunctionem gitur, reddi possit. 
xpóvov 5€ émwywopévov, kal kareoTpag.- 
uévev gcxebbv mávrav TOV vrbs "AAvos 
moTG40U oiknpéyoy: mij *yàp—YIápuvAot 
kareoTpauuévav be robrGv etc. 1. 28. a. et 
29. a. 3j 8€ ufyrnp *beperium, Tévs—nakbv, 
jj 9€ elxe abr) etc. iv. 165. a. bebrepá odi 
Aéyovai Tábe,—Aé'yovs. Ot avroimi TaUTG. 
Eépigs €$m, vii. 136. m. et f. ubi vide 


ÁAéew. 


INot. mreiBouévoigi b& ravra ' A00valowt, xal 
Aéyousi *** QyaE — reAevrfjmouev" Tavra 
Oé Aéyoust 7) mpóuavris xpà Deórepa ráBe, 
vii. 141. a. et m. Eodem pertinere vide- 
tur i. 127. a. ék 0€ oU. kóNTov ToU "Iovíov 
'Auóluvgoros, '"EmiTpó$ov, "Eribáguvios* 
obros Ot ék ToU "lovíov kóXrov, Hic igitur 
(vel Hic, inquam,) ex Ionio sinu. 

Aéev, (Aéo, 91fj0w, bébexa) Ligare, Vin- 
cire. mous xXaAiwoUs €k maccáAcv Óéovai, 
Frena paxillis (ad pasillos) adligant, et 
ex eis suspendunt, iv. 72. f. (conf. 'Ex- 
Oéew.) és mé0as Dfjravres (abroUs), Com- 
pedibus eos vincientes, v. 77. ;n. &0mcav 
aUTóv émi Üavárq, ix. 37. a. cvAAaBóv 
c$«eas Once v)v éml 0aváro (scil. 8écw,) 
ii, 119. a, N. ai mébat &y 750« éDeBéaro, 
(Jon. pro é8é8evro) Cowpedes quibus 
vincti erant, i. 66. f. v. 77. m. oi u&v 9j) 
€cbéaro, iii. 143. m. Oe0cvros 0€ ToU Zkb- 
Aakos, v. 33. m. Ocbeuévor, iij. 39. extr. 
ubi Oeüecuévo: prefert noster cod. Pb. 

Aéew, contracte Aciv, fut. 8efjmew, quasi 
presens 8éew per syncopen ex 8eéew esset 
formatum : In Accusativo non nisi Imper- 
-sonaliter usurpatur, significatque. 

1. Oportere, Debere ; ut ei 7rávres &ee 
TOAeuetv, vii, 9, 2. m. érépas vijas &8ee 
mpogvavmyyéeo0ai, vii, 144. f. éreí o'eas 
£üee uáxm OuakpiÜzvat, ix. 58. a. mm. Hoc 
sensu, auctore Valckenario, i. 1556. extr. 
correxi éuol—geMfjmet Tà Oe? Toii, pro 
eo quod. olim erat cáàe moietv. | Hinc de- 
ivatum particip. üéov vide infra suo loco. 
Amperfectum ce, Oportebat, Debuit, ita 
usurpare amat Herodotus ut signifioet 
Hoc erat in fatis, In fatis erat ut hoc 
fieret, ob "yàp &üee Naiíovs àmoAéo0at, v. 
33. a. &0ee àvdmvora "yevóueva. TaUra ka- 
TamaUca. etc. vi. 64. q.. émel re 8€ &Dcé oi 
KGKüs "yevégOot, iv. 79. a. ix. 109. a. m. 
&0cc karà Tb Ücompómiov aücav Tv "Arri- 
ki "yevég0c. imb Ilépspoi, viii. 53. a. 
Conf. ^éov. 

2. Abesse, Deesse, ea sententia qua 
dicitur qo0AXoU 6€2, Multum abest. 2v 3j 
TOV cy Oef;p, Nisi tu mihi defueris ; 
proprie, Nisi ea, quz. tuarum sunt pare 
tinm, mili defuerint, iii, 155. m. Tob 
TAcUVos aiel &0ee, Semper major pars 
(itineris) adhuc deerat, à. e. nondum con- 
fecta erat, iv. 43. m. Conf." Emibéew. 

3. Huic usui verbi 0e? adfinis ille est 
quo dicimus àe? uoi Tobrov, Hoc mihi 
deest, id est, Hac re indigeo, Hac re mihi 
opus est. Cujus ex formule analogia 
v. 38. extr, (ubi legitur &cc "yàp 8) avu- 
paxíns viwós oí. ué^yaXms ébevpnüSvat) satis 
fuerat dicere &bee—peydAms, et prorsus 
abundans videri possit verbum éEevpnósva:, 
nisi aut subintelligas 6s aut Gore ékevpn- 
Üsvat, aut. statuas duas diversas verbi 9e 
consiructiones in unam esse confusas ; al- 
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teram hanc, &5ee^^yáp oi cvuuaxtys Twbs 
ueyáxns, alteram hujusmodi, éàee avuga- 
ximv ueyáAmv éfevpm8zvai oi. Nec vero 
solicitari librorum scriptura debuit. Certe 
similiter dictum habes apud. ZEschylum, 
Prometh. vs. 876. uakpo0 Avyov 8ei Tar" 
émeteA0etv Topós: mempe Gore émeEeA0. 
Topàs : Simillimum item istud Platonis 
ex Repub. libro v. ab H. Steph. et Budeo 
citatum, és cdóbpa Tui Dei ükpwv elvax 
T&V àpxóvrav. 

Passivum Aéea0ci, 1. Indigere, Cu- 
pere, Desiderare. jerpíev 8eouévg, Mo- 
dica desideranti, iv. 84. a. éBéovro Oewós 
TOU Ticaj.evoo, Vehementer eum desidera- 
bant, Cupiebant eum sibi adjungere, ix. 
35. a. émeàv Oéwrrai  xpào0cw avrois, 
Quando illis cupiunt uti, ii. 173. m. 

2. Rogare, Orare, Petere ab aliquo. 
éBef0n Aapeíov, €va abré karaAeijOfivat, 
iv. 84. a. Oeóuevos IloAvkpdreos aéya4 
€évvrQ ccTparbv, ii. 44. b. BéegOci (scil. 
abTéwv) rjv raxiorqv Bon8écw, i. 81. f. 
Oeóuevos (nempe avràv) Kpoioq Bon8éew, 
i. 83. a. kal cev béopau. uj 0éeo0et àvópuv, 
Et te rogo (te oro) ne petas (ne postules) 
illicita, i. 8. extr. é8efj9 (scil. abroU) és 
kai map éÉcvrbv méujas Oéovro cpaov, 
Rogavit eum ut etiam ad se mitteret et co- 
pias peteret, iii. 44. a. ota. kdpra Deóuevos, 
viii. 59. m. possis perinde aut quippe 
enixe flagitans interpretari, nempe Enixe 
rogans duces ut rescinderent decretum 
ante captum; aut quippe vehementer cu- 
piens, nempe irritum reddere superius de- 
cretum, 8imxém và BeBovAevuéva, ut ait 
Noster cap. 51. f. 

3. Vexatus locus est iv. 11, a. m. N. 
TÀ)v ToU Of]uov $épew *yvápmv, és &mraAAdc- 
ceg0a; Tpiiyja ep, ume mpbs mroAAXobs Beó- 
pevov kiyüvvebeww ; ubi in verbo Geóuevov 
herent Interpretes; nec tamen obscura 
sententia est hujusmodi, Neque necesse 
esse adversus plures adire periculum. Nec 
vero cum Larchero aut. cum Corayo (apud 
eumdem  Larcherum) statuendum fuerit, 
in isto verbo 9eóuevov, quum pr«cesserit 
vocab. mpiyyua tautologiam inesse ; quam 
tautologiam ferendam Corayus judicavit, 
Larcherus autem, illa offensus, delendum 
verbum 8eóuevov censuit. Quin potius vi- 
dendum, ne hoc loco plena locutione usus 
sit Herodotus pro elliptica quam alibi 
usurpavit. Nempe quum alias apud Scrip- 
torem nostrum (i. 19. a. 207.a. vii. 12. 
a.) hec formula, mpiryud, éei (o0 mpiyyud 
éo7i) ToUro moieiv, significat Necesse est 
(Non necesse est) hoc facere; videtur 
subintelligendum piryua Oeóuevóv écrit, 
Res debita (necessaria) est hoc facere; 
aut Res desiderat (petit, requirit) ut hoc 
fiat. Denique, etiam si 8eópevov non. ad 
pracedens mpirypa referretur, ne sic quideni 
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statuendum foret, tautologiam jfjre isti 
inesse; sed, vel sic, locum suum commo- 
dissime tueri hoc verbum potuerit, et 9eó- 
uevov idem ac 8éov valuerit. 

AeíBew, sive Aclew, fut. Beicew, Timere, 
Metuere. Absolute positum verbum : Set- 
cas dxero oebyyoav. Sequente wu) particula : 
o) yàp &bewa gl) éccw0éopuev, iv. 97. m. 
Üclras 3] etc. ii. 135. f. Seq. Accus. oel- 
cas Tb uijkos ToU TAÓov, iv. 43. a. Oc(cavra 
Thw Tlciww, i. 80. f. 8eBoikbs mv Ojuv, i. 
107. b.. Seq. epi cum Genit. Geícas 7epl 
éavroU), uf] pww &rokreívas ó àBeAebs üp- 
xn, Sibi (De se) timens, iii. 30. m. f. Seq. 
mepi cum Dativo : 8elaas vepl roic 1" EAAqot 
(Metuens Grecis) uj ob Ovvéevra viv 
BápBapov brepBaAéa0a, vii. 163. a. N. 

AclknAov, T, lmago, Species, Simula- 
crum. mà OeikgAa T&v maÜéwv avTOU VukTUS 
ar0:€Ugt, rà kaAéove: pvoíjpia, ii. 171. a. 

Aeikvieiw €t Acikvóvai, Monstrare, Os- 
tendere. Oeucvóagt mapabeliyuoTa veipav 
Ewa, ii. 86. a. oL 65 T BaciXét Beucviact 
écwvrovs, iii. 119. a. Oeuv. és Tl vel és rwà, 
Digito monstrare, Digitum intendere. Gua 
T€ CAeye rabra, kal éücikvue és Tbv Bárrov, 
iv. 150. f. Geikvüs és rjv. *y5js Tepíobov 3v 
épépero év TQ mívaki évreruguévov, v. 49. 
o. DeurÜvru, €s ékaTépqv ToU Ücimvov Tijv 
mapackevij, ix. 82. f. 

Aor. 1. Aé£ai (Ion. pro 8ei£ac.) Sic oé- 
im fkaera cum Aldo agnoscunt probati 
libri iii, 134. f. ubi quidem alii 8eito« pre- 
ferunt. In beita: vero cum edd. vett. bis 
consentiunt scripti libri omnes vi. 61. f. 
ubi nulla necessitas urgebat: ut 8é£a: corri- 
geretur. Vide ibi Var. Lect. In composi- 
tis quidem plerumque exsulat iota, &vobé- 
Eas, émibétas, biéüetav, karabétas. Tamen 
etiam in éribei£an vi. 61. f. consentiunt ve- 
teres libri omnes. 

Acla, 3, Vespera. epi 8e(Agv, Sub 
vesperam, ix. 101. m. ubi opponitur 
mpot éri 77s Tj&épus. Tepl Oe(Amv pui, 
mon, Circa matutinum crepusculum aut 
Circa diluculum, uf cum aliis Portus ver- 
li ; sed, Post meridiem, Hora pomeridia- 
na, viii. 6. a. N. 5e(Aqv ówymv "ywopuévqv 
$vAd£avres, Exspectantes illius diei ves- 
peram, Sub occasum solis, viii. 9. b. 

AeiAbs, 2j, bv, Timidus. De animalibus, 
$ra uiv vvxiv 9eà, iii. 108. a. 

Aeipa, ros, Tb, i. q. Qóos, Metus. KAe- 
onévea Oeiua &AauBe Zmaprumréov, vi. 14. 
d. XpnoTfhpia és Oeiuá a eas BaAóvra, vii. 
139. f. év Deua: LueyáAp kuareoTeóres, 
viii. 36. a. és 8eiua meaóvra Tbv BaciAM$ja, 
viii, 118. m. De(uaros ueyáXov érikpeuapé- 
vov ( abrrois ), ix. 33. f. 

Aciyaívew, Metuere, Timere, Cum Ac- 
cus. ut Tv Ylepoéoy bbvayav, i. 159. a. rbv 
Odvorov, iv. 164. m. roUrov, viii, 103. m. f. 
7b àmb Eéptew, vii. 19. a. Sequente 
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particula, i. 165. a. v. 16. m. viii, 68, 3. 
Cum Prapos. mepí. vepl éovrd Sewalvov- 
TG, lii. 35. f. «epl eíci avroict Beal- 
voyres, vili, 74. a. repl a?rá TQ Eéptn, viii. 
99. f. rep! máen cíj A0nvalev xápm, ix. 
73.m. Cumirtp Prepositione : 8eiatyo 
brtp Óuéov, viii. 140. f. 

Absolute ponitur iv. 136. f. Sewalvov- 
765 éuévere, Metu mansistis. Oeiuatvov, iii. 
72. m. ubi quidem $às. subintelligitur. 
Kaímep Oeuuaívovres (nempe Oéxec8a), 
Oues éBékovro, iii. 51. extr. — Vitiose olim 
legebatur 8eiscuvotons oi 77$ a Tpamis, vi. 
28. (n. pro Aipouvovoms. 

Conf. "trepbeip.atvew et "trobeiialvew. 

AeiuaroUv, i. q. GoBeiv, Timorem incu- 
tere, ''errere. éóeuidmov T0Us "ovas, vi. 3. 
extr. 

Aci», vide supra in Aéav. 

AewoAo'yéeg8ct, (i. q. Ocwbv moie:a0at) 
Graviter ferre, Lamentari. Kpo:cos uGAAóv 
TL €ÜewoAoyéero (Tbv 700 araibbs 0dvarov) 
óri pav &mékreiwe etc. 1. 44. a. Hoc verbum, 
ut Herodoteum, adnotavit Pollux ii. 124. 

Aes, 3, 0v, 1. Acer. àrp Oewós Te 
kai codos, Vir acri ingenio et niultze scien- 
ti, Acer (Solers) et callidus, v. 23. a. m. 
Ubi de Re agitur, commode Validus, Ve- 
hemens, redditur ; ut 8ewbs 1uepos, Vehe- 
mens cupido, ix. 3. a. 

2. Durus, Dirus, Sevus. à»»p 8etvbs 
kal &àrác0aAos, ix. 116. a. Et in Neutro 
genere: Aapeío Oewby éBókee eivoi seq. 
Infin. Durum, Grave, Indignum, Non fe- 
rendum videbatur Dario, i. 187. am.  Eo- 
dem referri potest formula, Gewbv vel 8ewà 
TO0icig 0a, de qua mox. 

3. Timendus, Formidabilis, Periculosus, 
Kaí jor TOv vain ToUrov elvai Oewbv obOtv 
éri, 1.120. on. ubi sub fin. cap. dofepüv 
pro 8ewby habes. ob8tv Dewol Tow Écovrat 
uj àrocTéeci, Non est quod verearis ne a 
te deficiant, i. 155. exír. e£ ibid. paulo 
ante, G6s—yfyre Bewol rot &ooi. — Similiter 
oUOty Ocwot oi écovra4 u3j—Bon0évct Tab- 
T», Vi. 235. m. Et in Neutro genere: 
roi7i vcio: Ty Oewoy ob8cv, (1. q. paulo 
ante, cav év ckémy To) $óBov) Nihil eis 
Timendum erat, Nullum imminebat Peri- 
culum, i. 143. a. 151. b. kal ax ef Oewbv 
ob8ev, Nihil eis esse metuendum, vii. 203. 
m. o "yàp ?jv Gewbv, u3j etc. Non erat ve- 
rendum ne cf£c. Nullum erat Periculum, 
l1. 84. a. roUro 3j0q Oewby "yivera ui) etc. 
vii. 137. m. f. 1b Oewby 70 melaopat, vii, 
11. f. Denique per Metonymiam. Oewóv 
7i intelligitur Metus ipse, aut Cogitatio 
periculi. kaí ait BovXevouévown Oewóv t 
écéüvye,—cí 53) àvbpwO0évres (oi maibes) 
aroifjrovat, vi. 138. m. ubi vide Not. 

4. Frequentata Nostro formula est Aei- 
vby 7oiciv vel voiicÓn, Grave, Durum, 
Indiguum, Dirum, Non ferendum v ali- 
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quid judicare; Graviter, 7Egre, Indigne 
ferre ; subinde etiam commode reddas 1n- 
dignari, Quiritari, Lamentari. 7b» 9t Ba- 
ciXéa—Oeiwà 7oiéeiw, scil. ravra, li. 121, 
5. a. vüy ÉAXwv—kAaióvrev kal bewà 
moiwcürTGy, li. l4. m. Óewà 8€ moicÓvruv 
abréwv, v. Al. a. m. TOÀAQ Ocwórepa 
émoíee (ravra), vii. 1l.a. Sic etiam ferri 
potuerat, ac fortasse debuerat, id quod 
olim ix, 33. f. vulgatum erat, àkobcav- 
Tes (nempe raUra) Oewà émoíevwr Te kal 
etc. ubi duobus ex codd. éroieüvro kal re- 
cepit Wess. quod alius Scriptor haud dubie 
fuerat pralaturus, sed. . Nostri stylus non 
necessario requirebat, ut. superiora exem- 
pla ostendunt. Alibi quidem utique in 
JMedio etiam genere usurpat hoc verbum 
eadem in formula. 8ewbv "yp xpijja. émoi- 
eüvro bmb veàv óAlymv és yt» rpdmea0ai, 
viii, 16. f. ubi nunc mazime animadverto 
vitiosum esse quod vulgo scribitur rpaméc- 
8ai : quod erratum fraudi non fuit adcura- 
tissimo Schafero. oí AvBol 8ewóv éroieÜvro 
7b KayBaUAec Tá8os, i. 13. a. Geuwóv vroie)- 
uevo: ónb Mfbev üpxecOa:, i. 127. a. 5ei- 
vóv Te moicóp.evos kal oUk à£iQy vro KAco- 
p.éveos BaciXeóec0at, v. 42, m. by O£, 8e- 
vby moa dgevov (roUro), ii. 133. a. cabra 
9€ Bewà vroieópevoi ovroi, ii, 161, f. Gewóv 
Ti TO.eUuevos "AgGvpiovs Tlépomai kara'ye- 
AGv, iii. 155. a. ubi adjectum 1 pronomen 
immerito suspectum habuit Valck. 9ewà 
aoicuuévovs ef o$eas aiel karaAdjperat, 
iv. 38. m. f. ó 6€ Oewóv vi movqaáuevos 
(roUro), v. 33. a. 8ewóv Ti momcdyevoi 
véas ore adi óAlyas. Avpalveo0at, viii. 15. 
a. N. Sic et v. 81. a. m. Similiter Gewbv 
ydp Ti (sic scribendum cum nostro cod. F. 
mon *yáp Toi) ÉmoicÜvrO "yuvaika émi Tàs 
^A8fvas cTpaTebecÓci, vii. 93. b. Loco 
formule obros Oewbv moiéeroi reperitur 
etiam ToUrov üewóv T1 €£xei.. Sic vby 06 
Dewóv 7i Ca Xe àriudteg0a mpbs IIeiiwrpá- 
Tov, 1. 61. a. m. 

Aewáós, 1l. verbis junctum, Acriter, Stu- 
diose, Vehementer. 8ewós 77av év vAa- 
«fci, Diligenter, Studiose custodias age- 
bant, iii. 152. f. éóéovro Oeiwds ToU Tica- 
uevo), Acriter, Vehementer cupiebant Ti- 
samenem sibi adjungere, ix. 35. a. 8ewós 
"yAuxóp.evos ep? 77,5 eAev8epías, ii. 102. m. 
Sed 8ewàs dépew, Graviter, ZEgre ferre, 
Vehementer dolere, ii. 121, 3. o. Sic 
mepmuekréwv Tjj cvuQopyj 0ewàs, i. 44. a. 
2. Cum  Adjectivis, Valde, Admodum. 
g.éNauva, 9ewáss, ii, 16. a. etf. üvvüpos Oei- 
vàs égri rabry, li. 149, f. iii. 5. extr. Si- 
militer mikpbs Oewüs preferunt edd. ante 
Wess. cum pluribus msstis iv. 52. a. m. ubi 
nunc aivàs. Vide Var. Lect. et Not. 

Aewmviteiww, Comnam prebere, Cena ex- 
cipere. Bewrvífovres Eéptea, vii. 118. a. 
7jj9 Eép£ec erparuv Oevrvíaagt, ibid. m. 

A«ípew, (Jom. pro 8épew) Excoriare. 
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cáua To$ xrfveos belpovai, ii. 89. a. Sc et 
àrobelpew. 

Acipi, 7/5, 1j, Collum. rà àrb 75s 8eip?is, 
id est, Collaria, Monilia uxoris sue Del- 
phos misit Cresus, i. 51. f. N. 

Aekaérns mais, Decennis puer, i. 114. a. 

Aekdpumvos, ov, ó, ?, Decem mensium, 
7 BaciMSos alpegis és 72v boTepaíqv T2óv 
Map8ovíov érirparzinv Gekdáumvos 2v, De- 
cimo mense postquam Darius urbem cepe- 
rat, banc expeditionem suscepit Mardo- 
nius, ix. 3. f. 

Aekdmmxvs, €os, Ó, 7, Decem cubito- 
rum. Oekámqxvv xáAkeov Aía àvéünkav, ix. 
81. a. 

Aekarebeiw, Decimare. obrovs Oearei- 
c'ai TQ €v AeAQoici 0cg, Hos Delphico deo 
esse decimandos, vii. 132. f. N. ubi alii 
intelligunt ipsos homines esse decimandos, 
ut eorum decima pars sive occideretur ad 
placandum deum, sive venderetur ita ut 
emtionis pretium deo consecraretur ; alii 
intelligunt, bona eorum esse decimanda. 
&vaykales Cxei à xpfjuwra, üekarrevsjvaa 
7G Ail, i, 89. f. 

AekádivAot, In decem Tribus distributi 
Athenienses, v. 66. b. — 

AekeAÍn, Pagus Atticus, qui alias 7) Ae- 
kéAeus, Vide Ind. Rer. et. Person. voc. 
Decelea. Notemus hic formulam istam, 
ek Ofuov AekeAesiÜev, ix. 73. a. 

Aékec0ai, ( Ion, pro 8éxeata:) Accipere, 
Recipere, Excipere. 1. Accipere Donum, 
oblatum, omen. Actduevos, àvri ToU Aafàv, 
*HpóGoros, ait Suidas. 8ekóuevos 9dpo. rap. 
€kelvov, iii. 39, m. 7b GibÓuevov e£ ékevov 
Oékec0mi, vii. 114. a. XN. Oekóue0a Tà 
9ibo:s, viii. 137. f. Gékopaut Tbv oicviy, ix. 
91..f. Conf. Aetauevi. 2. Recipere urbe, 
domo ; Hospitio excipere. 8ékec0e à'ya8d 
vóo Yleiclarparov,—kal éBécovro avrbv, i. 
60. f. IlepiávBpov vrai0a éOékovro, iii, 51. 
extr. ó 8ekóuevos, Hospes, iv. 26. a. Sic 
oí Oekópevoi, vii. 119. f. 3. Admittere, 
Probare dictum alicujus, Accipere conditi- 
onem propositam. oU Oekójevot map! avro0, 
&mb 0coU "yevéc0a. KRvOpwmov, ii. 143. m. 
Oetauévovs bv Aóyov róv o$v. Movpvxíóns 
mpojépei, ix. 5. a. 4. Excipere, Manere, 
Exspectare hostem. Oe&duevo: ém" óAUyov 
xpóvov rovs AaxeBauovlovs, &pevyov ómíac, 
lil. 54. f. é8ékovro rovs OeccaXobs éa BdA- 
Aovras, vii. 28. b. 5. Idem quod éxbé- 
KegÜg:, Excipere, ea motione qua v. gr. 
nox diem Excipere dicitur, i. e. Sequi. éx 
0e ToU cTewoU—Tb "Apreulsiwov Oékerau, 
Angustias illas excipit Artemisium, vii. 
176. a. ubi quidem monnulli éxOékeraa 
praferunt, quod nimirum ex scholio huc 
invectum videtur. 

Reperitur etiam Preteritum Passivum 
notione Medii. SeBeyuévos xpfjyara, Qui 
pecunias accepit, ix. 5. a. m. 

AeAedfew, Escam imponere, éreày vá- 
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roy ios DeAedoy ep) leykurrpov, ii. 70. a. 

AeNrlov Bímrvxov, Tabella duplicata, 
Pugillares, vii. 239. m. 

Aéxros, 7, Tabula, Tabella. r3» é$étov- 
TO DéNTov, viii. 135. f. 

AeAóbs, ov, ó, Civis, Delphus rel Del- 
phicus; ef oí AeA$ol, Delphi, Delphen- 
ses, Incole urbis cui olim nomen Pytho, 
i 54. Perperam olim à5eA$ebv pro. AeA- 
Qv legebatur v. 72. f. 

Aéuew, Construere, Munire. &5eguav 
Tüs Táópov TàÀ XxelAea, i. 171. m. f. et 
moz ibid. oik/juara &Beuuay. Ty aTpaTUjv 
Tv Ociuacav Tb réixos, ix. 10. m. Tb Tei- 
xos é8cüugro, vii. 176. f. T7 ó0oU0—T3v 
Ébeav, ii. 124. m. aualvós uí uobrg 
Oéüungrat, vii. 200. a. N. 

Aévbpeov, r0, (Ion. pro comm. 8évàpov) 
Arbor. émi àévbpeov àvaBàs,—àmióv 0t 
&nb ToU Ocvüpéov, iv. 22. m. et f. movrikbvy 
obvoua Tg Oevüpég, i. 23. a. ór5 DevOpéw, 
iv. 23. f. et ibid. mox rursus vb Oév5peov. 
Nominativum, Accus. et Genitivum plur. 
vide mox sub voc. Aévbpos. 

Communis forma Oév0pov superest i. 
193. m. sed ibi pro 0cov 7t 8év8pov videtur 
Ücov ce Bévbpeov aut Gévipos legendum. 
Superest tamen eadem forma communis et 
alibi fortasse apud. Nostrum et iii. 107. 
f- ubi consentientibus libris omnibus habes 
mepl bévüpov tkacTov, licet ibidem paulo 
ante iidem libri omnes rà 0évopea et paulo 
post rày DevBpéuv agnoscunt. 

AévOpos, eos, 1b, i. q. praecedens BévGpsov, 
Arbor. àvaBàs éml Bévbpos, vi. 19. f. ubi 
vide Var. et Not. biógut bévbpec. kará- 
ctos, ii. 138. a. 

Nominat. Accus. et Genit. plur. Aév- 
Üpea et 8evbpéwv perinde ad sing. OévOpeov 
€t 8évüpos referri possunt. OéyOpea habes, 
1.193. a. 202. a. ii. 61. m. 156. m. iii. 
106. f. 107. m. ix. 97. m. Bevbpéav ii. 
138. m. iii. 106. extr. 107. f. iv.cap. 19. 
et 21. et 23. a. r&v Bevbüpéwv rbv $Xoibv 
kalTà $íAXa TG» Te juépov kal T&v ày- 
plv, viii, 115. a. m. 

Aévvos, ov, ó, Opprobrium, Contumelia. 
"*vvaiukbs kakío xoUcci, Oévvos péyiwrrós 
ég1, ix. 107. a. 

Aectauevh, 55, 3, Receptaculum aqua- 
rum, Cisterna, 8e£auevàs óp)Etac0ai, iva 
Dekóuevai Tb VOwp aduoct, iii. 9. f. àvrAée 
kal érerra. éxéei és Bekapuevijy, vi. 119. m. 

Aclibs, Dexter. | Formula ézl 8e£ià vel 
érl rà belià intelligitur 1. de motu Ad 
locum, Ad dextram, Versus dextram. àzó 
T&v &purrepüy éml Tà Üelià $épovres TÀv 
xtipa,—é&nrb Tv Dcligv érl rà àpwrepà— 
él Delià mroiéew,—ém üpirrepà, ii. 36. f. 
ubi vide Var. Lect. 2. de situ In loco, 
Ad dextram, À dextra. à émi Bebià ToU 
*EAAmqazÓvTOV, vi. 33. a. conf. Var. Lect. 

Sic Tà é*' üpwTepk r&v keaAéay, et rà 
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eri 8ebià, ti, 93. m. N. et iv. 101. a. coil. 
utrobique Var. Lect. — Consentientibus li- 
bris i. 51. a. habes ékéero él 5etià eaidvmi 
és Tbv vnóv. Adde vi. 33. a. ibique Not. 
(Eadem motione wpbs 8ehià, vii. 69. a.) 
Similiter éx1 Tábe et éxl 6árepa, Hinc et 
illinc, In (vel Ab) hac parte, In (vel Ab) 
illa parte, cum apud alios, tum apud Po- 
lyb. Conf. Lexicon Polyb. p. 243. col. b. 

Aéov, (Neutrum partic. verbi 5ei,) Id 
quod oportet, Necessarium, Opportunum. 
Gore és 7b üéoy (Quando opus foret, Op- 
portuno tempore) ok à» Exotev abroict 
xp5r8ai, ii. 173. f. ai Gpau mapazywóueva 
és Tb 8éov, Justo tempore, i. 32. a. m. Ta$- 
7c. éy TQ Üéovri éxpáro, ài. 159. a. 3 
&uaprds oi és üéev éyeyóvee, Peccatum 
cessit ei in id quod debuit, quod oporte- 
bat, id est, Commode, Recte ci cessit, i. 
119. m. Tb ópvx8&v €Xos "yevóuevov, és Béov 
€0ókee *yeyovéva«, Videbatur factum esse 
id quod fieri debuit, Commode et oppor- 
tune factum esse, Recte successisse vide- 
batur, i. 186. f. Pro 3éov est 8eóuevov, iv. 
11. a. m. de quo vide in Aéec0c. num. 3. 
notata. 

Aéos, eos, Tb, Metus. IMonens Ammo- 
nius p. 39. Béos esse moAvxpóviov kakoU 
bmóvoiav, $óBov vero 3v vapavríka cró5- 
cw, provocat ad. hec Herodoti verba iv. 
115. a. uas €xet $óBos Te kal Béos. 

Aépua, ros, 75, Pellis. vide Tpijus. 8ép- 
para olim in Praemiis victorum, ii, 91. m. 


[Aécis, (sive A9cis) 7, Ligatio. Vin- 
ciendi actio. Hoc vocab. subintelligendum 
suspicatus sum in illa phrasi &550é a $eas 
TÀy él 0aváro, iii. 119. a.] 

Aecydrrms, ó, Vinctus, Captivus, iii. 
143. f. 

Aec oc iv, 15, 1j, Dominatus. Tf (àpe- 
Th) Ouxpewuévg 7 EAAàs Tf]v T€ Tevimv 
&rauiverat kal Ty 8eamoaóvqv, vii. 102. m. 

Aecoórns, ó, Dominus. 5eamórms (invi- 
sum nomen) apud. Persas audivit Camby- 
ses,i. 89. f. N. In libera republica civi- 
bus éreai Oeo mórms, vópos, vii. 104. zm. f. 
Accusat. sing. üeamórea Tbv épbv, i. 11. f. 
et 91. a. tamquam a nomine tertie declin. 
ó BeomóTQs, v0U OcomóTcos. Similiter in 
plur.8eomóreas rovs 1juerépovs plures codd. 
et edd. i. 111. m. et 112. f. ubi alii quidem 
Üecmóras. Conf. Not. ad i. 111, 13. 

Aebrepa, Neutr. plur. adverbialiter po- 
situm ; 1. Iterum, Denuo, Iterato, i. 146. 
Jf. 1L. 158. d. 31. 52. 0. 1x. 3. 0-2, Se- 
cundo loco, Deinde. evveBosAeue vpàra 
u£v,—bBebrepa 8e, i. 59. a. m. Sic iii, 65. 
m. T4. m. 80. f. viii. 136. m. — Similiter 
Beírepov, pro Üarepov, habent codd. mon- 
nulli, 123. f. Conf. mox Aevrepeia, et 
Aer zpov. 

Aevrepaís, scil, 3uépn, 1. q. bamepaín, 


Aevrepeia. 


Posterus dies. 7j 5? Bevrepaly, iv. 113. f. 
(ubi nonnulli $erepatm. — Vide Var. Lect.) 
Hinc, Aevrepatos (i.e. Tjj 9evrepalm) 7v 
éy Erdprn, Postridie ejus diei quo Athenis 
erat profectus, fuit Sparte, vi. 106. a. 

Aevrepeia, rà, Secundze partes. eiBauuo- 
»ims Oevrepeia €veiue Tobroit, ). 32. a. 
OeucTokAégs Bevrepeíown | ÓxepeBáAAero 
TOÀADyp, vii. 123. extr. Eadem notione 
etiam và Aebrepa reperitur. depóuevov ob 
Tà Üebrepa vüy ebvoUXwv Tapà Baciéi, 
viii. 104. a. 

Aebrepos, épy, ov, 1. Secundus, Proxi- 
me sequens. *yevefj üevrépm Üomepov, vi. 
126. a. riÜapqbos TGv TÓT€ €Óvrav ob0evbs 
Beírepos, Nulli secundus, i. 23. b. 8evrépn 
diépn. àr^ $js Ó xeu. €7évero, vii. 192. a. 
2. Solus cum uno socio. epe Devrépmv ab- 
Tl, iv. 113. f. N. 

Neutrum, adverbialiter positum, TO 8eó- 
repov, Sive una voce, To8ebrepov, Iterum, 
Rursus, i. 79. a. 120. m. iii. 159. m. iv. 
M. f. 140. a. 142. a. 145. m. v. 28. a. 

[Aéxeo0at, vide AékeaQa.] 

Aj particula, ex 97Xov decurtata. Quid 
sit quod. Portus ait, A3, àvri ToU 05, 133, 
2. (i. e. v. 130. f. ubi est oUre 9f) i Boi e 
Ocpefj)) haud. video. Sed. pro &re 91), viii. 
90. a. m. utique üre 9e malles, nisi &re 0€ 
93) scripsit Auctor. kal 93), Et sic nimirum, 
Atque adeo, vii. 49, 2. 184. f. Atque, At 
nimirum, Attamen, vii. 10, 2. 186. m. 
Alium usum formule xol 9j adnotavit 
Valck. ad vii. 184, 13. et Herman. ad Vi- 
ger. Not. 331. nempe, Fac, Fingamus ita 
esse: que notio fortasse locum habere pos- 
sit vii. 10, 2. scilicet. subintelligendo €i 
post kal 9j, et in. fine subintelligendo. bra 
7i ; Et quid, si acciderit ut inferiores dis- 
cedamus 7 

Geà» óreq7j, (i. q. & wi obv) Deo cui- 
piam quisquis ille fuerit, Neseio cui deo, i, 
86.a. Jungere Noster amat 91) à, 1. 58. 
b. 59. a. 15. a. Sic et àyueiBerai 01] àv 
preeuntibus libris nostris edidi i. 210. a. 
Pro vulgato olim 91, ix. 85. m. 0&6 ex li- 
bris nostris recepi, ut supra sub voce A& 
num. 2. monui. Et alibi quidem etiam 
sepius apud Nostrum, ex aliorum usu 
Scriptorum (de quo Hemsterhusius monuit 
ad Lucian. p. 322. et in Observ. Misc. iii. 
p. 419. laudatus Valckenario ad. Herod. 
v. 119.) possit aliquis suspicari 93) legen- 
dum, ubi particulam 0€ praefert. Herodoti 
usus loquendi, quem sub voc. A& num, 2. 3. 
et 4. exposuimus. 

Formulam 91 7i vide infra $n Tís. 

Aj8ev, Nimirum, Scilicet, nempe Ut fal- 
so aliquis perhibet. s ékmedevyis rovs 
expos, of pav T0€Amo'av—ómoAéc ai Ofjüev, 
i. 59. m. Kva£dpei 9oUvai épovres s á- 
"ypuv ojev, i. 13..f. &s és ud xmv vyye 050v 
viv e rparüv, vi. 66. m. f. 
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Anpuoep'yós. 


Amiovv, vide in AyoUv. 

AqXa0j, Nempe, Scilicet. ^pod$ásios 
elveka T500e 05Xab), aUTUSs Miv—éAXoO: 
elc. iv. 135. m. N. 

Aqéea0on,, Ledere, Nocere, Damnum 
inferre. a péas ónAéeoQau, vi. 36. b. mAeic- 
TÓv a eas ébqAéero 1) éa03js, ix. 63. f. és 
ifj o eas OnAsyrou, iv. 187. m. 0nAfjono0as 
Tl] eTpaTU]v, vii. 51. f. rjv "yv 9mxmoa- 
uévas, iv. 115. b. 

Passivum, passiva motione. 8e0fjNnrau, 
Leditur, Damnum accipit, iv. 198. n. 
obbtv Gv mpmypdrov 0UfjNqTat, viii. 100. 
f. Etiam Praesens OqAéco0ot passiva. mo- 
tione accepit Portus, La:di Latine reddens, 
respiciens ista verba, Gore kal vàs Tvpa- 
pí6ns 8qAéea0ni, ii. 12. a... At ibi intelli- 
gendum Gore abri (scil. Tijv. Quumqv) kal 
7às mupapOas 92A éea0c4, et commode. Valla 
interpretatus est, ut etiam pyramidas 
corrumpat, 

A«XQpcv, ovos, ó, 3j, Nocens, L:wedens. 
Ü$ies üv0pómwv ob OnMoves, ii, 74. iii. 
109. f. 

AvfjAgis, (0$, 7, INocendi actio, Leesio. 
éml 54Afjce, Nocendi caussa, Lzedendi 
consilio, i. 41. f. ém ov8ejufj 9qAfjoe àmi- 
yuévovs, Qui nullo nocendi consilio ad- 
venerunt, iv. 112. aq. 

Aq«X"rüp, 7?)pos, ó, Maleficus demon, 
Vit. Hom. 32. m. 

AójXos, Manifestus. Hinc A?Aa, neutr. 
plur. pro sing. O5Xov, Manifestum est. 
9A "yàp 87), Órv. etc. ix. 11. m. pro quo 
est 0 Xov, Urt etc. ix. 117. a. et alibi. 

AmXobv, Declarare, Manifestum reddere. 
Üri 8€ xeipomotzrós éori—avr3) 0nAoi, ii. 
149. a. Aon 9qXoi éovrijv €oUca mepíp- 
puros, iv. 42. a. Sic etium accipi potest, 
99A 01—4, ioq'yopla ds éoi xpiijua amovbatov, 
v. 78. a. (quo de loco confer quce infra 
monemus sub voce -avrax$.) Sed non. so- 
lum personaliter et Activa notione positum 
hoc verbum reperitur, verum etiam Imper- 
sonaliter et Passiva vel Neutrali significa- 
tione, Manifestum fit, Patet, Perspicuum 
est. AgAoi e éuol Ürv mávra. cà mpí/yuora 
etc. ix. 68. a. Similiter ii. 117. a. con- 
sentientibus msstis olim edebatur et a 
nobis quoque edi debuerat, Karà raUra 5€ 
7à &mea—05Aot (id est, OcAóv éeTw) Dri 
ovk *Oufjpov etc. Vide ibi Not. et conf. 
infra. Aueucvóvat. 

Aquírmp. In Accus. olim Adfjwrpav 
pro Afunrpa edebatur ii. 123. a. qua de 
forma vide Not. 

Anuoepybs, ov, 6, Opifex ; sed presertim. 
Qui mel artificiale e£. varia bellariorum 
genera conficit. &pybpes 9muioepryol uéAt. &k 
puplkms Te kal TvpoU moicUci, vii. 31. m. 
Communem nominis formam, OnuovpryoUs 
üv8pas, eadem notione habes iv, 194. ubi 
vide Not. 
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Acuos, ov, ó, 1. mon solum Populus 
wmiversus, sed. subinde sigillatim Plebs, 
Plebs egema, cui opponuntur Locupletes, 
i.196. a. m. Sic et ToU Avbgv Ofjuov ai 
Bv'yarépes, i. 93. m. et v. 30. a. sunt Fili 
plebis Lydiae. Tbv Oyuov mpocercpíterau, 
Plebis favorem sibi conciliavit, v. 66. 7. 
bv 8jjuov mpoc8épuevos, v. 69. m. et f. 

2. Ubide Pago Attico agitur, notanda 
formula hujusmodi, éx 9fuov AekeAefigev, 
vii. 93. a. cujusmodi in formula preposi- 
tionem éxk omittere consuevit sequior «tas. 
Similiter vero etiam ipse Herodotus ii. 
55. b. Ujpov *yàp rovrov 7jv ait, de Pitane 
loquens, pago Laconico. Clisthenes rovs 
Mjuoss (r&v 'A8gvalev) kuréveue és Tàs 
Béka $vAàs, v. 69. f. 

3. Sipillatim 95uos intelligitur Populus 
liber, suis utens legibus et institutis. Sici. 
110. f. kar&mep ei 050: elev, Perinde ac 
si singuli populi liberi essent. 

Amnócios, ov, 0, Minister publicus. rà 

|nara abToU Krpvoaóp.eva vro ToU Onpo- 
viov, vi. 121. f. (9nuócia xpfipara, qua 
ex Herod.i. et vii. citat H. Stephanus, 
mon apud Herodotum, sed apud Hero- 
dianum leguntur.) 

Amquóciv, Tb, 1. q. ó 9nuos, Populus, 
Civitas, Commune, Respublica. ov Kopw- 
lev T09 ónuoctov écrly ó Óncavpbs, GAXAà 
KvjéAov, i. 14. a. m. ubi nonnulli codd. 
ofjuov praeferunt. Vide Var. Lect. et Not. 
Baris 7t 719. BaciAéi 7) T9 0nuocío Gee, 
vi, 59. : 

AmuoreMs, éos, ó, j, Publicus. 7jv Tis 
Ovatqv 94uoT€M Toiégrat, vi. 57. a. N. 

Amuórgs, ov, ó, Plebeius, Privatus 
homo, ii. 172. a. v. 11. f. 

Agoüv, et forma magis Ionica Amio, 
Vastari, Populari. éóyevr 7/js 'AvcTuc?s TÀ 
mapaBaAdecta, v. 89. a. N. ubi alii quidem 
éhjovv; istud vero quasi a 9néc, inusita- 
tiori verbi forma. ébntovv mávra, viii. 33. 
a. ubi alii éByjovv. Távra ékeiva éOmtov, 
viii. 50. f. Ogiócavres abréev Tiv xópnv, 
viii, 121. a. 9giócas 7|» vijcov, vi. 135. a. 

Aià prepositio. Cum  Genit. Per, 
In, Inter. Usurpatur 1. «bi agitur de 
€o Cujus opera aliquid fit. Vide supra 
in "AyyeXos. 2. de Tempore conti- 
muo sive Duratione. Aià mavrbs ToU Xpó- 
vov, ix. 13. a. Ov Tjuépms, (i. q. 9v ÓAms 
Tis jjuépns, Per totum diem,) vi. 12. a. i. 

.d. m. ii. 173. m. vii. 210. extr. 65v 
éreos, Per totum annum, ii, 32. f. 3. de 
Intervallo temporis. 9:à Tpírov &reos, Ter- 
tio quoque anno, ii. 4. a. 2i& vevrer7píbos, 
Quinto quoque anno, iii. 97. f. 9ix Tprs 
^uépns, ii. 37. a. à? éréev eikoci, Vigesimo 
post anno, vi. 118. f. 8i& évBekdrov Éreos 
&ríkovro ümísw, i. 62. a. Et subintellecta, 
propositione, rpirov usvbs, Tertio quoque 
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A«uaBáXXetv. 


mense, iv. 180. f. Sed rpiày juepésv, Intra 
triduum, ii. 115. f. 4. de Loco vel Spatio 
continuo, frequenter, verbi caussa péov 80 
Eipómmqs aut 014 Tos Ebpsrrys, i. 33. f. 
Sed et de Intervallo spatii accipiunt vulgo 
8:à mpifjkovra, Bóp.or AiyBov, i. 179. a. ubi 
intelligunt Trigesimo quoque strato late- 
rum : sed vide que ad h. l. notavimus. 5. 
de Eminentia Inter alios, ubi commode 
interdum per Pre Latine redditur. 9ià 
mávrav üt. 0avuágot uáAuTa, viii, 37. m. 
buiv 81& mávrev fjkwa, vii. 142. a. Et 
absque Superlativo : év mpármow: rerium- 
Luévg Già mávrov Ty cvpuáxoev, viii. 69. 
a. eUbokuuéwy Oià mávrev T&v BaciXfjev, 
vi. 63. f. 0éqs üEwov.bià ávrwv TÀv àva- 
OnudTav, i. 25. b. 6. Nonnumquam 9i 
idem ac éy vel és valet. Sic 8i& mávrev in 
exemplis proxime adlatis possis cum ZEm. 
Porto pro éy vücv accipere. Sic &ià uérov 
i. q. €v née in illa phrasi év 7 9i& ué- 
cov xpóvo, viii. 27. a. 6:à u&xns éAebcov- 
Ta4, Vi, O9. f. idem quod és uáxmv. Sic oi 
páxns àmiwéamro "Apmá'yg, i. 169. a. 7. 
Singularis loquendi formula est àyàv "yv- 
vikbs Dià mdoms Gyevíms €xav, ii. 91. f. 
Not. (conf. supra vocab. ' Aryav(n.) 91 Tíjs 
0aAáccns non solum significat Per mare ; 
sed et Secundum, Juxta, Propter mare. 
mapf;ke. 0: T3)08e 73s 0nAdaaTs 7) à) aU- 
T7, iv. 39. 7. j 

Auà cum Accus. Propter, frequenter : 
sed 9i& 7ávra in orac. vii. 220. f. videtur 
valere &ià mayrbs vel mávres, Quovis mo- 
do, Omnino, Utique. 

De vi hujus prepositionis in Composi- 
tione verborum vide Valck. ad v. 18. a. 

AuaBaívew, Transire. Tbv vorapbv, i. T5. 
m. 189. a. 208. a. iv. 139. a. 7b» Bóc7o- 
pov,iv. 88. a. Eéptns GaBfmeral ae, (Tbv 
*EAXmom.) vii. 85. m. xp vXoíe O1afaí- 
vew, i. 186. a. ix. 89. f. OiéBm és Tiv 
"Acíg», v. 12. a. 0iaBéBnke és TíjvOe Tiv 
fmreipov, iv. 118. a. Sed et absque és pre- 
pos. érel re ráxio va Qiégn ríjyüe m) Tjmei- 
pov, iv. 118. f. N.et similiter &uuBáyres 
TÀv Eüpámmv karà Bówmopov dant vett. li- 
bri omnes vii, 20. f. ubi és ante 7j» Ebpáó- 
m» ex conjectura inseruit. H. Stephanus. 
TQ A&ye DiéBawe és EbpvBidbea, In ser- 
mone suo transiit ad Éurybiadem; Ad 
Euryb. conve-tit sermonem, viii. 62. a. 

AuaBdAAeu 1. Trajicere naves. éreí Te 
BiéBaAov ék T4,s Xlov Tàs véas és Tl» Ná- 
Eov, v. 34. m. &a xe às véas és Kabkaca, 
Gs évüeUrev és càv NáEov Owsáxo, scil. 
abràs, v. 33. a. Et prorsus omisso accusa- 
tivo, Navigio vel Navibus trajicere ex uno 
loco in alium oppositum. éx pév 8ácov 9ia- 
BaAdvres mépuv, v. A4. a. m. ék Tíjs 'Agi- 
Bov BuaBaMóvres és Tà»v Xepsóvnsov, ix. 
114. f. ubi alii &aBávres, ex scholio. 
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2. Traducere aliquem apud aliun ; De- 
ferre nomen alicujus ; Accusare aliquem, 
falso presertim crimine, Calumniari, Falso 
crimine adducere aliquem in invidiam aut 
odium alterius. éA0óvres mapà BaciMfa 
$:éBaAAov mobs "Iwvas, ós 0v ékelvovs &ro- 
Aolaro ai vijes, viii. 90. a. et mox ibidem, 
ToUs biaBdAAovras Aafeiv cToivbe puc0óv. 
Rursus, (va uj, avrol kao] *yevópevot, rovs 
&p.elvovas B1aBdAAcat, ibid. m. f. GweBáA- 
Acv robs 'AOqvalovs mpbs Tbv 'Apradepvea, 
v. 96. a. 

Hinc Passivum, passiva notione. Qa- 
clovus 8:nBA-8évras (Accusatos apud re- 
gem, Insimulatos) $ró rQv &crvyevróvov, 
&s &mócraciv umxavolaro, vi. 46. a. 9ia- 
BeBAnuévovs órb OercaAGv, ix. 17. m. f. 
OiaBeBAquévot és rovs Ylcomas, Accusati, 
Insimulati, In odium adducti, apud Per- 
sas, v. 97. a. (non, ut haud ita pridem Vir 
doctus in Diario Eruditorum Parisiensi 
contendit, Infensi Persis: mam manifeste 
hec verba referuntur ad ea que cap. prz- 
ced. leguntur, 'Lmwmígs 8inBdAAev ToUs 
"A8nvaíovs mpbs Tàv "Apradépvea, et és rovs 
Ilépcas idem valet ac mpbs ovs Ilépcas.) 
éréí re (rà 'ypáuuara) àveveix0fj kal 8ia- 
BAn85 mpbs EépEea, Si literz ista ad Xerx- 
em relate, etin calumniam et criminatio- 
nem apud eum fuissent adducte, viii. 22, 
Jf. SusBAmOsval cw dicitur is qui Odium 
alterius incurrit, qui Odiosus et Invisus illi 
€st, Cui ille Infensus est. Sic Aristagoras 
dicitur MeyaBárn SiuBeBXmuévos, v. 35. a. 
quum paulo ante (cap. 33.) legamus, Ira- 
tum fuisse Megabaten Aristagorz. KAeo- 
uévei 8: BA 02 ueyáXos ó Anudprros, Cleo- 
meni valde exosus erat, Magnum in odium 
Cleomenis incurrerat Demaratus, vi. 64. 
Versa quidem vice in. Platonis Pluedone 
91aBeBAT00al Tivi dicitur is qui Odio ha- 
bet aut certe Aspernatur alterum. 

3. Circumducere, Decipere,  Fallere. 
SiaBdAAcv ékeivov e, Pulcre illum circum- 
veniens, v. 50. a. N. zoAAobs olke ebme- 
Téarepov 8ia4BáAXew 1) €va, v. 97. m. f. Aé- 
yev TaUra, OiéBaAXe, v. 107. ubi aut sub- 
intelligitur accusativus Aapetov, aut abso- 
lute reddi potest, Fraudibus, Dolo usus est. 
Sic et viii. 110. a. 

Eadem notione Activa usurpatur etiam 
verbum Medium Accusativo junctum : Aé- 
*yav 9€ roid8e, EépEca QieBdAero, ix. 116. m. 

Passivum passiva notione habes iii. 1. f. 
SiaBeBAmuévos $5 "Auásios ov uav0dveis, 
Deceptum te esse nescis ab Amaside. xa- 
TamcixÜels kal *yeAa0eis interpretatur 
Gregorius, Dialect. Ionic. $. 143. 

AudBacis, 105, 3, Transitus, 1. 208. b. ézl 
EUAev rerparyóvov Tv Dii Bagty éroiebvro, 
1. 186. m. f. 

AiunBarbs moraubs, Fluvius qui (vado) 
transiri potest, Permeabilis, i. 75. f. vov 


AuaSeikybeiw. 
BiaBarby (SiáBaro» aut BaBarty malebam) 


ék T1js dyrefpov, Insulam in quam e conti- 
nente transiri (vado) potest, iv. 195. a. e£ 
ibi Var. Lect. 

AuafiBdCew, Transducere. xarà ràs *ye- 
$ipas bieB(Bare rbv arparbv, i. 16. a. m. 

AiaoM, écrit bewórarov, vii. 10, 4. m. 

Auafbvew et AuxBvvécw, Trajicere, Trans- 
figere. Passiv. rb cnbdMwv ik Tjs TpÓ- 
mios QiaBUverau, ii. 96. m. N. Medium, no- 
tione reciproca: $ià js àpurrepss xeipbs 
Sia vvéovra«, Sibi transfigunt, iv. 71. m. 

[A«dyyeAos, Internuncius: Vocab. hoc 
Herodoto obtrudere voluit Reiskius vi. 
4. a. ubi vide Not.] 

Audryeiw , Transigere, hac notione, qua di- 
cimus 'Transigere vitam, evum, otium, Sic 
igitur Bi&ryew 73v avrobmtmv, 1. 94. m.. est 
Penuriam rei frumentarie, 7. €. tempus 
quo durat illa penuria. Conf. Avrapéew. 

[Aioytves0ni, Durare, In vita perma- 
nere: hac motione Reiskius, pro évylvovro 
iii. 109. a. Oiey(vovro corrigendum censuit, 
preter necessitatem.] 

Auaywóckew, Auryvàva,, 1. Dignosce- 
re, Internoscere, Cognoscere. 48é Tis 
Oiayvoly ei etc. i. 134. a. 2. Consilium 
capere, Constituere, Decernere. ei Ouyi- 
váckoiév adici Bonféew, vi. 138. m. Conf. 
?"Emibioywáokew. 

Aua'yopebew, Diserte, Libere eloqui. ioi 
Oteyopeiew ékéXeve Drev Oéovro, sic vii. 38. 
m. pro vulgato kal 93) àyopebew cum cod. 
Pb. scribendum putavi. Vide Budfti Com- 
ment. Ling. Gr. p. 15 seq. 

Aiux0ácacÓ8n,, Distribuere. Oiabácavro 
Thv Amt, viii. 121. m. és $vAàs OieDá- 
c'ayro (avrovs), iv. 145. f. 

AuaBéew, Utrimque adligare. 7b TAoc0v 
Sia fjravres àjorépoev, 1i. 29. a. 

AuaBeikviei, Ostendere, Declarare, Ma- 
nifestum reddere. kal TQ ob kcws &exoboiov 
eylvero, &s Oiebelkvue, 1i. 162. a. 8icbete 
(Jon. pro 8i8ei£e) éy robroiwn ó 0cbs ós etc. 
1. 31. m. és OiéOete, nempe ó Kva£dpns, i. 
73. m. s OieOelkvve, scil. Óó "Auacis, 1. 
162. a. ós Oiéüetav, viii. 3. f. Qiébetáv me 
Uri elc. ix. 58. m. s Oiéüetav Dri etc. vii. 
172. a. vüv Tis Oia9etáro Duéwv BaciMjos, 
kxbóuevos, viii. 118. f. 

Passiv. (otros) OiaBeuviaOw ev moAé- 
pios, Is declaratus esto hostis, iii. 72. f. 
ubi, contra quam volueram, simplex ver- 
bum 8Bewvóc0c e superioribus editionibus 
in nostram irrepsit. Vide Var. Lect. 

Sed, sicut verbum 99Xoi sic et activum 
Oiébe£e nonnumquam Impersonaliter et In- 
transitiva sive Passiva notione usurpatur, 
ut significet Manifestum fit, Clarum est, 
Patet. Sic, os 0tcbe£e Tfj0e ouk fjiumra, 1i. 
134.f. év robre Oiébete Dow écTi ToUTO 
ÉpirTov, iii, 82. m. Sic formula ista &s 
SiéBete for(asse etiam v. 124. a, aliisque 


Ab ékecÜDa:. 


4n locis supra adiatis recte accipietur,, licet 
ibi, si necesse fuerit, e proximis verbis 
Nominativus repeti possit. Ceterum vide 
supra voc. AyqXo)v et quc ad ii. 117. a. 
adnotavimus. 

AuaBéxeo8ami, scil. Tbv Aóyov, Excipere 
sermonem alterius, Post alterum verba fa- 
cere, viii. 142. a. 

Auabébs, m, ov, Fausti (leti) ominis. 
SiaBéEuov ToteDuevoi Tbv eiXov TGy 'EAMfvay 
mpárov kal káAAucTor, vii. 180. Not. 

[AtaBokeiv. Si hujusmodi verbum ag- 
mosceret Gr«cus sermo, derivaretur inde 
&iéboEe perperam olim editum v. 124. a. 
pro 3iébete.] 

Auabpiva: vel Auabpdvai, Diffugere, Di- 
labi, Profugere. 43j mepitónre Oiabpávras 
avroUs, vii. 75. f. ix. 58. m. 60. a. m. 
$kws u3 Diabpfjmeral aeas ó Anpuokíjóns, 
iii. 135. «. Duabpfjcovro:, viii. 60. m. 
80. f. 

AaBpneTebew, i. q. bixüpáva:, Profu- 
gere. Nempe 9iebpfjarevoe legendum vide- 
furiv. 19. m. ubi vitiose vulgo Owrpf- 
erevge rüv is Bopuo8eveiréoy. Vide Var. 
Lect. et Not. 

Aiuatdew, Vitam sustentare. 

*yéovres Oiétaov, iii, 25. f. 
- AuaBérgs, ov, ó, Disponens, Digerens, 
Administrans. (ó ka&u rv kal oikovouv, 
interprete Thoma Mag. voce Aiwxrí8eua.) 
"Ovouákprros, xpnouoAóyos Te kal b.a8érns 
xpncu&v ràv Movcaíov, vii. 6. m. N. Sed 
ibi GiaBérqv rectius fortasse, cum Valla et 
Gronovio Edissertatorem aut Venditorem 
intelliges; ego quidem lubens Muszi ora- 
cula venditantem redderem. 

Aucupéeiw, 1. Dividere quocumque modo. 
Tbv BaciXéa Dóo poípas DweAÓvra Avbv 
mávrwv, Lydos omnes in duas partes divi- 
dentem, i. 94. m. c$éas abroUs €E uoípas 
QieiAopv, iv. 148. f. ubi vide Var. Lect. 
ceodias Tbv moi0a kal karà péAea ÜteAàv, 
Concidens, dissecans membratim, i. 119. 
a. m. abroxeipíy pav (scil. rbv Aaybv) Bie- 
Ae, Resecare, Aperire, Exenterare lepo- 
rem propria manu, i. 123. f. ToUrov 5ià 
8aXauígs O:eAóvras Ts vmbs, Hunc traji- 
cientes, quasi dividentes, nempe medium 
intercipientes, v. 33. m. ubi quidem 8ie- 
Aüvras maluerat Wess. vide Not. Pret. 
Passivum: BaciXéi—6s podiyy—8iapaípn- 
Tui *yij müca, 00775 Épxei, Universa terra in 
partes distributa est, i. 192. a. Conf. 
AixoU. 

2. Awupéew às b.upopàs, Dirimere con- 
troversias, oic. vepioucéovat oUrol eigt, oi 
Tàs Oiaopàs Dieipéovres, iv. 23. f. N. 

3. Ouupéew, et verbo Medio 9uupéeg0at, 
Mente discernere, Judicare, Statuere ; 
item Verbis explicare, Disserere, Conten- 
dere. ei 3j &et ToUro oiov éyà Diuupéw, vii. 
16, 3. a. éoír s ToiaíTTs olv veo c) Gua- 
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Aiakpíivew. 


péeas elvai, vii, A7. a. máy eai roiwbror olor 
ci Dicipées, vii. 103, a.  oikórws cv Tov- 
TÉwV EKagTa Diaipécas, vii. 50. a. Sic apud 
Aristot. Rhet. i. 15. (citante ZEm. Porto) 
Oiaipety epí Twos, De re aliqua distincte 
verba facere, Disserere. 

Aualacew, Prosilire et citato cursu trans- 
ire. Aaybs és Tb uécov Odfüte, iv. 134. 
a. N. 

Aíara, zs, 3 Vite ratio. JAdrastus 
Slarrav elxe éy Kpoícov, Degebat, Habita- 
bat et alebatur, Vitam agebat in Cresi e- 
dibus, i. 35. exír. Crocodilus év iba 
SÍavrav moiebuevos, In aqua degens, ii. 68. 
m. ÉAXowc: àyOpcrrowi xepls Ónpicrv Blarra 
&mokékprrau, Ai^yvmTíow: 0€ ÓnoU Onplois 
üíamrá écTi, ii. 36. a.  Av6ol TÀv mücay 
OÍíavrav Ts €óms neréBaXov, Universum 
vitz institutum mutarunt, i. 157. m. conf. 
ibi cap. 153. f. Cenz Persice universum 
adparatum, nom cibos solum, sed et vasa 
et reliqua pretiosa supellectilia spectabat 
Pausanias, quum de Mardonio loquens ait, 
bs roin iTqv Dlavrav €xov, ix. 82. f. 

AuaurácOat ém &ypov, Rure vitam agere, 
i. 120. a. 

AuairgTis, ó, Arbiter. ToóTq "yàp Diu- 
TyTÍj érerpámovro, v. 95. f. 

Auakaprepéew, Perseverare, Constanter 
sustinere. Oiekaprépee (scil. ToXtopkojue- 
Vos) és b écxarov, vii. 107. m. 

Auakeig 0a, Tali quodam modo Adfectum 
esse. óÓpGv &ás 0iakéaroaa (Ton. pro Gidkeiw- 
Ta) ToUs (i. e. obrot oÜs) kaAéovct évapéas 
oí Zki6a:, i. 105. extr. 

Tà Üiake(ueva, Conditiones in medium 
proposite, de quibus inter utrosque con- 
venit, uovvouaxijca. eri 0takeuuévoun, ix, 
26. a. m. 

AuakeAebec0ai, (Med.) 1. cum dativo, 
Jubere, Precipere, Hortari, GiakeAeócopas 
TOi, ioUc1, i. 36. f. éuol s kal aol Giaxe- 
Aevaópevov, vii. 16, 3. a. 0iakeAevcagévm 
86 "yvy "yvvaud, ix. 5. f. 2. Absolute, 
subintellecto dativo àAXfjXois vel éevrois, 
Se invicem cohortari, i. l. f. iii. 77. f. 
Pro 8iakeAevóueÜa, quod olim i. 120. f. 
legebatur, nunc ex meliorum librorum 
consensu vapakeA. legitur. 

AuaxiyDvveóew, Discrimen pugne sub- 
ire. Hinc cvyDiari. vii. 220. a. 

AuakAemreiw Tiwà, Surripere aliquem pe- 
riculo; quasi Furtim conservare aliquem, 
i. 38. f. 

Audkopos, ov, ó, 7, Satiatus, Expletus. 
émeày Oidkopos 7] "yz "yévmrou 7i0Uca TU 
D5cp, iii. 117. f. 

Auakomuéeww, Ordinare. émeí re Tavra 
üiekón moe, His ita ordinatis, 1. 100. a. 

Auakpibóy, Exquisite, Eximie.  ix8óes 
üpiroi Qiakpibby, Pisces longe optimi, iv. 
53. a. Not. 

Aiuakplvew, 1. Discernere. r3» erpariyw 


AiakpobecÜat. 


Siéxpiwe, Discrevit copias et delectum in- 
stituit militum, scil, fortissimos seligens, 
veliquos domum mittens, viii, 114. a. coll. 
cap. 113. Sie Qiakpiwwopévm 9) parri éa- 
xí£ero, Delectu militum instituto discretus 
est exercitus et bifariam divisus, viii. 34. a. 
éjepe kol jyye mávras Diakplvev obüéva, 
Agebat ferebatque. omnes, nullo discrimi- 
ne; Discernens, Eximens neminem, iii. 39, 
m.f. Binkpiívas, vii, 156. f. Discernens, 
scil. plebem a locupletibus., 

2. Dijudicare. oük €xc &rpekéws Oiakpi- 
yai, vii. 54. qm. 

3. Passivum 9Owupiügvot sepe motione 
reciproca usurpatur, Sese separare, Digre- 
di. Sic QiucpiÜévres, vii, 219. f. Digressi 
e concilio, Soluto concilio, «bi alii Dissi- 
dentes interpretantur, mimus commode. 
OiakpiÜévres &k 7i]s vavuaxtms, Digressi e 
pugna navali, Diremta pugna, viii. 18. a. 
ubi paulo ante est &s Giéarqoav eadem no- 
tione. 

4. u&xp Diakpidvan mpós wo, Acie de- 
cernere cum aliquo ; quasi dicas, Mutuas 
controversias armis dirimere, ix, 58. qm. 
Qiakplvew vv móAeuov, Dirimere, à. e, Fi- 
nire, Perficere bellum. — Sic oliv Soéov- 
Tes karà ráxos orc Ouaucpi8jsen0at àv éy 
GepuomÜAais móAeuov, Rati non tam cito 
perfectum iri bellum ad Thermopylas, vii. 
206. f. 

Auakpoveg0at, Dispellere, Propulsare a 
se accusationem vel criminationem alte- 
rius; presertim Falsa excusatione Elu- 
dere accusatorem. obw Orekpobcavro rovs 
"EAAqvas, vii. 168. f. N. ubi proxime ante, 
air.op.évoy "yàp r&y "EAMjvev Ori oui éfo- 
1fücov, épacav etc. 

AuakbmTeiw, Prospicere per fenestram : 
Ouais 9i 7575 "yop'yópns, Per carceris fc- 
nestram prospectans, iii. 145. a. 

AuakeAvr3js, o9, 0, Qui prohibet. robrov 
pabéva, eiva QuukeXvriv, vi. 56. a. 

AuaAayxávew, Sortiri, Inter se partiri. 
TÀ xpfipara avro) OiaXaryxávovct ol uáv- 
Ties, iv. 68. f. 

AuaAauBávew, 1. Medium corripere, 
Prehendere, Intercipere. éiéAeve robs &A- 
Aovs vai0as OimAa[Méew abróv, i. lÀ4. m. 
SiuXofóvres avroU ràs xeipas kal obs qó- 
Sas—peréepov pirrebot, iv. 94. m. avríka, 
SiaAeAapqévos iryerat, iv. 68. m. N. 

2. AwsAag B. orapbv, Fluvium in plures 
alveos Diducere, Dividere. ràv Toragbv és 
vàs Diópvxas vàs ébkovrá ve kal ékarbv 
9iéAaBe ó Küpos, i. 202. m. v. 52. f. mora- 
pubs OuuXeAaujiévos mevraxoU, iii. 117. a. 
cum. Var. Lect. et Not. 

AiaAéyew, Seligere. rois« elbea bmijpxe 
OiaAéyov, viii, 113. f. 

AuxAéyegs0m, Tali quodam | Sermonis 
charactere uti, Tali Dialecto (tali xapak- 
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Aiavoéeo0at. 


Tüpi"yMécoams) loqui. móAiwes xarà Trabr 
QiaAeyóuevat 0d, Civitates eadem Dialecto 
utentes, i. 142. s.  Xioi xal "Epv6paiot 
karà, ràvTO DuaAéyovrat, Zápaot 06 ém égv- 
TÀYV uoUvot, i. 142. f. 

AuaAcirew, Intervallum (Medium spa- 
tium), relinquere, — Zn passivo absolute po- 
nitur: év0a)ra OwAéAevrro, lbi relictum 
erat spatium, Intererat intervallum, viii, 
40. a. uerà T3] Trmov 6iXéXeurro kal (puto 
karà legendum) 9o ccablovs, viii. Al, f. 
et ibi Var. Lect. 

AuaAAdccev, Differre. S1aAAdoovres el^ 
8os £v otv Toiv1 érépowi, vii. 70. a. In 
Medio, Inter se permutare, 9.4AAdeovro 
Tàs TES, ix. 47. a. 

AuaXo*y)), 1j, Colloquium. $got év 8:aXo- 
"yfi &yeyérnvro avrà, Vit. Hom. 36. m. 

AuaAoiDopéecÜm,. 7Tüci,  Vehementibus 
conviciis incessere cunctos, ii. 191, 4. s. 

AugAbew, 1. Solvere, Persolvere, sti- 
pendium militibus, v. 30. f. 2. Dirimere. 
TOUS ü'ycvizoj|évovs vul émeA000s a OicAvoe, 
viii, 11. m. f. Passiv. QiuAjecÓmi ék ToU 
avAAóyov, Discedere ex conventu, iii. 73. 
f. DiaAvÜÉvres ék ToU cwvebplov, viii, 56. 
extr. Medium: QuuXÓcac0a. Tiv Eewlnv, 
Solvere mutuum hospitium, iv. 154. f, 

AuaAvgalvea0al mwa, Saviter et ignomi- 
niose, (Fede et Indigne) tractare aliquem. 
DiaAvualverai T» *yyvoikg, ix. 112. Pas- 
siv. és olkóv piv. &moméumei QuaAeAvpaué- 
vyv, ibid. Conf. Avguatvea0a. 

AidAvcats, vos, 7), Dissolutio, Digressus. 
pÉxpis o9. &yopjs QaAvai05, lii. 104. a. m. 
Vide supra in ' A»yopt. 

Auaudxeg0a,, Dimicare, Armis conten- 
dere, strenue pugnare. Oreudxeg0au epi 
Tüs Xópus Toici émioUci, iv. ll. m. 0ia- 
paxeodpevos oU0eyi, ix. 67. f. Et absolute, 
ques Qua ax maójue0a,, ix. 748. Jf. 

AuaueíBea0o1, Permutare, ó 8e, Otauei- 
Váuevos, (Mutans interim amorem) 4jpa 
Tíjs Aapelov *yuvaukbs, ix. 108. f. 

AuapacTOAAew, In frusta concidere. 3ia- 
pagTÓXas Karà, j.epea, TO ipf]iov, i. 132. om. 

Auavavuaxeew, Navali pralio conten- 
dere, v. 86. a. viii. 63. extr. 

Auavéew, Transnatare, és 7j» ZaAayiva 
Oiéveov, viii. 89. m. 

Auavéuew, Distribuere. Oievéuovro càs 
Vipovs, Calculos inter sese distribuebant, 
vii, 123. a. cj móMv—ÜOiéveiue, codd. 
Arch. ei Vind. ii. 39. a. ubi alii vulgo 
&veiue. 

Auavoéea0au, cum Infin. Cogitare, Con- 
silium capere, Constituere aliquid facere. 
robs 8t abroU—karakMÜÉévras míveiw Dia- 
yoéea0as, ii. 121, 4. m. Prat. Plusq. obro 
&ievevüvro morfjmew, (Ion. pro 0:evevónvro : 
conf. Bon0éew.) ita facere constituerant, 
vii. 206. exír. 


Atávrota. 


Aidvoim, 5s, 5, Consilium, Quod quis 
mente agitat. fumeipov éóvra 7ijs ékelvov 
Suwvoíns, viii. 97. f. 

AiamapBeve)ew, cum Accus. pers. Vir- 

' ginitatem eripere, Vitiare virginem. Hinc 
Passiv. $j &v và. BaciXét. àápea T]. "yévgros, 
bx robrov Biamap8evebera, iv. 168. f. 

AugracgaAevew, Clavis, Paxillis adfi- 
gere. Càvra apbs cavíba O.eraccáAevcar, 
sic commode probati codd. et ed. Schaf. 
vii, 33. f. ubi alii mpocbieracc. quod ex 
duabus scripturis (coll. ix. 120. f.) temere 
junctis ortum videtur. Prafixa 9ià obiter 
significat Expansum, Passis manibus ad- 
fixum hominem tabulz fuisse. 

Auamráscew, Spargere, Interspergere. és 
ràs Tpíxas 8:amdcas ToU wWíyyueros, vi. 
125. m. f. 

AtaeiMéeiv, Interminarti, Minas inten- 
tare, Absolute ponitur vii. 15. m. f. Seq. 
és cum Fut. ii. 121, 3. f. 

Aurea, «s, 7, Tentatio, Tentamen, 
Periculum quod quis facit. &mémeume és 
Thv &iímetpav "Gv. xXproTnplov, i. 47. a. és 
Submeipav mobrov ümikés0m, Experimento 
cognovisse hoc, ii. 28. m. f. Ao*yiraTol 
«irt uakpd Tv éyà és Bukmeipay àmikóumv, 
Quorum ego periculum feci, scil. cum 
quihus ego congressus sum, ii. 77. a. Conf. 
?"Aarómerpa.. 

Auareipacta, cum. Genit. Tentare, Ex- 
plorare. Oiemeipüro avroU T5s wWvxjs, iii. 
14.a. JSicalibi &iereiparo 7575 avTév àv- 
Opa'ya(íms. In re bellica, Periculum facere 
hostium, Congredi cum hoste. e; BoAec0e 
Tlepa'éav Oigmeipáo 824,— ei 8€ Powlkev uaA- 
Aov BoíAcc0e OiwwmTeipücOqt, v. 109. a. ct 
m. conf. YIeip&o0oa et ? Avomeip. 

Auxréureiw, Dimittere, Huc illuc emit- 
tere. bivmépjjas imTéas, i. S4. a. Bieréu- 
movro, i. 81. a. Ouvmréjyas. &AXovs &AAm, 
1.46. a. Zmraprimréov TQ koi biameyumo- 
pévovs ÉAXovs &AAv, i. 67. f. 

AuamepatoUo0ai, Trajicere mare. T0AXol 
BiemepauocOévres, viii. 25. 

[Atamepigaeóew. Diemepiogevoe ex con- 
ject. edidit Reiz. iv. 79. m. intelligens 
Nimia loquacitate rem effutivit: Conf. 
supra Aiabpnerevev.] 

Auaríiveiw, Compotare, Bibendo certare, 
Poculis sese largiter invitare, v. 18. a. N. 
ix. 16. a. i 

[AtamrAéew, Transnavigare. 5iyrAeUcav- 
Tos Tbv Blov eb, edd. vett. v. 92, 6. a. ubi 
meliores libri BwyxAétavros dedere. Conf. 
AtamAécev.] 

AimmAékew, Plectere, Contexere. Tijv 
quA psv OtumAékov—kal 5uADcv, Contex- 
ens et retexens, iv. 87. f. Pertexere, Fi- 
mire vitam. Éptavros éml rpifkovra érea, 
Wai DuemAétavros Tbv Biov eb, v. 92, 6. a. 
N, ubi olim 8iwrAcósavros. Conf. Kaza- 
TAÉkeiw. 

Lex. Herod. 


89 Auct. 

[Aa ei, Transnavigare, Navigare per 
fossam. BiérAeoe Tiv Diópvxa Tv év 79 
"A6 "yevouévmv, olim. edd. vii. 122. a. ubi 
nunc S:térAco.] 

AuazoAeuéeiw, Conficere bellum, Debel- 
lare, &er' àv GivroAeufjoeuev, vii. 158. f. 

AuamopÜuebew, 1. Transducere, Traji- 
cere copias. ràs véas arapeixe SiemopÜjebewv 
TÀhv epar, iv. 14l. f. «ij» oTpaTihy ék 
Xepcovíov 8i:mópÜueuce és "Afvbov, viii. 
130. a. 2. Transire. rorajol vqvcl vepnrol, 
Tobis mca üvdykm OiamopÜucUcal és, v. 
52. f. 3. Metaphorice, Mandata, conditio- 
nes propositas ad. aliquem Perferre, Traus- 
ferre. Évbpa dépovra robs abroUs Aóvyovs 
robs kal 'AAétavbpos oic: ' AQnvalourt Oie- 
rópÜevce, ix. 4. 

Auempijocew, (Ton. pro Swwpáccev,) 
Conficere negotium, Agere cum aliquo pro 
alio. oi 8é—'rpoé8ecav rQv &créev àvüpdot 
Biampzbai. oi Dé cd« Diémpmtav de, ix. 
94. a. 

Med. Aiwmphscesüa:, Res suas pera- 
gere, Negotium suum conficere. Absolute 
kaT' 50vXÍnv ifouévovs Guumpfjooea0a:, ix. 
Al. a. m. ài érrà épumvéev Oumptjoaovrat, 
iv. 24. extr. Cum Accusat. Qumpntaué- 
vovs kal TRAAa TÓV clvekev ümwikaro, i. 2. 
m. TÉAXa Diwmptjogeg0at, ii. 2. m. 

[Auempoeebew, mendosum verbum. Vide 
AiapnoTebew.] 

Auapafpnrat vide in Awpéeiw. 

AuackeOüdtew, Dissipare. GgTe oU pj] 
Biackebac0nvoi T)» oTpaTü, viii. 57. f. 
Tbv c Tparby. ürels Gieokéüace, 1. 7T. f. 

Auacugr, Diligenter abstergere, Ex- 
tergere, Eluere. Qiacuéwvres (à moríjpia) 
&và vücav 5uéprv, ii. 37. a. Conf. 'Ex- 
cuv. 

Au rav, Distrahere, Distractum tenere. 
T0 "Arrikbv COvos karexóp.evov kal Qietrrag- 
iévov órb Ieiirpárov, i. 59. a. 

AiacTeipew, proprie Disseminare, fum 
Distribuere cwm significatione contemtus 
vel indignationis, Distribuendum projicere. 
Taíras (mevrnkocías gréas) bpaccóuevos 
aVroxeiptg, Diérmeipe Tj o7parij, iii. 13. 
extr. 

Aideagis, 105, 75, Distantia, Diremtio, 
Disjunctio duorum montium qui olim 
juncti fuerant, vii. 129. extr. 

AiacroiBátew, Interstipare. rapcous ka- 
Adguov Gina ToiBáCovres, i. 179. a. m. 

Auderpopos, ó, 3, Distortus. ($9a) 8id- 
cTpooa, Euro, &àmórAmkra, i. 167. a. 

AiagoàE, d'yos, 4j, ToO olpeos, Divor- 
tium montis, Fauces, Vallis, ii. 117. a. 
et m. ii, 158. m. vii. 199. bis. vii. 216. a. 
ubi olün in genit. &iacoa'yos edd. penulti- 
ma circumflexa, sed rectius buxadáyos ed, 

Wess. et al. cum msstis et sic alibi con- 

stanter apud Nostrum acuitur penultima 

in casibus obliquis. Conf. que — 
M 


AiacoZeav. 


Viri docti ad. Gregor. Dial. p. 538. ed. 
Bast. 

Auacdtew, Conservare, Ab omni peri- 
culo tutum prestare. Sic de portu ido- 
nto (Tpbs Tb) OiaucGcau ràs véas, vii, 49, 
1. m. 

Auaráuvew, (Ton. pro Qxréuvew,) Dis- 
cindere. uécovs OGiurauéew, de supplicii ge- 
mere, ii. 139. a. uécov Qirapeiv, Guwrauóv- 
Tas 0e etc. vii. 39. f. 

Auratis, 105, 7, Dispositio, Ordinatio, 
ix. 26. a. 

Auardacew, Ordinare, Disponere, Con- 
sütuere, suas cuique partes tribuendo ; 
Distribuere. robs BapBdápovs Oiéraaae, Or- 
dinabat, vi. 117. m. &s cd. Oierérakro, 
Acie ordinata, vi. 112. a. ó 9t abrécv 9i- 
érake robs uiv, oikías olkoboucew, robs Ot, 
Dopuoópovs elvai, etc. i. 114. a. 9opvópovs 
Kal 6vpepobs kal &yyeAwmópovus kal Tà 
Aorrà Távra. Qiarátas elxe, Omnia (quod- 
que pro sua parte) constituta habebat, i, 
122. a. m. Inde Passivum: éropáv 8€ éx- 
eluevoy Gixréra'yuat éyà, (Exponere pu- 
erum tug sunt partes;) inspicere,vero ex- 
positum, (sive curare et providere ut ex- 
ponatur,) ad hoc .Constitutus ego sum, 
Hz sunt partes mihi tributz, i. 110, f. ubi 
eniratus sum. Portum 9wrérayuai active 
interpretantem, Ego impero. ràs 86 mÓAis 
abTréov üvbpes Makebóves Diarera'yuévoi 
€gwtov, Oppida iHorum milites Macedo- 
nes, in illis dispositi, locati, per illa dis- 
tributi, tutabantur, viii. 34. b. Similiter 
Oiarerayuévo,, vii. 124. extr. de eis Qui- 
bus imperatum erat ut alii huc, alii illuc, 
annonam conveherent. oi u£v 03j "EAAqves 
korà ráxos éBoíjücov üxrax0évres, Greci 
igitur hostibus occurrunt Bifariam distri- 
buti, Bifariam divisis partibus; mempe, 
Alii ad Thermopylas, alii navibus ad Ar- 
temisium stationem capientes, vii. 178. a. 
coll. cap. 117. extr. Aberrantes ab Hero- 
doti sententia Interpretes verbum 91c- 
TaXOévres, Ut cuique preceptum erat, auf 
ex jussu, interpretati sunt. —Simpliciter 
de Ordinanda acie sive Disponendis mili- 
tibus agitur in illis verbis às 8é oi mávres 
Otereráxaro, i. 80. m. 

Auareívea0ai rà BéAn, Intendere, Inten- 
tare tela in hostem. óOieretvovro à 8éAca 
&s üTijcovres, ix. 18. a. 

AuxreAéew | cum. Participio, Perseve- 
rare, Permanere. O:oTeAcUct 7b uéxpi éj.e0 
aiel élvres éAe0epoi, vii. 131. a. vi, 117. 
q. f. 

Auarerpalvew, i. q. Givrirpalveiw, Perfo- 
rare. kejaAal àg0evées oro, Gore WVíübo 
pov 8:«rerpavéeis, iii, 12. a. Sic et awr- 
Terpaívew, ii. 11. m. pro avvrvrp. 

Auaribdéva,, 1. Disponere, Huc et illuc 
ponere. 8:a8eiva: Tb uev éml Belià, 7b Dé 
em. àüpioTepà, vii, 39. f. 2. Adficere, Ac- 
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cipere, Tractare aliquem tali quodam modo. 
dut &Be Dia0eivau, et paulo post, cewvrbv 
&vqkéarws Dia8eivat, Y. 155. a. 

Medium: Aiarí0en0a. bv óprov, Ve- 
num exponere, Vendere Merces, i; 1.m. 
émeày DiaBéovrai bv $óprov, i. 194. m. f. 

AuerpiBew, 1. Commorari, Degere, Vi- 
tam agere. OtarpíBovra mapà Ylepidvbpe, i. 
1.24. a. 2. Atterere, Adfligere, Perdere. 
Inde Passiv. kdxwra wávrov »Üpémav 
DiarpiBsvas, vii. 120. f. 

Auadodá'yew, Perrodere. iii; 109. a. et m. 

Auaoaívew, Illucescere, Dilucescere. 4/07 
Oiapauvobams Tjiépns, vii 219. m. qos Qié- 
Qoare, viii. 83. a. ix. 47. a. 

Auapavis, ó, 3, non solum Perlucidus, 
sed et Ardens, Candens igne. Aíovs ék zvpbs 
Biapavéas, iv. 73. f. rovs biupavéas Algovs 
7 Tvpl,iv. 75. a. éy kMBásq Óiapavéi mvÍE- 
avres, In ardente furno torrentes, ii, 92. f. 

Auapabckeiw, i. q. Giapaívew. Gua Tu, 
Siaoavakobcn, ix. 45. f. sic el d? Tuépn 
Qiapavokobom ed. Wess. et seqq. ex codd. 
Arch. et Vind. iii. 86. a. ubi nos ex supe- 
rioribus edd. 9Oipweckobcn revocavimus. 
Vide ibà Var. Lect. et Notas. 

Auaépew Tbv ai&va, Traducere vitam, 
JEvum transigere, i. 40. m. Staépeiw Tbv 
móAeuov, Bellum, diuturnum presertim et 
anceps, gerere, tolerare. ( Conf. Zvvbiaoé- 
pei.) Gimoépovaoí adu érl Yans bv móAepov, 
T$ Ékrp Érei cvuBoATs "yevouépms, cwví- 
veike etc. i. 74. a. bv mpbs MuAmoiovs Tó- 
Aeuov Oicvelkas, Post diuturnum illud bel- 
lum cum Milesiis gestum, i. 25. a. coll. 
cap. 18. 

oí Tiv WV?oov Oiaépovres, Suffragia ul- 
tro citroque (pro sua quisque sententia) 
ferentes, iv. 138. a. ToUro Tobvoua Dwfj- 
veykav, Hoc nomen divulgarunt, Vit. 
Hom. 13. f. 

obüé Ti oi Oiéjepe &moÜüavéew, Nihil 
quidquam illius intererat obire mortem, 
AIquo prorsus animo mortem exspectabat, 
i. 85. f. 

Auapépeotai, Dissentire, Dissidere. 8ie- 
veix8évrev mepi 73s BacuNntqs rày Ebpmqs 
maíOwv, i. 173. a. 

Auadetryeiw, Effugere. 9ovAocóvqv Biépv- 
»yov 7pbs Tlepa'éwv, iii, 19. f. vi. 45. a. Dié- 
$v'ye ToAAbv mobs Owbkovras olim edd. vi. 
82. f. ubi nunc àrépvye. | Pro Fut. 91a- 
QebteaÓct est periphrasis 8ua$vy&v &ceota, 
vii. 194. f. ubi vide Var. Lect. 

Aiaó0elpe:w à &p'ya, Vastare agros, i. 
36. a. m.  Imperf. 9iej0etpea e, ibid. a. 
Oia0epéer ae ó Eeivos, Largitionibus te cor- 
rumpet, v. 51. m. AN. 6ié0eipe ékelvovs, 
Interfecit illos, ix. 88, f. Bua$0epéovra:, 
Perdentur, Perituri sunt, ix. 42. a. éfíz- 
Tcov éwvroUs karà ToU Telxeos kdmro, kol 
Qieo0elpovro, Perierunt, viii, 63. m. f. &i- 
e$üdpiaáv adi vjes recmapákovra, X1, naves 





» 


AtaóOopé ew. 


eorum perierunt, (et reliquz inutiles factze 
sunt) i. 166. f. rà» à:a$0apeiméev veàv 
Tobs ÁvOpas captivos fecerunt, i. 167. a. 
Alter filiorum Craesi 9ié6apro, Gravi cor- 
poris vitio laborabat, i. 34. a. Oue$6ap- 
Lévos T]v àkojv, Auribus captus, Audi- 
endi sensu destitutus, i. 38. f. 5/ &» é$84- 
pncav», vii. 10, 5. f. 

[A«aBopéeiw : vide Aiapopéew.] 

Auaporráv, Permeare (urbem). oi 5& 
TaUra Dianjorréovres &Aeyov, Permeantes 
urbem hzc edicebant, i. 60. f. 

Aiuadopal, a£, Dissidia, Lites. karaAag- 
Bávew vàs Quapopàs, vii. 9, 2. m. 

Auapopéew, i. q. Qaprátew, Diripere. 
xphjuara Tà cà 0iapopée, 1. 88. f. ubi vi- 
tiose olim 9ia00pée: edd. Tbv olkov To) ma- 
Tpbs OiaopnÜévra, iii. 53. m.  Eíiam, 


' Discerpere. $mb kvvàv re kal ópv(6ws 0u- 


Qopeópuevos, vii. 10, 8. f. 

Aud$opos, ov, ó, 7, Diversus, Diversi 
generis. aí puavr7ial a 9idpopo( eis«, Dif- 
ferunt, Diversa illorum ratio est, ii. 83. f. 
Oidiopos mi], Dissidens ab aliquo, Dis- 
cors, Adversarius, Inimicus. 7dv oí 8t&$o- 
pol wes "yeyovóres Gv. AiBiómov, ii. 30. f. 
&mérrgcav àmb T&v '"Emibavpievy: &re Ót 
éóvres Didipopoi, 9pAéovro aros, v. 83. a. 
m. Not. obk éàw Oüwpopos év TQ mpócÓcv 
Xpóvp KAcouévei, v. 75. a. éàw bidQopos 
TOIc1 Za'ykAatoici, vi. 23. a.- 

AuapuAdscew, Custodire, Conservare, 
Diligenter observare et curare, viii, 107. 
m. M 

Auapüva, Interesse, Interjectum — esse. 
xpóvos biépv, kal mávrá cd« ébfprvro, In- 
ferjecto tempore, i. 61. f. 

Aiapáckew. Vide Aiwabokew. 

Auaxéew, | Diffundere, "l'ransfundere, 
wi. 149. m. Metaphorice, 8i&xéca rà. Be- 
BovAevuéva, Disturbare, Irrita reddere de- 
creta, viii. 57. f. 

Auaxoüv xGjum és ZaXapwa, Aggerem 
ducere per fretum, viii. 97. m. 

AuaxpücÓc, 1. i.q. sünplex xpàe6au, 
Uti, accedente interdum (sed rarius id 
quidem) vi prepositionis &:&, durationis 
cujusdam vel constantie aut perseveran- 
tig significatione. &àel kore Tij avr1) "yAda- 
«5 DQaxpürat, vel Quaxpéerau, i. 58. a. oUk 
oiv D.uxpéovras, i. 71. m. IN. (conf. infra, 
Nj Aía.) ofvg éx kpiBéev memoimuévo 9ia- 
JXpévraa, ii. 77. m. TowbTq uópo Diexpfjrav- 
70, i. 167. m. f. avpdopi) ueyáAn Duixpéav- 
/7a4, iii. 117. m. 7g obvóuarcTQ avTQ àcl Bia- 
Xxpeup.évovs, i. 171. f. €i gà é8eMfjoei adi 
Dew ó 0ebs, àÀN abXudQ Ouxpaoa, ii. 13. 
f. TG abc QTpómq Dux pàa0a, Yi. 127. a. Tpó- 
Li xpnavà Quxxpedpevot, vii. 9, 2. f. 77 
-A&N767im Diaxpedperoi, iii. 72. m. vii. 102. 
44, éO05yri $owucrii Gwaxpedipevoi, iv. 43. 
m. f. Eewikoigt €0egt üiexpfim aro, iv. 17. m. 
Axyrepuoróvn, àBovAIn, Dexpéevro, vi. 10. 
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vii. 210. a. oiueyg &$0óvo, ànrAérg, Die- 
Xpéevro, iii, 66. m. vi. 58. f. üpbg Xóye 
xpedjuevos, vi. 53. f. 79 (àpera) uaxpeo- 
uév 3j EAAAs, vii. 102. a. obkért ó8ovro- 
píno: Oiexpéero, viii, 118. a. 

2. Aiaxpüc0m. cum Accus. Conficere, 
Interficere, Occidere. avróv Oiaxpac0al 
piv, Se ipsum e medio tollere ; Mortem 
sibi consciscere, i. 24. a. m. Tde Toi éké- 
Aevae (éj£&) eimeiv, ])v uy &morrelyns Tb mai- 
Biov,—óXé0pp TQ kaklaTq c'e biaxpfjr eaa, 
i. 110. f. ubi possis a& pro subjecto orationis 
&ccipere, ut S:axpào0at 0Ac0pp | similiter 
hic dicatur ac rotor uópp Oaxpac0a. i, 
167. m.f. et avudopi ueyáAm Oiaxp. iii. 
117. a. Sed fortasse rectius intelligetur 
abrby liaxpfjaea0aÍ e, Jussit me tibi di- 
cere, pessimo supplicio eum te Perditu- 
rum, Necaturum. Conf. Aiepyd$ eoa, 

[Aia xprivo« vitiose olim edd. vii. 54. f. 
pro 9iapivaa. ] 

AubackaAciov, r9, Ludus literarius, Scho- 
la. 818aa kaxeiov karackevagdpuevos, éoíoaa- 
ke mai0as Tà €rea, Vit. Hom. 25. a. 

Plur. ^à $9)9ackaAcim, Minervalia, 
Merces magistro debita. &méüwke TQ éav- 
ToU OibackdAq Tpo$ei« kel GibackaAcia, 
Vit. Hom. 26.a. m. 

A:SackaAÍa, as, 5, Doctrina, Institutio 
puerorum, Docendi munus, obbtv ToU $- 
uíovy bmobeésrepos dy 5 OibackaAÍa, Vit. 
Hom. 5. a. érl Tfj bibao kaAÍa karewrfye, 
ibid. m. karaAjcas T?v 010n0 kaAÍav, ibid. 
cap. 6. a; et f. 

AuBackáMov, Tb, i. q. uáÓua, Doctrina, 
Disciplina, Scientia, Cognitio rerum scitu 
utilium. &AAa Te T0AAÀà DibackáAMa és ToUs 
"EAMqvas éadyyayov, kal 9) kai. "ypáuuara, 
v. 58. a. N. 

Aubdckew Op&ua, Docere (In scenam 
producere, Agere) fabulam. covfjravri 
$puv(x« bpàpa MiMfyrov &Awcuv kal 0i5d- 
Eavri, vi. 21. f. ói0bpau Bor pros. àv0pá- 
Tav Tovjcas kol óvouácas kal biodtas, Qui 
primus dithyrambum-—-docuit, i. e. pub- 
lice decantavit et peregit, i, 23. a. oUO' &01- 
Onx05 oU olüc kaAbv ober, iii. 81. zn. N. 
cf. Valck. ad vii. 102, 4. 

Aibax)j, 55, 7, Doctrina, r5 Docere, In- 
stitutio, Disciplina. 7; uv 9? ravra ék. 5i- 
Baxjs &Aeye, Hzc ista dixit ut erat edocta, 
iii. 134. m. rapaXafóvres bibax mapà r&v 
$owlkov Tà *ypáuuara, v. 58. m. 

Auboüv et Aibóvau, Dare, Tradere. raó- 
7qv Mfjwv obbeyl 9150: *yvvaika,, ó 6€ Tlépan 
Bibo?, i. 107. b. Et eadem notione, prorsus 
omisso *yvvoikas, sed subintellecto : é0ibo- 
cv re kal jjyovro é£ àÀAMAv, v. 92, 2. a. 
maibía, 8óo bibo; oiu.évi rpépew, li. 2. a. Sic 
et alibi &iboi, pro bíówci, ut ii. 60. f. iii, 
119. m. etc. map  éevroU DiboUs, De suo 
dans, viii. 5. a. Aor. 2. Opt. ore kv 7o. 
Bgmv (alii quidem | 8oíqv)  6vyarépa, Tv 
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éydyy "yn, ix. 134. f... Commodius inter- 
dum. 9iboüv vel Bibóvas reddetur per Of- 
ferre, Tradere velle. | Sie 'Lmmíp é5í8ov 
"Aura AvÜcuotvra, ébl8orav 0: Geaaaxol 
"ImAkóy* ó 0$ rovréwv oU0érepa. aipéero, v. 
94. d. TÓAus Te é0(ov (abr9) kal xpvabv 
ürAXerov, &AN. oUk Creife, ix. 109. f, AaBeiv 
Qibóueva obi &ukalev, iii. 148. om. 

Aubáyaa Glcgy, vide Alkq. 

Adjectivum verbale Aoréov vide infra 
suo loco. 

Aubpfjaiew :. vide ' Amobib. et "Exdibp.] 

Aíbvua, scil. rékva, Gemelli. Tara 
Aéyovct Tekeiv G(Ovua, vi. 52. a. 

Aueipóeiw, cum dupl. Accus. Trahere per 
cel trans etc. bv ig0ubv vàs véas Qieipógau, 
Transducere naves per lsthmun, vii. 
24. m. 

Auermepgv, Transire, Trajicere. Tbv vo- 
Tau», v. 52. a. Tijv Üvvbpov, iii, 4. f. 
*HpakAijas o7íjAas, iv. 152. m. 

AuékmAoos, ov, ó, Transitus, Exitus na- 
vigio patens, OiékzAoov Tàv Bpaxécv Oeuc- 
vóva.  Monstrare viam qua per brevia 
transiri et ex illis exiri potest, iv. 179. ;n. 
OiékrAo0v k&TéAumOv, lransitum relique- 
runt, id est, Spatium, Viam qua transiri 
minoribus navigiis posset, vii. 36. m. 

SSigillatim 9iérmXoos intelligitur Pugna 
navalis genus, quo singule naves per 
binas naves hostiles discurrunt. (Conf. 
Lexic. Polyb. h. v.) 9iétrXoov ToiÜpevos 
7jüci. wguci O0) àXXfXev, vi 12. a. N. 
cf. Larcher. ad h. l. àróreipav. abréov 
movfjrac0a. BovAópevor TS Te pÁX9s kai 
TOU QtekmAóov, viii. 9. f. 

AuekzA dew, cum Accus. Navi transire, 
Navigare per Hellespontum. oia ék 700 
IIévrov OiekmAdovra rbv 'EAMjozO0vTOV, vil. 
147. m. ó vavrikbs o Tparbs DiebérAwoe Tiv 
Ouépuxa, vii. 122. a. ubi alii DiémAwce. 
&s üe rabras O.cérAece, Postquam preter 
bas waves; (scil. lustrans eas) pernavi- 
gasset, vii. 101. a. 

Sigillatim 8wkmrXdéw in pugna navali 
intelligitur Eo genere pugna uti quod 
BiékmAoos vocatur. OtekmAdovres évavuá- 
Xxeov, vi. 15. f. 

Aiérpoos, ov, ó, Effluxus aquarum per 
füuces montis. ok. éóvros ko ToU aUAGvos 
kai Gtekpóov Tobrov, vii. 129, m. 

AAieAGy, d. q. 4ueAaóvew,  Trajicere, 
Transfigere : émeàv mapà ijv &kav0av £óXov 
ópÜby DieAdawci uéxpi ToU TpaxfjXov, iv. 
72. f. 

DieX&yras legendum .conjecerat . Wess. 
pro 9.eMóvras, v. 33. m. Vide Awupéaw.] 

Auevevavro vide in Auxvoéea0ot. 

Aueviavri£ew, Transigere annum. otros 
Aéyerai jmà Xkvüéev ob üwviavrigew, iv. 
7. m. 

AuckeAGv, d. q. OrebeAavew, | Transire 
(equo vel vehiculo) per portam. às 7óAas 


Aémew, 


Oie£eA daa) üàvdeykg, v. 52. a. bitàs mróAas 
BieEeAGs,——kal Tavra OieteAdcavri. etc. 
ibid. a. n. $O:eteAavvóvro» bb xarà cb 
cpoácrev, Dum urbe egressi vehuntur 
per suburbium, iii, 86. a. Oie£eAdcmavres 
macav Tiv xépnv, v. 29. m. idem quod. àie- 
EeA0óvres et Duelióvres, ibid. a. DiebijAavye 
éml Épuaros mapà &üvos. fv Ekee'ov, vil, 
100. a. 

AucteAMocew, Dissolvere et Explicare id 
quod. implicitum e£ involutum erat. $a- 
kéAovs páBüwv OieteMiacovoi, iv. 67. d. 
ubi opponitur cvveiXéovoi, 

Auetépxeo0ai, ''ransire ab uno ad al- 
terum, Ordine per singulos transire, | ài& 
mávr«v OiebeA0Óvres Qv malüwv, scil. aoá- 
Covres ka0' éva éxacTov, li. ll. f. orc 
9j; QieEzA0e 01à mávrev rüv üéka, v. 92, 
3. m. Sic &s "yàp jj DietéA0ot Ó  ifjpul 
TGAÉwv Tàs eUeiDenráras, i. 190. m. N, 
ubi vitiose olim és 91) oí é£éXQoi. 

Auctiévaa, a pres. Qiébeua, 1. Transire, 
Oiebióvra. Év juv (rhy Jjuov) Oi& mdons 
E)péómzs, Si sol (de cursu, quem mune 
tenel, depulsus) super universam Euro- 
pam transiret, ii. 26. f. Oiebióvres mücay 
Th» MiAmoíqv, v. 29. a. idem quod Oie£eA- 
Oóvres et BieXácavres, ibid. a. eb m. 5c 
Gy (sive óBGv, sive *yvvawüv) oi Eévot Biet- 
itóvres, 1. 99. a. Eépims Oiebfüe Oià TÓV 
vekpGv, Per cesorum cadavera transivit, 
vii. 238. a. Diebuwojons 0t 7T)s opum, 
scil. 91& ToU &oveos, iv. 203. a. Item Di- 
gredi, Cedendo regredi: vüv go Dbokéa 
mpoeA8ety Ücov àv. ékeioi Dielomi, i. 208, 
m. 

2. Metaphorice, Oratione persequi, 
Narrando percurrere, Exponere. éreàv 
karà Tàv KiMkev cá Owbiv "yévujuat, 
Quando in narrationis ordine ad Cilicum 
aciem pervenero, vii, 77. a. Conf. Auct- 
épxeota. 

Aucliévau, (a Prás. Aw£íiguc) Transitum 
dare, ''ransire pati aliquem. Diebzkav ab- 
Tobs Qià ToU üocTcos, lransire illos passi 
sunt per urbem, iv. 203. q. 

Auétobos, ov, 1, Via qua transitus et 
exitus patet. OréZo0o: óBàv, Vie e trans- 
verso alias vias secantes et exitum ex illis 
prebentes, iv. 199. m. ubi scriptura ó0dv 
bene habet, mec solicitari debebat. (Conf. 
Tpómos.) ümokekXmiüuévms ToU Üüaros cis 
Ore£óOov, iii. 117. m. 7judpravov arüaws ijs 
€keívov Die£ó0ov, Aberrarunt a tota via 
(toto itinere) qua isti transierant, iv. 140. 
4. 3j TOU 3jAÍov Oié£o0os, Cursus solis, Via 
quam sol in ccelo percurrit, ii, 24. diem 
"Tractus terre super cujus Zenith :transit 
sol ; qua notione dicitur Sol Giuaíev. a3 
üiéEoDov abroU, 11.20. a. Metuphorigez ai 
OiéZoBo. rÀv BovAevudrov , Vic ac rationes 
consiliorum, iii. 156. extr. vii. 284. extr. 

Aiéreiw, Administrare, Moderari, Gu- 


AcepyaZecOa:. 


bernare, .Praesse rebus. và mpfryuaTa 
éropüv kal Qiémeiw, iij. 53. a. xal oi TaU- 
va Oiérovri, vi. 107. m. oi bv € 'OAvumm 
Viémovres àyàva, v. 22. a. ópàca mávra 
ekeiva. Biérovra. Havcaviqv, ix. 16. a. 

Auepydteotas, (i. q. Guxypüaa. num. 2.) 
Conficere, Perdere, Interficere, 8iepyáterau 
€wvrbv, Se ipse interfecit, i. 213. b. ótep- 
ydtovro airrobs, Illos interfecerunt, v, 20. 
extr. obbevós BovXouévov Biepyácasat (75 
muiblov), v. 92, 3. f. rois: Eleot Diepryá- 
fovro robs Iiépcas, vii. 224. a. Passiv. 
Diépyan To àv rà Ilepréwy mpürynara, Per- 
ditz fuissent res Persarum, vii. 10, 3. f. 

Auérgs, ov, sive rectius Aierijs, oU, ó, 

3, Biennis. Qiérgs (s. bwer3s) xpóvos; ii. 
2.m. Vide Var. Lect. et Not. 
. Atéxeiww, 1. notione transitiva, Disti- 
nere, Dirimere, Separare. exi$óuevos ó 
moraubs—péei—Oiéxov  àm  GAMINev TÀ 
pécópa cov ep Tpía aTdbun, ix. 51. e. 
2. Intransit. Pertingere, Pertinere ab uno 
loco usque ad alium quemdam. 9ie£érAooe 
Thv Diópvxa TÀhv €v Td "AÜc "yevouévmv, 
Diéxovgar 8e és kóxmov etc. vii. 122. a. 0i- 
pvxa—riv ék ToU Ne(Xov Oiéxovcav és Tbv 
"Apáfiov kóXrov, iv. 42. a. m. ubi alii qui- 
dem simpl. Éxovcav, i.e. tendentem, di- 
rectam, : 

Aítew, sive rectius Aifécw, Aiféiy, i. q. 
Ogréiv, Quzrere.. 01£ (al. 8ÍCw) 7j ce 0ebv 
parreócouac, in Orac. i. 65. m. 

SSuo nomine Herodotus verbo Medio uti- 
fur, AítnoOui, pro qua quidem verbi forma 
frequenter olim. AíCec0n: edebatur. Cum 
Accusat. constructum, aut. sequente ei par- 
ticula, significat Quzrere ; sequente. Infi- 
mitivo, commode redditur Cupere, aut 
Postulare. dea 9í(mo0ci, i. 94. a. ubi 
vide Var. Lect. et Not. In vAéov 7i 9i- 
Cgo8ai €xew. consentiunt edd. et imssti ii. 
147.3. Sic meliores libriiv. 9. a. ubi 
alii 8ígea8o:, quam formam iv. 139. f. te- 
nuere editores omnes, etiam novissimi, sed 
mos ex probato cod. F. (quem unum nobis 
mostris inspicere oculis licuit) 9i£mo60ou 
edidimus. &itfpevo: et DiCfuevos edd. et 
msstii. 67.f. 139. f. ii. 66. a. iii. 53. m. 
jv. 147. m. f. Sic &y'yéxovs Oitquévovs et 
Tis €lc. iv. 151. a. a& Bítnueu etkoot. elvat 

tov, Te postulo parem esse viginti, 
vii. 103. «. Bí(xrc recte ex msstis ed. 
Mess. ii, 38. a. ubi olim 8Sí£eroci. Et 
Bítns0e, v. 92, 1. m. ubi olim 5ítec0c. 
ASümiliter éS(£ro, i. 214. f. iii. 41. a. ubi 
olim é8í(£ero. Sic wpoc0fkas "áp uo ó 
Aéryos €£ &pxijs éDítnro, iw. 20. a. Conf. 
"Emibi( 06801 


. Aum6éew, 1. Percolare, Perluere, Elu- 
ere, Extergere. 0rmjsavres (vv koumqv) 
lvo poivucziq, abris Dim0€ovsi. Ovyufiuact 

Évowgi, 1j. 86. m. 2. Per colum, 
vel, Quasi per colum, transire et penetrare, 
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Aíkauos, 


Qumüovros ToU ÜOmros ék ToU moTajuoU els 
TÀ koiAa Ti]s "ys Tà apà rbv morapbv, ii. 
93, f. 

Aujkev, i. q. 0.éxeiw num. 2. €x 0aAda- 
ens T5üs Bopmtims és v3» voriqv Oujkovai, 
Pertinent, Pertingunt, vi. 32. m. 

Aunkoveew, (lon. pro Oiaovetv) Mini- 
strare, Operam alicui navare. é£opkot 7) uev 
oi Qunkovíjaew 9 71 àv 9en05, iv. 154. m. 

Awvfkovos, ov, ó, Minister, Famulus, iv. 
71. f. 12. a, ix. 82. m. 

Aukócto. Ducenti. 9vqkáoia &mo01801, i. 
193. m. 

Ai8ópauBos, ó, Carmen dithyrambicum, 
i.23.a. Vide supra in Aidekev, 

Auieráva:, Dirimere, Separare, 

Aor. 32. notione passiva aut iníransi- 
tiva, Dirimi, Discedere e prelio. réXos, 
obüérepo vucijravres, 8iéo naar, i. 16. f. 
obrc àyevitóuevot 9iéorqoav xcpls éxáre- 
pot, vil. 16. exír. às 8€ DiésTmrav, viii. 
18. a. Conf. Aíxa. 

Aukd£ew, Judicare, Jus dicere. .Abso- 
lute ; àvhp karà v0 0pfby Sudtev, i. 96. f. 
mpokarí&cv ébíkate, 1. 97. a. Olkas Oibóvas 
Tabras ràs àv abrol 'A0gvaio: Qucdc wot, vi. 
139. a. m. Cum Dativo: roici TéAas 
SucdCew, 1. 97. a. korr uévyoDos &Xucfuamos 
ékdo Te Dikdtew, li. 137. a. m. Tote: TIép- 
co: 8ikas Sucdtovgi, ii. 31, m. Nec vero 
Judices solum, sed et Augures et Vates, 
Sententiam suam pronuntiantes, Qucá etw 
dicuntur: TeAumqocéev Oucacávrwv ós— 
fcovra. Xápüies àváAwro,n i. 84. a. m. 
Not. Conf. Eurip. Orest. 164. ubi é6icace 
idem valet ac €0éa mise, Pronunciavit. 

Infin. 9wGy, pro Owd$ew vel 9uácew, 
ut éA&v pro éAdcew' obr' c$w Dugv Ert, 
1.97, a. NN. 

Alkatos, Justus, ZEquus. 1. Pervulgato 
vocabuli usu. 8uccuóraros àybpày, iii. 148. 
m. 2. Ubi de Mensura agitur. ai éxarüv 
ópyvicl Oíkeual eic. aTdDiov éEÀmAeOpov, 
Centum juste orgyie sunt stedium sex 
jugeris constans ; sive Centum orgyie 
zquant (exacte efficiunt) stadium sex 
jugera continens, ii. 149. i. 

3. Olkauiós eipt Troietv vel máa xew Tovro, 
i.q. &bós. eigu, vel Bíkaióv ésri eub oUro 
moicty aut Tác Xew, /Equum est ut hoc 
faciam vel patiar, Dignus sum cui hoc 
accidat. otros obvoua ToUTo Oikaiós &cTi 
$éper6c;, Hic dignus est, Hic meretur etc. 
i. 32. f. Bkcioí écre bueis mpbs T mie- 
Couévmv páMiuTa TüV pMoipéwev jwvéovres 
iévas, Aquum est ut vos efc. ix. 60. f. oi 
8€ Tbv puc Obv, paca, Olai elvat &roAa- 
Bóvres, .oUrc éEiévau, Hi aiebant, ZEquum 
esse ut.ita exeant (ut tum demum exeant) 
si mercedem accepissent, viii. 137, m. 
Alteram vocabuli consiructionem habes i. 
39. m. éu& roi OÍkauóv eat pátew. 

4. Neutrum, Tb Aíkawv, substantive 


AukatoUy., 


positum, ZEquitas. 7b Ofkauo» ofro Cdxpe, 
vii, 137. a. 

AukauoUy (ii, 172. f. vi. 86. a.) et. Ac- 
kaieüv (v. 82. m. ubi quidem presens 
notione preteriti) 1. /Equum censere, et 
commode subinde reddi potest Faciendum 
censere, Velle, Secum constituere, aut si- 
mili alia formula. 8ucai, et i mAéov évo- 
pà, anualvew ao, i. 89. a. €» rabrn juépn 
mAée Üa?ra àv üAXwv DBuccieUci Tporí0e- 
gÜc, i. 133. a. mpocmydyero mobs Ai*yv- 
mwTlovs Gee OiukauoUv (abroUs) DovAebew 
(avrà), ii. 172. f. éBucalwe 56 kal *yspuat 
avró8ev, ii. 181. a. é&ucalece Kpotos vov- 
Oerzcot abTbv, Mi. 36. a. ébukalevv kal 
abro] Érepa ToiaÜra ^roiécw, Idem sibi 
faciendum censuerunt, iii, T9. jn. oce 
Ducoud *yépea éueovrà "yevéatas, iii. 142, m. 
Kpxew àv maíSev éYualevv, Zquum cen- 
sebant, ÀÁd se pertinere existimabant, im- 
perare pueris, vi. 138. on. -obrov olco 
Oucateüvros, lta illo censente ; Quum ille 
ita faciendum censuisset et pro sua sen- 
tentia dixisset, ix. 42. a. Similiter, ad- 
jecta Negatione, ook éucalmca oépew (Tbv 
ix0Üv) és &ryopijv, ZEquum censui ut piscem 
non ferrem in forum rerum venalium, sed 
tibi offerrem ; Nolui in forum ferre, iii. 
42. a. ébukalev ov8éva oi. écaryyyeiXeu, No- 
luit ut quisquam (Postulavit ut nemo) 
ipsum intus nunciaret, iii, 118. »m. Aafeiv 
Qi0Óp.eva. ok &Oucatev, Noluit, Nefas duxit, 
liii. 148. m. f. Bo&v 69Aéev ob OucaieDci 
maréegÓoi, iv. 186. f. oUk. &Dualevy "yevé- 
d0ei Toig. kakoict Ópott, vi. 15. f. ok 
éüukatov (sive éüukalev)—p3] ob. étavDpa- 
TobÍcac0ai cdeas, Rem sese indignam 
judicavit, Male se facturum judicavit, si 
hos in servitutem non redigeret, viii, 126. 
9h. oUk éDwalevv &ri àvriBatvew, Non 
amplius resistendum existimarunt, vi. 73. 
4. oU DucieUüv (presens motione prat.) 
meipáv 77js TÓAi0s, Se non tentandam sibi 
existimasse urbem, vi, 82. »». o) OuaioUv 
—ürobibóves, ZEquum sibi non videri etc. 
vi. 86. a. 

2. Verbo Autciobüv vel AikoueÜv etiam 
pro koAdfew, Punire, Mulctare, utitur 
Herodotus, quemadmodum Gallico sermone 
dicimus Faire justice de quelqu'un. To0- 
Tov karT' à&Uov ékdoov àbuctjuamos éDikalev, 
i. 100. f. oi 8& ipées éBucaiebrro, iii. 29. f. 
Sic et in Orac. Oikau&oek Kópw0ov, v. 92, 
2. m. N. 

De duplici ista notione, qua verbo A- 
&ci00» utitur Herodotus, monuit Suidas, 
dicens : Aucatoüv 070 0nAot, TÓ Te koAdCew, 
kal Tb Oücawv voultew* oUrws 'Hpóboros. 
Ibi perperam vulgo, majore interpunctione 
post vouí&ew posita, verba ista otras *Hpó- 
9oros ad. sequentia referunt ; quasi ea que 
ibi suljiciuntur, Awci&v ois abrois efc., 
essent. Herodoti verba, que nihil profecto 


94 


Au£ós. 


ad Herodotum pertinent. Idem error in 
Zonare Lexicon propagatus est. 

AukacTíjpiov, Tb, Tribunal, Judicium, 
Consessus judicum. $m Bikaofpiov abrbv 
&yayóvres, vi. 104. f. ubi éccyayóvres 
edd. vett. ómb BuacTüpiov bmax6els, vi. 
72. f. Conf. "tráyew. 

AuacT)s, o0, ó, Judex. oí BaciXfjiot 
9ikacTal, iii. 31. m. vii. 194. m. 

Aíkg, "s, 5, 1. Lis, Caussa de qua 
disceptatur. roiv: Ilépoge: às Días Dikd- 
fovet, iii, 31. m. 

2. Jus, Justitia, raUra ToUrov émoínca 
civ Oky, Jure, Merito, Non injuria, ita 
cum illo egi, i. 115. m. 

3. Satisfactio, Pena, Meritum. airéeiw 
OÍkas 5js &pra'y)s, Paenas, Satisfactionem 
repetere, i. 2. f. 3. a. 77s éwvroÜ Qwyfs, 
iv. 164. a. ToU Aecví8ew $óvov, viii. 114. 
a. m. eipámeov Tíva Oliv &v €Xovro, Quze- 
sSiverunt ex eo, quam satisfactionem pos- 
tularet, ix. 94. a. óOíxas Oibóvau, Poenas, 
Satisfactionem dare, i. 2. f. 3. a. iv. 164, 
a. viii. 114. f. ix. 94. a, *Apráyo "Aervá- 
"yns 9lenv rabrav érébnke, Ponam inflixit, 
i. 120. a. raórmv Bíkmv Tíjs 6krvjAdoios 
ékrivovci Toi, Hanc tibi poemam luunt, 
Satisfactionem dant, ix. 94. f. év6abra 7j 
Ok ToU Qóvov ToU Aecuví8ec rois Xraprifj- 
7TncOt ék Mapbovíov émvreAéero, ix. 64. a. 
oí Aryw/jrai Oíkas ébÍBocdv ve kal &Adu- 
Bavov cap àAXfüXwv év '"Emibaópp, JEgi- 
nete poenas (satisfactionem) invicem da- 
bant et accipiebant in Epidauro, id est, 
Lites suas in Epidauro coram judice Epi- 
daurio disceptabant, Jurisdictioni Epidau- 
riorum erant subjecti, v. 83. a. ubi Olemv 
AauBávew significat Satisfactionem acci- 
pere. Sed i. 115. f. é&xaBe TÀhv Olkqv 
significat Meritum accepit, id. est, Meri- 
tam poenam luit. 

A(krvs, plur. 8ikrves, Bestia nescio que 
Libyca, iv. 192. a. 

Auuvaios, Duarum minarum pretio. 3i- 
vaíovs àmoriumaápevot, v. 7T. m. ubi qui- 
dem vulgo Suvéos, sed vide Var. Lect. et 
Noi. 

Ados, 3j, bv, (Ion. pro 9$:00s) Duplex, 
Geminus, Plural. Bini, Gemini, Duo. zepl 
TobUrov Quos Aéyerat Aóyos, Duplex fama 
fertur, iii. 32. a. ubi ékoéperas olim edd. 
oUros Diobs Aóyovs Aeyouévovs Éxei, De 
hoc homine duplex fama fertur, ix. 74. a. 
Oikà "HpakAfia, Duo genera templorum 
Hercuiis, alterum Herculi Deo. consecra- 
tum, alterum heroi, ii. A4. f. 8i£al "ydp elei 
ai 18:es, Duo sunt genera ibium, ii, 76. a. 
&i£ol Aiüiomes ésTpoTejovro, Duo genera 
ZEthiopum, vii. 70. m. 3i£às forías olkee, 
Duas domos incolebat, v. 40. f. 9i£al zó- 
Aa, Due porte, v. 52. a. m. Oifà QvAak- 
Tüjpin, ibid. &u£à Ovpéuara quaenam. dicat 
ii. 169. f. haud salis liquet. (conf. Gpu« 


Auoboumopeew. 


jim.) »)níovos Qubà Éxovca aiboia, Tà piv 
&prevos, rà be 0nAéns, Duplex pudendum, 
vii. 57. f. Dia oi éóvrmv mpecBvrépav 
&üeAdoeav, Quum duo ei essent fratres natu 
majores, vii. 205. a. k«pmav écrepfjünre 
BiGv d$9, Duorum annorum fructibus 
(quasi dicas, Duobus proventibus) frus- 
trati fuistis, viii. 142. m. f. 

Auoborropéew, Conficere viam. dés 8&é 
Tàs ÓUo uoípas (5s óBoU) OuBowroptjkecav, 
viii, 129, a. uii alii 9iobocr. 

Aío0os, ov, 7), l'ransitus, Via qua transi- 
tur, égrparomebeDovro év -jj 910g, (ad 
Thermopylas) vii. 201. a. às 0:80vs $v- 
Adacew, Topeiv, ix. 99. m. 104. a. 

[AuoucoBouéew. Vulgatum olim 9wuco8o- 
puiévov 8€ abAGvos ii. 127. m. cum Viris 
doctis in Q&ià oikoDouguévov mutavimus. 
Vide Var. Lect. et Not. 

AuolxeaÓat, (vel Avixéeatat,) Preterire: 
unde Prc«t. Pass. ai zuépos ópiv ToU àpi0- 
LoU Diolxmvroi, iv. 136. f. Sic ibi per 
Enallagen scripsit Noster, uhi maluisses 
fortasse ó àv Tjuepéev àpi&ubs Oiwixnraa. 

10$, 0v, , 5, Duarum orgyiarum, 
i. q. Duodecim pedum mensu:za. Aíuvg 
(karà) BáBos Gióp'yvios, Lacus cujus altitu- 
do pedum xn. est, iv. 195. m. 

Auóri, Quonian, cum Infinitivo construi- 
tur in oratione obliqua. vTiugv Xayiovs, 
£n, 0iri. Tadjrval oi rbv Tám TOv Onuocín 
bro Zapíev, Colere se, ait, Samios eo quod 
avus ipsius publice sepultus fuisset a Sa- 
miis, iii. 55. f. 

Abrn2xvs, eos, Bicubitalis, ii. 78. a. £ó- 
'Aa cov Te üurfjxea, ii. 96. a. 

Amis, Chen. pro 8vuAácios) Duplus. 
peraméumerau, ÁAXovs üumAmaíovus uávrias, 
Arcessit duplum numerum aliorum vatum, 
Alios vates duplo numero, iv. 68. m. à- 
Aia véuovrai ékarépo Tà vrávra 7) roict 
ÉAXow:, vi.57.a. Tb OvmAfmiov, Duplus 
numerus, Alterum tantuin, vii. 103. a. 

A&vrAóos, Duplex. ékme$ewyós OurAóov 
8dvarov, vi. 104. a. In fem. pro communi 
OurA7, non OvrAóq, sed. 8vrAém legitur iii. 
42. m. ubi xápis bvrAém consentientibus 
(quod. sciam) libris. 

Aízovs, Bipes. 5(mobes ps, iv. 192. f. 

Aímrvxos, 6, 1, Duplicatus. 8eXríov 9í- 
zrvxov ( Duplicatam tabellam, Pugillares) 
AaBóv, Tbv knpbv avro) éLékvqse vii. 
239. m. 

Aw xi^, Bis mille. Etiam in singu- 
lari usurpatur cum nomine collectivo: 9i- 
2aAiqv tror, vii, 158. f. 

Aupágios, 7, ov, Bifarius. i. q. Ou£bs, 
Duplex, Bifarius, et plerumque pluralis 2i- 
$ ác. idem fere ac 9jo valet. Tpópara ài- 

14, Duo vulnera, Duz clades, i. 18. a. 
Ésri 5€ kal repa 8ipásia o Tóuara, Alia duo 
ostia Nili, ii. 17..f. eikóves 0:5áoiu, Duce 
imagines, ii. 182.m. airíai Qupdaiat Aéyov- 
Tai ToU Qav&rov, Duplex caussa memoratur, 
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Aokéeuw. 


Caussa mortis bifariam traditur, De caussa 
mortis duplex fama est, iii. 122. a, &xroal 
8ipdcia, Dua diverse ore, iv. 38. a. Bupa- 
aíow'ypáupagi xpéevrai, Du plici scripturae 
genere utuntur, il. 26. f. éppóveov Oupaaías 
i8éas, vi. 100. a. 

Aup8épn, 7, Pellis. Oup8épat aizyéa xal 
üiéai, v. 98. f. oi "Ioves ràs BüfXovs bub- 
8épas kaAéovat, ibid. Not. 

Auppàs, dBos, 3, i. q. ó Oípos, Currus, 
Bige. karà 9:9pába, Vit. Hom. 33. m. in 
carmine, vide Not. 

Aiopooopeiv, Sella vel Lectica gestare. 
Tlepgéev Tobs 8ijpojopovuévovs kal Aó^yov 
mAcíaov éóvras, ni. 146. f. N. 

Au$vjs, éos, ó, 5, Duplicis nature. ju- 
EomdpÜcvov €xibvav 0ipvéa, iv. 9. a. 

Aíxa, Bifariam, 8txa Qiu ragat uáxov- 
Ta. zpbs GAXfjXas, Duas in partes divisze 
et contra se invicem stantes, Duabus a 
partibus stantes virgines, iv. 180. a. Toici 
erparapyoict évlvovro (xa ai "yvàuau, Bi- 
fariam divise erant sententie, vi. 109. 
a. et m. f. 

Aux), vide AuxoU. 

AuX0U, i. q. Gixa. DixoU aeas DieAÓvres, 
Bifariam sese partientes, iv. 120.a. ubi 
olim 9x3. 

AuÜéew, Dejicere. 7b cüpa &mb ToÜ 
kpmvoU 8uo8éovct káre, iv. 103. a. 

Med. Aww0éec0mi. 1. Idem fere quod 
Activum, Disjicere, Dejicere. 8uecápuevot 
Tá *yépa, Disjecerunt et perruperunt scuta 
vel crates e quibvs vallum erat factum, 
ix. 102. m. 2. A se propulsare, Amoliri, 
Repellere. 815020021 Tbv Aapeíov aTparbv, 
iv. 102. a. 73jv eüvoiay bue0éec0at, Respu- 
ere benevolentiam alicujus, vii, 204. 1. ó 8€ 
9ie8éero, At ille recusavit, Repulit a se pos- 
tulatum sive postulantem, RKepulsam de- 
dit, vi. 86, 2. m. xpfiuag: émeroí0ecav Ouo- 
8éea0at, (presens notione futuri 8:«0fjaea- 
8a1,) Conlidebant pecuniis a se amoliri posse 
periculum, nempe Th» aivmy, culpam et 
condemnationem, ix. 88. m. 

Au&kew, 1l. Insequi, Celeriter sequi, non 
hostili animo. T4v  TaXloTqV Oikovres 
(abroUs), ix. 11. f. "Apns Zupuryeves Gpua 
Qiókev, Currum pone urgens, vii. 140. f. 
Sed Qiókeiw ék 735 ^55, Pellere patria, Ex- 
silio multare, ix. 77. f. 2. Jure persequi, 
Accusare. éOiwEav (abrbv) rvpavví(bos, vi. 
104. f. 60avárov bmaryary&v bro Tbv Ofjuov 
MuATidDea éicke, (scil. ónvárov (im ébic- 
ke) Capitis crimine accusavit, vi. 136. a. 

Auweréos, 1, ov, Perscquendus. Ouekréot 
eicl és $ karaAaudÜévres etc. ix. 58. f. 

AudpvE, vxos, 7, Fossa, Canalis. Budpv- 
xa Ba8énv üpiccew, i. 15. m. 185. a. 189. 
f. és Tbv kóXmov vov 'ApáBiov Aapeios éx 
ToU Ne(Aov 8iépvxa écfryaye, iv. 39. m. 
42. i. vi. 23. a. 117. a. Conf. Auek- 
TÀÁeV. 

Aokécw, 1, Videri. otre &9o£e ua8écw, 


AoxQqats. 


Neque visa est animadvertere illum, i. 10. 
f. &yó puoi Dokém karavoéew rovro, Vidcor 
mihi hoc intelligere, ii. 93. f. Ookéeiw éuol 
et égol 8oxéew, Ut mihi videtur, i. 172. a. 
ii. 77. m. iii. 45. m. 135. m. f. v. 69. a. 
vii, 229. f. viii. 22. f. Gokéew Bé poi, sive 
BSokéetv 9' éuol, vii. 173. f. &s eol Bokéew, 
ii. 124. n. vi. 95. f. (ubi alii quidem 8o- 
kéet.) viii. 30. a. Sed. às 93) àv éuol re 
(sive Quol *ye) Bokée seq. Tnfin. i. 58. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. et conf. *Qs 
num.ii. kai cQ: uvquócuva cOote Avréa- 
8n Dótav O0é cu, etc. Quod quum illis 
visum fuisset, Quod quum decrevissent, ii. 
148. a. 

2. i. q. vouitew, Existimare, Opinari, 
Putare, Statuere, ef zi epl Tv Üclov mpyry- 
uev Ookéew Bet, ix. 65. a — ob "yáp ac 0o- 
Kéw "elÜecÓní poi, i. S. im.  ovOtv Bokéev 
abr) émícracÓon, i. 11. a. vgotéras Tí 5o- 


kéeis eÜxeo0n. &AXo, i, 27. m. f. Ookéov 
Oevrepeia "yüv otoeo0oi, i. 31. a. kdpra 


9ót£as (abrbv) àuaféa elvat, 1. 33. a.. Doicéwv 
Tobs Ücompómovs ov Aéyeiw àX10évs, i. 158. 
f. €Bókee ó Eéptys üvüpa oi. émirTávra ci- 
Tiv, Vii. 18. a. — é8óitee ó "Urmapxos üvopa 
oi émigTávra oivícoecÓomt etc. v. DO. a. 
(Conf. Aoicfjois.) 

3. Decernere, Consiituere. Hinc Prat. 
Passiv. 8éBorrai 7à melcovrou, Decretum 
est quid hi passuri sint, vi. 109. m. N. 6é- 
Üokrat Toii 7pórow: TOV payricv &óA- 
AvaOa, Decretum, Constitutum est ut pri- 
ores vates morte plectantur, iv. 68. f. óé- 
Ookro, Scil. avrà, Constitutum ei erat, Con- 
sueverat, ix. 74. m. Item Oc0ókmroi, ut 
vii. 16. f. ei 8é rot oUrc Oebornra "yiveata:, 
Si tibi stat decretum ut ita fiat, Si tu utique 
vis ut ita faciamus, vii. 16. f. 

Aórqgis, 105, 7, Opinio, ZEstimatio ex 
probabili conjectura, mon ex certa ratione. 
Oókoiw 8€ 0e? Aéyew, vii. 185. a. ubi paulo 
post, rovréev T&v éÜvéwv Tpvkovra uvpid- 
Das Bokéc "yevéo0o1. 

Aókipos, ov, 0, 7, Probatus, Spectatus, 
Clarus. AvkoÜUpyyov, Tv Xraprurécr O0ri- 
pov &yüpa, i. 65. a. m. àvijp Tüv ücrv ev 
Oókiuos, i, 158. m. ii. 162. on. iii. 135. a. 
vii, 118. f. év év roiv. &ooizt Dóriuos, 
iii. 143. aq. Trà moAéja kápro, Boios, v. 
111. a. 8óriov éórra mapà EKéptn, vii. 117. 
«. Émejwmov Tüv BokiudraTov o éov a)Téwv, 
i. 152. f. ii. 162. f... cvykaAécas àv Yep- 
céwv Tobs OokuuwrTÓTovs, li. 197. m. ubi 
alii Xoryuwerdrovs. Conf. Aóyuos. 

AoAepbs, Dolosus. OoAepbs ral &XJvpbs 
moraubs, Hellespontus, vii. 35. f. 

AóAos, ov, ó, Dolus. uj 00A« abrovs 
mrpod/yoiev, ix. 90. f. 

AoAoUv, Fraudulenter agere, Decipere. 
TowbTw $apudkqo DoXdcas, i. 212. m. 

Aópyos, ov, ó, Ordo, Stratum, Compages 
lapidum vel laterum in edificio. 5:& rpifj- 
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Aópv. 


kovra Bóuaev mXív0ov, i. 179. a. m. ómobet- 
pas Tbv mp&órov Bóuov A(dov Ailuruob, ii. 
127. f. Conf. Lexic. Polyb. h. v. 

Aovécw, Apgitare, Vehementer commo- 
vere. GO0véovsi Tb *yáAa, iv. 2. f. 4j" Aoím 
éDovéero él rpía &rea, vii. 1. m. 

Aóta, 7s, ), Opinio, Notemus singula- 
rem pleonasmum quo utitur Noster, dicens 
Gs oi mrapà bótav €cxe à mpiryuara 1) és 
abrbs kareDókee, i. 79. m. N. — Sic iterum, 
ézel abroici rapà 8ótav à mpífrynara dmé- 
Bouve 3j ós abro: karebókcov, viii. 4. a. 
Etiam illa diclio, émwréaro (Ion. pro éní- 
cravro vel jmíoravro) 0ótn, viii. 132. f. 
pleonastica quodam modo videri. potest, 
quoniam ipsum verbum ézíavaa0a per se, 
non solum Scire, sed et Existimare, apud 
Nostrum significat ; ut ita dictum sit 
quasi Latine dicas In opinione sua existi- 
mabant, 

Aóta, Opinio aliorum de nobis, Gloria. 
Sic 8ótav Qvsas (populus Atheniensis) «b- 
Eáverai, v. 91. m. f. possis intelligere Glo- 
riam nactus augescit, sive auget illam : sed 
vide ne rectius ibi 8óta intelligatur Opinio 
quam quis de se habet, w£ ea fere sit sen- 
tentia quam in Lalina versione expressi- 
mus, Majores quotidie sibi spiritus sumit, 
Conf. Not. et voc. dew. àmb Tis bóbns 
mecéew, Opinione, Gloria excidere, vii. 
203. f. ubi quidem et Spe excidere possis 
intelligere cum Larchero, nempe Opinione 
quam de se habet et de rebus suis. 

Ao£ócw, Go£oüv, Existimare. Unde Pass. 
Existimari, presertim in bonam partem. 
ego" kai éGoEó01 elvat àvp coóéraros, 
viii. 124. a. 0e0óEwc0e elvai Épiwroi, ix. 48. 
J. Sic 8ebóEwo0e mpbs avroU lvOpes elvat 
à'yaol, vii. 135. m. ubi perperam olim 9e- 
ootac0c. . 

Aopdriov, T, diminut, ToU Bópv, bóparos, 
Hasta, Hastula. àkóvria kal Oóparim, i. 
34. f. 

AopiáXwros, ov, ó, 7j, Bello captus. xépy 
9opiáAcros, viii, 74, f. ix. 4. b. Utrobique 
quidem olim 8opvaA. edebatur. 

Aopkàs, d8os, 7j, Dorcas, Fera ex cervino 
genere. képas 8opkáBos, vii. 69. m. Sed 
iv. 192. a. pro 8opkáOes libri fere omnes in 
CopkáBes consentiunt. 

Aoprrín, 7), Tíjs óprsjs, Vespera quae fes- 
tum antecedit, sive Primus Apaturiorum 
(sive Dionysiorum apud ZEgyptios) dies, 
ii. 48. a. Not. 

Aópv, aros, rb, Hasta, Lancea. Oópara 
TOic, TAeóvesiv érÜyxavov kareyyóra, vii. 
224. a. à 5ópara ériXauGavóuevot karé- 
kAcv oi BápBapoi, ix. 62. m.  Gópara vab- 
uaxa, Haste ad pugnam navalem compa- 
rate, vii, 89. f. /Emilio Porto Herodotus 
visus erat ita vocare Nauticos contos, qui 
sunt Oblongz pertice: cuspide ferrea mu- 
nitz, quibus nautce naves impellunt et spe 


* 


AopváXwros. 


pugnant cum hoste. Conf. Aotpas. 
AopvdAwros, vide AopiáNwros. 

Aopvóopéet, lastatum esse, Satellitem 
esse et corporis custodem regis vel princi- 
pis. é8opuópeov viv BaciXéa, ii. 168. b. 
Tiv XÍAtot HIepoéwv é8opvdópeov, iii. 127. a. 
SopvQopéew "Opoírea, iii. 127. m. 

Aopvóópos, ov, ó, Hastatus, Satelles, Cus- 
tos corporis. Oopv$ópor uiv obk é*yévovro, 
Kopvyvroópo: 8e, i. 59. f. Gyges, priusquam 
regno potitus est, 8opujópos fuerat Hera- 
clidarum, i. 91. a. kparüva: avrbv (riv 
BaciAéa) Gopudópoii, i. 98. a. méuas ràv 
Dopujópev mobs micToTárovs, i. 113. f. 
Omitto plura colligere. 

Aocí8uos, ov, ó, Qui caussam suam ju- 
dici judicandam permittit, Qui se judicis 
judicio submittit, vi. 42. a. ubi Awatbik. 
per « uéya ed. Wess. el seqq. Vide Var. 


- Lect. et Not. 


Aócis, Donum, Beneficium. cfreo 8ósww 
Tiv 7wa. BoUXeal ao: 'yevécGa:, i. 90. a. 

Aoréov, adjectivum verbale, a verbo ài- 
Dóvai, Dandum. | orc 51) av kápra Soréa 
elvac xpfjuama, viii. 111. an. 

AovAóew, vide AovAo0v. 

AovAEn, 25, 7, (Ion. pro 8ovAcía) Ser- 
vitus. 7jjv &ovAmtqv Sropeivat, vi. 12. f. 

AovMjios, 3, ov, ( pro comm. SojAcos) 
Servilis. areíAas 3j» 6vyarépa és. Gov- 


 Agjítp, iii. 14. a. 


AoUA0S, 1..q. DovATjios, Servilis,  £&ovot 
DosAiov Cvyly, vii. 8, 3. f. 

AovAompemijs, €os, 7], Servo conveniens, 
Servilis. oüBéva vróvov GovXompeméa &xovai, 
i. 126. f. 

AoUAos, 4, ov, Adjective usurpatur, vii. 
T. m. AlyvmTov mücav T0AAbv OovAoTépmv 
m0uj7as 7) ml Aapelov Tv. 


AovXocóv, 75, 7), 1. q» GovAstq, Servi-- 


tus, 3. 129. a. zepimuekréovres Tfj 9ovAo- 
vv», i. 164. a. T2» 9ovAogóvqv obx &vexó- 
pevoi, i. 169. a. àmraAAaX0évres DovAoc0- 
vps,i. 170. m. Adde iv. 118. m. f. viii. 
142. m. ix. 27. a. 76. m. 90. m. f. | Raris 
quibusdam in locis ut i. 95. f. vii. 102. m. 
olim SovAwc iva per v editum erat, sed jam 
pridem correctus error est. Etiam in nos- 
iro cod. F. GovAesÜvqv per « perperam 
scribitur ix. 76. m. quem ad. locum, quod 
in Var. Lect. adnotavi, non spernendum 
esse ibi nomen in Accusativo positum, 
ÜSovAocóvgv quippe. ibi idem ac 8oóAqv 
posse valere, dormitasse me, quum illa 
scriberem, intelligo ; nam, alia ut taceam, 
opinioni isti ab ipso limine obstat adjectus 
Genitivus aixuaNérov. 

AovAoUv, In servitutem redigere. Pas- 
Siv. GovAoUcÓ0a. bmÓ Twos, et omb vil. oí 
Küpes éBovAG027av imb 'Apmd'yov, Cares 
ab Harpago in servitutem redacti sunt, 
Scil. non. ut ipsius Harpagi, sed ut. Cyri 


. Àmperio, Harpago operam suam in hoc na- 


Lex, Herod. 
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.AvvacÜa:. 


vante, essent subjecti, i. 174. a. — AvDoi bro 
Ilépomgt 8eBoUAcvro, Scilicet, Sub Persa- 
rum potestatem erant redacti, i. 94. f. 

[AovAwoóvn, vide AovXoaór5.] 

Aolpas, sive AoUpv, «0s, TD, 1. q. bópv, 
Hasta, Fustis. rÜmrovres 9ovpact Tbv jépa, 
151724 f: 

Apagueiv, Currere, vide in Tpéxew. 

Apdunua, eros, b, idem fere ac ó bpó- 
pos, Cursus; sive potius, Curriculi genus 
quoddam, Cursuum institutum. — ToUTo TÜ 
Opdumua r&v Urrov iaXéovoi Yéparau-ryya- 
piov, viii. 98, extr. 

Apácaea0a:, Prehendere, Manu capere, 
iii, 13. f. 

Apéravov, ov, rb, Falx, i, 125. m. Ensis 
falcatus, v. 112. f. 

Apérew, Metere, Demetere. Opéreiv jv 
kaciv, iii. 110. extr. 

Apys ps, o), ó, ( Ion. pro 9pacpubs) Fuga. 
Üpqsgubv éBo)Xcve, De fuga cogitavit, v. 
124. a. viii. 97. a. 100. a. Sic in Plur. 
Opqop.by. £BoUAevov, viii, 4. a. et 18. f. ubi 
alii £govNevovro, quod et ipsum. quidem te- 
neri potuerat, quum presertim de Pluribus 
agatur inter se deliberantibus : ef sic con- 
sentientibus (quod sciam) libris omnibus 
scribitur oi "EAXqves 8pqayubv BovAejovraa, 
viii. T5. m. f. pna émixeipéew, vi. 70. 
d. &yyeAXcv Uv üpnoubv Tbv àm. "Apreyt- 
cíov rTGy 'EAXf]vov, viii. 23. a. 

Apópos, ov, ó, Cursus. Notemus formu- 
lam, vepl ToU mavrbs jj05 Opóuov Oéovres, 
De rerum summa jam periclitantes, viii. 
74.a. Conf. Var. Lect. et Not. 

ApUs, vbs, 1, Quercus. Apvbs kejaAal, 
Loci nomen, ix. 39. a. m. . 

Abe, 60va,, Subire aquam; Descen- 
dere in mare. Obs és Tv 0dAacGav, viii. 
8. f. Passiv. vel Med. A$ec0«, de Occi- 
dente sole. és oo Bíerau ó )jNios, iv. 181. f. 
mpb bovros 3jMov, Ante solis occasum, vii. 
149. f. 

Abvajus, tos, 7j, Vis, Copie. Té Dvvá- 
pet 5 (Bvvága fors.) iv. 155. f. 

Ajvac0at, Posse. Tertia plur. 9vvéaraa, 
Ion. pro óóvavrai, ii. 142. a. iv. 30. a. 
Imperf. promiscue 1Bovaro, ut i. 10. a. et 
éOóvaro, ut in illo, otc. Xraprutyrnat (à 
cód^yun, vel rà ipà) kaXMeprjsat 0vouévoiwt 
ovk éObvaro, vii. 134. a. N. is 0€ oi mpoa- 
TéuTOVT. obk ébovaro (scil. rb mpiiyua) 
karepyagOsvai, ix. 108. a. Plural. éBvvéa- 
o, Ion. pro ébóvavro, Poterant, iv. 114. a. 
Subjunct. pres. Ovvedpe0a, pro bvvdp.e0a., 
iv. 97. m. Bvvéwevroi, pro Bovevra, vii. 
163. a, et ibi Var. Lect. Aor. 1. éOvvdo- 
8nv, pro é8vvfjdgv, ii. 19. a. m. 43. a. éÓv- 
vác0, ii. 140. b. ébuvácOncav, vii. 106. f. 
Ovvac0Tvoi, Potuisse, ii. 110. f. 

Notemus formulas quasdam,  Obvarat 
ToUro Tb Émos karà Tijv "EAMfQVav *yAQo- 
cav, Valet (significat) hoc vocabulum etc. 


Avvaareveu. 


ii. 30. a. vi. 98. f. rpiqkógicu. àyOpày "ye- 
veal Ovréaras (Valent, /Equiparant) uópia 
érea, li. 143. a. m. àvyjp uéya. óvráuevos, 
Potens, Multum pollens, Vit. Hom. 33. 
a. bvvduevos map. abr ué^yuwrrov Tepréov, 
vii. 5. a. 8vvduevos év Aakebaluovi ué*yuTa 
Eclvav, ix. 9. a. ubi plerique quidem gué- 
yov. 

AvvacTebew, Potentem esse, Multum 
posse. eixe u&v Tb mar kpdros TIeuríovpa- 
TOS, &ràp éOwácTeve kal Muxridbms, vi. 
35. a. ubi évvácevé ve kal habent probi 
nonnulli codd. qui fortasse vt, non ve, de- 
buerant in hanc sententiam, Sed nonnihil 
etiam poterat Miltiades. méume xpfjuara 
és Tos Dvyvaerebovras lyOpas év rais. mÓ- 
Auct, ix. 2. f. 

AvvácTa2s, ov, ó, Dynasta, Dominus, 
Vir potens. àvüp&v OvvacTéwv Taies, li. 
32. a. 

Avvarós, Potens. Comparat. Tos *EA- 
Afjvev Gvvarerárovs, i. 53. f. 56. a. 

Avvarbv (ait ZEm. Porí(us) interdum 
accipi videtur pro eo quod est Decorum, 
Honestum, Quod facere licet ac fas est. 
&rvxica. Tbv Xxpüutovra oU adu Dvvariv, 
Ipsis nefas est orantem pati repulsam ; 
Apud ipsos turpe censetur ac nefas esse 
judicatur si e£c. ix. 111. a. 

Avvarás exei éuol, Possum, Mihi licet, 
In potestate mea est. é£avaxwpéew ov8eré- 
pow Bvvarüs Exe, vii. 11. m. ubi codd. 
nonnulli ikavàs, quod vide infra suo loco. 

Avo, Duo, non Ajw scribitur apud He- 
Todotum, ii, 44. a. iv. 87. a. v. 56. a. 57. 
m. 58.a. viii. 73. a. etc. Genit. 8vàv, non 
Bvoiv, üveiv aut Ovgv, ut habent subinde 
mssti aut editi nonnulli libri. Vide i. 14. f. 
cum Var. Lect. et Not. i. 94. m. lin. 20. 
nostre edit. et ibi Var. Lect. i. 130. a. 
iii. 131. on. iv. 1. m. etc. Dativus voici 
i. 32. m. (lin. 31. nostre edit.) vii. 104. 
m. quo spectat etiam Ovots, quod est apud 
Hesych. Usurpatur vero 8vo etiam tam- 
quam indeclinabile. 0óo CeUyeci, iii. 130. 
T. gerà bío cà» cóerépev, vii. 149. f. 
$00 vg&v, viii. 82. extr. 

Avacibijs, éos, ó, ?, Deformis, vi. 61. m. 

Avcevrepíg, «s, 7, Dysenteria, viii. 

15. m. 

AvaÜavarécv, /Egre mori, Graviter (Ini- 
quo animo) ferre mortem, ix. 72. ^. Conf. 
Polluc. iii. 106. et Facsii CEcon. Hippocr. 
voc. AvcÜdvaros. 

Avo6vpuéew, Despondere animum. 445 52 
OvaOUue., Nec vero desponde animum, viii. 
100. m. 

Avcpevijs, éos, 0, 5, Male animatus. él 
&vbpas Ovapevéas, iii. 82. a. 

Avcperaxeipigmos, ov, Ó, 7, Tractatu 
difficilis, Difficilis ad oppugnandum, vii. 
236. m. 

Ava, 55, 7, Occasus, Béei &mb éamépns 


"6s 


AuwpéecDa:. 


7€ Kal 7Mov Bvapéov, ii. 31. b. 

Avcyopoín, ns, 3, Deformitas, éAlecero 
Tv 0cbv &maAAdEai Ts Üvokop(ms vb maa- 
olov, vi. 61. m. 

Ajco3uos, Male olens. év 8vrobuoráTe 
ewóuevov, ebwbéoraróv éc7., iii. 112. Conf. 
Ava d0ms. 

Auceréos, Difficulter, Cum magno la- 
bore. ravra OÓvamneréws kréwvrTa, lii. 107. 
a. m. ubi olim ebmrerécs edd. 

Ajcpryos, ov, ó, 7j, Frigoris impatiens. 
£a Dbcprya, v. 10. m. 

Avcxeluepos xópy, Rigidam hyemem 
habens, iv. 28. a. 

Avcxelpwros, 6, 3, Superatu, Expug- 
natu difficilis. 7j éxdrepol eic: bvaXeipa- 
TÓraTO0L, vii. 9, 2. f. 

Avcxepaívew, Indignari. Ovexepávava 
Tfj Oye, Vit. Hom. 30. a. 

Avaod0s, i. q. DocoDuos, quod vide su- 
pra. kapmby $épei 6va bea, Yi, 94. m. 

Abrqs, ov, ó, Urinator. 9írgs T&v TÓT€ 
&vOpdmev Épwros, viii. 8. a. Conf. supra 
Abev, büvai, Vide Polluc. vii. 137. 

Avábeka, Duodecim, i. 16. a. ii. 147. 
m. 151. a. 175. m. f. et alibi. Galeus 
quidem ad i. 16. m. precepit: ** Lege 
Od0eka: id enim est ieyikdvrepov : itaque 
perpetuo scribit codex Arch, quod semel 
monuisse sufficiat." At talis Ionismus no- 
bis incompertus est: et, quod ad. codicem 
Arch. spectat, pro olim vulgato 8á8exa, ii. 
175. m. f. (ubi in plerisque codd. vocabu- 
lum hoc cum aliis nonnullis verbis deside- 
ratur) ex eodem cod. Arch. Ovábeko ad- 
scivit Wesselingius. Illud mirari possis, 
quum simplex vocab. 9$o constanter per o 
breve scribatur apud Nostrum, quid sit 
quod Ovábeka per «e eque constanter effe- 
ratur. Sic quidem etiam apud. Appianum, 
sedulum Herodoti imitatorem, constanter 
bvóbeka scribitur: et apud. Nostrum viii. 
121. f. etiam 6vekal8eka habemus, ubi alii 
quidem codd. 8vábeka. prajferunt. Subinde 
etiam divisis vocibus Ojo Kal Béko. scribi- 
tur, ut ii. 91. m./f. ubi tamen variant 
libri. 

AvobekámoAis, i05, ó, 7, Ad duodecim 
oppida pertinens, Per duodecim oppida 
distributus, oí BveBerámoAies "Loves, vii. 
95. ubi vide Var. Lect. et Not. 

Aüpa, «ros, rb, Domus. Aóxva kaíovct 
mepl 7à 8dpaT& KÜkAq, li. 62. a. 

Awpéec0a,, verb. Med. Donare, Cum 
Accus. pers. et Dativo rei : 8epéerai 5o 
cTpaTSpci &€kacTOV, l. 54. Owpéeral guy 
meÜécv xpvcécv Dvo Cebyeci, iii. 130. m. 
€Ücpéero Amnokíbea QOmjiAéb Owpep, li. 
130. f. MavópokAéa éüwpfjraro mci Oéka, 
iv. 88. a. Similiter vi. 125. f. vii. 97. f. 
28. f. 54. f. 116. m. Sed et cum Dativo 
persone et accusat. rei: ékdgcov Déea0at 
Üces hy abr va Al0ov Gwpéorro, ii. 126, f. 








Awpej. 


Tj Aapeios MiruMjvmv éOwpfjaro, v. 37. 
«. Kal oí ékeiva biboi, kal mpbs, érepa. Oc 
péeras, vi. 125. f. ubi alii quidem érépown, 
subintellecto accusativo persone pav vel 
abróv. Denique etiam cum solo casu Per- 
sonc (sive Accusativo, sive Dativo) con- 
structum reperitur hoc verbum ix. 110, m. 
ubi Ylépcas :éüwpéero codices Wess. et 
mostri dedere omnes, olim vero Ilépcous 
ébwpéero editum erat ut apud Atheneum 
iv. 27. 

Aoristus primus Passivi, passiva no- 
tione, occurrit vii. 85. f. dóXaxos ebep- 
yérns BasuMos àveypáóm, kal xdápm oí 
é0wpíjfn ToAA3, ubi alii, omisso dativo oi, 
praferunt kal xópn é9wpíjdn ToAAg. 
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Awpe)j, 7j, 7, (Ion. pro 5epeà) Donum, 
v. 23. a. vi. 126. f. 

Acwpobokeiv, i. q. 0dpa Oéxeo0ai, Dona 
accipere, Donis corrumpi. é5wpobórgre 
&p'yóptov 7oAV, vi. 72. m. $ápevoi (airbv) 
Owpobokíjravra obk éAeiv Tb "Ap'yos, vi. 
82. a. 

Acrivátew, Dona colligere, Stipem cor- 
rogare. 7TAavépuevo: oi AeAdol mepi Tàs 
TÓAis é)wrílvatov, ii. 180. m. 

Awrívn, 71$, 7», i. q. Owpej, Donum, 
Munus. jjyeipov 8wrivas ék T&v ToAlev, 
i. 61. m. Owrívmv Bobval vi, Aliquid alicui 
dono dare, Gratis dare, i. 69, extr. vi. 62. 
«4. Sic Bwrlvqv 8oUvat véas, Naves dono 
dare, vi. 89. m. ubi 8epelyv dabant alii. 


E. 


"Ea, Eram ; vide in Elva:. 

"EaÀe, Placuit, vide in *A85éew. 

"Edew, "Egv, Sinere, Pati, Non impe- 
dire, édv Boiwràv rovs uj BovAouévovs és 
Boiwrovs TeAéew, Eos ex Baotis, qui Be- 
otorum communi adtribui nollent, nil im- 
pedire; Pati ut illi a Boeotorum communi 
se sejungant, vi. 108. f. 

ovk égv mon utique significat Pro im- 
perio vetare, aut Per vim impedire et 
prohibere ne aliquid fiat ; sed Dissuadere ; 
Dehortari ; Jubere vel. Hortari aliquem ne 
id faciat de quo agitur. éBéero, moAAà 
Aéyav, kal ag«eas 0cobs maTpdovs àmo^i- 
T€iv, oUk €a, li, 30. m. Not. ok éGvres 
Tobs Ilépsas eí0eg0a: 'A8mvaíev oii 
$vyáci, Hortantes Persas ne morem gere- 
rent exsulibus, v. 96. m. Alter ékéAeve, 
alter vero obk &a,iv. 203. a. vi. 109. a. 
et v. 36. a. ubi Hecateus quidem ok &a 
(MiAmoíovs) TóAeuov 7à BaciXéi &vaupé- 
ec0ai., sed. id civibus suis persuadere non 
potuit. Similiter viii. 101. f. xi. 77. m. 
et Pythia non pro imperio jubet, sed. hor- 
tatur, aut dissuadet, iv. 164. m. v. 82. m. 
Ex isto usu formule ok égv intelligitur 
ratio illius loquendi generis elliptici, ubi 
verbum keAebew supplendum lectori relin- 
qui'zr, ut vii. 104, m..f. obk éQv $evyew, 
—àAAà puévovras éy válhi émwparéew 7) 
&mÓAAvCÓai: et ix. 2. a. ob8e Éwy iévai 
€kamTépo, àAX' abroU i£óuevov etc. Vide 
utrobique Not. 

"Eap, apos, rb, Ver. &yyéAMovres Tjj 
t, Óri ék oU éviavroU Tb €ap abri 
éfapaípyra, Nunciantes Grecis, ver ei 
exemtum esse ex anno, vii. 162. m. quce 
dictio quid valeat, mox ibidem docetur. 

"Earéov, adjectivum verbale, Sinendum, 
Non impediendum. éaréov à» elvai eb- 
*ye&w Ty Tlépeea, Permittendum igitur esse 
ut fugiat Persa, viii. 108. f. 

"EBevos, ov, 7, Ebenus arbor. $dAa'yyes 


eBévov, iii. 97. m. 

"Eyyyeviss, éos, ó, 7j, Indigena. éóvres Ai- 
*yómriot. eyyevées, ii. 47. a. 

"Eyyívesüai, 1. Innasci, Inesse. év 7oó- 
Tq (T kdAvki) Tpokrà éyylverat avxvà, 
ii. 92, m. Similiter, Intra domum vel re- 
gionem aliquam aut. populum Nasci. Bov- 
Aóuevoi éb abréev maiDas é'yyevímeo0au, 
Cupientes ut ex illis (Amazonibus) liberi 
sibi nascerentur, (qui nimirum essent éy- 
yeveis) iv. 111. extr. ubi poteras éryevij- 
meoóa« suspicari, sicut iv. 155. a. est é£e- 
*yéveró oi más, sed in éyyivea0ca consen- 
tiunt libri. 

2. Interesse, Interjectum esse, Inter- 
cedere, Sic, ubi de Tempore agitur: xpó- 
Vov éyywouévov GvxvoU, Quum multum 
temporis intercederet, Quum longa mora 
traheretur, i. 190. extr. Sed eadem fere 
notione ii. 175. f. habes xpóvov éx'yeyo- 
vóros TOXAoU. Rursus vero, xpóvov éyye- 
véc0a rpiBouévo TQ Aag, ii. 124. m. 

3. Accidere, Contingere. cobro àf- 
xavov uíj kore éyyévgral adi, Fieri non 
potest ut hoc umquam illis contingat, 
Inter (vel Penes) illos existat et obtineat, 
scil. ut omnes aut unius pareant imperio, 
aut saltem inter se sint concordes, v. 3. 
m. Üca év àv0póámov $c. kal karacTáci 
éyylverai, Quzcumque in hominis naturam 
et conditionem cadunt, viii. 83. m. éy- 
yyevéatai uoi, Contingat mihi, prefert cod. 
Arch. v. 105. f. ubi alii éx'yevéa&ai cel 
ék'yevéaOw. go 

4. "Eyyiverai seq. Infinit. Licet, Licitum 
est. TG. Obovr. ibíy uoUve ob oi eyylveras 
&pàca. &'ya0à, i. 132. m. Aayjuyakmvav 
obey] éyyyiverai ünywviteg0oi, vi. 38. m. 

"EyyAbocew, Dulcem, Subdulcem esse, 
Loti radix esculenta éyyAóaoei émieiucéos, 
Sat dulcis est, ii. 92. zu. Hesychius, "Eyy- 
eyAbcces éyyXvkáte : quod. active. vulgo 
accipiunt, lndulcat, Dulcedinem infert 


'"EyyN (ew. 


ori : nos cum Schneidero neutraliter. ac- 
cipimus. 

"EyyAUpew, Insculpere. £àa &v Aíowt 
éyyAbjai, ii. 4. m. àvijp éyyéyAvrra:, ii. 
106. m. 6£àa éyyéyAvmTa, di. 148. f. 
Cánr &yyeyAvuauévov, 3i. 124. m. f. Totxoi 
TÜTGV ÉvyyeyAvuuéveov mAéoi, ii. 148. f. 
Sic Tímovs éyyeyAvuuévovs ex Arch. et 
Vind. correctum ii. 136. a. ubi alii vulgo 
€Ü yeyAvug. 

['Eyyovos, Nepos. éyyóvowi praefert 
unus cod. Reg. b. vii. 100. m. ubi alii 
vulgo écyóvoiws, Posteris.] 

"Eyypá$ew, 1. Inscribere. | 'ypáuuara 
éyypéáyjes oTfAm, iv. 91. a. ii. 102. f. 
2. de Pictura, Càa éevroii és 7v éaO5)ra. 
éyypdijai, Varias figuras im vestibus suis 
pingere; Coloratas figuras vestibus impri- 
mere, i. 203..f. — Conf. IIporeyypádoev. 

'Eyyváv, Despondere. Pater dicit 
Sponso, evi éyyvà cov Ti» éuXv Toa: 
Sponsus respondet, "Ey'yvàuau, Accipio 
desponsionem, vi. 130. m. 

['Eyepeis. Vide" A*yepois.] 

"Eykáew et 'Evykatew, Accendere. ká- 
pavov é*ykaíovres (al. éykdovres) kepduov 
Aerro), Vit. Hom. 32. a. 

"Eykarakouwürva. abrÓ0, scil. éy 74 
ipg, Cubare, Pernoctare in templo, viii, 
134. extr. 

"EykaraAetmeg0a. | (ev Toti — &yot), 
Pone relinqui in stadio, Cursu superari. oí 
eykaraXevróuevot ov a7eQavobvraa, viii. 59. 
extr. 

"Eykaritóuevos és roUrov rbv 0póvov, Se- 
dere jussus in hac sella, v. 26. a. — Conf. 
Karítew. 

"EykeirÜam:, Instare, "Urgere. «0AAbs 
€vékevro, Aéyaov roidóe, vii. 108. a. Per- 
peram olim às éykeuiévas quépas, iii. 157. 
f. pro evykei. 

"Eykepáv, Immiscere, Miscere, Turbas 
excitare, é»ykepaodpevos mpfrypam a. ue'yá Aa, 
v. 124. a. 

"Eykexpnuévos vide in "Eyxeipéew. 

"EykAtew, (Ion. pro éykAetew). Intus 
claudere, Occludere. ükwes Tàs mÜAas éy- 
kAmtoeie, iv. 78. m. 

"EykoiXatveiw, Intus excavare. Hinc éy- 
koiMjvas, li. 73. f. ubi nonnulli quidem 
libri. ékkowXfvas praeferunt. Conf. Koi- 
Aalvew. 

"EykoAXdrew, d. q.. &y'yAbeiw, Inscul.- 
pere, Incidere saxo. (Videtur quidem 
eyyAbpew exquisitiorem quamdam artem 
significare.) kal aqw '*ypdpuara évekekó- 
AumTO, |. 93. m. évekóAcje és mày ráQov 
ypáíupuara, i. 187. a. "ypáupara €v AÍÓg 
éykekoAapjuéva, ii. 136. m. f. *yp&uuora 
éml rpíroaí wt é^ykekoXau. v. 59. a. OUo 
TÜTOL Cv TéTpmoi éykekoAapup. d. 106. a. 
Pro éykoXdm ew habes évráuvew év voici 
Aí8oi1, viii. 22. «. 
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"E*ykoros, ov, ó, Ira contra aliquem con- 
cepta, Simultas. &ykorov €xovres Xapulown, 
Iufensi Samiis, iii. 59. f. (pro quo est à«l 
ci évéxovres xóAXov, viii. 27. a.) Tfj "yv- 
vail oUk Cxe Cwykorov, ix. 110. a. Oewóv 
mwá cu Éykorov 0ià Tbv mpoTmAakwpiv 
Éxov, vi. 73. a. wà Eykorov elxe IIapíoi- 
ci bià Avcayópea, vi. 133. a. Tovréwv fj 
cx àuoorépov (id. est, Quà ravra &upóre- 
pa) €xovres Éykorov, viii. 29. a. 

"Eykparis, éos, ó, 1, In sua potestate 
habens. r&v (Ion. pro &v) abroi xXwpécv 
e»ykparées eici, viii. 49. a. 75js abrol é^ykpa- 
Técs écav, ix. 106. a. 

"Eykrüc0c:, Possessionem acquirere im 
aliqua. regione. &vüpl "EAXQwi 9ovs. éyrrí- 
c'ac0ot ÓMiw €v Opákg, v. 23. m. ubi alii 
quidem éykrícac0c.. — Vide Var. Lect. et 
Not. ; 

['Eqkrífew, Condere urbem in aliqua 
regione. Inde derivant éyrrícaa9ct, quod 
olim pro éykrírac6os legebatur v. 23. m. 
Vide prec. "Eykrào8o4.] 

'EykómTew, Intueri, Inspicere;  pro- 
prie Propendere ad inspiciendum, Prono 
capite (Attentius) inspicere. éyrüwyavres 
és Trà TÓV TÉAas kakà, vii, 152. m. ubi 
olim écióiyavres, ne id quidem male. Conf. 
Kórcev. 

"EykÜpew, et "Erykupéew, i. q.. évrvyxá- 
vew, Incidere in aliquid, aut in aliquem. 
óréown éykvpfjrei, Quaenam in fata incidet, 
ii. 82. a. évékupcav oisi eüvobxowi, iii, 
71. m. évékvpae àydorépngi ijow. uoípyat, 
iv. 125. a. Sunt autem (ait ZEm. Por- 
tus) évékvpsav ct évékvpse per syncopen 
dicta pro évekópncav et évekópgse. At a 
pras. éykópo formatum fuerit. Fut. éykóp- 
cc, et Aor. 1l. évékvpoa. — Sed ab éykvpéew 
formatum habes évekópgcav ccTparQ, vii. 
218. m. et àXovyy(qs re évekipgoe ToANI1S, 
vii. 208. f. ubi quidem àXo'yfpsi—40AMfjct 
aut àXotyl moANS malles; sed vide infra 
"Evrvyxávew. 

"EyxaMwoÜüv, Frenum injicere. ai;0as, 
TOUS T€ a)UXévas KdAd« OcDeuévovs, kal rà 
c Tóparo, éykexaNwejévovs, iii. 14. 2m. 

"Eyxeipéew, Adgredi, Manum admovere, 
Hinc derivatum videtur Partic. prat. 
perf. Pass. éykexpnuévos in illa phrasi, 
€cay O& mpós was kal &ANovs eykexpnué- 
vo,, nempe vóXepoi, Erant vero in manibus 
(sive, Suscepta vero erant) etiam adversus 
alios nonnullos bella, vii. 145. a. bi 
JEm. Portus, participium | &yiexpnuévos 
eamdem fere nobiscum in sententiam acci- 
piens, scil. ut idem valeat ac év xpíjrek àv, 
ad. Presens "Eyxpáouca refert: at tale 
verbum, ista notione usurpatum, neuti- 
quam agnoscere videtur Grecorum sermo. 
Eamdem in sententiam — éykexeupmuévot 
apud Nostrum l. c. scriptum maluerunt 
Wess. et Valck. cui consentaneum st 





"Eyxeiizew. 


quod Henr. Stephanus, Thes. t. iv. col. 
455. b. monuerat : ** Passive 'Eyyxetpei- 
v8a: dicitur Id cui manus admovetur, Id 
quod aggredimur.  Synmesius,o?mo Bt TóT€ 
$óvos évexexeignro." Quidni vero ipsa 
librorum scriptura, eamdem in sententiam 
locum suum possit tueri? . Nihil profecto 
impedit quo minus éykexpnuévo: per synco- 
pen ab Herodoto. pro évykexeipnuévot dic- 
tum fuisse statuamus. | Scil. pro éykexei- 
pnp-. potuit statim brevius éykexepnyu. dici, 
ac deinde, elisa brevi vocali e, éykexpnu. 

. Superest. certe. apud Suidam simillima 
ejusdem verbi forma in Glossa quadam, 
quc in Kiüsteri quidem editione temere 
pratermissa est, sed in. superioribus om- 
mibus editionibus servata, ita tamen ut 
verba nonnulla, a Lexicographo olim ad- 
posita, intercidisse videantur. — Glossa is- 
ta, ut hodie legitur, hujusmodi est: "Ey- 
Kéxpea. éykexelpuka müvra TiuoAéovri. 

In media glossa intercidisse nonnihil ad- 
paret: suspicari autem licet, tali quodam 
modo scripsisse olim  Glossatorem : "Ery- 
Kéxpea* éykexelpgka. —"E'ykéxpika — éy- 
kexeípika. éykéxpika ávra TiuoAéovri. 

*Eyyxeipiteiw, In manus tradere. To? &a- 
circi Tàs üpxàs évexelpite, v. 72. a. 

[ Eyxpào8a vide in "Eryxeipéeiw.] 

"Eyxpabóew, Infligere, lmpingere. évé- 
xpave (TQ évrvxóvri) és Tb mpóccmov TU 
ek5mrpov, vi. 75. a. ubi évéxpae legebat 
Eustath. . Vide Var. Lect. et Not. 

"Eyxpljrrew, et "Eyxpimrew, Admo- 
vere. éyxplumrav Tbv Ürzov 7jj 05Aén, iii. 
85. f. ubi éyxplrrov habent nonnulli. éy- 
xpluyavres (al. &yxpljavres) 7i» Bápw 1j 
"yfi, ii. 60. a. N.. éyxplujas (7v véa) 79 
aiyiaAd, ix; 98. m. uli rursus éyxpiyas 
praeferunt alii: conf. ibi Not. 

' Passiv. vel Med. '"Eyxpiumres6oi, Ad- 
propinquare. éyxpuwemrópuevot, scil. Tf 'y9 
di. 93. m. kal vís Tiu É€vexplumTero, lv. 
113. a. ubi simpl. éxpiuzrero ms. Arch. 
eyxplumreraa *yvai£l 0vobocus, Vit. Hom. 
30. a. 

'"Eyxópios, ov, Í9, vov, Indigena, Do- 
mesticus, In terra quadam usitatus, éyx«- 
pín éc8s)s, vi. 35. m. 

'Eyó, Ego. Genit. égéo et éuev. Hinc 
éE éueU, i.q. ék Ts €uoU oikígs, E mea 

mo, Ex mea familia, vi. 130. m. ubi te- 
mere és éue0 in editionem nostram irrepsit 
pro é£ éue0. Vide supra imn vocub. 'AH- 
qs. 

- ESecTis, o0, ó, Edens, Qui edit. kpeav 
€8eorol ipóv, iii. 99. a. 

"Ebpn, 25, 7, 1. Sedes, Sessio, Mora. 
mepimuékree Tjj €0pm, Moram eegerrime tu- 
lit, ix. 41. a. 2. Porro "Eópn, ut apud 
Hippocratem, sic apud. . Nostrum, dicitur 
eliam Anus, 7j ómígo ó0b0s, Posteriora. 
karà Ti» tbpmv (ToU vekpoU) écmÜfjmavres 


101 


'E0éNeiw. 


Tb à&sb kébpov &Xeipap, ii. 87. m. Per- 
Le olim ém' &bpns, i. 17. f. pro émé- 
pns. 

"EbóOiuos, ov, *, ov, Esculentus. 7 Dia 
TOU AwToÜ éüwDlum, ii. 92. m. Oca Vvxfv 
T€ 0eiAà ka) éOó!iua. (Ca), iii. 108. a. 

*E0dAia, rà, Sedilia ; Transtra navium, 
in quibus remiges sedent; Fori, Tabulata, 
Pons navis. arávra év Toiv. &ÓeALoiwt àci- 
c0, Ó. 24. m. Stans in summe puppis 
foro, aif. A. Gellius xvi. 19. In Glossis 
Herodoteis, a Suida etiam repetitis, pro 
brooTpóuaci videndum me karacTpóuaci 
scriptum oportuerit. 

"Eeíkowi, subinde pro comm. etkoct, Vi- 
ginti. ii. 121. a. 122. f. 130. f. iii, 23. a. 
Vide ubivis Var. Lect. 

"Eetv, Collocare, Statuere. eise iywv és 
Tv BaciMfjiov 0póvor, ii. 61. f. ípbv eicd- 
puevoi, i. 66. a. Conf. $reícas. Hinc Pas- 
siv. ipbv fjmrai, Collocatum est templum, 
ix. 57. m. idem valens ac i8pvuévov écl, 
ibidem paulo ante. meQvAmyuévos $0, 
Sede, vii. 148. m. in Orac. 

"Eépyew, vide in "Epyew. 

"Efes0mi, Sedere. ék ToU uécov Tuiv 
€Cec0e, viii. 22. m. N. cum Var. Lect. 
conf. Mécov. ! 

"E6éAew et Géxew, ( Imperf.. &8éXeoakov, 
vi. 12. f. Fut. 6eMfjsew, i. 109. m. f. 
Aor. 1. 6eXfjccu, i. 24. a.. 2 8éAs)sav, i. 59. 
m. f.) 1. Velle, Cupere. Qua notione po- 
situm hoc verbum redundans videri poterat 
in illa phrasi, ix. 14. a. éBovAeóero 0€A«v 
€i kws ToÜTovs mp&ToV €Aoi : mec vero ab- 
jici debuit, licet € codicibus nonnullis ex- 
sulet: (vide Var. Lect. et Not.) nempe 
idem est ac si dixisset, 8éXcv éAeiv Too- 
rovs mpüov el kes üóvavro. — Conf. vi. 52, 
15. seq. et vide infra sub voc. Ei conjunct. 
condition. num. 2. 

2. Idem fere quod uéAXew, ut Infinitivo 
verbi, cui hoc jungitur, addat vim Futuri 
temporis. €i 6eXfjrei és jj» 0vyarépa àva- 
-Bfivas 1j ropavvls, i. 109. m. f. (Vide su- 
pra, "AvaBalvew.) ei. €8éXo: rot. umbtv à- 
TíLoov karacTívou, vii. 49, 2. f. N. e (ó 
Neios) é0eMjoe: ékrpéat 0. péeOpov, ii. 
11.f. ef adu een ei 2) xópn etc. ii. 14. a. 

3. Ut QiXéi, sic et "E0éAew interdum 
idem valet ac eie8éves, Solere, Consuesse. 
cvuBácies. icxvpal obi &8éXovai cvupévew, 
i. 74. f. ueyáAa mpíryuara peyáXouwn riv- 
Dívoiw: €0éAe karaipécaOan,. vii. 50. 2. 73 
«0 BovAevÜévri mpíryuaTt TeAevri) ds T 
éríray xpnai) €éXet &mrylvea6at, vii. 157. 
f. oikóra BovAevouévowt àv8pámowi &s Tb 
émiray 40éAev "y(ves0ar ^ i3 0€ oikóra. Bov- 
Aevouévowt oUk | ééXe oU0E Ó Ücbs etc. viii. 
60, 3. f. idm 

4. Tí 0cAei Tb Cros elvau5 Quid sibi vult 
hoc verbum? Quid significat? vi. 37. m. 
f. *v&vaa rà. €0éAe: à bGpa Aéyew, id eim est 


'"EOeXokakéeiw., 


ac, yvàyau Tüv vóov rQv DiBogévov, iv. 131 . f. 

"E8eAokakéew, Ultro ( Deliberato) igna- 
viter et male rem gerere, viii. 69. f. €eAo- 
&dkeór Te kal &pev'yov, i. 127. extr. v. 78. 
b. viii, 85. a. àrobeivüpevol e Cp'ya Aap- 
mrpà. kal obk &OeXokakéovres, vi. 15. a. buées 
€v TQ Épyo éÜeXokakéere, viii. 22. m. TGv 
$6 KAXcv éOcAokakeóvrov, ix. 67. a. 

"E0eXovrAv, Adverb. Ultro, Sua sponte, 
oUrc 03) €0eXovriv avT1» ($acl) cvvekmAG- 
ca1, 1. 5. d. m. às k&v éQeNovrijv rv vroAÍev 
brokvjdcas, vi. 25. f. ubi alii quidem &0e- 
Aovri, ne sic quidem male, 

"E0eXovri?s, o0, ó, Voluntarius; Ultro 
(Sua sponte) aliquid faciens.  Kómpio: 5€ 
€0eXovral sw mpoceyévovro, v. 104. a. 
"ApruBíe éBeXovris àvrerássero '"Ovfjsi- 
Aos, v. 110. exiír. é0eAovral és xiAÍovs 
(éBofjüeov), vi. 93. m. é0eXovroal dwkées, 
vii. 217. f. el rives éQéXotev &AXoL &OeXov- 
Tà| iévau, ix. 21. f. 

"E8exovrl, Adverb. vide in ^E0exovríjv. 

YE6vos, 75, vide in Tévos. 

E; diphthongus et simplex vocalis « pro- 
ducta sepe permutantur a librariis. Vide 
Var. Lect.1.173,8. 123, 17. 1064, 6. vii. 
235, 6. ix. 85,4 et 6. 

Ei, I. Conjunctio conditionalis, Si. 1. 
Plerumque construitur cum lIndicativo, 
quem ex codd. nostris restituimus auctori 
i. 89. m. ef ro. àpérkei à éyó Aéyo, ubi 
olim àpéckot edd. Sic viii. 140, 1. m. f. 
scripti libri omnes dederunt € mep €0 $po- 
véere, Si bene s pitis, ubi olim edd. et ep 
«0 $povéorre, Si bene saperetis. Conf. Var. 
Lect. i. 14, 3. Rarius cum Subjunctivo 
jungitur, quem constanter particula éàv 
vel ?)y postulat. Sic pro 3)v vucQ8éwct, quod 
viii, 49. f. alii libri dederunt, in aliis ei 
vucgéoct erat, ubi particulam ei. tueri po- 
Lerat. Homericus usus, Jliad. i. 340. v. 
258. etc. 

2. Sapius etiam cum Optativo sive Po- 
tentiali modo construitur, nempe in. locu- 
tionibus hujusmodi: ós, ei ppovéovra «1v 
àAn0nimv eüpeOcim, émeipyrat odea elc. i. 
46. f. ei yàp 03] éripourfjoeié ye cvvexéus, 
$alqv àv kal abris 0€tov elvat, vii. 16, 3. f. 
vóp 0€ AaBàv, &s, ei &mopporyeta 70 "Iovi- 
kbv,—otoí re el'qcav etc. viii, 19. a. 7)v uiv 
Ookén,— ei 0€ kai wj Ookéoi, ix. 48. f. Huc 
pertinet usus ellipticus particule €f kuws, 
cujus exemplum paulo ante, sub verbo 
"E0éAew mum. 1. retulimus ex ix. 14. a. 
Aliud simillimum habes vi. 52. a. m. ei- 
óviav utv,— BovAouévqv be el kes àuoóre- 
por *yevolaro BaciMes : id est, BovXouévmv 
üuoe *yevéa0m. BaciMas ef kws Bvvarbv 
ety. Cui loquendi forme adfinis illa est, 
é0éovro ToU 'Apicmayópeo ci kws aUroici 
mapág xo. OUvauav, v. 20. a. id est, éüéovro 
abT0U mapacXeiv aUroict üUvauv ei Qóvauro 
vel ei BovAorro. 


102 


IL. 


3. ei particula conditionalis per Ellipsin 
subintelligitur iv. 118. m. olkcev vovfjrere 
TaUTa, Tueis utv ctc. Hoc nisi feceritis, 
nos quidem etc. misi interrogative accipi 
placet, Annon hoc facietis ? 

4. Interdum ei ita. ponitur ut. Latino- 
rum Siquidem, Quandoquidem, uf fere 
idem valeat ac Quoniam. Sic v. 97. m. f. ei 
KAeouévea u£y etc. Et vi. 138. m. ei 83 
Qiayiwdakoiev etc. Adde ix. 68. a. Quod 
in Valckenarii Nota ad vii. 5, 9. legitur, 
quasi formulam ei *yàp posuisset Herodo- 
tus,i. 27. m. pro eie yap, Utinam, id per 
typographi lapsum in ed. Wess. (in Not. 
p. 507. col. a. et b.) accidit: nec. enim ei 
yàp, sed al *yàp praferunt libri omnes 3. 
21. m. 

5. Elliptica formula ei 8€ uà, ubi pre- 
cedens phrasis negativa expressa est, posi- 
live accipitur, Sin quis id fecerit. Vide vi. 
56. m. et Not. ad h. 1. 

IL Ej Dubitationem aut. Interroga- 
tionem indicans, idem fere ac mórepov va- 
let, An, Utrum, 1. Construitur plerumque 
quidem cum Indicativo, sed subinde etiam 
cum Subjunctivo ; ut éveréAXero Kpoicos 
éreiporáy ei erpareinraa em Hépoas, i. 53. 


«4. et m. el rursusi, 15. a. éxpnoTnpiágovro 


ei àyéAwvrai 7à, óvóuara, ii. 52. f. N. Alias 
cum Optativo sive Potentiali modo; ut 
&s Émeípyrau, ei émixeipéor emi Ilépcas 
cTparevea0ai, i. 46. f. &émeipréovras Ó Ti 
m0Léov rv'yxávo: Kpoigos, i. 47. a. ob Mj- 
cei &$r abrbv, ei 0eós is xeipofjns àmry- 
p.évos etn Ai'yvmríoin, iii. 28. a. 

2. Particula ei, (sive mórepov,) ut Lati- 
norum Utrum, interdum omissa subintelli- 
gitur. o)0b' ày—ÜDiaryvotm, Alvov 1) kavvá- 
Biós éami, iv. 74. f. 

3. el ri, el rwa, (sive et vl et el riva scrip- 
tum oportuit) ita posita reperiuntur, ut 
abundare videatur particula ei, et e rv idem 
valeat ac nudum pronomen interrogativum 
Tí ; Quid ? e£ et rwa valeat víva ; Quem? 
Quemnam? quemadmodum — Latinorum 
Ecquis, Ecquid, tantumdem,fere ac nudum 
Quis? Quid? valent. Sic e 71 Aéyoiev 
mpl *Apíovos, Ecquid (Quidnam) dicerent 
de Arione, i. 24. f. Similiter et rwwa aTpa- 
Tbv àybpàv mpoaOéovro, i, 53. a. et m. non. 
qucsivit Cresus, An aliquem exercitum 
socium sibi adjungeret ; sed ECQUEM, 
QUEMNAM ; itaque recta respondet 
oraculum, obs *EAM(vev Ovvarwrdrmovs, 
Grecorum populum potentissimum sibi 
adjungeret. Sic denique i. 30. m. ef rwwa 
jjón mávrev elóes 0ABibrarov ; non querit, 
An aliquem, sed Quemnam vidisset Solon 
hominum beatissimum ? Cui ille respondit, 
'Tellum Atheniensem : et loco formule ef 
Tcwa, qua h. l. utentem  Cresum inducit 
Herodotus, paulo post in. simillimayinter- 
rogatione vlva. dicentem facit, cap. 31. a. 


E:i6ew. 


vÍva Beórepov uer! ékeivov 18oi,. Similiter, 
eipouévov Kpoízov ef 7i ef vedrepov Tepl 
Th» 'EAAdBa, i. 27. a. Conf. ii. 32. a. 
Eodem pertinet. ef kes, Ecquo modo. &f 
&ws DiapuAdiaiev Tà Teyea, Toírov ci 
EucAe épi, vi. 101. m. 

III. Ei interdum idem fere acr, Quod, 
vale; ita quidem ut simul Dubitatio 
aliqua significetur. rois: éo7X0e 7Dovi) ei 

Ley &kxovcec0at ToU &plorov àoiDo0, i. 
24. m. Owvuájw ef uo: àrearct, i. 155. 
q. m. 

Etoew, Videre. Aor. 2. act. e Twa váv- 
Tuv eiBes, i. 30. m. nulla varietate. Sic 
elbov, Vidi, iii. 12. a. et f. et 13. a. quibus 
quidem in locis Ybov ed. Schef. cum mss. 
Arch. et Vind. Sed et toov, Vidi, ii. 148. 
«a. edd. omnes et mssti, excepto F. qui 
elbov, ut alibi. Aor. 2. Med. iàéc6m, Vi- 
dere, passim. émeàv TBovrat udeTvyas, iv. 
3. f. Passivum Etbec6a: vide paulo post. 

Eióéva:, Scire, Nosse. ii. 28. a. et alibi. 
ola, Novi, iv. 13. a. iBpev, Novimus, i. 
142. a. ii. 68. a. iii. 60. f. vii. 111. a. et 
alibi; interdum quidem tYzuev praeferunt 
codd. nonnulli, ut i. 178. f. iv. 197. m. et 
sic vett. libri (quod sciam) omnes iv. 152. 
f. nempe ex librariorum usu, non ab He- 
rodoti manu.  Plusquamperf. ij0ea, No- 
veram, Jon. pro jjoew- 1j0ea "yàp àkom, 1i. 
150. a. m. Item jjc«5o, unde ije9e, No- 
verat, i. 45. f. ubi alii quidem elüe. — Sub- 
junct. fva elóà, (tamquam ex eiBéw con- 
tract.) Ut sciam, ii. 114. f. ubi olim ibà 
edd. Optut. eibeiv, Nossent, Cognitum 
haberent, ix. 42. a. ubi perperam eiBoiev 
vulzo. elüe(gsav, iii. 61. m. ubi quidem 
mon Nossent significat, sed Arbitrarentur, 
Existimarent, quemadmodum etiam ver- 
bum émísrac0a: apud Nostrum subinde 
adem ac vouítew valet. ( Etiam Prat. olba 
apud Nostrum non semper Certam scien- 
tiam significat, sed nonnumquam idem fere 
valet ac Audivi, Novi id quod narratur, 
Nota mihi fama est. Sic iv. 15. a. rá8e 
'olba etc. nil aliud valet nisi id quod mox 
ibid. sequitur, Merarovrivoi qas.) Impe- 
Tat. lore, Sciat. iv. 70. f. N. xápiww a6. 
(Gratias habe) éiv &ra6js, ix. 79. f. 

Efbecóa;, Similem esse. $ácya eibóuevov 
"Apleravi, vi. 69. a. Zeüs àvópl eibóuevos 
Ilépey, Jupiter sub specie hominis Persz, 
vii. 56. b. 

. ElBos, eos, 7b, Species, Forma, Ad- 
spectus. Ó$ues voiK(Ao: rà eiBea, Serpentes 
variegati adspectu, Variegata specie, iii. 
107. b. Sigilatim usurpatur de Eximia 
€t prestanti forma hominis. oisi etea 
br5pxe, Quibus egregia forma erat, Prz- 
stanti forma homines, viii, 113. f. óca: 
€lbeós Tc émauuévai eigl kal jeyáBeos, 
. Quaecumque et prastanti forma predita 
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sunt et statura, i. 199. f. N. maj9es elocos 
éraujévo, viii. 105. a. Sed et de Forma 
adspectu feda : sic de puella loquens Nos- 
ter, qu& bvaeibys erat, memorat obs yo- 
véas avuQopl» 7b elàos abríjs moievuévovs, 
vi. 61. m. 

EíbwAov, ov, 7b, Imago, Simulacrum, 
Signum. "yvvaucbs efBwAov xpiccov rplmxv, 
i. 51. f. 0s 9' àv év moAéug rv BaciAécv 
&roÜdvn, roUrq Dt elómAov ckevácavres, 
(an eikázavres? coll. ii. 182. a.) év Avg 
«0 éerpuuévn ékdépovoi, vi. 38. f. 

Eikdfew, 1. Similem facere, Ad simili- 
tudinem exemplaris effingere. àvé8mxe ei- 
Kóva éwvToÜU, "ypa1) eikacuevnv, ii. 182. a. ó 
"Aris él 700 vórTov aierby €xei eikaguévov, 
ii. 28.f. 92. Conferre, Comparare inter se 
duas res tamquam similes. &s eikdo ca Baci- 
Amtqv Te Kal moX/T fv, Quatenus licet re- 
giam dignitatem cum jure civitatis conferre, 
ix. 34. a. à mrepà, eikátovras, Tv. xióva. 
Tobs Xió0as Ookée Aéyew, Puto Scythas, 
quas plumas dicunt, eas nivem intelligere, 
Scilicet nivem cum plumis conferentes, iv. 
31. f. 3. Conjectare. ós eikágcai, Ut con- 
Jicere licet, i. 34. f. eikátovros rà Dbópa 
Aéyev, 1v uj etc. iv. 132. f. el mox ibidem, 
IIépcat u&v 0j) oUre à 03pa eikagov. Pro 
Sikacávrov, i. 84. m. eikacávrev maluit 
Valck. : 

Eíkeiw, Cedere. efkeiw 7i»| 75s óBoU, ii. 
80. a. 75 5Auín efkei, Indulgere juvenili 
etati, vi. 18. a. m. àvriBávrev ry cvu- 
pxmv, elkov oí "A0gvatoi,, viil. 3. a. obk 
&vrérewov, &AA' eikov, ibid. m. àvrirei- 
vóvrev Tovréwv, eltav oi IieAomovvíjstot, 
ix. 106. f. ei£av Troia: AakeDauuovíoiwt, ix. 
63. f. 

Ecew, verbum in Pras. inusitatum, sed 
in Prat. Oika vel"Eoa: 1. Similis sum. 
1xvos TO olke Bua. &ybpbs, iv. 82. b. ubi 
plerique quidem libri £owe preferunt. abrn 
olke (sic omnes) obàtv 75] &AXn Aib, iv. 
198. m. olke abr 7j "yvéum 7i. &AAm, vii. 
147. m. ubi &oike nonnulli. à àv oiky 75 
maior, Cui similis videatur puer, iv. 180. 
f. 2. Videor. ós ofkasi, Ut videntur, i. 
155. a. (ubi male olim east edd.) et. iii. 
143. f. ubi éolkaci olim. ai és xarial otkact 
TÀ kdAAura, Éxew, iii. 116. f... (ubi non- 
nisi unus cod. eíkaci praefert.) 

Particip. Oik&bs, óros, Similis. oikós 
pda, Tó elbos Zuépüi, iii. 61. m. mavrí 
T€Q oikis uaAXov 1) &vOpóme, vi. 125. f. 
Neutrum, Oikbs, Consentaneum, Proba- 
bile, Verisimile. Plerumque quidem Eikbs 
olim edebatur, raro etiam éowbs habent 
libri nonnulli; sed ex meliorum librorum 
plerisque in locis consensu colligi par est, 
scripturam Oikbs ab Herodoti manu esse : 
vide, si placet, ad quemque locum Var. 
Lect. Similiter iv. 19. m. vii, 161. m. 


EtxeANos. 


eikóra éXrÍfuv, i. 97. m. tümpe s oikbs 
Jv rbv éevroU moiba, i. 45. m. f... oU aci 
oiküs elvau Tv &àAmÜüéws cokéa imb oU 
éevroU maibbs àmoÜvijckew, i. 137. f. Tà 
£y oikóra. e(pnkas, i. 155. m. oikóra Aé- 
-yovres, vii. 129. f. ?)jv rà oikóra ék ToU 
voAépuov ekBalyy, viii. 60, 2. a. oikóra Bov- 
Aevouévown etc. viii, 60, 3. f. 6ewrepov 
TOU oikóros, Quam ut commune quiddam 
videri posset, (interprete H. Steph.) i. 
174. m..f. «ó0ev 8€ oikbs avroVs "yiveaOot, 
li. 93. f. oUk oikós €éc T. oU0tv  &romvéew, 
ii. 27. f. ubi veteres quidem edd. eikbs 
dabant, sed. in oiküs cum ed. Wess. con- 
sentiunt F. et Paris. Semel nos. scrip- 
turam eikós tenuimus ii. 22. a. ubi alteram 
scripturam nullo e codice sissto enotatam 
reperimus.  Notemus preterea formulas 
hujusmodi: «b oikbs éuol cvuuaxéerai, 
Probabilis ratio mecum militat, vii. 239. a. 
Aóye oikóri. Xpeduevoi, ii. lll. a. dépe 
Tóc mavrl TQ oikóri, Age, videamus pro- 
babili quaque ratione quid. effici possit, iii. 
103. m. éor. Kapxm9oviíev 00e ó Aóvyos 
Aeyóuevos, oikóri Xpewpuévov, vii. 167. «. 
N. ubi perperam olim. eikóvi libri omnes. 

EíkeAos, -», ov, Similis. Aéyerai 8€ kal 
ÉAAa ielOesi elkeXa. mepl ToU àvOpbs ToU- 
TOV, viii. 8. f. 

Eikó, óos et o)s, 7), i. q. eikàv, Imago, 
Effigies. eikb xpvaémv émowácaro, vii. 69. 
J-.N. Sed lavoroa eióvo, éovrov, ii. 143. a. 
Perperam. eikóv. legebatur olim vii. 167. 
q. pro eikór. aut oiKoTt, 

EiXoB0v, Catervatim. eiAaBbv cwyylve- 
aOat és móciv, i. 172. m. ubi alii ixoOóv. 

EiAécew, Volvere. eiAéeg0ai, Versari. 
TüV €y 7001 eiXevuévev (igíev) votiva àv- 
8pómoici 5j8e i0én, i1. 76. a. 

EiAei0vt5j, 7, Lucina dea, iv. 35. a. 

EfA«, 25, 3» (à. q. 5A-,) Ala, Turma, 
Cohors, Caterva. Zukv0éev vv voudbwv 
&vpGv e(An, i. 13. a. ubi (xr alii. émel e 
àv cvvéA0wci karà ciAas, Catervatim, i. 
202. a. ubi nonnulli iAas, sed elXas olim edd. 

EiAMacew, et EiMaocew, i.q. éAiccew, 
Circumvolvere, Circumplicare. aquatverat 
BÜBAc Tepl rà képea eiMaaev, Bovem pu- 
rum sacerdos Signat (notat) papyro cir- 
cum cornua circumvoluto, ii. 38. n. ubi 
olim éAiaccev edd. sed eiMcowv alii edd. 
et mss. quod teneri potuerat. mAókauor 
&roravópevat kal mepl irpairov eiA(Eacau, 
iv. 34. a. et cepi XAómv Tiwà eiAMEavres 
7G» TpixGv, Circa herbam quamdam ca- 
pillos circumvolvunt, ibid. b. ubi utrobi- 
que ÁAsperum spiritum tenent libri (quod 
sciam) omnes. vàs kejoAàs eiALxaro (pro 
eiAvynévoi: vel. eiNeyuévor 20av) ulrpnat, 
vii. 90. a. ubi eixix. leni spiritu prafert 
noster cod. F. qui et eiMocwv dedit ii. 38. 
wn. Conf. Ai£eAlocetv et KareteNiwo. 

E/Acs, wros, ó, Hilota, Servorum genus 
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apud Laced:zmonios. Inde Accusat. rbv 
€Acra, vii. 229. m. robs e(Awras, vi. Bl. 
b. et. Genit. plur. àv eiAdrov, ix. 10. a« 
ubi quidem temere eixórev. (leni spiritu) 
in nostram editionem irrepsit. Vide Var. 
Lect. ad ix, 10, 6. 

EíAdTTSs, ov vel ec, ó, i. q. eAes, Inde 
genit. plur. rQy eiXwréav, vi. 58. m. 75. 
m. 80.«. ix. 28. a. (ubi eiAerémev cod. F.) 
et ix. 80. f. ubi eíAdrev ms. Ask. eiNó- 
rov F. 

Eua, Tos, Tb, i. q. iudáriwov, Pallium, 
Vestis longa. 7; à& QoUs korakékpumTa4 
$owiwégp eiua, ii. 132. a.. Induitur super 
KiÜQyi, ii. 81. a. ki0Qvas bmobUvew Toit 
etuaci, i. 155. f. eiudrwv ob  karakavÜév- 
TGV, V. 92,7. a. m. e(uura éveropméaro, 
vii. 77. Tb eiua, iii. 139. extr. de eadem 
veste qu& xXavls ibid. m. eiuara Aívea, 
ii. .937. a. 

Elva,, Esse. 1. Notabiliores flexiones 
hujus verbi apud. Herodotum occurrentes 
he sunt. Indicat. Pres. e, i. q. els, Es, 
ix. 76. f. «iptv, pro comm. écytv, Su- 
mus. Ovvaroí eiucv, i. 97. .f. éroiuol eipev;. 
vii. 172. m. &£ovikórepol eiuev, ix. 26. f. 
etc. Tertia plur. &aci, pro eic, Sunt, 1. 66. 
m. in orac. Sic vero etiam pro àpwripes 
eigi, i. 125. f. codex moster F. àpwríüpes 
&aci praefert, quod videndum an in aliis 
etiam codd. reperiatur. Imperf. &a, pro 
comm. 7jv, Eram : vpótuuos &a TáBe "v0éa- 
ai, ii. 19. a. m. &as, pro 7js, Eras ; Esses:: 
ci ujj ürAmoTos Cas xpmudrov, i. 187. f. 
Tertia pers. &ake, Erat: 7) ke eveiBeoTá- 
T), l. 196. a. Tfj udAw Ta, €Gke ékádamoTe. 
ézíuaxov ToU Telyeos, vi. 133. f. ci 
&cke érotun, vii. 19. f. et mox ibidem, 3j 
&AAm ccpariU) €oke Ümaípios. (Perperam 
vero écke olim edd. pro &exe vi. 36. m. 
ubi vide Var. Lect.) Item 5e, Exat: etrus. 
abréev &umwqpos 3e, i. 196. m. ubi vide 
Var. Lect. év à utv jv rà BacuMjia, i. 
181. a. ubi ad veterem scripturam 3j litera 
v ex scholio, quo indicabatur idem valere 
de atque 3v, accessisse videtur. Sic etiam 
pro jjie rajrmv civéov, 1. 122. m. f. for- 
tasse ?e rcaórqv civéev legendum. — Alibi 
est. &yv, pro jv, Erat: cQ otvoua &yv. Ge- 
pucTokAéms, vii. 143. a. et in composito, 
obk éméqv àpigubs, vii. 170. f. Plural. 
Care, pro jyre, Eratis, Essetis : ei 13] Dues. 
&are oi mpórepov, àbucigavres, iv. 119. a, 
m. ei 0e avrol Cumeipot &are, v. 92, 1. f. 
Tertia. plur. pro comm. jjcav passim cav 
preferunt edd. ut i. 70. a. 72. a. 74. m. 
et f. 19. f. etc. sed. plerique mssti. con- 
stanter 3sav tenent. (vide Var. Lect. i. 
20,20. et 31, 7.) Item &ckov, Erant: év 
0ójuaTi. Cckov, iv. 129. f. co. €okov cU-. 
Oaluoves, i. 196. a. m. udAa &okov etc. 
ix. 40. extr. A sing. 7a, 3jas, 7e, potuit 
etiam tertia. plur. formari 3jezav, unde 
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olim érfecav edd. pro émfjcav, i. 180. f. 
ubi vide Var. Lect. Optat. €oua, pro etfzv 
vide in 'Eveéiva. Tertia. Imperat. Toro 
iv. 76. f. videri poterat pro éco posita, 
sed ad faq, Scio, referenda est. 

2. Infinitivus elvai: spe ita ponitur ut 
vel prorsus abundare videatur, vel certe 
citra damnum sententie et consiructionis 
potuerit abesse. Sic non solum in mota 
formula ék&v elvau, quam habes vii. 104. 
m. 164. a. viii. 116. a. ix. 53. m. et in 
plur. ékóvres elvai, viii. 30. f. ix. 7, 1. f. 
verum etiam in hujusmodi constructione, 
ipbv *HpakAéovs, éruvvuíny éxovros Oacíov 
elvai, ii. 44. m. ràs óvoudá(ovsi AfjAiot 
elvai "trepóxnv e kal Aaoblkny, iv. 33. m. 
Tobs "Imvas €v oUBev| Aye moimaáuevos 
Thv mpórmv elvai, i. 153. f. ubi vide Not. 
tum in his et similibus formulis, karacTí- 
cas Thy àBeAoebv Ürapxov elvat, v. 25. a. 
&mébee Ducam riw elvat Tbv aiOa, ibid. f. 
karécTaGe TÜpavvov elvat, v. 94. a. opa- 
Tyyobs ÉAXovs &méDete MuAgaíav eivai, v. 
99. f. üTebéxÓm mdoms Ts lmwmov elvai 
Yrmapxos, vii. 154. m. Conf. Var. Lect. 
ad v. $5, 8. Quibus in locutionibus Infi- 
mitivus elva« pendet a subintellecta parti- 
cula às vel Gore, que alibi diserte adjici- 
tur: ut, 6s ZkiBos elvai, iv. 81. a. ueyáAa 
ékrfcaro xpfjuara ós àv elvai '"Pobomiw, 
ii. 135. a. ubi nil opus erat solicitare pos- 
iremi vocabuli terminationem. ós eivai 
cpakpà ueyáXow: cvpBaAéew, iv. 99. f. 
Gere elva: gpikpà etc. ii. 10. m. obkéri 
TO0AADy xcpíov &s elya« AiyómTov, li. 8. m. 
FK. Vide *Q0s, num. iv. 

3. Particip. ébv, éobca, etc. éóvra vv 
Tór€ éóvrav obbevbs Beirepov, i. 23. a. vbv 
éóvra (i. q. àxnféa) Aéye.v Aóyov, i. 95. a. 
Hinc 7b ébv, i. q. 7b. &àAq8es, Verum : 7g 
€óvri xpnaánevos, i. 30. m. 

4. Alios nonnullos verbi hujus usus no- 
femus. ToU 0elov 7 mTpovoim ÉécTi éo)ca 
vuoi, Est profecto sapiens efc. iii. 108. 
d. €cav kal éyévovro—ápelvoves abrol évv- 
TG», Fuerunt et sese praestiterunt, sive 
Fuerunt profecto, viii. 86. m. eii ot EA- 
Mfjvev, Nonnulli e Grecis, ii. 123. f. €i &v 
ToUTQ Tol éc7i 1) BasiXéa. elvai 3) u), Si in 
hoc tibi situm est, (Si ab hoc pendet,) ut 
tu rex sis aut non sis, iii. 85. 7. 'HAeíev 
umbevl elya: (Nulli licitum esse) &yevíCec- 
Bai, ii. 160. extr. éeri— 5 obpos jrepBáv- 
7a elvat éy MakebBovíg, Licet ( Potes)—esse 
in Macedonia, s'42 Jam revera eris in Ma- 
cedonia, v. 17. f. N. ó yutv 03] àmóooAos 
és Th» MiAmrov j$v, i. 21. a. ubi 5v idem 
valet ac mapijv vel fjke, nec opus erat ut 
contra librorum consensum in ?jie mutare- 
tur. Periphrastice dictum est &£ueAXe o 
Tb DBebrepov Davy Eceota:, vii. 194. f. 
pro 9i eóEea0a1. 

- 5. Particip. é&v, pro comm. &y, Qui est, 
Lex. Herod. 
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Non fictus. rà éóvra Aéyew Acor, Verum 
dicere, i. 95. a. foawe bv &óvra Adyyov, 
i. 116. f. Neutrum, Tb ébv, Id quod res 
est. obk eixe aevuBaAéa0a 7b à), vii. 209, 
4. karà Tb ébv, Ex vero et justo. ràs Bíkas 
&rofaívetw karà T5 ébv, i. 97. a. 

6. écri oi, Nonnulli. à bécópa mrorauav 
Égt TGy, vii. 187. m. cum Var. Lect. 

Eivakócio,, Nongenti. érea eivaxócia, 
ii. 13. a. ubi olim évvakóc. Sed eivakó- 
cia, absque varietate praferunt omnes, ii. 
145. f. 

Elvexa et Elvexev, (utrumque tam ante 
vocalem, quam ante consonam) pro comm. 
€veka. — Sic ràv8e eiveka Bes etc. i. 17. f. 
TGVyOe elveka &Ac£e, i. 141. m. ToU 8€ elveka 
(i. q. robrov 8€ elveka) roUro olrc moiéerai 
tva. etc. i. 136. f. conf. viii. 85. m. f. et ibi 
Var. Lect. r&v eivekev. &àn(karo, i. 2. m. 
coóíns etvekev ijs o )s, 1. 30. a. m. r&vOe 
elvekev Ükws etc. i. 22.a. ubi alii quidem «t- 
yeka, ut i. 17. f. elvekev rovrécv, viii. 55. a, 
TOU QuAdcGovros eivekev mpoa0óka. To. ümo- 
vocTíjrew, Quod quidem penes custodem 
fuerit efc. i. 42. f. KapveTíoit obOtv, TobrOv 
€iveka ToU kakoU jmepBoA3 é*yévero, Non 
idcirco ulla illis mora fuit calamitatum, 
viii. 112. f. Not. 

EivucÓcmi, pro comm. &vvvcOa:. 
Compos. éreivvsOat, quod vide. . 

Eira, Eixai et Eras usurpat Noster 
pro comm. «lxov, eimeiv et eimóv. Sic 
cirav, Dixerunt, i. 120. ter eod. cap. iv. 
158. f. v. i. f. 39. m. Infin. ovk €xc ela, 
iii. 116. a. Variant quidem in hac forma 
libri, passim eimeiv praferentes: vide Var. 
Lect. i. 49. a. 57. a. iv. 187. a. vii. 60. a. 
152. a. Sed eimeiv tenent omnes i. 61. f. et 
li. 53. a. Sic et eine, Dic, vii. 47. m. De 
Participio etras, pro comm. eimóv diserte 
monuit Gregor. Dial. Ion. $. 52. Vide 
Nostrum i. 22. a. cum Var. Lect. tum i. 
31. a. Al. a. 122. a. 128. a. oía 53) efzas, 
i. 86. m. etras és a& uároua érea, vii. 15. 
a. kGl Tbv, etravra ravra, iv. 15. m. Genit, 
plur. eirávrav, iii. 22. a. et m. 

Etpyew vide"Epyew. 

Eipéea8ai, Interrogare, i. q. efpea6ai et 
ÉpecÓa. : unde Compos. "'Emeipeónevos, iii, 
64. f. 

Eipew, Dicere. in Pres. inusitatum ; 
unde Fut. épà, Ionice épée apud Nostrum, 
ut uéyurrov ÜGua épée, vi. 43. m. Est 
vero etiam Futur. eipfjrerai, Dicetur, iv. 
16. extr. tamquam a presente Eipéu, Ei- 
pécw, formatum. €ipéóg ct eipéarau vide 
infra in 'Péew. n 

Eipezín, 55, ?, Remigatio, Remigium. 
eipegín xpeeuévo, 1. 203. a. ^ 

Etpeaüat, i. q. Épea ai et éperáv, Inter- 
rogare. eipouévov Kpoígov, i. 21. d. ékeiyo 
7b efpeó ue, Istud quod ex me queris, i. 
32. m. Subjunct. jv 7is erro P Ava- 


Inde 


Eipiv. 
xdpoios, iv. 76. m. f. Imperf. efpero ó 
Kpoicos, i. 30. a. Conf. 'Emeípea0a:. 

Eipijv, €vos, 6, vide 'Ipfjv. 

Eipqvaios, Pacificus, Pacatus, Amicus, 
Ad pacem pertinens. ó rpoxiAos eipnvaióv 
oi (nempe 7d kpokoBe(Ag) éerl, ii, 68. f. 
Scilicet Crocodilus obóev oívezat Tbv Tpo- 
XiXov, ut ait ibid. paulo post. rara avrois 
eipnvaia 7v, vi. 42. extr. nempe oibtv és 
veikos $épov abTois, ut ait initio ejusdem 
cap. Rursus 7à eipgvaim vi. 57.a. sunt 
commoda et honores quibus In pace, Dum 
pax est, fruitur rex Spartanorum ; a qui- 
bus distinguuntur và éwroAéjua, cap. 56. 
Jf. quibus In bello fruitur. 

Eipíveos, én, ov, Laneus, eipíveov ki0va, 
i. 195. a. ubi perperam oliz; àpiveov edd. 
míAovs eipivéovs, iv. 73. f. iiÜGvas eipi- 
véovs, vii. 91. a. ubi pravé olim eipweoUs 
edd. 

Elpiov, 15, et Plur. và Etfpia, i. q. comm. 
&piov et £pia, Lana. eodemque nomine sig- 
nificatur Gossypium. và 8évópea và &ypia 
abró0. (in India) d$épet efpia, kaAXovij T€ 
wpojépovra kai &perj T&v àmb Ty Olmv, 
ii. 106. f. Hinc epa &mb EUXov, iii. AT. f. 
unde intelligitur quenam dicantur e(uera 
&rb E£iAanv vii. 65. 

Eipbew, pro comm. épiew, Trahere, Du- 
cere. eipbeiw T0 TóEov, i. q. Quuretveo0ai, Ad- 
ducere, Tendere arcum, iv. 10. a. coll. cap. 
9. f. mAívOovs efpvsav, Duxerunt lateres, 
ii. 136. f. Conf. Aieip?ew, Iapeipóew: et 
"EAKetw. 

EiperGv, i. q. comm. épwrGv, Interro- 
gare. eiperüv ékásoTwyv abréev, v. 87. m. 
eiper& ce BaciAevs, iii. 119. m. eiper&oci 
TaUTa TOiUi Ücompóroiwn., i. 67. m. eipóra, 
Interrogabat, iii, 22. aq. et m. v. 13. f. i. 
88. m. ubi noster quidem cod. F. ?póra 
praefert, contra Nostri usum, de quo mo- 
nuit etiam Gregor. Dial. Ion. $. 13. eipe- 
Téov, Ion. pro éper&v, olim i. 75. a. ubi id 
verbum prorsus ignorant alii. eiperéwvros 
T0) Aapeíov, (Ion. pro éperüvros) v. 13. 
a. eipereóuevos, vi. 3. a. ii. 32. a. Conf. 
"EmeiporGv. 

Eipwréew, i. q. eiporGv et éporGv. Hinc 
eipóreovy Tí ÜéXovres jjkoiev, iv. 145. m. 
ubi olim T)póreov edd. eipdrevv oi épumvées 
vís ein, iii. 140. m. TQ Qy'yéAc eipwréovri 
ÉAeyov, iv. 145. m. é£eráfew cipwreüvras, 
iii. 62. f. 

Eis, In, Ionice 'Es, quod vide. Semel 
Eicdryerai scriptum occurrit iii. 10. m. pro 
quo alibi constanter écay. 

Eís, uta, €v, Unus, a, um. 9s érl mAeic- 
TOV 03j XAi9js eis àijp üríkero, Unus om- 
nium maxime, vi. 127. a. (eis àvijp, ovóels 
àr»jp Proverb. vide Not. ad iii. 140. a. m.) 
€vl kal TprykoaTQ érei, Primo et trigesimo 
anno, v. 89. am. Junguntur eis uiv kal 
"p&Tos, ix. 89. m. Fem. ua, et in Accus. 
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uíay, non ui aut. uíny : vide Var. Lect 
1. 164, 8. Nempe, quoniam in uía ultima 
brevis est, a non in $ mulatur. Itaque 
etiam iii. 150. m. et f. iv. 81. f. pro vulgato 
uiqv reponi ulav velim, quod. ibi etiam, ut 
constanter alibi, pra;fert cod. F. €v mpüs v 
cvuBáAAew, Alterum cum altero conferre, 
iv. 50. a. €v obbtv, Prorsus nullum, àv6páó- 
mov càj.a. €v oUOev abrapkés éori, i. 32. f. 

Eicéyew, vide 'Eadyew. 

Eizc, Ion. cc, Intra, Intus, Introrsum 
etae rbv mpoBóAaiov. Éxav, vii. 14S. m. in 
Orac. Etiam in Herodoti verbis i. 116. 
m. olim viv 5€ Kipov 3yyov etaw legebatur, 
ubi nos ex msstis écw adscivimus. Sed 
€íoc, Introrsum, tenent libri omnes vi. 36. 
f. Conf. "Eco. 

Eirev. /JElius Dionysius, teste Eusta- 
thio ad Iliad. p. 1158, 38. ed. Rom. (p. 
1215, 33. ed. Bas.) aii: "Arrikà uiv Tb 
Elra kai "Emeira 7à, 06 Elrev kal "Emevrev 
"Iaká: 0:5 kal ap" *Hpobórg keivraw. — Ego 
vero Elrev quidem pro Elra apud. -Herodo- 
tum usquam positum nec in commentario- 
lis neis enotavi, nec umquam reperire me- 
mini. De €rewrev vide infra, suo loco. 

'Ek et "EE, praepos. Ex. é£ éue) vide 
supra in 'Eyó. 

1. Interdum idem valet ac &Eo, Extra, 
Terpákis éAé*yero éE djüéev Tbv Sjuov àya- 
T€iAon,, Extra consuetam sedem, ii. 142. f. 
N. ék ToU yécov karíjo8c. vel €teo0ou, 
Extra medium sedere, id est, Rei, quam 
agunt alii, sese non immiscere, Otiosum 
procul sedere, Neutrarum esse partium, iii, 
83. f. iv. 118. a. 7. viii. 22. a.m. Not. 
viii. 73. f. 

32. Materiam Zndicat ex qua quid. confi- 
citur. oUk ék EUXev Toieüvrat Tà 7A0iG, 1. 
194. f. £veTà moiécoÜa. ükóvria €& abroU 
(ToU Oépuaros ToU irmomorduov) ii. 71. f. 
Sic ék EóAev. kopóvas éxovres olim 73. a. 
edd. ubi nos cum aliis éx subintelligendum 
omisimus. Similiter enim EóX«v kopóvas 
€xovres (subintellecta éx prepos.) dedere 
i. 59. f. edd. et mssti omnes. Sic oT jjAau 
9o, 4j u&v xpvcoU &méd0ov, 7j 56 c uapd^yOov 
AíBov, ii. 44. a. umxavijo: EUAwv Bpaxéev 
memowmuévpoi, li. 125. a. mórepa XxaAkoU 
soiéovrat Tà &yáAuara, 3) Al&ov, v. 82. a. 
m. Aci cuoBoéns memompuéva, vii. 91. 
d. Véas Tovréov TÀv Xpnudrov vovoac0a:, 
vii. 144. sn. vójic gua Kóijas ToAAbv uoAdB- 
Oov, jii. 56. zm. vójiucua  XpvcoU kal à 
pov,i. 94. a. émeibi) ar! qv. AÍ8ov. émé0n- 
Kav, vii. 183. a. Eodem pertinere videntur 
07ka. xpvaoU kal &pryüpov, i. e. Xpaeat kal 
&p'ybpeat, ix. 83. a. Conf. infra voc. fim. 

3. Inde ab hoc Loco, Ab hoc Tempore, 
Hac caussa, Hac occasione. NeiAos àptd- 
nevos éx« rGy Karabovmov, li. l7. a. m. 
ToUTO Tpoeroiud&ero €k piv €rémv, vii. 
22. a. ékyevejs, iii. 33. iv, 23. a. € ob 
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0 'Af8avai, vi. 109. a. éx ToAX7js 
39vxías, Post longum silentium, i. 86. a. 
ék TobTOv—tk Te Tócov, sic ex msstis re- 
stituendum vi. 84. f. ubivide Var. Lect. et 
Not. et conf. v. 88. f. é£ avràv. Ówvuate- 
TG ovros, Eo fit ut etc. iii. 82. m. f. àv 
Tavirywpw rabrqv €k ToUbe voulcat acl, 
Hac caussa, Hac occasione, ii. 64. a, ii. 
Db. f. &moüviakovsi ék TYv Tpwudrav, ii. 
63. f. iv. 180. a. Referri quodammodo 
Auc potest istud, ós 8 ék vs 0voígs éyé- 
vero, Post peractum sacrificium, i. 50. a. 
m. ubi quidem éx ita ponitur uti alias 
&rb, quod vide. 

4. Sepe idein sonat ac óxb, A, Ab. 7à 
yevóueva é£ àv6pámav, Res ab hominibus 
geste, i. Proem. ibique Not. (Sed oi e£ 
avTo0U, Scil. "yevóuevoi, i. 56. a. sunt oi &k- 
yovoi, Nepotes, Posteri ipsius. Eademque 
ratione fortasse in loco controverso vi. 127. 
m. pro  eíüevos 8e scriptum olim fuerat 
€k de(bwvos 5e, Ab illo Phidone genus de- 
rivans. Eodem pertinet istud, uJ) *yàp etqv 
ék Aapeíov, vii. 11. a. m.) Tb To0wm]bütv ék 
Vagugurixov, ii. 151. m. 7b oieÜuevov mr 
€E ékelvov, iii, 14. m. rà Aex8évra é£ 'AAcE- 
dvópov, vii, 175. a. Not. 7b TpogTaXÓ&v ék 
ToU Kópov, i. lld. a. m. Tpó*e T$ eipm- 
uévo é 'Oráveo, iii. 71. m. và Gibóueva ét 
ékelvov, viii, 114. a. ék BagiXéws €xovri Tbv 
voubv ToVrOv, i. 192. m. Nonnumquam 
Subintellectum omittitur verbum ; ut in 
illo oí é£ airo 1.56. a. Sic rà e£ 'EAM$- 
Vw ce(xea, scil. mowmévra, oikobounÜévra, 
aut &robex8évra, quod verbum in proximis 
ka &pyav &móBekw latet, ii, 148. a. 

5. Notemus insuper formulas quasdam 
hujusmodi : ék To) éuavéos, De professo, 
Aperte, Palam, iii. 150. a. e£ 1cov, Ex e- 
quo, vii. 135. f. ravra ék Tjs 6000 évrei- 
Adpevos,i. lóT. a. pro év Tjj 68g ait Por- 
tus, sed et Latine recte dixeris Ex itinere, 
ek T5js àvrígs, vide in^Avrlos. ék 71s i8eíns, 
vide '10ós. éx véns, vide Néos. ét óorépns, 
vide"'YaTepos. Quid sit quod ait Noster 
mpowyópeve 0 Éxovra. éx márvrov, viii. 83. 
4. haud satis liquet: Ex omnibus vulgo 
tenent cum Valla; equidem Pra ceteris 
ducibus in£erpretatus sum. 

6. 'Ex per ellipsin subintelligitur cum 
alibi (vide supra, num. 2.) tum in hujus- 
modi dictione, àp.aepzs xepbs &oTmqke, v. 
77. f. pro quo alias dicunt Greci é£ àpic- 
vepijs xepos, ut vii. 115. a. vel ém' àpiwre- 
pà, À sinistra manu, 

*Exàs, adverb. i. q. mópo, Procul, Lon- 
ge. oUk ékàs xpóvov Tacpésra«, Non longo 
post tempore, Brevi tempore, aderit, viii. 
144. f. 

- Comparat. 'ExacTépe (codd. nonnulli 
cons(anter éxarépe, male.) ékamTépo éc7i 
ToU peyápov 3) etc. Longius abest ab ede 
sacra quam eíc, ii, 169, f. &üyea rà &kac- 
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Tépe, Gentes remotiores, Ulterius habi- 
tantes, iii. 89. a. m. éxagTépo rGv Ylepaér 
oikéovci, Longius a Persis habitant, iii. 
101. f. vi. 10S. a. N. ubi olim kar épo 
edd. Ós« àv mpoBaívnms ékamrépe, vii. 49, 
2. obre mpoBücovra: ékagTépe Tis 'AT- 
Tucijs, Nec ultra Atticam progredientur, 
viii. 60, 3. iéva ékagTépe, ix. 2. a. eig bé 
ToAÀÀal u£v (x&pau) &aTvye(roves, moAAal 
0€ kal éxagépo, ix. 122. a. 

Superlat. 'Ekagráre, i. q. moppwráro, 

ngissime, Remotissime, Tobis ékacTáTc 
oikéovras àr' émvrüv, i. 134. f. (ubi oppo- 
nitur Éyxwrra.) kouitew avrà Tb mpbs éa- 
Tépns ékagárw él rbv. "Abpínv, Usque ad 
Adriam nec vero ulterius, iv. 33. a. otros 
ó e Tparbs T1s AiBUns ékagmráro és Ebeame- 
píBas 78e, iv. 204. a. és raírzv (73v Me- 
yapí8a) ékacrárw Tis Ebpómms Tb mpbs 
Aou Djvovros 7j Ylepguc abr: eTpoTu) 
&ríkero, In hanc igitur regionem, neque 
ulterius in Europa versus Occidentem, 
pervenit hic Persarum exercitus; Extrema 
hac est Europa versus Occidentem regio 
in quam pervenerit hic Persarum exercitus, 
ix. 14. f. 

"Ekac'os, 7, ov, Quisque. 1. abrbs €xac- 
Tos BovAÓuevos Kopu$aios elvai, Quisque 
cupit ipse esse princeps, iii. 82. m. ás of 
p&v avrà €kagra tAeyov, Valla, Hzc sin- 
gulatim illi referebant ; Larcher, Telle fut 
leur réponse à chacune de ses questions ; 
n0s, nescio quam recte : Hecilli singula ex 
rei veritate dixerunt, v. 13. f. raíras (ràs 
TÓAias) ém' zuépns ékáoqs afpee, Harum 
(urbium) singulas singulis diebus cepit, v. 
117. m. Praemisso Articulo, 8e àv u£v 
OjLapxov éxacTov, Tenetur unusquisque 
prefectus populi, iii. 6. m. ubi T&v u&v 55- 
pápxev €kacov corrigebat Reiskius, invi- 
tis libris omnibus. 

2. Pluralis"Ekaero locum obtinet, ubi 
Singuli, de quibus agitur, sunt Plures col- 
lective sumti. karopóccovat €kacot, scil. 
Cujusque oppidi incole, ii, Al. m. €kaa Tot 
(scil. cum qui ab hac parte stant, tum qvi 
ab illa) £xovres EóAa, ii. 63. a. Cuevoy karà 
xápmv €kacToi, nempe Unusquisque popu- 
lus, i. 169. m. ubi olim €kasros, minus 
recte. Singularis "Exascos perinde cum 
verbo Singulari et Plurali construi potest. 
ÉyÜcv éyévero &kaoros T&v edv, ii, 53. a. 
ubi nonnulli éyévovro praeferunt. Tovréov 
TÀVy àvÜpàv, ol 'EAMfvev €kaaTós inr. Tpi- 
Gy ü£uos elvai, vii. 104, m. &s ráx«os elxe 
€xagTos, vii, 107. zm. sed et ó&s Tobàv 
fkagros elxov, ix. 59. b. ubi vide €kacoi 
plures codd. Vide Not. mepl Tíjs éwvroU 
€kac'os (scil. àijp) uaxóuevot, i. 169. m. 

3. Notande formule hujusmodi: &mi- 
KVéovraa és Xápbis ol mávres ék 73s 'EAAd- 
0os codi Tal, 6s €kagros aUTéwv &mikvéoi- 
70, proprie, Ut quisque eorum adveniebat ; 
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id est, Seorsim quisque ; Ut cuique com- 
modum erat ; Non omnes simul, sed alias 
hic, alias ille, i. 29. a. — Ex ista locutione 
plena intelliguntur locutiones elliptice,qua- 
lis est illa, ós ékáaq tpyov mporráccov, 
idem valens ac mpográacwv ékáoTq tpyov 
és ékásTq Tporráccoi Mandans cuique 
opus faciendum ut cuique mandabat; id 
est, Suum cuique opus faciendum, ut ei 
commodum videbatur, adsignans, i. 114. 
a. m. Similiter às ékáaTmv aipéovres oi 
BápBapo: écaryfvevov obs àvOpómovs, id 
est, oí. BápBapor aípéovres ràs víjcovs, dos 
ÉkdoTqv aipéowv, écoy. Tobs àv0p. vi. 31. 
a. Similiter, karà mevrífkovra ràv "Ap'yel- 
cV, Gs ékdoTovs ékkaXeüuevos, €kreiwe, vi. 
79. m. 

*Ekdacore, Quovis tempore. reó£eat mav- 
Tbs ToU ly ékác Tore béy, Impetrabis, quid- 
quid quoque tempore a me petieris, i. 91. 
m. f. Sonat autem idem ac si dicas ékdoro- 
T€ TeÜEeai ToU àv 6én. Conf. Aiet. 

*Exárepoi, Utrique. éüiafevv abrol éká- 
Tepo. Éxew Tb érepov képas, Utrique c- 
quum censebant ut ipsi obtinerent alterum 
cornu, ix. 26. a. NN. oikfjuera DurAa,— 
mpio xiAia. àpi&ubv, evrakoaiev kal xiMov 
ékárepa, corruptus (ut. videtur) locus, ii. 
148. m. Vide Var. Lect. adii. 148, 17.seq. 

*Erarovràs, d8os, ?, Centuria, Numerus 
centenarius, Centum. ékarovráóes &E, vii. 
184. f. 185. f. 

"EkBaíveiw, Evenire, Accidere. ópev rà 
ékBaaóueva mpíryuara TaUra, vii. 209. a. 
Tà uéAXovTd cx ékBaílvew, vii. 221. m. ?jv 
Tà oikÓTa, € ToU ToAéuov ékBaívp, viii, 60, 
2.a. 3 cvuBaAóvri oí. uj). ékBatvg ókoióv 
T4 é8éA01, ix. 15. m. 

"EkxBáAXew &ros, Ejicere (Temere proji- 
cere) verbum : és àvotr Tb &ros ékBáAotToU- 
T0, vi. 69. f. óroAaBóvra o éas xeuudva ué- 
*yav ékBaXéew és ij» "ytv, Ad terram. eos 
Ejecisse, Ingenti vi adpulisse, vii. 170. on. 
In Medio: abríka tmmovs é£eBdAXovro, 
Protinus equos e navibus raptim Exposue- 
runt, vi. 101. a. 

'EkBiBátew vbv vorapbv éc ToU abAGvos 
xépari, Aggere jacto Educere, ( Expel- 
lere) fluvium (Cogere ut exeat) ex hac 
convalle, vii. 130. m. 

^EkBon6eiv és bv 'Ia0ubv, Egredi (Pro- 
ficisci) cum armis ad Isthmum, ad opem 
ibi ferendam suis, ix. 26. a. m. 

'EkBoAj, 5s, 5, Exitus. 3; ékBoAX? To) 
IIjveio9, Ostium Penei fluvii, vii. 128. a. 
et f. ai ékBoAal ToU Ki8aipüvos, Fauces 
per quas e Cithzerone monte exitus patet, 
ix. 38. f. 39. a. 

"EkBpáecew, Ebullire, Ejicere, sicut 
mare agitatum navem ad littus allidit, aut 
alias res in littus ejicit. ai vijes és Kaota- 
vaíqv éteBpáacovro, vii. 188. extr. xpócea 
morfjpu ékBpasaópevo, vii, 190, m. 
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"Exylvecó0o,, 1. Nasci ex fali matre. 
éteyéveró oj mdis, Natus ei est ex illa (ex 
pellice) filius, iv. 155. a. 

2. Ubi de Tempore agitur, Exire, Ela- 
bi. oid Te xpóvov ék'yeyovóros ToAXo0, ii. 
175. f. nisi éyyeyovóros ibi legendum. 
Conf. "Eryy(íveatat. 

3. ToUrÓ pot é£eyévero, Hoc mihi Eve- 
nit, Contigit. ob éEeyévero (abrois) Kpoí- 
0« &raryyeiNai, Non contigit eis ut renun- 
ciare Creso possent, i. 78. a. ob8é oi éfe- 
yyévero ' Adnvatovs riucpfjmas 0a, vii. 4. b. 
8, 2. a. ob8é ax éeyévero Tbv vekpbv àve- 
Aéc0m, iv. 23. b. oUBé oi éEeyévero éml 
mAéov éri oqufjvau, v. 91. f. ubi haud com- 
mode Neque ei licoit redditur. r9 (Ion. 
pro $)8Baiorárg &vbpàv BovXouéve ye- 
véc0mi, obk  ébeyévero, Non respondit 
eventus; Perficere propositum non potuit, 
iii. 142. a. à Ze), éryevéo0a uo (scil. 
eÜxoyau, vel 0í0001 aut bós jov) "A0qvaíovs 
TlracQat, v. 105. f. ubi nonnulli éyevés6c 
poi, ex scholio. 

"Ex'yovot, oí, 
106. m. 

'Ekbéew, Adligatum aliquid Suspendere. 
ékBnoápevos &xyáXpuara, Suspensas e collo 
suo imagunculas gestans, iv. 76. m. — Sic 
simplex verbum Aéew cum prepos. ék con- 
struitur iv. 12. m. robs XaNwobs ék mac- 
GdáAcv Oéovat. 

"Ekbékeg0ci, (lIonice pro ék6éxeo0ac) 
]. Excipere, Accipere ab alio, vel post 
alium. à és móAeuov. 7apà marpbs ékDekó- 
uevos, Artem bellicam puer quisque a pa- 
tre Accipit, id est, Ediscit, ii, 166. extr. 
TeAevríüavros 'AAvdrTew, ébebéboro Tv 
BaciXmtqy Kpoisos, Mortuo Alyatte, Exce- 
pit vel Accepit regnum Cresus, i. 26. a. 
Sic, Kva£dpns utv—TeAevrg* ékBékerak be 
"Acrváyns rij» BaciNniqv, i. 106. extr. et 
107. a. dkBetapévov "Epex050s Tv àpxijv, 
viii. 44. f. — Et per ellipsin omisso accusa- 
tivo ex precedente verbo BaciXeócavros 
subintelligendo : $paóprew reXevrífjcavros, 
éte8éfaro Kvatápms, i. 103. a. "ApBvos 
BaciXeócavros—Tevríkovra &rea, éEebé- 
£aro XabvárTT)5,i. 16. a. ubi Suidas qui- 
dem Tij &pxiv adjicit, que verba igno- 
rant Herodotei libri. Similiter, Wáujuos 
e£ rca. BaciXeUcavros ,—éEe0ezaro ' Aims, 
Postquam Psammis sex annos regnasset,— 
Successit (in regnum) Apries, ii. 161. a. 
ubi quidem rursus invitis vetustis libris 
Tiv Bacimtnv adjecerant olim Editores. 

2. Quemadmodum in elliptica locutione 
modo citata verbum "Ek8ékec0a. Latino 
sermone perinde Excipere, Succedere, Pro- 
xime sequi, reddi potest ; sic aliis in locu- 
tionibus idem verbum subinde simili qua- 
dam motione usurpatur. ToUs 0€ Xkó0as, 
&Tooquífjgravras OkTà kal eikoci Érea,— 
é£cDc£aro oUk €éAdoa wv móvos ToU MybikoU, 


Nepotes, Posteri, vii. 


"Exóe£us, 


Scythas (postquam etc.) Excepit labor 
non min efc. iv. 1. m. 5j re IIepouch, kal 
àmb TabíTzs ékbekouévm (hanc Excipiens, 
Proxime sequens) 'Accvpíz, iv. 39. a. 7 
ZkvOuc) éxbékera:, (Thraciam) Excipit, 
Succedit ei, Proxima post eam est, Scythia, 
iv. 99. a. ós—ék TÀv TAÓwv ékBékmroi 
arepío8os 77js Muvns uakph), Ut navigationes 
illas Exciperet longus circuitus hujus la- 
cus; id est, Ut post illas navigationes Suc- 
cederet hostibusque obstaret amplus hic 
lacus, pedibus circumeundus, i. 185. f. 
Conf. supra Aékec0ai, num. 5. 

*EkBelis (5) 13) BasiXgins, Successio in 
regnum, vii, 3. m. 

"'Ekonueiv, (i. q. &àrobnueiv, i. 29. m. et 
alibi) Peregre proficisci, i. 30. a. 

'Exbibóva:, 1. Dedere, Tradere. o? *yàp 
ó' AAvdrTTs é£cblBov robs XiBas étavréovri 
Kva£dpei, i. 74. a. ob éküóvres (ékelvqv) 
&rarreóvrwy abTQv, i. 3.f. rbv ikérmqv ék- 
Dibóvas, i. 159. a. et eodem cap. sepius, et 
cap. 158. m. et 160. m. iv. 80. f. ix. 86. 
f- 88. a. 

2. "Ekbibóva et 'Ek6í0o00a:i, Elocare fi- 
liam, In matrimonium dare. éx8oüvat 7)v 
éwvroü Ovyarépa Ürey BoóXorro tkamTos 
obk éEjv, 1. 196. m. f. o£ 0 yáuovs &ynuav, 
Tàs Ó& ék Afjuvov jjyovro, (quas uxores ex 
Lemno secum adduxerant,) é£é9ocav ÉA- 
Aoi, l. 146. extr. ob0é od éxBíboo8a: 
Üvyarépa obbels €0éAei—àAA' éxbibóaau oí 
cvB&ra. éE &AXfAcv, ii. A7. a. éxbibóac 
abra) (ToU AvüGy Ufjuov Ovyarépes, Lydo- 
rum filie de plebe) éevràs, i. 93. f. aí 
eÜuopoo: Tàs àuópdovs éEcO(oocav, i. 196. 


m. f. 

3. "Exbibóvas vel 'Ek0iDoUr, i. q. uuc80Uv, 
Certa mercede locare. (cf. Polluc. i. 75.) 
épug8oUro Tap obk ékbibóvros (alii éxbi- 
Boüvros, ab éx015óc) Tijv avA3», Mercede 
conduxit (conducere voluit) aulam ab illo 
homine, qui statim eam Elocare noluit, i. 
68. f. 

4. "ExBibóvas vel 'Ek9:80Uv dicitur Fluvi- 
us in mare Sese exonerans, aut in alium 

ium, aut ex aliqua regione in aliam 
Influens. "Epuos éx0i0o? és 0dAaccav, i. 
80. a. ó l'óyoqs ék5i00i és érepov moraubv, 
i. 189. a. orav &AXcv és avrby ékbioóv- 
TOV, iv. 48. a. ubi quidem nonnulli éc9i0. 
praeferunt. Sic ékbiboi et éx0iboUsi, iv. 
49. a. m. et f. ubi item alii éa0i50t et éati- 
DoUci. éx0i1D0i és Af-yvr Tov, ii. 22. a. 34. 
m. és T)» Aíuvmv rabrqV ék5i5oi, ii. 30. m. 
és Ty Xópriw éx0i00i 7) Muym abr, ii. 150. 
«. ékbibot és TÀjv épv0piyy €áAaccav, iii. 9. 
(Of. VM.a. és Tàvrb &xos ékbibovs, iv. 53. f. 
és Tbv Maíavüpov ékBiboi, v. 118. a. vii. 
113. b. Conf. 'Evbibóva:. 

"'Exüibpfjekew, (Ion. pro éxbibpáakew) 
Effugere, Profugere. éx8ibpfske: ék ToU 
Éereos, ix. 88. a. éxBibpfjskei wAolo & 
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"Eckhajteu. 
Alybmrov, ii. 4. a. — Conf. "EkBprvat. 


"EkOocis, i05, 7, Tv ikerévv, Deditio, 
Extraditio supplicum, i. 159. f. 

"Exboros, ov, Deditus, Traditus. fk3oroy 
lyec0ai és Atyiwway, vi. S5. m. £kBorov ye- 
vóuevoy imb TGv voAmréuv, vi. 85. m. f. 
€xBoróv juv émoínse és Tlépcas, Tradidit 
illum Persis, Amandavit eum veluti capti- 
vum in Persiam, iii. 1. a. 

"Exüpijvat, i. q. ékBibpfjokew, quod vide 
supra. ékbpávres ék 5s épkrijs, iv. 148. a. 

"Exbbew et "Exbóveiw, vide in Kiàv, et in 
T pas. 

"Exóvgis, i05, 3, i. q. &oBos, Exitus, 
Egressus. olkmua oUbe écoBov obre €kBvoww 
xov, ii. 121, 3. a. orc 3v éxbveuw "roié- 
erai (rà rékva rijs éxlüvgs) Ita in lucem 
Exeunt, iii. 109. f. — ibis évvrQ àcoaAéa 
fxbvcww (tutum Effugium) éobcav éx Tjs 
vícov, ii. 146. m. ob "yáp éeri "EAAmot 
ob0euín éküvcis—p3; ov elyau cobs BobXovs, 
Effugere non possunt Greci quin servi fi- 
ant tui, viii. 100. s. 

"EkBwpieóeaÓ0at, sive "ExBwplfea0a:, sive 
"Exüwpioba0ct, Ex Ionica gente in Dorien- 
sem degenerare. oí Kuvoiptot Ookéovat el- 
vat "Iwves, ékBeOwpíevvrai 8e, sive ékbeDo- 
plara, sive éküebüwplewvrai legendum, viii, 
73. m. ibique Var. Lect. et Not. 

'Ekeit, vide mox 'Ekeice. : 

"Ekeívn, adverb. Ibi, Illic. — 4v—oikén 
ékelvn, Si habitare ibi vellet, viii, 106. a. 

"Ekeivos, 3, 0, Ile.  Genit. Plur. fem. 
mAm«ocíov ékeiwwécv, In illarum vicinia, iv. 
131.4: f: 

'Ekeime, Illuc.  &veia 8€ ékeioe ToU Aó- 
"yov, vii. 239. a. 7j ày keAeóm ó 0ebs, ékeioe 
eTparebovrau, ii. 29. extr. Sic olim edd. 
émel 0€ ékeire ümíkero, kal 3ry&yero etc. ix. 
108. m. f. ubi nos quidem, preeuntibus 
msstis, ékei ve pro ékeice edidimus, ut éxez 
ibi idem atque ékeise sonet. 

'Ektécw, Effervescere, Ebullire, (ca 
eUAéov é£étere, Etiam nunc vivens Scatvit 
vermibus, iv. 205. ubi simplex &ece pre- 
ferunt plures codd. 

"EkOects, 105, 7, Expositio infantis. ó 
xpóvos Ts ék8ésios (ToU Kópov) i. 116. a. 

"Ek0ócac0at los, Sacrificiis expiare cri- 
men, vi. 91. a. N. 

"Ekkaiew à Tvpà, idem fere quod sim- 
plex kaíew, Accendere ignes, scilicet, qui 
e castris late splendeant et eminus conspi- 
ciantur, iv. 134. m. 

"Ekkeig0ai, Expositum esse. émopdv ék- 
ke(uevov, Inspicere expositum infantem, i. 
110. f. ékkeluevov Küpov kówv é£épeye, i. 
122. f. 

"Ekknpbirrew, Per preconem edicere ut 
aliquis urbe vel regione excedat. oí Xmap- 
Tüyrai étekfpukav Maudybpiov, iii. 148. f. 
N 


"EkkAnfe (sive "ExkAgtgew), 1. q. ex- 


"Exkvàv. 


&Aclew, Excludere. — ékAmjiójuevoi 7 pn, 
Témpore exclusi, i. e. Quum nihil tempo- 
ris eis reliquum esset; Urgente hora, i. 
31. a. m. ubi olim ékkXqitóuevot edd. 

'Ekkvüy, Eradere. Tbv kmpbr abro) (00 
OeXrÍov Ovmrróxov) éEékvqse, vii. 239. 
m. N. 

"EkkoiXatvew, vide '"EykoiXalvew. 

"Ekkoja03), 5,5, 7, Exportatio. ps étko- 
piO0jv érpámovro TOV oikeréwv, Ad Ex- 
portandos (Educendos e domibus et in tu- 
to collocandos) suos se converterunt, viii. 
44.m. Vide mox 'EkkouílCeo0ot. 

"Ekkopuítew, Exportare, Educere. ov viv 
€u£ ékkouíaas abrüv kal xpfjuara, etc. "Tu 
igitur fac ut et me ipsum ex hac terra edu- 
cas et pecunias meas exportes, iii, 122. f. 
ékKouloat Rv0pwmov ék ToU uéAAovros ^yl- 
vea0a. (abTQ) mpíryuaros, Educere, Eri- 
pere hominem e casu futuro, e calamitate 
qu: ei fato destinata est, iii. 43. a. 

"Ekkouíteo0ct, Exportare res suas et in 
tuto collocare, »e preda fiant hostibus. 
Cum Accusat. otre v. é£ekoulaavro ob8ev, 
viii. 20. a. Et absolute és robs 'OfoAàs 
Aokpobs é£ekouícavro (scilicet rà éavràv; 
res suas), viii. 32. n. 

"Ekkómrew, Excidere, Exstirpare.  Oév- 
9pea. ékicóyavres 5juepa, ix. 97. b. — Et me- 
taph. E, medio tollere, Cunctos interficere. 
Tàs be, émiüeuévas, ékkówou mobs üvbpas, 
Hos invasisse viros cunctosque interfecisse, 
iv. 110. m. et mox ibid. émel 9e é£ékoyav 
rovs üyüpas. 

"EkAaufávew &p'yov, Conducere opus fa- 
ciendum, Operam suam alterilocare. é£e- 
AdpBave ériv Tj» *EAAd6a (alii vulgo, érl 
Tij» 'EAAdÓa) fpya,ix. 95. a. ibique Var. 
«Lect. et Not. 

"EkAévyeo021, Eligere, v. 30. f. vii. 6. f. 

"EkAeireiw, Activa notione, Relinquere, 
Deserere. 73v 7á£w, viii. 24. f. 219. f. ix. 
48. a. ékAvreiv Tijv xópmv acav, Tota re- 
gione excedere, iv. 105. a. et m. ékAelqo- 
uev ry xópnv, iv. l18. m. Et significatu 
pregnante: Relinquere urbem et in alium 
locum migrare. éxAcmeiv T] mÓMw és và 
üxpa, id. est, ékXureiv viv móAw kal àvaxo- 
pücc: és rà ükpa, vi. 100. o. N. Sic 
éumpíjgas Geomiémv Ty mTÓMw, abrécv ék- 
AeAovrórov (scil. abr)y, kal àroxepnkó- 
TG) 6s YIeAomóvvncov, viii. 50. b. 

2. Neutrali notione, Deficere, Omitti, 
et similia. &vewu ékeise ToU Aó"yov, Tjj ot 
Tb mpórepov ékéAvre, Illuc redeo ubi supra 
Defecit (Fi inem habuit, Substitit) mea 
narratio, vii. 239. a. 7b $ &mrb raUTT"s (Tíjs 
Kapüc'rov mÓAi0s) ékAwmeiv "Avópov, elc. 
Post Carystum Omissam (Pretermissam) 
esse Andrum ; Non fuisse in numero illa- 
rum civitatum per quas ista sacra Delum 
£ransferebantur, iv. 33. a.m 

"EkAovyíteo6o1, Secum perpendere, Tai- 
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"ExzAgpobr. 


Ta ékXo*yi&ójuevos, ix. 89. a. m. 

"EkpatvecQot, In furorem erumpere, Fu- 
riosa facinora edere. ó uiv on TOLGUTG TTOÀ- 
Aà és Tlépcaas é£epaívero, iii. 37. a. 

"Ekuav6ávew, Ediscere, Cognoscere, Per- 
noscere, Aoc: TávTa €kueuaBnkévau, i. 
124. a. m.  ékpegatmkóra 7b Tíjs Xéuiuos 
Üvoua, ii. 91. f. éme( re éEeudÜere vb z)ué- 
repov $póvqua. caQéus, ix. 7, 2. a. éreipó- 
pievo e, ei uatov Tüv TÜ "Av, iz. dlosf 
Sic ékaea. ékuaBív, 1. 107. m. edd. com- 
mode edebatur ante Gron. ubi nunc sim- 
plex ua0óv. 

"Eicra/yAéea0o1, i, q.. émMjaoengau, Ad- 
mirari, Admiratione percelli. kaí ju» éme- 
Üclkvvcav éxmaryAeBuevoi máon 3j oTparij, 
vii. 181. f. viii. 92. m. àvOpémev éimra- 
"'yAeouévwv (bus), és ore debyere ék 
voAéuov etc. ix. 48. a. 

"Ermeipüc0aí ^ivos, "Tentare aliquem, 
Expiscari sententiam alicujus. 8eíras uf 
eb ékmeipQro Aapeios, li. 135. f. Conf. 
"Amomeipaa Gat. 

"Ekcmrbéew i. q. "EkmmbGy. rovs 8€ ékm- 
Béew és Thv 0dXaccav, E navi prosiluisse 
in mare, viii. 118. f. ubi alii érmrqbáv. 

"Egrírrew, 1. Excidere bonis, spe, pa- 
tria. üvópa, éerezrekóTa €k Tüv éóvrav, 
ii. 14. m. éx moAAQv Te kal ebboipóvov 
écmegüv, ibid. f. ébémumrre (scil. é ijs 
&kpomóAios) uerà r&y Makeüaiuovíev, Ex- 
cidit arce, Excedere coactus est, v. 72. f. 
Ükes érméco! ék TQÀv '"A0nvéwv, Quoties 
Athenis pulsus est, vi. 121. f. ékmírreiw 
ek IIeAomovvjoou bb Mc», Ejici Pelo- 
ponneso a Medis, viii. 141. a. 

2. De Sorte que alicui Excidit, i. q. 
Obtingit, vide Zvvermimrew et Adnot. ad 
v. 22, 4. et seqq. 

3. "Ekrírrew pregnanti notione signi- 
Jicat. éemimrew ék T$js rd£ios kal éamimrew 
és Tbv moAéjuov, ix. 74. m. Not. 

"EkmAéew, Enavigare, E prelio navali 
se recipere. TGy BapBdpev és er Tpa- 
Touévov, kal in na mpos Tb dáAnpov, 
viii. 91. a. Sed alibi apud Nostrum est 
"EkmAóew, quod vide: et sic mox eodem 
cap. ait ràs émXwobcas, scil. vijas. 

"EkmAéew, "EkmAfjgew, "EkmiwmAdyat, 
Explere, Persolvere. 7v vóuov éxmA$jcat, 
Satisfacere legi, i. 199. extr. iv. 117. extr. 
Kpomros aéumrov 'yovéos àpaprdba éEé- 
Ace, (i. q. ébérice) Croesus quinti pro- 
genitoris peccatum luit, ? 91. a. IloAv- 
kpdr)s ébémAqoe Tv uo Ípmv Tij» éwwroU, 
Explevit fatum suum, iii. 142, m. 

"ErmAmkros, ó, 7, Stupens, &rmA«kros 
jv àkoówv, Obstupuit audiens isía, Vit. 
Hom. 22. f. 

"EkmAmpoüv, i. q. ékmAéew pracedens. 
eterAnpotro Tb vavrucy és ràs 380. vjas, 
viii. 82. f. ópiv ev 7) xdápis éxmremMfjporau, 
Vos quidem benevolentie officio cumulate 








"ExzAjoceot0a:. 


Satisfecistis, viii. 144. f. 

"ExmAfocec0m, Perceli, 1. Terrore, 

Consternatione. ibàv àé, obre ébemAd"ya, 

T€ ÉéwvroU *yiverai, i. 119. f. Cum 
Dativo casu: éxmXa'yels Tobrown, érl xpó- 
vov Éq6oyyos Tv, i. ll6. a. Tbv Ot, ouk 
ékrAa'yévra ToUToici, vii. 226. m. ékrAa- 
yévrav TQ wouévg, iv. 4. a.. Item cum 
bmb et Genit. $x 13s ovudoptiis éemenAmy- 
p&vos, iii. 64. f. 

2. Admiratione Percelli, Admirari, Ad- 
stupescere. IIavcavízv éxrAa'yévra à mpo- 
kelueva. àyabà, ix. 82. m. Ükws 1borro Tà 
moTíjpia, &xeÜcüuate kal éferAfjmaero (a0- 
TÀ), iii. 148. m. 

'EkxAÓvew, Eluere, i. 203. f. Vide in 

"EkrAdeiw, (Ion. i. q. €érAéeiw) Enavi- 
gare. (Gregor. Dial. lon. $. 69. Tb éx- 
TÀeUcOA, €kzAGgai Aéyovci) Proprie de 
Navibus aut Navigantibus dicitur : conf. 
'ExmAéew paulo superius. koT' EbpémTcs 
Crus €kmAócavres, li. A4. m. f. karà 
Amtqv écrAdcavras, . 159. m. yis éx- 
mAduat AaÜcv ToUs émopuéovras, viii. 81. 
d. ékmAdcavres &bw Tüv 'EAMfoTOVTOV, 
v. 108. f. Item de Piscibus : oi 9' avrécv 
&Aàc1 ékmAdovres és 0dAagcar, Enatantes 
in mare, ii. 93. m. 

AMetaphorice dicitur "EkrAQcat r&v $pe- 
vàv, Mente alienari, De statu mentis de- 
jici. é£érAwcas ràv $peváv, iii. 155. a. m. 
Similiter, xapadpovífravres ék coU vóov, 
vi. 12. m. 

?"Ekrobàv eiyau, Procul abesse. BovAóue- 
vov ékmobüy elvax olim edd. vi. 35. f. ubi 
nos quidem ék «oügy dedimus cum nostris 
msslis. Sed é«moüíw à&maAAdccero, E ves- 
tigio discessit, viii. 75. extr. 

?Ekroiéciv, Eflicere, Pcrficere, Exstruere, 
Totum perficere et ad Finem perducere. 
Tf 'Aüqvai wporiXaa Ücvudsii oi éEe- 
soígse, ii. 170. a.' Ilapíov Aídov và &u- 
wpoc0ev ToU vqoV éfemoíqsav, v. 62. extr. 
kaí ue (pyramidem quc loquens inducitur) 
Tpór« TowbTQ éLeroígoav, ii. 136. f. éEe- 
Todjóg Trà üvérara mpára' uerà O6 Tà 
érópera mobrav éberoicuv: TeXevratov 8e rà 
karárara ébteroíqsay, ii. 125. 31. Not. 

?Ekroígous, 105, 1j, Emissio seminis geni- 
talis, iii. 109. a. 

"EkroAeuolv Twa, Ad bellum suscipien- 
dum excitare, Bello implicare aliquem. 
Tva kai Tobrovs ékmoAeudawat, iv. 120. f. 
€t mox ükovras ékroXeudaa, ibid. Íva oi 
ZkrroAeuo65 müv 7b Tlepaucóv, Ut Persicum 
omne genus ad bellum adversum eum 
concitaretur, iii. 66. f. N. jymuTéaro yp 
€t Aaxebauovíovus ékremoXeuoo0ai, No- 
verant enim bellum sibi imminere a Lace- 
dzmoniis, proprie, Ad bellum adversus se 
suscipiendum concitatos esse Lacede:mo- 
nios, v. 73. a. ubi quum ps Aakc8. vulgo 
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legeretur, utique delendam prepositionem 
judicavi. Vide Var. Lect. et Not. Defendi 
profecto scriptura ^ mwpbs AakeBaiuovíovs 
nullo pacio potest, nisi statuas imperson- 
aliter positum esse verbum ékmemoXeuda- 
g0c1, quasi Grece dici potuisset ékmemoAé- 
purraí uot 7pbs avrov, Bellum mihi susci- 
tatum est adversus illum ; Bellum mihi 
cum illo gerendum imminet: cujus locu- 
tionis aliud. exemplum desidero. 

"EkmpfjaaeaQat, (Ion. pro ékmpárreoQai) 
Ponas exigere, Ulcisci. rbv Awpiéws $óvov 
mpbs "Eyyeoraíev ékmpíjacÓm, vii. 158. a. 
et mox ibid. rbv Awpiées $óvov ékmpnió- 
I&€VOL. 

"Ermvpos, Fervidus, Ardens, Ignitus, 
Pro Aí8ovs ék mvpbs Diaupavéas probi alio- 
qui codices nonnulli AÍovs éxmpovs Oia- 
$avéas praeferunt, iv. 73. f. Meminit 
vocabuli &crvpos H. Stephanus Thes. t. iii. 
626. g. 

'Ekpíryvua0ai, 1. Rumpi. Arcus, si con- 
Linuo intentus esset, ékpa'yeíg àv, Rum- 
peretur, ii. 173. m. f. 2. Erumpere. réAos 
0€ éepprym (scil. rb mparyua) és b uésov, 
In publicum Erupit, Emanavit, viii, 74. m. 
karTeixe éwvrbv, oU BovAÓuevos ékparyivat 
és avrüy, Continuit sese, nolens in eum 
Erumpere, Iram suam in illum effundere, 
Gravius in illum invehi, vi. 129. f. 

"Ekpoos, ov, ó, Effluxus. ot u£v vUv (ora« 
ji01)— &kpoov €xouct és 0dXacca, vit, 129. 
m. Conf.'EtfAvois. 

"Ekaelew, Excutere, 7775 kejaATs ékoelet 
(Tb àépua), Cutem excutit de capite, iv. 
64. a. ubi olim étíe.. Vide Var. Lect. et 

lot. 

"Ekcyugv, Extergere. oi Qepámovres é£éa- 
poy cà soTÍpi, ii. 148. a. Conf. Auac- 

V. 


PEkráuvew, Castrare. zaibas érrduvew, 
viii. 105. a. é£érapue ToAXovs, ibid. m. 

"Ekreive, Extendere, Intendere. robrov 
elveka Dbokeis mücav mpo0vgimv ékreive, 
viii. 10, 7. a. 

"Ekrevéos, Studiose, Intenta cura, Se- 
dulo. évocfjAevusev avrbv ékrevéws, Vit. 
Hom. cap. 7. m. et 26. a. ubi ékrevás 
neglecto Fonismo. 

"Ekrívew, Rependere. ebepyyeaías éxrí- 
vew (Toict Zayuíoit) iii. 47. a. 

"Ekrerpógkeiw, Abortum facere. kaí pav 
ékrpácacav àmoDaveiw, ii. 32. extr. 

"Ekroj), 25, 3, Castratio. iii. 48. qd. et 
49. b. Conf. "Exráuvev. 

"Ekrouíns, leo, ó, (Ion. pro ó érouías, 
ov,) Castratus. kaí c$ewv ToVs maibas 
ékrouías morfsouev, vi. 9. f. Pro eo wi. 
32. m. est éxoíevy (airoUs) àvrl évópxias 
eivai ebvobxovs. 

"Ekrobeóe:;, Exhaurire pharetram. s 
c$i Tà féAca éLererótevro, Postquam 


omnia tela absumserant, 1. 214. a. 
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"Exrós, Extra, Post. émeí e ékvbs mévre 
duepéew éyévero, Interjectis quinque die- 
bus, iii, S0. a. ubi olim évrós. Vide Var. 
Lect. et Not. ékrbs rày. éu0órwv vonuá- 
Tov, li. 80. a. m. ékrbs "ATrukT)s ébeAd- 
0ncav edebatur vi. 137. a. ubi nos cum 
probatissimis msstis ée T7s "AvTwT]s éEe- 
BAfj&gcav. 

"Ekrpámec80ei, (Ion. pro ékrpémeo0oi) 
Deflectere de via. ékrpámovra: ém' 'A0m- 
véov, Deflexerunt versus Athenas, vi. 34. 
. oU gévro: Tar] (hac via) écéBaXov 
(és rà» Mqbuciyy) àAAà 3» ka0bmepüe óbbv 
TOAAd  uakporépyy  ékrpamóuevoi, pre- 
gnante notione verbi, Deflectentes de bre- 
viori via e£ superiorem viam multo longi- 
orem ingressi, 1. 104. m. of r'eórepoi oio 
mpeg Bvrépowt. elicovat 77s óDoU kal ékrpá- 
movrat, ii. 80. a. 

"Exrpépew, Enutrire, 7à ékrpépov TÀv 
píCav ToU círov, Id quod radici frumenti 
primum przbet nutrimentum, i, 193. a. 

"EkrpíBew, Exterere, Atterendo perdere, 
Exstirpare, Funditus perdere et delere. 3j» 
moíqv ék Tis "yüs ékrpíBew, iv. 120. a. 
c$éas mírvos rpómrq &me(Aee ékrphpew, vi. 
37. m. quod quid significet, mox ibid. de- 
claratur, scil. i. q. maváXe0pov àmoAXóvat. 
Sic ékrérpyrraa mpóppitos ée. Zmáprms, vi. 
86, 4. Denique, vii. 120. f. pro vulgato 
Kdicua ro, OtvrpiB;vas videndum me cum nos- 
tro cod. Pf. káiira éxrpiBivaa. sit legen- 
dum. 

"EkrvjAo)v, Excecare. éme abrbv éfe- 
TUQAwcav, ix. 93. m. Conf. Tv$XAobv. 

'Ex$alvew, Aliquem In lucem produce- 
re. ékdpjvavres abrby, iii. 36. m. f. éda- 
vew éavrbv, Sese Monstrare. &kiaívetw &oi- 
kas gegvrbv éóvra rov morpbs ovDtv jjccc, 
iii. 71. m. ékd. Aóyyov, Orationem, Verba 
facere. róv8e o'i é£épouve Aóvyov, vii. 160. 
a. Declarare, Dicere sententiam. ékQijvas 
TÀjV éevTO) "yvóumv, v. 36. a. 

"Ek$acis, ws, 7, Declaratio sententie. 
4 kupim TQv Tjepéev Ts ekdoácios ToU 
KAeic0éveos, vi. 129. a. 

"Ekoépew, 1. Efferre, Exportare. é£evei- 
kat avrov KdAAuwrTa, kal Odio, de Efferen- 
do funere, vii. 117. b. Inde Passiv. ómAa 
ípà ék ToU peyápov éEevmvevyuéva, viii. 
31. d. 

2. Proferre, Edere, Ferre fructum. 7j 
BaBvAcvím xdpn—kaprbv &e àrya01) éxoé- 
pew él, Gore— nl cpipkósia. éképei, i. 
193. m. ubi eadem notione et verbum sim- 
plex évelim et &mo0i9o1. 

3. Efferre in Publicum, Aperire, Indi- 
care. éfeve(kavros TÀ]v €mixelpmouv évbs ràv 
perexóvrov, vii. 132. a. m. um. é£oloew 
unBerl Ti» à&mÓ cdewcv &mdTw« "yeyovvíav, 
ii. 74. m. Item Referre ad aliquem, Re- 
nunciare alicui. és moAs$muov éevelkav- 
76s, Scil. 70 mpáyua vel à. xpyaüjpuov, v. 


112 


'"EAGv. 


79. a. ei mox ibid, é£épepoy 7b xpyovfjpior 
&AÍlqv ova áuevoi. 

4. Deferre (et in Passivo, Deferri) ex 
alto mari ad oram. 8eAiva Aéyovsi $mo- 
AaBóvra (Tbv 'Aplova) éEeveiat érl Talva- 
pov, i, 24. m. f. "Aplova. éri üeAdivos éEevet- 
x0€vra  érl Taívapov, i. 23. m. Sic in Fut. 
Med. motione Passiva. és, émeàv *yévgraa 
vavuaxin, évüaUra (és Tíüjvüe Tijv vqsíba) 
u&AuTa. Eowouévov àv re àvbpüv kal r&v 
vaviylov, viii. 76. f. 2v vikmBéooi jj vav- 
paxín mpbs rd "Io0jQ, és robs évvrv é£ol- 
covrat, viii. 49. f. 

5. Medium" ExrdQépea0at et" E£evelicaa0a4, 
1. Dicere, Ferre suam sententiam. mávres 
"yváumv karà TOvrb ébejépovro, v. 36. a. 
2. Reportare victoriam, Ferre gloriam. 
TraóTqv Tl víkqv àveAóuevóv pav cvvégm 
TàvTb étevelkaa0at. rà à0eA eg, iv. 103. a. 
De Futuro Med. "'E£oícec0«i paulo ante 
dictum est sub Ekdépew num. 4. 

'"Ek$ebyew, Effugere, Fuga se subtra- 
here. éxmedevyàs 8vmAóov 0ávarov, vi. 104. 
a. et paulo post ibidem, ékdwyóvra 9€ Toó- 
rovs. Sic, Xki0as ékhebyei, Scythis fuga se 
subtrahit, vi. 40. a. 

"Ekdópiov, ov, ro, Proventus terze. Tà éi- 
$ópia. ToU apro), iv. 198. m. f. Not. 

"Ekxóeiw, "Ekxoüv vel "Exxwvvóva,, Ad- 
gesta humo exaltare solum. 7íjs ÓAu0s ék- 
kexeaévns byoU, ii. 138. m. udAira Bov- 
Báari mÓXi éEexónn, scil. xóos vel xóuara, 
Maxime Bubasti urbi adgesta humus est 
atque ita exaltatum ejus solum, ii. 137. f. 

'EkxpGv, (i. q. &roxpáv) SufRcere. oUk 
éEéxpnaé adi 4j uépr vavuaximqv. movfjaec- 
0c, Non suffecit eis dies, etc. viii. 70. a. 
ks BaciXTi ékxpfjme« ravra TepibBpla&au ; 
Quomodo sufficere poterit regi, (Quo pacto 
Contentus esse, Patienter ferre, poterit 
rex) tali contumelia adfici? iii. 137. m. 

*Exàv, Ultro, Volens. cum infin. elvai 
per pleonasmum adjecto. ook € TQ EépEm 
ékàw eivai OovAeUcew, viii. 116. a. ékàv 
elvat ov0' àv povvouaxéowu, vii, 104. mn. 
ékóy T€ elvai, kal 8eioU émióvros obb6evós,— 
és uécov karaÜeis T]v àpx4v, vii. 164. a. 
épocav—oUk tcca0ai ékóvres elyau pobó- 
Ta4 T5js "EAAdOos, viii, 30. extr. 

"EAaíg, «s, 5, Olea arbor. &ydAuara 
EUAov s)uépns &Aaíns, v. 82. m. vmbs év 1 
éAaln re kal 0dXAacca £v, viii. 55. a. 

"EAatv, 7b, Oleum, proprie, ex olivis 
expressum, ii. 94. extr. 

'EAQv et "EAaóvew, 1. Cum  Accusat. 
Ducere exercitum, Agere currum. &ueAAe 
eA&v a rparriy él rhy 'EAAdba, vii. 97. a. 
rabrqv és 7b üpua écBiBácavres—jljAavvov 
és b lov, 1. 60. f. és rb. EavOlev meblov 
jjAac« ó "Apra'yos rbv arparbv, i. 176. a. 
€AGv cTparüy Bià Tis EUpámwS, vii. B, 2. 
10, 2. JjAacev és üàyop)y TO $eU*yos, 1. 69. 
m. f. 
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9. Absolute ; sive subintellecto Accusa- 
fivo, sive Intransitiva notione, Ducere 
exercitum, Agere currum, Vehi, Proficisci, 
Progredi. émeíyouei &AGv és Oprilkmv, ix. 
89. m. et mox ibidem, Mapbóvios karà mó- 
Sas éueü éXaóvov. Similiter, éx' àpxàs ràs 
càs éAQsi, i. 207. m. (ubi éA&c. valet 
€Adcovsi, Praesens notione Futuri, coll. 
Thom. Mag. v. ^"EAde.) Et mox ibid. 
éAds (i. q. éAdoeis) ib 75s &pxjs Tfjs To- 
pópios. Sic rursus, mapeakevátero &s éAGv 
(i. e. éAdo wv) és" ABv3ov, vii. 32. extr. Sed 
utitur Noster etiam forma propria Futuri, 
Küpos éAdoe: éri Zápbis, i. 11. extr. Nec 
vero is solum, qui Exercitum ducit, sed et 
Exercitus ipse dicitur "EAaóvew, id est, 
Proficisci, Iter facere, Progredi. ó erparós 
Ópuaro €éAGv (i. q. éEXácwv) és '"ABvbov, 
vii. 37. a. m. karà Try raxíomwv eAàv és 
Gpniknv, ix. 89. m. Et omnino, quicumque 
Iter facit, etiam absque exercitu, preser- 
tim vero qui Curru vehitur, dm àv éAas- 
vnct, i. 188. f. ibique Var. Lect. et Not. 
ol pav éXavovra és üypbv j8éAmcav üàmo- 
Aécai, i. 59. m. f. ubi quidem, si opus 
esset, e proxime pr«cedentibus adsumere 
accusativum Tb Cewyos posses. — Sed inter- 
dum ne subintelligi quidem tale substanti- 
vum potest ; velut in illa phrasi, ér £ev- 
*yéev éAdmaca:, Curribus vecte, i. 199. a. 
Denique etiam Qui rem quamcumque in- 
stitutam Persequitur, is "EAaóvew dici po- 
test. Sic Tóre u&v és rocoVrov ?jAacav, 
Tunc quidem eo usque (in colloquio, et in 
ea re de qua agebatur) Progressi erant, v. 
50. a. (In Aoristo promiscue, jjkaca et 
fAaca usurpat Noster: vide "EmeAaóvew.) 
-Ad mores translato verbo, memoratur 
Cheops, Egypti rex, és màcav  kakórsTa. 

as, In omnem pravitatem Progressus, 
Prolapsus, ii. 124. a. , 

3. Ducere murum, Exstruere, /Edifi- 
care. kpymióa kÜkAq mepi r3 Alum TjAace, 
i. 185. m. f. Tàs aiuasiàs Tàs mapà TÀ 
XeíAca ToU TorauoU éAnAapévas, i. 191. f. 
pagÓby ToU Telxeos ToU Tepl T?» ükpómoMv 
éXqAapévov, vi. 137. a. kat rep Telxeos 0i 
TOU '"lg0uoU éXnAaguévov kaprepob, ix. 9. f. 
Tb Texos Éxómepov ToUs ü'yküvas és Tbv 
morapbv éXfjNaraa, (i. €. EApAauévovs &xec) 
i. 180. a. m. 

Conf. 'AmeXabvew, "E£eAGv et '"E£eAaó- 
vev,"EmeAaivew. 

4715, 105, 7], (1. q. €EéAamis, et. orpa- 
7T1Aací5) Eductio exercitus, Expeditio mi- 
litaris. &yévero érl Zkó6as ro9 Aapeíov €Aa- 
cis, iv. 1. a. éroiéero Ty €Aacw, vii. 37. 
f. "pórepov rabrwas T$s 6Adoios, vii. 106. 
m. ltem, Ratio instituendz expeditionis, 
Itineris faciendi ratio. Kayócy &ropéovri 
Thw-£Xaciw —éEny'yéeraa Ty ÉXacw, iii. 4. f. 
émoiéero T3» £Aagiw, Educere copias ccpit, 
vii, 37. extr. ubi olim ééXacw. Conf. 

Lex. Herod. 
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'EAdv. 

'EAdeccv, ovos, ó, 3, Paucior, Minor. 
ol 6€ éAda moves Aévyovsi méjai "Opolrea, 
Sunt pauciores qui dicant etc. iii. 121. a. 
Tb 9 éri (nescio an Bé v0) robrav ÉXarrov 
&riels, Quod his minus est (Minorem nu- 
merum, Unitates quz ad superiorem nu- 
merum accedunt) omitto, iii. 95. f. obbiv 
&Aaccov elxov 77 u&xn, Non erant inferio- 
res in pugna, ix. 102. a. 

'EAaempéeiw, i. q. éAaóvew, Agitaré na- 
vem remis. Gare Tpifjpeas 0o TAéew ÓuoU 
€AacTpevuévas, (alii éXasTpeouévas) ii. 
158. a. et vii. 24. b. 

"EAabvew, vide supra in 'EAGv. 

'EAaQpbs, 3, 0v, Levis. év éAaópá 01- 
cáuevos, Parvi pendens, iii. 154. f. Not. 
Oi«BeBAnuévos obk év éAajpQ émoicumv, 
Haud leviter tuli, i. 118. 7. coi éAadpbr 
Tv'yxáve: éby, Tibi res levis et facilis est, 
vii. 38. a. 

'EAeó0epos, «, ov, Liber homo. Quo 
sensu Herodotus, de Samiis loquens, dix- 
erit o0 "yàp 93; éBovAéaro elvat éAeí0epoi, 
iii. 143. extr. haud satis liquet. àveAeó- 
8epot, parum quidem probabiliter corrigebat 
Pavius, cui suffragatus est Larcher. Vide 
Not. 

éAevOeporépr ómókpisis, Liberius respon- 
sum, i. 116. a. ubi prater necessitatem 
€AevuBepierépg corrigunt docti monnulli 
viri. 

'EAev0épos eia, Libere loqui, viii. 73. f. 

"EAépas, avros, ó, Elephas, iii. 114. iv. 
191. f. Conf. 'Obáv. 

"Exuvbew, (aliis '"EXwvbew) i. q. 0vxá- 
Cew, Cessare, Quiescere, Otium agere. robs 
9ei—p3; éxwbew, i. 67. f. cum Var. Lect. 
et Not. &iéBg ó avparbs éy émrà Tjuéppat 
kal émrà ebpóvnot, éAwicas ob0éva xpó- 
voy, vii. 56. a. éAtvvov oU0éva Xpóvov—otre 
vukTbs, oUre Tjuépns, viii. 71. f. 

['EAÍcceiw, vide EiMccev.] 

"EAkeiw, Trahere. €Ake Tó£ov, Trahere, 
Attrahere arcum. éreàv oUro ebmeréos €A- 
Koci Tà TÓLa, ii. 21. f. (Conf. Eipbew.) 
&Akew mpojácias, Pratextus querere, Ter- 
giversari, fere quod Latine dicimus Moras 
trahere,) vi. 86. a. 

Ubi de Libra et Pondere agitur, res 
quapiam dicitur €Akeiw, non tam quatenus 
Deprimit Lancem cui imponitur, quam 
quatenus Lancem oppositam 'Trahit, Mo- 
vet, nempe Sursum trahit et Attollit quan- 
tum satis est ad efficiendum equilibrium. 
dipumALv6ia. Tplrov TjuráXavrov €xagToy €A- 
kovra, Dimidiati lateres, trahentes quisque 
duo talenta cum dimidio, 1. 50. f. Et mox 
ibid. émoiéero Aéovros eikóva tAkovcav 
cra8uby TáAayra Béka, Faciendam curavit 
leonis effigiem, Trahentem. pondus quod 
erat decem talentorum, sive Trahentem 
decem talenta pondo, — Rursus ibid p 
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post, €Akev aTa0ubv €BDouov TjuvráAavrov. 

*EAkbew, à. q.. £Aketv, Trahere.. éAxcóeiv 
mAíÍvOovs, Ducere lateres, i. 179. a. óz* 
Üpridos 3) kwvbs éAkvaOSvci,, Ab alite aut 
cane Discerpi, i. 140. a. — Ut. £Akew, sic 
et. *EAkóew de. Pondere usurpatur: 75 9? 
&y éxkciom, roUro Tjj ueXcbwvà 0:001, Quan- 
tum «argenti Trahit alteram libre lancem, 
cui capilli sunt. impositi, tantum (id est, 
Tantum argenti pondus, quantum est pon- 
dus capillorum,) dat curatrici, 1i. 65. f. 

Intransitiva notione *EAkUcca intelligi- 
tur Extrahi, In longum trahi, Durare. él 
TOGOUTO "yàp Aéyerat éAkÜcat Tj» aUa Tac; 
Aiunt enim, eo usque (ad id usque tem- 
pus) extractam fuisse pugnam, vii. 167. a. 

"EAAdumes0at (raór]) Hac in re (Hac 
parte) Splendere, Preclare rem. gerere, 
Sese illustrare, Gloriam reportare. (i. q. 
&roAayumpoveo0ai.) 7 (Emaucg) iol émeixe 
éAAdjupeo0at ó AvDbs, 1. 80. f. Tfjcw vqvcl 
oUic éxrítovres eAA dyes 0a, viii. 74. a. 

*EAX&s, 7), scil. ^y), Greca terra, Grecia. 
*EAAdóa autem. Herodotus intelligit non 
modo Gre»ciam proprie dictam, sed e£ To- 
niam. Sic enim, verbi gratia, Ephesus 
€i censetur esse ey rfj" EAAAAi, i. 92 a. *EA- 
Aàs yAGcca, (4. q. *EAAvuc]) Grzca lin- 
gua, Tbv Tiépon, *EAAd8a *yAGo cav iévra, 
ix. 16. a. karà 'EAAd0a "yA&acav, vi. 98. 
f. f*EAXàs móMis, Graeca civitas, v. 93. f. 
N. vii. 22. f. 115. d. 

"EAAeoxos, ov, ó, 1j, (i. q. €v Aéo xn *ywó- 
pevos) De quo vulgo verba faciunt (confa- 
bulantur) homines. o) Tà "lívav mráÜea 
Ércrai! CAXen Xa, &AA& rà oiicfjia, 1. 153. a. 
m. Conf. THepiAecxtivevros. 

"EAA«w, os, ó, Grecus, Greca origine, 
Greca stirpe natus. éxpíóm elvai  EAAqv, v 
22. f. 

*EAAqvikbs, 3j, 5v, Grecus, Grecanicus. 
Tb *EAXWvikbv, $c. *yévos, à. q. o£ "EAAqves. 
7b *EAAqvikby Gv, Quicumque Graci ge- 
neris sunt, vii. 139. f. ef kces €v ve "yévovro 
qb *EAAqvikbv kal etc. vii. 145. f. 7b *EA- 
Amviukby éby Ojcuuov Ka) ÓpóyAoccov, viii. 
144. m. 

Ükws àv ébow0eclg 7 'EAXqviwkQ (scil. 
erpareóuaTi vavrikQ) Tb Ilepoiukbv, ume 
TOAÀX0U 7rA€ov etj, viii. 13. f. 

*EAMfvi0s, idem fere quod. *EANgvikbs, 
Grecanicus. Aía 'EAA4wtv ai0ecÓévres, 
Jovem Grecanicum (Grecie praesidem, 
Grecorum deum patrium) reveriti, ix. 7, 
1. vüv Gv mpbs 0càv r&v 'EAAqv(ov, v. 49. 
a. émikaAeÓóuevor Üuiv Oeovs ToUs 'EAAq- 
vlovs, v. 92, 7. f. 

*EAAXmvobíka,, iidem qui alias Gvycevo- 
6ére, Ludorum solennium | moderatores 
apud Graecos, et certaminum judices. 7i» 
éy "'OAvuwrÍg Diérovres. üyàva. 'EANXqvoblcei 
legebatur olim v. 22. m. ubi nunc à&y&va 
tEAA4vev. Vide Var. Lect. et Not. 
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*EAAQcemOVTÍgs Éveuos, Ventus flans-ex 
Hellesponto. &veuos &m-qMdrms, Tbv 9i 
*EAAqcTOvTÍQv KkaXoUgt, vii. 188. a. 2. 

"EAADXfUv, ov, 15, Ellychnium lucerna. 
Tb éXAÓxviov kaleras ravvóxiov, ii. 62, a. 
Vocabulo hoc, pro eo quod. 6pvaAA(Ba. 
dicunt Attici, usum esse Herodotum. 
monueré Maris p. 186. et. Phrynichus 
p. 199. 

"EAos, eos, rb, Palus. Sub primo rege 
JEgyptus, excepto nomo "Thebano mw&ca 
erat €Xos, li. 4... f. Tà €Aca, Paludosa loca 
inferioris ZEgypti, sepius memorantur ; 
ii. 92, 137. 151.152. Sic és rà &Aea rele- 
gatur Psammitichus ii. 151. extr. 

"ENmeco0at, à. q. vopi&eiv; oteaQou, Tryeia - 
8c, Existimare, Putare : | 6ebz (elvaí ae) 
€Xmrouci, Q Avkóepye, 1l. 65. m. im. vet. 
orac. &Amojct Kol jepíev. (éréww) évrbs 
Xgaias ày, li. L1... Aron 7roiéew. y. 
vr " lorpoy etc. ii. 26. f. eAmogal Te kal 
eu) yváun aipéeu, ii. 43. f. éyó £v &A- 
Tou, €i kai abrbs Mipíauos e(c. ii. 120. 
f. €Amoual Twa cTácww éEwmemobÜsav, vi. 
109. m..f. éXmópevoi otüév adu $avíjacatat 
&vritoov, vii. 218. a. m. Aéye à pia ro. 
Oxrerai elvai éuol, vii, 237. a. ó B& éXmó- 
pevós Tí oí kakbr elvai, ix. 113. a. (ubi de 
Metu magis quan de Spe agitur.) 

"ExTÍCew, ut &Xmrea tau, Existimare, Pa- 
tare. Kpoigov 9&, éXríc avra Aévyew eiceivov 
&An0ca, 1.27. m. iil. 187..0.. Ó u&v, éA- 
míCmv eivai àvOparmuy OABiraros, i. 30. m. 
éxmícas Tpbs éwvroU üv xpyopbv elvat, i. 
75. a. oU0auà éXmícas pwíüjkore—KUpos. 
€Aáge, éml Xdpüis, i. 77. extr. gXmifmw 
pav &moÜavéeg0ar, ii. 144. b. ojBaua éA- 
mítcv àv dulovov Tekeiv, iii, 151. f. 7b 
xpuoTüpiov 70 ob0auG jjxmwav cólzi €mi- 
TeAéea0au, vi. 140. m, és oóBov karievéozo, 
exnífovres Td^yXv &roAéeaQas, viii. 12. on. 
oU jjXmiG'€ uf] koré Tis karà raUra. &vaBaín, 
viii. 33. m.  éxmígovres cjoi Tepioa mg. 
vnvci eri. xXpíjoeoQat BaciXsa, viii. 96. a. 
ix. 110. a. 

"EAvrpov, Tb, quod alias Tegumentum, 
involucrum significat, Herodoto est Al- 
veus, Receptaculum aquarum.  &pvcce 
&Avrpov Aluvm, i 185. m. f. Not. 186. «a. 
ó vóros coi mvégv üveuos rà CAvTpa TV 
bOdrev étnón»e, i iv. 173. a. 
| "EuBaivew, in Aor. l. idem quod éu- 
BiBáCew. 4j "Aa vd/yeos Tryepovím evéBnae 
(abràv) és $povríoam, Injecit ei solicitu- 
dinem, i. 46. a. Aor. 2. notione intrans- 
itiva: és mAoiov» éuBàs, ii. 29. m. f. ubi 
alii éaBás. 

'EuBáAAew, cum Accus. Injicere; ut 
$óBov éuBdAAew, vii. 10, 5. Cum Dativo, 
Impetum facere. évégaAe vzt, viii. 87. m. 
et mox ibid. évéBaAé re kal karéüvoe. Sic 
et. viii. 84. a. 92. a. et f. Sed éuBáAA&«w 
eis TÓrov vel. xópav wa significat dan 


"Egnflas. 


'"Advenire vel Ingredi cum exercitu quidem, 
'sed mon utique hostili animo. plv 1) ovs 
nerà Ilavcavíee és rbv 'Io0ubv éuBaXew, 
ix. 13. a. Sic apud ^ Pluiarch. in Vita 
Cic. c. 16. éuBáAXorros abToU, scil. eis 
"riv à'yopàv, Ingrediente illo forum, magna 
armatorum hominum munu stipato. 

'EuBàs, áBos, 5, Solea, Soccus. bmo- 
' Ofjuara. mapam X101a. 71,0: Bowor(nct éuBáoi, 

1. 195. a. 

'EuBádwov, 7b, Acetabulum; et Vas- 
culum lucerne usum prebens, ii. 62. a. 

^EnBoA», 5, Locus ubi fluvius influit in 

"urbem. é£ éuBoXTjs ToU zorauo0, Tjj €s lv 
mXiw éc BáAA«, i. 191. a. 

Eiium de Ostio fluminis usurpatum 
"idem vocab. olim legebatur, vii. 182. a. 
€EokeAXet és ràs éuBoAàs ToU TIqveio?, ubi 
mos quidem éaBoAàs probavimus, quod alii 
codices obtulerunt. 

'EuBóMuos jj, Mensis intercalaris, i. 
- 82. a. "EAAqves bià Tpírov &reos éugóNiuov 
(uva) éreuBdAXovot, ii. 4. a. 

"EuBoXov, Tb, alias i. q. ó €uoAos, 
"quod vide. Apud Nostrum vero iv. 53. 
KJ. €uBoxov 75s. xópns est 'Tractus terree in 
"acutum desinens, veluti Rostrum et in 
mare prominens. 

"EufoXos, ó, interprete. auctore  Glos- 
.sarum ex Herodot. i. 166. et Gregorio 
"Dialect. Ion. & 108. xáAkegua Tepiri- 
 Oéuevov (rectius codd. Gregor. pori- 
'OÉuevov) karà Tpápav rais vavelvy, Ros- 
' trum navis, 2t?mpe quo (sive, quod rostrum) 
 trierarchus éuBáAXei navi hostili. ai me- 
pioUcau vijes &meoTpáQaro Tos éuBóXovs, 
i. 166. f. 

"EnBpi£s, ó, 4$, Firmus, Validus. 7v 
€uBpiBésrepa rà A(vea ÜrAo Tàv BuBAÍvev, 
' Linei rudentes firmiores erant quam ex 
papyro confecti, vii. 36. 7n. f. 

"Epgeros, ó, Vomitus. éuéroiwi 0npápeyoi 
Thy vywv, 131.77. a. 

"EueovroU, (Ton. pro éuavrov) vide in 
*Eovro,et in Var. Lect. iv. 97, 18. 

"Eupáxeo0oi, Prelium facere in aliquo 
| loco. émirzBedraróv écrit éppaxésaa0nt T0 
Opidciov, ix. T. extr. 

"ELnuéAeig, 7, Modus quidam musicus 
ad saltationem adcommodatus, ékéAevé oí 
Tbv abXqrhv ajA?co: éuuéAetav, etc. vi. 

129. a."N. 

"Euuévew, Permanere, Firmum manere. 
€f cd &ri éguévei 5) dug, vii, 151. b. et 
mox, uáxwra. éguévew (abr2) ibid. éuué- 
vew (nempe TQ cvpuaxucQ, in societate 

"Permanere firmos) kal p3j àrocíréntau, 
ix. 106. f. N. ubi éupevetv (in Fut.) corri- 
gendum suspicatus erat Portus, nulla qui- 

| dem urgente necessitate. 

'Enbs, 5, óv, Meus. 5 éubv (scil. uépos 
vel mpiyna), Quod ad me adtinet, Ego. 

' oUrw Tb épbv Exe, Ita, quod ad me adti- 
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net, res habet; Talis ego sum, iv. 197. a. 
Sic 7b buérepov, i. q. bueis, viii. 140, 1.m. 
Tó "ye épbv, Quod quidem (Quantum qui- 
dem) in me est, i. 108. extr. 

"Eurakróeiw, "Eurakrovv, Firmare, Com- 
pingere, Firmiter claudere et Obturare, 
écoÜev Tàs &puovías év Gv émákrwcav f 
BóBAw, Commissuras marium intus obtu- 
rant byblo, ii. 96. a. N. Conf. Kará- 
TGKTOS. 

"EuraAdaew, i.q. éxyrXékeiw, Implicare. 
€y €pkegi éumraAacoóucvo,, Laqueis impli- 
citi, vii. 85. f, ubi male olim éuraAXacc. 

"EumaAw, et, cum articulo pleonastico, 
Tà féwmraMw, Contra, E contrario. jv 5€ 
vucn05, và éuraAiw '"HpakAelDas àmaAAda- 
cec0at, Sin vinceretur Hyllus, E contrario 
(Vicissim) abituros Heraclidas, ix. 26. sn. 
'A05vaiot Jjicay Tà ECwmraMw 1) AakeBounó- 
vio, Athenienses contraria quam Lacede- 
monii via incedebant, ix. 56..f. éyà "yvó- 
Iv €xo—Tà £uraNw 1) o9ro:,. Ego contra 
sentio quam hi, i. 207. a. m. 

"Eumebgy sive "EumeDéew, Compedibus 
vincire. éumebisavres ToUs pávrias, iv. 
69. a. 

"Eureüov, vide in "Eywrebos. 

"Eumeóopkéew, Stare juramento, Ser- 
vare jusjurandum. fva éjwrmeOopkéoiev, iv. 
201. f. : 

"Euze8Bos, ó, 5, Firmus. obre *yàp 1j ke- 
Ó2AJ] uévet €urebos, ore Tb cQpa, sic Eu- 
seb. in Orac. quod apud Herodot. exstat 
vii. 140. ubi éwmebov adverbialiter pre- 
ferunt edd. et mssti. 

"Eumeipos, ov, ó, 7j, cum Genit. Bene 
gnarus, Experientia cognitum habens. &u- 
meipov éóvra, Tíjs ékelvov Diavotgs, viii. 97. 
f. r&v xápev éo)s. éjwmelpown, viii. 132. 
m. 7jueis Bowwr&v £yreipol eiuev, ix. A6. m. 

"Eurmpos, ov, 6,1, Mutilus, Vitio quo- 
cumque corporis laborans. «Gs ó Tepl Tàs 
$ucikàs évepyeías éamobitóuevos, ut ait 
Erotianus in Glossis Hippocr. 9i&opooa, 
Éurmpa kal &mómA qiero, póBara, i. 167. a. 
al eluopior mapÜévor ràs àuópdovs kal ég- 
srfjpovs é£eD(Bocav, i. 196. m. 

"Euzucpatvea0a:, Exacerbatum, Infensum 
esse. "LmmÍeo éumikpaivopuéyou "A0nvaíoiwt, 

v. 62. a. Conf. Hpoceumikp. — H 

"Egrivery, Potare, Largiter bibere. o0 
atparos éunivet, iv. 64. a. 

"EgmerAÁvat, lmplere. Tzmovs, 8EeAóv- 
Tes abréwv vv koi, éumimAüst &xbpav, 
iv. 72. a. Passiv. Vino vel cibis impleri. 
àumeAivp kaprá éumimAdpuevoi paívese, 
i. 112. a. obBéva kócpov éummAdjievot, 
viii, 117. b. 

"EwmvTpávat, vide "EjpmpfjBew. ; 

"Egrírrev, Incidere. ézl evudophy éyé- 
rece, vii. 88. a. Invadere, Impetum, lm- 
pressioner facere. éjyreróvres (abrois) oí 
émikovpot, iii. 140. f. &6écv (6 Os)u0s) &p- 


'EuzAáccew. 


mecàv Tà Tpf'yuarTa üvev vóov, Populus: 
(in libera repub.) cum czco impetu irruens 
deproperat res, iii. 81. m. $óBos roiv: Bap- 
Bdpown évememráxee, viii. 38. a. $ófos és 
7D a'rparómeOov évérece, vii. 43. m. f. 

"EurAágaew, Obtinere, Obducere. 9 uóp- 
»p épmAdccew ToUro (Tb uépos) ToU do, 
N73. f. 

'EumAéew, Navigare in mavi quadam. 
&vev TQv. cvro'yovyv TXolov, kal 0coi €vé- 
mA«ov TOoUTOiGi, vii. 186. extr. ubi quidem 
émrémAeov pnafent. nester codex Flor. 

"EumAeos, ó, 7 (sive Sum En | in fam.) 
Plenus, Repletus. AéBwres kpeáv éóvres 
&umA eoi, i. 59. a. éuBádjia ZumAea &Abs 
kai eAalov, ii. 62. a. 

"EurAMjdew sive "EurAéav, Implere. év v 
€rAqcav (ToU àAe(oaros) Tijv vgüwv, ii. 87. 
a. T0 Üyyos ToU UOaros €umAmcauévg, v. 
12. f. 

"Eumvoos, Spiritum trahens, Etiamnunc 
vivus. ós 06€ vecív oUk &mé0ave, &AN' jv 
€umvoos, vii. 181. m. 

"Eumobi£ew, | notione. primitiva, Pedes 
constringere. T5 ípfjüov  éwmemobicuévou 
TovUs éumpooOlovs móbas éamke, iv. 60. a. 

"Eumóbios, ó, 75 Obstans, Qui est impe- 
dimento. 5 7) BaBvA&v oi 3v éumóBws, i. 153. 
f pavritov éjumoDLov "yevou.eyov (avT8), ii. 
158. f. ék Aakebaípovos mpiryp.a. eyeipóue- 
vov éumó0tv (abroict) éyévero, v. 90. a. 

"Eumoüóv, Obviam, In via, In medio. 
ToUs àel éumobív "^ywopuévovs TjuepoUrai, 
Quoscumque obviam habet, eos perdomat, 
iv. 118. f. kre(vew mdvra Tbv éwrobv *yi- 
vóuevoy, i. 80. m. id est robs mpoxeípovs, 
interprete Suida. Gs at 75 éwmoüiv. ée- 
*yóvee ka8apby, Quum jam nihil amplius 
obstaret, vii. 183. a. 

"Eumoiéew, Inserere. éumoiéwv és 7à 
Movcaíov xpnopbv, Musci vaticiniis vati- 
cinium aliquod inserere, vii. 6. 7. 

"EumoAéuuos, ó, 7j, ov, Ad bellum per- 
tinens; In bello locum habens, vi. 56. 
extr. Vide supra in Eipqvatos. 

"Eumopí, 2s, ?, Negotiatio, Mercatura. 
és Alyvmrov ümikovro kaT' éumopimv, iii. 
139. a. 

"Eumopmáv, Fibulis subnectere, adstrin- 
gere. eluara éveropméaro, (Ion. pro évenóp- 
mro), Vestes habebant fibulis substrictas, 
vii. 77. 

"Eurpíje vel "Eurwmpávat, Incendere, 
Cremare. àv vqbv évémpqsav, i. 19. f. 
viii. 54. f.  évérpgsav vb LÜMwov Téixos, 
iv. 123. a. mücav T3)» GkpómoAw, viii. 53. 
extr. ÜAmqv mepwijras évémpnae, iv. 164. m. 
viii. 143. m. f. TaTq«v Tijv éAalav karé- 
AaBe éumpno8var, vii. 55. m.  oikjuaTa 
éumrempuouéva, viii. 144. m. ubi éumrempn- 
uéva, praeferunt nonnulli. o)8€ edu ote 
7à ipà oi/re rà 0a. éumrempijmeras, vi. 9. m. 
f. N. ubi «lii éumpfjmerou. 
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"Eprpneis, 10$, 7) Incensio, Crematio. 
bevrépm Tjépm àmwb s éumpíjmios, viii. 
55. 

"Eurposte et "Eumpogev, 1. de Tempore, 
Ante. &umpoge raórns (ijs "yváuns), Ante 
hanc sententiam ab illo dictam, vii, 144. 
a. 2.de Loco vel Situ, Anterius, In parte 
anteriore, In partem anteriorem, fímre: 
abrà és rà &umpocOev, Ante se pro jicit illa, 
iv. 61. f. 4j éumpoc0cv Ebpém:, Europa 
anterior, vii. 126. b. intelligitur ea Euro- 
pe pars que Asia; propior est. oísyàp ó- 
miGÜe rera'yuévoi, és T0. €umpoa0e mapiévau 
mreipájuevoi, sic olim viii. 89. f. ubi nunc és 
Tb mpócÓe, precuntibus cunctis fere codi- 
cibus. 

"Eupavées, Aperte, Palam, Manifeste. 
éuQavéws oiéovot ravra, i. 140, a. 'AAk- 
qaueovíóat éupavéws éXevÜcpesay às "A01- 
vas, vi. 123. f. 

"Euavis, ó, ?, Manifestus, In propa- 
tulo. uíbw roírev rGv àvüpámav elvai ej- 
$avéa, i. 203. f. iii. 101. a. — Hinc ék oU 
éuiavéos, i i. q. adverbium tupavéas. émoié- 
ero ék ToU ép.pavéos érl rovs Maaawyéras 
evparytnv, i. 205. b. oUr« 91) e£ éupavéos 
&reoTíkee, V. 37. m.  iduuaxinv umbepiqv 
r0 *'ea 8o. ék ToU éupavéos, iv. 120. a. àme- 
péouct ék ToU éuavéos 7i» ovupaxtqv, vii. 
205. f. 

"Euoepijs, 6, 7), Similis. eoi à: (atr 3j 
18is) éuóepiis Tfj érépn, ii. 76. f. 7) £9 mà- 
ca Kal 4) yc Suoepfis ecr. &ÀMfAougt, 
li. 105. 5 ék ToU uécov AcTOoU, Tfj wfjevt 
bv éuoepis, ii..92. a. m. &AXa kpívea, pó- 
9oict éu.epéa, ii. 93. a. 

Superlat. kpokóüeiXot fot cabpnot éu- 
$epégraroi, liv. 192. a. 3 kdávvafiis 7 AM- 
vo éuepeorárm, iv. 74. a. &yaAua Toict 
Ilaraikoici éupepécrarov, ii. 37. a. m. 
mríAa TOiGL TÍjs vukrepiBos 7Tepoict éu.e- 
pécrara, ii. 16. f. — Conf. TIpoceudepfis. 

"Euoopéeo0at, Sese replere, Se satiare, 
Ingurgitare, Ad satietatem (Largiter) uti 
aliqua re. Croesus, veracitatem Delphici 
oraculi expertus, éveQopéero avro), Largi- 
ter eo usus est, Largiter sibi in eo consu- 
lendo indulsit, i. 55. a. ubi oUk évedopéero 
legendum suspicatus erat Portus, hac sen- 
tentia, Eo non Satiabatur, Eo repleri sa- 
tiarique non poterat ; id est, Eo contentus 
non erat. Atqui hec ipsa sententia nudo 
verbo éveQopéero, absque negante particu- 
la, commodissime exprimitur. Sic Cicero 
(apud Plutarch. in Vita, c. 19. al. 20.) 
' extremo supplicio conjuratos «dficere du- 
bitavit, veritus uj Gokoí 73)s etovoías &- 
yav éudopeiaÜat, Ne videretur in usu po- 
testatis nimis sibi indulgere ; Ne intempe- 
rantius potestate sua uti videretur ; sive, 
ut perapte Guil. Xylander reddidit, Ne 
potestate sua luxuriare videretur, 

"EuQiec8at, Innasci, Ingenerari. $6óvos 


"EnuóvXos. 


&pxij&ev éuoüeran &v0pámo, iii. S0. a. m. 

"EudvAos, ov, ó, 5, Tribulis, Intestinus. 
erácis &ujvXos, Intestina discordia, Civilis 
dissensio, viii. 3. a. 

"EuQvros, ó, 1j, Insitus, Innatus. éuóv- 
TOY uavrucyv elxe, ix. 94. extr. 

"Eupjvxos, ov, ó, 5, proprie, Animatus, 
Cui anima inest, Vivus. Sed et Macta- 
tum animal, adeoque mortuum, £ujvxov 
dicitur, quatenus, priusquam mactaretur, 
Anima vitalis in eo fuerat: quo sensu Py- 
thagorici dicuntur &uyvxov ov8£v comedis- 
se. Sic apud Nostrum o8evós épyóxov 
keQaATs "yebserai Ai'yvmTíay ob0els, Nul- 
lius animantis capite vescetur quisquam 
ZEgyptius, ii, 39. extr. 

"Ev prepositio regens Dativcum, 1. ubi 
de Tempore agitur, non solum In signifi- 
cat, sed et Inter, Intra, Per. àv xá&pov 
dTinepGras €v jjuépp, Intra. diem, i. 126. a. 
BweEeA0ív év 7jot Teooepákovra 5uépnat TO 
xopíov, ii. 29. m. Ote£eA0óvres Xópov T0A- 
Abw €y xoAAjc: Tjuépnot, Per plures conti- 
 muas dies, ii. 32. m.  vepfas 0dAaccav 
mOAÀAjjv év ToAAO0ic: ufjvegi, iv. 43. im. — éy 
Tojre, Inter hac, Interea, i. 126. a. et 
alibi. €y $,—év rovro etc. Dum,—interim 
€tc. vi. 89. a. Sic etiam iv. 95. a. m. ubi 
€v $ pro éy $ Tóm accepi, quod factum 
nollem ; nam et ibi de Tempore agitur. 
Vide Not. ad h. l. 

2. Ubi de Loco agitur, €v non solum In, 
Intra, intelligitur, sed frequenter Ad, Pro- 
pe, Apud, Circa. —Zudmgv móMw cT2v év 
Ebtelvg móvro, i. 16. a. évy MeuéuQi TÓX 
&yévovro üudórepoi, kai meifjsea0at &ueA- 
Aov &AMjAcv, ii. 163. extr. N. 6v Kaprá- 
6e, Ad Carpathum insulam, iii. 45. a. N. 
év Kórpe vavuaxfcavres, v. 115. a. guvé- 
B» wikgv év XaAauivi robs "EAAmvas Tiv 
Iiépr5v, vii. 166. a. Sic €» MvkdAy, Ad 
Mycalen, ix. 100.0. 101. a. év IIAaracfjc: 
ix. 81. f. 100. m. 101. 7n. valet Ad Pla- 
tgas ; quare, pro eadem dictione, variandi 
caussa ponitur év 75 YAaraüb, scil. yf 
vel xópn, in Plateensi agro, cap. 101. a. 
Pro Tbv éy 'OAvum( &y&va, quod ii. 160. 
a. legitur, Gronovius v. 22. a. cum pluri- 
bus msstis nude bv "OXvusiy ày&va lege- 
bat, quod mullo pacto ferendum censuit 
Valck. | Videndum vero, ne, uti v. gr. 
'A&fjyys: pro év 'A6fynet vel ey "A0fpyais 
vulgo dicebatur, sic etiam 'OXvumím pro év 
*OAvgun usurpare licuerit. 

3. Ubi de numero agitur, quo contine- 


tur aliquis vel aliquid, frequenter év 9€ el- 


liptice ponitur, intelligendo év 8€ robrois, 
aut év 8€ rois ÉAXois, aut aliud quiddam e 
proximis verbis supplendum. &AXa € &pai- 

fya, la rea, éy Oe (scil. rois &paipiévois 
Éareci) 9); kal Tj» Nivov, i. l85. a. T0A- 
Aoiri u&y kal ÉAXowrt ByAr«, éy 0 97) kal 
740e, i. 192. a. T0AA& kai áAAa Tekyipu, 
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e at (scil. rois Tekuplois) xal róàe, ii. 4$. 
a. lii. 15. m. et 38. m. T0AAÀ yv kal KA- 
Aa,—éyv 8e 53) kal Tbv. Alvov, ii. 78. a. m. 
kal éy Toig: ÉAXoii ípoici,—é6v D€ kal ey 
Méuói, ii. 176. a. Quando viü. 113. f. 
scribit Herodotus éy 5&, mAeiscrov tüvos 
IIépzas aípéero, illud év 8€ non ad proxime 
precedens éx 8€ r&y ÁAAev avupáxov re- 
fertur, sed ad universum numerum eorum 
quos de Xerxis exercitu sibi delegit Mar- 
donius: quare in. Latina nostra versione, 
loco verborum ln horum autem numero, 
h«c reposita velim, In universo autem nu- 
mero selectorum ; misi forte, pro év t, 
rectius &v 8€ legeris, que quidem scriptura 
non nisi ex uno codice nostro Pd. adnotata 
est. 

Alio modo formula év 5€ ponitur ix. 32. 
m. évijcay ü€ kal K&AXcv éüvéay &vüpes àva- 
pepuüypévoiu,—6v 8€ kal Aidiórav, ubi év 5€ 
concise dictum pro évijsav 8€. 

4. éy aol interdum idem ac. érl coi va- 
let. év col vüv éovi 1) karabovAGccu 'A0f- 
vas, 1) etc. vi. 109. a. Cui locutioni vicina 
ista est, ei &v Totrq Tol éc7i 1) BaciXéa cl- 
va. J) u3, Si in hoc. situm est, Si ab hoc 
pendet, etc. iii. 85. m. Formulas hujus- 
modi, éy aíyy elvat, €y éXapá, &v Aye, &y 
uépei, vide quamque suo loco sub Substan- 
tivo, cui prafixa vocula év est, oi év modíj- 
ce *yevógevot, In poési occupati, Qui poé- 
sin tractarunt, ii. 82. m. 

5. "Ev, prep. significans proprie In lo- 
co, subinde pro eis vel és ponitur. — Cujus 
usus luculentum exemplum ex Ctesie Per- 
sicis cap. 5. adtulit Portus, Q&TO0UTÉAAet 
Küpos év Ilepaíà: IIlericákav, Cyrus Peti- 
sacam in Persidem misit. Herodotus vero 
vix usquam ita usus est ; nisi eum statuas 
ii. 126. m. év Toiv &p'yowt eadem notione 
dixisse, qua alias és cà &pya. diceretur. 
Nam quod ii. 56. f. legitur, év Aigón me- 
mwpí8m, percommode intelligi et Latine 
reddi poterat In Libya fuisse venditam, 
licet paulo ante dixerit scriptor, oí eotvi- 
kes és. Aui» &nébovro (avri), In Liby- 
am vendiderunt eam Phoenices. 

6. Variis in formulis locum obtinet : 
verbi caussa, éy. uépet, &v oU8evl Aye moi- 
€ir0ai, éy éAadppi ToicicÓat etc. que vide 
in Mépos, Aó*yos, 'EAaQpós. 

"Evdyew, Inducere, Impellere, Insti- 
gare. Bacchus deus uaíves8as éváyei àv- 
pdrrovs, iv. 79. m. éviyyóv c eas oi Xpna- 
pol, v. 90. m. mdyxv émike(uevos éviyye 
avroUs &mícTacÓn: &m0 BaciMTos, v. 104. 
m. (roUro) éviyyé a eas Gore moiéew aU- 
Ta,iv. 145. m. Ty mépi kal Tia. €vdvyei 
mpobvui paxópevov. &mo8vfakew, Quarum 
rerum studium inducit etiam homines ad 
pugnandum cum vitz periculo, v. 49. f. 
éviyye Tjj cvuBovAIm KcAeUmy aGiTé€eiV TOV 
Kagufócec "Auaciw Ovyarépa, Suo consilio 
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induxit Cambysen, Suadens ei ut etc, iii. 
1. a. m, 

*Evayljs, éos, ó, 5, Is qui ev 7G lyei &- 
éxeTat ;. (ut. ait vi. 56. a.) Qui piaculari 
crimine tenetur; Piaculo obstrictus, con- 
taminatus. àEéBaAe TO0AXo0bs "Aeqvafovs, 
TOUS évaryéas emi éyav, v. 70? y; T2987 b; 

/& évaryées "A0nvalev Ge GvouácOnsay, v. 
71. a. 

"Evayy(£ew,-Xoàs émupépew 3) 0bew vois 
karovxopévois, ut est in Glossis Herod. et 
apud Suid. et. Gregor. Dial. Ion. &. 109. 
Justa persolvere, Parentare mortuo. éva- 
yltovat coi LeyáAus, i. 167. m. Herculi 
TÓ "OAuumlo 0bovc és &8aváro, rg 9 éré- 

po &s 5jpei évaryt&ovot, ii, 44. f. Conf. Ka- 
Periti 
"Eva'yavites0a( iwi, In certamen pro- 
dire, Contendere cum aliquo. eyo bui obk 
evaryaietpat, iii. 83. m. ovros uev 91 ur 
oU éviryov(&ero, àAX' ék oU uérov karija- 
To, iii. 83. f. 

"Ervauuos, 0v, 0, j, In quo sanguis est, 
Sanguine instructus. 6eol éyaipot xal a'ap- 
káeis, i iii. 29. q. 

EyaAAAE, Vicissim, Per vices. évaAAàE 
mpfjmatov, scilicet VaAAE eÜ mpíjmocv kal 
kaküs vpijmgwv, Vicissitudine utens fortu- 
nz, Per vices prospera et adversa fortuna 
utens, ii. 40. m. 7) 3] €vaAAAE ai eirvxíai 
TOL avraict Tá8cuct mpoo mimos, i iii. 40. f. 

"Evavría, adverb. i. q. àyría, Adversus, 
Ex adverso, émmmelxnaay TOiUl eTparore- 
Bevopévoi évavtía c$íct, vi, 32. a. 

"Evavríos, « ov, Adversus, Adversarius. 
é évavríns, scil. ó8o0, Ex adverso, A parte 
opposita, viii. 7. m. Conf. "Exio?rée at, 
€t "Avr(os. 'évavriown fortasse pro éy ai- 
Toit legendum ii. 52. m. conjectaverat 
Valck. 

*Evavri0000ai, Occurrere, Obviam ve- 
nire, Adversari, Sese opponere, i. q. "Av- 
Ti0000ct, quod vide. ei "yàp kal (TQ 0 Be- 
BovAevuévo). &vayrwÜfjvaí TL 0Aet, vii. 10, 
4. m.  ob3evós Toi évavriovuévov, N emine 
tibi obstante, Adversante, vii. 49. f. 

"Evariéyat, (Jonice pro évaduévar) Tm- 
mittere demittereque. — T'omyris precisum 
Cyri caput évamzke és Tbv üoxbv, Demisit 
in saccum sanguine vepletum, 1. 214. f. 
ubi alii quidem évamtymre, ab "Evamámrew, 
Ion. pro évapdsmrew. — Vide Var. Lect. et 
Not. 

"Evamoelkvva0at, idem fere ac évoelivv- 
c0c. aut &moBelkvucGOat, Sese ostentare, 
sive, Passiva notione, Ostentari. GtéBc£av, 
—Üri, oU0éves üpa éóvres, v oij0apoici 
€oUci "EAAme évameDeucvimro, (lon. pro 
évamebelkvuvro) ix. 58. m. Verbum 6va- 
To0elkvug0am,, quod in  Hemr. Stephani 
Thes. frustra queras, apud Polybium qui- 
den, qui (ut in. Lexico Polybiano ostendi- 
mus) frequenter eo utitur, milil aliud 
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nisi Ostendere, Demonstrare, significat. 
Similiter verba supra scripta, quibus apud 
Herodotum Mardonius de Lacedcemoniis 
loquens utitur, Latine sic. convertit Gro- 
novius: Ostenderunt, nullius sese pretii, 
inter Grecos, et ipsos nullius pretii viros, 
demonstrari: quam versionem intactam 
Wesselingius servavit. At, alia ut tace- 
am, per incommode dictum videri debebat, 
Ostenderunt sese demonstrari ; ; quasi di- 
cas, Demonstrarunt sese demonstrari. 
Quod incommodum sentiens Valla, omisso 
duorum verborum (8:é6c£av, évamebeuvia- 
7o) altero, Gr«ca ista his Latinis reddide- 
Ta: unde nullius esse se pretii, inter 
Grecos, et ipsos nullius pretii viros, os- 
tenderunt. Henr. Stephanus quo pacto 
interpretatus sit eumdem locum, mon habeo 
dicere: nam, quod ille in ora suc editio- 
nis Herodoti scripsit: ** Vide meam hu- 
jus loci interpretationem in libro Concio- 
num:" mumquam mihi usu venit librum 
illum oculis usurpare. — Perapte vero 
ZEm. Portus in Lexico Ionico, hunc ipsum 
Herodoti locum respiciens, verbum évame- 
Oeivinro Ostentabantur vel Ostentabant 
se interpretatus est. Scilicet eadem 
utique notione verbo isto dupliciter compo- 
sito usus esse Herodotus videtur, qua alii 
auctores simpliciori verbo évOclkvvoOu. 
ZEschines contra Ctesiph. p. 610. seq. ed. 
Reisk. évüewvüuevos 'AXctdv0pe, Osten- 
tans se Alexandro. Plutarchus. .. Vit. Cic. 
c. 14. p. 323. ed. Hutt. rois cvveuóraus 
évüeikvÓuevos, Conjuratis sese ostentans, 
Atapud Nostrum munc évamebeicviaro 
mon tam reciproca motione, Ostentabant 
sese, quam passiva fuerit. accipiendum , 
Ostentati sunt, Tamquam praecipui et exi- 
mii insigniti et celebrati sunt: refertur 
enim hoc dictum ad id quod paulo ante 
idem Mardonius dixerat, ónets éAéyere 
Aaicebauuovíovs üybpas elvaa Tà ToAÉjua 
TpóTOvs. 

"Evamoví(eo 0a, Lavari in fluvio, pelvi 
aut alio quodam vase. o. xeipas &rovlfov- 
TG: (év TQ voraug) i. 138. f. €v TG To0a- 
vwrTip. TroUs TÓDas évamovi$éaro, ii, 172. 
d. m 

PEvámwTo, Induo.  Ai0fomes  Aeorvréas 
évaupévoi, vii. 69. a. IN. ubi olim àvauué- 
Vot. Conf. "EcdmTew. 

"Evapyéas, Clare, Perspicue. xpzjmuovs 
évap^yécs Aéyovras, viii. 77. a. 

?"Evopy)s, ó, 3, Perspicuus, Manifestus : 
cum Dativo Perspicue, Manifeste indicans 
aliquid. "YIrmapxov i8óvra 0yw và évvroU 
qráBet évapyyeamimqv, v. 55. 

"Evapées, "Evüpees, vel ?Evápies, apud 
Scythas, dicuntur Viri muliebri morbo 
laborantes, i. 105. ectr. ibique Not. iv. 
67. b. ibique Var. Lect. et Not. Confer 
Wesseling. ad-Glossas ex Herodoti lib. iv. 
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Porius in. Lexico Ionico Scylhicum istud 
vocab. preter rationem ad Graecum éva- 
plis, €os, ó, ?, Execrandus, Execrationibus 
obnoxius, retulit. 

"Evabe Twi vUp,.Lumen alicui accen- 
dere, vii. 231. m. 

?*EvavA(Ces0ai, Diversari in aliquo loco, 
presertim Pernoctandi caussa, ob0& vók- 
Ta. oD8cls évavA(Cera (év TQ vgg), Neque 
quisquam in templo Pernoctat, i. 181. f. 
pro quo'mox kouGroa ait cap. 182. m. év 
Taxbyyy 96 vókra. évavAuducvos, ix. 15. a. 

"Evüéew, Illigare. émóue8a  &vo'ykaín v- 
Debeuévo:, ix. 16. f. 

'Evoéew vel "Evbeéew, Deficere, Abesse. 
T&V cGv évOel]oe: umocv, Eorum, quz tua- 
rum sunt partium, nihil desiderabitur, vii. 
19. f. 

"Evbe)js, ó, 7j, Cui aliquid deest. éy3eéc- 
repa, Qalverai 7à jjuérepa pá"yuara, Infe- 
riores videntur esse res nostre, vii. 48. on. 

"Ev8elivua8a« T2» "yvóymy, Suam decla- 
rare sententiam. évOeiuvüpevot Tots Aake- 
Dauuovíors T2» éwvrüy "yvdumv, vii. l4l. 
extr. 

Ad idem thema Wesselingius et alii 
referunt id quod iii. 128. m. olim legebatur 
et a. Schafero instauratum est, ed oí évBe- 
Ealaro (Ion. pro évBe(£awro vel pro évoé- 

-Emwro) &-ócraciw àmb 'Opolrecw, intelli- 
gentes, An significaturi essent ei defectio- 
nem (1. e. deficiendi voluntatem) ab Orc- 
ta. Vide Var. Lect. et Not. ad h.l. At 
rectius Portus ad thema 'Ev8ékec0a. (Ion. 
pro évbéxeata:) retulisse videtur. 

"E»békeg0mi, (lon. pro  évoéxeatou) 
1. Admittere, Concedere, Adsentiri, Pro- 
bare, Credere. ob év8ékouct Tbv Aó"yov, 
vi. 121. a. (pro quo est ob, pocaíeuat c. 
123. a.) ob "y&p &yarye éyBékouai "Hpibavóv 
TwG& kaAéeg0au zorayuby, lii. 115. a. rovro 
8t obk évDékouci Thv GpxXv, iv. 25. m. 
"nd €yarye ove évBékouau Tbv Aóvyov 

s €tc. v. 106. 2. ob "yàp 93] keivo *ye 
évüébouai ükws etc. vii. 237. a. Tà TÓT€ 
obi évebekóue0a, iii. 73. m. f. Ópév ce àv- 
Opbs évbeióevov Aó*yovs 9s $0ovéei Toi, vii. 
226. a. Tb 7A/j8os oUk évebékero rovs AÓ- 
*yovs, v. 92. a. olkwr 07] évebékovro ovs 
Aéryous àzodepouévovs, v. 96. f. 98. f. viii. 
52. b. Eodem pertinet locus, quem paulo 
ante sub verbo"Ev8elkvuaOa« attigi, ii. 128, 
d. m. &romeipeóuevos T&v Dopvjópav, ei 
éybetalaro &mócrasiv &mb 'Opoírew, Ex- 
ploraturus sententiam satellitum an Ad- 
missuri, Probaturi essent defectionem ab 
Orcte: ubi évbek. àmósraciw idem valet 
ac éybéEauyro vby mepl àroaTáai0s Adryov. 

. 2. Suscipere. 7v utv BoóXqs0e TraAa- 
mepías évüékes0m, Si labores volueritis 
suscipere, vi, 11. a. Pato 

'Evüibóva, 1. Permittere, Concedere. 
Ócav évébamkav ai uoipau, Quantum fata 
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permiserunt, i. 91. a, Item, Dare, Prae- 
stare, Exhibere alicui fidem, benevolen- 
tiam, et similia. ot 9€ (1f TIepsuxij apa- 
Tij) OukatocUvqy kal mw TÓTqTO évébokay, 
&xapi 8€ ovóiy, Hi (exercitui Persarum) 
justitiam et fidem Prastiterunt, nihil in- 
grati ei exhibuerunt, vii. 52. a, TIeplavBpos 
pauAakby évbioóvat BovAÓuevos obütv, Nul- 
lam mollitiem dare, exhibere, indulgere 
(filio suo) volens; id est, Nulla porro 
indulgentia uti (Portus, Non ignaviter 
cedere) volens, iii. 51. m. 7&às kaufjAovs— 
éyDibóva, uaXakbv obbev, Camelos feminas 
—nihil molle (nullam mollitiem) Exhi- 
bere, (indulgere) maribus segnius sequen- 
tibus, Non per mollitiem, indulgendo 
maribus, Wemittere cursum, iii. 105. f. 

2. Intransitive, Sese dare intro, Intrare, 
Influere, ubi de Fluvio agitur. Tb "Boy 
TéAayos "yverau éyBibóvros ToU TOTaGJuoU, 
iü. 117. f. Conf. 'EkBióóvat num. 4. 

Apud Suidam, sub voce Aikaioüv, per 
pravam vulgo interpunctionem, tamquam 
Herodoti verba citantur luzc, rovs éybóy- 
T&s Tijv ükpav, Qui arcem dediderunt ; 
quc apud. Herodotum non leguntur. Vide 
supra, v. Auatoby. 

"Eyütaráoc ew, Aciem instruere in aliquo 
loco. x&pos émwríjeos évoimráEou, vii. 59. 
a. m. 

"Ev8otagràs, Dubitanter. éufwrav mpo- 
OUjos, oUD &ri éyDoiao TOS, vii. 174. b. 

['Ev8ov, Intus. éyborépw pro écwrépo 
habent codd. nonnulli viii. 66. f.) 

"Evbivew, *EvbUvat, Induere. karbmepe 
T0U Üdpnkos kiüva iowlkeov évüeDokee, ix. 
22. m. évbivres rà ÓnAa, i. 172. f. air]- 
cavra Tà Ó-Aa kal évüjvra, vii. 229. jj. 
€0vvov rà ümAa, quod teneri poterat vii, 
218. a. ubi nos ex cod. F. &8vvro adsci- 
vimus: tum moz ibidem, &s elàov &vBpas 
éyüvouévovs ümAa. Item, lrrepere, Ingredi, 
évüUvros ToU érépov, scilicet és rbv 6ncav- 
piv, ii. 121, 2. m. (Conf. 'EabÜvau.) éyovs 
bm abrb (nempe T0 $-7óBAqsTpov, codd. 
nonnulli, ii. 95. f. Conf. "a5, num. ii, 

"Eveikau, (Ion. pro évéwykaw) Tulisse ; 
nam pras. évelkw, évévyko, pro dépo, fic- 
tum a Grammaticis (ut a Gregor. Dial. 
Ion. $. 68.) prorsus inusitatum est. ?jvewe 
és Nócav, ii. 146. f. (Et absque augm. 
éfévewe d. 151. a. ubi quidem é£fvewe 
codd. nonnulli : sic Bu uo omnes i. 
18. extr. excepto cod. Vind. qui ibi aw- 
Qiévewav dedit, ut videatur cvvbiéveiav 
debuisse, quemadmodum vulgo v. 99. m. 
legitur, at. ibi cvyBrveway. habet. idem 
cod. Vind. Rursus vero avvévewe absque 
augm. praefert cod. F. ii. 129. a.) &rqv 
éveikai, Perferre, Tolerare damnum, i. 32. 
m.f. bis. Sic mpoaeveika,, Admovisse iii. 
87. f. Particip. évelas, iv. 64. a. et àme- 
veíkas ibid. àveveikàvres, iv. 62. f. é£evet- 
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küvras, v. 79. a. Optativ. Ókws 5e évelkec 
(abrhv) ? Tpo$bs, vi. 61. m. ubi paulo 
ante, épópee abri» àvà mücav Tjuépnv. ctc. 
Conf. 9épev. 

JMMed. qveíkavro, Secum adtulerünt, i. 
57. f. ubi perperum olim elvelkavro, quod 
« recentioribus editoribus in évelkavro 
mutatum est. Sic Tórep Tjvelkavro otvopua, 
Quod nomen secum adtulerant, i. 173. a. 
m. Sic et ii. 180. f. vulgo editur obk 
éAdyusrov é£ AiybmTov Tvelkavro, ubi nos 
er cod. F. neglecto augmento évelkavro 
recepimus, quod. in aliis etiam vett. libris 
repertum iri confidimus. 

Passiv. qvelx05, éveix0cls, vide in 'Ava- 
$épew, '"Amopépew, Aiaépew, "Ekdépeiw, 
Zvuuoépew. Pro àvevexels, i. 116. co- 
dices nonnulli àvevex0eis habent ex com- 
muni sermone, pro Ionico. 

'Eveivat, Inesse.. Hinc &yi per sync. pro 
Éveori. éy TQ (obpei) xpsea &vi néraAAa, 
vii. 112. b. Pro olim vulgato &vecri, ii. 
79. a &v éavi nostra de conject. edidimus. 
Optat. ei 7. évéo., (Ion. pro comm. éveíq) 
vii. 6. f. Tb 0€ abrotct Éveari Oeiwbv, vide 
in AbTbs, num. 3. év TQ émicXéiv Éveovi 
&ya0à, vii. 10, 6. éveivoi, scil. év moivi 
mAoloi, Fuisse in navigiis, vii. 184. m. 

"Eveípew, Interserere, Intertexere. oikf- 
nara cówmqKTa €£ üvÜeplkwv évepuévovs 
"rep &xolvovs, iv. 190. f. Conf. "Avelpew. 

"EveAocew, Involvére. 2v u£&v €v iuarío 
éveAitduevos c9, ii. 95. f. 

"Eveuciv, Evomere in (matulam). és vov 
mobaviri)pa éveueiv, ii, 172. f. 

[ Eveudvea0o:, temere fictum verbum pro 
éuoec0n., quod vide. Nempe absurde 
olim éveuojerau pro éuj?era,, legebatur 
iii, 80. m. ubi vide Var. Lect. 

"Evévero et '"Evévovro, vide in Noéew. 

"Evep'yágeo0at, scil. épyyágeo0at &pryüpiov 
éy oikfjumri, Quzstum ex corpore facere 
in lupanari. ai évep'yatóuevat matblakau, 
i. 93. a. m. Not. 

"Evepyós, 3j, bv, Activus, Actuosus, In 
opere faciendo occupatus. OA(yor Tuwés, 
Blov Beóuevoi, kai évep'yol BovAóuevoi elvou, 
viii. 26. a. N. 

"Evep8e, Infra. &vep0e 2s AMjvns, ii. 13. 
m. ftvepüe Méuduos, ibid. a. &vep6e rv 
ópUcv, iv. 65. a. 

"Evéxew, Intus habere. évéxew «i91 xó- 
AOV, (i.q. &ykorov exe Til) Infensum, 
lratum esse alicui. Gre at évéxovres aiei 
XóXov, viii, 27. a. (ubi alii quidem sim- 
plex éxovres praferunt.) éveixé adi 8ewbv 
XóAov, vi. 119. a. kpümTcv TÓV oi. €velXec 
XóXov, i. 118. a. ubi si vera est consen- 
tiens veterum librorum scriptura éve(xee, 
Statuenda fuerit vetus verbi forma évexéw, 
idem valens ac évéxo vel évoxéw, Vide 
Var. Lect. et Not. 

"Evéxec0ci, Tener, Implicari, Capi. 
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Construitur cum év prepositione, ante 
nomen repetita. év Ocbpar. peydAo évé- 
exero, vii. 128. f. &y 0óuari. ueydA évé- 
xea0aa Ts TÓNums, ix. 97. m. Item omissa 
prepositione ante dativum ominis, Tij 
Táyp évéxea0ai, Laqueo capi, Irretiri, ii. 
121, 2. m. &ropínei éve(xero, Difficultati- 
bus premebatur, i. 190. f. Denique eadem 
notione usurpatur simplex verbum €xeoa 
cum pr«epositione dativo mominis juncta, 
ut éxeo0at &v idem alque évéxeatoa: valeat. 
Sic éy àmoplna: etxero, iv. 131. a. éy 0dua- 
Ti Éxea£ai, viii. 135. m. év robre TQ kakg 
exóuevos, ix. 37. a. Quo etiam pertinere 
videtur illud, €v réXe: robrq &rxovro, Hoc 
vite fine usi sunt, i. 31. f. 

"Evéxvpov, ov, 75, Pignus. &moBeuvóvra 
évéxvpov ToU zaTpis Tiv vékwv, ii. 136. a. 
et mox ibid, rd ózoTi0évri roUro Tb évéxv- 
pov. 

"EvuBmoTüpuv, ov, rb, Locus amonus, 
ubi voluptatibus indulgent juvenes, aut 
ubi quis voluptatibus indulgere potest. 
évnBurfpia émirqüecrara, ii, 133. f. N. 

"Ev0a, adverb. non solum Loci, sed et 
Temporis, Tunc. &v6a. 03 Vewiorp. Spxe 
"A0nvalev, i. 59. f. Et sic passim alibi. 

"Ev6atra, (Ion. pro comm. évrai6a) adv. 
Loci et Temporis, Hic, Tunc. i. 48. a. 61, 
m. f. 62. f. 16. a. et f. '19. m. et frequenter 
alibi. Sed et i. q. 8eüpo, Huc. ob Üeyurbv 
mapiévat évÜaUra, Nefas est huc intrare, 
v. 72. m. f. 

'Ev8eífew, Divino adflatu concitatum 
esse. ó uiv O5 oi év0edtwv xpà mde, i. 
63. a. 

"Ev0ev koi évy0cv, Hinc et inde, Ab u- 
traque parte, iv. 175. n. 

"Ev6eUrev, (lon. pro comm. évreU8cv) 
Hinc, Illinc, Inde. i. 2. m. 9. f. 17.f. 
etc. 7b éyOcirev, Deinde, Postea. i. 27. a. 
75. a. m. 80. f. 109. f. 

"EvOviuoTOs, 3j, bv, et "Ev0sjios, Ó, 7, 
Mente agitatus, Animadversus. In Neutro 
genere, de eo Quod ita in animo versa- 
mur ut id Religioni habeamus. càv 0€ 
"Apaciv, évÜvuug TOv (roUro) Tomcduevov, 
Amasin hoc animadvertentem et religioni 
habentem, ii, 175. f. ubi vide Not. et lau- 
datos ibi auctores. év6Upuóv oí &yévero ép- 
mpíjavri 7b ípby, Animo ejus oblata est 
religio (sive, ut Portus reddidit, Injectus 
est ei conscientie scrupulus,) quod cre- 
masset templum, viii. 54. f. 

'Eviaógios, *j, ov, Ànnuus. veüuaí co: 
€viabctos, Gore xeNibiy, Redibo tibi Quot- 
annis, (nonnisi revoluto anno,) uti hirun- 
do, Vit. Hom. 33. f. 

"Eviax 5), Nonnullis in locis vel partibus. 
éviaxij 71s Kvmpov, i. 199. extr. ToU Ai- 
BvkoU Te Xdpov kal ToU 'ApaBlov éviax?), 
ii. 19. a. 

"Evibpócac0a: Beuovs al Tejévea 0coigt, 


"E»riévai. 


Exstruere; Erigere diis aras et templa in 
lecis a rege signatis, ii. 178. a. ubi te- 
mere xepíoi:s pro xápovs codd. nonnulli. 

tévai, Immittere, [njicere. és ràs mó- 
Pus éviévres mÜp kal és Tà ipà, viii. 32. 
extr. 

"Evtot, Nonnulli. Sicut, pro £y, duo- 
bus verbis dicitur eiciv oi, sic pro évíev 
muíato quidem numero verbi, &rrw &v, et 
lonice Éar« Tày usurpatur. obOév uot. 0Qua 
mapleraro: Tpobo)Dvai TÀ Déc0pa T&v mora- 
nap tcr: Tüv, Non miror, fluenta (sire 
aquas) fluviorum nonnullorum prodidisse 
exercitum Persarum, id est Defecisse et 
spem illius fefellisse, vii. 187. a. m. ibique 
Var. Lect. et Not. 

"E»xwTáva:, Erigere in aliquo loco. roi- 
TOiG1 &Tfjkas évíarm és Tàs xópas, Horum 
in terris Erexit columnas, ii. 102. m. 

Passiv. "Evíarac0a: BaciAja vel és Ba- 
ciXniov, Constitui regem, Institui in reg- 
mum, Adire regnum. émeàv &moÜ0ovóvros 
T0U BaciXAs0s ÉAXos évia rara BaciAevs, vi. 
539. éxéxpoaTó ad kar' àápxàs avríka, &vio- 
Tauévoiti és ràs Tvpavvíbas, ii. 147. f. Tpo- 
€ire Tavra abTíka évuTduevos és Tijv àp- 
xir, iii. 67. extr. ubi perperam olim ày- 
TÓuevos. à 

Similiter pret. act.éveareos, notione pas- 
siva, Constitutus. géo éyearedros BasiMjos, 
e rege constituto, Te obtinente regnum, 
i. 120. f. )Siciii. 66. f. jyrTéaro Xuép- 
Ow Tv Küpov BagiAéa éveoredTa, €x pro- 
babili conject. edidere viri docti, ubi qui- 
dem librorum scriptura àvecredra locum 
- tueri suum posse videtur. siat évearact 
(1- q- &veist) ékerrov, ii. 179. m. 

'Evíexew, Inhibere. T5 vAotov o) Ovva- 
Tbv Ér. mpofívew, &XX' évíaxeo0ai, iv. 

"Evvedyumvos, ó, 3, ov, Novem mensium, 
vkrovc "yvraikes kal évre&umva (sc. maubi« 
tel Bpéó) xai érráyqya, vi. 69. f. 

"Evvoéeaw, Cogitare, Animo volvere, Se- 
€um reputare. ó 8e évvócas ( Ion. pro év- 
voíjas, conf. Boav ct Bom0éew) và Aeyó- 
Leva, i. 68. m. Tür KÜpov, évvócavro. 67i 
Kat abrbs üvOÜpwmos écv etc. i. S0. f. Tb 0é 
üXtyot évvevákas:, ld ad quod pauci adver- 
terunt animum, iii. 6. a. Conf. Noéew. 

?"Evoucéeiw, Habitare in, Inhabitare. oot 

. fbeke Naókparw  mÓMw  évoucjcai, ii. 
178. a. 

"Evowíteiw, Sedes in aliquoloco tribuere 
alicui, Domo aliquem rec»pere. Inde Pas- 
sivum évowíc09, Sedes suas ibi fixit, Ini- 
bi habitavit, i. 69. zn. 

["EvozAos, ó, j,0v, Armatus, Qui in ar- 
mis est. évorAXo: 7jrav olim i. 12. a. ubi me- 
liores codd. omnes év ÓxXow: cav, prefe- 
runt.] 

"Evop&» vel 'Evopéev, Animadvertere, 
lntelligere, Perspicere aliquid in aliquo. 

Lex. Herod. 
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€f Tt éyopée mAcov, i. 89. a. ubi paulo antc 
(6 Küpos) eípero Kpoizov ür« oi évopdm év 
TOig. TOLievuévo:n, Interrogavit Crosum, 
quid esset quod in his, qua fierent, perspi- 
ceret sibi ; id est, quid intelligeret quod 
ad se (Cyrum) pertineret, aut, quod sibi 
esset faciendum, à éevro) éveópa Tiuc- 
pim écouévny, i. 123. a. ovk &$m évopav 
&AevBepízv éri écouévqv, i. 170. m. ev yàp 
TQ mperBvrépp Tv Taíbwv obk évedpa, 
nempe 75. elyo« Ovyazbv rà mpá&yuara Dié- 
mew, lii, 53. a. ÉAAws oUbajus, éd, &vo- 
pav écóuevov ToUro, v. 36. m. évopéw "yàp 
Suiv ob ototwi e écouévown, viii. 140,2. q. 
quod idem valet ac si dixisset évogée buiv 
(vel ópé év bpiv) Tb ok ofovs re &reaa:, 
Perspicio fore ut non possitis; ifaque moa: 
adjicit, ei "y&kp évápuv ToUro. 

"Evopxis, i$, ó, Qui testiculos habet, 
Testiculatus, Non castratus. ézoíevv (a5- 
Tobs,) üàvri elvas évópyaas, ebvobxovs, vi, 32. 
m. uli nonnulli quidem évópxas, taxiquam 
a sing. évópxss. Rursus vero viii. 105. m. 
probati codices dedere vapà cois: Bapfá- 
pow oí ebvoUxo. Tiutdvrepoi eig: T&v éyop- 
xiev, ubi alii quidem r&v évopyiéov, tam- 
quam a sing. ó évopxías, et olim v&v €vop- 
Xéov, quasi.a. sing. ó évopxíis. 

"Evovpéaw, Immingere (in matulam), ii. 
172. f. 

"EvpázTew, Insuere. Auóvucov abríka 
*yevóuevov és Ty uupbv évegbdiaro Zevs, ii. 
146. m. N.' 

"Eveiciyrrew, Immittere, Incutere. Tov- 
Téwy éÉxyóvown €véckmje 4 0c0s 0üAeuav 
votgov, i. 105. f. és rabrq» (Tl ouv) ó 
0ebs évécicmye BéAos, iv. 79. a. in. 

Neuíraliter, Cum impetu incidere, In- 
gruere, és 7b, (7éuevos) évésiqyav oi mwe- 
dóvres àmb ToU llopvgocoU Aíüo, viii. 
39. m. - 

'EvoTátewv, Iastillaare, Immittere. GAAd 
oi üewós Tis. €vég raro vuepos, Vehemens 
eum incesserat cupido, ix. 3. a. JV. 

'EveréAAew, Otnare, instruere cultu 
quodam. &vOpus immáOa GT0À4V evegcTaA- 
uévovs, i. 80. a. m. 

"EvavpazomejeUeot0at, Ponere castra in 
aliquo loco. xàpos éxvrzYedrrepos évovparo- 
Trebebeg0a,, ix. 2. a. 85. m. 

"Evráuveiw, (Ion. pro évréuvew) Inci- 
dere. évráuvev &v 10:74 AlBowt ypáppara, 
viii. 22. a. &xev xáAxkeov mívaka, év 7G "y1$ 
&rág1s epíobos éverérugro, viii. 49. a. et 
dein, üeikvus és Tijv 2s "ys meploBov —€v 
TÀ TíÍvakt évrerpnpérn», ibid. m. 

'Evravóew, i. q. évretvew, | lutendere, 
évravócas (viv 0póvov rois Ínáci), Post- 
quam sellam loris illis intendit, v. 25. f. 
ubi paulo ante, éyérewe vbv 0póvav, nempe 
TOiS Ípuügt. 

"Evreivew, Intendere,.. Vide 'Evravóe:. 
TóLa évreraguéva, Arcus tensi 3i. 173. ubi 

Q 


"Evretveuw. ' 


"EvzeXjs. 


ékAbew à d£a opponitur. émAeov vàs *ye- 
$ipas Abcovres, ri "yàp ébókeov évreraué- 
vas ebpfjmew, ix. 106. extr. ràs c xeblas o0k 
eüpov €ri évrerauévas, viii. 117. a. Conf. 
"Evrerapévos. 

['Evrexjs, Perfectus, Absolutus. Te7xos 
buiv bià T0) icOuo0 éAavvóuevov évreAés 
écTi, sic olim ix. 7, 9. a. ubi nunc ex 
msstis, ev réAei éerí.] 

"EvréAAec0a,, (verb. Med.) Mandare, 
Mandata dare. évréAAovrat &ri. Càvri, iv. 
94. f. et ibid. paulo ante, évreAAópuevot 
(abrQ) ràv hv (i.e. raUra Gv hv) éxáa- 
Tore Üéovrai. évreAAÓ.evos obk cia, iii. 
16. a. m. Imperf. av *yàp éveréAXeo obo, 
i. 118.f. éveréAXAero, i. 90. 5. iii, 16. m. 
25. m. (rois évréAXero, tamquam pro ots 
éveréAAero, ab Herodoto alicubi positum 
citat Gregor. Dialect. Ion. $. 7. non sine 
mendi suspicione, ubi vide quc notavit 
Kan.) Aorist. épreiAduevos rà Xéyew xpi], 
i. 90. a. évreiMÁágevos 0eival jav év. épfjue 
TóTQ,1. 118. f. Addei. 123. f. 156. f. 

Passiv. rà évreraAuéva, Mandata, i. 60. 
f. 63. f. vi. 106. i... Conf. "EvroM). 

"Evrerauévos, Intente, Impense, Magna 
contentione. àvréxea0at ToU oAéuov évre- 
Tajévos, vii. 53. f. 7fj Horibat évreraué- 
ves mpoceixe, viii. 128. a. évrerauévws 
àujiByoréew, ^ Vehementer disceptare, 
Contendere, iv. 14. m. 

"EvroA3,, 1j5, ??, Mandatum. évroAàs às 
Aapeiós oi éveréAXero, lii, 147. a. efras 
mwpbs abrüv Tàs évroAàs oU AvBoD, i. 
22. m. 

"EvTopgos, ov, ó, 7, proprie Incisus. Sed 
singulari quadam notione "Evroya, rà, scil. 
coin, dicitur Sacrorum sive Sacrificio- 
rum quoddam genus ; e£ Grammatici qui- 
dem, ZEmilio Porto sub hoc vocab. laudati, 
intelligunt Victimas mortuis sive Manibus 
et Inferis immolatas. Schol. ad Apollon. 
Rhod. i. 587. &vroua Tà c$dyiu, kuples 
Tà Tois vekpois éva'yitóueva, 0ià m 6v Tj 
"yi &roréuvec0ci. Tàs kepaAás. obrc "yàp 
8óovoi ois x8ovíois. ro?s 0& obpaviois &vo 
&vacTpépovres Tbv rpáxqXov adátovci. Si- 
militer Eustath. ad Odyss. A. p. 416. 
extr. ed. Bas. (p. 1671 ed. Rom. sub fin.) 
exl vekpàv rójud act kal &vroua (ao dryiu): 
emi 8t 0edv, lepeia. At Herodotus pariter 
atque Apollonius "Evroua dixit Victimas 
placandis Ventis casas. /Sic Menelaus, 
ventorum vi prohibitus proficisci Aagàv 
9ío saubía àvOpy émixeplev, évroud adea 
émolnoe, ii. 119. 5. N. — Et Magi Persa- 
rum, quum per tres dies tempestas duraret, 
&vropa zroteüvres et arae(üovres rà àvéu, 
Compescuerunt vim Ventorum, vii. 191. 
m. Similiter Arrianus ait (Indic. c. 20. 
extr.) Alexandrum, in Indicum mare ena- 
vigantem, códyta TQ lloceibgy»i évrepeiv 
kai 000t &AAot 0col &aAdaatot. 
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'"Efa yo). 


"Evrovos, ov, 6, 7j, Intentus, Acer, Ve- 
hemens. *vóum évrovos, Sententia fortiter 
propugnata, acriter defensa, iv. 11. a. 

"Evrbs, Intra, Cis, Citra. évrbs éevroU 
*ylverat, Intra se, Sui compos fuit, i. 119. 
Jf. Oe[uarós eiu bmómAews oUO0  évrbs 
éuemvToU, vii. 47. f. 

évrbs ToU Ilóvrov, Intra, Cis Pontum 
Euxinum, iv. 46. a. &ravres évrbs oikq- 
p.évay Geamporàv kal 'Axépovros mora, 
viii. 47. a. 

Perperam olim iii. 80. a. évrbs mévre 
diuepécov éyévero legebatur, pro érrós. 

"Evrpémew Tà vàrra, lerga vertere. Uiws 
éyrpéjeiav Tà vàra, vii. 211. m. 

"Evrvyxávew, videtur cum Genitivo 
junctum Nancisci significare, ut Portus 
cum Valla interpretatur, aut Invenire, 
Deprehendere, Offendere. AeAvuérms Ts 
"yebópas évrvxóvres, Pontem solutum nac- 
ti, Quum solutum offendissent pontem, 
iv. 140. f. Poterat quidem XeAvuévg Tf 
yebópa legendum suspicari, aut éyrvyxá- 
vev abvrQ (nempe TQ TÓpe) intelligere ; 
sed vide Not. ad l. c. et conf. supra" Eryko- 
pew vel "Eyiupéew. 

"Evvbpis, i05, 3, Lutra, ii. 72. évóbpies 
kal kÁcropes kai ÁAA« Onpía rerpavycvo- 
mpóccwma, iv. 109. f. ( 

"Evvüpos, ov, ó, 7, Aquis abundans, 
Aquis irriguus. Sic fortasse legendum 
ii. 7. a. ubi ZEgyptus inferior éoUoa müca 
bmria Te kal &vvBpos perperam vulgo Évv- 
8pos, pro quo nos cum Larch. ebv8pos 
correximus. Pro -yij ouó0ms kal ebvbpos 
iv. 47. a. commode codd. nonnulli &vv8pos 
preferunt. 

"Evómvioy, Tb, Insomnium. évómrvia Tà 
és àvOpémovs memAavqguéva, vii. 1G, 2. 
Conf. "Oveiap et "Oveipos. 

"Evvatvew, Intexere, karámep évv- 
$av0évra, Quasi intexta, i. 203. f. (Ga 
évvoacyuéva 0ópnkr, iii. A7. m. 

"EE, vide 'Ek. 

'"E£vyyéAXew, Renunciare. é£ayyéA0m 
scripsi cum probatis codd. i. 21. a. pro 
vulgato oiim é£yyyéX0. 

"Etéyew, Educere ad supplicium. eEsryóv 
c eas àroAéovres, vi. 91. a. 

'E£vywéew, i. q. é£&ryew, Educere. és 
yvuvácia, é£anywéwy. (robs vewrépovs), vi. 
128. m. 

"E£ayope?e;iw, Edicere id quod arcanum 
haberi debebat, Indicare, Vulgare. ps 
TObs duwkéas ébayópeve (al. ébwyópeve) 
ojBtv, ix. 89. a. m. ToU obk Üciov é£ayo- 
peóew Tobvoua, i. 170. a... 

'E£a*pibv, Exacerbare, Ferocem red- 


dere. oí O& éEwyplecav rovs broXolzovs, 
vi. 123. m. 
'E£ayary),  Eductio. ümopéovri àv 


é£ayerylyy (scil. 7fjs vebs), Quum nesciret 
quo pacto educeret navem ex lacu, iv. 


'"E£aeipew. 


170. m. mwAeUci rà Tékva éw' éLayovyy, 
Vendunt suos liberos, in alias terras. Ab- 
ducendos, Exportandos, v. 6. a. 

"Etaeípew, (i. q. é£aípav) In altum 
tollere, Opibus et potentia augere. KAec- 
8évns uw (nempe Tijv oik(qv asrmv) ébfjeie, 
vi. 126. a. ubi alii olim étjpe. Conf. 
"'E£alpew. 

"E£aipéew varie usurpatur, significatque 
I. Eximere quocumque modo ; scilicet, 

l. Ex Toto quodam Eximere partem. 
Sic éx ToU éviavroU Tb tap éLapaípnrai 
(Jon. pro ébípgrai), Ver exemtum est ex 
anno, vii, 162, m. et 7b &ap ek ToU éviavroU 
éfapaipruévov, ibid. f. Sic Lapis in muro 
ita adaptatus ut ex reliqua compage facile 
Eximi potuerit, dicitur A(8os é£aiperbs ék 
ToU ToÍxov, ii. 121, 1. a. (vide ibi Var. 
Lect.) et Exemtio illius, sive Ratio illum 
eximendi, 7j é&aípecis, ibid. m. Sed ii. 125. 
m. ubi ait Herodotus kws viv AíQov é£é- 
Aoiwv, equidem verbum àvéXowv eadem 
notione accepi qua paulo ante ait jjeipov 
ToUs AíBovs, et ókcs àvíou ó Aí8os, et exl 
by üebrepov €Akero aroixov : qua notione 
Latine sic reddenda ista verba erant, Quo- 
ties lapidem sustulissent, Sursum promo- 
visent ; quasi verbum é£éxoiev perinde et 
ad thema étaípew, quod vide infra, et. ad 
é£aipéew possit referri. Alii quidem vulgo, 
nescio an rectius, verba ista ókws rbv Aídov 
éEéAoiev. sic interpretantur, Quoties saxum 
exemerant; nempe e machina cujus ope 
sursum promotus est: quam sententiam 
etiam Larcher in. hunc modum expressit, 
toutes les fois qu'on en avait óté la pierre. 
Valla, Quoties saxum amoliebantur. 

2. 'E£aipéew Th» koiMmqv, Eximere in- 
testina ex alvo, Exenterare. koiAcgv keiijv 
mücav éE Gv eiXov, ii. 40. a. m. obre éEe- 
Aóvres Tl» vnbiv, ii. 87. a. Hinc 1j 'E£aí- 
pecis, Exenteratio, ibid. a.* 

3. "E£aipéew vel é£aipéea6au à $opría, 
Eximere merces e mavi, Exponere eas in 
. terram. éreày &míikevrot kal. é£éAevrat Tà 
Qopría, iv. 196. a. Hinc in Passivo, ó 
Képajos étaipeójevos év. Aiyómro, Figlina 
dolia navibus in ZEgyptum deportata, 
ibique Exposita, iii. 6. f. 

4. Alias é£aupéew intelligitur Eximere, 
Excipere aliquem vel aliquid e numero 
aliorum ejusdem generis. pzrépas é£eAóvres 
Tàs Aormàs "yuvaikas ümdgas ümémwiav, 
Exceptis matribus reliquas omnes mulieres 
suffocarunt, iii. 150. m. Unde in Med. 
épaipéen0at, Excipere aliquid vel aliquem 
sibi, suum in usum. T3» pq» €kacTos 
eavromoiby éEaipéero, iii. 150. f. et mporetau- 
péero paulo anteibid. Sed é£aupéew v1 711, 
Eximere, Excipere aliquid pro altero, scil. 
in illius honorem, quod illi Pre caeteris 
tribuatur aut ei Dicatum sit. T9 BaciAé 
T€uévea éLeAuv kal ipesóvas, rà ÉAAa 
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'"E£aípew. 


mávra és uésov rQ Dij COnke, iv. 161. 
extr. xàpos étapaipmuévos imb "'Lóvov 
IIoceibevi 'HAikaríg, 1. 148. a. "yépea 5j 
có jv TáÓe éfapoipmuéva, ii. 168. a. et 
m. Unde est adjectivum verbale'Etaíperos, 
Exemtus e reliquorum numero, Eximius, 
Quod aliquis Precipuum habet pra aliis. 
"Épovpau éfaíperoi: 8ó0eka ékáaTq üreAécs, 
il. 168. a. éva óuéwv é£alperov àrokplvwv, 
Pre ceteris, vi. 130. a. 

5. Denique étdipéew et. €£aipéeaGaí mia 
dicitur Qui aliquem e potestate alterius, 
Eximit, Eripit, Liberat. &vbpa BaciXfos 
Üpamérqv "yevóuevov é£cipéec6e, iii. 137. a. 
m. Unde in Passivo é£aipe8eís rwa dicitur 
Is cujus e manibus alter ereptus est. é£ai- 
peüévres re Tbv Anuoicfjüea, kal Tbv "yavAbv 
&raipeOévres, iii. 137. m. 

ll. 'E£cipéew significat etiam Vi Ex- 
pellere, Ejicere de suis sedibus. éZaípee 
ToUs eTpovOovUs, i. 159. ;. ubi paulo post, 
ToUs Íkéras Lov ék ToU vmoU kepolteis, ea- 
dem motione. émeipíjün Tobis év 75 Aluvm 
kaToucquévovs é£aipéew, v. 16. a. ubi idem 
valet ac é&avürávai ék r&v TBéov, cap. 15. 
extr. ékéAeve (rovs abrouóXovs) é£eAóvras 
TobTovs (robs Ailomas) Ti]v ékelvev "yüv 
oikécw, Jussit Automolos ut hos ( ZEthio- 
pas) sedibus suis pellerent et illorum ter- 
ram habitarent, ii, 30. f. ék Opmikms vm 
*EAAfwev étmpé8ncav: rbv bé—ob0apol ko 
ébvvácOnsav éEeXAew, vii. 106. b. obic érl 
TOUTQ TAÀÉovTES, &àÀAà ZakvvOlovs é£eXoUv- 
Tes ék Tjs viov, Zacynthios ex insula 
Ejecturi, iii. 59. a. ubi nil opus erat con- 
stantem veterum librorum scripturam é£e- 
AoUvres cum éteAQvres permutare. Viden- 
dum potius, ne etiam é£eAàv (ad quod 
provocat Wess. in Not. ad iii. 59.) apud 
Nostrum iv. 148. a. non tam sit ex Atti- 
corum more pro é£eAágwv positum, sed, 
perinde atque superius é£exovvres, sit legi- 
timum Futurum verbi exc. Denique, ubi 
vulgo legitur é£ekàvra ToUs Ylewipari- 
Das é£ " Aünvécv, v. 63. a. codices nonnulli 
é£eAóvra. praeferunt, ac fortasse ibi éie- 
Aéovra aut éteAoUvra scripserat auclor: 
certe paulo post, v. 65. a. eadem in re, 
é£eiXov ovs Hewiparióas ait. Nec ta- 
men dissimulandum, alibi apud eumdem 
Nostrum participium éXàv manifeste pro 
fut. éAdcwv poni, ul supra in voce 'EAGv 
docuimus. 

lII. Est etiam "'Etmpéew Expugnare, 
Evertere urbem. éeporebero éri Ty Nivov, 
—Thv TÓMw Tabrqy ÜéAcv éteXeiv, i. 103. 
m. Ilgbacées xpóvov ébaipéOnsav, i. 175. 
extr. TÀy "Avüpov mTepwaréaro, éLeAéew 
(abriv) é0éXovres, viii. 111. a. érá£e: )v 
eTparij, kal voAipkéwy (abrovs) é£aupfi- 
ce, viii. 12. a. Adde vi. 133. m. f. ix. 
86. m. 87. a. 117. a. et b. 

"E£oípew, 1. Sublimem tollere aliquem, 


"E£aiperós. 


&prátei uécov kal é£apas male és 73v "yv, 
ix. 107. m. 

2. Excitare murum. otro (75 pépos ToU 
veíxeos) ébjpero QueMdjoiov, vi. 133. f. 

3. Metaphorice Laudibus tollere. é£dpas 
j€ Dio, ix. 79. a. 

Conf. "E£zelpew et "E£cipéeiv um. 1. 

"E£cperbs, 7j, bv, Qui facile eximi po- 
test, ii. 121, 1. a. Conf. "E£aipéew, num. 
l1. e(. 3. De accentu vide V«r. Lect. 
ii. 121, 16. 

"E£a(peros, ó, 7, Eximius, Pracipuus, 
Quod alicui pre aliis tribuitur, Conf. 
"E£upéeiw, num. i. 5. 

"E£aioceiw, Erumperc, Irruere in hostem. 
Hinc Vpoetalaaeiw, quod vide suo loco. 

"E£atréciv, Exposcere, Deposcere, Re- 
poscere. ó *'AAvdrTQs obk ébeDibov ToUs 
: ZkiBus étavréorri Kva£dpei, i. 14. a. é£au- 
TÉécw ToUS umbicavras, ix. 86. a. Et in 
Medio: ei u&v, xpnudrev xpnitovres, mpó- 
cxnua Tus: é£ovréovrat, ix. 87. n. Conf. 
"Amarréew. 

['E£aíQvas, Subito, Repente. fva 
émurésogi Ouiv éLaíowvys oi BdápBapo: uj 
mpocóckop.évoiwi kv, sic olim legebatur ix. 
45. f. ubi mos cum codd. nonnullis parum 
necessariam tocem étaídvqs, pro qua alias 
Jonica é£oívgs utitur Noster, abjecimus. 
Vide Var. Lect.] 

"E£aAcípew, Illinere, Inungere.: 700 aó- 
poros Tb ji&V jjuicu ein eliovro bye, vii. 
69. m. f. 

"EtauBAóeiw, "EtaufAobv, Abortum fa- 
cere. Pro é£émAwgas vv dpevàv codd. 
-nonnulli preferunt éidufAcocas ii. 155. 
a. m. ubi vide Not. 

"EtaueAéew, Prorsus negligere, Tv éev- 
ToU ébqueAqkóra, i. 91. a. m. 

*E£áuerpos, Hexameter. év émeci éEa- 
Lérpoici, vii. 220. m. év é£ouérpo TÓve, 
l. A7. m. 

"E£avdyec0oi, In altum evehi, Enavi- 
gare. mevrekaíüeka GV veGv érvXov mT0A- 
Abr étavax6eicai, Longius in altum evecta 
vel delata erant, vii. 194. a. nempe reli- 
quc naves (ut ait cap. 193. a.) naviga- 
bant mapà civ iyreipov, secundum conti- 
nentem. uerà rotro év0cürev é£avax6évra, 
vi. 98. a. 

"Etavakpotec0m, Valide pul«atis remis 
redire e portu vel discedere e pugna. 750i 
Aovmáci (vqucl) oi BápBapo: étavakpovcá- 
pevot, vi. 115. a. 

"E£avaxepéew, Retrogredi, vii. 11. on. 

"E£ayüpamob(£eo0a., (Med.) In servitu- 
tem redigere. é£avüpamobicac0ai cQeas, 
viii. 126. f. (robs) 'Auucvíovs é£avopamo- 
Qwauévovs, cb xpmaTipir éumpicci, In 
servitutem redigere Anmonios et oraculum 
cremare, iii. 25. m. |. Fut. Med. notione 
Passiva : écawÜüévres Tjj uáxn é£avüpamoa- 

.QueÜüvrct, Pralio victi in servitutem rapi- 
entur, vi. 9. extr. Sed idem Fut. eiiam 
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"CE£azívys. 


Activa nolione: é£avOpamobiotuevo: ToUs 
Teycfras, i. 66. f. ubi recentiores quidem 
editores é£avbpumo8ievpevot ex. conject. po- 
suerunt, Portus vero in Lexico Ionico mo- 
nuit, é&avbpamobiotuevo: ibi [onice et At- 
tice pro é£avbpamobwóp.evot esse positum. 
Conf. ' AvbpamobiCew. 

"E£av8pamó0wis, (0s, 3, In servitutem 
redactio, Servitus. rabrgv (Tv maTplóa) 
pot 89s üvev e $óvov kal é£avüpamobictos, 
Hanc mihi da, a czdibus ct servitute libe- 
ratam, iii. 140. f. ubi vulgo vertunt, citra 
cedem atque direptionem. 

"E£avbpoUs0a,, Ad virilem setatem per- 
venire. àmórpooov *yevóuevov,' éA0eiv é£av- 
Opwpévov, ii. 64. a. Conf. "AvüpoUa0o. 

'"Etavwvrávea,, Expellere sedibus suis. 
ToUs Küpas Acpiées éfavéorqaav éK Tv 
víocv, i. Vil. m. évreAAóuevos étavacij- 
ca. é£ T8éwv Tlalovas, v. 14. a. éRavaeTíj- 
cas robs 'HAeíev óryevoüéras, vi. 127. m. 
Hinc Aor. 2. notione Passiva. Kuiuueput 
e düéwv ómb ZkvOéov étavagrávres, 1. 15. 
f. ék 7fjs "leviaucmibos ékàvéoTs bmb Kab- 
pelov, i. 56. f. ét 30éev étavacrdvres 
dryovro és «4» ?"Acígv, wv. 15. extr. Kab- 
p.eloov. é&avaoTávrov $m ^Apyelov, oi l'epu- 
paio. 6x5 Bowrüv étavaevávres, v. 5T. f. 
viii. 43. f. é£avaevijvai e£. 30v inb 'Tev- 
kpGv, vii. 75. b. 

Nec vero solum, qui Vi pellitur sedibus 
suis, verum etiam qui Sponte egreditur, 
"E£avaovijvat dicitur... Sic iv. 135. f. $é- 
pere, éavaoTéujuev ék Tí]s "yis Ti)o0e, kal 
mepijmavres Távaiv vorapv oiiéepev. 

"E£aviorávot vóNw vulgo redditur Ever- 
tere urbem, ne sic quidem male, sed simul 
fere intellige Expellere incolentes eam. 
une mÓXw üàpxaímv étavaeTüons, i. 155. 
on. Tàs (móMas) Tapavrivo: étavigrárvres, 
vii. 170. m. T&v 'EAAqvikGv éüvéov và ép- 
TÓpia étavacoTíjcavras, Ooüvoci ci» xópmv 
"Ici évoucfrat, ix. 106. m. Sic étavaerá- 
e"s vác"s YleAozovvíiov o-b Awptéev— 
oUk ' é£avacrávres "Apkdbes, Eversa a 
Doribus tota Peloponneso, . incolisque 
ejectis, — non inde pulsi Arcades, ii, 
171. f. 

"E£ayéew, scil. 690v, Conficere, Absol- 
vere viam, e£ Pervenire in aliquem locum. 
mavnuepbv TAdovres, étavóovai émi Xwmi- 
d3a, vii. 183. f. éreàv avbrquepbv vqs é£- 
«vócn éx Tijs Üuerépms és Tiv $uerépmv, 
vi. 139. f. 

*E£omdAaiw TOS, ov, Ó, 5, Sex palmarum 
mensuram habens. 4jumAÍv6w étamáAau. 
&T7a, i. 50. m. ToU O6 Tí] xeos (Uvros) éta- 
maAaloTov, ii. 149. f. 

*E£áreBos, ov, ó, 4j, Sex pedum mensu- 
ram habens. é£azéov 75s 0p'yvisjs jserpeoué- 
vns, li. 149. m. f. et ibi Var. Lect. Conf. 
mox 'Ei£émoDos. 

"E£azívgs, (Ion. pro é£aí$vns) : Subito, 
Repente. 7 z4épm» é£amívys vókra "yc- 





"E£áznyvs. 


vécÓai, i. 74. a. m. éx bt aipízs avvBpa- 
'iécw éLanívns vépea, i. 87. a. Conf. "E£- 
aíóvns. 

"Et£dmnxvs, cea, v, Sex cubitorum longi- 
tudine vel altitudine. TUmoict étamxeci, 
ii. 138. a 

"EfamAWios, 7, ov, (lon. pro étemAá- 
cs) Sexcuplus, Sexies tantus. xaAx/jiov 
p.e'yátei ékamA fiov ToU—kpnripos, iv. 81. 
a. m. 

"E£dzobos, ov, ó, ?j, Sexpedalis. Vitiosa, 
ut. videtur, vocabuli forma: que si vera 
€sset, huc referri deberent verba, que ex 

Ai. 149. m..f. paulo ante adposuimus ;. sed 
ibi alt é£dmrobos. (in genit. casu) scriptum 
oportuerat, a recto casu *E£dmovs, auí é£a- 
mébov, verum erat, quod plures vett. libri 
dederunt. 

"E£drrew, Alligare, Suspendere. &£dijav- 
T€s ék ToU voU a xotvíov és rb reixos, Fune 
ex Diane templo (quod extra urbem erat) 
ad murum urbis alligato, i. 26. m. éc T&v 
xaAwüv oU (rov é£árre: (abr), Ex equi 
frenis illud suspendit, iv. 64. 7n. 

"E£apatpnuévos, vide in "E£aipéew. 

"E£apyyvpoüv, In pecuniam redigere, cum 
argento vel cum pecunia permutare, Tà 
qpicea máa2s Ts obcíns ébapryvpógas, vi. 
86, 1. f. 

"EtepiQuéew, Numerum inire zilitum. 
ot QivráEavres kal é£apiüuf,mavres, vii. B1. 
a. ébqpiüumcav 0e (abroUs) TÓvOe Tbv Tpó- 
mor, vii. 60. a. 

"E£apkéew, Sufficere. é£fpke: div Tov- 
xímv Wyew, Satis habuimus silentium te- 
nere, Nil opus esse putavimus ut nos ver- 

ba faceremus, vii. 161. a. m. 

"E£apvéeg0a:, Negare, Pernegare. é£ap- 
vgcáuevos viv $óvov abroU, ii. 74. ear. 
Conf. "Arapvéec6v. 

"E£apvos, ov, ó, 5, Negans, Pernegans. 
-Bewàs &tapvos jv pij utv &mokTeivai Zuép- 
$i, lii. 66. f. Conf. "Amapvos. 

['E£aprdv. Perperam é£yprquévow ed. 

ron. cum amsstis nonnullis vii. 147. f. 
pro é£nprvuévoi.] 

"E£apróew, Parare, Instruere. mávra od 
ébfprvro és tijv károbov, Omnia illis para- 

ta erant ; Instrocti erant rebus omnibus, i. 
61. f. jjirav ébnprvuévot Aoryáot venv(not, 
i. 43. a. oic re ÁANowrt. éEnprvpuévot. kal 
girq, vii. 147. f. Vóact kal avríouwn eO éE- 
qprvpévovs ii. 32. in. 

"E£avaiveiw, Exsiccare, Arefacere. üáveuos 
TÀà CAvrpa, r&y bOdrav - é£nonve, iv. 173. a. 
Tà Dévüpea mávra. adi ék£aváy0q, iv. 151. a. 

"E£eyetpeg0a, Expergisci. émeí re e£e- 
"yép8n, 1. 34. m. 

['E£elpyew. vide "E£épyew.] 

"E£cípew, Exserere, ToUrov éteípavra rv 
xtipa., ni. 87, f. 

"E£eipóeiw, Extrahere. 7A700s T0AADv TGV 
Ax0bew éEeipóoou, 1. 141, a. m. Tw. "yAgo- 
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'"E£enicractüa:. 


cav (ToU krfyeos) é£eipicas, el kataply etc. 
ii. 38. m. 

"E£eAGv, vide '"E£eAatveiw. 

"E£eAacía, Expeditio militaris. "Auduá- 
peo Tl]w éfeAacíav Tiv és OffBas, Vit. 
Hom. 9. f. 

"EtéAacsis, 105, 7, 1. Eductio copiarum, 
Discessus cum exercitu. puerà Tiv Baci- 
Aéos é£éAaciv ék. Oépuss, vii. 183. f. émoi- 
éero Tijv €£éAasiw olim. vii, 37. extr. ubi 
nunc T3» €Aacty.. Conf. "EXacis. 

2. Expulsio. ézl Ilewicmpariüéwv éié- 
Aacw ópunÜévres, v. 16. b. peudouévois 
Toiri Atywfyrnot cporépgv évvroU éEéAaciw 
€k 7 1)s vf]a 0v, vi. 88. a. 

"E£eAaóvew et 'E£teAgv, 1l. Expellere. 
ée£eAaóvew abrobs, vi. 137. m. . Kuuuepíovs 
ék Tíjs "Aa(qs ébfjAace, i. 16. a. ubi é£éXa- 
ce prafert probus alioqui codex. ébijXame 
a)vTbv, i. 173. a. vii. 6. m. f. Tobrovs ék 
Tis mmTp(Oos é£qAdcauev, v. 91. m.  Pius- 
quamperf. &v3pas Ecivovs ax éóvras éteAn- 
Adkecav ék Tíjs ékelvov, v. 90. a. Partic. 
Pr«sens notione Futuri: é£eAQv. avrovs, 
Expulsurus eos, iv. 148. a. é£eAGvra IIei- 
cigTparíbas é£ "A0gvéev, Expulsurum Pi- 
sistratidas Athenis, v. 63. a. Unde iii. 59. 
a. ubi in scripturam ZakuvOlovs é£eXoüvres 
ék T ijs víjcou consentiunt veteres libri om- 
nes, recentiores Editores é&exàvres posue- 
runt; cum quidem é£eXo)vres videri po- 
£visset legitimum | esse. Futurum prisci 
verbi é£éNco, a quo verbum é£cipée tempora 
quedam mutuatur. ( Vide supra, 'E£aipé- 
ew.) Passiv. é£eAawvóuevot, Expulsi, v. 
90. f. Aor. 1l. pass. é£yAda0 bro "Yamáp- 
xov, é£ 'A0nvéov, vii. 6. m. Particip. é£e- 
Aac0eis, Expulsus ; pro quo leniorem .for- 
man. é£eAa8els olim prajferebant edd. quam 
et nos in prioribus Herodoti libris tenui- 
mus, sed altera forma usus esse Herodo- 
tus videtur. Vide Var. Lect. ad ii. 51. 
a. et ad i, 173. m. Sic v. 97. a. 

2. Educere exercitum. &s 9: ébfjAawve 
Tijv GcTpaTU]p, vii. 38. a. Et Intransitive, 
certe omisso Accusativo: oi 0' àuql Eéptea 
é£éAavvov és Bowrovs, viii, 113. a. 

3. Excudere, Procudere. karaxeduevos 
xpvabv &rAerov, zuumMv0u, e£ abroU éLf- 
Aauye, 1. 50. a.m. €A0ív és xaAkjiov, €05- 
€iro aíibnpov é£eXavvóuevov, 1. 68. a. 

"E£eumoAGv sive "E£eumoAéew, Vendere 
importatas merces, éfeumoAmuévev cu 
cxebüy mdvrwv, i. 1l. m. ubi é£eumeAnyu. 
praefert probus alioqui codex ; videndum 
vero ne éteumemoAqu. aut étewmemeA7"u. 
scriptum oportuerit. 

"E£emíovao0ai, i. q. énlerac0n,, Scire, 
Nosse. é£emwTáuevo: rbv. Küpov oit &rpe- 
píCovra, 1. 190. m. f. é£eraTápevos, uví- 
um. ob movísopaa, 1. 193. in. iii. 134. extr. 
€0 é£emuaráuevos, iii. 146. a. m. vi. 138. a. 
viii, 144. a. ix, 60. m. €Ü viv TÓO. éLeni- 


'"E£epyá2ea0a. 


cTac0, &s etc. vii. 39. a. vb uev boUAos cl- 
vat étemíoreat, éXevOüepins. O€ oli émeipf)- 
075, vii. 135. f. ràv 0càv rà obvóuara éEc- 
muwréaTO (Ion. pro é£eríaravro) Aiyimrio:, 
ii. 43. f. 

"Etepydtec0m, 1. Facere, Peragere, 
Efficere, Perficere, qualecumque sit Fac- 
tum de quo agitur. &ékay éLep'yágao, i. 45. 
m. Tóre ut raUTa, ébep'yácaro, lii. 35. f. 
em étepyanuévoiwi, Re peracta, iv. 164. m. 
viii, 94, f. ix. 77. a. Sic de Preclare fac- 
to. fcri Xe$ávei Aaumpby ep'yov éfepyyac- 
pévov, ix. 75. a. Item de Male factis. pà- 
Ta T&v kaküv (KauBóons) étepryácaro vbv 
àOeAdbv, lii. 30. a. éEep'yacüévros kakoU 
TocovTOv, "lanto Peracto íacinore, iii. 65. 
m. et paulo post, T €pyov é£épyaa al uoi. 
éLeipyaogévos éevrà kakbv, Mali sui sibi 
auctor, iv. 165. a. Sic etiam de Opere 
qualicumque, quod. Perticitur ; verbi caus- 
sa, de Exstructa navi. émeí e oí (TG 'Tj- 
covt) é£epyáatn 5 'Apyó, iv. 179. a. Item, 
de Templo. vàv év AeAdotci vüv éóvro vqv 
ébepyácagÓai, ii, 180. a. ubi éfepyas au 
praferunt alii, minus recte. éiépyaóco 
yqbs uéyirros TáyTaV, iii 60. f. et ibid, a. 
Tplo, a eai uéywra (scil. &pya) &mávrev 
*EAMjvev éfep'yamuéva. 

2: Coler, Excolere terram. ebpov rovs 
&rypoUs eb é£ep'yasuévovs, v. 29. f. rabrav 
(rv xápnv) étepyaayuévnv €), vi. 137. a 

3. Ut Latinum verbum Conficere, sic et 
Graecum "E£epydtea0at nonnumquam po- 
mitur pro Interficere, aut saltem Perdere. 
Tva. uj é£epyáon Tj4éas, Ne nos perdas, v. 
19. f. vo (Ion. pro 0) ?j4éas olóv ve &occi 
é£ep'yáma ai, Quod nos possit perdere, iv. 
134. f. Similiter verba ista, avrós oe 
é£epyacdumv, iii. 52. m. mon, ut vulgo, 
Ipse id perpetravi, aut, ut nos in. Latina 
versione posuimus, À me hzc facta sunt, 
sed cum Corayo apud Larcherum sic in- 
telligenda videntur, Quod ego ipse eam 
Occidi, vel Perdidi. 

"E£épyew (Tis oik(53s), Excludere, Pro- 
hibere aliquem domo, iii. 31. f. lonice pro 
é£elpyyew. 

Singulari quadam loquendi ratione é£- 
ép'yeo0a. àvarykaln. ait Noster, pro Cogi, 
Adstringi necessitate ; nempe Excludi, Pro- 
hiberi facultate aliter faciendi. 7v é»yó, 
oU *yàp &yorykatm é£épyouas és foopíns Aó- 
*yov, oU mapap.éuvmuat, Quorum ego non 
memini, nec enim Necessitate adstringor, 
quod ad hujus narrationis rationem adti- 
net, vii. 96. a. évrai0a àvaykalm étépyyo- 
pau "yváum &mobétac0oi, vii. 139. a. Si- 
militer, bró ToU vóuov étepyóuevos, Lege 
coactus; mempe Lege prohibitus aliter fa- 
cere, ix. 111. a. 

"Etepet»yec0at, de Fluvio, nom in mare 
sese effundente, sed E fonte suo, tamquam 
orificio, erumpente. ó Tóvóns eTóuact é£c- 
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"E£nyn ris. 


petryeras rem cepákovra, i. 202. m. 

'E£épxea&o, 1. Exire. éteAqAv0OÓras ék 
Zmáprgs, ix. 12. a. Et cum Accus. éEfjA- 
9ov rv xápnv, Exii e terra, vii. 29. a. 2. 
Exitum, Finem nancisci, Explere. "Prmígs 
TabTy Th» ÜÓyuv cvveBáAero éleXriNv8évau, 
vi. 107. extr.  Bokéew oí eem vüévas Tv 
xenayiv, vi.82. a. m. ojbe éma/caro (7 
piis &iroQ) mplv 1) ee, vii. 137. a. 
&AA& yáp oí é£eAnAvOéva rbv. xpóvov, ókó- 
cov etc. ii. 139. f. Conf. "E£ficew. 

"E£egis, 10s, 7, Dimissio, Repudiatio 
wxoris,v. 40. m. Conf. "Eliévas ab. é£iqya. 

'E£eópegis, 10s, 7, lnventio, i. 67. f. 
( Vide in?"Améxew.) Tobrev cT2]v éteópecuw 
ovK oiknioUvra. Avbol, i. 94. n. 

"E£eópyua, Tos, 75, Inventum. piv &£ta 
0pa &Owke TÀV &evpudrav, i i. 53. m. $a- 
cl of AvBol, ràs mowyvlas—éevrüv éteópy- 
na yevéatas, i.94. a. kaí cQ: rpiià éfev- 
phi orra, éyévero, i. 171. m. 

"E£evpiaeiw, Invenire, Excogitare, Com- 
minisci. Tàs Tauyviàs éeupeOsyat Tapà 
a$ío., i. 90. et eodem cap. sepius. &0é cx 
és Tiv Une TÓV kpeGv &elpsraa, iv. 61. 
a. ToUTo uev 93) otro éEeupén, iv. 200. f. 
&Bce "yàp 83) ueyáAms Twás oí cvuuaxins é- 
eupeOzvat, v. 38. extr. ós Bé oi SEeupiin a 
(umxavij) é&ókee, V. 67. m.  ékéAevae obs 
Sopuvoópovs éEevpóvras—coUrov 057a, Jus- 
sit satellites Requirere hunc Repertumque 
vincire, v. 33. m. 

"E£éjew, Coquere, Penitus coquere, E- 
lixare. obrw BoUs éevrby é£éyet, iv. 61. f. 

"Ebpyyées0ai, 1. Educere, Ducere, Pre- 
ire. cvcTparevcóueÜm éml mi» àv ("yüv) 
ékeivoi ébqryéovrou, ix. 11. m. karà Tovro 
iévau máyras Tfj àv abrbs ébyyénrau, ix. 66. 
m. Tj àv ébwyüro, vi. 74. a. 2. Docen- 
do preire, Docere, Exponere, Explicare. 
ébwyéo órép Tpóme ctc. Doce nos quo 
pacto etc. iii. 72. a. 8 ri xp moiéew, éEn- 
yéo cv», iv. 9. vii. 234. f. émyéerai. Tiv 
&Aasiv, Exposuit, Docuit itineris faciendi 
rationem, iii. 4. f. — é£yynodpevos ToU Ato- 
vócov TÓ Te obvoua kai TÀjjv 0voímv, ii. 49. 
d. ébyyncoauévqv Toist éx0poiet (Tiv) 5s 
marpí0os GAcwciv, vi. 1395. m. 7i] 6Aaci 
ébwyeópnevos, vii. 6. f. 197. a. — Toi0Ur0 oióv 
7i. &yà ébmyéogai, vii. 235. m. ob6éva vóov 
€xorres ébmynoduevov, Nullam rectam ra- 
tionem habentes quz eis praeat, id. est, 
quam illi sequantur, iv. 36. 0. 3. Jubere, 
Imperare. TorfjcoUCL TOUTO TD üV keivos 
ébyryénras, v. 23. f. 

"EbmynT?S, oU vel é év, ó, Qui docet, ex- 
ponit, proponit, c) és olkov Tbv BagiMjos 
énynriis *ylveas mporyuárov àyatàv, v. 31. 
f. Sigillatim, Interpres rerum obscura- 
rum, veluti prodigiorum, somniorum, etc. 
Conjector, Haruspex. Éreyure Üeompómous 
és ToUs éEwynréas (Ion. pro é&yyyràs) TeA- 
pngaéav, 1. 78. a. 





"Ege. 


"EtHfjkeiw, Exire, sive potius notione Pre- 
teriti,Exiisse, Eventum vel Finem suum 
nactum esse. cvuBdAAouat éEfjkew or Tb 
xpnuoTüptov, vi. 80. extr. Not. Taóry ét4- 
kew bv Üveipov, In hoc (puto) Exitum ha- 
bere, Expletum esse, insomnium, i. 120. 
T. Tbv Xpóvov, robs Déka uvas, oUbékc 
éEkcew, vi. 69. m. f. et ibà Not. ébfjcei oi 
ó xpóvos Ts Cmuíms, ii. 111. m. Conf. 
"E£épxeo0au et "E£iévat. 

*E£jkocs, 1j, bv, Sexagesimus, &rb js 
&mkoc 5s jj epms, vi. 126. f. 

"E£fjAvets, tos, 7, Exitus, Locus aut Spa- 
tium qua patet exitus. ToU zvpbs oU €xov- 
Tos ébAvow ék o0 laTeos, v. 101. m. N. 
(ubi nil opus est €xew notione ToU mapé- 
x&v accipere.) Sic de Fluvio: To) mora- 
LoU Éxovros ob0aus) ébfXvcw, ii. 117. m. 
morauá TOUTQ oUk CoTi ÁAXm ébjAucis és 
0áAaccav karífjkovca, vii. 130. a. 

"E£muepàgai xGpov àkav06407, Mansue- 
facere, Eruncare tractum terra spinis obsi- 
tum, i. 126. a. 

"Ebiüc0a,, sive 'Efiées0ci, Penitus sa- 
nare, Persanare. Democedes étumoduevos 
Aapeiov, iii. 132. a. ós cev vov zó0a. éEif- 
caro, iii. 134. f. Conf. 'Aviac0at. 

"E&hévai, ab "E£eiit, Exire. ó xpóvos o9- 
Tos éb/ie, Exiit, Exactum est hoc tempus, 
ii. 139. f. Conf. "E£épxea0a: et. "E£ficeuv. 

Perperam subinde ébje praeferunt libri 
nonnulli pro é£et, quod vide paulo post. 

?E£évat, et "Ebéeiw, ab "E£izui, Emittere 

copias. ébweisi ék 775 koi ns 3v keüplmv, 
ii. 87. m. robs émiko)povs éEijke émi rovs 
IIépcas, iii. 146. f. Fluvius dicitur é&iéew, 
et per syncopen éi(ew, nempe Tb éevroU 
Üàwp vel peüua, és rv 0dAaccav, Exone- 
rare se in mare. "AAvs orapgbs é£(et és bv 
E/Eewov móvrov,i. 6. a. cum Var. Lect. 
éE(er obros és Tiv 'EpvOphv 60dAaccav, i. 
180. a. ubi vide Var. Lect. et Not. Adde 
ik. 17.f. vi. 20. m. vii. 124. f. 
." Med. "E£íeo0c, Emittere e domo sua, 
Dimittere a se; Repudiare uxorem. Hinc 
Aor. sec. Imperat. 7j» €xes *yvvatka &£eo, 
v. 39. b. 

Perperam é£(e: et. ébjes. olim. legebatur 
iv. 64. a. ubi verum erat éka'ei. 

"Elikvéeo0at, Pervenire, Pertingere. ücov 
Ouvarós eit uakpórarov éfucéc0mt Gcojj, 
i. 171. a. ém' Ücov uakpórarov icvopeüvra 
div ébucéa0at, li. 34. a. Ücov stets toropé- 
ovres ér nakpórarov oto re évyevóue0a éEi- 
kéa0au, iv. 192. extr. et iv. 16. extr. (conf. 
vocab. Makpós.) obk oos mc "yevouévovs 
éEucég0a. mpbs bv mpokeluevov  le0Xov, 
Proposito certamini impares, iv. 10. m. 
TOÀXQ uAXXov éEucvéerat habent codd. non- 
nulli iii. 108. f. ubi alii érikvéerai, écikvé- 
era« nos cum aliis. óxerbv wei éEwveb- 
nevov és 73v Ávvbpov, siciii. 9. f. habent 
editt. vett. cum msstis, et restituendum ibi 
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'"E£orzGv. 


auctori verbum é£uveiuevov haud dubie vi- 
detur, pro quo temere invectum érikveó- 
uevoy in ed. Wess. et seqq. nescio an ex 
Gronovii editione, quam mihi hec scri- 
benti non amplius consulere licet. 

"E&iAdo0c1 Tbv Aa, Placare Jovem, vii. 
141. m. in Orac. 

"EtwoUo0ai, Excequari, Zqualem esse. 
Tbv NeiNov. Doée——étwobo0ai TQ "laTpw, 
li. 34. f. Ükes àv éturew0elm TG. "EAAqvuc 
Tb Ilepoixbv, viii. 13. f. vii. 186. b. ékc- 
cobro Toi. ÉAXown Tb Epryov, vii, 23. f. 

"E&wropéew Tí Twa, Exquirere, Scisci- 
tari aliquid ab aliquo. obrovs ot "EAAqves 
é£ioropíjravres rà éBoóXovro mv0éa0a, vii. 
195. b. Conf. simplex 'oropéew. 

"Et(rmAos, ov, ó, 5, (àmb ToU éLiévai, 
exire, finiri, evanescere.) idem quod à$a- 
yjs, Evanescens, Evanidus, Non amplius 
comparens, Deletus. jjj rà "yevóueva—Td 
Xpóve ékirqAa *yévgrai, Ne res gesto? Eva- 
nescant, Ex hominum memoria Deleantur, 
Procem. lib. i. 2uiv écmi. o) mepimTéov, 
*yévos vb Eibpvo0éveos "«yevés0am éiirmAov, 
Non pati debemus Exire, Interire, genus 
Eurysthenei, v. 39. m. 

"E£oyykoUc0ai,  Tumere, Inturgescere. 
mávra ébóykwro, (al. é&drykero) "lurgida, 
Tumida (in ilo) erant omnia ; sive Tur- 
gidus omni ex parte, quantus quantus, 
erat, vi. 126. f. 

Metaphorice, Intumescere, Inflari, Su- 
perbire. *EAA4vev Oeo. aisi Te abroici 
éray kal márpn étoykep.évoi, vi. 126. f. 

"E£oBín, «5, 7j, Expeditio bellica. év rfja« 
éfobínsi, vi. 56. b. Not. Perperam ibi 
olim évoict éEoO(owi, tamquam a sing. vb 
e£iov. 

"E£oDos, ov, 7j, Egressio. 1. Pompa, Mul- 
titudo hominum ordine exeuntium et pro- 
gredientium. Sic iii. 14. m. ot 7b voicó- 
p.evov my é£ éketvov éc' ékáa y é£ó0g Kag- 
Bbc écfjucwov, ubi paulo ante ibàv map- 
é£eA0óvras. 2. Sigillatim, Egressio copia- 
rum, Expeditio militaris. oi éBikalevv 
Aelres0a: Ts éLó0ov, ix. 19. a. é&Eo0ot 
xoival évyévovro TieXomovvqatoiwn, ix. 26. a. 
koiv1js é£óOov "y.wopévns, ibid. sn. f. 

"EEokéAXeiw, ubi de Navi agitur, lmpin- 
gi, Compelli ad littus, Incurrere. 7 vaüs 
€EokéAAe: és màs écgoAàs ToU IIqveio0, 
vii. 182. a.. ubi mox émókeiAa» TV 
véa. 

"E£orA(Cew, d. q. órA(£ew, Armare, Ad 
arma vocare, Jubere arma capere. éfomA(- 
cas rovs émifdras, vii. 100. f. pro quo est 
simplex ómAíÍcas vi. 129. a. Commode He- 
sychius: "EtomAlcas: ómAícacÓc. keAeó- 
cas. 

"E£orrgv, Coquere, Excoquere, Penitus 
elixare. €i é£omr/oeis TJ] kápuvov idem 
valet ac ei é£omríjneis rovs. &y 7j kapuíve, 
iv. 162. f. et per metaphoram significat, 


'"E&opkóetv. 


Ne ire indulgens niis szevam vindictam 
abinimicis capias, cap. 164. m. f. 

"EEopkóew, "'Eiopkoüv Tiwa, Obsecrare 
aliquem et jurejurando eum adstringere ad 
prastandum nobis id. quod. ab eo. petimus. 
e£opkot uv 4) uv. of àvrvmovp'ytjoew éxetvqv 
ToUTro T0 àv avT7js 8em05, iii. 133. b. (ubi 
perperam olim é£opkei.) Similiter, ToUrov 
éLopkor 7) uév oí üigkovfjoew 0 iv 6en05" 
émcl ce 0€. é£Ópkooe etc. iv. 154. f. &£op- 
koüv (aUroUs) Tb Zrvybs UOwp, Jurejuran- 
do per Stygem illos adstringere, vi. 74. Jf. 
ubi alii vulgo é£opk&y participium pre- 
ferunt. 

"E£ópkocis, 10s, 7, Jurisjurandi religio, 
quo aliquem adstrngimus, vel, quo quis 
adstrictus est. ürocieUjevos Tj» e£ópieaw, 
iv. 154. d$ 

"E£opu&c0ei vel "Etopuées0ai, Ex (cas- 
iris) proficisci, Discedere, Abire. às àv quj) 
iboíaro oí Ilépcat é£opuecpuévovs, ix. 51. 
m. f. 

"E£opócsew,  Effodere oculos. étópvte 
abTéev ToUs üjÜaAuoUDs, viii 116. f. mày 
eopuscóuevov xov, vii. 23. a. 

"E£oorpakt&eiw, Ostracismo ejicere e ci- 
vitate. é£wocTpakiwévos Ümb ToU Ofuov, 
viii. 79. a. 

"E£vBpí£ew, Insolescere, Insolenter se 
gerere, iv. 14€. a. 

"E£voaívew, Texere, Pertexere. évyj- 
vaca dàpos, ix. 109. a. ii. 122. m. 

"Ete, 1. Adverb. Extrinsecus, Extror- 
sum, é£e uiv—t600 Ot, v. 33. m. 

2. Prepositio, Extra ; cum Accusativo 
casu jungitur, ubi agitur de Motu ad lo- 
Cum: ékmAócavres &ie Tbv "EAXiomOVTOV, 
v. 103. b. 6 8c vavrikós €to 70v "EAM TOV- 
TOV TÀÉcy, vii. 58. a. Alias cum Genitivo: 
Se 'HpokAmtev o-TQéwv, iv. 8. m. N. 3 
Qe oT$Aéov 0dAacca, i. 202. f. Tum et 
"Ete cum  Genit. significat Prater, Ex- 
cepto. Sic &Ee roU ZkvOucoU (f0reos) i. 
46. a. idem valet ac mápet To) XkvÜucob 
ibid. &&e c'e0, Excepto te, Prater te, vii. 
29. m. 

'E£óA«s, eos, ó,7, Funditus perditus. 
€£óAees "ytvovrou, Internecione delentur, 
vii. 9. m. 

"Et£óoT75, ov, ó, proprie Expulsor. Ad- 
jective usurpatur 3i. 133. a. é£Qovat üveuot 
ékBdAAovoi abrüv és Tb AlyÜmTL0V 7TéAa- 
"yos. 

?Eby, 70, vide Elvai, num. 4. 

*Eós, &j, &, Suus. Hinc Acc. Sing. 
fem. hv *yvvaika, pro &yv, i. 205. f. 

"ETOyyéAA ei, Edicere, Denunciare mit- 
tendas auxiliares copias. égav éroiuo 
éraryyyelxavri, 1. 70. a. émiyyyeANov. abr 
&s epielm (ó Kpoios), iii. 26. f. ubi alii 
quidem émwyyéAXovro. Vide Var. Lect. 

Med." EaayyéAXea0at, i. Edicere, pra- 
sertim misso Pracone vél Nuncio, vii. 1. 
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m. viii. 30. a. et m. coll. cap. 99. a. Sed 

et émaryyéAXerai. ipse Nuncius: TaUra 
tra'yyeiXauévov. (nempe ToU icjpukos) viii, . 
25. a. Sic éraryyelxaa0e (abrois).rábe, vi. 
9. m. ubi quidem etiam intelligere possis 

Pollicemini illis. Subinde haud incommode 

redditur Postulare, émeryyeAAópevoi ébi- 

-Sóvat ovs airlovs, iv. 200. a. ó p&v ava 

TO0ict Xaulown émraryyéAXero, (al. émmyyéA- 

Aero), iii. 142. f. raUra Ekv0éov émayye- 

Aonévav, iv. 119. a. émqy'yéAXovro és Tiv 

Xíov mois: Maíogt, Okcws àv ómíow GTéA-. 
0oiv, v. 98. f. Suidas: "'EmayyéAAe- 

Tav TapakaAei, àbii, map 'Hpobóro. 2. 

Promittere, Polliceri, 8(kas. émazyyéAAovro 

BovAóg.evoi 018Óvoa, vi. 139. m. obBev éray- 

"yeXAopévovs uerauréeiw, Nihil nec pollice- 

ri nec postulare, vii. 150. f. N. 

"Emóyew, Ducere contra aliquem. ei gj 
8ócovoi TO aireóuevov, émátat (avrois sive. 
éT' abrobs) Tv eTparüjw T&v '"EAMQvew, 
vili. 112. «a. voAAQ BGAAov émiyyov Tbv 
Iépoqv, ix. l|. b. interprete ZEm. Porto, 
cujus etiam nos sententiam in nostra ver- 
sione expressimus, Multo magis Persam 
(adversus Grecos) Instigabant. Propius 
fortasse ad auctoris mentem Valla accesse- 
rat, totum locum | sic reddens, Quos adeo 
non penitebat eorum quz hactenus ege- 
rant, ut etiam multo studiosius Persam In- . 
ducerent: paulo commodius redderes, Ut 
potius Ducerent Persam, Viam ei mon- 
strarent qua adversus Athenas pergeret : 
certe Instigatione aut Invitatione opus non 
habebat Mardonius, qui, ut paulo ante ait 
Scriptor, 3yye 71» ovparüjv a7ov0jj exl às 
'A0jvas. Pro eodem usu hujus verbi duo 
alia testimonia ex Herod. vi. citavit Henr. 
Stephanus : 8óvapiv Te jj0poi£e ial mape- 
ckebage &s 0j mdv emdtev NMépows : ct 
€zátev rois Bapfápo:is. que quidem mon 
Herodoti, sed Herodiani verba sunt, lib. 
vi cap. 5. e£ 6. Conf."Emakros.  . : 

Preter necessitatem émáryeroa. corri- 
gendum censuerat Valckenar. ii. 70. m. 
ubi eiecryerau puto scripserat Herodotus. 
Vitiose vero olim. éraryuévou. editum. erat 
i. 199. f. pro ézagugévot, quod vide in 
"ETÓTTGw. 

"Emáyepsis, 10$, 3j, ToU oTpuTo0, Con- 
tractio exercitus contra Grecos duceaudi. 
Aépbqs ToU oTpaToU olrw éwdryepsiv «oic- 
erat, vii. 19. f. Conf. " Asyepous. 

"Emcywéew, i. q. émdyyew, Adducere. 
éxayiwéeiw  oQu (rois aouDÍows) alas, ii. 
2. m. 

"EvoyAaitew, Celebrare, unBéva sovyrzlv 
"yevéa Oc: Üs vis. Kupatovs émayAaiet, Vit. 
Hom. 15. a. 

"Emayorybs, 3, ov, Adliciendi vel. Per- 
suadendi vim habens. 4j uz 91 rà €ma'ye- 
yyórara. CAe'ye mpbs avrov, iii. 53. m. f. 

"Ezae(óew, (lon. pro érdüew) Incantare,. 


'Emaeipetw. 


Accinere. uáyos àrjp mapesTeis émaelbei 
Georyovíay, 1. 32. f. 

"Eracípew, ( Ion. i. q. émaípew) Incitare. 
TOÀAÓ jv rà éracipovra kal émorpivovra jv, 
i. 204. b. Sic ó 6cbs éracípas éu& epa- 
Teícg8a;, i. 87. f. ubi quidem érápas da- 
bant olim alii plerique. — Conf. "Ezatpew. 

"Eratew, i. q. oia0ávea0c:, Sentire, Per- 
cipere, Animadvertere. col évaiuoí e kal 
capkáDes kal ématovres gibnpiev, Sentientes 
ictum ferri, iii. 29, a. à a£, ós émfjice, elxe 
vvyjp, Quod ubi ille Animadvertit, ix. 93. 
m. Sic Schol. Apollon. Rhod. ii. 195. 
émfjüccv, àvri ToU jo0ero. Conf. 'Emdic- 
TOS. 

"Emcuvéew. émQuvéai, per syncopen pro 
émauvécm, Laudaris, ii. 34. a. ubi vide 
Var. Lect. 

"Ezaípew, 1l. Incitare, Excitare, Indu- 
cere aliquem ad aliquid faciendum. | Hinc 
vulgo émdpas éu& eaTpaTebec8a, i. ST. f. 
ubi nos émae(pas pratulimus. Passivum: 
€rapÜévres kioTjNowt uavrrnitowt, Ementitis 
oraculis inducti, v. 91. m. 'A8mvaiot Tob- 
T0101 érapÜévres, Inducti, Spe erecti, vi. 
192. f. 2. 'Emalpec0m, Eíferri, Inflari, 
Exsultare. émwypovro TQ Temowmuévo, iv. 
130. extr. émap0els Wvxpi víxp, Elatus 
frigida victoria, ix. 49. a. 3. émgpas 


(sive érápas) &euardise, Sublato femore . 


crepitum ventris emisit, ii. 162. m. N. 

"EmdigsTos, ov, ó, 3, Compertus, Cog- 
nitus, i. q. $avepbs, interprete Glossatore. 
émel 8t émdisros é"yévero, nempe &miràs 
TObs Al'yvmríovs, iii. l5. f. KaAecouévea 
émdisTov *yevóuevov kakorexvíijsavra, vi. 
74. émdisros éyívero wpobibovs, viii. 128. 
m. és érdiovo: éyévovro, nempe àrikóuevot 
és Zdpbis, Postquam compertum est ve- 
nisse illos Sardes e(c. vii. 146. a. 

"'ErawXóveg0c, Pudore adfici. émouc- 
xwvouévovs Tj mesToi Ts puáxms, ix. 
85 


"Emvawriao0ei, Áccusare, Culpare. Cum 
accus. Persone: émawrimaáuevos ovs TaU- 
Ta Tovjcavras, vi. 30. f. Cum accusativo 
Criminis: uétova. émavrióuevos. (robrav), 
Graviora horum crimina accusans, Graviora 
crimina eis imputans, i. 26. f. 

"Erakobew, i. q. àkobew, 1. Audire, 
Exaudire. óso: óuéev Tvyxávovs:  éma- 
Kobovres, Quotquot estis qui me auditis, 
ix. 98. m. mávrwv Tpbs ceU BovAevudrav 
érakoóew àLieÜuoc, v. 106. m. 2. Dicto 
audientem esse, Obtemperare: émakoócas 
TQ Tpéq keAeücpari, iv. 141. a. 

"Emakros, ov, ó, 7j, Adscititius, Adscitus, 
Adhibitus, vel Introductus, adversus ali- 
quem, ex notione verbi "Emáyew, quam 
paulo ante exposuimus. Tjj EAAd0t meví 
Liv aié( kore sÜvrpojós és, àper] Ot 
Erakrós égri, &mó re aodlns karepyaouévn 
kal vápov ig xvpoU, 77 t&xpewp.erm 7] ENAas 

Lex, Herod. 
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Tí Te TevÍqv àmauóverai kal jv 8emmo- 
civqv, vii. 102. ubi quum sic, uti nos edi- 
dimus, Érakrós éaTi, mporapotvróvas scrip- 
tum hoc vocabulum in ed. Steph. legeretur ; 
monuerat JEm. Portus: *' Apud Hero- 
dotum Éraxros, pro émakrbs, vitiose legi 
videtur: émakrbs vero, pro érakr?j, Attice 
et Ionice dictum :" e£ érakrós e: acuta 
voce, quod ed. Ald. cum msstis nonnullis 
praferebat, corrigere non dubitavit Rei- 
zius, suffragantibus recentioribus Edi- 
toribus; miraturque Vir doctus in nova 
Thesauri Stephaniani editione T.i. col. 
914. corruptam lectionem érakros, pro 
€rakrbs, in nostra Herodoti editione esse 
repetitam. Ego vero velim doceri, quo- 
nam tandem adeo certo documento constet, 
corruptam hanc esse scripturam: quasi 
non reperirentur bene multa Adjectiva 
verbalia in. Tos desinentia, quc perinde et 
mpozapo£vróvws et ókvróvws efferri possint , 
prouti vim Prepositionis aut Particule, 
cum qua compositum verbum est, magis 
minusve significanter expressam volumus. 
Apud Suidam quidem et Hesychium voca- 
bulum, de quo agimus, nonnisi óbvróvos 
scriptum video ; sed in Glossis a Labbeo 
collectis, bis "Emaxros, Adhibitus, ante- 
penacute scriptum reperias. Equidem, 
qua ratione adductus camdem pretulerim 
scripturam, in Var. Lect. exposui. ( Conf. 
Var. Lect. ad iii. 127, 19. e£ ad iv. 195, 
3.) scilicet, acuta si voce uti voluisset 
Herodotus, in feminino genere non érax- 
Tbs, sed. émakri) scripturum illum fuissc, 
mihi persuaseram. — lllud. mirum potest 
videri, quod in eadem nova Editione The- 
sauri vocabulum "Exakrbs, ó, 7, tamquam 
haud dubie Communis generis inducatur, 
quum tamen primum statim, quod ad- 
fertur, testimonium sic sonet, zjueis "yàp 
Th» Cev txouev ob map éavrüv, àAX 
émakrfy. Sic vero etiam apud Euripidem 
Plwn. 345. (Musgr. 356.) in émakràr 
lrav libri omnes consentiunt, nec ulla ad- 
fertur varietas: in una editione Porsoni, 
certe in. Lipsiensi illius editionis exemplo 
temere émakrbv excusum reperio. Inter- 
calares dies, qui ab aliis émaxral 7uépot 
apud Budeum et Henr. Steph. vocantur, 
alüs sunt Émakroi (non émakrol) Tj«épou 
apud Schneiderum in Lexico critico. 
Quod vero in Euripidis Hippol. 318. 
(Musgr. 310.) vulgo legitur, uv é£ éra«- 
ToU quovis, videtur ibi utique érákrov, 
ab Érakros, non émakroU scriptum opor- 
tuisse : sic certe, émákrov, in scholiis pena- 
cute scribitur, et continuo adjicitur, érax- 
Th yàp Tuovh etc. Denique, quod ex 
Plotino Suidas adfert. scribens, '"Emaxrbv 
TÜ vxii $noi TIAwrivos 7j» àperhv, mon 
ibi in. Faminino, sed in Neutro genere, 
ex pervulgato Grecorum | usu, 2 xd 
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vocab. émaxrby intelligi par est. Ut. ad 
Herodotum redeam, €xakros hoc loco, de 
quo querimus, non nude à evudbre op- 
poni videtur, quemadmodum Ynnato oppo- 
nitur Adventitium ; sed, tono presertim 
Prepositioni imposito, simul. significari 
videtur, ézl cXv mevígy, Adversus pau- 
pertatem — adscitam, Adhibitam, veluti 
Auxilio vocafam esse virtutem ; quod ip- 
sum moz ctiam disertis verbis declaratur, 
TÀ Üimxpewpévp 7 "EAAàs, Tfjv T€ Tevimv 
&rapbverat kal Tijv 6eomogüvqv. 

'EmaAAay», 55, 7, Permutatio. *ydguev 
émaAAaylhv émoígcav, Mutua junxerunt 
matrimonia, i. 74. f. pro quo alibi ait 
émvyaulas momaáuevot, i. 147, m. 

['ErdAXec8a:i, (Ionice pro é6áAAeco0at.) 
Huc nonnulli referunt émáAXovro, ix. 120. 
a. sed vide infra YidAAcoOo,, ct Not. ad 
loc. cit.] 

"ErdAEets (a£) ToU Telxeos, Pinne, Lo- 
rica muri. Kal 2j0g émdA£es éAduave, 
Jamque lorica instruebatur murus, ix. 7. a. 

'Eraugv *yüv, Adcumulare, Adgerere 
humum. $vAAd8a éxiBaXOv, kal "yv éma- 
pamgsáuevos, viii, 24. m. 

"Eraugévos, vide in "Emárrew. 

"Eraguóvew (Twl), Opem ferre, Propug- 
nare. dpuécro Bomüéew kol và pudATa 
érauóveiw (abrois), ix. 61. a. 

'EmavaBaivew, |^ Conscendere 
ju&y éravaBeBokórov, ii. 85. a. 

"Erava8áAAec0n, In aliud tempus dif- 
ferre. Tpía "yàp érea éraveBáAero Tijv Zap- 
Olev &Acciv,i. 91. a. m. Conf." AvaBaAA. 

'EmravaBAn00v, Superne injiciendo. éml 
Tobroic1 (oisi ki0Go1) eiplvea e(uara Xevkà 
eravaBXnbbv $opéovct, i1. 81. a. 

"Eraváyew, à. q. "Evávo üyew, Sursum 
ducere, Excitare. óveíóea karióvra àv0páó- 
TQ $iAée émavdryew Tbv 0vubv, Excitare 
iram, vii. 160. a. 

TOUS ày AdBwct 'EAMvov émavax0évras, 
iv. 103. a. interpretantur Delatos illuc : 
sed vereor ut hunc significatum, unice uti- 
que peraptum huic loco, admittat verbum 
&vd'yec0qi: quare suspicor àmeveix0évras 
scripsisse Herodotum, quod vide supra in 
"Amodépew. : 

"Emdvayykes, Adverb. i. q. kar" àvd-yreny, 
Necessario. mpórepov émáva'ykes kouavres, 
1 82.J. 

"EravaAo'yei, sive "EravoAoyyeiv, Parti- 
culatim commemorare, Inde a principio 
exponere; si modo veru fuerit scriptura, 
Kpo?vos 8ol éravqAóynae v ücav ri» éovro 
Oiávoiav, i. 90. m. ubi ex Polluce éxaxA- 
Aéyqsce corrigunt Viri docti. Vide ibi 
Not. 

"Eravauévew, Diutius exspectare. éray- 
éuewav QixrpiBovres, viii. 141. m. 

"EravazAéew, et forma magis lonica, 
"EravamAdew, 1. Contra aliquem enavi- 


equum. 
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gare. éravémAwov éri rovs BapBápovs, viii. 
9. f. 2. Sursum enatare, Emergere, Ex- 
undare. &oTe karióvros ToU olvov és Tb 
cáp, émavamAóev piv &rca kakà, i. 212. 
m. cum Var. Lect. Conf. ?"ErerAóew. 

"EravaréAAew, idem fere quod àvaréA- 
Aew. Sic 3Afov éravaréAXovros, Oriente 
Sole, iii. 84. f. pro quo cap. 85. a. poni- 
tur &ua cà Al àwivri. — Per syncopen 
vero dicitur $ji0s érayreiXat pro. éravarei- 
Aat, ii. 142, f. 

"Eraveípeg0ot, Iterum. interrogare, De- 
nuo sciscitari. o? cvAAaBOv 70 fn0iv, o)b' 
éraveipóuevos, i. 91. m. — Conf. "Emeípeo- 
a4. | 

"Eravépxeo0at apud. Nostrum non solum 
Redire significat, scd et simpliciter 'Trans- 
ire. Boiréei €vOceUrev "yecpuerpíg eópeOeica 
és rijy *EAAdOa émaveA8eiv, Videtur mihi 
Geometria, in ZEgypto inventa, inde in 
Graeciam Transiisse, ii. 109. f. 

"EmavOéeww, Efflorescere superne. ibóv 
TOic operi üAqiqv éravOcovcav, ii. 12. a. 

"Eraviévas (ab eligi) Redire, émávegu 
€nl viv mpórepov Aóyov, vii. 138. a. pro 
quo simplex verbum &veua ponit, i. 140. f. 

'EmavíoracO0nt et ?"EmavacTüval iwi, 
Contra aliquem insurgere. Kauóon TQ 
Kéópov émavieréorai &yüpes Md»yoi, iii. 61. 
a. oi Máyot eicí oi éraveoeürres, iii. 63. 
Jf. el oí reÜveGres üveoTéaci, mpoaOékeó mot 
kal "Ae Tvá^yea éravaaíjaeo0ot, iii. 62. f. 
oí Zkó0ai éraviwréaro TQ XKkÜAm, iv. 80. a. 
cum Var. Lect. air(gv oi émavwréavro, 
misi potius émavíarawro legendum, iv. 166. 
f. ubi olim éravwralaro, quod est pluralis 
mumeri. 

"EmavréAAew, vide in "EmravaréAXeiw. 

"Emdtos, scil. uvíjums, Memoratu dig- 
nus. Toj0i ÁAA« Te émá£id, éevt. vópupuo, ko 
etc. ii. 79. a. obre "yàp &0veos ékásmov 
émdiwi Écav oi jryeuóves, vii, 96. m. ubi 
perperam olim &rá£i. 

'Emao)bj, fs, 4, lncantatio. -émaeí8et 
eo"yoviqv, oíqv 93; ékeivo: Aévyovat elyos v 
eraoiSi», i. 132. f. 

"EmameAéew et "EmomeiXéen0ai, Inter- 
minari, Minitari. ob. éyeócavro vàs àmei- 
Aàs, ràs émyre(Avgav (alii rectius fortasse 
"EmqyTe0iMcavro) roict "Ici, vi. 32. a. 

"Emámrew, (lon. pro épámrew) Adli- 
gare, Suspendere.  Peculiariter vero apud 
Herodotum eí5eos  émrauuévos (Ion. pro 
é$quuévos) dicitur Forma preditus, For- 
mosus. ücci elüeós Te Émagujuéveu €iol kai 
peyá0eos, i. 199. m. f. (ubi vitiose olim 
éra'yuévoi, et memaguévos legendum suspi- 
catus erat Wess.) maiBas eíóeos émaugué- 
vovs, viii. 105. a. Confer Xvverámreo0aa. 

'Erapücüci, Imprecari. TlIépomei TO0AAÓ 
émapqaduevos, ei. uJj àvakrqeaíaro Tijv àp- 
Xv, ii. 75.f. Conf. "EmoayXoaltew. 

"Emápyvpos, ov, ó, 7, Argento tectus, 
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Argento obductus. kA(vas ézixpócovs, al 
€rap'yvpovs, ix. 80. a. i. 50. a. 

"Erapuw'repà. aut "Emapioepa (quasi legi- 
timum Adverbium hoc esset ab adjectivo 
quodam émapwrepbs vel émapíarepos deri- 
vatuz) una voce scribunt partim edd. par- 
tim mssti nonnulli ii. 36. f. 93. m. ct iv, 
191.a. pro éw' àpiaTep& scil. uépg, Ad si- 
nistram, A sinistra, Vide War. Lect. ad 
singulos istos locos, et conf. verba que ii. 
36. f. precedunt, ubi diserte ait. scriptor 
&rb TàV Ocliy ézi rà üpwrepá. 

"Esapkéew i1, O pem ferre alicui. kauo- 
Léve 7g Kpolaq éxüpkese (ó 0cbs), i. 91. 
m. Substantivum nomen "Ezápkecis habet 
ms, Arch. vii, 158. a. pro ézavpécies. 

"Emackéew, Exercere, Colere artem. 
TOUTOIG: ÉEea vt TéXvqv émaoiijrat obbeutgv, 
&AA& rà és mÓAcpov émagkéovoi pora, ii. 
166. b. zevrácÓXov éraoiíjras,—povvoua- 
xínv érackéav, vi. 92. f. üperijy érackéov 
€s Tb kowby, iii. 82. a. m. uvfjuqv àv0pá- 
TG Éézagkéovc: udAio ra, Omnium homi- 
num maxime exercent memoriam, i. e. 
Operam dant conservande rerum gestarum 
memoriz, ii, 77. a. 

"'Emaópes0m (lon. i. q. àmoAavav) 
Fructum capere. Tristem in partem acci- 
pitur vi. 180. f. 7áxa 8' áy 71 kal ToU 0vó- 
paros ézaóporro, vide Not. 

"Emaópecis, 10s, 7j, Fruitio, Commodum 
quo quis fruitur, Commoditas, Fructus 
quem percipimus. &' y ópiv ueydAat ioe- 
Ala e kal émavpécies "yeyóvasi, vii. 158. 
a. ubi alii "Ezavpfjoies. 

"Emaópóüwros, ov, ó, 1j, Venustus, Ele- 
gans, Gratiarum plenus. kápra émadpóbi- 
TOs *yevouévm (1j PobGms), ii. 135. a. du- 
Aéovat éy fj Navkpári émadpóbiroi "yives 0a: 
ai éraipa., ibid. f. 

"Ezeà», Conjunctio vel Adverbium Tem- 
poris, 1. cum Aoristo notione Prateriti, 
Postquam. éreàv abrbs oqujjvn, Postquam 
ipse signum dederit, vel dedisset, i. 21. f. 
émeày àmücwvrau, Postquam pervenerunt, 
1.134. m. f. etibid. f. émeàv jux65,i. 
199. f. éreày ó moraubs üps ràs àpobpas, 
ü. 14. f. eémreàv àmor/jevra:, ii. 40. f. 
ércàv bé ravra, morfjocci, li. 87. f. Plura 
nil adtinet adponere. 

2. éreàv cum. Presente, vel cum. Ao- 
visto notione Preseniis, Quum, Quando. 
Tóre Ééreày Tij óprijy lryeci TQ 0e Tovro, 
i. 1883. m. éreà» Oopvówvrai, lii. 109. a. 
émeàv oi BápBapo: àümiéwsi rà ToleUuara, 
Tbv fjAwov. &mokpirmrovot, vii. 226. m. émeàv 
ToUro *yérgrai, Id quando. accidit, i. 182. 
Jf. Uterque usus in eadem phrasi occurrit: 
TÀà TÓÉa oí kekrquévot, émc&v piv Üéevroi 
xpàcOa., évravvóovsv éneày. 0c xpfiaevrat, 
€kAbovct, 1i. 173. n. 

8. Subinde parlioula éreàv utitur Nos- 
- fer ubi eam non exspectasses, sed uli ver- 
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bum quod in. protasi est cum altero, quod 
in apodosi, comumodius per copulativam 
particulam. conjungendum videri poterat. 
ércà» rois Bpaxiovas éxvráusvrai, Tb aliua 
&yaAe(xougt àAXfjAev, i. 74. f. ubi satis 
erat robs Bpaxíovas émvráuvovro4 kai eic. 
Brachia sibi incidunt et sanguinem mutuo 
lingunt, éreàv év mo?0i " Apuevlowi—mod;- 
GOVTOA, 7reprrelyovgt roUrougt etc. i. 194. a. 
ubi simpliciter dicere poterat so1éovct xol 
mepvrelvougi efc. émeàv ToUS kAvoTijpas 
mAMicovrat etc. ii, 87. a. 

'Emeyeípew, Excitare, Denuo concitare. 
émyyépün (2; TaXQvBÍov usjis), Recruduit 
Talthybii ira, vii. 137. a. 

"Emé0pn, 75, 3j, (Jon. pro épébpa) Obsi- 
dio, Mora hostis circa urbem. &eme émé- 
Üpys 3j eivas &pryov ij &rpaif, i. 15. f. 
(conf. "EBpm.) obre yàp émébpqv émevócov 
moifjrag 0a, v. 65. a. 

"'Ezel, u£ apud. alios auctores, sic apud 
Nostrum, in Narratione significat Post- 
quam ; in Disputatione Quoniam, Quan- 
doquidem. Sic in illa pis, viii. 111. m. 
eme 'AvBplovs *ye elvai "yewmeivas, videtur 
érel reddendum Caeterum, Verum, Sed, ut 
apud Thucyd. i. 19. a. Frequenter vero 
"Eve in oratione obliqua cum infinitivo 
construitur. érel Gy rovs vegrías—iévai rà 
Tpra ctc. ii. 32. m. ubi vide Not. éxeí ot 
"yevouévovs ovs voi9as àybpoOTyvat, iv. 10. 
a. Similiter v. 84. m. vii. 150. f. viii. 
135. a. m. Conf. infra "Ereí re. 

Pro érel à£, quod. vitiose olim vii. 219. 
a. legebatur, érevrev posui cum Schafero: 
rectius vero fuerit éml 8e, (i. e. ézl Tobre, 
Post hunc,) quod. Valck. suaserat. Vide 
ibi Not. et conf. viii. 67. f. 

"Emeíyec0ai, Properare. és kauphv émet- 
*yéa8e, iv. 139. m. üpóug éreryopévovs, vi. 
112. ;n. viii. 37. m. 2v uj émex6fis vav- 
pa xímv Troiebpevos, viii. 68, 2. a. 

'"Ereikáteiw, Conjicere, Conjecturam fa- 
cere. ós 8e éreikáaau (olim alit àreucáma,) 
és méyre pvpiábas cvAAeyjvoa eikáfu, ix. 
32. f. 

"Eaejvai, (ab. Eig], Sum,) 1. Insuper, 
Prater czeteros esse vel adesse. mevrfjkovra 
p.vpides kal uía,, xidBes re Éreit él rab- 
7501 érvà, vii. 184. m. Similiter vii. 185. f. 

2, Praesse, Prafectum esse. aí adu 
eri» crparwybs KAeóuBporos, vill. 7]. a. 
m. émzjgsav éxácTowi émixdpuot dyyepóves, 
vii. 96. a. real ax Bea mórns, vóuos, vii. 
101. m. f. z 

3. In vel super aliqua re esse. él ToU 
karacrpáparos éneóvrav guxyàv ITepoéuv, 
viii. 118. m. "AAvs voraubs, €m d TUÀG 
&rewi, Halys fluvius, Super quo (vel Super 
quem) porta est, v. 52. d. €v T] auam 
ér$sar, In maceria lnerant portule, i, 
180. f. vb mwaAaibv mÜAai émijray (€v 9 
Té/xci) lnerat olim porta im muro, vi. 
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376. m. Eodem referri possunt locutiones 
quedam, in quibus 'Ereivas pro. simplici 
verbo elvaw positum videri poterat. T&v 
ÁAXwv wAolev Duaj6eipouévev obk mv 
&pidubs, Non erat (vel, Non inerat) nu- 
merus, vii. 191. a. sive, quod Iniri non 
potuerit numerus, sive quod Initus non 
fuerit, quam in sententiam ix. 32. f. ait, 
olDe obOcls àpi&ubv, ov "yàp &v T)pi0ufj0nrav. 
Quare ok ém?v àpiubs reddi fortasse 
debebat, Non exstabat (Non constabat) 
numerus. Similiter Tapavrivev oU. éréqv 
&piüubs, vii. 170. f. In oraculo quod legi- 
tur vi. 86, 3. habes oU8 £m. (pro rei 
dut eigl abr) xeipes, obBe só0es, Non 
sunt ei manus nec pedes. 

"Ereivat, Adire, vide "Emiévoi ab eiu, Eo. 

"Emeiveu, (Ion. pro. éjeivat) ab "Edíqu, 
vide infra in^Emiévai. 

"Ezeívva6ai, (Ion. pro é$évvvo6a)) i. q. 
évàíec0a. vel émevoíecÓc,, Induere, Su- 
perne induere. ék TG» ümoÜepudTwv XAaí- 
vas émelvva6at mo(cUc1, Ex detractis pellibus 
lanas, quas Induunt, conficiunt, iv. 64. 
n. f. 
"Emeipéeotat, à. q.. émeipeo0at, (Ion. pro 
€meperav et épwrGv) Interrogare, Scisci- 
tari. Hinc Particip. éreipeóuevos, iii. 64. 
f. (ubi quidem plures codd. émeipóuevos 
praferunt:) et Futur. émeipnoouévovs i. 
67. m. ubi olim émepqsouévovs. Conf. 
"Emépecat. 

"Emeípeo0at, i. q. precedens, et magis 
frequentatum. 75v 0eby éxeípcata:, i. 19. f. 
Tuepos éme(pes0aí uoi: ém3A8e, i. 30. m. 
Eumdem  Infinit. habes i. S6. m. 90. a. 
91. m. iv. 9. a. Imperf. émeipero 8 7i 
airéerat ó BaciAebs, iii. 22. m. vii. 101. a. 
viii. 88. m. ó 8é juv émeípero, iii. 130. m. 
Subjunct. mpiv àv émelpgrou, i. 97. f. 
Particip. pres. éreipóuevoi ix. 1. f. Par- 
tic. fut. Éreumov és AcAdobs éreipgaoué- 
vovs, iv. 161. a. vii. 148. a. tamquam ab 
"Emeipéea6a:, quod vide. 

"Emeipóec6a, (lon. i. q. émepbeoóai) 
Super se attrahere. émeipva duevos Tijv Aeov- 
T5jv, Adducens super se pellem leoninam, 
Tegens se pelle leonina, iv. 8. f. 

"Emeiporáv et "Emeiporréci, i. q. émelpea- 
0n. el. éperrGv, Interrogare. éveréAAero ó 
Kpoiros émeiperGv à xpnaTíjpia, 1. 53. a. 
émeipwrüs (ue) üvOpwmmnlev Tpwyudrcv 
mépi, i. 32. a. kal viv ópéas émeiperá, i. 
53. m.  Imperf. sing. émeipóra  Aéyov 
7áBe, i. 11. f. ubi quidem émmpára, habent 
alii, ut. passim. alibi. éreipárra. 9t TdBe, i. 
55. d. TraUra Émeipóra, 1. 30. f. v. 124. 
extr. Plural. oí u£v rabro. émeipóreov, i. 
47. m. i. 53. m. f. ubi alii émmpórav, alii 
éreipórav proferunt. émeé( ve émeipóreuv 
ToUs Tpojíyas, ix. 93. f. ubi nonnulli 
ereipórov, unus codex. émnpérevv. Parti- 
cip. émeiperéop as i. 47. a. émeiporüv 
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éxácTas (véas), Sciscitans de Singulis 
navibus, vii. 100. 7. 

"Emeipórgua, 7, Interrogatio, Qusestio 
proposita. ó 5e àA-yfjmas 7G éreiporfjuami, 
vi. 67. 7n. 

"Ereipémrnois, (0s, 7j, Interrogatio, Ipsa 
interrogandi actio. 77j éretpórraiv rabrmv 
&ptew qeplms kakórmros, vi, 67. f. uerà 
Tijv émeipsyrnguw rv xpuop&v, ix. 44. a. 

"Ermevra, vide in "Emevrev, 

"Erél Te, i. q. nudum ér&, Postquam, 
redundante et prorsus abundante ve parti- 
cula, monente Gregor. Dialect. Ion. $. 26. 
et ibi IKcn. éme( re 86 és rv Küpvov àrí- 
Kovro, l1. 166. a. Sic i. 165. a. 196. f. 
200. m. 202. a. et alibi frequentissime. 
In oratione obliqua. construitur cum Infi- 
nitivo. émel re B& obk àviévai Tb kaküv, 
oVr« 01) etc. 1. 94. f. Conf. "Eret. 

Sed. vitiose olim érel ve legebatur 1. 
146. f. et ii. 52. a. ubi cum Reizio €rei- 
Tcv correximus, quod Nostro idem sonat 
ac érevra, Postea. Vide Var. Lect. ad i. 
146, 20. et ad ii. 52, 7. (nisi forsan &re- 
7e, una voce antepenacuta, scriptum olim 
his in locis fuerat, quod idem ac &revrev 
et &reira, valuisset.) Vicissim, pro vulgato 
erevra, ix. 93. f. corrigendum émel ve cen- 
sui. Vide Var. Lect. et Not. ad ix. 93, 
22. 

"Emetrev (et "Emevre) pro "Erevra. usur- 
passe Herodotum monuit /Elius Dionysius 
apud Eustathium, cujus verba supra sub 
voc. Elrev adposuimus. Sed musquam 
(quod quidem vel adnotaverim, vel nunc 
meminerim) servata a librariis mostris 
ista vocabuli forma est, sed constanter vel 
in Éreira, vel in émel re mutata. Et Érerra 
quidem subinde (veluti iii. 72. f. ix. 33. 
m..f.) tenuere Editores omnes ; alibi (ut 
ix. 98. f.) mutarunt Schaf. et Borh. cum 
Reiz. Eis autem locis, ubi pro émevra 
vulgo érel ve scribebatur, (1. 146. f. et ii. 
52. a.) quam scripturam etiam codex 
Arch.ix. 98. f. tenuit ; his igitur in locis, 
uí paulo ante sub voc. émel ce monui, 
videtur émevwre  antepenacute — scriptum 
oportuisse, et luec ibi vera fuerit scrip- 
tura, quam eamdem ipsam noster cod. F. 
ii. 52. servavit. Quemadmodum. promiscue 
&umpocÓev et £umpoa6e, UmiaOev et. Umuate, 
usurpat Herodotus, sic nil vetat quo minus 
et émevrev. et. Éreire. perinde ab. eodem 
usurpatum fuisse credamus, | Pro érmevrev, 
quod vi. 219. a. posuimus, vide que 
supra sub voc. "Emei monuimus. 

'Emékeiwa, Ultra. 0dAacad écmi 7à émé- 
kei, Eüperrms (scilicet uépn), iii. 115. f. 

'EmeAaUvew, 1. Ducere exercitum con- 
tra. émájAase Tj» eTparüjv (TG Telxei), i. 
164. a. éreAácas (vi Bóvav) éri BaBv- 
Aóvc, iii. 151. a. émeAaóvev (nempe rjv 
eTpaTüyy T5 MiMTQ) €éroNpkee T3» MÍAq- 
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TOV, i. 17. a. 2. Neutraliter, Advehi. 7peis 
vijes éréAacav (i. q. oí BápBapot éréXacav 
Tpéis vijas) mepl T0 épua, vii. 183. a. 3. 
Rursus. Active, éreXaóvew Tw Bpkov, Ju- 
rejurando aliquem Adstringere. adís: ab- 
TÀc: Üpkovs émfjXacav, i. 146. f. émi Tob- 
TOi. Üpkovs émjacav, nempe &àAXÍfjAo:, 
vi. 62. m. 

"EméAkew, Post se trahere vel] ducere. 
€k ToU Bpaxíovos éméAkovca Tbv Ímmov, v. 
12. m. et f. éméAkew ràs uakpàs obpàs, iii. 
13. a. ubi de ovibus Arabie. 

"EméAkegQai, Morari in itinere, Segnius 
sequi. robs ómoXewropuévovs kal émeAkogé- 
vous é$óvevov, iv. 203. f. émeAkopévovs 

. Kov (sic scribo pro vulgato ook) óuoU &u- 
$orTépovus, Morantes, Segnius sequentes 
subinde (vel passim) simul ambo, iii. 105. 
m. f. 

"Emetépxeoüm, proprie Adversus (ali- 
quen) egredi, Persequi. (conf. "Eme£éva.) 
Inde translata notione émeteX8ei in Vit. 
Hom. cap. 1. a. vulgo interpretantur Re- 
ferre, nempe, quod. Latine etiam dicitur, 
Oratione persequi (conf. Thucyd. iii. 67.) 
Sed, quod ait ibi Pseudo- Herodotus, £n- 
Tíjras émeteA8eiv (scil. mepi "Oufjpov *yevé- 
ci0s-kal Biors) eis Tb &rpekécrarov, id 
videtur ille in eam dixisse sententiam in 
quam Thucydides i. 22. ait, Gmov Ovvarbv 
&kpiBela epi ékdmTov émeteA0av, ubi ém- 
€teA8ív recte Scholiastes interpretatur 
épewvar, Pervestigans, nempe Veritatem 
persecutus. 

"Erc£?s, (Ion. pro éóets) cpeis tuépas 
émebjs, Per tres continuos dies, ii. 77. a. 


émet?s ltovro, Ordine sedebant, v. 18. f.. 


viii. 67. f. 0évres éret?s, vii. 36. f. 

"Erciiévat, ab éxéteuu, 1. Egredi contra 
aliquem. T0AXQ u&XAov émetíüicav és Tb 
ebpórepov, vii. 223. m. 2. Hinc Persequi, 
Ulcisci. 8eoic: avupid xoi mio vvot pav émé- 
Euev àuvvópevor, viii. 143. m. f. ubi Pre- 
sens notione Futuri. 

"Erémreaw, i. q. "Emeofci, Sequi ducen- 
lem. 6eós Te obro üyeu iol Tuiv TOAAÀ 
érérovsi cvudéperai és Tb. Épewov, vii, 8. 
1. m. Canf. 'ErirTéa6o:. 

"Emépxeo0m, 1. Venire super aliquid ; 
itaque, ubi de Fluvio agitur exundante, 
Inundare, Tegere terram. émépxerai ó 
NeiAos, éreàv mA780y, 7b AéATa, li. 19. a. 
(Similiter Tij» AfyvmTov émi&v, ii. 18. f.) 
2. Supervenire, Advenire. éz» TáyiwTa 
'ybE éméA0p, Simul ac adfuerit (ingruerit) 
nox, iv. 134. m. f. N. ubi nude €X6n olim. 
vUE émeA800ca, vi. 2. a. vii 11. m. f. 
eTparomebevouévow:  émijA0e 6 vavrwbs 
eTparbs, vi. 95. a. uli mox mapeyévovro, 
eadem notione. 'A8qvaíowi émA8ov Bom- 
0éovres IAarauées, vi. 108. a. 3. Adire. 
émeAÓuv éml Tbv Düuov, Adiens populum, 
In concionem populi progressus, v. 97. a. 
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émeABóvres éml mobs "Edópovs, ix. 7. a. 
émjA8ov émi Tobs'Edópovs, ix. 11. a. Sic 
éreA8eiv érl 7b BovAevríjpiv, vii. 148. ubi 
olim éceX8eiv. 4. Accidere, Incessere, kaf 
oi raUra Oiérovri. émA0e mTrapeiv, vi. 107. 
m. Tuepos émeípea0al uoi ér7;A8e, i. 30. m. 
ubi olim ue, ne id quidem male ; nam citra 
controversiam cum  Accusativo construc- 
tum idem verbum habes ii. 141. m. óXodv- 
póuevov 9' Épa. yuv éreX0etv. Ürvov, Lamen- 
tanti ei obrepsisse somnum. | Quare etiam 
vii. 46. a. m. ferri potuisset vulgatum olim 
€émjA0é ne karowTeipai, misi ibi écTA0€ 
postulasset potiorum omnium librorum con- 
sensus. 

"Erepwrav, vide 'Ereieraüy. In Imperf. 
passim olim émmpára edebatur, ubi [oni- 
cam formam émreipóra alii libri dederunt. 
Sic et "Ereperfuari olim legebatur vi. 67. 
m. pro "Emeiporíuart. 

"Emec0ai, Sequi ducem. ?jv oi Éravrai, 
vi. 132. b. érouévovs BaciAéi, viii. 66. m. 
Gua TQ vavrukQ éyerai kal ó me(0s oTpa- 
Tbs, viii. 60, 1. oix &$acav '"A8gvalowi 
&yeo8at Tryeouévouwr, viii. 2. f. 

['Eméomec8a:, vide "Erw méc6a.] 

?"Emearpaupéva, vide "ErwTpépev. 

"Emregjépes0ai, Incidere, Proponi. ézl 
TÓ aiel éreaepouéve mpfryuari, Super qua- 
que re quz incidit, quaque re proposita, 
vii. 50, 1. 

"Eréreios et "Eméreos, ov, ó, ?, Annuus. 
7Thv BóBXov 3j» €mérewv "ywoyuévgv, Papy- 
rum quz quotannis nascitur, ii. 92, m. f. 
$ópwv Tpócobov Ti» émércov, Ànnua tri- 
buta, iii. 89. m. 6vcínst émereíngi íAda- 
Kovra. Tbv Iva, vi. 105. f. rpoolv &iew 
Tiv éméreiov kapmbv, viii, 108. f. 

?"Emevpíekew, Reperire, Deprehendere. 
$oBeóuevos pi; ore émevpeOr mpfja aav, ix. 
109. f. 

"Eméxew variis modis usurpatur apud 
Nostrum, significatque 1. Occupare lo- 
cum aliquem vel spatium quoddam, Obti- 
nere, Sub se (in sua potestate) habere. 
Tw ÉumeAov émrxéiv T3]v "Acioy macav, i. 
108. a. 75js EAaíns robs kAdOovs "yv màcav 
émigxeiv, vii. 19. a. oí Zkó6ai Tj» 'Aaínv 
mücav éméaxov, i. 104. f. ókóca éméo Xov, 
mávra émébAeyov kal Ékeipov, viii. 32. f. 
Üca éméo xov Tís suríbos, Távra écwapud- 
peov, viii. 35. a. Sed et Negotium quoddam 
dicitur éméxew Twà, Occupare aliquem. 
Sic 5; ómápm ( Collectio fructuum) és oir 
uijvas Kupmvalous éméxei, per octo menses 
Occupat Cyrenzos, iv. 99. f. Denique Res 
quaepiam dicitur éréxew, verbo absolute 
posito, sicuti Latine dicimus H«c res Ob- 
tinet, Locum habet. Sic ?v uj; Aaumpos 
Évepos éméxn, i. 96. m. interpretatus sum 
Nisi secundus idemque validus Obtineat 
ventus: mam quod éméxm ibi vulgo In- 
gruat vertunt, quod Schneiderus intelligit 
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tamquam qui Propellat navem, id vereor 
ne ibi non fuerit in mente Scriptoris. 

2. éméxew, In oculis vel in animo ha- 
bere, Tendere aliquo aut adversusaliquem, 
et similia. émeixe éri Aakebaipovíovs T€ kal 
Teyefras uobvovs, 'A0nvaíovs yàp ito r&v 
Üx0wv ov k«reópa, Lacedzmonios et Te- 
geatos solos In oculis habuit, Adversus 
hos solos Tetendit, Sese direxit ; Atheni- 
enses, obstantibus clivis, non conspexerat, 
ix. 59. (olim 58.) m. In re Tactica, éré- 
xew rivà sonat, Contra aliquem in acie lo- 
catum esse, Recta sibioppositum illum ha- 
bere. Sic ix. 31. a. MapOóvios karà £v Aa- 
kebatuovtovs, Persas locavit ex adverso La- 
cedemoniorum ; sed quoniam Persarum 
longe major erat numerus quam Lacedz- 
moniorum, Perse etiam ézeixov rovs Te- 
»yetyras, l'egeatis oppositi stabant. ;Simili- 
ter mox ibidem, Medi, qui proximi Per- 
sis erant locati, émécxov Kopuwólovs, ex 
adverso Corinthios habebant: et Bactrii, 
Medis proximi, érézxov 'Emibavpíovs, ad- 
versus Epidaurios directi stabant, e£ cet. 

Ad Mentem sive. Animum relatum ver- 
bum "Eréxew significat 1n animo habere, 
Cogitare, Sibi proponere. cà (LmmikQ) 
émeixe éAAdjapeo0nt ó Avbbs, 1. S0. f. N. 
er obs ereixe aTparyXaréeu apros, 1. 153. 
m. éri Tabrqy mpórqv émeixov avpareóea- 
at oi IIépcau, vi. 96. a. N. 

Lib. vi. 49. m. idem verbum habent pro- 
bi quidam codices et. editiones monnulle : 
"A8mvaio: Bokéovres éml odo: éméxovras 
rovs Aiywiyras 8eüwkévat. ("yfjv Te kal UOwp 
Aapeío), Putantes hostili in ipsos Animo 
dedisse /Eginetas terram et aquam Dario; 
Rati adversus se Tendere illud ZEgineta- 
rum factum: wbi mos quidem cum. aliis 
simplex verbum, émi cíci €xovras, eam- 
dem in sententiam pratulimus. 

3. "Eréxev, scil. éavrüy, Continere, Re- 
tinere sese. mplv 8 àv TeAeuri]mq), émi- 
cXéew (scil. xp]) unb KaAéew Ko UA- 
Biov, i. 32. f. obk émwxXfow (àmobé- 
£ac0ai T2» 6v "yvópumqv), Non retinebor 
metu quin meam edam sententiam, vii, 
139. a. Aéyew pav ékéAeve và BoUAerat, 
paj8€ émia xeiv ToU vraublov elveka, v. 51. a. 
m. Sic Continere se' ab abeundo vel a 
progrediendo, Inhibere suum iter, adeoque 
Subsistere, Morari, Manere. — émwxóv 
OAtyov xpóvov, Dreve tempus moratus, j. 
132. f. .émio xóvres €v rTobro TQ Xópo ue- 
Xp: uécov zj4épns, T0 mb robrov émAwov 
eic. viii. 23. f. émwoxXóvres djuépas mpeis, 
€nAcov OU EUp(mov, vili, 66. a. émi xóvres 
üALyas Tj«épas, €EéAavvov és Bowrovs, viii. 
113. a. abra efras re kal émio xàv xpóvov, 
—ümaAAdcoero ómiac, ix. 49. a. Similiter 
Retinere se ab agendo, a negotio quodam 
suscipiendo ; Abstinere et in aliud tem- 
pus Differre. ei uev. vvv Goréei, abrika, mci- 
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póuc0a 77s TieAomovrfjrov: ei 86 kai Doxéet 
emu Xeiv, mapéxe moiéeiw TaUra, viii. 100. 
m. emu xóvras à&mb ToU Ai^yworéev àSucov 
Tp'jkovra érea, TQ €v) kal rpmkoorQ—üp- 
Xeca. « ToU TOoAéuov, v. 89. m. (ubi verba 
&rb 700 Ai*yw. &Owíov non, ut olim accepe- 
rant Interpretes, ad emi xóvres referun- 
tur, sed intelliguntur cpifjkovra €rea. ümb 
ab, Ai*ywnréev "àBifov. Conf. supra voc. 
"Abtkiov.) Denique, sicut"Emréxew Philoso- 
phi dicunt, Sustinere, Retinere assensio- 
nem, sic eliam Nostro "Emwxéew (hac 
verbi forma) est Retinere, Inhibere suum 
judicium et in commodum tempus Differ- 
re, Cavere ne temere pronunciemus. mplv 
9' àv TeAevríjoy, eric X éeiv (nempe xpi), 
ume kaAéew ko oXov, i. 32. m. f. 

'"EvnBáv, (on. pro éjnBav) Ad puberta- 
tem pervenire. és 0 émíjBqsav oi rQv &me- 
Aouévev Tai0es, vi. 83. a. ubi perperam 
olim éréfmqcav. 

"EmfjBoXos, ov, ó; 3j, Adsecutus, Adep- 
tus, Compos. rovrécv éríjBoXos "yevópevos, 
Hiec si nactus fuisset, ix. 94. m. Tovréev 
Tüv 0cQy émmBóXovs éóvras, Hosce quum 
Nacti essent (quum possideant) deos, viii. 
111. jf. 

"Emwyopevew 7Í Tw (i. q. kammyopstv 
Ti TiV0s) Accusare aliquem de re quapiam, 
Conqueri aliquid de aliquo. 8 T: oi emyo- 
peer, Quid de illo (de Delphico deo) con- 
querens, Cujus culpe illum accusans, i. 
90. m. quam in eamdem sententiam mox 
cap. 91. m. ait oük óp0Gs Kpoicos (Tiv 
0cbv) uéuperat. 

^"Emfkoos, ov, ó, ?, Quiaudit, Auditor. 
Üco. TGv BovAevréwv €v rais Aéo'xais émfj- 
Koo, éyévovro, Vit. Hom. 13. a. 

"EzqAvs, v0os, ó, 3j, Advena.. AíBucs utv 
kai Ai0íomes, «bvróxBoves (eiol)—dolvies 
9€ kal "EAAqves, émíjAvDes, iv. 197. f. éríj- 
AvOes éóvres, éyévovro ' A0qvalev BaciAfes, 
v. 65. m. f. Neutrum plurali numero : và 
Aovrà CÜvca—ém1Av8á ét, viii. 73. a. m. 
(Oppos. ons 

CET», i. q. émeáv. émv TáxioTa vvE 
éméA0n, Simulac aderit nox, iv. 134. m. f. 

'Ezgpedtew, Minitari. ríe a Aéyere 
emmpedtCovres, vi. 9. f. Not. 

['Ezaporeiv tamquam verbum Herodo- 
teum adfertur ab /Em. Porto, quoniam 
non modo Imperf. émapómeov frequenter 
olim in editis, preeuntibus nonnullis 
msstis, legebatur, verum ctiam Pr«s.par- 
Licip. émperéovras, i 4T. a. pro eo quod 
verum. erat éreiporréoyras. Vide supra, 
"EveiptorGv et "Eeiperéew. 

"Eat, pro ereict, vi. 86, 3. in Oraculo. 
Vide in "Ezeivai ab. eiyi, Sum, num. 3. 

PER), Prepositio, de cujus usu apud 
Nostrum hec notemus : 

L. "Eri, cum Genitivo, significat, 

1. Super ce! In. cum. Ablat. ut mapfjrav 
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erlrày Urmor, lii. 86. a. CAeyov às. Kvüpe- 
ros jjkot em" trxov, ix. A4. f. Quo referri 
etiam possunt loculiones hujusmodi: ém 
ob éráx8nucv, Super qua re constituti su- 
mus, Cui negotio przepositi sumus, v. 109. 
Jf. (ubi alii quidem 6mov, pro éw^ o9 : Simi- 
liter vero apud Polyb. habes ó era'yuévos 
émi Tijs $povpüs Tjs mOAews, et id genus 
alia apud. eumdem et apud alios.) ai vijes 
Gpueov ézl àykvpéov, quasi dicas Naves in 
statione stabant Super ancoris, quod Latine 
rectius dicimus In ancoris, vii. 188. a. ézl 
EupoU Gus €xerau tyiv T mpirypara, Super 
acie (In acie) novacula stant res nostra, 
vi. 11. a. ézi Tijs *yovízs, In angulo, i. 51. 
a. m. 

2. Ubi de Motu ad locum agitur, "Ev 
cum . Genitivo ZEm. Poríus et.vulgo alii 
perhibent idem valere ac eis vel és. Vide- 
tur tamen nonnihil differre: scilicet qui- 
cumque dicitur Profectus esse, és xópmv 
mwà,, is intelligitur In illam regionem per- 
venisse; sed ézl xópms mivbs profectus 
esse etiam is dicitur Qui in Regionem, de 
qua agitur, Tetendit quidem, Qui eam 
petiit, Qui iter suum eo direxit, nec tamen 
£o pervenit. líaque émi cum Genitivo, 
ubi de Motu ad locum agitur, subinde po- 
tius Versus, qua;zn In vel Ad, significat. 
ém Aiy)ómrrov, A;gyptum versus, vel In 
ZEgyptum, i. 1. f. 1i. 73. f. 75. f. &nAeov 
érl Xiov, i. 164. f. mAéovres ézi Opnikíns, 
i 168. m. Tb uiv ijucv ToU U0aros €m 
Aijyórrov péew, (versus ZEgyptum fluere) 
Tb 9 érepov jjpucv éml Aifiomtms, ii. 28. m. 
oíxero $ebymcv ézl AiBUgs, Libyam versus 
iter intendens, ii. 119. f. àreAaóvew ém 
oíkov, Domum abire, ii. 121, 4. f. ióvrt 
érl Kutíkov, iv. 14. m. &zAei TpóQaciw ém 
*EAAqGTÓVTOV, V. 93. d. üàmaAAdccovro is 
elxov iü)s érl OcocaA(ns, E vestigio recta 
versus Thessaliam abierunt, v. 64. f. rà 
7elxea Tà érl Opriwns, Castella Thraciam 
spectantia, vi. 33. q. émAeov és Tbv kÓA- 
mov Tbv évi Tla'yagéuv dépovra, vii. 193. a. 
brb Bowrüv étavacrávres érpámovro ém 
?"A0nvéov, v. 51. f. vi. 94. f. Promiscue cum 
Genit. et cum Accus. construitur ix. 47. f. 
ubi alter ?rye éri 7b Bekibv képas, alter eri 
TOU ebwvouov. Conf. mox num. 3. extr. 

3. Ubi de Situ agitur, prepositio éri 
cum Genit. nonnumquam constructa re- 
peritur significans Ad, Apud, Juxta. Sic 
iv.87. a. olim legebatur c«cíjkas toTc 
8óo éx' abro), nempe o? Borzópov, ubi nos 
— cum Wess. émw' ajrj posuimus, 

conf. "Exi cum Dativ. num. 2.) Schaf. 
vero veterem revocavit lectionem, quod et 
«me velim factum: nam quod in Nota 
l.c. scripsi, apud. prosaicum scriptorem 
él cum genit. ista notione haud facile re- 
periri, non memineram tunc simillimorum 
exemplorum, quz ex Polybio a me ipso 


135 


"Ex. 


collecía erant in Lexico Polyb. p. 942; 
num. 4. Accedit aliud quod. apud eumdem 
Herodotum legitur, vii. 115. 8. kóAmov 
Tbv en) ITocibnitov e£ àpiarepis Xepos €xuv, 
Sinum qui est ad Neptuni templum, a si- 
nistra habens. a£ ézl A/yov émuceiuevat 
v5,70t, Insulz: prope Lemnum (sive, ver- 
sus Lemnum, coll. num. 2.) site, vii, 6. 
m. f. 

4. Designat Tempus vel ZEtatem, qua 
gesta est res de qua agitur. rà ém' épeU 4v 
peyáAa, (Qu: Mea ztate, Mea memoria, 
raagna fuerunt) apórepov 7j» ajukpà, i. 05. 
f. éyévero év' éucÜ robo b mépas, ii, 46. 
Jf. énl 5s éu$s Cóns, i. 38. f. éml obrov 
qupavvebovros, lloc regnante, i. 15. ém 
AcukaAtevos BaciXT0s, 1. 56. f. éri Adpov, 
ibid. ézl Aéovros BaciXebDovros, i. 65. a. 
ézl"ATvos BaciAéos sive BaciATos, 1. 94. a. 
enl 'Accvdryeos, i. 1230. m. ézl Tobrov, ii. 
4. f. exl rovrov üpxóvrov, iv. 5. m. 

Eiiam alia ratione ézl cum. Genit. in 
designando Tempore usurpatur. | eiXe utv 
AápBavov, eiAe" ABvBov, Ylepicórqv, Adua.- 
Kov, llawóv' cTaóTas ut» €T Tuépqs éká- 
ais alpee, v. 117. ubi rabras valet robrov 
€xdcTas, Harum singulas singulis cepit 
diebus. 

5. ém" ÉwwroU, éw' éuvríüs, 6m éovrüv, 
Separatim, Seorsim ab aliis, Privatim, e£ 
similia. infantes voluit Psammitichus ép 
cTéyp épfiun ér^ écvrüv kéea0a, in solita- 
ria casa Seorsim jacere, ii. 2. m. oikéovras 
Tíüs $pvyins x&póv ve kol kómv ém éwv- 
Tüy, V. 98. a. oikéepev ém' quéev avrGv, 
iv. 114. f. ubi paulo ante, in eamdem sen- 
tentiam aiebant, 5ueis obk àv Bvva(ue0a 
oikéew perà T&v Üuerépov *yuvoukQv.  Si- 
militer, éxéXevaé a eas em éevrüv lfeo0a, 
ix. 17. m. N. To) llapvgocoU 4 kopudi; 
karà Néova mÓNw keiévy em" éovrijs, viii. 
32. a. quibus in verbis nihil videtur mu- 
tandum. Caspium mare est ém écovríjs, 
Per se, Separatum a reliquo mari, i. 202. f. 
203. a. elxov otro: ém' éevr&v uávrw, Pe- 
culiarem, Suum sibi proprium haruspicem 
habuerunt, ix. 38. d. Xo: kal 'EpvOpaiot 
karà rovro G.uAévyoyrau, Xáuioi 06 em égv- 
TGy, Peculiari, Sibi propria, Diversa ab 
aliis Dialecto utuntur Samii, i. 142. f. 

Eodem pertinet locutio familiaris Nos- 
tri, "Ex éwvroU BáAAec0ci, Secum solo, 
Seorsim, Re non communicata cum aliis, 
consilium capere. Vide supra in BáAAew, 
num. 3. Sed mwpockeljáguevos éml cewvrob, 
vii. 10, 4. nude significat Tecum ipse de- 
libera. 

6. Porro frequentatur 'Ezl cum Genit. 
uli significatur Unde (0ev, vel ém^ o9, ut 
ait Noster iv. 45. a.) alicui sive rei sive 
persone Nomen aliquod aut Cognomen 
fuerit impositum. 7; Aigóg érl Auógs A€- 
yerat €xew 0. ovoua, *yvyaucos abróx0o- 
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yos* 3j 9e 'Acín eri 1s TipojmÜéos *yvvaukbs 
Th» érovvuiqy.—nAv0ol $áuevoi él *'Aateo 
kekATjm0a. Tiv "Aaínv, iv. 45. m. ó lpyyv- 
pos bv ó T'Óyns àvé0nke, kaXeirau T'vyábas, 
exl ToU àvaÜévros, émovvutqv, i. 14. f. érl 
Tobrov (ToU TupaqvoU) T3» émevvuimr Toi- 
€uuévovs óvouacOSrvai Tupaqvobs, i. 94. f. 
TIeAeidbes iot 9okoUcgt. IN0sjvat. ri ToUOe, 
Dióri etc. ii. 57. a. eiua. jéAava ipopéouat, 
ém' Gy kal Tàs émrevvuías €xovoi, iv. 107. 
émi ToU EÉmeos mobrov olvoua TQ vemviakq 
éyévero, iv. 148. f. él robrov ToU olpeos 
(ToU "AvcAavros) oí lvOpwmoi otro. émáóvv- 
p.0t. &yévovro, kaXéovrat *yàp " ArAavres, iv. 
184. f. Nucoto! kaAéovra« Urmoi enl Toe, 
vii. 40. $1. ékaAéovro 'A0dveroi éri roUOe, 
vii. 83. a. érl robrov 79 xópq obvoya "yé- 
"yove 'Aoérat, vii, 193. f. 

Quemadmodum vero particula 00ev, quam 
in eamdem sententiam ac ém* Ürov usurpa- 
tam iv. 45. a. vidimus, proprie idem valet 
ac &m' o0 vel àm' brov, sic ubi de Origine 
aut Occasione Nominis vel. Cognominis 
impositi agitur, subinde loco prepositionis 
enl etium àmb apud. eumdem Nostrum re- 
peritur. à&móvyovos AvboU, à Ürev ó Ozuos 
A0t0s ékAdjn, i. T. m. nulla librorum va- 
viatione misi quod àmó ev, pro àm' órev, 
scribunt nounulli. Sic! Auudviot àmb oU0é 
cQ. Tl]v émevvuimv émovjcavro, ii. 42. 
m.f. consentientibus libris. Ubi nunc. éni 
TOU Odcov robrov Tb obvoua &cxe legitur, 
vi. 47. a. ibidem olim &rb ToU G. edebatur 
praeuntibus pluribus msstis. Denique iv. 
46. (ubi plus sexies repetitur hec, de 
qua agimus, formula) postquam inter ér| 
€i àmó fluctuarunt scripti libri, ad. ex- 
tremum in àmó ev (aut, quod eodem redit, 
à Ürev) kal rv é€v Xápbuci QuAAdw cc. 
consentiunt, uno Arch. excepto, qui hic er' 
Ürev praefert, quum antea constanter | &mb 
exhibuisset ; deinde vero ei 3j &mb Tíjs 
Tupígs etc. communi consensu praeferunt 
omnes. 

7. Pro eo, quod magno librorum con- 
sensu v. 89. a. legitur, ér' Aiywfyras o7pa- 
Tejes0a., Contra ZEginetas suscipere ex- 
peditionem, codices Arch. et Vind. ém' Ai- 
»ylvgs praeferunt ; quam scripturam ** satis 
commode" habere judicavit Wess. et in 
contextum recipere non. dubitavit Schaf. 
Ego vero, éx' Aiyivgv aut. éx^ Ai'yivy facile 
probaturus, éml cum genit. ista motione 
constructam nusquam nec apud. nostrum, 
"ec apud alium scriptorem, memini re- 
perire. 

IL. "Em? cum Dativo casu constructa 
apud. Nosírum hosce significatus habet 
notabiliores : 

1. In /oco, vel Super. kAgpobxovs émi 
Tü Xépn Aelmovsi, v. T1. m. 31ós Te 0ié- 
uve, kal éyévovro éri 74. àkpwrnpi ToU 
obpeos, vii. 217. a. 
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2. Ad, Apud, Juxta. àro0avóvra &üa- 
yer. él 5o 00pno1, Ad fores, Prope fores, 
li. 16. f. ubi quidem €v 0)ppoi habent 
nonnulli. |Oeuiwkópgv 72v €ml Oepudbovrt 
voraug, Ad Tlhernodontem fluvium, iv. 
86. m. (Alibi bmip morauoÜ ait, puto de 
urbe quam fluvius mediam perfluit, Mary- 
vqaín 7; rép Maiáyüpov morajo0, iii, 122. 
a.) oTríjAas CoTqe 0óo ém' avrG, scil. T9 
Boc7ópe, Ad Bosporum, in ipsa ora illius, 
iv. 87. a. ubi quidem teneri éx^ abro) in 
eamdem sententiam potuerat, ut supra imo- 
nui sub "Em cum Genit. num. 3. Ubi de 
Sinope urbe loquitur Noster, ait Zwdámmv 
Tj]v év (non émi) Ebtelvq mwÓóvTG, i. 16. a. 
et ii. 34. b. scilicet, quoniam in peninsula 
condita est que in. Euxinum pontum. ex- 
currit, ut docet ipse iv. 12. éeri. émr abri 
(Tü Aakevucj) visos émweuiévn, vii. 235. 
a. vertunt, Adjacet illi insula : rectius 
tamen dixeris fortasse, Ex adverso illius 
sita est, Opposita illi est insula, Sic "ràpígv 
T3jjv érl IeAomovvijo, iii. 59. a. 

3. Contra, Adversus. uaÜüív cTà ToicÜ- 
p.eva, ém' éovrg, i. 61. m. müv (kakby) ér* 
avTíj umxavopuévg, iv. 154. m. 7b müv un- 
xavíac0a. ém Avywiyrnoi, vi. 88. a. érl 
cic. €xovras, Adversus se tendentes, vi. 
49. m. cvicTàs ToUS "Apkábas &ml Tjj 
ZXmápry, vi. 74. a. mávrev YieAomovvnalov 
cvwvopuocávrav eri col, vii. 239. f. vouévo 
eri TG IIépan, Sacra facienti adversus Per- 
sam, ix. 10. f. (quo sensu alibi cum Accus. 
v. 44. f.) Huc 4Em. Portus refert etiam 
illam locutionem, 9s éxl Ovyarpl &ufyrop. 
eynue ÁANqv. "yvvaika, iv. 154. a. quasi ibi 
émi Ovyarpl idem valeret ac éri kakQ 6v- 
yarpós. Parique ratione Barnesius simil- 
lima Euripidis verba (Alcest. 372 seq.) 
pà *yauety üAXqv ToTé "ywvaic éd! bwiv, 
interpretatus est, Nullam aliam ducturum 
umquam uxorem In vestrum damnum. 
Percommode vero apud Nostrum loc. cit. 
teneri poterant Valle |. Latina: | Amissa 
uxore, induxit filie novercam : ac fortasse 
utroque loco, quum agatur de Mortua ma- 
tre, prepositio érl similiter intelligi debet 
ac in illa formula éml mauly meAevrüv. 
Immo vero, quoniam (ut post Hemsterh. 
ad. Dial. Mort. vii. 1. Hermannus docuit 
ad Viger. Adnot. 3, 97.) etiam dici ali- 
quis potest. &iv él meauciv, nempe Vivere 
liberos habentem, $eóyew él rékvois, Ex- 
sulere relictis liberis : sententiam Hero- 
doli l. c. haud male expressisse videbor, 
sic vertendo, Is quum filiam haberet matre 
orbam, aliam duxit uxorem. . 

4. Post, (am quoad Tempus, quam quoad 
Locum. Sic érl robvrois, Post hzc, et Post 
hos, À tergo horum. Nonnumquam etiam, 
nullo respectu habito vel "Temporis vel 
Loci, (perinde ac mpbs cum Dativo) Pre- 
ter redditur; Sic i, 45. a. ém' ékelm. aj 











"Ez 


vvuoopj JEm. Portus Prater illam cala- 
nitatem interpretatur ; at ibi pariter pro- 
prius significatus Post locum habet. ér' 
€fepyamuévoic:, Re peracta, iv. 164. m. 
Not. viii, 94. f. ix. 77. a. abry Bíavros 
*yvóum éml Bwe0apuévown "Ios: dupliciter 
intelligi potest, sive Hzc fuit Biantis sen- 
tentia postquam perdite res Ionum fuere, 
sive Hec fuit Biantis sententia De Ioni- 
bus, (super Ionibus,) postquam perdita 
illorum res erant, i. 170. m. f. 

5. Ob, Propter. ézl uíp airíp i. 137. 
«a. idem valet ac juzjs airímgs tveka ibid. 
paulo ante. Sic etiam ubi in Latino ser- 
mone Ablativum casum ponimus absque 
prepositione; ut, éemAayévres éxi TQ *yi- 
vo, , Perculsi hoc facto, iv. 4. a. à 
$ cV àxoNouévo uáXwTa Ty vx &yf- 
ces, iii. 40. f. et 41. a. 

6. De, Super, Quod ad hoc vel illud 
spectat. éxpmoTapiátovro éml Tj '"ApkdBev 
xépp, De Arcadum terra consuluerunt 
oraculum, i. 66. m. coU oUk Uctov zoieÜuat 
él Towbre rpfryuar: (In tali re, Ubi de 
re hujusmodi agitur) é£ayopeóeiw obvoua, 
ii. 170. a. ràvrb éroígoe 7b kal ézl 7j 
Ovyarpl, Idem fecit quod etiam Quoad 
filiam (Intuitu filie, Ubi de filia agebatur ; 
rectius Latine, quod et in filia) fecerat, 
iii. 14. m. 1 

7. Pro eri obrq 8€ aul &ri robrois, ubi 
él sonat Post, Preter, aut. etiam Super, 
ellipticam formulam éri 5€ amat Noster. 
Jikovcav *EXMf»ev Épwra Aiywiyar éml 
8£, (scil. rosrois, Post hos) 'A6mvaioi, viii. 
93. a. mAeivTov tÓvos Ylépsas aipéero' éml 
$t, MfjBovs, viii. 113. f, Tjovro, rp&ros u&v 
6 Zibóvios BasiXeós* uerà 06 Ó Tópios" érl 
8t, GAXo,, viii. 67. f. eis u£v kai Tp&ros 
(&y&v),—6m1 56,— uerà 56,— 8r 9e, ix. 35. 
cm. Hinc vii. 219. a. ubi, loco vitiose 
scripture érel 5€ nos cun Schaf. &revrev 
posuimus, haud dubie éri 5€ ( Deinde vero) 
erat corrigendum. | Eadem formula ém 8€ 
vii. 92. a. non Postea aut Deinde, nec Su- 
per, sed Praterca, Insuper, sonat. At vii. 
75. a. érl 8e, (scil. éml ois i201, Super 
tunicis) Cepàs mepiBeBAmuévot oikíAas. 
Rursus, ézi 5t, (scil. érl rois kaAauívois 
Oirr0is) o(bnpov 3v, Super telis arundineis 
ferrum erat ; i. e. tela arundinea ferro erant 
prefixa, vii. 65. evi 5e, (scil. érl rois TóEos ) 
xaAapuívovs oimroUs elxov, Arcubus impo- 
nenda habebant tela arundinea, vi. 69, a. 
Et ox ibidem, érl 8€ (scil. éri rois aix- 
pais) képas bopkábos émzv otv, Lancea 
cornu dorcadis acuto erat prafixa. 

8. "Erl roóre, Hac conditione, Hac le- 

érl roUrq bretioraua Ts üpxiis, €m 
Y (Ion. pro é$' $) iw otBevos buéev 
Éptoua,, Hac conditione—uvt, iii. 83. m. 
€t mox, d vvexdpeov oi €£ €rl robroic:, ibid. 
f. à Aye TovgBe TÓBe bm(o xouci, ém & 
Lex. Herod. 
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Tryeudv TÀv 'EAXvuv *coyat, vii. 138. f. 
7] BiaAAanyf; cda. eyévero ém d oc Eelvovs 
&AAQXoigt elvat, i. 22. f. éml roto8e karaA- 
Adtavres, ém' Gre "Lrmokpáre: Kapaplvay 
Zvpnkovalovs mrapaboUva:, vii. 154. f. &a8e 
Oékes0a. ros Murias ém' ola: 8éXovot ab- 
Tol, iv. 145. f. é8éAovres érl roiv: abroict 
elvai Toi: ka. Kpoíoc Tjrav ómfykooi, Vo- 
lentes eisdem. conditionibus impetio illius 
esse subjecti, quibus Croso paruerant, i. 
l4l. a. mpbs ToóTOvs Üpkiov KÜpos érorfj- 
caro ém' oigí mep ó AvObs, i. 1l4l. f. ópo- 
Aoyfsavros éml Toírow Ylewwrpárov, i: 
60. a. et ibid. paulo ante, ei BovAorró oí 
Tj» Ovyarépa. Cx ew "yvvaika éml Tjj Tvpav- 
víài, Hac conditione ut regno potiretur. 
ém' obbeyl, Nulla conditione, Nullo pacto, 
iii. 38. m. f. 

9. Rursus "Emi ToirQ, In loc, vel. Ad 
hoc, id est, Hoc consilio, Hunc in finem, 
Hujus rei efficiendz caussa. éml kakq àv- 
8pámov cíbnpos &vebpmra:, In perniciem 
hominis inventum est ferrum, i. 68. m. 
obk émzl rovrq TAÀÉovres, Quum non hoc 
consilio navigassent, i. 59. a. (ubi alii qui- 
dei éml oUro, nempe ex scholio.) éw' q 
ég7áA1) roce, v. 45. a. ubi vide Var. Lect. 
érl Aóun, Contumeliz caussa, ii. 121. 4. f. 
Not. ii. 114. a. £0$sav (abrbv) éml Ga- 
várq, Vinxerunt illum ad supplicium, 1. e. 
Supplicio destinatum, capitali pena adfi- 
ciendum, ix.37. a. ugxavavraa éri Tjj ka.- 
TÓÓQ ( avro) Tpiryua ebnBéararov, Ad ilius 
reditum, Hoc consilio ut ei reditum patefa.. 
cerent, i. 60. a. m. vaióas és Zápbis é£érejpje 
ém' ékroyufj, Pueros Sardes misit ad castra- 
tionem, Castrationis caussa, Castrandos, iii. 
48. m. et mox ibidem, vv8Óp.evot oí Zájuot 
TUy Aó*yov, ém^ oig &yolaro és Xápbis, Post- 
quam Samii cognoverunt Qua caussa (Quo 
consilio, Quem in finem) illi Sardes duce- 
rentur. Huc referri posset formula mapa.- 
AaBàv éml Eewln, kaXée él Eewlp, si. ita 
scripsisset Herodotus ut olim iv. 154. edi- 
tum erat : at ézl Ee(via. (in. Accus. plurali) 
scripsisse auctorem ostendimus in Var. 
Lect. ad iv. 154, 19. et v. 18,5. 

10. ém' éuol, évi coí àsT:, Penes me, 
Penes te. ém' Zuiv éoTi jp opamobío0o. 5- 
uéas, viii. 29. b. 

III. 'Eri cum Accusativo casu, 

1l. Vulgatissimo usu significat Ad, In, 
Super cum Accusat. Quo de usu pauca 
quedam paulo rariora hic notasse sufficiat. 
3ryov abrüy érl rà koiwà àv BaBvAwviov' 
karagTàs be ém' avrà, Coram senatu con- 
stitutus, iii. 156. m. eràs énl Tb evvéüpiov, 
Stans ad introitum concilii, viii. 79. a. ézl 
cvupopnv dvérece, vii. 88. a. idem valet ac 
és evudopijv, Yn calamitatem incidit, — él 
Tà kp&vea Aópous émibéeg0mi, Adligare 
(Imponere) galeis cristas, 3. 171. m. De 
formula mapa^aBeiv vel kaXéeiw ar NM 
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paulo ante dictum est. méumew érl Übwp, 
Ad petendam (adferendam) aquam mit- 
tere, v, 12. m. er érl b kGas €rAcov, Ad 
petendum vellus, vii, 193. b. Sic in Vit. 
Hom. Y7. m. loco vulgati éri EóXov Aeiv 
utique érl EóXov id ei oportebat, quem- 
admodum ibid. cap. 6. a. recte korome- 
TAÀevuküs emi o?rov legitur. dye rovs Xrap- 
TU]ras éml b Oetibv képas, Duxit in dex- 
trum cornu, ix. 47. f. de Motu in vel ad 
locum. | Sed énl8ctià, ém àpiarepà, Situm 
indicant, qua notione ctiam. Latino ser- 
mone perinde et Ad dextram, et A dextra 
dicimus. Vide Supra in " Apig'repbs et Ae£- 
10$. Sic éml rà Érepa, v. 74. m. f. non In 
alteram partem significat, sed In altera 
parte, Ab altera parte. Porro, ubi de 
Mensura agitur tabularum | aurearum, 
quas Crasus Delphico deo dedicavit, émi 
pakpórepa (scil. uépn) significat dir ectio- 
nem In longiorem partem, In longitudi- 
nem; émzl 7à fpaxirepa, In breviorem 
partem, nempe In latitudinem ; bos vero 
Crassities intelligitur, i. 50. a. m. ibique 
Not. ém' &uórepa voéov, In utramque par- 
tem cogitans, Re in utramque partem de- 
liberata, viii. 22. f. éri uàAXov et enl mAé- 
ov vide in MaàAXov et IIAéov. 

2. Contra, Adversus aliquem ire. opa.- 
TeUegOa. éml AvboUs, i. 71. f. cmporebeiw 
érl robs IIépgas, i. 77. f. éAáoet érl Zdp- 
is, ibid... éerpareóouro eri IIépoas, i. 90. 
m. 102. a. et m. 156. f. évi "Ievas ÉAAov 
méumew aTpaTwybv, i. 153. f. mvOÓuevos 
&yXoU elvat a-parüv ém éwvrbv ióvra, i. 
157. a. Et sic frequenter alibi. 

3. "Eml xpóvov, Per aliquod tempus, A- 
liquamdiu, ix. 22. «.  éml &£ jjuépas, Per, 
Intra sex dies, vi. 101. f. ebüouuóvqo av ér 
Érea mévre, ili. 59. d. — érl Aapetov— eyé- 
vero TÀAéw karà Tí] "EAAdOL 7) éml elkoci 
UAAGs *yeveàs vcüs wp Aapelov "yevouévas, 
Per viginti alias generationes, vi. 98. m. ó 
péya TXobct0s obic OA Birepós eot oU em 
qpépnv &xorros, Cui victus suppetit In 
diem, i. 32. m. Sed ii. 181. m. pro eo 
quod consentientibus libris editum erat éc 
éketvqv civ vókra, cum. Schafero y éreí- 
yq T. vükra corrigendum putavi. 

4. Nominibus mumeralibus "Emi adjici 
videtur ut alias Eis, et in Latino sermone 
Ad.  Babylonica terra ita frugum cerea- 
lium ferax est ut reddat éml 8i1a&ócia, Ad 
ducena, nonnunquam etiam él rpimkócta, 
Ad ter centena, i. 193. f. Pro ém koià, 
quod olim i. 216. a. edebatur, rectius nunc 
éníkoiva legitur. Pro émi vi» 'EAAd0a, 
quod libri omnes praferunt, ix. 90. a. ex 
doctorum virorum conjectura émióv àv 
*EAAdBa posuimus: videndum vero me in 
eadem sententiam teneri potuerit, debu- 
eritque adeo, librorum scriptura ; ut nem- 
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pe érl mij» 'EAAd0a valeat Passim per Gre- 
ciam. 

IV. "Eri cum Adverbio uàAXov vide sub 
vocab. MGAXov, mum. 6. De formula 
er! mAéov vide Not. ad vii. 42. a 

"Emigalvew, 1. Intrare, cum Accusat. 
TÀV àv émiBécpev "yv, Quorumcumque In- 
trabimus fines, vii. 50, f. Cum Genitivo 
constructum significat Intrare hostili con- 
silio, Invadere. &mmyópevor 13) émiBatvew 
TüV c erépuv olpov, iv. 125. m. ubi con- 
tinuo dein, ei meifjcovraa éaBaXóvres ea- 
dem sententia. 2. Conscendere, navem, 
murum: éml vgbs dowícoms émigàs, viii. 
118. a. émiijvas. érl T3yv vij, viii. 120. f. 
(pro quo est écBaívew és às vijas, viii. 89, 
Jf.) Post pertinacem oppugnationem post- 
remo éméBmaav 'A0qvato ToU velxeos, In 
murum adscenderunt, In murum evaserunt, 
ix. 70. a. m. 3. éz dAékrpp BeBavfa, 
Vit. Hom. cap. 33. Vide infra in "R- 
AeteTpov. 

Perperam olim éméBgcav edebatur vi. 
83. a. pro ecíjBqaav. 

'"EmiBdAAew, 1. Insuper (aut Post) 
conjicere. éwvrbv éréfaAe és Tb Tp, Se 
ipse post illos (aut Super illorum cadavera) 
in ignem conjecit, vii. 107. f. ubi alii qui- 

dem. vulgo écéBaAe. 9. Imponere tribu- 
tum, penam et similia. erprgoov Tap. 
édoTov 7b éxdamois émréBaxov, i. 106. a. 
ubi vide Var. Lect. et Not. ovyh: emiBa- 
Aàv éovrdQ ée Aakebüaluovos, vii. 9. d, émi- 
BáAX« Tbv SakrÜNiov, Inprimit annulum, 
ii. 38. f. 3. Pro eo quod alii dicunt roró 
por émiBdAAe: aut éuol émiBdAXei moiéiy 
To)ro, Hoc mihi incumbit, Ad me pertinet 
facere hoc, (conf. Lexic. Polyb. voc. *Emi- 
BdAXew mum. 6.) Noster usurpat émi- 
BáAAei. du moieiv ToUro. Sic, rovs AeA- 
qois éméBaAXe meraprwquópiov 700 pucÓd- 
uoaros mapacXeiv, ii. 180. sn. ubi verbum 
éméBaAAe mon tamquam regens Accusati- 
vum casum, sed tamquam absolute positum 
intelligi debebit ; nisi omnino suspicari li- 
ceat, vois AeAdois scripsisse auctorem. 
Alibi certe eadem notione usurpatum hoc 
verbum, haud secus atque alii scriptores, 
cum. Dativo casu construit Noster: uóptov 
Bcov abroici éréBaAAe, vii. 23. m. f. 

Hinc 7b émiBéAxov, scil. uépos, Rata 
pars, Portio qua alicui obvenit vel quae 
ad aliquem pertinet. àroAaxóvres Tv iern- 
pro» Tb émiBáAXov, iv. 116. a. pro quo 
paulo ante aiebat &moAaxóvres TÓV kT1- 
udrtoy Tb gépos, scilicet Tb émiBáANov 
p.épos . 

"EzíBacis, 10s, 5, Adgressio, Invasio, 
Actio quie alicui coram judice intenditur ; 
qua notione Hyperides orator TJ Oleny, 
teste Polluce ii. 200. émiBacíav diait. 
Sic «vulgo verba illa Herodoti vi. 61. a. 





'"Ezifarevew. 


Dià mpmyua Towvbe érlBacww és airrby moi- 
«óuevos, precunte Laur. Valla interpre- 
£antur, Ob banc rem intendens in eum 
actionem. Equidem ézíBasw hoc loco 
Aditum, id est Ansam et Occasionem in- 
telligebam, qua quis utitur adversus ali- 
quem. Rectius vero etiam fortasse Fun- 
dum sire Fundamentum interpretaberis 
cui aliquis Insistit, id est, Argumentum 
quo quis Nititur: qua notione paulo post 
(vi. 65. f.) eadem in re verbo éziBavevew 
utitur Noster, voórov éxiBareUwv ToU pij- 
«aros, Huic verbo Insistens, Hoc verbo 
(tamquam fundamento et argumento) nix- 
us. JSimiliterque Appianus, frequens He- 
Todotei sermonis imitator, ipso vocabulo 
"EríBacis usus est lib. i. de Bell. Civ. c. 
31. ubi ait, oí ixeis éxiBasw és cvkoóay- 
ríav Ty éx0páv Tb moAÍrevua abroU Ti0é- 
pevot, Equites Romani instituto Drusi 
tribuni pl. tamquam Argumento et Funda- 
mento usi ad calumniandos suos inimicos. 
JDe vario usu hujus vocabuli, preter ca 
que ab H. Steph. adnotata sunt, consuli 
potest Lericon nostrum Polybianum et 
oncordantie Grece Vet. Test. e quibus 
(quod obiter moneo) discimus, Hesychia- 
mam glossam Tips émíBacw spectare ad 
librum Sapient. xv. 15. 

?EziBaTebei:, 1. Insistere, Vide sub 
vocab. "EríBasis. 2. émiBore)eiw ToU ob- 
»óuaros Tiwbs, Nomen alicujus Invadere, 
id est, Usurpare, Falso sibi vindicare. éri- 
;Barebav oU Zyuépbtos ovvóuaros, iii. 63. f. 
.et vocab. obvóuaros subintellecto, éxiBa- 
T€wv coU ÓpcvÜuov Zuépbios ToU Küpov, 
dii. 67. a. — Rursus, éziBareócv ToU. Ev- 
viov obvóuaros de eo qui Euenii nomen ita 
usurpavit, ut se filium Euenii falso przdi- 
-caverit, ix. 95. 3. i.q. émiBármv elvai, 
Nave vehi. émeBárevov ézl Tovréev Gv 
ve&v, vii. 96. a. 184. a. 

"EmiBárns, ov, ó, Vector, presertim Qui 
navi vehitur, Miles classiarius. oí Tfjs 'Ap- 
syoUs émiBáro:, Argonaute, iv. 145. a. 
Okws Tobs émwiBáras ómA(cew, vi. 12. a. 
(ubi ériBára: diserte distinguuntur a vai- 
Tuis) vii. 100. f. r&v ériBaréwv vv kaA- 
-Mwrrebovra, vii. 180. xcepis rGy. érixopiov 
-miBaTéwv, vii. 184. a. viii. 118. m. ix. 
32. m. 

- "CEmiffoep, opos, ó, Qui equo vehitur. 
eriffyropes Tremrev, Vit. Hom. 14. a. m. in 
carmine. Sic Odyss. c'. 262. 

| gv et "Emifoáo0a,, Adclamare, 
Inclamare. ei 3€ jj ériBócovroa, (contrac- 
"tione Ionica, pro émiBofcovrat) v. i. m. 
"bi de .Clamore bellico. Alibi, Alta voce 
implorare, Auxilio vocare. Kpoicov émi- 
"Bécaata:, (i. q. émrBofjnasOct) rbv " AmóA- 
"Aeva émukaAeóuevov, i. 87. a. Trip hAXmv 
eTparüjv éreBócarro, ix. 23. a. 

- "Emifon8écw, Auxilio venire. keAebovrás 
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'Exióeucvivat. 


có. émiBonÜéew, vii. 207. f. 3j &AAm arpa- 
70) éreBofjec, iii. 146. f. Et facta con- 
tractione, Aokpol ai €xeBácov, viii, 1. f. 
14. a. éreBá8nca», viii, 43. 

"EmigovAeóew, seq. Infinit.  Agitare 
consilium. Tobis 8& éziBovAeóew, Tbv "Api- 
ova. ékBaAóvras &xew và xpfjuara, i. 24. a. 
émiBovAeDovras émixeipfmew (adíoi), vi. 
137.f. Cum Dativo rei, Meditari, Mo- 
liri. wdvopa: éxiBovAebew ae mpfryuac: 
ueyáAown, ii, 122. m. ubi in bonam par- 
tem, Magnas res moliri. Cum JBDatiro 
pers. et Accus. rei: éuol Kaufóems ézigov- 
Aebet Odvarov, iii. 122. m. f. éxeBoóAevay 
Oávarov Xrpárrv émiBovAebovres bt és $a- 
vepol éyévovro, viii. 132. a. 

'"Emtyauos, ov, ó, 3, Nubilis, Nuptiis 
maturus, sive Nuptiarum cupidus. óco: 
€ckov éniyagot, i. 196. m. De virginibus 
loquens ibid. a. -ap8évot "y&uwv potat 
dixerat. 

"Excyíven0c:, 1. Post nasci, Post venire. 
oi Émvyevóuevo: obrq codural, ii. 49. a. 
Tüy éÉmvywouévev €veka àyÜpámmev, Pos- 
terorum caussa, ix. 85. f. 2. Supervenire, 
Ingruere, Accidere. viE émeyévero, viii. 
70. a. TAdovo: avTO(gi Xeuuy T€ kal 
Ubwp éreyívero, Navigantibus tempestas et 
imber incidit, viii. 13. m. émvylveral ad 
Tépea, viii. 37. m. : 

['Ervypáóew. Perperam olim. éxvypa- 
Qévrav editum erat, pro éxvrpaévrav, ii. 
121, 1. a.] 

"Emi^ypvros, ov, ó, 5j, Incuzvus, Aduncus. 
Tpócwzov émbypvmov, ii. 76. a. de rostro 
Ibidis avis. 

'"EmibmjiAeveg8mi, Liberaliter offerre, 
Concedere, Exhibere. 7às éevr&v uzrépas 
kal àbeAeàs émibaiXevójeOa, v. 20. m. f. 
ubi pro eo, quod. pluribus verbis in Ver- 
sione Latina posui, velim Valle tenuissem 
interpretationem, Nostras ipsorum matres 
et sorores liberaliter vobis exhibemus: 
nam potest quidem praepositio ézl vim 
adverbii Insuper adjicere; sed, plerumque 
etiam absque accessoria illa notione usur- 
pari hoc verbum, satis declaraut exempla 
ab Hemsterhusio, a Wess. ad Herodoti 
locum laudato, congesta. Similiter verbum 
émibiBóvat non semper significat Insuper 
dare, sed frequentius etiam simpliciter, 
Dare, Tradere, Donare. 

"Emibéew, Superne Adligare, Imponere, 
Superne adfigere. ézl và kpávea Aódovs 
émibéeoÓai, i. 171. a. m. 

'Eribéew, Carere, Indigere. rerpakoaías 
nupidbas, émibeoócas  €mTà — XiuMiaBéov, 
Quadringente myriades, quibus desunt 
septem millia, vii. 28. f. 

"Emibeukvivai, i. q. simpl. Oewvüvai, 
Monstrare, Ostendere. Sie vi. 61. j. 
émibeuxvóvon et émibeitou. ait, pro quibus 
paulo ante, et paulo post, simplex: 8ei£ca 


"Enibedus. 


posuit. (Ibi Scheferus lonicas formas 
émibeba. eb Oefou Herodoto tribuit, quas 
alibi frequentat Noster, sed h.l. veteres 
libri omnes ignorant.) Jovem, aiunt ZE- 
gyptii, quum Hercules petiisset ut ei se 
conspiciendum daret, pratento arietis ca- 
pite of éevrbv émibé£ai, Se illi ostendisse, 
i. 42. m. mücov émi0étas Tv 'EAAdba 
TOig. Tlépomsi, iii, 135. a. ubi paulo ante 
(cap. 134. f.) in eamdem sententiam Oé£ai 
&kaca Ts 'EAAdbos dixerat. 

Etiam in Medio motione Transitiva 
positum reperitur. ékéXeve rovs Gopubópovs 
émibelivuaOaa (abroist) mávra ve Tbv veQov 
e7parbv kal Tiv 'rov, vii. 146. f. 

Notione sequioribus scriptoribus usitata 
verbo 'Emibelkvva0as usus est auctor Vite 
Homeri cap.12. a. Tà Émea rà memowm- 
u€va abrQ émebelvvro, Carmina sua Os- 
tentabat, id est, Coram auditoribus reci- 
tabat aut canebat, specimen artis suz edi- 
turus. Conf." Emíoelis. 

émebeikvuvro póyms ücov elxov uéywrov 
ed. Schaef. cum mss. nonnullis vii. 223. 
m. f. ubi nos cum aliis &meBelkvvrro te- 
muimus. 

"Eríoeis, vide "Erloctis. 

['Eribézios, Dexter, tamquam vocabulum 
Herodoto usitatum profert ZEm. Portus, 
provocans ad. ** rà éribétia, subintell. xo- 
pia, Loca ad dextram, vi. 33. a."—At ibi 
divisis vocibus évl oe£i& scriptum oportuit. 
Etiam Wesselingius quidem, ii. 93. m. 
(ubi conf. Var. Lect. et Not.) et iv. 191. 
«. una voce, sed ea acuta, émiüetià edi- 
derat ; at idem Vir doctus, ubi ad vi. 33. 
pervenit, rectius divisis vocibus éml 8etià 
scribi intellexit. Vide Var. Lect. et Not. 
ad. vi, 33, 2. ei redi ad voc. Actibs supra, 
suo loco.] . 

"Emibevijs, (Ion. i. q. "Emibeijs) Indigus, 
Inops. TG» vávrwv émibevées éóvres, iv. 
130. a. ubi alii olim émibeées. 

"Emíbelus, tos, 5, ( Ionice i. q. "Emioeiis) 
proprie Demonstratio, vel  Ostentatio. 
Non nisi semel, quod notaverim aut me- 
minerim, vocab. hoc apud. Nostrum occur- 
rii, ii. 46. extr. voVro és émíbeLw (alii 
olim émíbeiw) ày8pómev àmíkero, haud 
satis liquida scripioris sententia. | Nos 
interpretati sumus, Eaque res in omnium 
hominum notitiam pervenit, Vide Adnot. 
«ad l.c. Praiverat nobis ZEm. Portus, 
Graca Herodoti verba his Latinis reddens: 
*t Hoc in hominum demonstrationem venit, 
id. est, Hominibus innotuit, ita ut omnes 
hoc indicarent ac demonstrarent." 

Notione sequiori etate pervulgata oc- 
currit vocab. "Eríoes in Vita Hom. 10. 
m. Tày éméov Tl» énloeitw émoiéero. Conf. 
supra. sub verb. "Emibelkvvo8a: adposita. 

"ErBnNos, ov, ó, 5, Manifestus, Notus, 
Cegnitus. 6éAw» 3) émíbmos elvai Toici 
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"Enceus. 


"*EAAmc:, Nolens Grecis manifestus esse ; 
id est, Nolens consilium suum cognosci a 
Grecis, viii. 97. a. 

"Emíómuos, aut "Emibijuios, ov, 0, 3, In 
urbe vel regione aliqua habitans, Inqui- 
linus. roig 9 àv éwci (in oppidis ZEgypti) 
émibfjpaot Éumopoi, ii. 39. m. ubi émibfjuuot 
ex probatis msstis adscivimus, alii vulgo 
éribnot. 

"EmibicBalvew, Post alium transire. 81a- 
Bávraev robrev Tbv Távaiv, oí Ilépsa émi- 
QiaBávres éülekov, iv. 122. f. éQ6m és 
Zákwv8ov QiaBás: émibiaBávres 5€ oí Aake- 
Ocuuóviot, vi. 70. a. IN. 

"Enibiaryiwóokew, Recognoscere. rà 9' àv 
vípovres TpoBovAcócwvrai, ue0vakópevot 
émibioywógicovci, 1. 133. extr. 

"Emiwupeig0au, Inter se dividere. émi- 
GieAÓjuevot às móAis. &mrópBcov, v. 116. extr. 

"EmiDibóvai, notione intransitiva, Perge- 
re, Progredi, Augescere. jv oUro 7) xXdpm 
karà Aóyov émbibot és Dyos, ii. 13. on. 

^Emibitga00t, non"Eribitec0a:, Quwrere, 
Inquirere, Anquirere. émibítnrai Tb évOeo- 
vev div Ó A&vyos rbv Küpov, Bcis ébv lv 
Kpoísov àpx3jv kareiAe, i. 95. a. ubi perpe- 
ram olim érib(Cerau edd, 4( 9 ày nbi 
uevos Toi0ii. TaUT& 5 V. 106. m. Conf. 
Aítna0at. 

"EmiDiókew, 1. q.. simpl. Siókew, Perse- 
qui, vi. 104. a. viii, 93. a. 


"EmíboEos, i. q. pocbókiuos, dicitur de - 


Re quz exspectari potest et debet, de eo 
Quod futurum videtur ; item de Persona 
cuialiquid eventurum esse probabile est. 
Tdbe Toi é£ avrécv émíboEa (scil. éevl) *ye- 
véc0ai, i. 89. m. ToAXol émíboko: TÀwrb 
ToUTo Teí(gem0at. eic], Probabile est multis 
hoc idem esse eventurum, vi. 12. m. Ao- 
ywragévovs 07a $evryovras ék 77s marplbos 
kakà émi8oEa karaAaufáyet, iv. 13. f. .N. 
ubi utique karaXaufávew scripsisse vide- 
tur Herodotus, scilicet ca kakà | émlóoEa 
égri karaXauáveiw avrobs. 

"Emibpapéew, "Ererpéxew, 1. cum. Accu- 
sat. Hostiliter incursare. às kópuas mágas 
érébpauoy, viii. 23. extr. T) xópyv vàcav 
érébpapov, viii, 32. b. émébpapue meb(ov müy 
tamquam ex lib. i. citavit H. Steph. Conf. 
Lexic. Polyb. voc. "Emtwrpéxew. 2. Cum 
Dativo, Adcurrere, et metaphorice, Inhi- 
are, Cupide arripere, ofr: émiüpapiv, már- 
7a, 7& GibÓpeva. &Békero, iii. 135. f. N. ubi 
constructio verborum in hunc modum intel- 
ligenda, éSékero mávra. rà bibóueva, ob T. 
émibpauóv avTois, 

"Emieucyjs, eos, ó, 3, de Homine, Proba. 
bilis, Satis idoneus. vais, rà u£v ÉAAa éri- 
eucjs, &pwvos 96,1. 85. a. ubi Valla, Ha- 
bilis ad cetera ; nos, Cretera quidem non 
ineptus, De Re, rb uérpiw kal xaAGs 
8 xov Ionas "Eriewérrarov dicere, ait Gre- 
gorius Dial, Ion. $. 116. cui preivere 


"Ezieuéos. 


Glosse Herodotec ex libro ii. 4j 9€ rpirm 
T&y. óbàv, ait Noster ii, 29. a. (Tertia il- 
larum viarum, quibus rationem reddere vo- 
lunt augmenti annui Nili) voAAbv émici- 
KkecTdTT €oUca, páAiTa Gyevara : Ubi 
Valla: Ut multo modestissima, ita longe 
falsissima est ; nos, Quum maxime speciosa 
sit, plurimum a vero aberrat. 70AAol Tv 
Qualey à Émieucéaepa mpori8éani, Multi 
preponunt justioribus ;quiora lenioraque ; 
ZEquum et bonum summo juri praeferunt. 
Usus hujus vocabuli complura ex variis 
auctoribus exempla collegit Kan. ad Gre- 
gor. l. c. 

"Erieicéos, Modice, Sic satis. 7j p(qa oU 
AwToU éyyAirce émieucéos, Modice dulcis 
est, ii. 92, m. 

"Emiévas, (ab. eui, Eo.) 1. Contra ali- 
quem ire. oí IIépocu, 6s. elóov émipaveicay 
T&V ZXkvÜéwv Thv Ímwmov, émfjcay (scil. ér' 
abri») etc. iv. 122. m. ubi mox éblekov 
eadem in re. Gewüyv émióvrev Toici  EAXqo1, 
Periculo imminente Grecis, vii. 145. f. 
SeiwoU émióvros ob0evbs, vii. 164. a. Tiv 
BápBapov Tbv érióvra érl r)j» 'EAAd0a, vii. 
157. a. N. 177. 7. ópéovres üpóug  érióv- 
Tas, vi. 112. a. Bojj Te kal óulA émfjicav, 
ix. 59. f. 2. Advenire. émiobci Toit mpea- 
Burépoist éE &bpns jraviaréara ol vedrepoi, 
ii. 80. Hinc T)4€pm Tjj rio, Proxi- 
mo die (Postridie) primaluce, ix. 42. f. 
3. Obire, Percurrere, Passim ire per regio- 
nem. écivovro émióvres xópovs Tijs "ArTi- 
kijs, (id est, éalvovro ovs xópovs, émióv- 
Tes avroUs) v. 74. f. Hacmotione ex Reis- 
kii conjectura ix. 95. correxi émiàv TÀ»v 
*EAAdÓa, pro eo quod erat érl Tij» EAAdóa, 
quod. quidem ipsum fortasse, eamdem in 
sententiam, teneri debuerat, ut supra. sub 
Pr«apos. ézl cum Accus. num. 4. monui. 

"Emiévou, (Lon. pro. "Ediévat) ab iyu, 1. 
lmmittere, Mittere contra. Ü3wp 6epuiv 
ex jkay  érl TÀ)y €r0b0y, vii. 176. f. émikav 
T$ OTpuromég Ty 'rmov, v. 63. f. émike 
Tv immoy érl robs "EAMqvas, ix. 49. a. 2. 
Permittere, Concedere, Sinere, o)5', 2v ó 
Aákev érín Tot lpxew, queis €mfjmopev, vii, 
161. m. f. ob5tv émiévres olim edd. vii, 
162. a. pro quo rectius nunc briévres. et 
Tis éreir] Gu. ÉéréAkeww Tàs pakpàs oUpàs, 
ii. 113. a. 3. Admittere marem femina. 
émieici TOUS Üvovs Tais lmmois, iv. 30. f. 
Pro quo est locutio plenior, sed. diversa 
verborum constructio iii. 85. f. ubi QEbares 
erike (nempe TQ oU Aapelou mmo) oxe0- 
cai Tay immov. 

"EmiévvvaÜa, Indui. xaAxóv émiésTa!, 
sive émíecra, Induta est es; Opercclo 
zneo tecta est, 1. 47. exír. in Oraculo. 

Vide Var. Lect. et Not. 
-"Emiféew, Effervescere. àkobcavrí poi 
Tis 'ApraBávov "yvóums wapavríka uiv 7 
veérus érétere, vii. 13. m. 
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"EnuaM'eiv. 


"Emifevyvüvoa, Precingere, Inter se jut- 
gere. (vide Lexic. Polyb. h. v.) Sectos ar- 
borum stipites intentis super Hellesponto 
rudentibus continua serie 1mpositos éygag- 
Ta abris émetei^yvvov, vii. 36. f. ubi Valla 
Desuper innexuerunt; Wess. cum Gron. 
Superjunxerunt; mos, Arcte inter se con- 
strinxerunt, 

'"Eri£ócw, In vita manere, Superesse. ei 
émét woe kal jj éréBaye, i. 120. a, 

"Emitovvóve:, Precingere, Succingere. 
Mulieres ZEgyptiz in luctu discurrunt per 
urbem plangentes pectora érme(wejévai, 
Succincte ; atque etiam viri plangunt pec- 
tora émetwcyuévoi, Succincti, ii. 28. b. N. 

"EmidaAdocios, Maritimus, Ad mare si- 
tus. r&y émidaAacciur Épxei mávrov, Uni- 
verse praeest ore maritime, v. 30. f. 

"Emidéew (wi vel él riwa), Irruere. xaí 
pav. émiléovro, ópày, ix. 107. m. 

"Emigeoniteiw TQ probi, i. q. 0eanífew 
ém) TQ vpwr. Ex tripode oracula reddere, 
iv. 179. m. f. 

"Eniónua, aros, b, Operculum, xdAxeov 
en(Onua émis, i1. A8. f. 

"ErifuunT?s, o9, ó, Cupidus, Studiosus. 
vewrépav €p^yov émibuumr?s àv, vii. 6. a. 

"Emi&uuín, 25, 5, Desiderium. éri&vulny 
ékreAéga,, i, 32. m. Et paulo post ibid. 
émiüvulqv éveikci, Patienter ferre deside- 
rium, 

['Eri&evudtew. | Pro. &re80wjpate, iii. 
148. m. plures codd. ére8e pate aut éme- 
pate praferunt.] 

?"EmikaAéew, 1.1. q. simpl. kaAéeiv, No- 
minare. émekAfj0gcav Kekporíbau, viii, 44. 
Jf. ubi eadem notione. praecedit verbum ov- 
vop.atópevot, et sequitur ékMfj0aav, 

2. "EmikaAéew et émikaAéeo0ni, Ad se 
vocare, Invitàre. abràv r&v xpnudrov émi- 
kaAeou.évav, i. 187. m.  érekaAéovro (ab- 
ToUs) oí Kwpmvaio, Invitarunt eos Cyre- 
nzi ad coloniam in Libyam deducendam,, 
iv. 159. m. . Hinc Auxilio vocare. éruca- 
Aécas0ami robs Aiakíóas cuuudXovs, viii, 
64.f. et mox ibidem, éx ZaAapuivos Afavra 
T€ kal TeAaudva émekaAéovro. Rursus, 
avTol veas émexaAécavro oL" EAAqves, vii. 
203. a. Similiter v. 63, m. 80. b. Sed 
et Invitare ad pugnam, Inclamare, Provo- 
care, v. 1. d. 

3. 'EmikaAéew. et "EmikaAéeaQai, Invo- 
care, Implorare deum. | érikaAécavres Tbv 
6cby, i1. 39. a. érikaAéei Tbv. Auóvucov, iii. 
B. m. 6eobs émkaAéav, lii, 60. m, v. 93. a. 
érikaAéen0at Tbv Ocby, i. 87. a. émikaAé- 
cac0o. T)» 0cby, v. 61. f. Tavra ri rob- 
TOV érikaXevuévov, Dum ille adhuc deam 
ita invocat; hec a dea precatur, v. 62. a. 
TÍva roUrov érikgAéorro, Quis esset quem 
ille invocaret, i. 86. m.  émikaAéw Toi Tv 
8ebv, i. 199. m. ubi Valla, Ego tibi deam 
imploro ; »os, Dcam, ut tibi adsit, precor. 


'Emwuapgm. 


4Sed vide me sententia hec sit, Per deam 
te obtestor; Dez nomine te compello et 
invitatum velim. Similiter, sed accedente 
notione Imprecationis et Comminationis, 
6eobs obs BaciAvlovs érikaAéov. Óuiv, iil. 
65. m. Et émipaprvpóue&0a. émuaAeóuevot 
"Buiv obs 0cobs, i?) kar Távat etc. 

4. ?ErikaAéciy, i. q. éykaAetv, Accusare, 
:Postulare, Crimini dare. | Hine in Passi- 
vo, rà émikaAeUueva xpfju«ra, Pecunie 
«quarum caussa (utpote furto ablatarum) 
aliquis accusatur; Pecunie et res pretio- 
see quz repetuntur, ii. 118. f. Confer 'Erí- 
"KAT]TOS. 

?Emikajem, 75, 7, Incurvatio, Inflexio. 
«b émikaymrol, Inflexiones zur, i. 180. m. 
N. Conf. Kaum ' 

"Emikdpatos, Í5, tov, Obliquus, Transver- 
Sus. "às émikapoías óDovs, i. 180. f. 7s 
Zkv8us rà émikdpsia, iv. 101. f. Cum 
"Genitivo. Tpvfpeas, ToU uv Tlóvrov (nisi 
-mópov legendum) émikapaías, roU Bé 'EA- 
Ame móvrov karà póov, vii. 36. a. IN. 

^PEmikaraBalvew, Descendere adversus 
hostem. &6oié o4 émikaTaBijvar és TIAa- 
"raus, ix. 25. a. m. 

'EmikaTaKAUtew, lInundare.  émuora- 
"&XNbeiw 3v ^Aciov màcav, i. 107. a. 

"EmtkarakouuacOo. vel "Eruarakoquéeo- 
9c, Incubare, Dormire super. éml r&v 
mpoyóvev dorréovres 7à o'juara kal ka- 
"Teviduevoi émikarakoiuéwyrau, (sive, €mi- 
karakoip.éovrat,) iv. 172. f. 

"EmwcoraAauBávew, Antevertere, Occu- 
pare, Opprimere. Olimi. 79. a. sic ede- 
"batur, éeXaiveiw &s Dóvavro ráxiTa érl ràs 
"Edpbis; Ükws, mpl 3) Tb Debrepov àXio6rvas 
TÀ]v TQ» AvüGv Ovapjiw, avrOs. émikomraAd- 
"Boi, id est, Quam celerrime posset exerci- 
tum adversus Sardes duceret, ut, prius- 
quam iterum contraherentur Lydorum co- 
pie, ipse hostem occuparet, uf Valla red- 
«didit ; sive, ipse occuparet capere Sardes, 
'et-opprimere hostem. | Ibi tria verba, óws 
€t avrós érikaraAd Boi, que a Gronovio et 
sposterioribus Editoribus ex. codicum non- 
aullorum prescripto abjecta sunt, restitu- 
enda auctori equidem putem. — Similem 
verbi érikaraXau. usum ex Platone, Theo- 
phrasto et Xenophonte, post. Guil. Bu- 
deum adnotavit H. Stephanus Thes. T. 
ii. col. 574. h. 

"ErikoraoQdtew, Mactare, Jugulare ali- 
quem super cadavere aut super busto alte- 
ius. émikoraaodá£ot jy keXeloy TQ vekp, 
i. 43. a. écvrbv émucoracoáte: rà TÜuBo, 
ibid. f. 

?Erukoroi|eoóec0a:, Mendacium aliquod 
adjicere dictis, ob0t» émukare|evaqiévos, 
jii. 63. o. .f. E 

"Eríkavros, Adustus, Preustus, àkovrí- 
'cict éxpécvro émkabrois, vii. 74. m. N. et 
7l.a. Preustis sudibus ait. Virgil. ZEn. 
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"EmukvécoÜDat. 


vii. 524.  Obustis, xi. 894. 

"EmukéeoQa:, 1. Situm esse versus (prope, 
contra, adversus) locum aliquem. | ai érl 
Afjuvov érikeluevai víjmo,, vii. 6. m. f. 92. 
Incumbere, Urgere, Instare, Premere ; 
sive Hortando ut 7&yxv émikeluevos éysrye, 
v. 104. m. (conf. 'Eváyev.) sive Hostiliter 
imminendo, persequendo aut adgrediendo. 
émukeiuévmv  abTéwv Bewroici, v. 81. b. 
moifjmaci T&UTO, ios "AO0nvator éreréaro, 
vi. 49. m. Tecóvri abr oi ' AOvaioi iBévs 
érekéaro, Impetum in eum fecerunt, ix. 
22.a. viii. 84. a. 

"Emiképótov, ov, Tb, i. q. Tb képbos, Lu- 
crum, Quzestus, 7j» Serm r&v émucepbloy 
éEeAóvres, iv. 153. m. f. ubi olim émuep- 
Oéev, quod ad 7b émwepbes ( Neutr. ad- 
jectivi émikepbys) retulit Zim. Portus. 

"Emweprouéew, Mordacibus verbis in- 
sectari. fBósas Tbv OejucTOKM?a Emekep- 
TÓuce, vii, 92. o. f. ubi delendum in- 
cisum quod post GepicTokATja €x supe- 
rioribus editionibus in nostram irrepsit. 
 "CEmuenpukeóec0oi, Misso precone de 
»pace aut induciis agere cum hoste, Per 
caduceatorem edicere. émekzpvkevero ITei- 
cio Tp&árq ei BoUXovró ol Tv Óv'yarépa Éxeiwv 
"yvvaika, €rl Tfj rupavv(ot, i. 60. a. TaUTa 
-émekmpukebaaro oic. AnAÍow:, vi. 97. f. 
érekmpvikebovro mpos Tlavcavígv oi 67Baiot, 
ix, 87. f. 

"Emuenpóocew wl (vel, émí mw) àp- 
»yópiov, 'Caput alicujus proposita pecunia 
proscribere; Per praeconis vocem pretium 
ei polliceri, qui proscriptum aliquem sive 
vivum sive mortuum nobis tradidisset. oi 
DvAcyópoi: émekfjpvtav àpy$pwv émi "Emi- 
dArm TQ Tpnxiwig, vii. 214. m. kaí oi 
$vyóvri $no rày TlvAayópev àpyóptor. éme- 
rnpóx6n, vii. 213. m. Sij 

*Emikibvárai, Inspergere. kaois 9 émi- 
klüvare O0vubv, vii. 140. extr. in Orac. 
Vide Not. eí conf. Iliad. B'. 850. et sf. 
451 et 458. 

"EmikÍybvyos, ov, 0, 5, Periculosus, émi- 
xiyBvvov 7v uÀj Aaud8e(n, Periculum erat 
ne deprehenderetur, vii. 239. n. 

'"Emuciprdvai, Miscere. émwiprarat ó 
&paTjp, Miscetur in cratere vinum, Re- 
pleturcrater, i. 51. m. 

?"EmzíkAqros, ov, ó, 7j, 1. Advocatus in 
concilium, Convocatus. cjAAoyov émíi- 
kAnrov Ylepaéav Gy àplorcev émoiéero, vii, 
8.a. N. Hinc substantive, oi émikAsrot, 
Qui in concilium vocari solent, Concilii 
participes. égovAeóero Gua Tlepaéov oic. 
émukMfyrowi, vill. 101. a. c'eydwrev 06 TGy 
émikAfyrov, ix. 42. a. ubi vide proxime 
precedentia. 2. Invocatus, Auxilio vo- 
catus, à. q. cüupaxos, ut ait. Hesychius, 
Auxiliaris, v. 75. f. Conf. "EmikaXéea0a1, 

"Emucvéeot0at, (Ton. pro épucveiato) 1. 
Pervenire ad, Attingere. és rà &AAa Aye» 





"Emíkowa. 


Pxikeo &Xn8érrara, Sermone tuo verum 
acu teligisti, vii. 9. q. 2. Perstringere, 
Percutere. Tb» 'EAAfjTOvTOV  ÉKÉAcve 
Tpipkogías  éwikéo0m: pudomryy — mAyàs, 
vii. 35. a. N. 

TOÀÀQ LüXAov Ézikyéerai kara yváday 
legebatur olim ii. 108. f. uhi nunc écix- 
véerm. Vide Var. Lect. et Not. et con- 
Jer éEkvéesüm. — - 

"Exíkowa, Adverb. i. q. ézikolvws, (ab 
Adject.. éxíkowos) In commune, Promis- 
cue. xpnafipuov T5 éx(koiwa €xpnoe 1j Ylv8ím 
ToUToOic: T€ Kal MuXgoíout, vi. 11. m. Taigt 
*uvail émikowa xpéwvea oí Mascaryérai, 
i. 216. a. ubi olim quidem eri kowà edd. 
Conf. mox "Envíkowos. 

"Ezíkowos, ov, ó, 5, Communis, Ad 
plures in commune pertinens, Promiscuus. 
"Apyelowt ka) MiAmoíowt éxpfjc6n éxíioi- 
vov xpmsTüpiuv, vi. 19. a. ézíkowov TV 
*quveukgv Th» ulLuw 7oieUvrai, iv. 104, a. 
172. a. m. 180. f. Conf. 'Ezíkowa. - 

; Auxilio venire. ó e veg os 
hy ém , iv. 128. f. 
"Erikovpíg, 55, 35, Auxilium, Auxiliares. 
fovro ék OescaAÍgs émikovpimv, v. 
.63. m. 80. f. vi. 100. a. ézikovpín vvxpn, 
vi. 108. a. m. 

"Emíkovpos, ov, ó, Auxiliator. oí émíkov- 
pot, Auxiliares, ii. 152. m. et f. iii. 91. f. 
145. f. 140. m. et f. Etiam Satellites in- 
telliguntur ézíkovpot, ut i. 64. a. vi. 39. f. 

"Ezucovóítew, Levare. Tij» via émiov- 
$uo8cicay obrw &roccOTva, viii. 118. f. 

'Ezikparécw, 1l. Vincere, Victoriam re- 
portare, Superare. ézikparéeiw 7) àróAAva- 
0a, Vincere aut mori, vii. 104. f. érekpá- 
770€ 7jj &Táce: Míves, Sua factione vicit ; 
vel Superior discessit e lite, ii. 1. f. ó Nez- 
Aos mwAíóei émwiwkparéei, Scil. ToU "Ipov, 
Aquae copia vincit (superior est) Nilus, 
. Àv. 50. a. ubi nunc quidem ex aliis codici- 
bus &rokparée editur, sed nec spernendum 
istud. — Sümillünum certe exemplum, oi 
Ilépca: émekpárnsav -Afjei ex p. 181. ed. 
pr. H. Steph, citavit Portus ; at ibi qui- 
dem verba hec non leguntur, et vera illo- 
rum sedes adhuc me praeteriit. moAAbv 
émekpdreov, sc. ékeívav, vi. 138. m. 73 
náxn &s émekpárnsay, v. 116. b. Tobvoua 
"Ounpos émekpárgoe và MeAecvyévei, Vit. 
Hom. 13. Frequenter construitur cum 
Genitivo ejus quem vincimus. érikparíjoa: 
TGV ÉxÜpàv, viii. 94. m. érekpármoe uáxn 
TüV l'eAdxwv, vii. 159. m. Tép TpóT TÀV 
àvüpav Tovrécv érikparíjrouev, vii. 234. f. 
ToUs ckÜAakas émikpaTijGci. TOU GkÜuVOv, 
iii. 32. a. ?j» émikparfjcy abroU vapà TG 
Bariéi, Si apud regem (1. e. judicio regis, 
lite a rege judicata) illum. vicit, iv. 65. m. 
f. ob 5 eri ToU supbs émukparijmaa, 
Non amplius potuisse illos vim ignis supe- 
rare, i. 86. eztr. 
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'"Ezixapflárea0a:, 
2. Potiri, In potestatem suam redigere 


émikparíjras Tv Tpeyudrwv, Potitus re» 
rum, iv. 164. a. karaAaBeiv 73v àxpózoAu 
émeipfiów ob Ouváuevos bt émwwxpariGa, 
nempe abTjs, v. 71. m. ézTà TG veüy 
£rekpárqoav, vi. 115. a. 

3. Obtinere (Tenere) imperium, In po- 
testate habere. 77s 0aAdecms oí Misit 
émekpáreov, Maris imperium tenebant, i, 
17. f. Sic, BasiXéos émikpaTéovros Tis 
8aXáccmqs, vii. 139. m. f. voAAàs elxe éA- 
TÍbas émikparfjsew 75 0aAdacms, v. 39. 
m. émekpárei yàp raírzs, Nam hac (insu- 
la) imperio illius erat subjecta, iii. 52. f. 
Sic ràv ézekpáree, ii. 1. f. idem valet ac 
T&v jpxe ibid. émexparéere àv Ilepaéwy 
&cov xpóvov opi ó 0ebs mapebiSov, iv. 119. 
m. f. 

"EmuerüsÓai, sive '"Emueréecóau, Insuper 
adquirere, Adsciscere. marpíoiwt xpedievo: 
vópoiwrt, &AXa, oU8éva ézucréwvra, ii. 19. a. 

"EzikTygTOS, 0v, ó, 7, Adquisitus. Delta 
JEgyptiorum égr:. AryvmTÍow: émikrwTOS 
y" kal Bdpov ToU ToTaguoD, ii. 5. a. 10. a. 
Thy àmw Aviyvmrov ÉémíkTgTOV ("yvvaika) €v 
Tiu exei, Uxorem ex ZEgypto adquisitam, 
Insuper ductam, Adventitiam, iii. 3. m. 

'Eziukvigkeg0ai., Superfetare. ézikviawe- 
Ta: uoUvov qáyrwv Onpiov ó Xayos, iii, 108. 
m. N. ; 

"Emikupéew, i. q. kvpéew, Nancisci. ka- 
8apciov éóéero émikupriaau, olim edd. i. 35. 
a. ubi nunc simpl. kvprjsai, sed. neutiquam 
aspernandum compositum. 

'EmAAapBárew, 1. Prehendere, Corri- 
pere, Invadere. ériAaBàv Aoiubs Tbv a Tpa- 
Tbv kal Bvaevrepin, viii. 116. sn. (qua no- 
tione quidem alibi verbum imoXxaBeiw fre- 
quentat Noster: vide vi. 21. a. et ibi Not.) 
2. Cobhibere, Retinere. éziAaBóvres Tb 
kAbcpa Tis óníac ó507, ii. 8T. m. 

Med. ?EsiXauBávea8ui, cum Genitivo, 
1. Insuper nancisci, ef simpliciter Nan- 
cisci. mpocrárew ériAaBóuevoi, i. 127. a. 
v. 23. m. f. wpopáciws ériXaBés0a,, Oc- 
casionem (Speciosam caussam) nancisci, 
iii. 36. f. et vi, 13. m. f. ubi etiam reddi 
potest Arripere occasionem, sicut vi, 49. 
f. ubi Áeuevo: po$ásios éreAáBovro. 2. 
Manu prehendere et firmiter tenere, ézi- 
AaBóuevos rày à$AácTwv vqbs, vi. 114. 
Quando simpliciter Prehendere vel Arri- 
pere significat, construitur etiam cum Ac- 
cusativo : rà Bópara (T&v mOMepiwy) €ri- 
AauBavóuevos karékAuv, ix. 62. m. 

3. Manum injicere, Adgredi, Invadere, 
Adoriri. émeAáBovro T&v ve&v, vi. ll3. 
extr. ( Conf. XvweriXauBáveg024.) 4. Cor- 
ripere verbis, Invehi in aliquem. Sic olim 
quidem edebatur, xaXeras éneAauBávero 
3 ufrrnp ToU Taubos, ii. 121, 4. a. ubi nunc 
simpl. éxauBávero ex msstis adscitum, sed 
istud denuo revocavit Schaf. 


"CEmOdpunec. 


""EmiAdumew, lllucescere, Adparere. ás 
vài Tuépn éréAauye, viii. 14. a. &apos ém.- 
Aduyavros, Adpetente vere, Primo vere, 
viii. 130. a. Conf. "*roAdurew. 

"EríAajmros, ov, 0, 5, (on. pro ér(Amr- 
Tos) Deprehensus. ei émíAauTTos àdo- 
vovca écrai, Si Deprehensa fuerit palpans 
illum, iii. 69. m. ubi perperam olim éríAagj- 
vos. Vide Var. Lect. et Not. 

"EriAavOáves80ai, Oblivisci. rovréev utv 
Tüy évroAéwv ueuvnuévos ' éreXav0dvero, 
iii. 147. b. Conf. 'EviA7)0e0004. 

'EriAeoíveiw, Levigare, Lenire. Metaph. 
TocaUro émiAedvas T) Eépbem "yvdumv, 
Lenivit, Mollivit Xerxis sententiam, vii. 
9, 3. extr. Conf. Acaívev. 

'EmiAéyew, 1.  Dictis adjicere. Aóyov 
TóvBe émiAéyovres, Narrationem vel Ratio- 
nem hanc adjicientes, ii. 156. m. vii. 147. 
a. viii. 49. sn. f. Sic roiavra ériAévyovres 
aro.eügt éuoí "ye obk üpec rà, ii. 64. f. Simul 
vel Deinde dicere : ke$aAàs raóras mapa- 
$épei, kal. émiXéyei s etc. iv. 65. f. maí- 
Covci—émiAéyovres etc. v. 4. f. 2. Seli- 
gere. émiAétas TQ» àsTrv Tobs etc. iii, 
44. f. 

Medium 'EmiAéyeo0c:, 1. Deligere, Se- 
ligere sibi. émiAe£duevos T&v BagvAwvicov 
(scil. rovs éBojAero, aut simile quid,) 
éEfryarye, Selectos Babylonios eduxit, iii, 
157. m. 

2. Legere, Perlegere epistolam, librum ; 
quod vulgo &vayywóckew. AaB&v Tb BiB- 
Aíov (vel rà *ypáuuora) émeXéyero, i. 124. 
". 125.4. ii. 125. m. iii. 41. a. 43. a. 
128.m. v.14. b. vii. 239. extr. viii. 22. 
a. 128. f. 136. a. 

8. Secum cogitare, Reputare, Perpen- 
dere; quod alias àvaXo'ylfec0oi. — Tara. 
émiAeyouéve Kpoís, i. 78. a. ii. 120. a. 
vi. 9. a. m. 86, 1. f. ÉAXa re T0AAÀ émi- 
Aeyóuevos, vii. AT. f. müv émiXeyóuevos 
Téínen0a. xpijua, Reputans quidlibet acci- 
dere sibi posse, vii. 49. f. rà àv àvrvro- 
Aéuuv uj] ériAéyen0ac mpfryuara, Nil cu- 
rare quid agant hostes, vii. 238. f. ér' àu- 
$órepa émiXeyóuevot maperkevdbaro, ix. 97. 
Jf. wire müv ópoles émiXéyeo, vii. 50, 1. a. 
et f. émiXetáuevoy &s oU0tv et etc. i. 86. 
Jf. v. 30. m. ob0auü émiXeEduevos uj kore 
TÍs uot éravag alm, iii. 65. m. ubi Metu- 
endi notionem includit hoc verbum, sicut 
vii. 149. a. et passim alibi, vide Not. ad 
vii. 149. raUra TÀv aTpaTqwyOv ériAeyoué- 
vov, H«c dum Interse disseruerunt duces, 
viii. 51. a. In Vita Hom. c. 2. émixeyó- 
nuevos T)» alexévqv, Commemorans red- 
dunt, sed et ibi commode Reputans | intel- 
ligi potest. Conf. "EriAoyí(tea0a. 

"EmiAelrew, idem fere ac àmoXetmew, 
Relinquere, Deserere, Destituere, Defice- 
re. Cum Accusat. c0) 0peos, T&v üuBpav 
émiNemrór Tov alroUs, scil. robs morayuovs, 
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"Erípaxos. 


JEstate quum imbres Destituunt (Defi- 
ciunt) fluvios ; quum cessant imbres auge- 
re illos, ii. 95. f. oiov 0$ mivóuevóv juv 
(nempe bv Réptea) ÜBwp obk éméAvme, vii. 
21. m. N. Zkáuavbpos—éméAvre b bécÜpov, 
vii. 43. a. non (uti olim in Not. ad. h. l. et 
ad ii. 19. m. preeuntibus aliis censueram) 
intelligendum karà v5 bécOpov, sed éréAumre 
rb béc8pov, Deseruit, Destituit fluxum vel cur- 
sum suum, sive rectius Alveum suum, (nam 
féc8pov manifeste Alveum dixit «Noster 
vii. 127. m. et ix. 51. a.) id est Desiit flu- 
ere, et aquam bibendam prebere exerci- 
tui. Ibi alii olim àréAvre, unus codex éme- 
Abmero. Confer Wesselingii Notam, in 
qua perperam vii. 125. citatur, quum vii. 
127. debuisset. 

Alibi absolute ponitur ; sed. ita ut, ori- 
ginem formule si spectes, subintellectus 
olim fuisse videatur Accusativus. Sic, 
MéAava 7oraubv, obk àvrwxóvra. TÓTE Tjj 
eTpaTij 0 pée0pov, &AA' émiMmÓvra, 
nempe 75 Péc0pov, vii. 58. f. Similiter vii. 
127.f. raVra rávra moXUyova vrerolqke 3 
Coq 100 Ociov mpovoin, tva p €miNim (scil. 
TOoUs àvOpómovs) kareotióueva, iii, 108. a. 
ubi nonnulli quidem ériMmrmrat, perperam. 

"EziMá0es80oi, Oblivisci. àvijp, ToU émi- 
cTáy.evos vb obvoya ékàv émiNfjBouat, Vir cu- 
jus nomen sciens volens obliviscor, iv. 43. 
f. id est, Mentionem ejus facere (Edere 
illud) nolo, quemadmodum uéuvgpuat pro- 
prie Memini, dein Mentionem facio signi- 
ficat : alii quidem ibi émivfmroues. prazfe- 
runt. In eamdem, quc hic obtinet, sen- 
tentiam alibi ait, ToU érioTáguevos vb. obvo- 
uA, o)k émiuyijgoouo, i. 5l. m. f. Imperf. 
TOUTaV éici»y éreMjüero, Horum (que roga- 
tus fuerat) ultro oblitus est; Nullam eo- 
rum fecit mentionem, iii. 75. a. Pret. 
Med. irekpívavro, rà mpra, ériXeAvBévau, 
(Oblitos se esse priora) rà 9t ÜeTepa ob 
cvviévai, iii. 46. $n. ubi alii. émixeAjo0as, 
sed vide Not. Conf. "EriXav0áveota. 

"EmiAoy(tea0ai, Secum reputare. émiAo- 
yin8évres ori etc. vii. 1377. a. Conf. "Er- 
Aéyea 9a. 

"EmíAorros, ó, 5, Reliquus. rà éríAotra - 
TOU Aó*yov,lv. 154. d. Tàs ÉmiAOlTOVS TÓV 
moAÍcv, vi. 33. m. f. uvas érrà robs éri- 
Aotrovs 75, Anpáctuos, iii. 67. a. N. Conf. 
IIAdpocts. 

"Eriwréeiw, Insuper incommodare, Mo- 
lestiam creare. É&AAa *yàp uGAAÓv ocdeas 
émeAUmee, ix. 50. a. ubi olim simpl. éAó- 
Tee. 

'Eríuaxos, ó, 5, Qui oppugnari et ex- 
pugnari potest. 75 7v ér(uaxov Tb xwpiov 
Tüs &kpomóMws, Qua parte expugnabilis 
erat arx, i. 84. m. f. (ubi opponitur v 
Éuaxov.) rj uáMcTa Écke émíuaxov oU 
reíxeos, vi. 133. f. 3j 7b. émiuaxéraror 7j» 
ToU xwplíov mavrbs, ix, 21. a, «bi non de 





"EzxiéAeta, 


» muro aut munimento agitur, sed de trac- 
tu terre acclivi et qvidem de Ea parte illius 
fractus, quz impressioni equitatus hostis 
maxime patebat, in quam equites hostium 
facillime impressionem facere poterant. 

'"EmiuéAeim, m5, 5, Cura. O:óri éwvroU 
obüeuígv émiuéAeiav moicUvros, vi. 103. f. 
Tüv TOiblev émiuéAeuumv mowi0ai, Vit. 
Hom. 24. m. obk év émiueAela eixe Tbv 
"Opnnpov, Vit. Hom. 56. m. ériueAÍms mpoa- 
ywouévgs, Vit. Hom. 5. a. *0AA& 9es- 
0cls &miueAÍmr Exe (avrov), ibid. 7. m. 

'EmipeAés, €os, 75, Quod alicui curz est ; 
Quod animum alicujus advertit. Képo ézi- 
pets éyévero rà Kpoios eime, i. 89. a. 
émiuueAés uoc», (nempe ópáz Tbv Xov etc.) 
li. 150. a. &àAAd of roUT' 7v €ripeXAes, iii. 40. 
a. s Be rapetíjie 7; *yuv3, €muueAes TQ Aapeío 
éyévero, nempe roUro. — Et mox, émiueXes 
8€ &s oi &yévero, v. 12. m. vii. 37. m. f. 

"'Eriuéudea0aí 7t, Conqueri de aliqua re. 
GoTe ce uobev émiuéuóec0ai, i. 116. m. 
émiuéuQeate Uoa buiv Mívos Émeyye Gakpó- 
para, vii. 169. m. émiueuo. Tcwl Ti vel 
&vr rwos, Crimini dare alicui aliquid ; In- 
fensum esse, Succensere alicui ob aliquid. 
TÀ Kpoiros éxiueudpáuevos à Kópo, i. 15. a. 
laws Tt ériueuóónuevot " A0qvaler TQ Of, 
vi. 124. a. àvri TobTev Ai'yómTi01—é6Teg.- 
$ópevo: "Ampi &mésrqcav àm' avToU, iv. 
159. f. ubi quidem ambigi potest. utrum 
juncta intelligi debeant verba àvri Tobrev 
émipeudoóuevor ; an. isía àvri roUrwv ümé- 
erQcav, émueudoóuevo: (scil. avrà) 'Ampin. 
Conf. Méu$eco0a.. 

"Eviudfjins, eos, ó, 2, Praclongus. &ykópas 
karijkav émiufjkeas, sic bene noster cod. 
Flor. vii. 36. a. ubi alii vulgo (quod 
sciam) omnes mepiufjkeas. 

"Emiuspios, ov, ó, 77, Menstruus. rà 'Ei- 
uíp;ia, Menstrua sacrificia, que éuyrfjvia 
fepà dicit Sophocl. Elect. 281. Et apud 
Tragicum quidem Victimz cese intelli- 
guntur : apud Herodotum vero, quum viii. 
41. m. ait ós éóvri (serpenti qui Minerve 
templum in Acropoli Athenarum habitare 
putabatur) émifvia  émiTeMéovoi mpoTi- 
0évres, Menstrua isfa sacrificia, sive Obla- 
tiones menstruze, non victimz sunt, sed 
placentze melle condite, quibus vesci ser- 
pens ille putabatur. Vide Not. ad h. l. Si- 
militer apud Polybium xxxi. 20, 13. et 
22,12. sunt Menstrua cibaria, sed illa 
quidem militibus distribuenda. Conf. que 
ad Polyb. xxxi. 20. olim notavimus. 

"Emi; xavos, 6,7, Qui machinatur, Mo- 
litur. kax&v émipfixave €pryov, vi. 19. m. in 


- "Emuuurackeg80m, Mentionem facere, 

Commemorare. Cum Genitivo: émiuvfjso- 

pat &uporépuv, i. 5. extr. robrev émuvií- 

cout, 1, 177. extr. ToU kal mpórepov éme- 

uvfja8qv,i. 85. a. ToU €(yeka Tovrécv éeme- 
Lex. Herod, 
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uvícOn», viii. G5. a. Cum praepositione 
vepl et. Genitivo: àv (mupauíbuv) ToU u- 
*yáeos mépi émuifyronai, i. 101. f... Simul 
cum Accusat. et Genitivo sive. expresso 
sive subintellecto : rà 9 àv émiuyno6G ab- 
Téwv, ii. 3. extr. rocaUra émiuvqo6évres, 
Scil. ep. abro), i. 14. extr. 3s Te uáxns 
—T0AAÀ émiueurmuévot kai TÀ]v  Müuvou 
&Acciv, vi. 136. m. Not. 

'Emua£í2, 25, 3, Mutuum commercium. 
coa (avroici) émuatíns mpos ovs Teyyef- 
Tas, 1. 68. a. 

"Emipío*yea80aí riww., Commercium aliquod 
cum aliquo habere. KóAxo: émuua*yóuevoi 
AiyómTq,—doiwikev 0co. Tfj "EAAdàt mi- 
uíc*yovrau, ii. 104. f. n3) émipiayeatat Tj 
&AAn Avy?rTo, li. 151. extr. émaoyóge- 
vot oí Mijbot, 1. 185. extr. 

"Eriuvag024; vide "EmiuavfjakeoQa:. 

"Emiwée, Adcumulare, Denuo Superne 
imponere, éreos ékdgTov àudlas ékarbv 
émivéovat. $pvyávov, iv. 62. a. ubi paulo 
ante dixerat ópvyávav $ákeXot avvvevéarat. 

"Enívetov, ov, T, Navale, Portus. rovro 
yàp (Tb $dAmpov) Zw émívewv Tóre vàv 
'Aünvaíev, vi. 116. f. 

'Emwéueot0ai, Depasci, Depascendo ab- 
sumere, 7D 7p érevéuero 7b üa Tv &rav, v. 
101. a. 

"Emiwé$exos, Nubibus obductus. 7à émi- 
vépeAa, Calum nubibus obductum. obre 
émivepéAov éóvrav, vii. 37. m. N. 

'Emwoéei, 1. Excogitare. émivofjmas Tà 
jv àufjxavov é£evpeiv, i. 48. f. 2. Inducere 
in animum, In animo habere, Destinare. 
Távra Üca Éémwoéw movfjcew, iii. 134. m. 
émébpqv émevóeov mowírac0mi, v. 65. a. 
éziyoéco mpírynara ueyáXa, karepryáa aaa, 
v. 24. a. Tfj Tovfjce: émevóe: émibfjoeota, 
Vit. Hom. 6. m. f. émwofow 9€ 7íj8e, v.30. 
m. non significat, ut Portus reddidit, Sic 
sentio, Hoc animo voluto, Hoc in animo 
habeo ; sed e precedentibus verbis repe- 
tendum est émivoéo 58e. kará£ew $uàs, In 
Hunc modum, Hac ratione in patriam vos 
reducere cogito. 

Passivum  émwowünva. eadem notione 
usurpatur atque. activum num. 2. TloAv- 
kpárns mpürós eoi 'EAXfvev 5s 0aAacco- 
kparréeiw émevofj£n, iii. 122. a. avrobs Tab- 
Ta émivonfüivai, vi. 115. f. ubi quod codices 
nonnulli, probi quidem alioquin, abroici 
praferunt, quasi passiva notione accipien- 
dum verbum esset, id ex correctione parum 
necessaria alicujus librarii natum videtur. 

"Emtopkéew às. Bacixnlas iaías, Lares 
regios pejerare, Per regios Lares jurando 
pelerare, iv. 68. m. - 

"Emi09ca Tjuépn, vide in "Emiévat, 

"Emírav (proprie, érl sáy) In universum, 
Omnino. 7b émírav ybókovra TáAawra, 
Universa summa (In universum) octua- 
ginta talenta, vi. 46. m. f. ós ik. érimav, 


"EgzcrácceUw. 


Ut pluriinuni, Plerumque, iv. 68. a. vii. 
50, 1. f. 157. extr. viii. 60, 3. f. Alii 
ubique roemtiray conjunctim pingunt. 
"^ETUrTÁOCe0w, lnspergere. éml *ydAa émi- 
müccovres, Lacti inspergentes (nempe, ci- 
cadás sole siccatas et in pulverem conimi- 
nutas), iv. 172. a. 

['Ezireip&aó21, v. IHeip&a0at num. 1.] 

PEzorimrrew, lnvadere, Irruere. kewfjot 
(fici róNiG1) €mrieriímrovres, v. 116. f. idem 
quod éamimrovres és abràs, ibid. paulo 
ante. àpvAákro abrQ émémecov, ix. 116. 
extr. Toii BapBápown: ó Bopijs émémece, 
vii, 189. f. émémecov depóuevoi és covs 
"EAA«vas, vii. 210. m. 

"ErwrAG et^EmízAoa, và, Supellectilia, 
Bona mobilia. dca e$: 2v xpnoà énímAoa, 
i. 94. f. rà érimrAa. &mobóvrev àv "Ióvov, 
i. 150. b. écOEpevot Tékva ical "yvvatkas kal 
&rirAa Távra, i. 164, f. ii. 136. m. vi. 23. 
f. vi. 119. f. Vide Suidam, Glossas ex 
Herod. i. 150. et. Ken. ad Gregor. $. 
exi. 

^EmUTAéct, (i. q. éymAéew, quod vide suo 
loco.) Navigare in navi quadam. | Sic qui- 
dem pro évémAeov, vii, 184. extr. haud 
male émémAeov praefert noster cod. Flor. 
ISimiliter oí érurAéovres, vii. 98. a. dicun- 
tur qui émiBarevVovres, vii. 96. a. Conf. 
"ETwTAÓGW. 

"EmírAcos, ég, eov, Plenus, Repletus. 
Ae émírAeos kpeQv éQ0Qy, ii. 18. a. 
rpámetav émvrAégv üyaÜày mávrwv Tapa- 
0évres, vi. 139. m. mpámeCat émimAeat um- 
Aelov kpedv, i. 139. m. (ubi quod. ex supe- 
rioribus editionibus in nostram quoque ir- 
vepsit, émarAéos penacute scriptum, id tam 
codicum. mostrorum preseripto, quam 
Grammaticorum de Accentu in declina- 
lione Adjectivorum decretis, adversatur.) 
areblo, émimXea, àvOpómov, vii. 45. f. 

^PErorMocet 7l wi, (i. q. uépqeo0ac) 
Reprehendere aliquid in aliquo. Tà T6 
aéAas émwrAdjo0 0, abrO0s OU O(fj0o, lii. 
142. a. m. vii. 136. f. 

^EnÍvAo0a, rà, vide "ErwurAa. 

PEmÍrAoos, ó, Omentum. civ e-Afva 
kal by émimAoov cvv0cls óuo, ii. AT. f. 

*EmimrAóew, Navibus advehi, Enavigare 
contra, Aéyovs: ós— Xd  meXoloro 
abrbv, vqvol uakpijgt émerAdcavres, i. 70. 
m. v. Bl. b. érel érémAwov oi oívikes, ot 
"Imves àvravsyyov Tàs véas, iv. 14. a. ós 
oU0els oi émrémAoe, viii. 9. b. ópéovres 
oi orpaTwyoi émimAéovras (scil. oQíet vel 
émí odeas) vqvol óAUygs:, Duces con- 
spicati illos adversus se navigantes paucis 
navibus, viii, 10. a. Alia notione alibi 
positum verbum érwmAéew paulo ante vidi- 
mus. Conf. '"EravamAóew. 

"Emifpéew, Adfluere, Ad aliquem locum 
confluere. Metaphorice, émippeóvrev Tv 
*EAM(vov kal ywouévov mAebvov, ix. 38. a. 
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Et mox iterum, érifpéovet ot" EAXqves aiel 
àvà rücav Tjuépyv, ibid: b. 

"Emidpovvóew, Corroborare, Vires et 
animum addere. abra (ai vijes) 97] o peas 
éméppovav &mucóuevai, viii. 14. m. 

"EmÍrmuov, 75, Tfjs vos, Insigne navis, 
viii. 88. 

"Emíequos, 6, 5, 1. Insignis, Illustris, 
*EAAd(vev» Tivés, émíomuo: BovAóuevot *ye- 
véc0m cojíqv, ii. 20. a. 2. Signatus. 
Éxeiv xpvabv vroAXDv. uv éríonuov, 7oXAbv 
0E kal üoquov, ix. 41. m. 3. Inscriptus, 
Iusceriptione instructus. àvafpara obk 
émíoqum, Donaria nullo titulo signata, 
Nullam inscriptionem prz se ferentia, i. 
any. 

PEmíoqs, vide in^Icos. 

^EziciwrÍCeo60ai, Frumentum, Commea- 
tam advehere, Rei frumentariz prospicere. 
ék rabrqs (5s kójus) émirieiodo éXoyí- 
Covro oí "EAAqves, vii. 176. extr. ümo- 
mejpüéyres és TleAomóvrqoov &s émouricó- 
pevoi, ix. 50. f. quod ait, émi và cvría 
oixópevot, ix. 51. extr. 

^Emickev?, 57s, 7, MReparatio, Refectio 
cdificii. és émakevlyy robruv r&v ipüy éüfüov 
itv, ii. 174. f. AfBovs és émiakeviy ékó- 
pice, i. 175. a. 

"Emiwkiymreiw 7l TiÀ, vel "Emicifprreiv 
Tw seq. Infin. Injungere, Mandare alicui 
aliquid. óuiv ráBe émwiymro,—pàj mepi- 
Oetv etc. ili. 65. m. émiwcidfyrrovros égue0 
(Sgiv) Tbv Awpiéos $óvov éxrpfitac0ct, vii. 
158. a. ubi vulgo redditur: Quum Ob- 
testarer vos ; nec id male, sed proprie hoc 
dit, quum Incumberem apud vos, Instarem, 
Mandatum vobis darem atque urgerem. 
Nonnihil diversa verborum structura ob- 
tinet, ii. 73. m. géuvgo0e và éméckme 
Tiéprnoi—j43) meipeepévown àyàraa0ot T)v 
&pyJv, ubi pregnans (quod vocant) ver- 
bum est. émickfymrew, e£ preter notionem 
Injungendi Persis ut operam darent quo 
récuperarent imperium, includit notionem 
Comminandi eisdem et Imprecandi Deo- 
rum iram, si id nom curarent : (conf. cdp. 
65. m. et vide supra "EmikaAéew num. 3.) 
quo spectat Glossa apud Hesychium, 
"Emwkfyero* émap&gou. Potest vero etiam 
cidem loco convenire videri motio Objur- 
gandi, Reprehendendi, quam et Suidas et 
Hesychius adnotarunt scribentes: "Emi- 
eicyrret, 8orikj* emeriag : et) Emiokoymréro* 
émipeudoéotow. 

2. Controversus est locus iv. 33. f. ubi 
quum consentientibus libris sic vulgo edi- 
tum legeretur, Tobs TX-0i0Xdpovs ém- 
ekíyrew, keAetovras mTpoméumew -géa, 
equidem cum Schaf. ois wA5mioxdpois 
edidi; quod factum mollem. Delendum 
erat comma, inter émikyrreiw et keAebov- 
vas importune interjectum ;. mam accusa- 
Livus rovs mXqsioxdpovs a verbo keXebov- 
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de ame 
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Tas régilur ; et émiakimTew KeAeVovras 
significat Incumbere, Instare jubendo vel 
mandando, id est, Instanter, Operose ju- 
bent mandantque. 

3. "Emzukirrew  neutraliter, (sicut 
Cvaxiyyrew et karazkimTew)  Incidere, 
Incumbere, lrruere, Invadere. — Hac qui- 
dem notione olim vii. 10, 5. a. vulgo lege- 
batur és oixfjuara Tà jéywTa aic Émi- 
exjrre Tà BéAca. Sumiliter Tbv Xoiibv 
Ézwkinjavra és TJ)v ümxacav Procopius 
dixit in verbis a. Suida adpositis. Sed 
apud Nostrum leco cit. alii codices àmo- 
giciyre: dederunt, activa notiane, scil. ó 
febs, quod vocabulum ibidem et paulo ante 
praecedit, et paulo post repetitur. 

"Exikid£ew, Obumbrare, Umbra tegere, 
eL simpliciter, Tegere. 75 £v (mTépvyi) 
—Tih» Ebpémnw émwiwkKidtew, i. 209. a. et 
Ff... Conf. Ziidtew. 

"Ezíakoma, pro &murkósus, id est, obres 
&cTe TvXeiv ToU Gozo, quod alias e&aroxa., 
Dextre, Solerter, Ita ut scopum ferias. 
aíva elàes 30m oUres éxíckoma Tolevovra; 
ii. 35. m. 

"Ezigkvülgew, Scythico more infundere 
vinum, vi. 84. f. N. 

"Erw rdv, Attrahere. éziomás0ai, Ad se 
trahere, Sibi comparare. fva Ti Ézismá- 
cavra. képbos, iii. 72. f. (Perperam vero 
elim ézwrápevos edebatur iii. 14. f. iii. 31. 
a. et f. et alibi passim, pro érwrzópevos, 
quod vide in 'Ezurméo0aa.) 

'"EmwTacTh»p, ?)pos, ó, Marculus, An- 
mulus quo attrahitur janua. éz:Aaugavó- 
uevos Tüy émurzaoTíjpev: —xeipes éumeQvu- 
KVia4 T0014 € mag Ti)pgi, vi. 91. f. 

"Emío7reucis, i05, 77, Libatio, Effusio, In- 
fusio. xarà TA» émícwevsiv ToU otvov, (in 
sacrificiis) ii. 39. f. 

"Emi mévóew, Eílundere, Infundere, Li- 
bare. éml/roU BejoU oivov karà ToU ipmiov 
émis elcavres, ii. 39. a. obre karaptáue- 
yos, oUr' émurzeicas, iv. G0. f. éreàr olvov 
9 iW karà TGV kejaAémp, lv. 62. 

' a. f. 

"Emi més0m, (Aor. 2. Conf. 'Evérev.) 
l. Sequi, Comitari. érere?xee Kpoios 
émiuemóuevos Kaufóop &w Alyvxrov, lii. 
14. f. ubi olim perperam éxiomep. edd. 
Sic et ii. 31. a. e£ f. 132. f. vi. 85. f. 
ANe(Aeg TQ Kóbpov émigmóuevos érl MiXfy- 
TOV KTwTUV, ix. 97. a. ei. uf] oL (31) 17x 
Szísamo:ro, Nisi ei fortuna adfuerit, 1. 32. 
m. € oi 3j TÓX7 éríamorro, vii. 10, 4. f. 

2.. Insequi hostiliter, Persequi. rovro: 
érurmópneyoi 4el^yovsi, 1. 103. f. Épevyoy 
cw: oi Ge, émucmÓUevor Exreiwoy, lii. 
i4. f. Thv u&». Tpoi&qvímv (véa) aípéovat 
émwmóuevot oí BápBapoi, vil. 180. a. éE 
&varríns éxurmónevoi, Ex adverso ingruen- 
45, &t invadentes, vii. 225. f. viii. T. m. 

"Emo dva, (Ion. pro éjuarávas) 1. Con- 
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stituere sup:a, Preficere. Hinc oi émegreó- 
7e5, Prafecti, Prepositi, ii. 148. m. Tv 
ézeaTeGra Tis Üidpvxos, vii. 117. a. Sic 
TOUS émlTovréev émeaTewras codd. et edd. 
nonnulli iv. 81. b. ubi nos cum aliis duo 
verba éxl ouréwv aljecimus, ut évecreàa- 
7es ibi nil aliud nisi Adstantes significet. 
Vide Var. Lect. et Not. Tb érwrdpevov 
ToU ydAaxros, Id quod in lacte Superne 
stat, Supernatat, iv, 2. f. Perperam vero 
olim, i.196. m. editum erat TQ Tb 6A- 
xagToy ézigrap.évg, uli verum erat $m a- 
né. 

2. Statuere vel Constituere ad, juxta, 
vel adversus. émiaráravres kÜkAg Tb a jua 
(id est, mepl 7b aua. kÜkNe) irméas Toto- 
TOovs, iv. 12. f. N. Hinc éréoTzv, Acces- 
si, Sto apud vel ante. ére( re éxi 7j Kvpn- 
valey wÓM. émérTacap, iv. 203. a. El oi 
neg TeGres, Adstantes, [In propinquo stan- 
tes, 1. 59. a. iv. 84. b. N. 

3. 'EmwTdvou Tw à&y&va, i.q. tordyat 
vel éviarávai àvyàva éni mii, In memoriam 
et honorem alicujus Instituere (Celebrare) 
ludos. évayít£ovaí Gi ueyáMos, kal àvyava 
yvuvikbv. kal traikby émiTàot, 1. 167. m. 
kal oí TeAevrisayri 0bousi, — kaà. &yàva 
&mmukóv T€ kal "yupyikby émwTügi, vi. 38. a. 

"EzioTagÓa:., 1. uf apud alios, sie e£ 
apud Nostrum, Scire, Nosse, significat. 
Sic àrpekéws émíaTagÜn T)» TÉXYmV, lil. 
130. a. mrávra )zíararo Tà €v TQ ipQ Áuei- 
vov 3 efc. vii. 33. b. Et absque augm. 
érísTaro, viii. 136. a. m. ubi tamen 3jía- 
raro praeferunt alii. Tb à gu €mwrréarai, 
(Jon. pro émícravrcu) Tojro ópdgo, iii. 
103.4. £vOcv éyévero fkasros—oUk irmi- 
eéaro, ( Ion. pro jyríeravTo) ii. 53. a. tva 
Ilépca: ézirréevrou seq. Accus. cum Infi- 
nit. ii. 134. a. m. ézigTao 0€, (i. q. éní- 
&Tac0, Scito, )—£ar. ovótv É&AAo Eüvos etc. 
vii. 209. m. ubi dicere potuerut, ori vel &s 
ég1 oUB€v etc. sed majorem vim habet ora 
tio omissa conjunctione. 

Construitur verbum "EzigracÓ0aa etiam 
cum mudo Infinitivo absque Accusativo : 
vUk EzicTOjkeVOvS Ao'yítegÓümi, ii. 16. a. 
obre àyüvecÓa émiaréaras, lepugnare, re- 
sistere hosti, nesciunt, iv. 174. Peculiaris 
vis huic verbo in hujusmodi formula: 
émicTocro elvai aiel Toi0UTOS, Scito con- 
stanter esse talis, id. est Cura ut constan- 
ter talem te prasstes, vii. 29. f. Cujus loci 
ope alium difficilem et controversum locum, 
ji. là.a. perspecte ac felicissime, uf qui- 
dem. nunc sentio. expedivit. eruditus et 
eximie spei juvenis Werferus, cujus pre- 
maíuram mortem nondum dedolui: «i 
dyrurrfh p) moAXvmparypoveiv, Si scivisset 
novas res non molin; Si satis prudens fu- 
isset, Si potuisset sese a novarum rerum 
molitüione retinere. Conf. Var. Lect. et 
Not. ud l.c. Sümiliter quadam ratione 
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dictum est id quod de Socrate loquens Xe- 
nophon refert Memorab. iii. 9, 4. ubi post- 
quam dixit, Tbv Tà kaAà koi àya0à "yvyvó- 
ckovra xpis0am: abrois—tkpivev, Socrates 
judicabat, qui honesta et bona cognita ha- 
beret, eumdem his etiam uti, id est, eum- 
dem hoc etiam in universa vite actione 
sequi, hec adjicit: kal rbv 7à ala xpà ei- 
bóra eUAaBeis0n. cooóv Te kal cépova 
ekpivev, et Sapientem ,Virtutisque culto- 
rem judicabat hunc qui fugere nosset tur- 
pia: quo loco (sicuti passim in aliis ejus- 
dem utilissimi libri locis) genuina Philo- 
sophi sententia, tam perspicue quam acute 
enunciata, doctissimos fefellit interpretes. 

2. Frequenter vero 'EmíoTac0a. apud 
Nostrum nil aliud nisi Putare, Existima- 
re, significat. Et semel quidem adjicitur 
nomen Sótn. Tv Xáuov émicTéaTO Bóen kal 

*HpakAéas cTías Ícov üméxew, viii. 132. 
f. Alibi nudum verbum ponitur : émirá- 
pevou abrbv TÓóre TeAevrijcOu, 1. 122. a. 
émíoTac0a. "yàp &s BovkóMov etn mais, i. 
122. m. ériaTáuevos Uri ok àvomelaer pav, 
i. 156. a. jjmwTGTo, cum Acc. et Inf. 
Existimavit, ii. 140. a. dymioréaro, (pro 
iymleravro,) Putabant, iii. 66. . et f. 
vili. 5. Jf. 25. a. 80. m.f. Cum partici- 
pio: €0 émíacaro avr0s oXfjcev Tij Baci- 
At», Certo sibi persuaserat, v. 42. a. 

"ErigeréAX&w, Mandatum dare, sive 
scriplo, sive ore. Nuncius a Scythis ad 
Darium cum donis quibusdam ambiguis 
snisSus, «i, ob0év oi émeoTdA0c1 RAO 1) 
9óvra (avrà) T3)v raXxlo Twv &maAAdcoco0a:, 
iv. 131. a. kaí uot ék BaciMfjos Gc émé- 
cTaXToL ait dux: exercitus Persici, vi. 97. 
Qi. €méaTeiAav, vii. 139. f. non tam reddi 
debebat Miserunt, quam Nunciarunt, scil. 
"ea qua in tabella scripta erant. 

"ErícaTitv, ov, T5, Familia, Ejusdem foci 
socii. üygAaréer émrakócio, émioTio, "A09- 
yalev, v. 72. a. 73. a. 

"Emíovi0s, ov, ó, 7j, (Ion. pro éiéeivos,) 
Ad focum et lares alicujus confugiens, 
Supplex. émícTi0s éuol é*yéveo, i. 35. m. 
Zeus "Emíori0s, Jupiter Larium presses, 
Foci et zedium preses, Familiz custos, i. 
44. b. 

'Emw TON», 7s, 3, Mandatum. (Conf. 
"Erw TéAAew.) TÜS ÉTi0TOAS neprmuévqv 
aUvTAV, iv. 10. m. ubi perperam émiroMijs 
olim edd. conf. Not. &Aeye abra & émi- 
cToNís Tís Anpapfyrov, vi. 50. m. f. 

"EmigTpárevots, i08, 7), Expeditio milita- 
ris adversus aliquem suscepta, iii. 4. q. 

"EmiwTparzig, qs, 1, 3. q. preced. ix. 
3. f. 

"EmiGTpéec0ami, Sese convertere, ji 
émioTpeoójuevos, às 0?) àAmüées abróuoXos, 
iii. 156. a. intelligunt Subinde sese con- 
vertens et retro spectans; Huc illuc sese 
convertens, émirpépouos Hesych:et Sui- 
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"ExcreMéew. 


das interpretantur $povríóa owUuat 

"'Emeorpauuéva, nempe €rq, viii. 62. a. 
intelliguntur, Asperiora, Concitatiora ver- 
ba. Conf. Not. ad vii. 160. a. — Possis 
cum Jacobsio (in Atticis) Nervosa, Effica- 
cia, intelligere : qua ratione apud Hesych. 
in émwrrpopdbmv pro synonymis ponuntur 
émeorpaupévus et. évepryós. 

"EmigTpeÓéos quo sensu mazime dixerit 
Noster ambigi potest quum i. 30. m. ait, 
&ToÜcvudácas Kpoios Tb Aex0iv, elpero 
émigTpepéos. Glossator, et cum eo Suidas, 
Gregorius, et Zonaras émwrpeoéws inter- 
pretantur &marqyTuws 3) émiueA s, quorum 
significatuum prior certe alienus est ab hoc 
loco. Diligenter, Accurate, Solicite, ZEm. 
Portus interpretatus est ; simpliciter Val- 
la, Instat interrogare, posuerat. Equidem 
in eamdem sententiam atque érearpapuéya 
illa, de quibus paulo ante, accepi, Conci- 
tate quzrit, nempe concitata et asperiore 
voce, et concitato animi adfectu qui etiam 
corporis motu sese prodebat, —Referri huc 
potest interpretatio que cognato vocabulo 
Homerico émwpooábgv apud Hesychium 
subjicitur : emigTpopábn emipepopévas, 
ia xvpás, 2) per émurTpodijis TOU GÓjiaTOS, 
oiov émearpauévos. kal évepryüs. 

Emizxéew, vide in "Eréxew num. 3. 

"Emirápvew, (Jon. i. q. érirépyeiw). In- 
cidere. Té €cc TOV Xeipàv érirágwvei, iii. 8. 
d. émeày rovs Bpaxlovas émwrápuvraa, i. 
7 4. T érirauóvres paxalpy cuukpby TOU 
cóuaros, iv. 70. m. 

"Eríratis, 108, 7), Impositio tributi. Ou 
Taórqy Tiv énírazw oU $ópov, iii. 89. m. f. 
avT0 (al) $ópev érvrá£ies, iii. 97. a. 

"Erirapáadew, Insuper turbare, Insuper 
terrere, &s—abrbv 1j 0yis ToU évvmvov éme- 
Tápacce, ii. 139. f. 

"Emtráfpo0os, ov, ó, alias Auxiliator, sed 
apud. Nostrum Viren? i, 67. m. f. in Orac. 
Vide ibi Not. 

"Emcráoceiw, 1. Jubere, Imperare. éroi- 
uós eiut Troiéeiy—0 àv. émiráoogs ob, v. 
1ll.»m. à émwraccóueva émeréAcov, Im- 
perata fecerunt, i. 115. f. 169. m. de 
avToic: éríratov,i. 155. f.  émvrdtavra à- 
mroQopijv émireAéew, i. 109. a... &méra£e roict 
mrepiolkoigt *yuvaikas és BaBvAGva korirá- 
vat, cas 07) ékdooict enirág aav, iii. 159. 
Jf.  &yyéNovs émmráovras voici uiv mwejüv 
eTparv— mapéx ew, i iv. 83. a. v. 57. eatr. 
vii. 1. m. viii, 115. f. ó arparós 0 émirax- 
0cls ékdaoit, vi. 95. a. 

2. Post alios locare. mice ToU Te(j'oU 
éméra£e rijv mücav Trmov, i. 80. m. 

'Emwreívew, Intendere, Imponere.  Im- 
pe y frequentativum, émiretveoke &rl Tl 
Yyépupay — EÓNa rerpd^yova, i. 186. m. f. 

"EmwreAéew, 1. lacere, Perficere, Exse- 
qui, Peragere. (Conf.'EmwreMfs.) émwre- 
Aécas ó Kpoicos TaUTa, i, 61. a. émireAéeiw 


Loc 


ILC 








"ExzireYyjs. 


Tà Kpomos bme8fkaro, rà émiragcóuceva, 
Tàs évroAàs, i. 90. a. 115. f. 157. m. 169. 
T. Ovcí(as érireAéovct, Sacra faciunt, Sa- 
crificiz peragunt, ii. 63. a. vyoreías av77 
kal ópràs émereAcovai, iv. 186. b. (ubi non- 
nulli quidem évirz9evovai.) evxwAàs émire- 
Aéovres, Suscepta vota exsequentes, ii. 63. 
d. m. TávTa ÉémiTeAC0vc a Tà brebétaro TQ 
marpl, iii. 69. f. 138. m. f. karà rà márpia 
émiTeAéovot, Scil. Tàs réxvas, Patrio more 
Exercent artes, Peragunt negotia, vi. 60. 
b. émeréAee mücay Tri Diiw Tíjs 0vyarpbs, 
Universam filize suz visionem Explevit, Ad 
exitum perdunit, iii. 125. f. 

(9. "CEmcTeAéew, i.q. alias àmoreAéew, 
Pendere, Persolvere. àmodopljv érireAéew 
kar' éviavrby, ii. 109. a. ubi &roreAéew 
nonnulli, ex scholio. «evríükovra TáAavra 
BacsiAéi 7by Éméreiwv $ópov émireAcUot, v. 
49. m. "A0mvaíownt ézeréAeoy rà avvéQevro, 
v. 82. extr. 84. a. Serpenti, qui templum 
Minerve Athenis habitare putabatur, éri- 
pdyia. émireXéovot, mpori£Éévres, non, Men- 
strua sacra faciunt ; sed Menstrua (Men- 
struam pensionem) persolvunt, viii. 41. m. 
f. (Vide supra, 'Emudfjri.) 7j 9i T0) $ó- 
vov TOU Aewvíbew Toici Zmaprwyrnsi ék 
Mapbovíov érvreAéero, ix. 64. a. 

"EmtwreAjjs, éos, ó, 3, Perfectus, Absolu- 
tus, Ad finem perductus. 7 43 Táóe émi- 
TeA€a 7ovfjon, (i. q. érireXon:) Nisi hec 
effecta dederit, i. 119. f. iv. 4. a. 15. f. v. 
107. vii. 30. a. rara 91] éxireAéa éylvero, 
i. 124. a. TaUrd oi érireAéa éyévero, Hec 
ille perfecit, iii. 16. a. TaUrd oi moiéew 
émmreAéa, Hoc illi effecta prestare, iii. 
141. 

"Emíret, eos, 7j, (i. q. émírokos,) Partu- 
riens, Partui proxima mulier. "yvvi) émíret 
€oUca mücav 7puépmv, i. 111. a. N. pere- 
méujaro Tv 6vyerépa, émíreka éoUcav, i. 
108. m. ubi conf. Var. Lect. 

"Em:ríjbeos, ém, eov, (Ion. pro érvríjóetos) 
Aptus, Commodus, Opportunus, Idoneus. 
Tis "yjs €oboms émvrnoéns, iv. 47. a. Map- 
Dovip oUk émirfjóea. &ylvero rà ipà, ix. 37. 
a. quibus opponuntur kaA& ipà, ix. 36. f. 
(maiba) éóvra émwríjeov TQ arp, Com- 
modum patri filium, i. e. animo ejus sese 
adcommodantem, iii, 52. a. m. 

Compar. x&pos érirnbedrrepos évarparro- 
me8eíeoto, ix. 2. a. Superlat. vouàs émi- 
Tybecráras véuovra, i. 110. a. évnBmrípia 
ervrnbecrara, ii. 133. f. émirqbeóraros és 
ToUro, i. 115. f. éevràQ émirnbewrdrovs és 
míeviw, iii, 70. a. TGv Oepamóvrev Tovs 
érirqbewrdrovs, iv. 72. a. émvrmoeórarov 
xcplov évirrebsau, vi. 102. Similiter seq. 
Infin. iii. 134. f. et alibi. Item cum ad- 
jectivo in Neutro gen. éy0abra byiv érirf- 
"eov oikéew, Hic vobis commodum fuerit 
habitare, iv. 158. f. tva Bokée érirn5eó- 
TaTov 34éas elyou. éorávos, lbi stare ubi 
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"Exc ÓÉvat. 


(vobis) commodissimum esse videtur, ix. 
927.f. Mitto plura cumulare. 

'Exírq9es, Adverb.  Consulto, Delibe- 
rato, De industria. iii. 130. m. vii. 44. a. 
168. m. viii. 141. f. 

"Emtwr5beDew, Instituere, Comminisci : 
Toid8e émwTg0cUcas, Talia commentus, vi, 
125. m. N. ravra érvrgbebov, Hisce utens 
institutis, ii. 129. 7. evma6eías mavroOa- 
màs émirnoevovoi, Omni voluptatum generi 
operam Indulgent. ópràs (ajTZ) Émwra»- 
Sevovci. praferunt codd. nonnulli iv. 186. 
b. ubi érvreAéovoi vulgo. és rbv (Xeiudva) 
ràs vókras émivrgbebovras TiÜéva: à kpéa 
ToUs év éAei éóvras, In hoc prato princi- 
pes civium Ex instituto (Callido quodam 
instituto) noctu carnes deponunt, iii, 18. a. 
Passivum: 7b 8€ kal uGAXÓv Ti €rernóetün, 
Partim vero, atque etiam magis, ex insti- 
tuto (data opera) factum erat opus, i. 98. 
m. ubi nempe precesserat, 7b uév kov 7i 
Kal Tb xwpiov (ipsa loci natura) evuga- 
xée. ; 

'"EmwT30éws, 1. Studiose, Diligenter, 
Accurate. xpij 7j, TÓ "ye éubv, bmmperéeo- 
0a. émirnbéws, 1. 108. f. Tà &T q2uémv és 
Üuéas émirgbéws bmTTyperéerai, iv. 139. f. 
2. Ydonee, Commode, Recte. ob yàp 
érovfjoare émirqüéos, Non commode fecis- 
tis, ix. 7. f. Leniter dictum, pro Male 
fecistis. 

"Emswrkew, Liquefactum superfundere. 
órícc émérnEe rbv kapbv eri à "ypáupara, 
vii. 239. m. 

"Emwri£évoi, 1. Imponere, Superne im- 
ponere, Superstruere. aTfjAmv Aíov éré07- 
kay, vii. 183. a. 2. Imponere, Irrogare 
mulctam ; si modo vera est, ut est proba- 
bilis Pavii emendatio, vv ày &rowá pot 
Tábe é0€A« émi0eivai, Nunc igitur hanc 
mihi irrogare volo mulctam, ix. 120. a. m. 
N. ubi vulgo &rowád oi, quod qua ratione 
ferri possit non video. 3. Perferendam 
dare epistolam, Mittere. "ypídet és BuBAlov 
mávra'—"ypáas 0e, és Af'yvmrov éré8nke, 
iii. 42. extr. N. ra?ra 'AXkatos év uéAet 
morjcas, émuriüe; és MurvAfdvmv, v. 95. 
m. N. 

Med. ?Emirí0eo0ci, "Emiüéc0ni, 1. In- 
jungere alicui aliquid, Imperare, Jubere. 
$às'"Acrvdyea celvac by abra. émiféuevóv 
iot, 1. 111. a. m. dus Tbv Kópov elvat 
Tbv raUra émiBéuevov elraimpbs buéas, iii. 
63. m. 

2. Manum imponere, Adgredi; et id 
quidem, 1. Hostiliter. éme8fjaro "Eoeot- 
oii, i. 26. a. Presertim, De improviso, 
Ex insidiis adgredi aliquem. — 'Ag- 
vatoig: &mioUci: émeÜfkavro:  émiÜÉuevot 
8t, éecd0gcav Tj  páxp, vi. 108. 
f. Aéovres émeÜfkavro joi kaufjkoiwn, 
vii. 125. a. émi0jcecÓc. "ydp oi mávro 
Tiwà oíero, ix, 89. a. vukrüs émeO8fjkaTO 


'"Eziriagr. 


T0ic1 Oeaa Aoi, viii, 97, m. ubi Accusa- 
Livus rovs &pigrovs non a verbo éme8 jaro 
regitur, (quemadmodum Schneiderus acce- 
pit, interpretans Jussit illos adgredi Thes- 
salos,) sed unice a verbo *yvómas pendet. 
2. Adgredi rem, Operam dare arti, Insti- 
tuere, e£. similia. vavriMmo: pakpfgi émi- 
6éc0a:, Longinquis navigationibus dedisse 
operam, i. l. a. 7/j more: TóT€ érevóei 
ériófjren8o., Vit. Hom. 6. m. f. ubt, oi- 
Üceóvrov r&y mpnyudrov, érvríóec0c1, nem- 
pe rois 8eboyyuévo:s, A dgredi rem, Exsequi 
decreta, iii, 76. m. f. quam. in sententiam 
mox ibidem cà Oe0oypuéva moiécew ait. 9i- 
katoc irm emiÜéuevos Tjokee, i. 96. a. idem 
valet ac émé0ero Tfj Oucaton ivy koi Jjokee 
avrQw. Similiter vi. 60. b. ob —émwri0é- 
j.evou. &ANoL m'béas mapakXnlovct, id est, 
obi ÉAXot émir(Üevraa (Tfj TÉéXvn rabrp) kaí 
c$eas mapakAnlovci, Non (arti huic) ope- 
ram dant alii, et illos excludunt, Ibi ézi- 
0cuevoi Valla Insidiantes reddiderat, que 
interpretatio speciem quidem habebat, nec 
tamen hujus erat loci: prorsus inepte vero 
Gronovius,  lmpositi, quod müreris a 
Wess. conservatum. Sed nunc maxime 
animadverto typographi erratum, qui in 
Gracis nostre editionis temere émifüéuevo 
posuit, quum. éziri0€uevos debuisset, quod 
libri etiam omnes tuentur. 

'Emwipgv, et forma onibus propria 
"Emwigéew, 1. Ponam irrogare, Ad po- 
nam condemnare, àvegkoAómice (avrov), 
TÀ]v &pxatmgv Oleg (abr) €mwripv, iv. 
43. f. Sic émvriug, mipepeéirat interpre- 
tatur Hesychius. 2. Honore prosequi 
mortuum. eixe kar' oíkovus, Tbv àBeAQebrv 
$9Aa03j érvriuéev, vi. 39. m. N. 

Reprehendendi vel. Objurgandi notione 
musquam hoc verbum, quod meminerim, 
usurpavit Herodotus: significatu vero 
Augendi pretium non éririuGv, sed àvari- 
u&v, usurpat. 

"Emwriuiov, ov, c5, Mulcta, Poena, 
Merces. oic: Tapakrwejévoiwni EewuikoUs 
vóuovs ToiaUTrQ émwrlpuim Oi00Uci, iv. 80. 
extr. 

[EmwoAàj, Mandatum Znterpretatur 
Portus, quasi idem esset ac. évroAf. Sed 
aendose olim érvroXs edd. iv. 9. 3n. pro 
émoToAgs.] —. 

"Emwrpámew, (Ion. pro 'Ezirpémeiw) Per- 
mittere. col oímTpa TÀ éuà émwTpdmO, 
vii. 52. extr. rà mpíryuara émvrpámei Bo- 
cáXNrp, vi. 26. a. MeyáBvtos óAvyapxin 
ékéAeve, émiTpánew, nempe Tà mpfyyuara, 
iii, 81. a. Tobroict T3)» TÓAw émérpaye, iv. 
202. extr. Communis forma verbi super- 
€st 1. 64. m. kal rabT«v émérpeye Avy8dqu ; 
et iii. 130. m. às oí émérpeye, scil. évvrbv, 
Postquam ei se permisit, vel rem | (75 
mpiryue) ei commisit. Sic TQ ov M(Aqrov 
érérpeljas v. 106. a, €rerpéjas abrijv 1épa- 
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'"Ezirpozebeiw. 


vt, vii, 56. a. Item in Pres. temp. TQ à9eA- 
$ed émvrpérew (Tij àpxàyv), ii. 120. f. 
Passivum: mapà Tobrev "HpakAeiüai 
émirpadévres éa xov T))v àpx3yv, id. est, &a- 
xov TÀv &px3jv, érirpaQüérres abràv mapà 


Tobr&v, Ab his commissum (vel permis- - 


sum) sibi (fidei suz) regnum tenuere He-' 


raclidz, i. 7. f. ( Conf. "Ezvrpomatos.) émi- 
rpad8évres ex. Wesselingii conject. edidit 
Borh. ii, 121, 1. a. pro eo quod verum 
erai, émwrpapévrev, quod vide in 'Emi- 
Tpé$ev. 

Medium, Imperf. ob8eX| ÁAAq émerpá- 
TovTO, Scil. Tàs éwvrüyv Olkas, Nulli alii 
judicium caussarum suarum permittebant, 
l1. 96. extr. robrq DwuryTü €merpámovro, 
Hujus arbitrio permiserunt suas controver- 
sias, v. 95. f. Futurum: vá ve ÉAAa émi- 
7pdovra éuol, kal r&v vvAéwv às BaAa- 
váypas, ii. 155. f. Infin. Pr«s. éxvrpá- 
mecÜ0c. (abr) éroiuo: €cav vTÀv ébéero 
coéov, iii. 157. a. 

"EmwrpemTéov, et Plural. '"Emwrpemréa 
pro Sing, Permittendum, Concedendum. 
éke(voit raUTa. zr0.cU0t QUK érvrpemréa él, 
ix. 58. f. 

"Egirpépew, idem fere quod simplex pé- 
$e», Alere, Nutrire, Sustentare. 4Lace- 
demonii Atheniensibus polliciti sunt, velle 
se ilorum *ywoikas Te kal rà és TÓAe- 
pov Éxpnora émpéjew, vii, 142. f. et 
144. f. 

Passivum, "Ezwrpépeatat, Succrescere, 
Adolescere. Küpov ópéwv émirpeoóuevov, 
i. 123. aq. €k rovréev—émerpáom veórms, 
oí éme( re CuaBov Tiv cerépmv *yéveow, 
etc. iv. 3. a. ubi olim simpl. érpgá$m, edd. 
ob8éva c&v Üacrepov émvrpadévrav BaciMé- 
«v, i.q. émvyevouévov, Nullum ex regibus 
post natis et educatis, Nullum ex succe- 
dentibus regibus, ii. 121, 1. a. N. 

"Emwrpéxew, Incursare. Vide 'Ezibpa- 
née. 

"EmvrpíBew, Atterere, Perdere. ó jjAwos 
kaíev émirpíBe: roUs re ày0pémovs kal 7àv 
xépmv,iv.184.a. m. — 

"Emwrpozaios, 4, ov, Fidei alicujus com- 
missus. émwrpomaígv  Tapà IloAvkpáreos 
AaBiv rjv &pxijv, ii. 142. a. éóvrev &ri 
TOV TaÍ0eV TOUTCV Vymíev, émurpomaínv 
elxe ó Od4pas TX» Bacixmipyv, iv. 147. a. 
Conf. "Esvwrpésea0a: Passiv. í 

"Emcrponeóew, Esse émírpomov, id est, 
Tutorem esse alicujus; Fidei suz com- 
missum aliquid. habere ; Prafectum esse 
provincie ; Administrare; Gubernare, Au- 
KoÜp'yov éxvrpomeUcayra AeoBérrew, 1. 635. 
f. és 'yàp émerpómevce máxusTa, ibid. 
pulo post. mpoéBawe *yàp rà €0vos (àv 
IIepaéev) &pxov ve kal érvrpomebor, 3. 134. 
extr. N. quc verba H. Steph. sic iuter- 
pretatus est, Late enim progrediebatur iila 
gens imperans et Profecturas obtinens; 





u 


"Erírporos. 


sed videtur verbum éxirpomebov nou tam 
illas provincias spectare, in quas absolu- 
tum imperium per Prefectos exercebant 
Perse, quam eas regiones, in quas quasi 
Tutelam quamdam exercebant, quarum 
reges aut incole non vere nominatum Tri- 
butum pendebant regi Persarum, sed. Dona 
ferebant. rbv BaBvAGvos ÜcTepov émwrpo- 
mebovra, Qui postero tempore Babyloni 
(sive Babylonie) fuit Praefectus, vii. 62. 
exír. xpuarüs T)v cewvroU TaTplóa émc- 
Tpóxevcas, Qui patriam tuam bene admi- 
nistravisti, iii. 36. a. m. Tv TÓAiw Tapa- 
9iBo: KpvraBoUAq érirporevew, viii. 127. 

"Erírpovos, ov, ó, utor pueri; Admi- 
nistrator, Procurator, Praefectus provincie 
vel civitatis. éyà 7jkovca Tí(uvec, ToU 'Api- 
ameíüeos émirpórov, Audivi ex Timna tu- 
tore Ariapithis, iv. 76. f. &vàüpa mwrTóra- 
TOV, Kal mávrwv érírporov r&v évvroU, Ad- 
münistratorem omnium rerum suarum; 
Cujus fidei res suas omnes committebat, i. 
108. m. éxdAee robs émirpómovs 755 Méu- 
$ws, Administratores, Prasides urbis (qui 
natione ZEgyptii, non Perse erant) vo- 
cavit, iii. 27. a. érírporos MiAfjrov, Pre- 
fectus Mileti, MHistici nomine Admini- 
strans civitatem, v. 30. a. oikérqs ébv 'Ava- 
E(Xew, émírpomos '"Pmyíov karaAXéAevrTo, 
vii. 170. f. . 

"EriTVvyxávew, cum Dativo, Incidere in 
aliquem, vel in aliquid. ópóaawv érérvxov 
copQ émramíxei, 1. 68. a. m. Absolute, 
aut cum. Participio. Aéyovca ézxeriyxave 
Tá Tep abrbs évóee, Opportune id ipsum 
dixit quod ille facere cogitabat, viii. 103. a. 
vüv cvuBobAcvsov, ókórepa moiécv ériróxo 
€0 BovAcvaduevos, Nunc mihi suade, utrum 
horum faciendo rectius feliciusque rebus 
meis consuluero, viii. 101. f. Particip. ó 
émiTvxów, idem qui alias ó rvxóv dicitur. 
vaibía 8o veo'yvà àvÜpármrov rv érirvxóv- 
Tw», Duo infantes recens nati hominum 
humilis sortis, ii. 2. a. 

"Emipaíves0a,, Adparere. 7b émipauvó- 
pevóv To. €y TQ. Vrvq, vii. 16, 3. m. àEi- 
ce émibavsvor, ibid. oAipfjovrai 6v 
vírwe, iva Tuwpín ob0euig €ripavfsera:, 
vüi. 49. f. 
 "Emipavis, lllustris, Clarus, Nobilis. 
érrà Ilepgéwv -aibas éóvrev émwpavéwv 
àybpáv, vii. 114. f. ov T&v Éviavécv ébv 
&vüpáv, viii. 125. a. 

"Emijépetw 7óAepov, Inferre bellum. ó- 
Aegov &fjpukrov 'AOnvatows émépepov, v. 
81. b. émijépew airíqy, Crimen alicui in- 
ferre, Objicere crimen, Accusare, Dam- 
mare, é« Aóyov TAÀacToU émevelkavTés oi 
airínv, i. 68. f. T!j» avr1yv air(gv émubpépor- 
T€s, i. 139. b. airíqv oi. ÉAXqv "uer n 
iv. 166. f. KAXowt ÉAXas airías éripépov, 
—roict 0€ abréwv ko) $aUAc (levia crimi- 
na, leves culpas) ézipépov, i. 26. f. Simi- 
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'"Erpázecta:. 


liter upigv, uavíqv émibépew v1, Stulti- 
tie aliquem Damnare. 7otc: (àyáAuara) 
01e upimv émiépovei, i. 131. a. navis 
Toig: 'A&mvaíown émépepov ópéovres abrobs 
etc. vi. 112. a. má&yxv ci uaviqv. éxevet- 
kavres, viii. 10. a. uaxAoo vm éxevelkagd 
oi, iv. 154. m. 

Passiv. "Erijépeo0at, Cum impetu ferri, 
Invehi in aliquem. Tabr« Aéyovros Oejuc- 
TOKAéous, abris "Abe(uavros émejépero, 
nempe és abrbv, viii, 61. a. rà émiepóue- 
va, Imminentia, Eventura. kaí pot rávra 
mpoDeucvüovgi (oi 0col) rà ériepóneva, i. 
209. m. f. 

'Eri$nuítes0at, Male ominari, Ominosa 
verba proloqui. al ióvros abroU éml TÀv 
mevrzKÓvropov érejmuttero, iii. 124. m. N. 

"Ertó8ovécw apud. Nostrum non tam est 
Invidere, quam Odisse, Odio prosequi. à 
mpéret nàAXov BapBdápow Toiéeiv 7) " EAA- 
ci, kal ékelvown O€ émiBovéoucv, ix. 19. 
m. Conf. '"Ení$00ovos. 

"Emíp0ovos, ov, ó, 4, Odiosus. ai Afgv 
ig xvpai Ticpíat mpbs 8cQv émíQBovoi"ylvov- 
Tui, iv. 205. b. (conf. Tb Geiov.) *yváumv 
&ro0ctac0m. émíjÜovov mpbs Gv TAcÓóvav 
&yOpámev, vii. 139. a. 

"ErióAéyew, Incendere, Cremare. mávra 
éméAeyov kal &ceipov, vili. 32. f. 

"Emiwporrgy, 1. Ventitare, Advenire, Ite- 
rate venire, vii. 15. zn. et 16, 2. et 3. ubi 
de Spectro agitwr. 2. Post alios adve- 
nire, Paulatim supervenire. of érióotráv- 
Tes Te kal oí àpxij éA0óvres, ix. 28. a, 
mAcUvos aiel "ywojévov TOU Éémwovréovros, : 
i. 97. a. 

"EmiQopéew, i. q.. émipépew, Inferre, Su- 
perne adgerere. xoüv émipopfjmavres, kal 
óuoioravres (Tüv xüpov) TQ AA Xópo, 


- viii. 28. b. 


"Emipopfara, rà, proprie Post illata ; 
nempe Cibi qui post legitimam canam in- 
feruntur mensz, Secundz mense, Bellaria, 
Cupediz. aírowt 0Afyowi xpéwvra:, ério- 
pfiuagi De ToAX0i01, 1. 133. a. Confer Athe- 
naum, in Var. Lect. citatum. 

"Erippátew, Insuper dicere, Insuper(vel 
Post hzc) declarare. 8e? ue mpbs rotrowni 
érippácat, va. ék íjs Tápov 7) "yf; &àvausi- 
j05, i. 179. a. 

"Emibpátea0ai, verbo Medio, Intelligere, 
Excogitare, Comminisci. rà 7» àufjxavov 
éEeupeiv re kal émibpásagto, i. A8. f. Ükws 
8€ oro. Mfjbwv lmowot *yeyóvagi, ey piv 
obi Éxo éribpácan0at, v. 9. f. émibpátera: 
ToiáDe, Talia comminiscitur, Tale inivit 
consilium, vi. 61. m. ÉAA« re émijpat- 
pevo,, kal ete. Quum alia excogitabant, 
Alias inierunt rationes, tum etc. vi. 133. f. 
ubi eadem netione paulo ante dixerat $ie- 
voeüvro, et éunxavavro. 

"Emuppátes0m, verbo Passivo, Secum 
rem reputare, Secum perpendere. 7à uiv 


'"Ecztópáccew. 


ópiyuara àvhp xaAKeUs àveüpe, 40e émi- 
$paa6els, iv. 200. m. f. *yuy3j omé8ero, émi- 
$paa0cira abr3, Mulier hoc docuit re se- 
cum ipsa deliberata; Suo ipsius ex inge- 
nio, vii. 239. f. 

['Eri$pácccw, Obstruere.. Huc Schulz. 
in Indice Grecilatis Herod. refert. éré- 
$pakro ex vii. 142. a. quod quidem est 
Plusquamperf. verbi simplicis $páccev.] 

PEmíxaAkos, ov, ó, 5, proprie ZEre tec- 
tus, ZEre obductus; sicut émíxpvcos est 
Inauratus. Sed, ubi Herodotus marrat 
cuniculos, ab hostibus actos, exploratos 
fuisse éruxáAkq ambi, iv. 200. m. f. non 
intelligi potest ZEre obductum scutum, 
sed /Eneum scutum, sive potius /Enea 
lamina obducendo scuto inserviens. xaA- 
KdQura Aemrórar& TOiSs Karagkevais €o0 
consilio adhibere solitas esse ait Polyb. 
lib. xxii. cap. 11. nostre editionis. 

"Emixeipéeiw, Adgredi, Invadere. mpároi- 
c. TobToict €rexelpnae ó Kpoivos, i. 26. b. 
érexelpnae oisi BaciANnitoin, iii, 61. m. v- 
pavví8, émexelpnoe, v. 46. f. ubi Accusati- 
vum Tvpavv(óm, quem unus cod. Arch. 
offerebat, probarunt docti nonnulli viri, 
simili structura. usum esse Nostrum rati 
v. l. a. rovs 0e émixeipéew ; at ibi obs 
mon ab éyxeipéew regitur, ad verbum hoc 
autem — subintelligitur Dativus | avrois. 
Vide Not. ad v. 46. f. 

"Emixelpnois, vos, 5, Adgressio, Invasio. 
imvepuévq 3) €muxetpgats. &arau, Somno so- 
pitum adgrediemur, i. 11. f. ubi paulo 
ante, 7 ópujj €ovcu1, eadem motione. TÀjv 
émixelpngw abrqv 3j ore cvvráxwve 
àBojAws, ii. 71. m. Etiam Consilium et 
Molitio adgressionis, Insidie quz alicui 
struuntur, Conjuratio. é£eveíkavros Tv 
émixelpnaiw p TOv Qerexóvrov, vii. 
132. m. 

"EmíxoAos, Biliosus, Bilem, Fel gene- 
rans. oígj émixoAcráTrQg, Herba bilem 
maxime generans, Fel pecorum 6a vescen- 
tium maxime augens, iv. 58. ubi nonnulli 
quidem émixvAwrdrg. Vide quce ibi a 
Wess. et a nobis notata sunt. Contrarium 
ejus, quod ex nostre et Wesselingii inter- 
pretatione Herodotus ait, ex aliis audi- 
visse aut. apud alios auctores legisse vide- 
tur Theophrastus, ( Histor. Plant. ix. 18. 
cui consentanca Plinius refert, Hist. Nat. 
xxvli. vi. 28. et lib. xi. sect. 75. atque 
AElianus, Hist. Anim. xi. 20.) ita compo- 
nendum JEm. Portus statuit, ut «oín émi- 
xoAcrára apud Nostrum non intelligatur 
Herba fel maxime generans aut Fel maxime 
augens, sed Amarissima herba, atque ut 
in sequentibus verbis id ipsum significasse 
Herodotus censeatur, quod Theophrastus ; 
nempe, apertas victimas sine felle reperiri, 
At interpretationi nostre quum alia fa- 
vent, tum idem ipse quoque ZElianus, Hist. 
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'"Evopáv. 


Anim, xvi. 26. scribens, Tabra 0t pa 
(nempe, 7b 72s xoNijs (romiumAaa0ar) éri 
kai u&AAov QiAec mapakoAovÜetv mois Zkv- 
Gucois mpoBárois. 

"EmiXpáa0as i71, Familiariter uti aliquo. 
aí émixpedj.evon (aUr2) uA. "yvvaikes, 
Mulieres que sunt ei maxime Familiares, 
ii. 99. m. f. 

"Emíxpucos, óv, ó, ?, Auro obductus, 
Inauratus. &yaAua émíxpucov '"A6qvaíms, 
ii. 182. a. kAívas émixpbsovs kal émap'yó- 
povs, i. 50. a. ix. 80. a. Eedem kXivai 
xpóceat kal àpyyópeat dicuntur ix. 82. m. 
Conf. Karaxpvaobv. 

['EvíxvAos, vide in 'EríxoXos.] 

"Emixópios, ov, Substant, indigena. oí 
emixdpioi, ix. 51. a. m. Adjectiv. *yvvaika 
émixepinv, i. 199. a. ipbv. émixepíss 6€o0, 
v. 102. a. kpdvea. émixópia, Galeze verna- 
cule, vii. 91. a. et similiter passim. 

PEnopióltew iwl, viii. 64. a. ex Wesse- 
lingii interpretatione in Nota ad h. l. 
Suffragia rogare super sententia ab aliquo 
proposita ; sed. vide ne sit potius, Rogare 
aliquem suffragium. Sic quidem éruynot- 
Pew 75) ékAota, TQ Ofjue, dicebant Gre- 
ci. Conf. Hemsterhlusium ab eodem Wess. 
l. c. laudatum. 

"Emobidt ew, (comm. é$obidtew)Viaticum 
dare. roírovs Ava dgevot &moréumovot émo- 
üidcavres és ràs 'A0fjvas, ix. 99. m. 

"EróBiov, 70 (comm. é$óbiov) Viaticum. 
Kupmvaícv 9enfüévres émóüiá adu Doüvas, iv. 
203. m. f. émóbia, Aaàv, vi. 10. a. 

"EmokéAAeiw Tv véa, Navem in brevia 
(vel ad littus) ejicere. ós rdxiusra émó- 
keiAav TÀjv véa, vii. 182. a. ubi paulo ante, 
éEokéAAe! és màs écBoAàs ToU Ilmveiob, 
eadem motione. véas abro) Tabry émoki- 
Aavres, vi. 16. a. 

"Emouvüvei, absolute positum, Jusjuran- 
dum interponere. mpbs ToÜrov eime émo- 
uócas, viii. 5. m. Cum Accus, et Dat. 
fiw. émóuvvpi voi, Per solem tibi juro, 
i. 212. f. 

"Ezovoudtew «b olvouá mwos, Nomen 
alicujus invocare, Nominatim aliquem 
(deum vcl heroém) invocare. *yvvaikas 
émovouatovcas Tà oUvóuera (abrüv) év 
Üu»e, iv. 35. m. To)rq 0bovo: ós fjpoi, 
éxovopd&ovres TO oUvoua, vii. 117. f. 

PEmomoity, 3, Poema epicum, (de Ho- 
mérica Iliade) ii. 16. a. 

"Emomoibs, oU, ó, Poéta epicus. ei xpfj Tt 
TOig1 ÉmoT0L0001 Xpeduevov Aéyew, ii. 120, 
m. 
"Emopüv, (comm. é$opüv) Conspicere, 
Inspicere, Inspectare. émopg juv édióvra, 
Exeuntem (commode) conspicata est, i. 
48. d. tkacra üvamTÜCOeV éÉmópa Tv 
svyypapudrev,  Inspexit,  Perlustravit, 
Perlegit literas, i. 48. a. émopdv éxxel- 
j.evoy Oivrérayuos. &yà, Meis oculis inspi- 

; 





"Eropéyeata:i. 


cere expositum jussus sum, i, 110. f. c 
of 6col éropésc:, Te dii Benevole respi- 
ciunt, Tui curam habent, i. 124. a. Trà 
mpiryuara éropáy Te kal Biérew, iii. 53. a. 

"Eropéyec8a:, Plura cupere. ó 5& év6a0- 
T& Émopéyero, ópéwv etc. Major cupido 
eum incessit, ix. 34. m. f. 

"Emopuéew, Cum navibus in statione 
stare contra hostem. $áuevos uóyis ékmAG- 
qai Aafv Tovs éxopuéovras, viii. 81. a. 

"Eros, eos, T5, Dictum, Verbum. Tobrov 
ToU Émeos (de Pythie vaticinio agitur) 
Aéyov obbéva ÉmoicUvro, i. 13. f. Sic vii. 
143. a. Sed et, ubi de uno vocabulo agi- 
tur, ait, Bóvarau ToUTrO Tb Emo: (nempe 
JEthiopicum vocab. Asmach) xarà «34v 
'EAAfwew *yAQccav etc. li. 30. a. wpoi- 
e Xóuevos &rea, 6s oí karaxpg. etc. i. 164. 
a. ubi malles &rea 7d9e, sicut. iii. 137. a. 
sed priori loco, ubi sequitur obliqua oratio, 
nil opus erat adjecto pronomine ; significat 
autem scriptor, non solum vi et armis, sed 
et verbis cum oppidanis egisse Harpagum. 

"Exorpóvew, Incitare, Urgere, Impense 
hortari. 0eoU ew (sive rectius ae) émo- 
Tpvavros, vii. 170. a. cum Var. Lect. et 
Not. zn 

"Eros, tos, 7, Conspectus, Prospectus. 
ém' ócov Émojis ToU ípoU elye, Quousque 
prospectus templi Pertinebat, i. 64. m. f. 

*Erráumvos, ov, ó, 3, Septem mensíum. 
Tlkrovg: "yvvaikes kal érráumva. (scil. a4- 
Bía),—é^yà Bé ae érráumvov érekov, vi. 69. 
7. f. 

"Ecvópos, ov, ó, ?, Aquam habens, Irri- 
guus. y érvópos v(0aE, iv. 198. m. 

'Emevvuín, 75,7, interdum videri po- 
test nil aliud significare, nisi. simplex 
obvoua, Nomen; veluti ii. 4. m. óvéOeka 
Ücàv érovvulas &Xeyov apárrovs Ai"yvmríovs 
vouícat  Siciv. 45. m. €xew b obvoua 
€t Éxew ly» érevvuínv eadem notiane pro- 
miscue dicuntur. Sed alibi Cognomen 
indicat, et a Nomine distinguitur, ut ii. 
52..a. émwvvuíqv oU9 obvoua émoic)vro 
obócvl abréwv, ii. 52. a. Nempe proprie 
significat Nomen ab alterius cujusdam rei 
vel personz: nomine ductum derivatumque. 
JSic Hercules Thasius 73v émevvuíqv elxe 
& Thaso insula, ii. 44. m. et Hercules 
*OAsumi0s érevvuiny, ab Olympo, quippe 
antiquus deus, ibid. f. Sic Aurum quod 
Gyges in Delphico templo dedicavit, vo- 
cabatur a Delphensibus T'wyábas, éml roÜ 
&vaBévros éxwvvpinv, Nomine (vel Cogno- 
mine) derivato ab eo qui illud dedicavit, 
i. 84. f. (conf. érl cum Genit. num.5.) 
5$ 'Acín érl (alii &mb) 75s TlpounÜéos "yv- 
vaikbs Éyei i|» émovvpuíny, iv. 45. m. (cf. 
Var. Lect.) e(uara uéXava dopéovai, ém 
Bv às éruvvpulas Éxovai, iv. 107. Tf vfjoe 
ri ToU olkizTéo Ofjpa 7] €érwvvpir) e*yévero, 

Lex. Herod. 
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'Eoyá2eo6a:. 


iv. 148. f. ém' ob (morauoU) ó kóXmos obros 
TÀv éxevuuín» €xei, vii. 58. f. érl AvüoU 
Écxov TÀv émwvvubjv, ueraBaAávres Tb 
obvoua, vii. 74. a. éw' fjs Kol ó xàpos 
obros Tjv émwvvu. Éxei, vii. 178. f. 

Alibi in simillima phrasi preposilionem 
&rb tenent libri omnes, sicut plures iv. 45. 
m. Sic 7b obvoua "Auudvi: àzb ToU0é adx 
Thv émevvuínv émorfjsavro, ii. 42. m. f. 
&zb Tis Tiu)s Tiv Coxe, Th» émayvuliqv 
ToieUuevos, iv. 133. m. mb Tfüjs kwjéAms 
ézevvuiqv KóyeAos otvoua (avrQ) éré0n, 
v. 92, 5. a. àr' $js kal ó kóXmos oUros ijv 
émwvuuimpv Éxei, vii. 121. a. Quo etiam 
istud pertinet, dev (id est, à! ob, sive 
lonico sermone àzó Tev) &evro 7às émo- 
vupuías, iv. 45. a. m. 

Hasce preterea. formulas | motemus. 
'"Apurréo éxwvvuiqy Éxovra &vüpiávra ia- 
Távai, Statuam ponere qua ab Aristea 
nomen habeat, Quz Aristeas (vel Aristez) 
statua nominetur, iv. 15. a. m. cóumact 
(Z«i6no«) elvat oÜvoua ZkoXórovs, rov Ba- 
71A jos érevvpínr, Universos Scythas com- 
muni nomine Scolotos vocari, nomine de 
regis nomine ducto, Denominatione a 
regis nomine petita, iv. 6. extr. Sic 
obvóuara TpiDágia, émwvvulas Éxovra "yu- 
vaikGv, (Europa, Asia, Libya,) iv. 43. 
d. obre karà ToU Aükov T)v émwvvpimv 
Adiiot àvà xpóvov ékMfj8ncav, i. 173. m. 

"Emevüpios, i. q. émwóvvgos, Qui ab 
aliquo (sive a persona, sive a re quadam) 
nomen invenit ; Qui alicujus nomen gerit, 
iphv Ecívns "EAévns émevijuov, i.q. ipbv 
7b kaAéerai Eeívms 'Ajpoirgs, ii. 112. m. 
ubi alii quidem érávvuov praeferunt ; sed 
vide que ad h. l. notavimus. 

"Ezóvvuos, 6, 7. vide vocab. proxime 
precedens. éml Toírov ToU obpeos (ToU 
"ArAavros) oi üvÜpwmro: otro: émívvuot 
éyévovro* kaXéovrat "yàp 8) " ArAavres, iv. 
184. f. rovs (IleAomovvnaíovs) IéAoy ó 
PpbiE karegTpélarTo,—kal és TóBe abrol re 
'vOpemor kal 1 ^yr abréev émávvuo ToU 
karacTpeljapjévov kaXéovrai, vii. 1l. extr. 

'Epáv, cum Genit. Amare, Amore ali- 
cujus captum esse. mperf. Zépims &pa 
Ts MaocícTew "yvvaukbs, ix. 108. a. Sed 
eodem cap. sub fim. scribitur 5jpa T€ kai 
érÜyxave Tis "yuvaukós. 

'Epás0a:, Cupere, Adfectare. 
épag0cls Tvpavví8os, i. 96. a. 

'EpasTis, 0o)0, ó, Amator, Studiosus. 
TOAAol Tíjs Tupavv(bos épaccal «isi, iii, 
53. m. ubi perperam olim épyaocal edd. 
nonnulli. 

'Epyáteo6a:, (verb. Med.) Facere, Agere. 
ó rovs ÜpiNos TÍ TaUTa ép'yáterau ; Quid 
est quod hic facit hec tanta hominum 
multitudo? i. 88. m. f. Laborare, Opus 
facere, mayrbs àvbpos deralonésete rero 


Aniók]s 


'EpyaMjiov. 


Tb Épyov, viii. 71. f. épyá(eo0a! éovrG 
ééXeve Táyras mobs Ai'yvmríovs, ii. 124. 
a. épyáea0a. xpíju«ra, Parare sibi pe- 
cunias, épyácduevos xpüpa«ra ueyáXa, i. 
24. m. Cum dupl. Accusat. 9ie£ióvra (bv 
Jj» )—€Xropaa. Toiéeiw üv Tbv "1opov 7d 
mep vv épyáCerai rbv Neixov, ii. 26. extr. 
Similiter TAéw àya0à 73v marpiba épryáae- 
7a, viii. T9. f. ubi olim quidem perperam 
7) rapíó. edd. 

Passivum: 1. Activa motione. oU Tis 
&AXoTplev ToUTO EpyacTot, Patravit hec, 
iii. 158. a. &pyov mapáBoXov &p'yaaqau, ix. 
45. f. 2. Passiva motione. pi] karoi- 
axivew rà mpócÓcv épyacuéva, Ante acta, 
Res antehac gestas, vii. 52. a. m. 

"EpyaMfor, 7b, (comm. épyaXetor) lu- 
strumentum'quo quis ad opus faciendum, 
vel ad exercendam artem, utitur. &£xev 
obbtv TOv Üca Tepl Tr)» TÉXv«v (artem 
medicam et chirurgicam) éav1 ép'yaMjia, 
iii. 131... o». 

"Epyyacín, 2s, 1, Opificium, Opera, La- 
bor. àmb épyyaaíns xeip&v érpede TO moaibiov 
xol égvrjv, Vit. Hom. 3. b. Sed apud 
Herodot. ii. 135. a. ubi Rhodopis meretrix 
dícitur kar! épyaotnv in. Egyptum venisse, 
7 manuum opificium, aut honeste cu- 
jusdam artis exercitium infelligitur, sed 
7j &mb o9 a ójuaros épyacía, Turpis questus 
arte meretricia quesitus; quam artem illa 
statim quidem, priusquam in libertatem 
vindicata est, non suo nomine, sed nomine 
Samii lenonis exercuit, qui illam in 
JEgyptum secum adduxerat. 

['Epyacrai temere olim editum. erat pro 
épagrai, quod tenent scripti libri omnes ; 
et sic recte editur inde ab edit. sec. Henr. 
Steph.] 

"Ep'yárgs, ov vel eo, ó, Operarius. *yijs 
ép'yárqs, Agricola, iv. 109. a. v. 6. f. 

"Epyarikbs, 3j, bv, Efficax, Validus, Mag- 
nam vim habens. TocoUros ToTaubs Kai 
oUr« épyarucbs, 1i. 11. extr. 

"Epyüris, (00s, 7, fem. pertinens ad 
masc. ó épyydrms. Hinc *yuvaikes obro ép- 
"yd rides, Mulieresita industriz, Operi faci- 
endo ita intente, v, 13. f. 

"Epyew, et "Eépyyew, (Ion. i. q. elpyyew) 
Arcere, PProhibere, Excludere ab una 
parte, et Includere alia parte. (Sed. Inclu- 
dendi motione spiritu. aspero notatur, et 
"Epyew, sicut commune éópyew, pronuncia- 
tur.) avri 9€ robs rai0as épyyóvrey Kopw- 
6lev, Quum Corinthii pueros illos exclu- 
derent alimentis, Alimenta eis negarent, 
lii. 48. m. obs 1j vüE. éépyet 3) ov kara 
vóca: àv Opógov, Quos nox non prohibet, 
Mere Impedit) quo minus eíc. viii, 

8. m. ubi: alii quidem. &pyei.. Vide Var. 
Lect. abrovs €pie, 6s koracómovs Dfjev, 
Detinuit, Inclusit, In custodia retinuit ; 
(quo refertur quod paulo post ail, &Avae 
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"Epyov. 


Tovs Tlépgas) iü. 136. f. ubi alii quidem: 
eTpie. 

"Epyeata« apud. Nostrum non tam Pas- 
sirva motione ponitur, quam . Reciproca, 
quasi Arcere sese, hetinere sese, id. est, 
Abstinere, Sic Cpyero &xàw Tíjs Kupqvalev 
móMi0s, lv. 164. 7n. Not. EépEms, 6s karü. 
Tb üAcos é^évero, avrós ve épyero abroU, 
kal Tj cTpaTij Tác apfryyewe, nempe 
&p'yen6ai avrov, vii, 197. f. Sic BovAóue- 
voi 0Xé«v Boàv u3 fpryeatas, ii. 18. m. La- 
tine non tam reddi debuit Cupiverunt non 
prohiberi, quam. Abstinere noluerunt esu 
boum feminarum, Et oAAQv érirá£avres 
pyyeatau, v. 91. extr. perinde reddi potest, 
Lnposita conditione ut pluribus juribus 
Excluderentur, aut, ut pluribus commodis 
(quibus fruebantur veteres cives) Abstine- 
rent, KépEns épryóu.evos TOv ÁANav, ix. 108. 
a. (al. cap. 107.) passive intelligunt inter- 
pretes omnes, Ca:teris prohibitus; Caeteris 
viis, quibus spe sua potiretur, exclusus. 
Sed nil impedit, quo minus etiam hic int«d- 
ligamus | Abstinens, Valedicens caeteris 
viis ; nempe, nec vi uti, nec porro frustra 
solicitare mulierem volens. 

Conf. "Amépyew, "Etépyew, Karépyyew. 

"Epyew, Facere : unde Fut. &p&o, Prat. 
Med. £opyya, et Substantiva &pyyov. €t &pry- 
pa. 0co, pEay ?) &rafov, v. 6. f. z4éas oia 
&p£av, Qualia nobis fecerunt ; Qualia in 
nos commiserunt; Quo pacto nobiscum 
egerunt, vii. 8, 2. f. Adjómv sroi.pevos rd 
pav éópyee, Oblitus quz adversus illum pa- 
traverat, i. 127. b. In Pres. tempore, pro 
épyew, in usu est "Epbew vel. &pbew, quod. 
vide. (Aoristum &p£a ali quidem cum 
4Em. Porto a Pres, *Péto formatum sta- 
tuunt hoc modo, Fut. péte, Aor. &peza, 
et per syncopen &p£a. Conf." Epbew. 

"Ep'yua, Tos, T, Factum, Facinus. Zpy- 
pagip. ey moAéuov, v. 11. f. in Inscriptione 
metrica, Conf. Wess. ad iii. 97, 9. 

"Ep'yov, ov, 15, Opus, Factum, Res ipsa 
effecta, &p'ya ümoüéZac0a., vide in ' Amobeuc- 
vóew, num. 6, 2. éxXauBávew £pya, i, 
95. a. N. Vide 'E«XauBávew. Tavra eine: 
kai Gua, &ros Te ica] &pyov émoíee, iil. 133. a. 
N. ra)Vrá ve Qua iyyópeve, kal Tb. &pryov 
Tpociyc, Effectam dedit rem, ix, 92, a. 


TobTOV jul) €o71 Cpryov non tap. significat 
Hac re nil opus est, Non necesse est hoc 
facere; quam. potius, Hujus. rei nullus 
usus est, Non est ex usu, Nil adtinet, In- 
utile est hoc facere. 77s 8aAdcoqs. ot Mi- 
Adjrio. émekpármeov, Gare éméüpns. ud) elvau. 
&pyyov Tjj arparifj, i. 17. f. Nempe 3 émé- 
9py, Obsidere urbem. utile est hosti, quo 
oppidanos commeatu. intercludat. At Mile- 
siis commeatus importari affatim. poterat 
mari ; quare Inutile erat urbem illorum ob- 
sidere: nam de nuda Obsidione, non de 


"Epóe. 1 


Oppng natione hic agitur. 

rà Épya sunt Opera rustica, Agri culti, 

Arva. cvbs xpriua uéya rà r&y Mveüy &pya 

€, 1. 36. a. et m. 

"EpBci, sive forma Ionibus magis pro- 
pria "Epbew, idem quod inusitatum in Pre- 
sente tempore €pyew, Facere, Patrare. 

mü» rÓ àv BaeiXebs €pBn, i. 

119. f. ubi quidem monnisi unus (quem 

noverim) codex Lenem spiritum tenet, &p- 

8o. scribens. àQéjura (vel &à0éjuc Ta) €pBeiw, 

vüi. 143. f. ubi &pbew praefert noster cod. 

Flor. quod in Ionico scriptore verum vide- 

tur. Inperf. &pbov (£pbov codd. F. et Pa.) 

Ücov éOvvécro, ix, 103. f. Imperf. frequen- 

tativum, é8cuirra fpbecke, vii. 33. f. ubi 

Lenem spiritum cum editis omnibus libris 

praferunt Scripti longe plerique. Alibi 

vero Asperum spiritum, Atticorum ex 
more, pertinaciter tenent edd. et mssti. Ait 
8vaoías €pBew, i. 131. m. àvfjkearov máBos 
€pbav, i. 13T. a. rà ÉuraNiw Tobrov €pbov- 
9i, ii. 121. a. oi be, ém" ov8evl €oacav, €p- 
Üeiw y ToVro, iii. 38. m. f. Tà €pDev ToAA 
kal àárácOaAa, iii. 80. m. 6vcíg épBouévg 
be, iv. 60. a. "A6nvaíovs àvaprnuévovs ep- 
üew Al'uüviras kaküs, vi. 88. m. Etiam 
cum duplici Accus. ut umbéva. &pbew. àvf- 
xeoTov TáÜos, Nemini irreparabile malum 
iuferre, i. 137. a. quo loco recte Schaef. 
ex ms. Arch. ante ry ÉXAXwv Tlepgémv 
pronomen rwà inseruit quod in nostra etiam 
editione adjectum velim. €pbov ócov ébvvé- 

aro, Fecerunt quantum potuerunt, ix. 103. 

b. épboóras rà ipàiv. 33. f. pro vulgato 

éxobcas aut 0voócas legendum suspicati 

sunt docti nonnulli viri. 

'Epéew, Dicturum esse. 'Epée, Dicam. 
vide supra in Etpe. 

"Epe8(Ceiw, lrritare. Xigoi épeOw0évres 
$mb Aapeiov, lrritati invasione Darii, vi. 
10. m. 

"Epeíóeiw, Fulcire. "Epeíben0a:, Niti, Toi- 
et 'yovas. épnpewnévovs, iv. 152. f. cum 
reduplicatione, pro 1)peiy. 

"Epetrew, Demoliri, Diruere. Tpouaxeó- 
ya €ya. TOU Te(xeos épeüjai, i. 164. a. émé- 
Bnsav 700 Telxeos, kaljjprroy (abrb), ix. 
70. m. Conf. Karepelmew. 

- ['Epecóat, Interrogare. Fide Eífpsa8a.] 
['Epetryec0a:. Vide '"E£epetryecas. ] 
"Epevéébavov, ov, rb, Rubia tinctoria, 

ai"yéas mepiBAAAovTa4 kexptuévas épevOcbd- 

vo, iv. 189. m. f. 

yos, Sive rectius "Ep?juos, ov, ó et 7, 

Desertus. De Accentu vide Var. Lect. 

ad i. 117, 18. et ii. 31, 7. et iv. 17, 11. 

(Similiter *Ero:uos, '"Opuoim et *Opotos.) 

Circumflexum in. penultima tenuere libri 

omnes edd. et scripti viii. 51. m. et ix. 3. 

f. ubi épijuov b liyrv, et ix. 5B. a. ubi elóe 

Tb» X&pov épijuov, €t rdbe ópéovres epfjua. 

.Nos ubique eamdem secuti sumus scriptu- 


"Epietws. 


ram. épsor obpos, i. ll7. f. mepl rGv 
epfjuwv ijs AuBUns, ii. 32. a. 

Fam. épsjuos "ydp éo7( 5$ xópy abrn, ii. 
31.f. v. 9. a. eréAXovraa és riy épijuov, 
ii. 102. f. r3v ZáykAwv, éo)Ucuv épüuov 
&vüp&», vi. 33. a. m. wbi quidem épüusv 
olim edd. sed nullo adstipulante vetere co- 
dice qui quidem nobis innotuerit. 1) ' Auc 
xépm, €oÜc«  épzuos 'A0mvaíev edd. et 
scripti omnes viii. 65. a. 4j éo0»s épijuos 
€oUc a ÜxAcv, ix. 63. f. Mira videri potest 
structura iv. 17. f. Nevpdv vb wpbs Bop?iv 
&vepov, épijuos ày0pómrov, nempe xópa épij- 
pos intelligitur. Vide ibi Var. Lect. et 
Not. 

"'Epyuots0ai, Deseri, Destitui, Relinqui 
ab aliis ut solus maneas, Desolari, oí vor, 
épnuÜévres ToU óu(Xov, A reliquo catu soli 
relicti, iv. 135. m. GeocaAol épnue0évres 
cvpuudxov, vii. 174. jn. M(Aqros MiXgacov 
épipuoro, vi. 22. a. és cv Kpf]rqv épnuc- 
8cirav Aévyovat éaow(Cen0at KAXovs &vOpáó- 
"rovs, vii. 171. a. : , 

"Epítew vil, Contendere cum aliquo de 
principatu vel de primis partibus, robrg 
*y&àp ovi old Té écrit &ploat ÁáAXov, iv. 152. 
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m. f. 

'EpicvOss, Perillustris. uéya &arv épikv- 
8s, vii. 220. m. in Orac. 

"Epiov, rb, Lana, vide Etp:ov. In Vit. 
Hom. cap. 4. a. servatur communis forma 
vocabuli : épwovprysioat pia. 

"Epis, (80s, 1j, Contentio. "Apyyelov ai "yu- 
vaikes, kuT' &pw Gy "A0qvaiev, mepóvas 
éoópeov uétovas, Ex contentione (Ob con- 
tentionem) cum Atheniensibus, v. 88. f. 
&piv. elxov àyl ve poveri kai TQ Ae'yojiévo 
és Tb uécov, Certamen instituebant, Inter 
se contendebant, vi. 129, aq, 

*Epkeios Zebs, Jupiter e&dium custos, 
proprie Custos muri qui edes circumdat, vi, 
68. a. Conf. Eustath. ad Odyss. x'. 335. 

"Epkos, eos, rb, 1. Septum, Murus, Mu- 
nitio: «b Épkos imepBÜopéeiv, vi. 134. m. 
N. pro quo àv aiuacvyv ait ibid, f. ewve- 
$épneav và *yéppa. €pkos eivai -ot, ix. 99. 
extr. 2. Rete, Laqueus. év €pkeci éymaAac- 
cóuevot 0tajOelpovra:, vii. 85. f. ubi ali 
olim év &pkvoi.. Vide Not. 

*Epiri; 575, 7j, Carcer, iv. 146. a. et m. 
148. a. 

"Epua, aros, Tb, Saxum, Petra, Scopu- 
lus sub maris superficie latens, vii. 183. 
N. AÍ8os uéyurros, Suid. 3j €v 6aXdoay mé- 
rpa Dionys. apud. Eustath, ad Iliad. £'. 
p. 964, 28. ed. Bas. (p. 916. ed. Rom.) 
Conf. Hesych. et ibi notata. 

*Epymvevs, éos, ó, Interpres. of épunvées, 
ii. 125. f. 154.4. iii. 140. m. à) émrà 
€pumyéev 0uvmpfjraovras, iv. 24. f. 

*Epteigs, sive rectius "Eptims. Óvarai 
Kürà €AAdüm "yA&ocav Aapeios, éplíns, 
Greco sermone momen Persicum Darius 


"Epówpevécrepos. 


valet éptígs, vi. 98. f. Intelligitur autem 
vulgo ép£elgs vel épiins, praeeunte Valla, 
Coéercitor, nempe quatenus verbum &pyew, 
a quo derivatur hoc momen, Arcere et 
Coércere significat. Auctor vero Etymo- 
logi M. ait: "Ep£(as, Üvoua kópiov, mapà 
70 fétw, Béte, Detlas" brepBiBagug. éptías: 
ó mpaicrucós. 

"Effepuevésrepos, Validior, Acrior. (ab 
éjpowuévos, particip. pass. verbi pówvvvya.) 
reuxopa xí eppoeveoTépn, ix. 70. a. 

"Epov, evos, ó, (comm. pov vel &ppov) 
Mas, Masculus, &meus fpoevos "yóvov, i. 
109. m. f. Kraus &poevos "yóvov, iii. 66. a. 
€kaccTos TOv épaévov robrov, nempe trav, 
i. 192. f. doívukes &poeves, F'almz arbores 
mascule, i. 193. f. ottre &pcevos 0co0, ore 
85Aégs, ii. 35. f. robs BoUs ToUs &pevas, 
ji. 38. a. 41. a. 46. m. f. rovs ai'yas ToUs 
€psevas, li. 46. m. kal &pceves kal 0fjAeau, 
1. 65. a. m. 93. a. iii. 102. f. 105. m. 
vii. 56. f. 

['Epbew, vide Eipóew.] 

?Epv0pbs ipv£, Rubens preco, iii. 57. 
extr. in Orac. Conf. cap. 58. a. 

"Epókew robs émióvras, Inhibere, Prohi- 
bere invadentes, iv. 125. f. v. 15. a. épv- 
kÓp.evot àmrb To) "Acero, Prohibiti ab Aso- 
po; Quum ab Asopo fluvio, me ex illo 
aquam petere possent, arcerentur, ix. 49. f. 

"Epvua, aros, 15, Munimentum, 73 épv- 
ua T0) Te(xeos épuAdaaero, vii. 223. m. 

"Epxeotcai, Venire, Ire. 7A0e airois ày- 
eM, i. 83. ix. 14. a. et 15. a. cum Var. 
Lect. et. Not. és àa0evis &pxerou, i. 120. 
m. (vide supra in *Aa6evís.) éA0eiv vu és 
oi, In conspectum alicujus venire, iii. 
42. a. éA8eiv ruv. és uáxmv, Ad manus ve- 
nire, In Aciem cum aliquo descendere, 
vii. 9, 3. ok 780v és robrov Aóyov GoTe 
etc. Non eo progressi sunt ut efc. vii. 9, 
2.f. Sed éX0€iv vun és Aóyovs, In collo- 
quium cum aliquo venire, i. 86. m. iv. 
126. f. 9i& udxms éA0eiv, Przelio decernere, 
vi. 9. f. conf. Not. ad. viii. 77. f. 

2. &pxea0at mapd, wa. honeste dicitur de 
Congressu venereo, mapà ToU c'ewvroU Eeí- 
Vov TÀjv *yvvaiko, 7)A0es, ii. 115. m. ubi vide 
Jot. Sic et de muliere: kvéovcav ér ToU 
mporépov àvbpbs orc, éA0eiv mapa ' Apiec- 
va, vi. 68. m. et moz ibid. $aocí ee éA0&iv 
mapà, rbv üvooopBóv. 

3. épxea0ai cum Accusat. absque pra- 
positione, idem valet ac 8iépxeo0ai, Trans- 
ire. ó jjuos €pxerau Tíjs AuBóns rà üvco, ii. 
24.m. Similiter iàv Tb uécov ToU o)pa- 
vo), li. 25. a. ubi iàv idem valet ac Oieü- 
àv, quod ibidem paulo ante legitur. 

4. Cpxouat épéev, Adgredior dicere, 
Dicam, 1. 5. m. ii. 40. a. 99. a. iii. 80. f. 
Sic épxojeu Aé£ov, ii. 11. m. vii. 102. a. 
m. (Similiter iia Aetev, Adgressus eram 
dicere, iv. 82. f) &pxouc $pasov, iii. 6. 
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"Es. 


a. vi. 109. a. Fpxoua: anpavéev, iv. 99. a. 
&pxopau epi Avyómrov unkvvéwv bv Aóyov, 
ii. 35. a. 

"Epwes, wros, ó, Cupido, Desiderium. 
Épera aXàv Tjjs "EAAd0os TÜpavvos "yevéa- 
ai, v. 32. f. 

['Eperá», vide Eiperéew.] 

'Es, prepositio regens  Accusativum ; 
YIonica forma, qua constanter utitur Hero- 
dotus pro communi Eis. | Adhibetur autem 
hec prepositio ubi agitur, 

1. de Motu In vel Ad Locum ; qui est 
usus frequentissimus, qualibet in pagina 
obvius. Quo ex usu interpretande sunt 
ctiam ille locutiones, in quibus és pro év, 
prepositione In loco significante, posita 
videri poterat: quo de genere, post Hem- 
sterh. ad. Aristoph. Plutum p. 456. per- 
specte Schulzius ad. Herodot. vii. 60, 1. 
et 71. m. monuit. Conf. que mos ad 
viii, 60, 1. adscripsimus, ubi és 9, quod 
vice év à vavpyaxeiv positum Wesselingius 
judicavit, valere divimus és 9 iévau vavua- 
xficovras, Quo nos conferre ad prelium 
ibi faciendum ; sed. fortasse formula és 9 
alia, ratione fuerit ibi accipienda, de qua 
infra sub num. 5. dicetur, |. Át viii. 71. 2n. 
ubi ait scriptor cvvbpauóvres ek Tv aroA- 
«v, és viv icOubv lCovro, non idem valet és 
Tbv icOubv lCovro, ac id quod mox subjici- 
tur, i&óuevoi éy v ic0ud: istud. significat 
Sessum ibant, Conferebant se in Isthmum, 
ibi consessuri, stationem ibi capturi; Aoc 
significat, Quum jam in Isthmo sederent, 
Stationem aut castra ibi haberent. . Sic 
iCouévnv &s ipbv, quasi diceres Collocantem 
sese, Conferentem se in templum, ibi ses- 
suram et moraturam, i. 199. a. 1Cero és rà 
mpó8vpa oU BaciMos, iii. 140. a. Eadem 
ratio est cunctorum fere locorum ab. Em. 
Porto congestorum, ubi és cum Accus. pro 
ey cum Dativo poni ille statuit. 6póvos és 
Tbv karí&ov vel i£av, (scil. éevriv) éoíka- 
$e, i. 14. m. et v. 25. m. f. ei 1£oi0 és Tbv 
épày Opóvov, vii. 15. f. és Tbv Opóvov i£ea- 
ui, vii. 16. a. Similiter dicit bv üvbpa 
cTávra& (qui se constituit, vel a populo 
constitutus est) és rajrq» Tij» àpx?r, iii. 
80. a. m. ó u£v (nempe ó kjpvE) 03; &mó- 
cT0Xos és MíAsrov jv, i. 21. a. non valet éy 
MuMiTo v, in urbe Mileto erat; sed, Mi- 
letum missus erat, Miletum legatus profi- 
ciscebatur, sicut v. 38. f. avrós és Aake- 
Ooluova &mócToAos é*vero, Ipse Lacedz- 
monem suscepit legationem, profectus est, 
mraióía, Uo 01007 7rotuévi mpépew és cà molu- 
via, rpodj» wa. roujy0e, li. 2. a. m. ubi 
non juncta intelligi debent verba rpéjew 
és Trà Toluvua, pro €v vois mowwlois, sed 
01601 Trouuévi 8s Tà mro(uvia, rpépeiw TpoQàyv 
TovfjyBe, Tradidit pastori ad greges, id est, 
quos ille secum duceret ad greges, ibique 
aleret, Satis vero per se perspicua ratio 


'Es. 


harum locutionum, rà borea. &má'yovai kal 
Odxrovci és fva xópov, li. Al. f. Tv utv 
és Aiógv, rj» 5i és TÀv 'EAAdDa &mé- 
Bovro, ii. 56. m. às Té0as àvekpéuacav és 
Ti» àkpómoMw, v. 17. m. karakpómTew és 
KvijéAmv, v. 92, 4. kariwwrávai mvpavvíbas 
és ràs mÓAeis, v. 92, 7. f. rera'yuéva és 
7b me(by, vii. 81. u. quibus in locis omni- 
bus nil opus est ut cum Porto és pro év 
poni statuamus, quamvis Latinus sermo in 
talibus sententiis prepositionem In cum 
Ablativo potius constructam, quam cum 
Accusativo, amet. 

Porro, quemadmodum év máXe: non sem- 
per In urbe significat, sed subinde etiam 
Apud urbem, sc és móAiw interdum non In 
urbem significat, sed nonnumquam Ad, 
Prope urbem. ;Sie, émel &míkovro és Mó- 
ueuoiv mÓMuw, cvvéBaAov, ii. 169. a. éreí 
T€ &ríkaro és Bápimv, émoXilpkeov iv vÓ- 
My, iv. 200. a. 

Denique satis notum est, ad prapositio- 
nem "Es subintelligendum subinde esse Ac- 
cusativum Sópov, olkov, ipbv, aut aliquem 
talem. Sic in istis: $épev és cewvroU, 
i. 108, f. éA0ív és ToU 'Apma'yov, i. 113. 
m. iévot és "Ag Tvdryeos, i. 119. a. kaorekoí- 
puce (abrbóv) és'"Audidpeo, viii. 134. m. 
és ToU "Audiápeo àvé8nke, i. 929. m. Et 
probi codd. dant és Afumrpos, ii. 122. f. 
ubi vulgo és ipbv Afjumrpos. 

Tropice dicta sunt talia, qualia és ví 
buiv TaUra $aíverai $épew ; 1. 120. a. m. 
€t, rà rüyv üveipárev éxópeva TeAéws és 
àa8cvts €pxerat, ibid. m. et &mocifyjavros 
TOU évvmvíov és $Xabpov, ibid. f. aí IIoAv- 
kpdreos eUrvXiat és roUro éreAeUrzGav, iii. 
125. f. 

2. Rarius "Es adhibetur ubi de Per- 
sonis agitur, Ad quas quis mittitur aut se 
confert. émeume 0compómovs és ovs éb5yn- 
Téas, i. 78. a. €meume üyyéAovs és màs 
cvuuaxías, id est, és robs cvuudxovs, i. 
81. a. àromAebceo0ai. és rovs cwvy'yevéas, 
iv. 147. m. érpámovro és ovs IIlapepeáras, 
iv. 148. f. &ríkero és rovs "EAXqvas, Per- 
venit ad Grzcos, viii. 8. m. Sed elme és 
Távras Tábe significat Coram omnibus 
hec dixit; nempe, lta hec dixit, ut verba 
ejus Ad omnium aures pervenirent, viii. 
26. f. 

3. Frequenter ?Es ponitur ubi de Tem- 
pore agitur. éri kal és ó0e, Ad hoc usque 
tempus etiam, vii. 123. m. f. kal éri és 
épt, Ad meam etiam usque ztatem, i. 92. 
a. 93. a. m. iii, 97. f. (ubiolim és éuci 
vitiose.) v. 45. f. et alibi. és rovro—é6s 9, 
Eo usque—donec, vii. 181. a. Et nude 
"Es 5, (subinde éab una voce in libris non- 
mullis) Donec, Usque dum, i. 93. m. 191. 
f. i. 115. f. 118. f. 158. f. viii. 58. f. 
Eadem formula Latine reddi nonnumquam 
commode potest Ad extremum, Postremo, 
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uti. 98. a. 101. m. f. 196. m. 202. m. 
iv. 201. a. m. Alium usum formule "Es 
9 infra notamus sub num. 5. 

Sicuti pro és 9 communi Grecorum ser- 
mone fes oU dicitur, que ipsa formula 
apud Nostrum quoque ii. 144. m. occurrit ; 
sic alibi passim pro és 9 apud eumdem 
Nostrum 'Es o9 scriptum reperitur, et 
sepius quidem consentientibus libris, ut 
és o9 9) Alxms àvebpe, 1. 67. f. (ubi qui- 
dem invitis libris omnibus és rb edidere 
Schaef. et Borh. Conf. Not. ad h.l. et 
Kan. ad Gregor. Dial. Ion, &. 63.) és ob 
&To0dveci, i. 31. a. m. Alibi variant 
libri, et. pro és o9 nonnulli és $. vel écb 
praeferunt, ut iv. 160. et 166. et 181. f. 
ubi vide Var. Lect. v. 51. m. et 56. m. 
Est etiam ubi pro. és o vel és$ nonnulli 
és T exhibent, ut &s T écéBaxov, iv. 12. f. 
quod. cum videri posset &s re éaéBaXov va- 
lere, Kanius l. c. sub illa scriptura latere 
és Tb éceB. statuit. Denique hanc ipsam 
formulam Es 15, pro és $, nos ipsi quoque 
cum Wess. tenuimus, ii. 157. ubi vide 
Var. Lect. 

"Es r0 mapeby,—és xpóvov, In presens, 
—In posterum, vii. 29. extr. ix. 7. m. 
és ÜcTepov, v. 14. f. pro quo una voce 
écógTepov scribitur v. Al. a. és méwmTOV 
pájva cuAAévyec0a,, Ad quintum mensem, 
Quinto post mense, i. 77./f. és réAos, Ad 
extremum, Postremo, és réAos kakás ére- 
Aeórqae, iii. 40. f. N. és 7b Béov, Ad (In) 
tempus opportunum, Tempore opportuno, 
ji.173..f. Sic et és kaipbv, iv. 139. n. 
Denique notemus constructionem hujus- 
modi, BaciMos aipesis és Ti) bo Tepalqv 
Ti» MapBovíov érigrparTnhjy Oekáunvos tjv, 
ix. 3. extr. Conf. "Yarepaios. 

4. Usurpatur porro praepositio "Es ubi 
agitur de Re, in qua Incrementum aliquod 
aut Decrementum, Plus aut Minus, habet 
locum, indicaturque Terminus vel Gradus, 
Ad quem i/la pervenit. Et in hoc genere 
sepius quidem adjicitur verbum àvfjkew, 
velut àvfkew és rocoUro, és rà mpra, és 
Tà uéywrra etc. cujus generis plura exem- 
pla supra, sub voce 'Avtkew, congessimus : 
verum etiam absque hoc verbo eidem usui 
praepositionis "Es locus est. ó$0aAu&vres 
és Tb Écxarov, (nempe és rà uéywra T$s 
ó$0aApÍas àvíkovres,) Ad extremum usque 
gradum, vii. 229. a.. ubi és b uéyiwTov 
dabant alii. Tikepéew és à uéyiwra, viii. 
144. m. ToUTro Tb ipbv $vAdecouci és à 
uéywrra, iv. 7. a. éórra OpacvBoUAq Ecivov 
és Tà uáAigra, Hospitio et amicitia quam 
maxime conjunctum, i. 20. a. MíA7T0s vo- 
afjraga, és rà, udAuo Ta, oTáci, v. 28. b. 7i- 
peprréov és rb Ovuvarórrarov, vii. 168. a. 
és ToUro Tb oÜpos bm) Tlepgcéev Épxerai, 
Usque ad hunc montem porrigitur Persa- 
rum imperium, iii. 97, m. f. rabra 6s vo- 
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eovro (In tantum, hactenus,) 7ape*yüuvov, 
viii. 19. m. ravra uév vuv és rocoUTo éyé- 
vero, viii, 125. extr. ix. 18. ertr. viii. 
107... és pls, Ad ter, non minus quam 
ter, i. 86. m. v. 105. f. (conf. Hermanni 
ad Viger. Not. 380.) Eodem referendum 
videtur istud, &s oia Ura cimóvri, viii. 77. 
f. Usque ad talia (id est, H«c ipsa talia, 
Hac adeo talia, mempe, ita przcisa et 
perspicua) dicenti. Referri huo potest 
formula és àpubv ebros, vii. 60. a. ubi 
vide Not. 

5. de Oljecto, quod in scholis dicitur, 
id est, de Re vel Persona, Circa quam, 
Cujus intuitu aut Cujus caussa (Adversus 
quam vel Proqua) aliquid dicitur aut agi- 
iur. obótv uGAAov és éwvrbüv Aéwvyav, 1) és 
&ray 7b àvÜpómiov, i. 86. m..f. quemad- 
modum Latine dicimus, In aliquem ali- 
quid dicere. Sic $épew ct &xew és ri aut 
£s riwwa, Aliquo spectare, Pertinere: qua- 
Tum formularum exempla vide in "Exew et 
Sépew, et in. Not. ad iii. 133, 9. 5 "yvópm 
&fobeixÜcira és Tij "yépupav, iv. 98. a. 
mpiyua. és abrbv "yevóuevov, Res que Circa 
illum (Quod ad illum adtinet, Ad illum 
spectans) accidit; mempe Aliquid quod 
ille partim fecit, partim passus est, i. 114. 
4. TO TGV Es avTOv émemoríjkee, Omnia In 
illum (id est, Pro illo, Illius caussa, nempe 
Ad illum vitio corporis levandum) fecerat, 
i. 85. a. r$ memrovuévo és by mraiba ToU- 
TOv Ékauvov, Facinus in (Adversus) hunc 
puerum admissum dolui, i. 118. m. 7j &x0pn 
4j 6s Tv. Aqudpnrov, vi. 65. m. cuoplqv 
écouévqy és "AoTvd'yea, i. 193. a. Td Toi 
"(nempe cb óíXov elvav kal evverbv kai c- 
yoo») €xc uaprvpéei és mpíryuura Tà éuà, 
Adversus res meas, Quod ad res meas ad- 
tinet, v. 24. f. és àpiQuby ok €xc eimi 70 
&rpekes, Quod ad numerum spectat, non 
possum adcurate dicere, vii. 60. a. Not. 
djkovov 0 és üucauocóvgv, Vita Hom. 1. m. 
pro quo Bucciocivgs ép: dicit Noster vi. 
85. m. 

Eodem referendus est usus, qui subinde 
obtinet, formule "Es , diversus ab illo usu 
quem supra (num. 2.) observavimus. Sci- 
licet, sicut és ToidBe mpiryuara éuBXépas 
viii, 77. a. significat Res tales respiciens, 
intuens; sic etiam muda formula "Es $, 
elliptica quadam ratione, significat Quo 
respectu, Quo intuitu, e£. (que notio cum 
hac conjuncta est) Qua caussa, Quaprop- 
ter. és 9 (scil. éggAéyas) perfjke avrbv, 
Quo respiciens, id est, Quapropter, Quo- 
circa, seposuit hanc famam nec illa usus 
est, ii. 116. a. N. és &AaBe Tijv Olienv, 
Quo respectu, Quapropter, poena ei in- 
flicta est, i. 115. f. Eodem pertinere vide- 
íur locus, quem supra (n. 1.) adtigimus, 
és 5 jukwmTa qv cOupopóv égri, viii. 60, 
l. m. wbi, verum si queris, non ad és b 
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intelligi debebit. vavuaxeiv aut. vavuayn- 
vovras, sed ad jjkw'ra cóuoopór écTi ex 
superiori cratione intelligitur Tb &àvaleütox 
Tàs vijas mpbs bv "Ic0ubv, et és 5 siguifi- 
cat Quo respectu, Qua caussa, Quaprop- 
ter. Scilicet duas caussas adfert Themis- 
£ocles, cur non expediat Grzcis ut ad Isth- 
mum promoveantur nates ; altera caussa 
est, quoniam, si id fieret, prelium facien- 
dum esset in aperto mari; altera, (Tomo 
6) quia sic perderentur Salamis, Megara 
et A^gina. 

6. Ubi agitur de usu cui aliquid inser- 
vit, aut de Fructu quem ex eo, quod insti- 
tuimus, capere cupimus. vávro TOig Xxpé- 
ovroi és mÓXeuov oi üvOpwmor, i. 34. f. 3$) 
"AvOvAAa TÓMis és bmobfjunra BÍBoren coU 
BaciXevovros 77 *yvvaud, Datur reginz In 
(Ad) calceamenta, id est, Ex cujus rediti- 
bus illa sibi calceamenta comparet, ii. 98. 
d. KkarecTpéjaro abToUs és $ópov üma'yc- 
"hy, subegit illos In hoc (Ad hoc) vt tri- 
butum ipsi penderent; mempe, mon ut 
etiam alia ratione imperio illius parerent, 
i. 6. m. 27. a. ii. 182. extr. N. 

7. Omittitur 'Es praepositio ubi de Di- 
visione vel Distributione In partes agitur. 
Tpeis uoípas, (non, és rpeis noípas) ébdearo 
Tbv cTparbv, vii, 121. m. ubi vide Var. 
Lect. et Not. Sic 8vábeka (pro olim vul- 
gato és 9vw0.) uoípas Dadjievor Al^yvrrov 
mácav veteres libri dederunt ii. 147. m. et 
&'$éas avrobs € uolpas OieiXov, iv. 148. f. 

"EcoyyeAebs, éos, ó, Internuncius, Qui 
cupientes regem adire intro nunciat, 7a- 
piévat és cà BacuMfia &vev. écaryyyeAéos, iii. 
84. a. pro quo est üvev üyyéXov, iii, 
118. m. 

"EcayyéAAew Twà, Aliquem intro nen- 
ciare, Adventum alicujus significare egi, 
iii, 118. a. 

"Ecd»yew, Introducere, Ducere ad ali- 
quem, vel in aliquem locum. és €v xwplov 
égdyemkov &Xéas, i. 196. a. bv moraubv 
Didpvxt écaryaryàv és Tv Aluymv, i. 191. m. 
UAAmv Tpbs rabTr» écdryarye ^yvvaika, Aliam 
prater hanc Duc uxorem, v. 40. f. Passiv. 
Tà Tepl Tbv Aióvurov—vewo-T) écayuéva, 
Nuper Introducta, invecta, ii. 49. f. 

Medium : &AXqv.| écaryaryéa&as. "yvvatka, 
v. 39. f. Thv Tplvwqv éamwydryero "yvvaika., 
vi. 63. a. "Orávgs eiadyerat "Iyradéprvea, 
lii. 70. m. ubi in Lat. vers. pro eo quod 
nos posuimus, Proposuit, revocatam velim 
Valle aliorumque interpretationem, Ad- 
scivit sibi ; valet enim h. l. Grecum ver- 
bum idem atque paulo ante positum arpoc- 
eraipícagÓat, nec opus est ut in hanc. sen- 
tentiam émáryerai corrigatur, quod. Valcke- 
mario placuit. Illud singwlare est, quod 
h. l. libri omnes quod sciam, in eigary. con- 
sentiant, quum alibi constanter és pro cis 
usurpet Noster. oira, kai morà Tb TéiX0s 
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dgá£avro, idem quod Ktarvro (vcl éeátavro) 
és TÓ Teixos, Intra murum comportarunt, 
Énvexerunt, v. 34. a. nisi verba TO Téixos, 
xal 7b Teixos, vel Teixos, in quibus variant 
libri, aut prorsus temere huc inirusa aut 
ex nescio qua alia scriptura corrupta sunt. 
Vide Var. Lect. et INot. et conf. Ylpoec- 
dyew. 

['Ezotew. ézatovres pro émaiovres cita- 
tur ex ms. Arch. ii. 29. a.] 

"Ecakovritew, Jacula in aliquem conji- 
cere. mepurTáyres TD Ünplov éamkóvrigov, i. 
43. m. éciwéovro 74v cTpari)v, écakovrí- 
Covrés re (i. e. àkovrígovres és abrijv) kal 
Tolebovres, ix. 49. a. m. Conf. 'Akov- 
Tí£ew. 

"Ecakobeiw Tii, Audire aliquem, nempe 
Obtemperare, Morem ei gerere. ds oió 
Küpos ok écjkovce, i. 214. a. ós oí oU0E 
obre écikovov, vi. S0. extr. Et omisso 
Dativo: 1jv wep é0éAmTe écakobew, iv. 
133. a. &AA' écakobcare, ix. 9. f. Cum 
Accus. rei : Gore kai raUTa écakobew, scil. 
Tiv, Ut in hoc etiam nobis morem gesturi 
(gratum nobis facturi, preces nostras exau- 
dituri) sitis, ix. 60. extr. 

"Ecárat£, Semel. Bwpéerai (avrbv) xpv- 
cà, Tbv àv Büvgrcu TQ éwevroU cópari éE- 
eveikag0at éaáma£, vi. 125. m. 

"Ecamikvéea0as, cum Dativo, Pervcnire 
in regionem. rj Te ÁAAgy xdpm écamukvé- 
eaa, 1. 1..a. 

"Ecapáscew, Cum impetu propellere in 
aliquem locum. écapátavrés a$eas és ràs 
véas, Quum illos in naves compulissent, 
v. 116. b. écapátavres TÀv Vzmov, nempe 
és Tà mefbv, Postquam equitatum repu- 
lerunt usque ad peditatum, iv. 128. f. 

'EcBaílvew, vide in "EuBatvav. 

"EcBáAAew, 1. transitive cum Accus. 
Injicere, Immittere ; presertim, Immittere 
exercitum in regionem aliquam hostili 
animo, Invadere, Irrumpere. écégaAe és 
Th» MiXmnaígr Tj» cTpeTwv, i. l7. a. 18. 
d, €s'"EAcvoiva &yov T0vs IIeAozovvnoíovs 
éréBaAe, v. 16..f. ubi ovs IIcAom. perinde 
et ad lryev et ad. éaéBaAe referri potest. 

2. Eadem notione éeBáXXew plerumque 
absque Accusativo, veluti Intransitive, 
ponitur. és KAatouévas écéBaAe, i. 16. b. 
és Müxqrov, i. 19. m. Sic i. MT. f. et 
passim alibi, ubi subintelligi Accusativus 
Th» erparW;» potest. Subinde vero etiam 
subintelligendo Accusativo nullus est locus, 
wb gTÓA. jeyáAo écéBaXe és ijv "EAev- 
viva, v. 74. m. iüóvres gTparbv és TÀw 
xépuv écBeBXmkóra, vi. l6. f. coim: éc- 
BaAob)st és T)» "Arruc», v. 64. a. éaBa- 
Aóvres vavaTparij, viii. 27. a. éeBaXoUcav 
és Thv xápmw (ümmov, vii, 28. a. (Conf. 
ZXwerBáMAew.) Est uli diserte adjicitur, 
Hostili animo Belli inferendi caussa, fieri 
Ti». éeBoMjv ; sic ait éml moMéue doBa- 
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Aóvres (és c3» "herrucp), v. 76, a, Nam 
subinde ésBáAXew dicitur is qui Nullo 
hostili animo Ingreditur regionem. Sic vi. 
16.a. écéBaxov és Tijv "Ececínv, Ingressi 
sunt (non Hostili consilio invaserunt) fines 
Ephesiorum, Sic Xerxes e Perside Sardes 
iter faciens, ék  &pvylgs écéBaAe és T)» 
AvBiqv, vii. 31. a. 

3. Fluvius dicitur éeBáAX«w r5 féeüpov, 
Undam suam Immittere, Infundere, im 
alium fluvium. éaBáAXe: otros és Tbv Eó- 
$pírmqv Torauby Tb péc0pov, i. 179. f. Ef 
subintellecto, certe omisso isto Accusativo : 
éaBáAXovsi és Tbv "LIcTpov, iv. 48. f. et 
49. a. (idem quod. cvuuía*yovrak et &oi- 
9oUci, ibid.) Rursus écáAXet és meBíovy— 
kal és mworaubv Bpówyyov, ó 8€ Bpó*yyos és 
Tbv "Icrpov, iv. 49. m. és Távaiv ÁAAos 
moraubs éc BáAXei, iv. 57. 

4. Verbum Medium motione activa 
legitur vi. 95. m. éeBaAópuevoi ToUs Írrovs 
(Postquam equos Imposuerunt) és raóras, 
nempe és càs irmayaryovs véas. 

"EcBiBátew, Inponere ; proprie, Intrare 
(vel. Adscendere) facere. Tabrqv Thv "yv- 
vatka, és Gpua. éeBiBácayres, i. 60. f. Tv 
metr aTparbv écfiBácavres és ràs véas, 
vi. 95. m. 

'EcBoXj, 5s, 5, 1. Invasio, Incursio, 
vi. 92. a. im. (Conf. éaBáAAew.) Sic 9i 
TÀv és Zápbis écBoNir, vii. 1. a. 

2. Introitus, presertim Fauces per quas 
ex una regione in aliam Introitus patet. 
écBoA3 é£ obpémv ocewüv és Tb mov, 
i. 75. m. ev vAdoces0m civ éoBoXiv 
Th» "OXvurucyv, vii. 172. $n. 173. a. rijv 
éa BoX3yv fjrep. ék 7775 MakeBovíns és Gesca- 
Aíqv $épei, ibid. kal &AXqv éoUcav écBo- 
Ad» és OeccaAobs, vi. 173. f. Sic 7 év 
OepuomóNms. écBoMj, vii, 175. a. et f. 
207. a. viii, 15. f. et passim alibi; item 
in plurali, karà vabras ràs éaBoAàs, vii. 
176. m. 

"Eobékeo0at, (Ion. pro éaBéxea68a:) Re- 
cipere. u75BauoUs éc0élac0m. és Tb ipbv, 
Nullos recipere in templi communionem, 
i. 144. a. 145. a. ! 

"EaBibóvou, de Fluvio, i. q. éaBáAXew, 
Influere. — Sic otro: (oí vorago!) éatiboa. 
és avrbv dant probi codd, iv. 49. f. idque 
receptum malim loco vulgati éxOibovst, 
quod ex scholio invectum. videtur. Sic 
quidem mox cap. 50. a. exhibent libri 
omnes. és roUrov oUOe moraubs obbe kpíjvn 
obBeuís ésbiboUca : et ibid. paulo post, 7j 
yi&v Takopuérm éa0ukoi és Tbv "Iopov. 

"Enbiveiw vel "EcoUva:, Irrepere, Subire, 
Intrare. égBívra, scil. és rbv 0ncavpbv oU 
BaciMijos, ii. 121, 2. f. ubi paulo ante ait 
évbUvros ToU érépov.  Metaphorice, Gewóv 
T. éa uve adíat, Obrepit eis (Incessit eos) 
metus, vi. 138. m. N. 

Medium, eadem notione, 7j àv6pémov 
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Vvx), ToU a'Guuaros karadülvovros, és &AXo 
$Gov aiel *ywóuevov. écbóera, Intrat, Irre- 
pit, Subit, in aliud corpus quod eo ipso 
tempore nascitur, ii. 123. m. Conf. 'Ecié- 
vai el "Eaépxea6o:. 

"Ecepyvüvat, i. q.. eicepryew, Includere, 
égep'yvüvat Tbv vekpbv, Includere cadaver 
in capsa lignea, ii. 86. f. 

"Ecépxeo0au, metaphorice, de €o quod 
Subi animum vel memoriam nostram. 
Cum Dativo: Kpolo« éceA0civ Tb ToU Zó- 
Acvos, i. S6. m. abrQ KauB)em éceA0eiv 
olkróv wa, iii. 14. f. Item cum Accusat. 
Tbv 0t éojA8e (Subiit illius mentem cogi- 
tatio) 6elov elvai. vb mpiyya, iii. 42. f. 
Tbv Kpoicov "yéAws éoA0e, vi. 125. f. 
ec jA0É ue karoureipai, vii. 46. a. m. ubi 
olim émífjA0e. (vide Not.) rbv 0€ éc5A0€ 
&s ei Tépas, viii. 137. m. Conf." Erépxec- 
ai, "EcóDvew, ct "Eciéva. 

"Ecéxew, idem. quod &xew és, quatenus 
xew significat Tendere, Vergere aliquo, 
KÜXTOs OaAdccTmS, écéxev (nempe és Tiv 
"ApaB(nv xápmv) ék 7575 " Epv0pris óaXdc'os, 
Sinus maris ex Erytlireo mari in Arabiam 
Tendens, Pertinens, Porrectus, Intrans, ii. 
ll.a. N. el mox ibidem, rbv u&v ék Tüs 
Bopnins 0aAdaas kóXmov écéxovra éml Ai- 
Oioíns, rbv 0E ék Tíjs voríns oépovra éri 
Zvpíms. Vide ibi Var. Lect. écéxei (3) 81&- 
puE) és Tjj» "Epv0pv 0dXaccav, Fossa (ex 
Nilo ducta) tenditet pertinet ad Erythrz- 
um mare, ii. 158. a. ubi paulo ante Eadem 
fossa és Tijv "Epv0phr 0áXaccav dépovca 
dicebatur. 7j uópv£ éréxei és &AXov 7ora- 
uv ék ro0 Ebjpíjreo, és cóv Tiypw, Fossa 
ex Euphrate usque ad Tigrim pertinet, in 
Tigrim intrat, influit, i. 193. a. jv karà 
TÀ!v kamvoBókmv és Tbv olkov écéxcv ó $jAt0s, 
Solis lumen per caminum Intravit, Incidit 
in domum, viii. 137. m. f. 0áAapos éréxcv 
és vby ày0pciva, Cubiculum pertinens ad 
(ferens in) conclave virorum ; contiguum 
ei ita, ut ex uno in alterum introitus pate- 
ret, iii. 78. m. 

"Eem8éew, Per clysterem intromittere, 
ingerere. karà Tv éBpmv éomüfcavres Tb 
&mb kébpov üAeipap, Postquam per anum 
ingesserunt oleum cedrinum, ii. 87. a. ubi 
confer que precedunt et qte mox sequun- 
tur. 

"Ec0éew, inusitatum verbum ; unde Par- 
ticip. pass. "Ec0nuévos, Vestitus, Indutus. 
Tapiryov (abrüv) pákesi éc0muévov, iii. 
129. extr. üvüpas ra)Tqv (éc05Ta) éc05- 
L.évovs, vi. 112. f. 

"Ec05s, ?mos, 7, Vestis, Vestimentum, 
collective Vestes. koaufmas (T?v moi0a) 
éc0iyr re kal xpvaQ, Yi. 1l. m. iv.203. f. 
wAcinTÓv aoeas éOgAéero 1) én03js, ix. 63. f. 
và (Ion, pro à) éa6sjros éxóueva elxov, iii. 
66. a. Conf. Indicem Rer. voce Vestes. 

"Eciévai, a pres. €cewa, Ingredi, In- 
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trare. émi Oetià éaibvri, i. 51. a. éciévat 
jj8eAe, iii, 118. m. Metaphorice, Inire Ma- 
gistratum, Sic ó éciàv, scil. rhv àpxiy vel 
Ti» BaciNmtqv, vi. 59. Item de eo quod 
Subit animum alicujus. cv "Aocrvéyca 
éaje àdeyvecis abro), i. 146. a. N. 

"Eciévat, a pres. éoímpi, Intromittere. 
éc?ke ToUs Ilépras és 7b. eixos, iii. 198. 
m. és Tv (Aluvqv) woragol 86o écieisi Tb 
ÜBwp, vii. 109. m. T3» keüpigv écfjkav (és 
TÀv koiA gv) ii, S7. m. 

"Eciuvéec0ci, Intro pervenire, Pene- 
trare, écukvéerat karavyvádov, iii, 108. f. 
Conf. "Erikvéca8a4. 

"Ecírrac0ci, Advolare, Pervolare. $juy 
écézTaro és Tb ovparómeboy ürav, ix. 100. 
a. 7] kNpbàwv abry odx écémraro, ix. 101, f. 

"EckaraBaivew, Intro descendere. s 
eubv Oóuov éckarafalve, v. 92, 5. m. in 
Orac. " 

"Ecke, Ion. pro $jv, vide in Etvas, Esse. 

"EckbrTew, vide supra in "Eykómrew. 

"Eco90s, ov, 3, Aditus, Introitus. &yxo? 
Tíjs écó8ov, i. 9. f. éeráci ToU lpoU év Tjj 
€có0o, ii. 63. a. oíkmua obbt tcobov obbE 
&kBvciv obOeuímv. Éxov, ii. 121, 8. a.. et sic 
sepius. Item Facultas intrandi. Éco8oy (ai- 
ois) elva« rapà BaciMja, iii. 118. a. 

'Ecoikéew, Habitatum immigrare. écoi- 
kéa» (nempe Trjv Naókparw vel és chv 
Navkp.) pro vulgato simplici oikéew, com- 
mode exhibet cod. Pass. ii. 118. a. 

'Ecowitew, In coloniam deducere. és 
Tjv Kpüryqw Aéyovcsi écowl(ea0ai | &AXoUs 
T€ àyOpárrovs kal "EAAqvas, vii. 171. a. 

'Ecómrec0ai, Conspicere. ujj écóWerat 
ióvra. &1& 0vpéev dant probi nonnulli codi- 
ces i. 9. extr. pro vulgato ufj ce ierat 
etc. 

"Ecomros, Conspicuus, 7b íphy &gomróv 
écri, ii, 138. m. idem quod paulo ante 
dicebat karop&rat mrávroOev. 

"Ecopáv vel'Ecopéew, Inspicere. écopé- 
evres és Tijv uavrucjv, Inspicientes divina- 
tionem, 4. e. divinatorias sortes, iv. 68. sm. 
f. pro vulgato éópeov vel éópov, v. 91. a. 
codex noster Flor. éaópewv profert. 

'EcmAeiv, Intro navigare. rà ém' àpic- 
Tepà (scil. éóvra) éamAéovri ToU 'EAAqo- 
móvrov, vi, 33. q. 

["Eccov vide in*Eeccv.] 

"Eccobv, (i. q. comm. 3mcay vel trráv) 
Vincere, Superare; proprie, Inferiorem 
reddere, nonn?si in Passivo occurrit apud. 
Nostrum. 6cc0Uc0ct, ii. 122. a. éemobvrat 
bró TOv MmbukQr, ii. 106. m. ubi vide 
Var. Lect. éecoüyuevos, v. 66. m. v. 70. a. 
ubi ópvres oí €repot écrovuévovs ToUs a'e- 
Tépovs, i. 82. a. m. ubi perperam écoccy. 
olim edd. à ToXéuo éccobvro, i. 67. a. 
ubi olim écavro edd. contra plerorumque 
vett. librorum fidem. Particip. pret. pass. 
mepl rày éccwjéyay, vii, 9, 2. a, éecwné- 





"Eccur. 


vo égav TQ Ovug, Fracti animis erant, viii, 
130. f. Aorist. écod0n et. érod0ncav, ii. 
169. a. iii. 45. m. 83. a. et frequenter 
alibi. Similiter écawügvas et. éaaw0évres 
mon münus frequenter, veluti écac0évres 
7] uáxp, Prelio superati, v. 46. a. vi. 9. f. 
108./f. éccw8évres Tj "yvdup Tpbs Küpov, 
Prudentia superati a Cyro, 1x. 122. extr. 
Subjunct. oU *yàp &&eira uj éco wÜeepev bx 
ZkvBéav uáxn, 1v. 97. m. 

"Eacav, (1. q. comm. jjacev, vel jyrrov) 
Inferior. &ccoves elvai: 7fj vavuaxíp, lm- 
pares esse committendo przlio navali, v. 
86. a. (oí M38ot) páuy tzcoves &cav Tv 
IIepaéov, viii. 113. f. Afjuart kal páóuy ouk 
€acoves, 1x. 62. m. f. 

communem vocabuli formam fjaawv 
tenent veteres libri omnes ix. 111. f. ubi 
àrijp éueU oUbev 3jmmcv, pro quo quidem &a- 
cov posuerunt Schaf. et Borh. 

Adverbium vero *Hecov constanter sic 
per 3 scriptum reperitur apud. Nostrum, 
1. 170. a. et f. ii. 6. m. iii. 9. a. m. Unus 
Schaf. sua auctoritate"Eccov edidit. 

"Es 7e, Donec, Usque dum. 75e guevéo- 
uev. &s T by kal TeAevrfjacpev, vii. 141. qm. 
&s T hy biamoAeyjmeuev, vii. 158. f. Sed, 
pro és 7 écéBaXov, quod libri nonnulli iv. 
12. f. praeferunt, alii rectius és 9 aut és oo 
dederunt. , 

"Esrigy, Convivio excipere. Sicut Ioni- 
cas formas iarí5, pro comm. ésría, et íc- 
vuprópiov, et. éxíari0s, usurpat. Herodotus, 
sic et pro *Earigv exspectari '1origv. pote- 
rat. Quare pro vulgato eiaía (tert. pers. 
imperf.) vii. 135. a. rectius fortasse factum 
fuerat, si cum Schafero iavía recepissem, 
quod probi monnulli codices (probante 
etiam Wesselingio) offerebant. Sic vero 
€tiam pro eia ria0as (pret. infinit. pass.) 
v. 20. m. recipi iario0a: debuerat, quod 
ibi in eorumdem codicum scriptura tjeT15a- 
8a« latere videtur. Erat vero etiam éazi 
(nomen substant.) olim editum vi. 86, 4. 
pro iav, quod. meliores quique codd. de- 
derunt 


"Eerobeóew, Sagittas ex arcubus immit- 
tere in hostem. écakovríCovres kai écvo- 
Eebovres ed. Schaf. et Borh. ex codd. 
Arch. et Vind. ix. 49. a. ubi és ex scholio 
adjectum nobis videbatur, tenuimusque cum 
dliis simplex ro£ebovres. 

"EaígTepov, vel' Es a Tepov, v. Al. a. non 
valet In Posterum, sed i. q. nudum Uare- 
pov, Posteriori loco ; mam. opponuntur ibi 
. d éabaTepov émeA0oUca "yvv] et 1j mporépn 


'Ecóépew, Inferrc, Introferre. 7às &yye- 
Aas éaépew, i. 114. a. N. iii. 77. m. 7à 
ÉAAa és rÀvrb Pafjwewav Toi. "EAAmG:, 
-Reliqua in eumdem locum, quo Graci, 
.contulerunt, ix. 70. m. f. Metaphor. 
raórwv Tiv "yvéumv écéiepe, Hanc senten- 

Lex. Herod. 
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tiam in medium contulit, Proposuit, Dixit, 
iii. 80. f. 81. f. 

Passiv. éceveix8évros ciBnpíov, Quum 
illatum fuisset instrumentum aliquod fer- 
reum, ix, 37. a. m. ciróv cQ. éccveix0at 
TOÀADV, lx. Al. a. m. : 

'Eoxariüj, 715, 7, Extremitas. af ézxarial, 
Extrema finium, Extremi fines. ai écxarial 
Tis oikovuérms, iii. 106. a. 

"Ecxaros, Extremus. écxárm T&v oikov- 
uva, iii, 106. a. Diekaprépee 6s Tb &o Xa- 
TOv, Àd extremum usque duravit, vii. 107. 
m. és Tb Cc Xarov kakoÜ &mti^yu€voi, viii. 52. 
m. by Aebv TerpÜc0ai €s 7b Co Xarov 
kakov, i. 22. m. é£ éexdrov &s &exara, Ab 
una Extremitate ad alteram, vii. 100. a. 

'Eexéew, Infundere. Perperam ed. 
Gron. cum pluribus msslis kóXvov égxéov- 
Ta érl Aifioríns, 3i. 11. m. (quasi intran- 
sitive aut reciproce accipi posset hoc ver- 
bum) ubi verum erat écéxovra. 

Passiv. Effuse, (Catervatim) Intrare, 
Irruere. écexéovro oí "EAXqves és TO Téi- 
xos, ix. 10. 7. 

"Ecc, Adverb. Intro, 7jia éco, i. 111. 7. 
Évbpas mapiyye €cw, v. 20. imm. rbv Küpov 
3ryov €ac, i. 116. m. ubi olim quidem eiacw 
edd. cum nonnullis msstis. Sed cac tenent 
omnes vi. 36. f. &mb ToU 'loÜuoU TojTov 
eic, Ab hoc Isthmo introrsum. 

Comparat. . "Ecwrépe, Interius, Magis 
introrsum, Ulterius in interiora. 959 7poé- 
Bauve écwrépo T1js "EAAdBos, viii. 66. f. 

.['Eráfew pro composito verbo é£erátew 
v. 62. f. scriptum reperisse Glossatorem 
San- Germanensem monuit Wesseling. in 
Nota ad hunc locum.] 

"Ercipmt], 15,7 (comm. éraipeia) So- 
dalitas. poo7oumsduevos éraipstmy T&v 
TXikuoTÉéGY, v. T1. a. 

*Eraipfüos, Sodalitius, Sodalitatis jura 
tutans. A(a ékdAee "Eraupfitov, i. 44, m. 

"Erapos, ov, ó, (Ion. pro éraipos) Soda- 
lis, Familiaris. é£a^yyyeAAóuevos Tb éwvroU 
máÓos &vbpl érápq, sic quidem edd. omnes 
v. 95. m. sed probatissimi mssti libri, 
Arch. Vind. Pass. et F., éraipp prefe- 
runt, quod verum videtur, quum altera 
forma nusquam alibi, quod. sciam, in solu- 
fa oratione reperjatur. 

*ErepaAkéms ü'yevíter0a1, Utrimque for- 
titer pugnare, Ancipiti marte pugnare. 
&y 7j vavuaxín érepaAkéos &yevitouévovs, 
viii. 1l. m. 

"ErepaAKi]s uáx9, Anceps pugua, Prae- 
lium in quo cquo marte pugnatur. &s ei5ov 
kaT' àpxàs érepaAkéa Tiv udxmv, ix. 103. b. 

*Erepotos, Diversus, Diversi generis, Di- 
verse nature, i. 99. extr. ii. 25. a. rpómp 
oU TQ aUTQ, &AX. érepotg, iv. 62. 7n. 

"ErepoioUv, lmmutare, Mutare naturam 
rei alicujus. Passiv. ocv r&v kar' Atyvr- 
TOV Übmb ravra érepouÜ7;vat, ii. 142. f. ày- 


"Erepos. 


GeUrev 79m érepoiotro 7b veikos, Tunc vero 
mutata est certaminis ratio, vii. 225. a. m. 
évücUrev jm érepow bro Tb mpiryua, ix. 
102. m. 

"Erepos, 3, ov, 1. absque Articulo, i. q. 
&AXos, Alius. rá£as érépovs, i. 91. a. ére- 
pa Tpbs rabryci, vii. 21. a. €repa emóv- 
Oauev oikrpórepa robrov, vii. 46. m. et sic 
sepius alibi. Eodem pertinet formula"Ere- 
pos ro.Uros, Alius ejusdem generis, Simi- 
lis, Prorsus similis. Totobros érepós eoi, 
iii. 47. f. &vOpwmos kal a els, kal érépov 
To.QvOe ípxeis, Homo es, et hominibus (Tui 
similibus) imperas, i. 207. a. zr; 8€ ere- 
pov Tow brov, Est hoc ejusdem generis, Ea- 
dem hujus ratio est, 1i. 5. m. Interdum 
Latine reddi possit Idem. abroí ce 0ap- 
Géouer, kal col Érepa ToiuÜra. mapakeAevó- 
I.e0a, Te ut idem facias (ut similiter facias) 
hortamur, i. 120. f. éoíee kal ó Küpos ere- 
pa. Toi&Ura, i. 191. a. m. év Nívo TÓXi *ye- 
vóuevov érepov TotoUro, (sive TowbÜrov) ii. 
150. a. m. cum Var. Lect. &repa roibra. 
moiéeiv, Paria facere, Idem facere, iii, 79. 
m. Similiter €repov roaóvOe non est quod 
Latine Alterum tantum (i. e. duplum) di- 
cimus, sed Aliud tantum, i. e. Tantundem, 
ii. 149. m. 

2. ó repos, cum Articulo, Alter. Amat 
autem in hoc vocabulo Contractionem 
Scriptor noster : rQv olrepos utv Qiéi0apro, 
—ó 8€ érepos etc. i. 134. a. 2)v 86 jj obre- 
pos brobeéaepos, i. 134. a. TGv ud^ywv oU- 
repos, iii. 78. om. roUrepov r&v éréov, i. 32. 
a.m. Quod vero olim iv. 11. a. edebatur 
&repos Aó'yos pro &AXos Aó"yos, id. non ag- 
noscunt optimi quique libri. 

"Erépo0:, non. solum Alio loco significat, 
ut ovréwyv |i&v érépo0. Cama Aóyos, ix. 58. 
f. sed. et Alio tempore. róre utv—érépo6i 
9€, iii. 35. f. 

'Ermqoío:,, oi, Etesim. €i érmoíot afrioi 
jcav, ii. 20. m. Toiv: érqoínoi, ibid, robs 
érqoías &véuovs, ii. 20. a. érgoiéev àvéuev 
kareoTqKÓTGV, vi. 140. a. vii. 168. f. 

"Eri, Adhuc. Sic frequenter éri kal viv, 
Adhuc etiam nunc. Sed ix. 102. a. est 
£r. kal 03), ubi loco trium harum particu- 
lam unam 3j9y, Jam, exspectasses. Vide 
que ibi in Var. Lect. adnotavi. &r sub- 
ande cum éml permiscetur, cum passim alibi 
tum vi. 97. m. ubi vide Var. Lect. 

*Eroidteiw, Parare, Preparare. às véas 
mpoevme éroiudtew, vi. 05. m. érouagd- 
pevos Tà Tepl ovs vekpobs, viii. 24. a. 
Quasi impersonaliter legebatur éroiuágero 
udAuoTa és Tbv "AÓcv, vii. 22. a. ubi nos 
ex conject. rà és cbv " AQov posuimus. 

*Eroiuos (hoc accentu, ex vetere Attico 
et lomico more, mon "Ecowuos, scribunt 
longe plerisque in locis Edd. omnes, con- 
sentientibus optimis quibusque Msstis ; 
quare etiam paucis in locis prime Muse, 
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ubi sequioris «tatis scripturam | secuti 
erant librarii et. plerique Editores, vete- 
rem restituimus scripturam. Vide Var. 
Lect. i. 10. a. et Kon. ad. Gregor. Dial. 
Attic. &. 3. et conf. "Epnuos, 'Ouoia et 
*Onotos.) Paratus. Construitur cum Infi- 
nitivo verbi. moiéew éroiuos abra, i. 42. 
f. 113. m. v. 91. a. vi. 5. extr. ix. 46. 
extr. Alibi cum Dativo Persone: Écav 
érotuot. émaryyyelxavri, i. 70. a. aut. cum 
Prepos. és et Accus. rei: éroigoi €vav és 
üAAmv vavpuaxinr, vii. 96. a. Alibi Abso- 
lute ponitur : Tàv oikeréev robs uáAwca 
Ti0TOUS  éÓvras,  éroluovs  mowrauévm, 
(nempe éevrz), Jussis famulis Presto (In 
parato; Ad manus) esse, i, 11. a. 'Apyeíovs 
éroíuovs Toiées0oi, Argivos rogare vel ju- 
bere, ut (ipsis) presto sint, v. 86. f. rà 
kpéa elxe éro:ua, In parato (Ad manus) 
habebat carnes, 1. 190. a. m.  Tristem in 
sortem Polycrates r&v vroXaréev rà Tékva 
kal às *yuvatkas elxe éroluovs, iii. 44. f. 

Femininum éroiuos et éroíum. 8wmkó- 
ciaí TO. (vies) €covrat érotuot, v. 31. f. 
Tàs Adpvakas elxe éroíuas, iii, 123. f. 

"Eros, eos, rb, Annus, Oevrépo Érei Tov- 
Téwv, Altero ab his rebus (Post has res) 
anno, vi 46. a. Sed vi. 40. a. mpíre érei 
Tovréev idem valet ac mpírg rei mpó- 
Tepov. Conf. c. 40. extr. et vide No(ata 
ad l. c. 

E?, Adverb. Bene. e? jew, vide in 
"Hketv. &vüpes ice *yeyovóres eb, vii. 134. 
J. Porto et aliis sunt. Eximio ingenio, 
Praeclara indole viri ; Larchero et Valle, 
Nihili loco nati. mpowyópeve c0 &xovra. é 
mávrav, viii. 83. a. (quo de loco conf. "Ex, 
mum. 5.) eb in fine orationis: vóuovs pij 
Ajew Éxovras eb, iii. 82. extr. Sic ràó- 
O5vai—$m0 TOv Xauíev eb olim edd. iii. 
55. extr. ubi nos cum aliis particulam 
hanc abjecimus, que tamen tueri locum 
suum potuerat. Sic sane habemus c0 04- 
Vat vi, $0. extr. ubi €? non ad mepioTéA- 
Xovras, sed ad 6dor videtur referendum, 
quod Tzetzes apud Valck. interpretatus 
est évriucos karaüdyai, i. e. Honorifice se- 
pelire. 

E$, et enclitice eb, pro €o, o9, Sui. Be(- 
cas ufj € ékmreipgro Aapetos, iii. 135. f. 

Ebjaés mveUua, Commode spirans (Se- 
cundus) ventus, ebaéi Tveüuari Xpyodje- 
vos, ii. 117. a. N. 

Ebaíperos, Captu facilis. xépmv elxov 
ebalperov kai rtXváAorov, vii. 130. m. 

Eborírynros, Narratu ( Explicatu, Dictu) 
facilis. &pávea memAeyuéva mpómov Twà 
BápBapov kai obic ebomriyynrov, vii. 63. a. 

Eb8ov^os, Consilii plenus, Prudens. 
épdrm cooós re kal eUBovAos, viii. 110. a. 

Ebyveuocóro, 3, Lenitas, Clementia. 
codín abrobs, obk eiryveuooirn, mpoooyá- 
yero, olim edd. ii. 172..a. ubi nunc àyvo- 
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uocóvy. Priorem scripturam unice veram 
censuit Valck. 

Ei5cipovís, 3, Opes, Opulentia, Florens 
status reipublice. 3; Nd£os r&y víjawy ev5au- 
poviy mpoéoepe, v. 28. a. 

o tt ek ó, ?, Dives, Opulentus, 
Taal Toiv: eUba(uog. avTécv cial ale, v. 
8. a. vow ueydAy kai ebbaluori, v. 31. m. 
ai 'A05vai ueydAat Te kal eboaluoves, viii. 
11. m. 

Ebew, i. q. ka8eóócw, Dormire. eUóev 
€v Tüy Maaacyer. Tfj xápn, i. 209. a. et f. 

EbOokuaéeiw, In existimatione (In ho- 
nore) esse, Bonam famam (Gloriam) sibi 
parare. és oAéuovs $ovréovras ebboki- 
pécw, i, 37. m. ebBoriuíjmas év Tá wpbs 
Meyapéas aTparmytn, i. 69. m. f. T&v pav- 
Tíev robs ebOokiuéovras uda, iv. 68. a. 
&vbpl ebDokiuéovri Bià mávrwv, v. 63. f. 
«b)okiuémv Tapà 'AOgvalowni, vi. 132. «. 
vili. 87. a. àmbó Tovrévv udAiTa ebOoki- 
pim at api, Réptn, viii. 88. a. 

Eb/5obos, Probatus. véas «i83oLoráras 
mapelxero, vii. 99, f. ubi olim éyboEoráras. 

Eve)s, Formosus, 0vyárgp ueyáAs Te 
kai ebeib)s, ii. 1. m. N. 

Evemis, Bonus dictu, ve] Bene dictus, 
beris Aóryos, Sermo bene sonans et auditu 
gratus. oübéva Aóyov eveméa Aéyeis Aake- 
Deupoviown, v. 60. f. ubi ebreréa ed. Wess. 
ex conject. Vide Var. Lect. et Not. 

Ebepyeotn, 7j, Beneficium, vide in 'Exrí- 
vev. 

Ebepyérns, ew, ó, Denefactor, Bene me- 
ritus. Cum Dativo : àvbpbs ueyáAws éwv- 
T$ T€ Kal IIépanai ebepyérec, vi. 30. extr. 
Cum Genit. ebegyérns BasuMos àveypádm, 
viii. 85. f. N. 

Eveprybs, 3, bv, Tractatu (Elaboratu) fa- 
cilis. 4j ÜeAós au ToAXJ) kai eUepryos ópia- 
cera, iii. 24. m. 

Ebearóà, óos, 7, Felicitas, Prosper rerum 
Status. éy jj mageA0obo eveao:, i. 85. a. 
ubi olim ei63vía. Vide Var. Lect. et Not. 

Eütwvos, ó, 3, Bene cinctus, Expedi- 
tus. eif dove àyOpl vévre jjuépau &vaucisotv- 
rai, i. 72. extr. mpifjkovra. juepéev eUtávo 
$0bs, 1. 104. a. 

Eb10e(2, vide Ev0(s. 

Ebíá6us, Stolidus. uqxavàvra 7pryua 
«bmBéoTarov, i. 60. a. m. 

Ev0í2, 75, ?j, Stoliditas, Stultitia. £0vos 
«im6íns jpu8lov &mnAXayuévov, i. 60. a. m. 
0b *yàp és TocoUro evn0c(ns (rectius fors. 
«b58i5s) àvfke, vi. 16, 3. m. Sed à 
«iy6íav, ii. 140. a. non tam intelligitur 
propter Staltitiam, quam. propter nimiam 
Animi bonitatem ; quod Gallice diceres 
Par sa bonhomie. 

Eb0qvéew, Prosperitate frui, In florente 
rerum statu esse, eUQmvéew màcay AfyvmTov, 
ii. 91. m. ebOqvéeiw ueyáAws, ii. 124. a. 

Passiv. Ej02veir0ci, Opibus et pros- 
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peritate augeri. àvd 7« &5pauor ajríxa (oi 
AaxeBauuóriot): kc evOnvfióncav, i. 66. a. 

Eb0nvíg, 7, Prosperitas. Pro ebecTor, 
quod vide supra, olim eb0mvía. edebatur i. 
85. a. Ex Herodoti more ev85vln. saltem 
fuerat scribendum. 

[Ev00 Bowwràv perperam praeferunt com- 
plures libri viii. 38. a. pro i0.] 

E)kojib]s, i. q. eUkópugTos, docente 
Hesychio, Bene curatus. vouàs kaAAÍaTas 
kal ebkopi0ecTdTas, lv. 53. a. ubi olim 
ebvoyubearáras. 

E)vkpwi, ó, 7, Recte explicatus, Or- 
dine dispositus. mapaepré«cÓc, mwávra kal 
eUkpiwéa mo1éecOa,, ix. 42. f. 

EvAal, éov, aí, Vermes. tva u3) kelpuevos 
(Ó vékus) bmb eUAésv karafpa05, ii. 106. 
m. &mréÜave kaküs, $a "yàp eUAéwv éLé- 
fece, iv. 205. m. 

E)puapén et Euuapin, 7j, (Ion. pro comm. 
eüudpeia) proprie Facilitas; sed et per 
euphemismum, (fere ut Aisances Gallorum 
sermone) Exoneratio alvi. eUuapén (olim 
cüuapín) xpéwvrai, Ventrem exonerant, 
ii. 35. m. f. és ebuaplqv (sic nunc omnes) 
&rockibváuevan, iv. 113. a. Conf. Gregor. 
Dialect. Ion. $. 119. et ibi Not. Cur 
vero in hoc vocab. et aliis nonnullis vo- 
calis finalis a, licet vulgo brevis, tamen 
in « potuerit Ionico more mutari, ra- 
tionem docet Eustathius eo loco, quem 
supra ad vocab. 'AXxm8nim et 'AXm8eíq 
laudavimus. 

Eiuéve:a, 7 Benevolentia, Indulgentia ; 
Si modo vera est scriptura: kol Tocavra 
iiv eimoUci kal mapà Tv ÜcGv kal map 
TÀV 7)pdwv evuéveiu etn, li. 45. extr. ubi, 
quod ebuevéa praeferunt duo veteres co- 
dices, id in ebuevég mutarunt recentiores 
Editores: ego vero tenendam ipsam illam 
scripturam  Ebuevéa arbitror. | Nempe 
neutrum plurale ebuevéa (rà) idem valet 
ac 3 etuéveia, quemadmodum, verbi gra- 
Lia, ápÜjia (rà) idem valet ac ó àpOubs, 
Concordia, Pax, et $ia (rà) idem quod 
7 $iAa, Amicitia, Societas, et id genus 
alia. Similiter Homericum 3pa, in formula 
jpa $épew, pro xápw dépew, nolim pro 
accusativo singulari haberi, sed pro Accus. 
plur. neuírius generis, idem valente ac 
éparà, àpapóra, lipueva, ?puocp.éva, 

E)puevis, vide voc. proxime praeced, 

Eivoia, 75, 1, Benevolentia. ebvoíg Ta0- 
TG Émoígce, vii. 239. a. m. 

Eivouées0c., Bonis institutis et legibus 
instrui. obrc ebvouíj9ncav, i. 66. a. oUTc 
1 xépm ebvoufjerai, (fut. med. lonice 
loco passivi) i. 97. f. 

[Eivoja0?]s, vide Ebkopbfjs.] 

Ebvouíg, 7, ls status reipubl. quo ya- 
lent Bonz leges et bona instituta. ueré- 
BaXov &e és ebvouíny, à. 65. a. m. elyai. 
éy Ai'yórTQ mcay eUroutqv, ii, 124. a. 


E$?voos, 


Etvoos, Benevolus, Bene animatus, ày)p 
$íAos kal efvoos, v. 24. f. obk jj ebvoos 
Aakebauov(oiwi, | vii. 239. a. Genitiv. 
€Uvov, rectius «ivóov, vi.  Comparativ. 
EivoésTepos, quasi a positivo eüvofjs. oisi 
€uoic. mpiryuagt oUbéva elycu. ebvoéarepov, 
v. 24. a. 

Ebo8oUv, Prosperum iter prestare. Pas- 
siv. Evobo0c0aí, Prosperum successum 
habere. ós KAeojiévei e0w0d0n 7b mpiyypa, 
vi. 79. a.N. 

Ebma0écw, Voluptatibus indulgere. mí- 
vew kal evma0éew, 1i. 133. f. 174. a. 

Ebra8eíz vel Ebra0(m, zs, 3, Voluptas, 
Voluptatum sectatio. ebma0elas mavroüamàs 
emirnüebovoi, i. 136. m. x opebew kal év 
evra0etíyat elvat, i. 191. f. écav éy 6votnoi 
T€ kal eimaBlnci, viii, 99. q. m. 

Eia, 9s, ó, 5, Felix liberis, Bonos 
habens liberos, i. 32. m. f. 

Evmere(g, «5, 7, Facilitas. "yuvauk&v 
TOVTÉGV TOAÀM évTi. Djiy eUmereí], Harum 
mulierum facilis admodum vobis usus, Li 
bera vobis potestas est, v. 20. a. 

Ebreréus, Facile, Absque difficultate. 
eUmeTéws 8iaBfjo eaa, i 1. 189. m. eimeréus 
Xeipobrat, ii. 70. f. cui opponitur civ TÓve 
ibid. Sic ov XaAerós, &AN eimeréos, iii. 
69. f. àyaxnrl kal ebmreréws mapéAaBe às 
TÓAIS, li. 102. f. Sicii. 150. m. iii. 12. 
m. v. 91..m. etc. 

Sed ut Latinorum Facile, sic eí Grecum 
adverbium Ebmerées, nonnumquam ita 
ponitur ut inter, pretari possis Fere, vel 
Admodum. 7à $UAAa Ty mvp&y 7b mTAÀáTOS 
ylverai TeOGépay eimeréus SakrÜAav, i. 
193. m. é£aicontovs &popéas eUmeréws 
X«péet Tb XaAKfjtop, iv. 81. m. 

Perperam olim ebmerécos edd, pro Ova- 
zeTéows, iii. 107. m. 

Evmerjs, ó, 7, Facilis. éóvras evmeréas 
xeipe0Trei, 1d. l45. f. visov éoÜcav ci- 
Teréa xeipe0Tvai, iij. 120. f. v. 32. m. f. 
Aó*yov eireréa edidit Wess. pro ebeméa, v. 
50. f. 

Comparat. Evrerécrepos, Facilior. v0A- 
Aobs ebmerégTepóv éaTi DiaBdAAew 1) &va, 
v. 97. m. 

EbmAoécw, Felici navigatione uti. éme 
0€ àmíkovro eUmAofjcavres, Vita Hom. 18.a. 

[E£mopoi. Perperam olim mpoooépeo0o: 
eUmopot, pro tropoi, ix. 49. m.] 

Evmper?js, Decorus. Comparativus. no- 
tione positivi : Aó*yos éuol obk ebmpeméare- 
pos Aéyea6a1, ii, A7. m. f. Similiter o uot 
3jióv éavi Aéyew, ii. 46. m. ubi vide Not. 

Ebrpn£(, 1j (eomm. eimpatía)) Felicitas, 
Res bene gesta. &mémeje Uyyexov à &yye- 
Aéovra rjv mapeoücáv ox eUmpnitqv, viii. 
54. a. 

Ebmpóccwmos, Speciosus. ómekpívavro uv 
oUrc ebmpóacwra, vii. 168. a. IN. 

Eüppum, ro, 1. Res reperta, presertim 
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inopinato reperta. eópfjuae: uévya mXobaios 
éyévero, vii. 190. f. 2. Quselibet inspe- 
rata felicitas, Inopinatus successus. uerà 
ToUro Tb eÜpmua, postquam victoriam et 
regnum adeptus est, vii. 155.7n. eUprua eb- 
phikauev uas re avroUs «al r3» "EAAdOa, In- 
speratum lucrum invenimus, zempe nos ip- 
sos et Greciam servavimus, viii, 109. a. m. 

Eóplekew, 1. Reperire quarendo vel i in- 
quirendo. jpovri£e» 0t, eÜpucké T€ abra 
kcipirara, elyau, kal Drülcé 95 70e. Sic 
cum. Schefero, preeuntibus msstis mon- 
mullis, repositum malim i. 125. a. ubi cum 
Wess. ebplakeraa tenui, quod ex Med. vul- 
gatum erat. Vide Var. Lect. oi I1épacs 
0i& T3» "IAlov GAccw eóplakovot adici éo0- 
cav Tijv àpxtv 73js Ex0pns 73s 6s rovs "EA- 
Amras, 1. 5. a. 

2. Medium Eóiplekeo0ai, Invenire sibi, 
id est, Parare sibi, Consequi. eópfjreras 
Tuucpigv, Auxilia sibi inventurus, Conse- 
cuturus est, iii, 148. m. f. 7ivà àAewpl» 
ebpfjmovre:, Aliquod. levamentum sibi pa- 
rabunt, ix. 6. extr. N. Gallice diceres, lls 
sauront trouver quelque soulagement. róre 
cipóneba ToUTo, ix. 26. a. ék Tobrov oU 
Épyyov eópóueÜa "yépea ueyáxa, ix. 26. m. 
Sic eóplakenüal T. mapá miwwos, lmpetrare 
aliquid ab aliquo. eBpovro vapà IIavcavlec 
écrávei mapá cdi—roUs Tapeóvras Tpimp- 
Koaíovs, ix. 28. m. 

3. Simili ralione etiam. Activum Eb- 
plekew subinde significat Parare, non tam 
sibi, quam aliis ; Suppeditare. Sic ebore 
TOXAby xpuaiov; i. 196. a. mom est, Quse 
multum auri Sibi paravit, Lucrata -est ; 
nam aurum illud alium in usum vertebatur, 
qui ibid. paulo post. exponitur : sed," Quz 
multo auro vendebatur, Cujus venditio 
multum auri Suppeditabat, Inferebdt, Cu- 
jus e venditione multum auri redibat, ;Si- 
militer apud. Poh ybium, libro xxxi. 7, 12. 
mostra editionis, roU éAMuevíov karà - TOUS 
&vérepov xpóvovs eópiakorros ékarby uvpi- 
d8as Opaxu&v, Quum ex portoriisrediissent 
olim centum myriades drachmarum, . 

Eipóvew, Dilatare, Latum facere. ebpó- 
vew Tb uégov, Latum in medio spatium 
relinquere, i iv. 52. f. 

Ebpbs, Latus. Fem. ebpéa. Sic ddbpos 
Ba8éa e kal ebpéa, i. 178. f. ubi alii qui- 
dem eipeia, unus .eüpén. Conf. Ba8s. 

Ebpóxopos, 0,755, Choris aptus, sive po- 
tius Spatiosus, pro ebpbxwpos, metri caussa. 
Zmáprns olif;ropes eüpvxópo:o,! vii, 920. m. 
in Orac. 

Eipvyepín, 7j, Latus et amplus locus, 
Spatium. éy rfj Xovrij eüpvxcpín Tis 0ficns, 
iv. T1. m. f. Etiam ubi de mari agitur. 
€y eüpvxwpíy (In aperto) vavuaxéew, viii. 
60. 2. ubiopp. év erevQ. 

Ebpwrnevs, non (ut Portus censuit) i. q. 
Eb$pwemeios, Europeus; sed Europensis ; 


Evocropa. 


Civis Europi, oppidi Cariz. &»bpa Ebpw- 
Téa yévos, viii, 133. a. N. 135. a. et f. 
Quibus ex locis supplendus est Index nos- 
ier Rerum et Personarum ab Herodoto 
memoratarum, ubi p. 222. inserenda hec : 
* Europus, Cari& oppidum, cujus civis 
Ebpwmevs, Europensis, viii. 133. Not. 
et 135." 

Etcroua kela0o uot Tonica formula, pro 
cumqréov éd uoi Silere debeo, Conti- 
nenda mihi lingua est, Silebo. sepl ut» 
Tobraw, cibóri uoi éml mAéoy,— cto Toua 
Kelo0w, ii. 171. a. IN. et mox ibid. kal 
Ta)DTQs eibór: uoi Tép. eUcToua keío0m. 
Statuunt vulgo. Grammatici, Adverbium 
esse eUoToum, idem valens ac eboTÓpws. 
Et in illo Sophocleo quidem (Philoct. vs. 
202.) elaou! Éxe mai, possit eU'aroua &xe 
idem valere ac eboróuws xe, sed possis 
perinde in hunc modum dictum accipere 
€0 xe (karà) eróua, Recte te habe quod 
ad os adtnet, id est, Contine linguam, 
Sile. Sed Herodotee formule ratio. in- 
telligi prorsus nulla potest, nisi, voce cU- 
gopa in duas divisa, primitivam verborum 
structuram talem statuas, ep! rovrov (TV) 
c'Tópa, jo €0 kelaOo, i. q. €0 éxéro, De his 
rebus (Super his rebus) lingua mea recte 
se habeat, scilicet, Sese contineat, Non 
plura dicat quam fas est. Subierat quidem 
animum olim cogitatio etiam hujusmodi, 
in Herodotea formula Adjectivum plurale 
elUoroua notione Substantivi 1j evoroyía, 
esse accipiendum : sed, ut taceam minus 
commodum sic fore verbo keío0w locum, 
rationi isti Sophocleum elorou' £xe ad- 
versatur. 

Ebjco)uBA«ros, Facili conjectura asse- 
quendus, intelligendus. Tépas ebojuBA7a- 
TOV, Prodigium quod quo valeat facile in- 
telligi potest, vii. 57. a. 

Eóre, (lon. i.q. &s, Üre vel émeibi) 
Quum, Quando. jjkovcas kal mpórepov, 
«bre Óópuuev (imperf. pro épu&uev) éml 
Tl» 'EAAdBa, vii. 209. a. eOr' àv »yliv roi 
karapepijs 6 5juos, Quando sol ad occa- 
sum vergit, ii. 63. a. eür' àv uéAAm uéyaAa 
kakà €gec8a,, Quando magna mala immi- 
nent, vi. 27. a. 

EbreAéq, 4j; (comm. eUréAeia, quod vete- 
res Attici ebreAeía. pronunciaverunt, ulti- 
ma producía; cf. Eustath. ad. Odyss. f. 
297.) Vilitas pretii, Facilitas parvo sum- 
tu sibi comparandi res necessarias. 7pbs 
ebreAéqv rv atríov Tábe od éteópnras, ii. 
92. a. ubi olim EbreAe(qv edd. , 

E)jreA3s, Vilis, Pretii vilis. Comp. et 
SSuperl. «breAémmrepos, eUreAésTaTO0s, ii. 
86. a. 

Ebrvkros, ó, ?, Bene confectus, Bene 
fabricatus, Recte paratus. ebrvkra 8€ oim- 
vedpnevos (rà kpéa), elxe érowua, i. 119. 
d. m. KAAds Tapeokevacuepa, interprete 
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Suida. 

Ebrvxéew, Secunda fortuna uti, Cozt- 
struitur cum Accus. subintellecta | kar& 
prepositione. rovs &AXovs oAépovs cirv- 
Xéovres, i. 65. a. 7b. uév i1 ebrvxéew rv 
mpn'yudrav, iii. 40. m. et mox ibid. ebrv- 
xéew Tà mávra. Rursus, ebrvXéev 7à 
Távra, iii. 43. m. 

EbrvXéws, comm. ebrvxós. Prospere. 
mávra oi éxdpee eürvxéws, iii. 39. m. 

Ej)bpos, ó, ?, Aqua abundans, Aqua 
bene instructus. *y7To0:é055s T€ kal eUvOpos, 
iv. 47. a. ubi alii quidem &vvópos. Com- 
parat. x&pos ebvüpórepos, Locus aqua ma- 
gis abundans, Ad aquandum magis ido- 
neus, ix. 25. m. 

Evopaíveo0a:, Leetari. Futur. eippavéaa, 
syncope pro ebjpavéeat, Letaberis, iv. 9. f. 

Eb$piras, ew, ó, Ionico idiomate, Eu- 
phrates fluvius. 

Eiopóvy, 3, i. q. vUE, Nox. uerà 0€ eb- - 
$póvg Te éyévero kal etc. vi. 12. a. €v 
émrà Tj&éppo: kal év émrà ebipórvnot, vii. 
56. «a. rabrQ4s uiv Tüjs ebopóvsas oUro, vii. 
188. m. ds 0e ebjpóva €yeyóvee, viii. 12. 
a. 14. f. ix. 39. a. pirn eb$pórm, ix. 
$7. m. 

Ebxaplaros reXevrüv Tbv Blov, Placide 
finire vitam, i. 33. extr. 

Ebxec0a., cum. Accusat. aut cum Infi- 
nitivo, Optare, Deos precari ut efc. vqstó- 
ras Tl Dokéews ebxeaUni &AXo, 7) —Aaeiv 
AvBoUs ctc. i. 27. m. eUxeo0m àvépuoiwa, 
Vota facere ventis, Precibus votisque pla- 
care ventos, vii. 178. a. «btáuevoi müct 
TOiv1 0coici, viii. 64. b. 

Verbum Etxouc per. ellipsin subintel- 
lectum in. precandi formulis. à Ze), ér'ye- 
véc0a. pot "A0qvaíovs Tícac0a,, v. 105. f. 
N. ubi olim quidem ér'yevés&o. 

[E£xvXos. Vocab. hoc restituendum for- 
san esse Herodoto suspicatus erat. Valck, 
in Not. ad iv. 58.] 

EbxeoM», 7, (Ion. i. q. ex) Votum. 
eUxcAàs émvreAéovres, sive (ut codd. non- 
nulli praeferunt) àmroreXéovres, Vota sol- 
ventes, ii. 63. a. 

EbxoMpajos, ó, ), Qui votum suscepit, 
ii. 63. f. 

Ebóvvpos, 6, 7j, Sinister, Laevus. é£ eic 
vóuov xeipbs, vii. 109. extr. 

Evwxéew, Lauto epulo excipere. ToUs 
Hépcas karakA(vas és AeuuQva. eUciXee, i. 
126. m. ebóxee robs uvmgoTipas, vi. 129. 
a, Siciv. T3. a. 95. m. Passiv. Epulari. 
ebwxjdqsav, i. 31. f. 

"EdeOpos, ó, 7, Adsidens, In insidiis aut 
in subsidiis sedens, Eventum aucupans, 
Futurus successor. Glossator et secundum 
illum Gregorius Dial. Ion. &. 153. inter- 
pretantur per éríkXnpos, i. e. Hweres. Nem- 
pe €oebpos BasiXeos apud . Nostrum v. A1. 
a, est Futurus successor regis, Heres reg- 


'Eo9nbg vy. 


ni, Designatus rex. Licet éméópmv, non 
éQéopnv, dicat Herodotus, in hoc tamen 
vocabulo aspiratam literam o tenent libri 
omnes. 

['E$nBà», vide 'Er2Bàv. ] 

"E6s, 3, iv, Elixus, TOUS iXÓUs ÓmTOUS 
xal é$0obs ciréovrai, li, 77. f. Conf. 
"Eye. 

[ E$ódia, vide "Emó8ia.] 

Exew, 1. Habere Tenere. Formulas hu- 

jusmodi, év xepal &xew, €v vóg, €v BovAj, €v 
$vAaki), €v &riuln, €v GXAovylp, €v. aváuami, 
€t cet. vide sub Vocabulis verbo adjunctis. 
Sic et Exew mpo8vulnv, à mw, XóNor, 8| epowra., 
eykorov, aivíqv exew, eb acríin €xeiugav, 3) 
$ris jy €xei, et sim. vide sub Substanti- 
vis verbo adjunctis. Eodem pertinet tva ae 
Aóyos &xn mpbs àvOpdrmav àyabbs, vii. 5. m. 
f. oi EÉxovrés vi, Habentes, Possidentes 
aliquid, sunt Locupletes, vi. 22. a. ubi 
etiam abesse vi posset, si per veteres libros 
liceret. &axe vv xépnv, Habuit, Tenuit il- 
lam regionem, Potitus est illa terra, vi. 
36. m. Sic MuMTov &Xobc5, abríka Ka- 
piov Érxov oí Hépsat, vi. 25. f. Sic, &c- 
xov Tijv àkpómoAw, 1. 59. f. coxe Mud, 
v. 46. m. Similiter elxe ud Bacixityv, v. 
39. a. ct e eníaToTo cxicev Tiv Baci. 
v. 42. a. uvtjumy €xewv mwós, proprie Me- 
moriam habere alicujus; sed, sicut ver- 
bum ueuvtja0o. et Latinum Meminisse, sic 
eadem locutio valet etiam idem ac Byfumy 
zoieig0c4, Mentionem facere, iv. 79. a. 81. 
a. vi. 122. a. Subinde nude ponitur ver- 
bum "Exe, Habere, pro Habere in matri- 
monio, Uxoris loco habere. Sic éexe &A- 
Aqv à3eAoeijv, Aliam sororem sibi matrimo- 
nio junxit, iii. 31. extr. Sic Proteus, Pa- 
ridi rapinam Helene exprobrans, ii. 115. 
c.f. ait, olixea. €xev. (aUT3v) ékkAepas, 
ubi quidem ocxeat €xcv avri», Abiisti ha- 
bens illam, potest intelligi Abduxisti eam ; 
sed propria vis verbo £xev h. l. inesse 
videtur: Rapuisti eam et abiisti Habens 
illam uxoris loco. Sic certe Valckenarius 
recte illud. etiam mulieris Coe, Bíy ue Aa- 
Bóv xe ó Iiépams, ix. 76. m. f. accipien- 
dum esse docuit, (Quo loco notandum, 
quod Imperfectum €xe, absque Augmento 
formatum, reperitur similiter etiam passim 
alibi, eeluti €xov ràs véas i00 ToU 'EAAq- 
emóvTov, vi, 95. m..f. ToAAQ mA€ov ÉXxov 
T&v Aakebauuoviev, ix. 70. a. quamquam 
frequentius eixov et elxe cum. Augmento 
usurpat Scriptor noster. Imperfectum fre- 
quentativum vel continuativum "Exeoke 
habes M 12. a. 7b Aorm)y Tijs "4€pys Tàs 
véas &xeake ém' aykupéav.) Mulier ,vero 
quum &xovca dicitur, veluti v. Al. a. &xov- 
cav 0€ abr» àXQ0ét Aóyw mvOUuevoi, intel- 
ligitur Gravida, que plena formula &xov- 
ca €v'yaoTpl, iii. 32. extr. 
2. "Exc cum Participio Aoristà primi nox 
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mera periphresis est. Aoristi primi Indica- 
Livi, sed significat Actionem continuatam, 
Sire Actionem przeteritam quidem, sed cu- 
jus Effectus etiam nunc durat. àvbpl àAatórs 
érirpéjavres jjuéas abroUs €xopev, vi. 12. 
m. nom nude idem ac émerpéjaguev Tuéas 
valet ut. Valck. in Not. ad h. l. statuit, 
sed valet érerpélauev Tu&s kal ri kal vüv 
émirpémouev,  Permisimus atque etiam 
nunc permittimus, &pQorépwv ue TovTÉwv 
&mokAqicas éxeis, 1. 37, m. mon solum va- 
let. Exclusisti, sed. Exclusum tenes, (vide 
ibi Not.) Sic rovs av 89ovAGas € exeis, is 
27. f. valet obs éQoUAwcas kal Éri vüy Boo- 
Aovs vel 8cbovAmpuévovs &xeis, Quos tu in 
servitutem redactos tenes. Sic rà mávra 
Bieráas elye, i. 120. m. Omnia ordinata 
habuit. Similiter mávra $w' éevrQ elxe 
karacTpeyduevos, i. 98. a. Tbv "Acrvdryea 
KaragTpedj.evos elxe, i, 75. a. €xov abrày 
(Tàv xeipa) kpyas év Tíjmi &valvplas, 3 hi. 
87. m. N. momcáuevos éw abrQ TovrQ 
clxe, Fieri curaverat et ad hunc ipsum 
usum parata habuit, vi. 126. extr. Sic 
vero etiam cum Participio secundi Aoristi. 
Tàs Ovpéas &rorapópuevoi &axov oi Aakebau- 
uóviot, i. 82. a. Quo et. referendum illud 
videtur, ri kócjp. Üévres à vávra elxov, 
ii. 52. a. Quod omnes res ordine dispo- 
suissent, et ita dispositas tenerent et con- 
servarent, 

3. Ut Latinum verbum Tenere, similiter, 
ac multo etiam magis, Graecum verbum 
"Exev variis atque variis modis variaque 
notione usurpatur. exei, Tenes, ONC 
Nosti, Compertum habes, cV €xeis alréwy 
Tàs ütebóBovs Tv / BovAevuárav, vii, 234. f. 
Eodem pertinet &xew Àj» Téxvnv, iii. 130. 
a. m. idem valens atque éríarag0ai, quod 
ibidem proxime praecedit : nisi $Aabpws 
Éxew Th» Téxvmv ita dictum intelligas 
quasi $XaUpov elvaa karà Ty, Téxvnv. Alice 
sunt formule huc spectantes, quas obiter 
paulo ante attigi, airíg uv exei, Tenet, 
Premit eum culpa; $áris juv &xei, Tenet 
eum (id est, Fertur de eo) fama. Rursus 
alic hujusmodi, qualis y 9€ bewóv T1 &c- 
xe, Hunc indignatio Tenuit, Corripuit, 
i. 61. a. m. que notione frequenter Passi- 
vum presertim verbum apud Nostrum oc- 
currit. ópyf; éxóuevos, ira correptus, i, 
141. m. Sic 0vud éxóuevos, ii, 50. m. N. 
(ubi duce diverse lectiones, mepiüijuss 
€xev, et 0vug éxóuevos, temere in. unam 
confusG videntur.) é&ypvmvíps. — elxero, 
Premebatur, Laborabat insomnia, iii. 129, 
m. f. cvudopf; éxóuevos, Calamitate pres- 
sus, nempe Culpa cadis commissze obstric- 
tus, i, 35. a. pro quo est avpqopi) memAmy- 
pévos, 1. Al. a. év àmopín e(xero, vide in 
"AcropIn. om àva'ykaíns éxéuevoi, Necessi- 
tate pressi, coacti, vii. 233. a. et m. ix. 16, 
m. éy ToUrq TQ kakd éxóuevos, Hac cala- 
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mitate circumventus, ix. 37. a. Verum 
etiam in bonam em ebepyyeoías dicun- 
fur Éxeiw Tiwà, Obstrictum tenere illum 
qui beneficia accepit. kal "ydp rues airobs 
€bep'yenía: elyov ék Kpolaov mpórepov "ye- 
*yyovvim, i. 69. f. Item bonam in partem 
dictum est illud, iva. Aóyos a €xn mpbs àv- 
Opárwv à'yabbs, Ut bona te fama sequatur 
et quasi circumdet, vii. 5. m. 

4. Alibi "Exew notione ToU éméxew et 
kw bei, Inhibendi, Prohibendi usurpatur. 
'Apurróbikos —to'xe 3j modjrat Tavra Ku- 
paíovs, Inbibuit Cymzos ne id facerent, i. 
158. b. 75 ud; XegAarzjcal aeas Thy mróAw 
Érxe TÓbe, v. 101. a. 7j Iv0(y—toxe Bov- 
Aopévovs Tiucwpéew T0071" EANma1, vii, 171. 
extr. ei 86 1j vi£ éreA8000a écxe, nempe 
abrovs, iii. 79. f. oxfjces rbv Zrapriirv 
E dEévan, ix. 19. m. Eodem pertinet 
illud, &eis &àmóves &ravra rà keívav Bov- 
Aeügara, ix. 9. f. ubi recte Valla, Nullo 
negotio Occupabis omnia illorum consilia ; 
et Gallicus interpres, Vous déconcerterez 
sans peine leurs meilleurs projets. Huc 
videtur referri posse elxe cvyf, scil. Tb 
Tpiyua, Silentio pressit rem, ix. 93. m. 
Inde verbum Medium"Exec6a:, cum Geni- 
tivo constructum, significat Sese retinere 
vel continere, Abstinere. oí Ai*yw?jrau &a- 
Xovro 73s &^yary?,s, Ab illo abducendo Abs- 
tinuerunt, vi. 85. f. éexovro 7s ruwpíms, 
vii. 169. extr. kakoXovyígs mép.—£xea0at 
Tia (nempe abr5s) keAeów, Ad maledi- 
centiam quod adtinet,—abstinere ab ea 
quemlibet jubeo, ix. 137. extr. Reperi- 
tur etiam Áctivum €xew cum. Pronomine 
reciproco, Continere sese. kar' otkovs éwv- 
Tobs ol Mdyo: €xovei, iii. 79. extr. Et 
subintellecto pronomine, elxe (scil. évvrbv) 
kaT' oíkovs, vi. 399. m. Rursus vero Me- 
dium verbum &exovro dubitari potest qua- 
nam potissimum notione usurpaverit Nos- 
fer, ubi de piorum fratrum. Argivorum 

"i s adit, karakoiunBÜévres év TQ 

Q oUkéri &véarqoav, &AX. éy TéAe. TobTQ 

ovro, i. 31. f.  lilud quidem satis per- 

1 esse videtur, voluisse Scriptorem 
lenibus verbis Placidum vite exitum sig- 


are. 

5. "Exew cum Adrerbio, Sese ita habe- 
re, Esse falem. | Pervulgatus usus ; cujus 
de multis exemplis pauca quedam delibasse 
sufficiat. voAAÁA Te kal €b €xovrza, Multa 
preclara, ix. 27. m. f. &s obbev efy r&v év 
&vOpdrrow: &cjaXéws €xov, Nihil esse in 
rebus humanis quod stabile et constans sit, 
i. 86. f. àvaykales Zutv €xev bqAGca 
mpbs óuéas, Necesse est ut exponamus vo- 
bis, ix. 27. a. &rpéua vel àrpéuas Cxew, et 
&rp. txew éavrbv vide supra in "Arp. 
(Sed ad cvyfj elxe, ix. 93. m. non intelli- 
Eilur éevrbv, sed Tb "yevóuevov, Silentio 
pressit, Clam habuit rem, ka! &ópate ov- 
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9evl, nec cuiquam edixit.) otc €xe Tot, 
Scil. 1b mpiryua, lta tibi se res habet, vii, 
161. m. N. ós àv éxóvrov, (nempe r&v 
TpyuáTev) &Be, et. vuv Ot, às otro exóv- 
Twy, Que cum ita sint, Rebus ita se ha- 
bentibus, i. 126. f. viii. 144. f. ós elxe, 
Ita ut ille erat, Qualis erat, id est, Absque 
ullo alio adparatu et absque ulla alia deli- 
beratione, Recta, E vestigio, i. 61. a. m. 
114.f. Sic &raXAdccovro, &s elxov, ios 
émi OeccaAns, v. 64. f. jueis uiv, &s 
Éxouev, koytebueOa. és Xipiw 3v &y "IraAIn, 
viii. 62. m. ó 8 igéws, &s eixe, érAwe és 
$owikmqv, vi. 1T. m. Subinde cum ás exc 
jungitur Genitivus nominis substantivi, 
subintellecta vep! prepositione : &s coBGv 
(sc. épt) xov, Ut erant (Quales erant) 
quoad pedes, i. e. Quantum pedibus vale- 
bant, vi. 116. a. N. ós o8àv €kacos ei- 
xov, ix. 59. b. Similiter &s ráxeos exc 
tkacTos, viii. 107. m. — Sed A«rapfjsouer 
oUr« Ükws àv €xcpuev, viii, 144. f. nil aliud 
significat, nisi Durabimus in eo quo sumus 
statu, nempe quamvis miser ille sit. 

6. Etiam ubi nullum adest adverbium, 
verbum "Exev subinde notione adeo gene- 
rali et indefinita positum reperitur, ut fere 
idem atque Elva« valeat, et Latine per ver- 
ba Esse, Exstare, Sese habere, Locum ha- 
bere, Obtinere, aut alio quocumque verbo, 
ad rem de qua agitur adcommodato, reddi 
possit. oí $ópot karà xdpqv OurreAÉovat 
€xovres—ós éráx6nsav éb "Apra$épveos, 
Tributa perseverant eodem loco et statu 
ESSE,—sicut ab Artapherne erant imposita, 
vi. 42. f. et continuo deinde, éráx8moav 
8€ o xebbv karrà à avrà rà kal mpórepov ci- 
xov, Imposita autem ab illo erant fere ea- 
dem ratione qua prius rUEnANT. Üfpicua 
kal és rovrovs elxe éx T&v Zauíev *yevóue- 
vov, iii. 48. a. ubi non, ut in exemplis in- 
fra sub num. 8. relatis, coherent verba és 
robrovs elxe, sed structura sic concipienda, 
elxe ÜBpiurua. "yevóuevov kal és mobrovs ék 
Zauíev, EXsrABAT injuria etiam in hos a 
Samiis admissa. airíg eixe év "A8mvalois, 
Fama fuit, (Inculpatio obtinuit) inter 
Athenienses, vi. 115. b. &yàva. *yvuvikby 
6ià mácmqs àywvías €xovra, Ludos gymni- 
cos qui per omnia certaminum genera obti- 
nent, locum habent, id est, celebrantur, 
ii. 91. m. BiBAÍa soXAA kal mepl moAAGv 
€xorvra mpyyucTov, Libelli qui de multis 
rebus erant, id est, in quibus de multis re- 
bus agebatur, iij. 128. a. raVra év reci 
é£auérpoiwi €xovra, Hxc versibus hexame- 
tris comprehensa, vii. 220. m. 

Sümniiter in Passivo sive Medio, éml 
£upoU &kuijs €xerai zjpiv Tà mpiryuara, vi. 
ll.a. ubi Exerc idem valet ac. éa7i, nisi 
forte €xerau djpiv. valere jets €xopev. sta- 
tuas, quod ad sententiam quidem perinde 
est. 
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7T. "Exo cum infinitivo, Possum ; sive 
potius, Obk €xo, Non possum : constanter 
in hac motione negativa particula. adjecta 
verbo est. obk €xc elrai, 1. 49. m. 57. a. 
obk elxov avuBaAéaQa Tb mpiyua, iv. 111. 
«4. oUk Exc émibpácacO0m,, v. 9. f. obk 
€xovoi ToUro Diacquijvat &rpekécs, v. 86. 
d. obk xovca Diapvyéew, viii. 87. a. obk 
elxe c3». bmrónxeciv. ékmAmpócau, v. 35. a. 
AAAvcs obbanuds elxe DnAGmai Tv ÉwvroU 
*yváumv, i. 123. m. &AAws ob0auós elye 
enujva, v. 35. m. vii. 239. m. Transla- 
tionis ratio ab Habendi notione ad. notio- 

' mem ToU Posse facile patet. e£ presertim 
manifesta fit ex locutionibus hujusmodi : 
€lxov obüev aívec0m, Nihil habuerunt 
quod vastarent, i. e. Nihil potuerunt vas- 
tare, iv. 123. a. Et &AXo oik €xew óreg 
Cmuudi'wct às *yvvaikas, Aliud non habu- 
isse quo punirent mulieres, i. e. Nulla alia 
ratione potuisse eas punire, viii. 87. 7n. f. 
Formule és elxov, quam eodem retulit 
Portus, alia ratio est, quam paulo ante 
exposuimus. 

8. Ut apud Homerum £xew robs Ürmovs 
est Dirigere equos et versus scopum quem- 
piam Agitare; sic apud Nosirum "Exew 
Tàs véas est Dirigere naves versus locum 
aliquem, Adpellere naves. oix &xov Tàs 
véas i0b ToU "EAXmoTÓvTOV, vi. 95. m. f. 
ÉrXe às véas és Kabkaga, v. 33. a. o'Xeiv 
(ràs vias) mpbs XaXajiva, viii. 40. a. et f. 
Ac metonymice ipse etiam Naves €xew 
dicuntur; qua motione vulgo mpocíoxXeiw 
et karíoxew usurpantur. —Ai*ywaiat vées 
€oxov és rv "ApyoA(0a xópmv, vi. 92..a. 
quemadmodum etiam Latine Naves adpu- 
lerant dicimus, pro adpulse sunt. Cui in- 
transitivo verbi usui adfinis ille est, latis- 
sime patens, quo Res quzcumque dicitur 
"Exew és 71 vel és rwà, aut éní mi, id est, 
Dirigi, Tendere, Pertinere, Referri. Spec- 
tare ad aliquid vel ad aliquem. vàs ó8obs 
Tüs émi Tbv morapbv éxoícas, i. 180. f. 
(ubi olim quidem &yotcas, ex scholio aut 
ex primi Editoris ingenio, quum paulo 
post ibidem $épovsa kal abral és Tbv o- 
raubv dixerit ipse Herodotus. conf. i. 120. 
4.1.) Tàs és rbv moraubv TvA(Das éxob- 
cas, i. 191. m. Tv Owpvxa TV 6k ToU 
NeíAov Éxovcav és vbv 'Apáfiov kóXmov, 
sic bene ed. Gron. et seqq. iv. 42. m. ubi 
nos quidem lectionem olim editam 9iéxov- 
cav reposuimus, quam in simili loco vii. 
122. a. libri tenent omnes. 7; érépy T&v 
óüày mpbs écmépmv €xei d. lT. m. ubi 
paulo ante mpbs à Tpémero. ait eodem 
sensu. àváfacis és abroUs fi«Ücv kÜkAq 
Trepi Tüvras TOUS TÜp'yovs €xovca Temoím- 
TO, i. 181. m. Oté£o8o( 00v &xovci vávra 
Tpórov, Vie, per quas transitus patet, 
Tendunt, Pertinent, Ducte suit in omnes 
directiones, i. 199, ;n, à £s *HaíoBov kal 
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"Ounpov fxovra, Ad Hesiodum et Home- 
rum spectantia, ii, 53. f. Ta)ra és 7hv 
&mócTaciw Cxovra elme, vi. 2. a. «b és 
"Apyelovs €xov (xpmoTfüpiov), vi. 19. a. 
ubi Éxov idem valet ac $épov ibidem paulo 
ante. és'A0mvaílovs eixe 0 ros eipnuévov, 
vii. 143. a. Sic xpusyubs és TIépsas Cxov, 
ix. 43. a. est Aó*ytov mepl Tlepoéov, ix. 42. 
d. Tà és Tb mAj0os Éxovra, Ad multitudi- 
nem spectantia, iii, 82. a. — Sic és TloAv- 
kpárea, ii. 196. m. et rà és mÓAeuov 
€xorvra, iv. 64. a. (conf. $épew, num. 5.) 
Eodem referri possunt formule hujus- 
modi: fx0pqs maAXaíns éxobons és 'A8m- 
vaíous, v. 81. m. Üuéwev Ti» mpovoiqv Tv 
ts $uéas Éxovcav, viii. 144. m. f. . nisi 
malueris ad illud genus referre de quo 
supra (num. 6.) dictum est. 

9. Participium "Exev, verbo junctum 
notionem activam habenti, Continuatam 
actionem significat. €xovras €rec0al adu, 
Continenter sese esse secutos, sibi insti- 
tisse, viii. 38. f. uli vide Var. Lect. ci 
Not. Alia ratio est eaque in vulgus nota: 
ubi €xev Accusativum casum regit, ut in 
illa, jie xev raUra (BiBAia) és ràs Xdp- 
9:s, Hos libellos Habens (id est, Cum his) 
ivit Sardes ; Hos pertulit Sardes, iii. 128. 
d. m. bs à» Éxov jjky—crporiv, Qui ad- 
venerit habens, id est, Qui adduxerit, vii. 
8, 4. Quo etiam referri istud posset, 
oixecu €xmv (abri) ékkXépas, Abduxisti 
raptam, ii. 115. m. f. misi ibi verbum 
Éxev propriam quandam vim videretur 
habere, de qua supra (sub num. 1.) dictum 
est. 

10. Passivum vel Medium €xec6at, cum 
Genitivo constructum, preter illam notio- 
nem quam supra (num. 4.) notavimus, 
habet etiam aliam isti prorsus contrariam ; 
significat enim ctiam Adharere, Adplicare 
se ad aliquid aut ad aliquem, Conjunctum, 
Proximum esse alteri, quasi Manu ab illo 
teneri, aut. Ab illo pendere. Quo perti- 
nent tria exemplorum genera. Primum 
hujusmodi: épyov Éxec0ct, Adplicare se 
ad opus, Capessere opus, Manum admo- 
vere operi, 1i. 121, 1. f. Tot0)rov Aóyov 
etxero, l'alem exorsus est sermonem, vii, 
b.a. TGv abTéev Aóyev éxópevoi T&v kol 
oi "Axevdüoni, Ad eosdem sermones sese 
adplicantes, Eosdem sermones, easdem 
rationes, arripientes et eis insistentes, vii, 
6. a. m. Tíjs obTüs €xopuévov Tpoddcios, 
Eamdem caussam arripiens et praetexens, 
Eadem ratione utens atque nitens, qua 
uti potuerit alter, si voluisset, vii, 229. f. 
Alterum exemplorum genus, in re Geo- 
graphica ct in Taclica maxime frequenta- 
tum: robrev €xovroi Fivyduga, Proximi 
his, Finitimi horum sunt, Hos attingunt 
Giligammse, iv. 169. a. et similiter cap. 
170; a. 171. a. 178. a. 180. a.. 191. a. 
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Sic 9pwyüv fxovru Karrabókai, —Tob- 
0igt 0€ mpórovpo: (eio) KÜukes, v. 49. m. 
Et prorsus pro. synonymis usurpantur oí 
lyxiwrTa oikéovres, oi üpovpoi, et. oi. exó- 
pevoi (nempe vosrav), i. 134. f. Similiter 
ubi de Regione agitur: €xerai Tobrev *y5j 
3jbe Kwratm, v. 49. f. In descriptione Aciei 
instruct : efxovro Tovréey (His proximi 
stabant) Ilpuprées, vi. 8. m. et sic mor 
ibidem sepius. In acie Plateensi, rovréev 
éxópevot laravro "Apkdbes, et sic porro, ix. 
28. m. Ilepcéwv éxouévovs érate Mfjovs, 
ix. 31. a. b. et cet. Tertium genus illud 
est, quo "Exóuevov rwbs dicitur Quidquid 
illi adfine est, au£ Ad idem genus pertinet. 
Tà T&v üveipárey éxóueva, Quz sunt de 
genere insomniorum, Insomnia et quz his 
sunt similia, i. 120. m. N. rà eipguéva 
Kapràv éxóueva, Ea que dixi frugum 
genera, i. 190. m. óca 1) ópví8cv 1) ix00ev 
éerl ox éxóueva, ii. 77. f. Távra à elxov 
Gtriwy éxÓueva, iii. 25. m. mávres, rà éc- 
Ojros éxóueva elxov, ravra karnpeikovro, 
lii. 66. a. oic: oÜre xpucoU éxóuevóv &cci 
obOtv, obre üpyyvplov, v. 49. f. rà às móAc- 
nov Éxpnera oikeréev éxóueva, Quidquid 
ad bellum faciendum inutile de genere 
TV oikeréwv, id est, Ad domcem et fami- 
liam vestram pertinens, viii. 142. m. f. 
Conf. Oikérgs. 

"Ex8pn, 75, 7j, Inimicitia, Odium, v. 81. 
7. 82. a. karaAAdaceg0a: ràs ExOpaus, vii. 
145. a. 

"Ex6pbs, o9, ó, passim non modo Inimi- 
cus, sed et i. q. moAéjios, Hostis publicus. 

"Eyew, fut. éjfew, Coquere, Elixare. 
&yovc: (à kpéa), Elixant carnes, iv. 61. a. 
m. TOUS TÓVovs Cyovres TÀy kAvéwv éatré- 
ovTO, ix. 118. a. xeAdvmqs éVouérvms, i. A7. 
T. ÓuoU €yee éy AéBsri, 1i. A8. f. Tà u£v 
&mT27e, TÀ 96 &ase, i. 119. a. m. &yj- 
cavres rà kpéa kareveXéovrat, i. 216. 7n. 
Conf. *E$óbs, 'Amépew, et 'E£éjew. 

"Evns:s, ws, 7, Coctio, Elixatio. 485€ 
qi és Ty esi Gy kpeay é£eüpnrau, iv. 
61. a. 

"Eu0éva,, (lon. pro comm. eiw0évai,) 
Consuetum, Solitum esse, Consuesse. có 
pobvowi €wÜc ó TlepgeUs émiaiveo8a:, ii. 
91. m. ii. 68. f. cum Var. Lect. s kal 

e édÜapev Toiéew, iv. 134. m. f. 7i- 
Gv eda: Ilépcoi, iii. 15, a. vii. 9, 2. a. 
aci moiéeip, iv. 187. a. Plusquamperf. 
éá0ea (pro comm. eiá0ew) Consueveram, 
Solitus eram, iv. 127. a. é&ce, iii. 33. a. 
iv. 134. a. vi. 107. m. f. é6ecav, i. 74. f. 
iii. 31. a. v. 67. m. f. Particip. éw6ós, 
i. lll. a. é«6óra a Tparwyéew jur, i. 24. f. 
Neutr. plur. obk éw6óra. évevóce motfoew, 
Insolita facere cogitavit, iii. 31. a. — ékrbs 
TGV éwÜÓTcv vonudrav, iii. 80. a. m. 

*Ew6:wbv, Hora matutina; et Adverbia- 

liter, Tempore matutino, iii. 104. a, 
Lex. Herod. 
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*"Ews, 7, Aurora, et Plasa omwentalis. 
Raro quidem hac mominis forma utitur 
Herodotus, cujus loco alteram, 'Hos, fre- 
quentat. Tenent tamem Tb mpbs Thv ta 
iv. 40. f. libri omnes. 

"Ees, Adrerb. 1. Donec, Usque dum, 
€ws oU &méüctav &mácas, ii. 143. m. ubi 
formulam €es o9 ex interpretatione alicu- 
jus Grammatici invectam esse suspicaba- 
tur Ken. ad Gregor. Dial. Ion. $. 63. 
quoniam pro illa alias és 9 frequentat. He- 
rodotus. 2. i.q. Téws, Aliquamdiu. es 
L.£v —réAos Oc, viii. 74. zn. Confer omnino 
quc monuimus in Var. Lect. i. 86. m. 

*Ecvrov, écevrQ, elc. 1. Sic constanter 
Herodotus pro *Eavro, éavrg etc. Semel 
i. 86. m. pro éevrQ per tmesin avr Q—oí 
positum fuisse censuit Wess. quod nobis 
secus esse visum erat: vide Var. Lect. et 

ot. ad i. 86, 29. Vulgo, preeunte Al- , 
dina, éevro9, éwürdQ etc. edebatur punctis 
dierelicis vocali v impositis, que puncta 
in hac voce, sicut in 6evuctav aliisque si- 
milibus, merito ignorant scripti libri: vide 
Var. Lect. i. 1, 14. et. consule Viros doc- 
ios quos in Var. Lect. ad Proem. libri i. 
lin. 3. laudavi. 

2. Sicut apud alios scriptores éavroU 
interdum est. pronomen Prime persone, 
sic et éevro? apud Nostrum: Tábe Aéyew . 
$aín ris Év ue éwvroD eivckev, iv. 97. m. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. et confer iii. 
52, 16. ibique Var. Lect. et Not. .Simi- 
liter vii. 28. a. probatus alioqui codex 73» 
éevroU oboiqv praefert, ubi vulgo éueevrov. 
Alibi in Secunda persona positum intelli- 
gitur, ut ugbt—col éevrQ Tepurégys, 1. 
108. m. f. et mox ibid. dépwv és évvrov 
ex proba multórum librorum scriptura pro 
vulgato és ceevro9 : quemadmodum etiam 
iii. 36. a. probati codd. dant cV kreíveis 
&r5pas, éwvroU ToAWras, et paulo post 
ibid. Jj» éwvroU warpíba, et Tíjs éwvroU 
marpíos, pro vulgato eeevro). — Similiter 
etiam in Plurali, vapà aisi avrois:, Apud 
vos ipsos, v. 92, 1. m. : 

3. Sed maxime Tertiz persone est, ut 
Tb ÉéwvroU éxolee, vi. 94. a. map" éevroU 01- 
Dovs, viii. 5. a. cujus usus ubique in Musis 
exstant exempla. Perperam vero olim i. 
85.a. Tb müv és écvrbv (pro és abrbv) 
érerorfkee editum erat, quod interpreta- 
bantur, Pro viribus omnia, qua potuit, 
fecerat. Porro, sicuti Plurales éavràv, 
Éavrois, éavrobs, sepe pro .&AAfjAev, àA- 
Afjkows, &AMfXous ponuntur, similiter et 
lonicam pronominis formam Herodotus 
usurpat. à&mo8avóvres óm' éovrGv, i. q. bm 
&AMjAgy, iv. 11.f. éwvroici (i. e. &ÀX- 
Aois) Aóyovs éüíBocav, Sermones inter se 
contulerunt, vi. 138. 5. Vulgo libri om- 
nes, eic &AMfjAoust Diáopot éóvres éovrot- 
gi, lii. 49, m. ubi vocem &AXSAo1t, quippe 


Zümovros. 


ex interpretatione vocabuli évvroici impe- 
rite intrusam, cjiciendam putavi. 

4. Notandum loquendi genus, Nosiro 
familiare, quo abrbs écvroU jungitur cum 
Comparativo aliquo aut Superlativo: cu- 
jus generis exempla aliquot jam supra, sub 
toce abrós mum. 4. adposuimus. Eodem 
pertinent hc: vij 9€ avro éevroU éo7l ua- 
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kpórarov (o pos), ii, 8. m. 7j MíAgros ab- 
TÀ) éevr'js uA Ta. TÓTe ükudgoca, v. 28. 
m. éyévovro raUrqa» Tl» juépnv uakpd àel- 
voves abrol éevráy 1) mpos Ebfoly, viii. 86. 
b. ubi vide Not. — His adfinis est formula 
ista, bvrAfjtos. &ylvero abrbs émvrob, Du- 
plo major fiebat quam per se futurus erat, 
viii. 137. m. 


Z. 


ZámAovros, 0,7, Valde dives. 0AAol 
p&y *yàp €dmAovrot àvOpómav, 1. 32. m. ubi 
paulo post, ó uv 97] uéeya m XoUcios, eadem 
notione. 

Zeyépies, Libycum nomen, quo Murium 
genus quoddam insignitur, iv. 192. f. 

Zéew, Effervescere, /Estuare. 7s 0a- 
Adcoms Ceoáos, vii. 188. a. in. Conf. "Er- 
féev. 

Zeial, ai, Frumenti genus, Spelta. rà 
ÓAvpécr moicüvron avra, rüs Ceiàs. uerete- 
T€pot kaAéovct, 1i. 36. am. 

Zeiph, 5s, 7), (comm. €eip&,) Indumenti 
vel Pallii genus quoddam. "'Apáfiot Ceipàs 
Ümetocpévot &cay, vii. 69. a. N. — Opfjikes 
epi 15 cGpa, tiras Cxovres. emi 8e, Ca- 
pàs émiBeBAmuévoi mrowlAas, vii. 75. a. 

ZebyAm, 55, 5, Jugum.  $moBóvres omb 
Tl €eiyAnv, Subeuntes jugum, i. 31. a. 2. 

Zevyvivat, Jungere, CevEduevos kaufjAovs 
peis, lii. 102. f. Vmmovs Cevyvvuévovs bm 
&puara, v. 9. m. Cevyvivai 'yépupav, Jun- 
gere pontem, iv. 88. extr. et 97. m. Sic 
*yéQupav Ceütas éxl TQ abxéni 00 Boomópov, 
iv. 118. ràs 0€ GAA oL Gpxurékroves éteiyvu- 
cay, vii. 36. a. (ubi ad ràs 9€ manifeste 
yeo?pas intelligitur, quemadmodum cap. 
34. a. ad. T4» uiv et vv 9 érépmv sub- 
stantivum *yépvpav intelligitur, e pr«ce- 
dente verbo éyedQpovr facile supplendum.) 
Similiter in Passivo: euro 7) "yétvpa,, 
iv. 85. a. etm. f. Sed et Cevyvóva: moragubv 
dicit Noster, Ponte jungere fluvium. Tóv 
Zrpvuóva voroubv Üeütavras "yejvpácau, 
vii. 24. extr. Sic riv 'EAAMf&omwOVTOV 
éCebyvucap, vii. 33. a. Cejias Tbv 'EA- 
Aqom. vii. 157. a. Item àn Medio: voici 
3é émwráLavres Cevyvvo0ni Tbv BócmOpov, 
iv. 83. a. ubi iamen multo commodius 
praeunte quidem nonnisi uno codice Arch. 
€evwyvóvat, edidit Schaefer. | Passivum 
habes vii. 84. b. éCevyuévov To) mópov. 
Conmpositum | karatevyvóveu, vide suo 
loco. ^ 

Zebyos, eos, T0, 1l. Par, ut dicimus 
Par boum ; sed et de rebus quibuscumque 
quce Bine haberi solent. — Sic me0écv 
€ebyos, Par compedum, vii. 35. a. ve0cev 
xpvoéev Ojo Cebyea, Duo paria, iii. 130. 
m. 2. Bigz. Cebyei kopigec0m, (1. q. 
&udin kopit.) Bigis vehi, i. 31. a. ?jAace 


és T))v &ryopiyv TO Cei*yos, i. 59. qm. 

ZeüEis, 10$, , Jungendi ratio vel actio, 
oi 'Ivbol $eótev (rectius fuerit | Ce0bo) 
ToixrQ xpeéuevo, ii. 104. a, ubi de 
Ratione jungendi tres camelos, v&v émec- 
TeóTev Tj CeUb (contracte, ex feühi) 
ToU *EAAmomÓvrov, Eorum qui jungendo 
Hellesponto (ponti super Hellesponto 
construendoó) fuerant prepositi, vii. 35. 
f. £&a. "ypaducvos mücav Thv $feUbhw ToU 
Bocrmópov, vi. 88. a. 

Zevs, 1. Jupiter. cQ Ait mAobrov mépi 
épífere, proverbialiter dictum, vw. 49. f. 
2. Colum. i3aros obOcuio &AX7 àmrooTpod?), 
Óri pi] ék Ados, ii. 13. extr. N. 

ZéQvpos. $moAaBàv üveuos €épvpos, viii, 
96. «. 

Zayaotv, Mulctare, Punire. &Etor &pacav 
elvaí aeas fnpioot, (i. q.. CnpuoeÜnvat, 
nempe Tiwà £npuQsau aQéas,) ix. 77. a. N. 
(conf. Aug. Matthie Gramm. Grec. $. 
532. Noi. 2.) Cum Accus. pers. ct Dat. 
Ti : oUk €xeiw Ürec Cruudio oot ràs "yuvaikas, 
v. 87. m. f. ubi vide Var. Lect. Ti» 04- 
Aaccay éveréAAero Tobroigt CmpuoUv, vii, 
35. f. ToU Ofjuov Cmuiócavros (nempe ov- 
Tbv) mevríükovra raAAvrowi, vi. 136, f. 
sed ibi ráAavra in Accusat. dedit. cod, 
Arch. quod fortasse, ut ab ipso scriptore 
profectum, adoptare cum. Sch«fero de- 
bueram. Similiter quidem vii. 39. f. ait, 
ToU évbs (mmiBbs) Tv Vvxhv Cmudaea: 
ubi Fut. Med. &pióoeat Tonico more pro 
pass. CmuiceÓjom positum esse momut 
Wess. Verbi activi exemplum cum duplici 
accusativo constructi Suidas adnotavit : 
mÀs uj Tà pgéywTa Cmuuócc TOUS TG- 
póvras. 

Züv, Vivere. «à Cv mb moXéuov kal 
Amiacdos, v. 6. f. T Ücvüpég &ro ToU $àai, * 
iv. 23. (3c: &mb Anlns e kai moAéuov, iv. 
103. extr. Accus. plur. Participii &àvras 
olim legebatur ii. 69. f. ubi mos e nostro 
cod. F. €éovras edidimus. Conf: Zéew. 

Zuréuv, Desiderare, Requirere. TJv 
érépyv Gv ijuepéwv maíCew magav, (ya 02) 
pj €uréo:ev ovrtia, 1. 94. m. Conf. Aí£ew, 
AiCéav, Alfna0a. 

Zírnsis, vos, 7, Perquisitio, Cfrmciw 
émoiéero T&v ve&v, vi. 118. a. N. 


Zón, »s, 3j, (Ion. pro comm, Zo), vel 





Zopxáees. 


Rlos) Vita. Semel olim communis voca- 
buli forma legebatur, ézl 2s (ws fes, 
i. 38. f. sed et ibi €óns dedere nostri co- 
dices, qua forma constanter usus est 
Herodotus. Sic otpov 755 Cóqs, i. 32. a. 
Ty mrávra, xpóvov 735 £óns, 1. 85. extr. vi. 
52. extr. Thv mücav bíavrav Tíüs Cóqs 
ueréBaXov, i. 157. f. &xat év 75 &Ón, 1. 
199. a. TQ Toievnévo àb robrov T» Cónv, 
ii. 86. a. viii. 105. f. 7j» £n» karearí- 
caro àw Epycey àvocworárov, viii. 105. a. 
(confer Bíos.) Tpó-o $óqs Toigüe Oia- 
xpéwvra, i. 77. a. 5 (ig mca éudepfis 
écri &àAXfjAot:, di, 105. (orare éml Ts 
ésvroU Cógs (dum vivit) eucóva éevrov, i. 
143. a. &mrojaívovra Biuatqy Cómv, ii. 
177. f. óybókovra érea, Cóqs wAfpopa, 
iil. 22. f. 72s Cógs kal 8iaíras mépi, iii. 
23. a. Qóng» t(wov T) abT?v ékelvgat, iv. 
112. extr. u«kéri TAcÜva xpóvov £ómv 
TOvfjvOe Éxwytev, iv. ll4. a. m. 7v tóqv 
KüramAékew, Vitam finire, iv. 205. a. 7) 
Xorrbv 73js £0ms, vi. 117. f. zapà rv Cómv, 
In vitz cursu, vii. 46. $n. pox87p5s €ov075 
Tis fóms, vii. 46. f. Tàv (mv karacTí- 
cac0ci &m' Épywy àvocíev, et Tijv Cmv 
TO0i€cigÜa. €k, viii. 105. a. et m. f. idem 
valent ac vbv Biov kríoao0c. b, viii. 
106. m. 

' Zopkáües, i. q. Gopkdes, iv. 192. a. ubi 
vide Var. Lect. et conf. A^opkás. 

Zvybs, oU, ó, Jugum. éEovc: OBobAiwv 
Cwybv, vii. 8, 3. f. Cvybv Bófjuvov, Ju- 
gum byblinum mar impositum, dicit 
Bacis in Orac. viii. 20. m. significans 
Pontem Hellesponto impositum. 

Zworypápew, et Zavypáoew, vide infra in 
Záov. 

Zedwypuws, ov, 6, 7, Vivus captus et in 
vita servatus. Opa Adjuovrai $wd'ypua 
Kpoícov, Pramia accepturi sunt pro Creso 


in vita servato, ii. 36. m. Jf. Conf. 
Zoerypgéeiw num. 2. 
Zu'ypéew, 1. Vivum capere. Kpoirov 


dvypugay, i. 86. a. moAAQ TwAeUvas 

wypncav, ji. 211. f. v. 77. a. et m. 
Brovs Ce'ypfjmwot, iv. 62. m. óras Tjbvréoro 
Cwypüca,, iv. 110. m. Ceypfcavras, vii. 
210. a. 0cot &oypfgrav, 1. 66. f: é£u- 
*ypfi:, i. 128. f. v1. 29. a. 30. a. CerypnÜcls, 
. À. 83. f. &pua Toiv: éCorypnuévowi, v. 77. 
m. 2. Captum in vita servare, Vita donare. 
€[Ae abrbv IlpokAéa, kal éCóvypmoe, iii. 
52. extr. Hinc bàpa Ce&ypia, de quibus 


supra. : 
Zarypin, 5, 1, (Ton. pro. comm. $orypía 
vel Cwypeía, vide Suid. et Lexicon nos- 
trum Polyjbian. hac voce), Vivum capere. 
*"IoriaTov Ceryptm €Xafe, vi. 28. f. kal jv 
Aoxfjravres aípéovat Caryptm, vi. 31. a. 
Záówv, ov, rb, Diminut. ToU €&ov, non 
solum Animalculum, sed et Imaguncula, 
Picta, sculpta vel incisa figura, Sigillum. 
Towmcüuevot kprrmpa xáAkeov, Cwblev- Te 
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€Ew0ev mMfmavres mepl 75 xeiAos, i. 70. a. 
NN. conf. Zàov. 

Záóew, (i. q. comm. tv) Vivere. Éueivov 
&vOpdmq TeÜvávai p&AXorv 1) Cóew, i. 31. 
c TocaUra Crea €dew, lii. 22. f. €óovot 
&rb Tvpéwv, ii. 30. a. àw ÜAms &ypíms, i. 
208. m. ànb 6fjpus, iv. 22. a. (conf. Zón.) 
TÜv kapmüv TOU AwroU Tpóvyovres Cdovoci, 
iv. 177. érea óAt*ya Cóovct, iii. 22. f. Cógy 
€Coov Ty obr3v, iv. 112. f. &v Tis oi ab- 
Tbv Cóovra à*yd7yos, iii. 127. f. Cdovras kar- 
dpvEe, iii. 35. extr. vii. 114. m. -oici 
mrepiéovgt ko Cóovzt, ii. 80. m. 

[Z«j, vide Zós.] 

Záórn, 15, 7j, Cingulum. T7s éevroU "yv- 
vaikbs às &dvas in. templo Delphico dedi- 
cavit Crasus, i. 51. extr. 

Zàov, (in codd. nonnullis Z&àov, id est, 
Zdáov, vide Var. Lect. i. 203, 11. et iv, 
88, 4.) ov, Tb, Animal, Animans, Natura 
vivens, vita predita, Sed Zàa, plurali nu- 
mero, dicit Herodotus Imagines sive Fi- 
guras cujuscumque generis (animalium, 
hominum, florum, fructuum, etc.) pictas, 
vesti intextas, sculptas, lapidi incisas aut 
in metallo czlatas. (conf. Zátov, et Not. 
ad. i. 70, 5. et 203, 11.) Ca. éovroiet és 
Tiv écO:ra é^yypdájew: Trà 0€ CÀa obk Ék- 
mADvea0at, àÀAà avykara'ynpágkeiw TQ A- 
Ac eipíg, Kordmep évvjavÜévra àpxA?v, i. 
203. f. Coa év Aoi &yyXbVat, ii. 4. m. 
€£8a éyyeyAvupéva (év A0g) ii. 194. f. et 
148. extr. sunt TímTo( éyyyeyAvupévot, ii. 
136. a. 148. f. et 153. a. Tómov mowcá- 
pevos Al&:wov écq«7€* €£3ov 0€ ot éviv, àijp 
ireUs, iii. 88. f. Céwv évvóacuévev (Tg 
8ópnki) avxvàv, ii. A7. m. f. 

Hinc Zàa ypáoew, sive una voce Zea- 
"ypáoew, et contracte Carypájew, Pingere, 
Ad vivum pingere; et ix verbo Medio, 
Pingenda curare. (4a "ypejáuevos (olim 
Cva'yposáuevos, nec ita male,) màcav Tlv 
feULiw ToU Bocmópov, kal BaciXéa ve Aa- 
peiov év zspoeDpiz karTjuevov, kal Tbv arparóv 
abro O.aBalvovra, ra)ra, *ypaájevos àyé- 
82ke és Tb "Hpauov, iv. 88. a. 

Zebs, 3, bv, Vivus. ovos &«s, i. 194. f. 
ubi perperam £às olim edd. vbv BaciXsa 
Cobv karava: és cbv dioqv, ii. 122. a. 
ulii Ceibv (i. e. &gbv) cod. F. éri £ubs éàv, 
vii. 113. a. OéA$aka Cw, ii. 70. m. 
Bo)s Cw, ii. 132. m. 0s üv juv Cwiv 
(Tiv "ywvaika) €Ap, viii. 93. f. quem 
locum spectavit Gregor. Dial. Ion. S. 67. 

Zwpbs, scil. olvos, Merum. Hinc fepóre- 
pov 7iéew, Meracius bibere, vi. 84. f. 

[Zàs, vide Zwós.] 

ZwaTijp, fjpos, ó, Cingulum. 4 Cworspt 
7GDe Covvüpevov, iv. 9. f. 10. a. 0ca 7epl 
CorTíüpas, xpvcQ Kocj.éovrat, i. 215. f. éi 
T0U CerTíjpos o9 Üdprkos éópee üebeuéyqv 
Üykvpav, ix. 74. a. Est. ctiam loci nomen 
ZwcTijp in ora Attica, de quo consuli Ste- 
phanus Byz. potest. 


"E 17 


^H particula, 1. Quam. Non solum 
post Comparativum habet, sed et post Su- 
perlativum, ut ii. 35. a. ubi vide notata. 
Abundat post comparativam in. ipsis ver- 
bis, kcl érépov (morajoU m7yal) oUk éAdc- 
covos ?) Maidybpov, vii. 26. f. Not. conf. 
Aug. Matthie Gramm. Grec. $. 450. 
mot. 2. Abesse utique ?) particula potu- 
erat, neque eam adpositurus fuisse videtur 
Herodotus, nisi precedens Comparativus, 
a quo pendebat Genitivus Mauiávüpov, ipse 
quoque in Genitivo casu (qui a subintel- 
lecto nomine my); regebatur) positus fuis- 
set. Quod si precessisset. Nominativus 
frepos oÜk éAásswv, nudum Genitivum 
Maáv5pov adpositurus fuerat Scriptor. In 
illa locutione, vapà àótav &cxe và mpíry- 
parra, 3) &s abrbs kareüóree, 1. 19. b. par- 
ticula 4) ad sententiam magis pr«ceden- 
tium verborum, quam ad ipsa verba refer- 
tur : nempe vapà 8ó£av etc. idem valet ac si 
dixisset &AXes vel évavríes &axe: Latine 
diceres, Contra quam ipse existimaverat. 

2. Vel, Aut. 7j is 7) ov0eis, proverbia- 
liter dictum, Aut unus aut nullus, id est, 
Vix unus, iii. 140. a. 3n. Post ovotv uaA- 
Aov ponitur 3) o9 kal pro. simplici 1) parti- 
cula, v. 94. f. et alibi. Vide infra in MaA- 
Aov. 

jj ep vide in YIep. 

^H, Profecto. 2) ke uéy' oiudteiwv, vii. 
159. a. 7j utv (Ion. pro 7j ui) in jurandi 
formulis, vide in Méy. ^H xov vide infra, 
post ^Hiira. 

^Ha, Eram, vide Elva:, Esse. 

*HgmBbv, proprie Inde a pubertate. év- 
O)vres 7Tà ÜmAa mávres 1]85bv, Induentes 
arma cuncti, Senes juvenesque, i. 172. f. 
MiuAfciw1 mávres 3Bm«0bv ümekeípavro Tàs 
kepaAàs, vi. 21. a. 

*Hyéec0m, 1. cum Dativo, Prcire, 
Monstrare viam. otro: avr vij» óbbv Tryé- 
ovro és XoevBaAéas, ix. 15. a. 2. cum Ge- 
nitivo, Preesse, hnperium tenere. jyeó- 
evo, ráajs 75js cvupaxins, vii. 148. f. et 
vii. 161. a. ubi mox ocparmyeiv eadem mo- 
tione. 3. Judicare, Existimare. ei 3) mepl 
TO0ÀAO00 iryeUjmv, i. 115. $n. Hoc. signifi- 
catu presertim. Preteritum Perf. usurpa- 
tur notione Prasentis. iuéas 5ymucs &v- 
0pas Miíjüev elvat oU $avAorépovs, i. 126. f. 
émei01 mrepl ToAAo00 fyynuan, i. 115. f. (ubi 
&ynucs praefert cod. F. conf. Var. Lect. 
ii. 40, 3.) 7b qoAAbv jryéwron (Ion.à. q. 
Srymerau) io xvpbr eivai, In multitudine in- 
esse robur Existimant, i. 136. a. 77» ge- 
ylevmv Oaluova Syygrrat, i. 40. a. kdpra 
iynvroi ovTobs eivar ipobs, ii. 69. a. às 
(évbpias) Ípàs Trynvras elvat, ii. 72. 

Pro iryeópevov éri 0ávarov, quod iii. 24. 


2 "Hé. 


5. plures codices, probati alioqui, dede- 
runt, ubi de homine agitur qui Ducebatur 
ad supplicium, mos ex aliis codd. &yeópe- 
vov auctori restituimus. Vide Var. Lect. 
et Not. ad ii. 24, 22. 

*Hyeuovebew, i. q. iryeia0ou, quatenus 
Praesse, Imperium tenere significat. ?ye- 
póveve ('Apreuugin) 'AXuaprnaaéov Te kal 
Kóumv etc. vii. 99. m. et mox ibid. ràv 
TroALwv 1Tryejuovebeiw, Imperare civitatibus. 
TOU karà 0dXaccav (i.e. ToU vavrikoU a7pa- 
TOU) dyyeuovebew, vii. 160. f. ubi paulo ante 
ei ToU TeC00 3yyéow0e, eadem motione. ToU 
képeos ToU érépov Tryeuovebew, ix. 26. m. f. 

*Hyeuovín, «s, 3, Imperium, Regnum. 
Inter Darii filios &rácis éyévero ueyáxn 
mepl ijs 3ryejov(ms, de Imperio ; uter patri 
in regnum succederet, vii. 2. a. Ducatus 
copiarum, Honos et munus ejus qui exer- 
citui cum imperio praeest, Óueis olo Te- 
piéxea0e 77s Tryeuovims, vii. 160. m. 

*Hyeuóv, óvos, ó, Vie dux. Aafàv tyye- 
póvas ék Ts Opntiens, v. 14. f. N. viii. 35. 
a. éyévovro iyyeuóves TQ BapBdpq T3js 0500, 
vii. 31. a. Alibi Dux bellicus, Pretor, 
Imperator. o7parapyy0s kal Tryev T&v *EA- 
Afdjvev Tpbs rbv BápBapov, vii. 158. f. 161. 
d. T0iécoOau (avTOv) Tryeuóva Qv moNéuav , 
ix. 33. f. 

"Hide, (lon. pro jj9ew) vide in Eibéva. 
[ Temere olim ?j9m edd. pro 190i. vide Var. 
Lect. v. 92, 6. lin. 104.] 

"H8ec0a,, Delectari, Letari. 7/bouévoiwt 
div oi Aó*yot "yeyóvaci, ix. A6. f. jj00m 
raUra àkobcas, iii. 34. f. N. jc09 Tjj evu- 
BovA(m, viii. 103. a. ó 8* 700els, ix. 109. 
a. Pret. Med. €a8a vide in 'A9éew. 

"H3, Jam ; particula non solum. Tem- 
poris aliquod momentum designans, (ut 
4j0n TyikaUvra, Jam tunc, ii. 51. m.) sed 
variis etiam aliis modis usurpata a Nos- 
tro; et quidem 1. ubi de Loco agitur. 
&rb ZepBwví0os Aluvms—àmb Ta/Tas ij0m 
Alyvmros, Ab hoc lacu Jam est (Jam in- 
cipit) ZEgyptus, iii. 5. f. éx 86 ToU erei- 
voU, jj0m 7b "Apreulcoiov Békerat ai*y.aADs, 
vii, 176. a. 

2. Adhibetur 10m in Demonstratione vel 
Argumentalione; ubi promunciatum ali- 
quod tamquam liquido jam Demonstratum, 
exploratum au£. concessum ponimus, unde 
ad reliquam demonstrationem  progredi- 
mur. Huc referendus locus ii. 15. m. 20 
yáp gi Tb AéXra etc. ubi 1j0m "yàp valet, 
Primum enim, Statim enim, Ut ab hoc in- 
cipiam, meque mecesse est ut jjrow pro 3j 
cum Viro docto corrigas. Similiter 2j0n 
&v; Jam igitur, Primum igitur, ii. 144. a. 

3. Interdum nihil aliud significare vi- 
detur ij9n, nisi Latinum Etiam, kaírot ruà 
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Jj9y Jjkovca Aó^yov &AXov, Quamquam etiam 
alium audivi sermonem, iv. 77. a. ?j07 55 
Jikovca, Audivi vero etiam qui dicerent, 
vii. 35. a. 55. f. Similiter ii. 175. f. ?jn 
Bé miwes Aéyovei, Sunt vero etiam qui di- 
cant; sed ibi quidem, presertim ex codi- 
cum nonnullorum scriptura, probabile fit, 
oí 8é rives vel oi 97) Bé rwes scripsisse auc- 
torem. 

. 4. Subinde particula 759: videtur majo- 
rem quamdam Vim addere orationi, adeo- 
que respondere Latine particule Etiam 
cum emphasi quadam pronunciate. Sic 
Tbv (XaBópuwBov) éyà 1j8n Tàov Ayov ué£o, 
ii. 148. a. Labyrinthum ego vidi fama 
etiam majorem; quasi dixisset ob póvov 
àEióAoyov, àAA& kal Aóvyov ué&e. — Simili- 
íer, Q mávrev àvüpüv 1j0y uáMwTa àTm 
Épym» àvocwrrdrev Tiv fov kTmcrdueve, 
viii. 106. m. Tu qui maxime etiam om- 
nium hominum efc. Quasi dixisset, qui 
non solum ex iniquissimo negotio quzs- 
tum facis, verum id etiam magis, quam 
quisquam mortalium umquam fecit. 

5. Quod iv. 45. a. m. olim legebatur 
3n "yàp Augón, id non ferendum putavi, 
sed in 7 97) "yàp Augóy) mutandum praeeunte 
etiam ex parte codice msto. 

*H8or3j, 5s, 3j, Voluptas, Gratum. aávra 
Torjrovc. Tà Xkü0ncl écT: 6v dbovi, 
Quze grata essent Scythis, iv. 139. m. ef 
oi mávrws €v jbovij éoTi "yevéo0at opom- 
Aacígv, Si utique ei placet et cordi est, 
vii. 15. f. ei óuiv 180v?) (sc. éo41) ToU Karà 
OdAaccav iryeuovebew, vii. 160. f. Toici 
éceA8eiv ovi» «€i péAAovsi ükobcea0at 
TOU ü&pícrov &oi900, Cupido eos incessit 
audiendi efc. i. 24. m. nempe Subiit eos 
cogitatio voluptatis quam percepturi essent 
si audirent. 7900v7 iBéa0a4 obOtv TobTov uGA- 
Aor égTl à£wmfrymrov, Adspectu nullum 
hoc est jucundius, ii. 137. f. NN. xórepa 
&AmÓyim xpüconci Tpós ce 7) TOovj, vii. 
101. f. 

*Hóbs, eia, 0, Gratus, Jucundus. viv uot 
ce 700 vi éoTi émeípea0a: rà 0£Ac, Nunc 
placet mihi, Volupe mihi est, Cupido me 
incessit, vii. 101. a.  Comparat. notione 
Positivi. oU puoi 5jv écvi Aéyew, Non 
libet mihi dicere, ii. 46. m. (Sic o? *yàp 
Éueiwov, pro àya8óv.) | Alibi ait, ob mpó- 
8vpuós eipu Aéyew. 

'Héuos, ov, ó, (Ion. pro 5jos.) Sic 

apis djéAuv &varéAAovra et ps ijéAiov 

àvíig xovra, duo probati vett. libri dederunt 
iv. 40. Sed alibi constanter communem 
formam 5s tenent omnes. Complura 
loca vide in Indice Rerum, voc. Sol. 

"Hj, 1;épos, 6, (Ion. pro àjp) Aér. TÓr- 
Tovres Oobpact vUv 7épa, i. 172. f. cTepáv 
Zwí0a. Aéyovsi: &vámAeov elyav Tbv. djépa, 
iv. 31. a. 

[ Hóéev, vide Avn0éew et 'Eon6écw.] 


173 *Hkew. 


?Héos, eos, Tb, et. presertim plural. 4à 
"H0ca, 1. Mores. márvra ÉuraMw oic: kA- 
Aowri àvOpórroiwn écfjravro Jed Te kai vó- 
povs, li. 35. a. m.  7j0ca. Ba0brepa, iv. 95. 
d. m. N. üypicrara, iv. 106. a. óuoiórpo- 
Ta, viii. 144. m. 

2. Sedes ubi quis habitare consuevit. 
Kiuiépiot é£ Tüéuv $mà Xkv0éov étavaováv- 
Tes, Sedibus suis pulsi, i. 15. &mfjAawve és 
jj0ea Tà llepcémv,i. 157. a. ékoyuífero és 
jjüea, TQV ZXkvÜécv, iv. 76. a.  é£&fjAavve és 
jji0ea. rà, éovroU, iv. 80. a. Similiter v. 14. 
a. 15. f. vii. 75. f. 125. a. viii. 100. f. So- 
lem aiebant ZEgyptii quater olim é£ 79éwv 
(id est, &Ec T/8éev) Extra consuetam sedem 
esse ortum, ii. 142. m. f. ubi vide Var. 
Lect. et Not. 

?Híeos, ov, ó, Adolescens. TeTracav xo- 
povs mapÜévev me kal Tii8écv, iii. 48. m. f. 

"Hiàjw, óvos, 3, (à. q. &xr3j et airyiaAos) 
Littus, émi 74v 3ióva T]v kaAeouévgy Kc- 
Aida, viii. 96. a. m. 

"Hreiw, non. solum. Venire; sed et mo- 
tione Preteriti, Venisse. àyyéAXov tjkew 
Tbv BápBapov és Tv "ATrucly, kal macav 
abTiy mvpmoAéecÓat, viii. 50. a. — Sic, ubi 
ait éuol &yyeNIm Sicei, viii. 140, 1. a. pre- 
terità notionem habet Jjkeu, Adlatus mihi 
est nuncius: vide ibi Var. Lect. Simili 
ratione Imperfectum $e habet significa- 
tum Plusquamperfecti : ke és às 'A0fvas 
kal mávra é9ntov, Venerat Athenas, et om- 
nia vastabat, vii. 50. b. Sic kev, vi. 
104. a. significat Qui venerat; et roici 
jikovci, vi. 100. m. f. his qui advenerant. 
Conf. Aug. Matthie Gramm. Gr. $. 504. 
Futur. iji. obkl fet moapà cé *ye, vii. 
157. f. 

E? J5kew idem valet ac €0 €xyew, Recte 
se habere, Prospero rerum cursu uti. js 
mróMi0s €0 1jkobas, Florente civitatis statu, 
i. 30. m. f. qui locus non debehat solicita- 
ri. (Vide Var. Lect. et Not.) Et adjecto 
Genilivo : ToU [lov (nempe &veka) € jjkov- 
71, Quum bene se haberet quod ad victum 
adtinet, 7. e. Quum ei res familiaris satis 
lauta fuisset, i. 31..f. üvüpes xpmudmov e 
"ikovres, v. 62. f. 0cdv xpmarav 'jicotev €, 
Diis propitiis largiter uterentur, viii. 111. 
m. JDicuntur etiam éevr&v «0 jkovres, 
Prospero rerum suarum statu utentes, i. 
102. m. ubi adjectum pronomen écvràv eo 
rofertur, quod, quamquam imperium in ex- 
teras nationes amisissent, tamen Intra fi- 
nes suos, satis florenti rerum statu essent 
usi. Porro sicut € €xew significat Bene 
se habere, sic ópoícs fjkeiv, Similiter, Ea- 
dem ratione, sese habere. ' xópv épécv 4j- 
kovc'av oUk óuoíes, Regionem non eadem 
(nempe, non ita felici ut. alii) cceli tempe- 
rie utentem, i. 149. extr. N. coll. cap. 142. 
a. Denique etiam absque Adverbio, nullo 
librorum dissensu, dictum reperitur, cv 8c 


"Hxtora. 


Ovrduos Jjkeis ueyáNns, Tu vero ad ingen- 
tem pervenisti potentiam, Ingenti uteris 
potentia, vii. 157. m. N. 

"Hiiova, Minime. Ad formulam or 5- 
kia, adjicit Herodotus àAXà udAwra, iv. 
170. b. quam adpendicem sequiori etate 
scriptores omittunt. 

*H xov, (Ion. pro $j7ov) Profecto. jj 
Kov—kdpra üv é0eüuates, i. 68. a. et ibi 
Var. Lect. 7j kov ye preter necessitatem 
corrigi voluit Valck. i. 11. f. ubi commode 
K0 "ye pre ferunt libri omnes. 

"HAaróra, 5s, 7, Colus. éEémejupe 0ó- 
pov, ürpakrov xpÜccov kat 3kakárov, iv. 
162. f. 

"HAekrpov, ov, rb, Electrum, Succinum. 
&T Ürev ("HpibavoU) cb jjAekrpov óoirGv 
Aóvyos ésTl, iii. 115. m. ém T4Aékrpw Be- 
Bavía, Vit. Hom. c. 33. Gesnero, quem 
sequuntur Wess. et Larcher, est. Insidens 
selle electro distinctz. — Videndum vero, 
ne ibi structura verborum in. hunc modum 
sit concipienda, boaívor émigeBavia iov 
jXékr po, ut émialvew igvov perinde dica- 


tur ac. alibi iav émoíxeo0cu, sitque sen- 


tentia luec, 'lexat percurrens telam elec- 
tro, nempe radio qui sit ex electro fabrica- 
tus. 

*HAuciz, «s, 3j, ZEtas. ai0es €v zAuktm, 
Filii adulti, Vit. Hom. 24. m. N. và váv- 
Ta Tfj qum elkew, /Etati (Juvenili ar- 
dori) cunctis in rebus (omnibus modis) 
indulgere, vii. 18. a. m. — ij mávra 7j] 
Kai 0vjg émirpeme, iii. 36. a. rara TjAuciqv 
à» ef, karà Adiov, Heec scripta et fucta 
fuerint etate Laii, v. 59. f. 3jAutiqv karà 
Oi6(rovr, CEdipi ztate, v. 60. f. 

"HAtos, ov, ó, Sol. (conf. 'HéAtos.) mpbs 
JjMov àvícxovra et mpos Tov àvaroAàs, 
iii. 98. a. iv. 116. a. oi &r' 3jALov Aibtomes, 
vii. 70. a. iidem sunt quiibid. paulo ante 
oi àzb TjAlov àvaroAécv, Orientales ZEthio- 
pes. àvégevov TOv 5jXtov, éravéreAXe ó fjAtos, 
exero mpbs Tbv JjAtov, vii. 54. a. pb 0bv- 
Tos JjAlov, v. 50. b. (conf. Avo.) ó 5jXws 
ékAvróv Tl ék TOU obpavoU éOpmv, vii. 39. 
m. N. de defectu Solis centrali. 

[ 'Haveis, quam vocem Glossa ex lib. ii. 
et Gregorius $. 128. Herodoto tribuunt, 
inest in "E£fjAvots et TIeprfjAvois.] 

/[Huerréew, quod iidem Grammatici tam- 
quam Herodoteum verbum citant, inest in 
IIeprqiekréew.] 

*Huépmg, «s, ?; Dies, Lux. &w' 4uépn 
Oinwokoócy, li. S6. a. Ov $uépgs, Per 
totum diem, i. 97. a. m. ii. 173. m. vi. 
12. a. m. N. vii. 210. extr. ra?ras ém 
jjiépus ékdarms aipee, Hoc (oppida) sin- 
gula singulis cepit diebus, v. 117. m. 
rpiQy Tjepéwv, (supple évrós) Intra tres 
dies, il, 115. f. uer! zuépnv, Interdiu. ob 
vukTüs &AAà per duépmv, ài. 150. f. iv. 
146. m. àvà wacav Tképgv, Quotidie, vii. 
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"HuizAivOiov. 


198. a. Et rücav ?u£pyv, absque àyà, De 
die in diem, Proximo quoque die. émíret 
dora» mücav Tuépnv, i. 111. d. zpocbóki- 
[iot mücdy eigi jjuépry, vii, 203. a. m.——— 

*"Huepfjsws, (5, «ov, Unius diei. 4j ó08s 
7? ^uepnaig, iv. 101. f. xarà Juepnatqv 
ó0bv éxdoTmqV, viii. 98. a. 

"Huepoüpónos, ov, ó, Cursor diurnus, 
Tabellarius qui per totum. diem cursu iter 
facit. kfjpvka, "Aünveioy Évbpa, ÁAXws Te 
Jiepoüpóuov kal ToUro ueXerüvra, vi. 105. 
a. TGV jjjepoOpójuov &vevpóvres rbv lpwurov, 
ix. 12. a. 

*Huepóew, 7uepotv, Domare, Subigere. 
Presertim in Medio usurpatur, non solum 
ubi aliquis Suo imperio subjicere dicitur, 
ut ToUs ciel éuroDiy "ywopévovs TjtepoUras 
mávras, iv. 118. f. sed ct ubi quis Alterius 
(nempe utique Regis sui) imperio subjicit 
aliquos. Sic «àv &0vos tpepoDpuevos Baat- 
Aéi, v. 2. f. 

*HuepoAo*yéew, Supputare dies, àzb 7aó- 
775 (7s jj&épms) Tj&epoAo'yéovras bv Aoi- 
và xpóvov, i. A7. d. 

"Huepos, Mitis, Mansuetus. fjuepov Bév- 
peor (vel óévüpos), Culta arbor, cui oppo- 
mitur &ypiov, viii, 115. m. iv. 21. 

*Hyepockórmos, ov, ó, Speculator diurnus, 
vii. 182. exir. 192. a. 219. a. 

*Huérepos, Noster. Singularis loquendi 
formula, év jjuerépov, pro év juerépe otic 
vel yap. uiv, Nostra in domo, Apud nos. 
uévev év Tjuerépov, i, 35. f. ubi perperam 
olim év $uerépois: vide Var. Lect. et 
Not. 9óccw OGpa rà TiuóraTa voulfera 
elvai éy tjuerépov, vii. 8, 4. 

*Hufepyyos, ó, 3j, ov, imperfectus; quasi 
diceres Semiperfectus, Teíxea ékeiva 7pí- 
epya uert;ke, iv. 124. f. 

*HyuóAtos, (5, tov, Dimidio major. ràs 
mepóvas jjutoA(as Toi1éea0at ToU TÓTE KaTe- 
GTeóros uérpov, v. 88. a. 

*Hyuóvetos &ucEa, Plaustrum mulis junc- 
tum. zoAAal Gata TerpdkvkAon TjpuOvetot, 
i. 188. f. 

*Huíovos, ov, ó et 4, Mulus. Zjfovo: kal 
vot oUk üvéxovrat rbv Xeuudva. ToUrov, iv. 
28. f. Tóre aipíjmere jjuéas, Emeüv Tjulovot 
Tékw91, iii, 151..f. TÀv oi. cvrojópuv Tjuó- 
vev pip creke, iii. 153. a. 7julovos éreke 
diptovov 6:i£à éxovcav aiboia, vii. 57. f. 

diulovos BaciAeUs, i. 56. b. in orac. in- 
telligitur Rex e duabus diversis gentibus 
ortus, nempe Cyrus patre Persa, matre 
vero Meda, i. 91. m. f. 

*HufzAe0pov, ov, Tb, Dimidiatum juge- 
rum, Semijugerum, Quinquaginta pedes. 
4j €c08ós éovi, Ti] GTeworárm, TjuimAeOpov, 
vii. 176. a. 

*HyuwmAtvQiv, ov, rb, Dimidiatus later, 
Tabuia formam habens dimidiati quadrati, 
scilicet cujus latitudo est dimidiata longi- 
tudo, i. 50. m. N. 


"Hytovs. 


"Hjucv$, ea, v, Dimidius. rovs 2ulceas 
&rorTéAAew ToU cTpaToU, Dimidiam copi- 
arum partem mittere, ix. 51. f. óm' à£ió- 
Xpe» kal &moÜaveiv juícea Gvudoph, v. 
111. f. T&v vijowv às ?ulaeas, ii. 10. extr. 
Tv &amíO0cv ràs Tuíceas, vii. 27. f. ubi 
quidem jjg«géas. penacute efferunt. edd. et 
in communi sermone rectum foret 3juceías 
(penacute) in accus. plur. fem. sed in 
lonico scriptore verum videtur 3uíseas 
antepenacute, sicut i. 10. extr. edebatur, 
quem accentum etiam viii. 27. libri nostri 
mssti praeferunt. — Conf. "mepfiacvs. 

*"HuurdAavrov, ov, Tb, Semitalentum. 
Tpla TjpiTáXavTa, quc i, 15. m. vulgo le- 
Egebantur, sunt Unum talentum cum dimi- 
dio : sed corrigi utique debuit rpirov 2jurá- 
Aavrov, "Tertium semitalentum, id est, Duo 
talenta cum dimidio. vide Notam. Sic €88o- 
pov 3juráAavror, Sex talenta cum dimidio, 
1. 50. extr. &vvarov ?pvráxavTov, Octo ta- 
lenta cum dimidio, i. 51. a. Conf. Xzi0ay. 

*Huírouos, ov, ó, 5, Dimidiatus, quasi 
dicas Semisectus, Hinc 75 'Hulropov, (ubi 
intelligi potest uépos) Dimidiata pars, Di- 
midia pars resecta. ópéovres TD Zuírojuov 
TOU 7080s, ix. 37. m. uécov Gwrageiv' 9ua- 
M wu 9e, và djulrojo, DioBeivat etc. vii. 
39. f. 

^Hgos, Quando, Quo tempore. Bpovrol 
Jos Tfj ÁAAm "ylverou, Tovika?ra ctc. iv. 
98. m. f. Conf." AAA. 

*H»v, i.q. éày, Si, constanter cum Con- 

ivo construitur. Nam, quod iii. 15. 
4. 2)» Ot kal Tja fj0n dant editiones non- 
nulle, id temere et invitis vett. libris 
factum, qui ei 9€ praeferunt: et pro eo 
quod in editionem Wess. itidem. temere 
irrepserat, 7) &réXeo0e, ii. 137. »7a. recte 
tett. libri omnes Conjunctivum dedere. Et 
sic constanter alibi. Semel in vitiosum 
3)v "yàp uf éoi, iii. G9. a. consentiunt. ve- 
teres libri, quod. sciam, omnes ; ubi quidem 
haud. cunctanter ei 9) fuit corrigendum. 
Semel cum Optativo constructa. 2v. parti- 
cula legebatur, ?)v 8€ u3j €t &£ws, iv. 196. 
m. f. ubi scite Werferus &y. corrigebat: 
mos verbum, quod. ignorant plures veteres 
libri, urne abjecimus. 

Elliptice jv &pa ponitur iv. 64. f. ubi 
partim ex precedentibus verbis, partim ex 
sequentibus, intelligendum ?jv pa 5j Xev- 
koU &vÜpárrov. 

"H»ioxéew, Aurigar, Agere currum, 
TOicL ai "ywvaikes TjvioXeüi rà Üpuara. és 
Tbv mÓAepov, iv. 193. 

*Háios, 3, ov, i. q. 7)20s, Orientalis, 7à 
mpbs ÜaAdcams jjtms véuovrau, iv. 100. a. 


— $ebryorres mpbs Tos Tjolovs àv Mia, iv. 


160. m. 

"Hrreipos, ov, 7j, Continens, Terra ; pre- 
sertim quatenus opponitur Insule, Penin- 
sule, aut Mari. Sic Fluvius Achelous, in 
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"Hpows. 


mare se exonerans, "Exivdówv vico Tàs 
diulo eas Jj0 Tjreipov memolnke, i. 10. extr. 
Tjj yàp ?| Kw xápm és Tv jmeipor Te- 
Aevrg, i. li4. m. ÉmAeov mopà TÀhv jjrei- 
pov, vii, 193. a. kará ve Tl jjmeipov. xal 
Tijg. vquci &nucópuevor, viii, 66. a. m. Sed 
et ijepoy "Terram. dicit Herodotus, ubi 
nulla imaris aut. insularum cogitatio ani- 
mum subit. Sic, de universa Asia loquens, 
ait éóvrey abrovóuev mávrov àvà 73v ?jrei- 
pov,i. 96. a. Similiter, quum apud. eum- 
dem Nostrum Darius Hystaspis IIepaéov 
ve kal más v1js 3yrelpov BagiAeUs vocatur, 
iv. 91. ista vüca 7) ?jmeios haud. dubie 
Universa Terra intelligitur. Quin et Ter- 
ram, quatenus colitur et fruges fert, 7fmei- 
pov dixisse Herodotus vidctur, vi. 46. m. 
et f. ubi Reditus qui Thasiis éi 77s 7jreí- 
pov vel àzb 75s 3yre(pov rediisse narrantur, 
haud. absurde Pavius intellexisse vide- 
tur hos, qui Ex agris, tam. ipsius. in- 
sul& quam. opposite continentis percipie- 
bantur. 

"Hzeipóorgs, ov, ó, Continentis incola. vo- 
uÍCovst éevrobs civau abróx0ovas. iyreipó- 
Tas, l. 171. f. voAAol ui» Tmreiperéay ,— 
mávres 0e vqaióvrat, vi. 49. a. 

Fon. 1 iyreip&ris. od iyreipérribes AioA- 
ücs TÓAies, i. 151. a. às jyreiporribas 7Ó- 
Ais, vii. 109, n. f. 

"Hmi0s, 2, ov, Lenis, Mitis. 7jrio (scil. 
$ápuaka) uerà Tà icXupà mpocdrycv, lii, 
130. m. (ubi perperam olim. iyrvfjuara.) 
TaUro.ymicTepa, 7v T&v mporépov, vii. 142. a. 

"Hpauov, et 'Hpaeiov, ov, Tb, 1l. Junonis 
templum, i. 70. f. e£ iv. 19. m. cum Var. 
Lect. vi. 81. a. 82. m. ix. 52, b. 61. f. et. 
ubique Var. Lect. 2. "Hpatov (vel *Hpazov) 
mÓNs, Hereum oppidum "Thracim, iv. 
90. 5, 

*HpakAégs, Hercules, Gen. 'HpakAéos, 
per syncop. ex. 'HpakAéeos, Dat. 'HpakAét, 
€x *HpakAéct, Accus. 'HpakAéa, ii. 42, seq. 
etc. 

*HpakMjiau o73X01, Columnz Herculez, 
Gen. 'HpakAzjiev aT2Aécv,1i. 33.2n. iv. 8. 
c. 48. m. Duobus posterioribus locis 
*HpakAécv scribitur in cod. F. ne sic qui- 
dem. male. Accus. 'HpakNwtas o-íjXas, 
*HpakAéas F., iv. 43. s. 155. a. 

"Hpóiov, ov, Tb, quod vulgo *Hpáov, He- 
roum, ZEdes vel /Edicula heroi consecrata. 
ézl ro). Tá$ov abro) J)pdiov iüpvyadpevoi, v. 
47. extr. z)pgov 'Aüpfjarov, v. 67. a. 

"Hpws, ó, Heros, Tiuàs bmb 'Tmtwv ds 1jpmos 
€xei, 1. 168. extr. 'AorpáBakos ó fjpus, vi. 
69,7.  Genit. To2 5jpwos, ibid. mobrq 00- 
ovct &s 3jpoi, vii. 117. f. v. 114. f. 7 uv 
"OAvumíe *HpakAét 00ovci, ri Ot érépu ós 
Jjpe évaryl£ova:, v. 44. extr. vbv Küpvov, 
fipev éóvra, i. 167. f. voul£ovai Al*yómriot 
rois fjpoct obOev, ii, 50. extr. xoàs oi uá- 
*yox roigt fpuri éxéavro, vii. 43. m. 


*Ho0a:. 


*Ho6at, Sedere, Collocatum, Statutum 
esse. vide supra in"Eciv. 

"Hacer et*Hacov, vide supra in^Ecawr. 

*Hoevxín, 15, 7, Quies, Silentium, Otium. 
ék ToAMQs Tovx(ms, Post longum silen- 
tium, i. 80. a. mi éme( re 7]ovxiím ràv àv- 
Opármov éyévero vepl 70 aja, 3. 45. f. T)0v- 
xímv. Kyew, 1. "l'acere. oí uiv. ÉANo0( Tjov- 
ximv Tyyov, Kopív6ios 0€ &Aete 7áOe, v. 92. 
«4. 2, Quietem agere, Tranquillum, Otio- 
sum esse, Nihil novi moliri. kaí at obicéri 
&réxpa Tj0vximv Uyew, i. 66. a. Sic 7ov- 
xim Uyew, vii. 150. extr. idem est quod 
ibid. paulo ante jovxtmv €xovias karijo0au, 
Domi sedere, neque arma capere aut in 
bellum proficisci. Similiter é£üpket zuiv 
JovxÍmv üyew, vii. 161. m. Et ei 7ueis 
qdo0vxímv üEfouev, vii. ll. m. ubi olim 
€Eouev. 3. Quietem habere, Tranquillitate 
frui, Belli malis et metu vacare. MiAjetot, 
Kópe Ópktov morjsduevoi, Tovxiqv üyov, 
(Jon. pro 3ryov) i. 169. b. pro quo supra di- 
verat, ?oav év a kém ToU $óBov, i. 143. a. 

dovxígv €xew, Quietem agere, Nihil 
movere. réws uer 7j0vximv €xeiw, émet 06— 
kardpxovro, wávras céas koradoveüca, 
ii. 45. a. m. Sic -ap' buiv avroici cv- 
xínv €xovras karsjo0c4, vii. 150. m. (conf. 
supra, 3ovxtiqv üyeiw, mum. 2.) ev 5ovxln 
£xew 7i, 'Tacere aliquid, Silentio premere. 
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elxov éy mvxin, scil. 7b yevóuevov xpyorí- 
piov, v. 02, 3. a. 7éws utv elxov 6v Trvxly 
c'$éas abrovs, Adhuc tenuerunt silentium, 
v. 93. m. ubi mox dein, &mas Tis uv 
fhtas. 

*Hoíxios, 2, ov, Tranquillus, Non tur- 
bulentus aut novarum rerum studiosus, 
oikízs piv éóvra üya0js, Tpómov Bt $mv- 
xíov, i. 107. f. 

"Hevxos, ó, Quietus, Silens, Non his- 
cens. éy! 5jmvxos, viii. 65. f. idem quod 
ibid. paulo ante, aí^ya re kai un8evl AAA 
Tbv Aó*yov TOUTOV ems. 

"'Hxéew, Sonum edere, Resonare; 7/xeoxe 
Ó xaXkos 1s Gavríóos, iv. 200. f. 

'Hxó, 1, Echo. sace Botwriqv kareixe 
xà, ix. 24. f. 

"Hdos, 5, ov, Orientalis. Tlépegs &vip 
émdmyev émi rij "EAAd0a mávra Tv ijQov 
(sive 2ótov scriptum oportuit) aTpaTby éi 
T/)5 ^" Acíns, vii. 157. a. 

'Hós, 7, 1. Aurora. 7jós Te biéQouve kal 
ol etc. viii, 83. a. N. é£ jjoUs àpEduevo: 
péxpi Sens óyíns, vii. 167. a. 

2. Oriens, Orientalis celi vel terre - 
plaga. 74s 0000 &mb 7joUs mpbs écmépmv, ii. 
8. m. Tà 05 mpbs 73v 19, ibid. wpbs 719 T€ 
kal jov àvaroAàs émoiero T) óbby, vii. 
53. a. 


9. 


GOaAautG, 25, 7; Foramen navis per quod 
infimi remi exstant. coUcov O70, 01€ 0a.- 
Aayuíns G.eXóvras qíjs vebs, v. 33. m. 

OdAagos, ov, ó, 1. Cubiculum, etmero és 
qüv O0dAapuov 7j 'yvvoukl, i. 12. m. ubi 6á- 
Aaguos est idem conclave, quod. otkmua €v 
TQ koidpeÜa, i. 9. m. Tv 0dAauos écéxov 
es Tbv àvüpe&va, és rovrov karadevye, iii. 
78. m. 2. oí 0áAagot, i. 94. f. sunt Inte- 
riora zedium conclavia, sive Interior pars 
zdium, ubi sunt conclavia mulierum et 
virginum : àxóvrta kol Gopária €x r&v àv- 
Opeóvov ékkoulsas és rovs 0oAduovs. Conf. 
Hesych. voc. 0áAapos, et ibi Interpp. 

OdAacca, 45, 7, Mare. jj6e 7) 0dAacca, 
Mare Mediterraneum, àmb 77s 'Epv0pijs 
&mikojévovs éml qíjv8e q)jv 0nAdocav, i. 1. 
a. oi àv koulCcvrou à T100e 7]s 0aAds- 
o5]s, és BaBvAGva karaTwAéovres, és Tiv 
Eiopfyrqv moraubv, i. 185. m. (ubi sic, ut 
hic scripsi, distinguenda verba esse monuit 
Vir doctus in Actis Erud. Paris. 1817. 
p. A8.) Addeiv. 39. b. 41. a. In Erech- 
thei templo Athenis inesse dicebatur éxaín 
7€ kal 0dAacca, viii. 56. a. N. nempe Pu- 
Leus, cujus Aqua salsa erat, veluti marina. 

OaAaccokporéew, Maris imperium obti- 
nere, iii. 122. a. m. 

OaAaccokpárep, opos, ó, Maris impe- 


rium tenens.  Aiyuijrat — 0aXaccokpáro- 
pes éóvres, v. 83. m. 

OaAÍg, qs, 7, Epule, Lautitia. ejuara 
éQópeor à káAMwTa, kal 7jcav év 0aA(nat, 
iit. 27. a. 

OaAAbs, o, ó, Ramus viridis. égrea- 
váàc0at éXalns 06aAAQ, vii. 19. a. 

Gauuuacábas, Scythicum momen Nep- 
tuni, iv. 59. f. 

Odvaros, ov, ó, Mors. TÀjv exl 0avárg 
&EoBov ToieUuevou, Ad mortem exeuntes, 
vii. 223. a. m. ( Alibi intelligitur Ad sup- 
plicium, hic Ad voluntariam mortem pro 
patria obeundam.) De Supplicio agitur 
in hujusmodi locis: vbv mai0u &yeóuevov 
éml 6dvorov, iii. 14. m. cvAAaBóv ceas 
&0mce T)» émi Oaváre, scil. 8éciw, Captos 
in vincula conjecit supplicio destinatos, 
ad supplicium ducendos, iii. 119. a. m. 
(Conf. Not. ad 1. 109. a.) Sic ix. 97. a. et 
ToUs £v &AXovs karébnaav Tijv er] 0aváTq, 
v. 72. f. ubi mox dein otro uév vvv 8cbe- 
uévo: érexeórqsav. De Morte naturali 
agitur i. 109. a. 7b mcuülov kekoauruévov 
qi émi 0aváro, scil. kócwgouw vel aevi, 
Puerulum ornatum eo cultu quo Mortis: 
caussa ornari infantes solent ; nempe, Or- 
natus erat infans, xpva Te kal éa65r: 701- 
K(An, ut ait cap. 131. m. Vide Notata ad 
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Oavaro?v, Morte adücere. rb» ébepe 0a- 
rardágwv Taiba, Quem puerum adtulerat 
morte a se adficiendum, 1. 113. a. 

Odzrew, Sepelire. €ó 6diyai, Honorifice 
sepelire, vi. 30. f. (conf. E9) Sümiliter 
Ta$va: — $mb Zauísv c0 haud ita male 
olim edd. iii. 55. extr. ubi tamen 06a$85vat 
fortasse pr«estabat, quod quidem h. l. 
aspernantur veteres libri. Sed recte 8a- 
65vai habes ii. 81. f. (conf. Not. ad i. 
130, 8.) et 8ad$8eis. Bé aut abroU rabTy, 
vii. 228. a, Te0á$arai, Sepulti sunt, vi. 
103. m. f. 

Oapcéev, veterum Atticorum more, non 
Bajóéciw aut 8agpeiv, dicit Herodotus, Con- 
fidere, (conf. Gregor. Dial. attic. $. 82. 
et ibi Kan.) 8apséovra éxéXeve Aéyaw, i. 
88. m. 6apséovres 3j0m, v. 49. f. mávra 

€ovra, Cuncta fidenter adgredientem, 
vii, 50, 1. a. 0apcéere, ix. 18. f. *yóvai 
Bápc«, ix. 16. f. &cre 0apojra: Tiv e Tpa- 
Tuv, ix. 100, f. Tebapnkóres Toigi Üpyici 
olim edebatur iii. 16. extr. et &9ájóncav 
ix. 25. a. ubi meliores libri Te0apaz;kóres 
€t éüdpansav dederunt. 

Oayya, vide Ocua et O3vua. 

Oábev, inusitatum, vide Te&qmréva:. 

Oceac8«, Spectare, Contemplari. fut. 
Befjropat, ( Ion. pro 6e&zouau.) moíee Ükws 
ékelvqv. 0efjceat "yvuviyp, 1. 8. m. 0egodue- 
vos Tb TÉépas, i. 59. a. Tà OvopacTóraTa 
8eqsduevoi, ii. 136. m. 6efcao8a, vii. 
53. m. viii. 116. b. 

Perperam olim 6eeóuevos edebatur vii. 
146. f. pro 8meóuevos a Oméecüai, quod 
t LO 
Gécv, Currere. aep! ro) sav155 j05 bpó- 
pov 0éovres, De summa rerum jam pericii- 
tantes, viii. 74. a. IN. 0éew mepl óuéev a?- 
T&v, de vestra ipsorum salute periclitari, 
viii, 140, 1..f. Conf. Tpéxew, et 'EmiBéem. 

8coba1s rs pns praeferunt plures libri, 
probati alioquin, ix. 52. a. pro éovo55. 

Oén, «s, 5, Spectatio, Contemplatio. 
8éns ü£ios (quod alibi una voce à£o8érros) 
Spectatu dignus, i, 25. b. ix. 23. a. 

OejAaros, ó, 5, Divinitus adductus, 
Divinitus iuumissus. $8opij 6e/Aaros, vii. 
18. m. 

Oen73,5, o9, ó, (Ion. pro comm. 8ear35) 
Spectator. 77s xép9s Óegrol, iii. 139. 
4L m. 

-. Géyrpov, ov, 79, Theatrum, et per me- 
tonym. Spectatores, és bákpua Émege Tb 
Bégrpov, vi. 21. f. 

Geior, ov, Tb, Divinum numen. To) Oetov 
3» vpovoíg, iii, 108. a. ézxierápevóv ue 75 
Üciov müv €ov d$Bovepóv re ka) rapaxàBes, 
1.32. a. N. Que ubi dicentem Solonem 
facit Herodotus, 7b 0eiov non videtur Di- 
vinum numen dicere, sed Tb 6eiov wv 
Omnia quz a fortuna pendent; hec om- 

Lez, Herod. 
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nia ait esse Inconstantia (rapaxábes) et 
quasi invidi: Fortunz obnoxia. Tum vero 
ubi iii. 40. a. scribentem Aiasin facit, 7b 
ciov émwrrauéve &s écrit Q8ovepv, potest 
quidem hoc eadem, quam dixi, ratione in- 
telligi ; sed, quoniam alibi ait ó 6ebs, -yAv- 
KUv *yeócas Tüv aigva, $Oovepbs eópiakeras 
éàv, possis (collato vii. 10, 5.) etiam Tb 
Ociov iii. 40. cum Valck. in Not. ad h. l. 
intelligere Deum ultorem, et $8óvov Viu- 
dictam divinam. Conf. "EzióBovos. 

Ocios, », ov, Divinus. £ua8e ós 6eiov 
ei» 75 zpiyynua, Divinitus accidisse rem, vi, 
69. m. ltem simpliciter Mirus. 6eia 
mpíryuara karakauBáver ToUs aieXobpovs, 
li. 66. m. — Compar. Neutr. pro Adverbio, 
L&AAÓv Ti Kal Ücórepov ToU oikóros, Am- 
plius et magis divinitus quam alioquin con- 
sentaneum erat, i. 174. m. Et ipsum Ad- 
verbium, Oeirépes, Magis divinitus, fva 
8eiorépes Bokén oisi Tlépanat mepieivat, i. 
122. f. Superlat. Neutr. pro Adverb. 
ToUTO uv €v voici Üciórarov (nempe év 
TO0iU1 Ücióravov *ywopuvois) Qaíyeraa "yevéa - 
0a, vii. 137 e. Conf. Ocov. 

OéAev, Velle, vide in 'E80éAev. 

Oéjus, 7, Themis, Dea justitie, Genit. 
Oéuos, ii. 30. m. ubi nonnulli quidem 
codd. GOéuiBos praeferunt: sed istud ve- 
rum est, certe Herodoteum, quemadmodum 
€t "Icios, non "Icibos, usurpat Noster, et 
similia alia. 

Oeuirbs, Licitus, ob 6eurrbv Awpiebat 
Tapiévau, Non fas est, v. 72. m. Conf. 
'A0énuTos. 

GO«coBAafis, éos, ó, 7, i. q. óxb ToU ÓcoU 
BXafels Tàv $péva, Cui deus mentem eri- 
puit. Gee 0coGAaB1s, i. 127. m. 6coBAa- 
Bis *yevóuevos, viii. 137. f. 

Oeoyovín, 25, 3, Theogonia. otro: (*H- 
cíoBos kal" Ounpos) eic oí morfjmavres 6co- 
yovíq» "EAAqG:, ii. 93. m. N. Apud Per- 
sas Cantus quidam, vel [ncantatio religio- 
sa. u&yos àvi;p éraeíe: Üeo"yovtmv, i. 132. f. 

Oecozpóziov, ov, 70, Oraculum editum, 
Oraculi responsum. ék 8eozpormíov, Oraculi 
jussu, i. 7. f. 165. a. vii. 117. f. ix. 93. 
a. karà Tb Ücompómiov, 1. 68. m. àknkoó- 
Tes 7b Ücozxpómiov 7b. Kpolaq "yevóuevov, i. 
69. m. cvAXaBiv Tb 0cozp. iii. 64. f. àve- 
veix8évra Tà 0conpónia, 1. 94. a. Conf. 
Aéeytov et Xpnagós. 

Ocorpómos, ov, ó, nusquam apud Nos- 
trum Vates aut Propheta intelligitur ; 
Consultor oraculi, Homo ad consulendum 
oraculum missus. méjnjavres és AeAdobs 
8eorpómovs, i. 67. a. 174. f. vii. 140. a. 
141. q. &éreuje vapà và xpnrTÜpix Tobs 
8compózovs, i. 49. b. éperàc: Ta)TA Toi, 
eompóroit Aéyei 3) Ylv8(m, i. 67. m. Émeg.- 
ie 0eompómovs és Tovs éEyynréas TeXuma- 
Géav, etc. i. 18. a. méjyavres és rovs Bpary- 
xí9as 0compómovs, i. 158. a. diémnut- 
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uevoi jeray lAXo! Ocompómoi, ibid. f. és 
8eby Éreymov,—üreA0Óvrov 0€ Qv 0corpó- 
"av, v. 79. a. Quos Pythios nominabant 
Lacedemonii, hi erant. 6eompómoi: és AcA- 
$ovs, nempe meyuróuevoi, vi. 57. m. 135. m. 

Ocbs, oU, ó, 1. Deus. és raórmv (riv 
eiktqv) ó 6ebs évéciempe Béxos, Immisit ful- 
men, iv. 79. a. 0eoi nominati sunt àzb ToU 
KóGjp Ocivc: Tà ávra, ii. 52. a. Éxovres 
qrepl éevrobs Ojo 0cobs ueyáAovs Tleibóo T€ 
kal 'Avatyraígv, viii. 111. m. et mox 6eobs 
Sio àxpfjorovs, ibid. civ 0ed éeivov (ToU- 
To) eimeiv, Non sine Dei numine illum 
hoc dixisse, i. 153. f. 9. Sol. Sic de 
Sole loquens Herodotus ait otros ó 0ebs, 
ii. 24. b. 3. Colum. Sic Pluviam Nos- 
ter dicit Üócp ék oU Abs, ii. 13. ertr. 

7 Oebs, Dea. .Sic i. 105. f. ubi olim 
quidem 6 6ebs edd. et plerique mssti: sed 
ibid. m. in Ta)rqs Tjjs 0eoU consentiunt 
omnes, Sic 7 0c0s avri], ix. 65. f. Tjj ab- 
Ovyevét 0eQ, iv. 180. a. eAlomero Ti 0ebv, 
vi. 61. m. 91. a. is. 61. f. obre &paevos 
€co0 oire 0A éns, ii. 35. f. 

GOcoóávia, và, Dies festi apud Delphos, 
2idem fortasse qui apud alios auctores 6co- 
£éa nominantur. /Emilio Porto visus 
est vocari ab Herodoto Dies festus ac so- 
lemnis, quo deorum simulacra tam in ipsis 
templis, quam extra, in supplicationibus, 
populo ostendebantur. xpyr?p  àpyópeos 
Xepéwv üjudopeas éLtakooíovs émuklpyaraa 
bmb AeA$Gv Geojavíow:, i. 51. a. m. ubi 
olim quidem Geoavíns: edd. 

Gepaebew viwa, Colere, Honore prose- 
qui. jv abrbv uerpíos 0evudtqs, Gx0eras ri 
oU kápra Ocpazeverau, lii. 80. m. f. 

Oepamfn, ss, 3, (pro comm. Oepameío)) 
i. q. oi Bepámovres, Famulitium, Famuli, 
Famulorum aut Servorum, sive Famularum 
aut Ancillarum turba. 0epamgty 8é od (de 
mulieribus agitur Babylonicis) ómi6e ere- 
TG TOÀM], i. 199. a. al avro iod 7] 0epa- 
T7)Íg avrGy, v. 21. a. rà bmofjvyix Kol 7j 
Ocpazrztq, vii. 55. a. 83. f. 184. f. 

Gepámov, ovros, ó, Famulus. oi Qepdmov- 
ves abroU, iii. 148. a. mpoorá£ai évl TGv 
Ocpamóvrov, v. 105. f. 

Oepetz, qs, 7), Scil. pm, (i. q. vb 0épos) 
JEstas, Tempus zstivum. 77v 8npetzv mà- 
cav avro) Ta)T: Oiérpujav, i. 189. extr. 

Oécuua, rà, Leges, Instituta, oUre 0éc- 
pia. ueraAA Eas, 1. 59. f. 

Oecpooópos Aquíjyrmp, Legifera Ceres, 
vi. 134. f. 

Oea7ési0s, «», ov, Divinus, Mirificus. 
d&arót ei Oearéviov &s 707, 1i. 113. a. 

Geo7í£e:v, Oracula reddere, Vaticinari. 
cca hy tkaóra TÀV XpnoTnpicv comam, 
1. A7. d. m. TaUTa cow áons 775 Tlv0Ins, 
1. 48. a, iv. 155. a. m. et f. 7à Oeomiéew 
€uEAAe (Ó "AmÓAAov) viii. 135. m. — Scy- 
tharum vates, ézi uíav €káov)9 páBoov 
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TiüÉvres, Ocmmi£ovci, iv. 61. a. — Conf. 
"Emi0covíCav. 

Gésmicua, T0, Oraculum, Oraeuli re- 
sponsum. émedv o$eas ó 0e0s keAeUp Di 
0er mio udo, ii. 29. f. 

Gewpéew, Spectare, Contemplari. 8ecpé- 
ovri Tà 'OADumia, 1. 59. a. viii, 26. on. 

Oecpín, 15, 7, Spectatio, Contemplatio. 
Solon peregrinatus est. karà 8eopins apó- 
qaciv, i. 29. m. "yv TToAN)v 6ewpíns elveka 
éreAMfjAv0as, i. 30. m. 

Oecpls, í(5os, 4, Navis (quinqueremis) 
sacra, ab. Atheniensibus Delum mitti so- 
lita. 7j» 6e«píàc vija eiXov, mXfjpea àvBpav 
TüV Tpórov 'A0nvalov, vi. 87. f. 

O8a:, at, intelligitur universa Thebais 
JEgyptiaca Wi. 15. f. ubi ait auctor, Tb 
TáAcL. a£ OjjBav. Alyvmrros ékaNéero. Alibi 
tamen est 1j 9nBats, (90s, ut i. 28. a. m. 

Oqéea0a, i. q. 0c&0at, Spectare, Con- 
spicari, Intueri. ri0cicav rà e(uara é05eiro 
ó Tóyms, i. 10. m. ubi perperam olim 
€055To edd. é0géero malebam, ut edidit 
Schaef. sed in é8neiro fuit adquiescendum, 
quod et iv. 85. a. meliores libri dederunt, 
et vii. 56. a. tenuere omnes. é0ne)vro, 
contract. ex é85éovro, Contemplabantur, 
iii. 136. m. 0neóuevoi, vii. 146. f. ubi male 
olim 6eeóuevo: edd. é0nfjravro, iii. 23. f. 
24. a. (Eodem c. 23. f. precedit 6egaá- 
nuevo, eadem notione, a themate 0e&00a. 
Sed 0xyqaduevov, i. 11. m. 30. a. et iv. 
87. a. ubi etiam €850aro.) 

Onkaios, -, ov, Sepulcralis. ofkyua 
0nkatov, Camera sepulcralis, ii. 86. extr. 
ubi vulgatum 65koío prater | rationem 
solicitatur a Viris doctis; maxime vero 
Creuzerum mireris, scripture manifesto 
vitiose et ab h. l. prorsus aliene (658Baío) 
patrocinium suscipientem, in Commentat. 
Herodoteis p. 67. et seqq. De frequente 
literarum B et x permutatione, que libra- 
riorum vel inscitie vel incurie debetur, 
cum passim alibi a mobis disputatum est, 
tum ad, Polyb. i. 37. 9. et ad Athen. p. 
129. 2. 

Of, ns, 7, 1l. i.q. rácos, Sepul- 
crum, Quod i. 187. f. dicitur, obk àv 
vekpàv 0fkas àvéoryas, refertur ad id quod 
ibid. paulo ante legitur, àvoítas 9€ Tbv 
Trá$ov. Nec vero 05m intelligitur Fossa 
"uni solum recipiendo cadaveri destinata, 
nec Loculus aut Arca qua includitur cada- 
ver, sed Locus paulo spatiosior, Conclave 
aut Camera sepulcralis, Conditorium, plu- 
rium cadaverum capax, quod duobiüs etiam 
verbis oíknua 0nkaiov dictum modo vidi- 
mus. Memoratur quidem 61km etiam ubi 
de unius tuntum hominis sepulcro agitur, 
veluti loco supra citato, 1. 187. f. et à. 67. 
n. (ubi 64v ToU "Opérreo Latine Sepul- 
crum potius, quam  Loculus, debuerat 
reddi. Loculus, 7j; ewpbs, infra memoratur, 
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cap. 68. a. m.) Sic 3 06km 775 "Qmiós 7e 
kal"Apyns, iv. 35. f. Sed Spatiosius pre- 
sertim conditorium 73jv 65xqv ab Herodoto 
dici manifestum fit. ex iii. 16. £7. ubi aliud 
cadaver repositum memoratur, éxi Toi 
8ópnzi évrbs 75s éevroU 0jjs, aliud. vero 
év uvxd Ts 0fkms. Quin et iv. 71. m. f. 
memoratur 1j cüpvxwpiz 3s 6f«ns. Et cre- 
ditor cui es alienum non reddebat debitor 
dicitur potitus esse &mácms Tijs ToU Aag- 
Bávovrros 61kns, ii. 136. m. Similiter Ca- 
mer: sepulcrales intelliguntur ipa 65a, 
ii. 67. a. 69. f. ct ille quarum mentio fit 
ji. 148. m. 

2. Est etiam 65x Repositorium, Vas 
cui aliquid imponitur, Patera aut Lanx. 
Hac notione accipiendum esse hoc vocab. 
in illis, verbis ToU Xpvso0 civ jn éDo- 
péero 8ayiAéi Depej, ii. 130. f. perspecte 
docuit Valck. cum. cujus monitis conferre 
juvabit quc a nobis ad eumdem locum 
adnotata sunt. Eadem in Adnotatione 
censueram, 65kas eas que ab eodem Nos- 
tro ix. 83. a. memorantur, pariter Pateras 
esse intelligendas, mempe 604kas xpvcoü 
kal àpyópov, i.q. Xxpvséas kal àp'yvpéas, 
(nempe éx xpvcoU kal &pryópov, conf. supra 
vOC. "Ek, num. 2.) Pateras vel Lances 
aureas et argenteas. Deinde vero, ut ad 
ipsam hujus loci tractationem accessi, tur- 
batus adjectis verbis kal Tày ÁáAAev xpm- 
párav, mutata sententia Arculas auro ct 
argento et aliis pretiosis rebus repletas 
interpretatus sum. | At prepositus nomini 
articulus ostendit, diversam esse hujus 
genitivi rationem: est nimirum partitivus, 
quem vocamus, genitivus, intelligiturque 
xal uépos sive kal rwa T&v ÁAXwv xpmn- 
u&rwv. Quare Latinam ibi versionem in 
hunc modum refictam velim, Invenerunt 
pateras aureas et argenteas aliarumque re- 
rum pretiosarum nonnullas. 

- OmgAvbpígs, ov vel ew, ó, (lon. pro 
65Avbpías) Effeminatus. 6m5Avópigs kai 
paAakérrepos àvijp, vii. 153. f. 

O7Avs, 8fjXea, (Ton. pro 6fXeua) 65Av, 
Feomineus. &rais 05Aeos *yóvov, iii, 66. m. 
6 &prqv,—1] 05Aea, iii. 109. a. et m. 3 
6fAca 1mros, Equa, iii. 86. m. 62Aés 8co, 
ii. 35. f. 0fXeav (kdumAor), iii. 102. f. 
6/jAeiav (rectius 0fjXeav ) voUcov, i. 105. f. 
IN. 75 05Aén, iii. 85. f. TG» 05Aéav, ii. 46. 
m. iv. 2. a. ràs 65Aéas, iv. 105. f. 05Av 
vékvov, Vit. Hom. 1. b. và 604A«a rékva, 
i. 94. a. 

Gp, bs, 6, Fera. év lvypy 85pàv, In ve- 
natu ferarum, iii. 129. a. 

Onpáv, Venari. 62pàv, loco modo citato, 
iii. 129. a. pro participio hujus verbi ac- 
ceperam ; sed rectius Valla Ferarum in- 
terpretatus est. 6mpào0c, verbo Medio, 
motione ad alias res translata, Sectari, 
Studere, Operam dare, &uérow: 6npépievoi 
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Tiv vyielzv kal kAgpuagt, ii. 77. a. 

Onpevris, ob, ó, Venator. Büxrva ovs, 
&re OnpevrT,, i. 123. f. 

Onpióóns, Ferus, Feris frequens. 5j 6g- 
pusons AuBón, iv. 181. a. év Tjj 8npidbei, 
iv. 174. obpea 05pwobécraTa, i. 110. a. 
&y8a. 8npuobéararov ein GV obpéwv, i. 111. 
m.f. Eadem notione Mare circa Athon 
montem fuisse memoratur 65pwobeaTáT, 
Belluis admodum frequens, vi. 44. m. f. 
quare multi in illo mari homines $z T&v 
8npiav Oie8cípoyro &pmragóuevot. 

O7;s, 6zrbs, r1, OTyra., ó, 3), Mercenarius. 
(Eustath. Ores, oí. éXAeU8epo u&v Üvres, 
pac8oU 8€ bómovp'yoüvres.) ó üpros ToU Tci- 
90s, ToU 05705, viii. 127. m. et moz ibidem; 
kaAécas rovs Ofyras. 

OncavpíCev, Reponere. éy àcQaArtg Tà 
xpüjsara 6ncavpitew, ii. 121, 1. a. et 05- 
cavpíca, rà xpfjuara €v TQ oikfjuari, ibid, 
m. Tbv vekpóv Omsavpí(ovst 6v oucfjuatri 
8nkaíc, ii. 86. f. 

Oqcavpbs, o0, ó, Thesaurus. Scil 1. 
ZErarium, Camera in qua adservantur pe- 
cunie regie aut publice. 7je és Tbv 05- 
cavpbrv, €s Táv oí kaTyyéovro, vi. 125. m. 
Jf. mepüyyov avrbv karà Tobs 09cavpovs, i, 
30. a. xpüuara $vXAaccópeva év 05g7av- 
poict kararyaíoini, li. 150. m. 2. ZEdicula 
sive camera ad. templum aliquod, preser- 
tim Delphicum, pertinens, in qua conser- 
vantur Donaria Deo dedicata. Sic 05- 
cavypbs KopwÓtav, KAatCoueviav etc. i. 14, 
a. m. 51.a. et m. iv. 162. m. N. Zióviov 
Üncavpbs év AeAdoisi àvakéerai, iii, 57. m. 
3. Arca pecunias aut alias res pretiosas 
continens, 050 avpobs Tivas xpnudTav eüpov, 
ix. 106. a. 65avpoós re T&v IIepgéwv eüpe, 
ÉAXa Te Xpiaea jara xpfiuara mepieBáA- — 
Aero, vii. 190. f. 

Oqreóew, Mercede opus facere, Pro 
mercede servire. é8fjrevoy éml jus08d mapà 
Tà BaciAé, viii. 137. a. Conf. Ofjs. 

Gíacos, ov, ó, Bacchantium chorus. ézel 
0: mcpfie civ TQ Old, iv. 19. f. 

Gives jággov, Acervi, Tumuli arena, 
vórov étaíciov, qopéovca Oivas 7s jjáupov, 
karaxáca coeas, iii. 26. f. 

Ovíckew, Mori. In Particip. Pret. va- 
riant. libri, re0vnkis, ve0vuós et TeÜveos, 
quod fortasse ab Auctoris manu, iv. 14. a. 
m. Sic quidem omnes ibid. sub finem 
capitis, ore re0ve&ra oUre &üvra Qaívea- 
8a. 

Ovyrbv, o), 75, i. q. fov, Animal. cár- 
Tuv Tüy Jueis (uev Ovprüv, Tovro (de 
Crocodilo agitur) é& éX«xísrov péywrTov 
*yiverai, ii. 68. a. ubi paulo post ait rovro- 
uoUvov Onpley. Equus, rávrev T&V Évm- 
TÀV Tb ráxurTov, 1. 216. extr. 

Gowá», vide owltew. 4 

Goívo, "s, 1, Epule. el 770elm Tfj 8oívn, 
i. 119. m. f. Tüs 0olvms Towmfeiens 7» 


OQuivi£ew. 


moAAbrv 7b uécov, ix. 82. m. 

Ooí£eiw, Epulis excipere aliquem. 75 
Deimvov, TÓ juv ékeivos capll ToU Taubbs 
€0olyige, i. 129. a. ubi alii quidem &8o(- 
vqce, rectius fortasse, a. Pres. Goiwáo, 
Gowáv, unde 00wàc8a:, Epulari, 

GoAepbs, 2, bv, Turbidus fluvius, i. 53. 
a. m. 

[Gopéciv, Salire, superest in Compositis 
Karaopéciw et "farepBopéew, que vide.] 

Oopjj, 75, 7, Semen genitale. ToiaóbTqv 
AiB(lomes &míevrai 8opiv, ii. 101. b. ubi 
paulo ante, de eadem re, 5j "yov 3v àní- 
€vrat és Tàs "yuvaikas. Conf. Sopós. 

Oopv?ec0ai, Coire, de coitu maris cum 
femina. | JEm. Portus interpretabatur 
libidine agitari, Coitum appetere; quasi 
idem sonaret ac mpbs Tijv 0opiv (vel 0opàv) 
ópvóec0a.. — Quem secutus equidem, verba 
ista émeàv 0opyócvroi, iii. 109. a. his La- 
tinis reddidi, Quando ad coitum libidine 
concitantur : quod faclum mollem. | Simi- 
liter quidem etiam Valla: Quum libidine 
agitantur et coeunt, Af satis erat, Quum 
(vel Quando) coeunt. Nec enim de verbo 
ÜpvvoOat aut OpvéeoOn: hic videtur cogi- 
tandum: sed 6opvéóec0a. sive OópvvoOo: a 
breviori verbo 0opeéiv derivatum est, et 
eumdem fere significatum habet. Itaque, 
"ut Oopéiv apud Hesychium exponitur per 
TQ09ce1, ÓópuZgai, OxeUcat, sic Opvvatot 
apud eumdem valet *yevváv, piyvvotai, 
Óxebeo0at. 

Gopbs, o9, ó, i. q. 7j 0opi], Semen geni- 
tale. oí Épseves &mofpaivovres 08 60opoU, 
Scil. uépos, ii. 93. a. 

OopvBéec0a,, Tumultuari, In magno 
motu esse, Ores Tovs Ilépcas 10otcv Tc0o- 
pvBnuévovs, iv. 130. a. 

GópvBos, ov, ó, Tumultus, Major motus, 
€fpero ó Aapeios Tàv àvriroAeuiev Tbv. 66- 
pvBov, Quzsivit quisnam esset iste hostium 
tumultus, iv. 134. a. 

Opácos, eos, Tb, Audacia. obk és TroÜro 
Opáceos àvfe: rà '"EAMqwuà mpiryuaTa, 
viii. 9, 3. 

Opaavs, eia vel éa, V, Audax, meliorem 
in partem. €i BovXevóuevos tv àpfw8éot, 
€y 0t 7G €pyo Opacvs ein, vii. 49. extr. 

Opabew, Frangere, Perfringere. 6pavo- 
pérms 73s mérpns, i. 174. f. 

Opnce(m et Opgakin, 2s, ?, Cultus deo- 
rum, Cerimonia religiosa. àx6óuevoi Tjj 
Tep| Trà ipà Opmski; (r&v Al'yvmTÍov), 
ZEgre ferentes instituta saera ZEgy ptiorum 
quze ad victimas spectant, (nempe, nolentes 
abstinere ab immolandis comedendisque 
vaccis) ii. 18. m. üAAas re 0pgokías émi- 
TeAéovct upías, ii. 37. m. 

Opyokebew, Instituto religioso uti. 5 Jj 
pía*yea8at *yvvaii €v ipois.—o0bTol. eigt oi 
mpéro: psa kebaavres, ii. 64. m. 

Opíbot, «Kos, 3, Lactuca, iii. 32. f. 
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OpóuBos, ov, ó, Grumus, Vide "AcóaA- 
TOS. 

Ovyarpibéos, éov, ó, Ex filia nepos, v. 
67. f. 69. c. 

Obev, primitus quidem i. q. 6vyGv, 
Odores accendere in dei honorem ; deinde 
vero generatim Sacra facere, Offerre deo, 
Sacrificare ; sigillatim Mactare victimam, 
tam Comedendi caussa quam Sacrificandi. 
Sic senio confectos 00ovei Massagete com- 
edendi et epulandi caussa, i. 216. m. N. 
et morbo mortuum senem miserantur Óri 
obk lero és Tb rvOzva«, Quod eo non per- 
venit ut mactaretur, al'yas 00ovai,—0is 0ó- 
evci, Mactant capras, — mactant oves, 
mazime Comedendi caussa, sed. et Sacri- 
Jicandi, ii. 42. a. 0óeiw và ipà, Mactare, 
Immolare victimas, Sacra facere, i. 59. a. 
Crasus kríyea TpurxÍAua &üvce, i. 50. a. 
8ócas BoUs ékarbv, vi. 199. a. érikaXée: 
Tby 0cby 7G àv 0in, iv. 60. a. moraubs 7G 
6bovc: XweTíüpi, Fluvius cui sacra faciunt 
tamquam Servatori, viii. 138. a. ubi cw- 
Tíjp.a, quod olim edebatur, ex ingenio primi 
editoris natum videtur. 

65ew cum Dativo casu etiam alia ratione 
dicitur, nempe cum Dativo Rei que Deo 
pro sacrificio offertur. Sic certe, si modo 
vera scriptura, 0jew TobrQ Ü 7| xoi Éka- 
cTos, Sacrificare, Deo offerre, quidquid 
quisque haberet, i. 50. a. ubi noster qui- 
dem cod. F. roUro prafert, mon cobre. 
Similiter vero cod. Arch.i. 216. f. exhibet, 
Sov céBovrai, cà Ojvovct irmows, (cum 
duplici Dativo,) ubi alii vulgo trzovs. 

Oíec6c. (verbo Medio) dicitur is qui 
Sacra facit hoc consilio ut e victimarum 
extis auspicium capiat, aut Qui imminente 
periculo deos sacrificiis placare nititur, égó- 
ero Kai é«aAAipéero, vii. 167. m. éyívero 8v- 
op.évoiwt rà ad^yia xpovà, ix. 62. a. e86- 
ovTÓ 1€ kal émikaAéovro róv rc Bopijv kal 73v 
"OpeiBuiav, vii. 189. m. é6Povro,— Tic auevbs 
jv à 8vóuevos, obros "yàp e(rero rp aTpareó- 
pari páyris, ix. 33. a. Ovouévq oi énl 7d 
IIépoy, Dum sacra faciebat adversus Persas, 
ix. 10. f. N. émel re. oi rà ipà ob mpoexá- 
pee xpnovà Üvouéve érl Kpórwva, v. 44. f. 

O/Ackos, ov, ó, Saccus. é$acav, Tiv 
0UAakov àXoírev 0écaÜnt, iii. 46. b. Di- 
minutivum, T) 0vAdktor, iii. 105. m. 

[Opóckew habes in| Compositis 'Ava- 
Opácicew et ^" Amo0p. quc vide.] 

OvuaMy)s, ó, 3, Animum dolore adfi- 
ciens. Aéyov OvuaA'yéa &rea, i. 129. a. 

GOvu&v, Accendere odores, Adolere. rjv 
cópaka. QvyiGvres, Accendentes styracem, 
cujus fumo abigunt serpentes, ii, 107. 2n. 
Tb cmépua Tis kavváfis vua koi 
&rpuion mapéxerau rorabrqv ctc. iv. 70. a. 
AiBavoro? Tpr]kócia rdAavra érl ToU Bo- 
jo évptgae, vi. 97. f. eQuplev Ovjifpare, 
vii. 99, a. &vju&ot ug Ta ToUTo (18 Afj- 








- Janua plicatilis, v. 16. m. 


Ovyínua. 


Savor) 'ApáBioi, iii. 112. f. 

GOvulzua, ros, rb, Suffimentum, Odores. 
mpl Ovuinua. karayitóuevov (gei, Accensis 
odoribus, Incenso suffimento adsidet, i. 
198. m. vobiv—TAÉqv kvrépov kekoujuévou 
xal Ovjiuaros kal ceA(vov amépuaros kal 
àvfjrov, iv. 71. a. (ubi de Scytharum in- 
stitutis.) 73v kotqv. 9m8éovci 0vyfjuact 
Terpiuuévown, li. 86. m. O0vurfjuara map. 
«br (Tf Bot) mavroim karayíCovci, i. 
130. a. vii. 24. a. é0vulev 6Ovupuara, 
viii. 99. a.  Fluctuant libri inter 6vjum- 
párwv et Ovoudrov, ii. 86. m. paulo post 
verba modo citata, et iii. 113. a. Conf. 
Gbowpza. 

Owpcyrüptov, ov, 7b, Thuribulum. iv. 
162. m. 

Guyubs, o9, ó, 1. Animus. és Qvuby (00- 
To) éBáAero, Ànimo rem mandavit, i. 84. 
Jf. Quubv Exe ànya6bv, Bonum animum habe, 
i. 120. m. iii. 85. a. à, 0v BovAÓpevot, 
abrol àv éxorre, Que, si animo volente fu- 
eritis, (si serio volueritis) omnia ipsi ha- 
bere poteritis, v. 49. ». N. Hinc 2. Cu- 
pido, Desiderium.  àvéegc0ct TQv  $opricv 
TÀV cw ?jv Óvubs udMoTa,i.l. f. 1j od 
8vubs é*yévero 0efjmao0at Tov TÓAeuov, viii. 
116. m. 3. lra. óve(8ea karióvra àv0pámo 
$iAéew émavdyew Tbv Ovpby, Iram. solent 
suscitare, vii. 160. a. vepi (sive vépt) 0vug 
€xópevos, Ira superatus, Ira supra modum 
incensus, iii. 50. f. cum Var. Lect. et 
Not. 

GOupoUo0at, Irasci. Tbv 865 vucOcvra, iii. 
34. m. és Tobs kpéscovas ve0vuGg0o, iii. 
52. m. f. 

Gvos, ov, 6, i. q. 6óvvos, Thynnus pis- 
cis, i. 62. extr. et ibi Var. Lect. 

Gps, 75, 3, 1. Janua. 00py karamakrij, 
Tijv 0jpyv àra- 
kA»vew, ibid, f. pos8etva: Tàs 00pas, Fo- 

res claudere, iii. 78. m. N. 2. Tabula ob- 
longa, jenuc formam habens.  ék uvpücns 
memovjuévm 0ópn, ii. 96. m. N. Similiter 
6)pat sunt Tabulae vel Asseres viii. 31. m. 
ubi ébpá£avro Tj» àkpómoAiw Obpnal Te koi 
EX. — Vicissim Pocta passim cavíbas 
dicens, Januam significat. Vide Dammii 
Lexic. Etym. p. 2225. seq. et Eustath. ad 
Odyss. x. p. 180. [. 18. seqq. Conf. infra 
Gpoua. 

Oópuepa, aros, T, 1. q. 7j 00pa. — Oi£à Ov- 
péópzra, Janua bivalvis, sive Tabulatum 
«ut Conclave duplici janua clausum, ii. 
169. f. N. 

GOvpwpbs, o), ó, Janitor, i. 120. a. 

GOcavos, ov, ó, Fimbria. oí 0ícavoi oí ek 
vv ai'ylówv obi óoiés eic«, &ÀAà luávrwoi, 
iv. 189. a. 

GOvcaverbs, 1, bv, Fimbriatus. kiüvas 
Ovcavwrovs, ii. 81. a.  ai'yéas mepifdAXov- 
va4 Óvcavorzas, iv. 189. m. 

Ovoíg, ns, 7, Sacrificium, presertim 
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publicum et solenne. — Sic i. 50. a. 3i. 60. 
61. 62. et alibi, | Sic 0voíat ka ipà., Sacri- 
ficia et sacra solennia, 1i. 63. a.  écav ev 
vana: kai ebmaBeins:, Sacrificiis et epulis 
celebrandis operam dabant, viii. 99, aq. JV, 
Qvcingi émeretngs iXágkovras (Tbv Tlava) 
vi.105.f. (Conf. AquoreM$s.) Est etiam 
3| 0vaíq, Sacrorum faciendorum ratio, sive 
potius Ratio mactandi victimas, iv. 60. a. 

Oíciuos, Ad sacrificandum idoneus, 
kríjvea. 00riua, Pecudes quas immolare fas 
est, Lecta victime, i. 50. a. &Qvov 0€ máy- 
TG etc. Scil. Távra rà. 00ciua, li. 52. a. N. 

Obcoua, aros, T0, Aroma, Suffimentum, 
Odores. mipmAgi.—AiBavoro kal s ubpyns 
kal T&v ÁAXcv Üvwpudrev, i. 40. f. hv 
vubbv aópygs kal kacims kal TGy AAAcv 
Ovejudrov, Ni» AiBavero, mAfcavres, ii. 
86. m. ubi olim 0vpumudrev edd. rocavra 
p&v Üvoudrov Trépi eiptjac, iii. 112. a. ubi 
item 6vjumudrov olim edd. 

Ockéciv, Sedere. év 0póv aeuvQ aepvoy 
Ockéew, ii. 173. a. m. 

Odos, ov, ó, Consessus, kal rts oíÍ—év 
0dko kerQMévp uerà ry €ópov, vi. 63. 
a. N. Sed etiam (et quidem primitiva no- 
tione) Sella, sive potius Sedile, Subsel- 
lium, in quo pluribus locus est. karguévov 
€v 0 ke, éA0óvres oi mapiCovro, ix. 94. q. 
0ko. àymavoríjpior, Sedilia in quibus re- 
quiescere possis, i. 181. m..f. Hesychius : 
Odkos* kaBeüpa, Opóvos, c ÜNXo'yos. 

Ooua, aros, TO, i. q. 0Qvpa et comm. 
0a)ua, Miraculum, Res mira. uéyiwTov 
0Gpa épée Toist 3] &moDexopévown etc. v. 
43. m. ubi alii 02vua, alii 0a0ua, vulgo 
0óUpua edd. 62ud, uot kai ToUro "y€yove, vii, 
153. f. ubi quidem iterum 6ó)pco vulgo 
edebatur contra librorum prescriptum. év 
Opuart éyévovro dedere codd. Arch. et F. 
vii. 218. a. év 0ópuari &ckoy. cod. F. iv. 
129. f. et 0Gua uéywTor épée, ibid. a. 
Conf. G3vyua. 

Ocudtev, vide Oevudtav. 

OdyuyE, vyyos, ó, Funis, Funiculus. eTé- 
Qavov mepl Tíjgt keaAgjs. €xovaa Ódpuy- 
*yos, 1. 199. a. N. 

[Ocwreía, Assentatio, vide in Gy. ] 

Ocpnkodópos, ó, 1j, T horace armatus, vii. 
89. f. 92. a. viii. 113. m. 

Odpnt, qkos, Ó, comm. 6ópa£, Thorax, 
Lorica, évrbs 0 pmka elxe xpóoeov Aeri- 
Owrbv, karbmepÜe be ToU Odpmkos iiÜGva, 
Qoiwíkeov év8ebUkee, ix. 92. m. — ék ToU Cu- 
eT5p0s ToU Üdpmkos éópee xaAkép àAóci 
Ocüeuévmqv Éykvpav, ix. 14. a. Óópnt Alveos, 
Cómv évujasuévev avxváv ctc. memoratur 
iii. A7. m. et f. 

Oópn£ etiam de Munimento et Muro ur- 
bis dicitur. ToUro u&v 03) Tb Te(X0s 8dpnt 
égTl, Érepov Bt £cwÜev Teixos Tepibei— 
eTevérepoy, i. 181. a. Qui locus, minus 
commode in Latina mosira versione ex- 


Oos. 


pressus, sic. reddendus crat: Ille igitur, 
quem dixi, murus munimentum urbis est, 
(nempe munimentum exterius, quod urbem 
«adversus molimina extrinsecus ab hoste 
suscepta tuetur,) intra urbem vero (sive, 
et intra urbem, mam 9& particula hic non 
habet utique vim adversativam) alius cir- 
cumcurrit (circumductus est) murus—mi- 
norem habens latitudinem, Videri poterat 
turbatus nonnihil ordo rationis, et verba 
ista parum. commodo loco inserta poterant 
videri, sed curatius si spectes, rite omnia 
succedere videbis. Scilicet. cap. 179. de- 
scribebatur major ille e£ stupende mensu- 
7c? murus, extrinsecus circa urbem circum- 
ductus ; dein cap. 180. describitur minor 
murus (a£uagu]) intra urbem ripam utran- 
que pratexens fluvii qui mediam urbem 
perfluit, eamque in. duas regiones dividit. 
Nunc cap. 181. priusquam exponat. quid 
in utraque harum. regionum maxime me- 
morabile insit, veluti in transitu, suo more, 
brevibus verbis ea repetit que duobus su- 
perioribus capitibus uberius exposuerat. 
Herodotus igitur totum illum majorem 
murum 6ópnka vocat, laud sane incommo- 
de; quippe qui urbem, veluti lorica homi- 
nem, protegat ac tueatur. . Apud Cassium 
vero Dionem, in descriptione urbis Byzan- 
tiorum, (lib. Ixxiv. cap. 10.) 6pa£ dicitur 
pars quzdam muri, 2ec id quidem absurde. 
Scilicet Murus urbis, qui im insignem 
quamdam latitudinem patere dicitur non 
totus esse lapideus intelligitur ; sed ad- 
gestus agger, qui exérinsecus muro lapi- 
deo vestitus et muni'us est, pars muri esse 
censetur; cujus respectu altera. pars, ex 
lapidum (sive mnativorum sive coctilium) 
compage exstructa, rite 0ópaE coU Telxeos 
vocatur. 

Ovs, wbs, ó, Bestia Libyca, de genere 
vulpino, iptol Uyptot, kal Otkrves, kal 0Ges 
kal má05pes, iv. 192. a. 

Oóvpa, eros, rb, pro quo subinde 6g, 
(quod vide) i. q. comm. 6a)uc. Vulgo 
06) edebatur, sicut et 0vbpdto, et alia 
hujusmodi, cum punctis dicreticis, que 
ignorant libri veieres. Vide Var. Lect. 
in Procm. lib. i. lin. 3. tum lib. i. 
cap. 68, 5. et 8. li. 148, 28. iii. 113, 
1. et. 3. et. passim alibi. 1. Miracu- 
lum, Res mira, admiranda. 74 Aéyovci 
6Gvpa (090 ms. E.) né mov rapacTívat, 
i. 23. a. 0óvuara Avüíg o) udAa Exe, i. 
93. a. 08vp« vel 09uo. uvplov (uétov, ué- 
*ytorov) apéxerat, ii. 148. m. f. 149. a. 
155. f. 0Qvua péya elüov (sive (Sov), iii. 
12. a. 0GQvua "yàp kal ToÜro kdpra écTl, 
viii. 37. s. .Et cum Dativo persona : 
TÓBe 0Qud poi uéyiwrov *yevéaO0ot. Aéyerai 
brb O*Balev, Hoc, quod maxime mirum 
mihi videtur, accidisse narrant "Thebani, 
viii. 135. a. 09v mote p.evos T?jv €p'yaaimv 
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etc. Pro miraculo (vel re mira) habens, 
Miratus, i. 68. a. Sic 0Gvua. (vel 09pa) 
moieUuevos TÀ]v ToU EUpvB. àfovAlmw, viii. 
74. m. Et 'ApraBátov 0Gpua (s. 0Qvua) 
eroievur 7b karapebicoi, ix. 58. m. ubi 
naturalis series orationis sic concipienda, 
8àvpa. émoiebumv To &opoDoc ToU" ApraBd- 
Cov. Reperitur quidem formula 6&vpa. 701- 
«ig 0ai etiam cum Genitivo casu constructa, 
sed nimirum cum Genitivo participii : 7jjs 
CAprejuatns) udAuTa 0Gpa Toi€0uoi él rv 
*EAAd8a e Tparevaapévgs, vii. 99. a. Videri 
poterat eadem formula etiam. cum prapos. 
mepi alicubi constructa : 02vpua. otevuévov 
TÀv karackómev mepl TOv éréov, iii. 23. q. 
sed ibi haud dubie intelligendum 6Gvua 
moievuévov TO Tepl rQv éréev Aex0év. 

2. Miratio, Admiratio, Ohstupescere. e 
6óvuari 2v Ópéev Tb "otcóucvov, i. 68. a. 
Sic év 6óuari (vel 06vuart) écav,iv. 111. a. 
év vy. Éakov, iv. 129..f. àv cvy. *yevéa- 
a1, iii. 3. f. vii. 218. a. m. év 06vp. éxco- 
0a. &kovovras, viii. 135. m. f. év 6óvpari 
LeyéAe évérxero, vii. 128. f. Et cum 
Genitivo rei: ToUs 0€ év O0ópari ueydAg 
évéxeo0au 73s TÓAums, ix. 97. m. 

Auctor Vit: Homeri frequentat formu- 
lam év 0óvkori €xew viwwà, Mirari, Admi- 
ratione prosequi, cap. 12. b. 29. f. 34. f. 

Ocvuát ew, et Ooudtew, (comm. 6avud- 
fav) Mirari, Admirari. Vulgo in editis 
libris diphthongus «v impositis punctis 
diereticis dirimitur, que ignorant mssti.. 
(vide supra in Ova.) O6wvudtfe et uot 
&reaüai, i. 155. a. m. (conf. Ei, num. iii.) 
Ocudto (sive 6mvp..) T0 afriov 0 ví mor 2v, 
vii. 126. b. kápra àv é0óvuotes, i. 68. a. 
Ocudcas Tüv Aóvyov, ix. 16. m. cum Var. 
Lect. Sic é06uafe ópéev Tb moieÜpevov, 
ix. 53. m. 7)» abrbv uerplos Qavuátns, &x- 
gerat óri o0 kápra Üepameberar, iii. 80. m. 
f. (ubi 6wvuátew est Colere, Observantia 
prosequi, u£ apud Thucyd. i. 38.) Conf. 
"Agotcvpude ew. 

GOcvudcios, e Owpuácios, ?, ov. Mirus, 
Mirabilis. éró8ovro 9& rpómrq 8epaocíw, al. 
Owvuacíg, vii. 239. d. TAeicra 0cvudcia 
€xei 4j Atyvmros, li. 35. a. Comparat. 3, 
érépy (0005) 6cvuacuerépn, ii. 21. a. 

OcvpacT)s, o0, ó, Admirator. xol abro? 
Ocvuacral kareiTikewrav, Vit. Hom. 3. 
m. 12.a.95. m. 1n Musis nusquam oc- 
currit hoc vocab. 

Gcevuagrbs, 3, óv, Mirabilis, Admiran- 
dus. &p'ya, ue'yáAa e kal ÓevpacTáà, lib. i. 
in procm. kapmüv 6cpacróv dew, ix. 
122. f. 

Ox, wmbs, ó, Adsentator, ?)v 8epameón 
Tis (abrüv) kdpra, üxOerau &re Own, iii. 
80. f. ubi olim &re 0wreíav ?yryobuevos edd. 
sed verbum 3ryoüuevos, ex primi Editoris 
ingenio adjecium, nullus vetus codex ag- 
noscit, 








'"Iakxáceiw, ] 


'Iukxótew, Iacchum s. Bacchum invo- 
care, Canticum illud canere quod Iacchum 
nominant. 73jv $oviy, 775 àkoteis, év rasrQ 
jj ópríj lakxdtovot, viii. 65. m. N. 

"Iakxos, Canticum cui nomen [acchus. 
xal oi $aívcoOat 73v Qwrlv elvat Tbv uva- 
vikby Takxov, viii, 65. a. N. Conf. Hesych. 
h. v. 

"Iàc0at, Sanare, Mederi, euópvno: ióue- 
vot rà €Akea, vii. 181. m. f. 4) TÀ kakg 
7b kakby io, Noli malum malo sanare, iii. 
53. m. N. Gs juv lóuevos byiéa. àméücte, 
iii, 134. a. Confer supra ' Avia0ct et. Not. 
ad vii. 226. ext. 

"IB.s, 105, 7), Ibis avis. ii. 65. f. 75. extr. 
et 16. Accus. plur. às 1Bis, ii. 67. on. 

"18ég, «s, 1j, Species, Genus. $péap 7b 
mapéxerat rpipaaías iBéas, Puteus qui ex- 
hibet tria diversa rerum genera, vi. 119. 
m. $Üciv Tapéxovrai (oí voTduuot Trot) 
iBéns roríjvbe, Hzec eorum natura et species 
est, ii. 71. $0AAa To(j09e ibéns, Folia talis 
generis, Nature talis, i. 203. m. ubi non 
agitur de Specie exteriore foliorum, sed 
de illorum interiore vi ac Natura. éópóveov 
Üupacías ióéas, Duo genera consilioruin 
agitabant, In duas divisi erant Sententias, 
vi. 100. a. 

"9g, 25, 4 Sylva. xópn vymMf Te kol 
10nc1 cvvnpeqis, i. 110. m. xópr màca 9a- 
cén Bpsvmavrotoi, iv. 109. m. f. (Simili- 
ter "rfjv mücay bacénv ÜAn mavroln, iv. 21. 
extr.) éy bt 7j 10m mAclary (in densissima 
sylva) éevl Afuvg, iv. 109. f. Aópos Sacs 
Tónsi, iv. 175. f. 19m vavmWYyhswuós éo7i 
&8ovos, v. 23. m. opea oynAà Tónat vc 
zavrotnot &vynpepéa, vii. 111. m. 

"IBàroBovAeóew, Suum (privatum, pro- 
prium) consilium sequi, vii. 8. extr. 

"I0:0s, Proprius, Separatus, Diversus ab 

aliis. &8vos TBtov kal obbaus XkvOucbv, iv. 
18. f. &üvos roAAbv kal TOiov, iv. 22. a. 
bia képBea, Privatus questus, vi. 100. m. 
mapabócew T3» ilv éXevOepigv, Suam tra- 
dituros libertatem, vii. 147. a. m. Tá 7e p 
Kai 7à (Dig (Privata, Profana) év ópoíp 
émoiéero, viii. 109. m. N. 
— "Iur", ov, ó, Privatus homo. ob5t ioi 
Téwv àvÜpàv àblovs Tjuéas émoíncas, i, 32. 
a. ibióras Éyopas, i. 70. f. ri iBusrm éóvri 
Aapéíe, Quum adhuc privatus (nondum 
T£X) esset, vii, 3. m. 

"IBuerikós, 3, ov, Ad hominem privatum 
pertinens; cui alias opponitur 99uómwos, 
Publicus; sed apud Nostrum i. 21. b. dis- 
tinguitur Id quod Regis est, et Id quod 
privatorum hominum : $sos 7v éy 19 loei 
V'jros Kai éevroU kal iBuoruós. 

"IBuev, Novimus, vide supra in. Eibévaa. 

*IBpóew et *I8póvew, Locare, Collocare, 
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Statuere. Tópuvce T/jv arpariyv énl ToTcug, 
Collocavit exercitum, Castra posuit, iv. 
124. a. Tüpvre. (Sita est) 7 mÓA:s abrm év 
uéro TQ AéNTa, li. 59. m. rbv Aóxov mepl 
Torauby tOpüuevov, ix. 57. a. m. iopvOévrt 
TQ cTparomé0p TaóTr», lv. 203. m. (ubi 
i8puvÜévri commode cod. Pass. conf. loca 
moz citanda, i. 172. m. ii. 42. a. et 44. 
m. cum Var. Lect. Similiter i5póv0ncav 
apud Ionicum Poétam, lliad. ^. 18. 4. 
56.) rà Bjo £üvea. lüpvrai (1. q. oikéet) 75 
Kal TO TáAat otkeov, viil. 73. a. 

Frequenter usurpatur hoc verbum ubi 
de Templo agitur. íópicavro Ilavbs ipbv, 
Posuerunt, Statuerunt Panis templum, vi. 
105. f. vb ipbv 70 Aéyerat Tàs ToU AavaoU 
Ovyarépas lüpócacOc., ii. 182. f. ubi alii 
quidem iBpUc0ci: aut íBpóc80cu, sed pre- 
stat istud. (vide Var. Lect. et Not.) i8pvv- 
0évrev adi íp2v Eewikgv, i. 172. m. ét 
o9 ct 7D ipbv (opvrau, ii. 44. a. et 7b iphv 
TOU 0coU iüpvvOSvoa, ibid. m. et ipbv *Hpa- 
KAéos OD owikwy ipuuévov, ibid. joo: 
Aibs OmnBaiéos Tópuvroa ipbv, ii. 42. a. N. 
ubi lópyvrat idem valet ac iópvaáguevot &x- 
T5vTo, (Templum erectum habent) quod 
habes ii. 44. f. 

"Iévai, Ire. és Zicbüas iévou, iii. 134. m. 
f. àscov iévou, vide^Accov. Construitur 
cum Accus. subintellecta 81à preepositione z 
ó fjAtos iv rb uécov ToU obpavoU, iv. 25. a. 
ubi i;y. idem valet ac. 8:ebibv, quod. paulo 
ante legitur. Sic in Prat. ?jie Tà üvo 3s 
EbpáómT5, ii. 26. f. (conf. 'Epxeo0a.) "ijia 
Aétev, Adgressus sum dicere, iv. 82. extr. 
Tie rabT»V aivéev 9ià mavrbs, i. 122. m. f. 
ubi solicitari verbum 1jie fortasse non de- 
bebat : Ibat illam laudans, id est, Passim, 
Quacumque iret, laudabat eam constanter. 
Plusquamperf. notione Perfecti vel Imper- 
fecti: jjicav uerà TaUra, que videtur ve- 
rissima apud Nostrum, scribendi , ratio, 
quam tenent libri omnes, i. A3. a.. excepto 
uno Arch. qui ?jewav praefert. mavaTparij 
Tiirav érl ovs karióvras, 1. 62. m. ubi aav 
alii. jjicav ém' AfyvmTov, i. 105. a. (al. 
jvav aut 7jcav.) Sic iv. 140. f. ubi temere 
et pessime Ygcav olim. edebatur. él ovs 
Ai'yvmTlovs rav, ii. 163. m. N. rav Ald. 
et F. ijicav equidem malebam. ?jiaav érl rà 
BaeiMijia, in. 76. a. et f. ubi jjecav edd. 
ante Wéss. éml 2v Avkióew oiktqv jijcav, 
ix. 5. f. ubi alii aav, et 1jecav ed. Wess. 
cum aliis. Compositum &zfjicav habes viii. 
137. a. Tpofcav, vii.l30. b. nec tamen 
sine varietate. 

Med. YeaQoi, i. q. iévau, lre. Terau. korà 
TÀ $uoviy, ii. 10. m. Tero wpbos Iavaaviqv, 
Adiit Pausaniam, ix. 78. a. (ubi quidem 
Tkero, nempe ex glossa, preferunt codd. 


'Tévas. 


nonnulli. Hesychius: "Ierav BaSifei, 7o- 
peverai.— Simul significari Studium quod- 
dam aut Festinationem euntis, docuit idem 
Grammaticus et alii ut Scholiastes Iliad. 
B'. 154.) Opóuup Tevro éxl robs BapBápovs, 
vi. 112. a. ómícw Th» abrlv óóbv Tea0ai, 
vi. 134. f. Conf. " Amíea0ct et Karleatau. 

"lévai, Mittere, Emittere. $wviv íévai, 
Edere vocem, ii. 2. m. 4GAXov ToAAQ fe- 
cav Tijs Àvns, Ww. 135. f. N. (ubi quidem 
Yecav codd. nonnulli, sicut et. iévau, ii, 2. 
m.) 'EAAdBa "yAQocav iévra, ix. 16. a. ubi 
quidem similiter iévra ms. F. Conf. ? Amié- 
vai Ion. pro 'Aiévas. 

Vitiose olim vii. 16. f. edebatur &AX 
jj0q mui, ubi ex librorum vestigiis àAX 
3j0n Oei éut aut àAN. ei Bei &gt erui debebat. 

"lepeíg, «s, 7, Sacerdos femina. Sic 
quidem 1; iepeím rs "A8mvaígs, i. 175. a. 
Sed, quemadmodum Ionico more ipbs et 
ipeUs, non fephs Íepeos usurpat Noster, si- 
militer apud. eumdem rectius alibi 3, "pel, 
"Ipén aut "gni scribitur. Sic 3) ipeim v5s 
"A8nvaíns, viii, 104. f. ub ipén cod. Arch. 
ne sic quidem male. 1j iei é£avao ca v. 
72. m. edd. et mssti, ubi in nostra et in 
aliis nuperioribus editionibus forma voca- 
buli ex ed. Reiz. propagata ípzim legitur, 
quam hoc quidem loco nullus vetus codex 
praivit, sed consentientibus libris sunt. ai 
Acbovíbes ipfjia, ii. 53. f. iterumque Ac- 
Owvalev ai ipfici, ii. 55. f. (tamquam a 
sing. 7 ipáia, nom iprtg.) et 8bo "yvvaikas 
iprias habes ii. 54. a. (ubi quidem ipàs ma- 
luerat Valck.) Unus codex noster, in ipeín 
quidem v. 72. m. cum aliis consentiens, 
iepeíg scribit viii, 104. f. sicut i. 175. a. 
et Lépeua ii. 53. f. et 55. f. similiterque ie- 
peías ii. 54. a. 

"Iephs vide'Ipós. Solace dictum 'Apréja- 
8os iepbv àv legitur in Bacidis oraculo, 
viii. 77. a, ubivide Var. Lect. 

"lepegóvm et "Ipwcóvq, «s, ?, Sacerdo- 
tium. fepeaivmv (tel ípwa.) aipeUuat epol, 
iii. 142. m. f. cum Var. Lect. 

"Ico0a« vide in 'Iéva. 

"Ife, Sedere. Ut passim apud Home- 
rum, sic et apud. Nostrum v. 25. m. f. Tbv 
póvov és rbv t&v. éblkate: quem locum ci- 
tans Priscianus mpokarí&ev quidem scrip- 
sit, sed nimirum ex interpretatione, quippe 
hoc usitatius. Paulo post apud eumdem 
Nostrum habes év. à kari(ov 0póve 9ucd- 
Ce. (conf. Vlaplfew.) Similiter, wpérovs 
érl 1b Oeimvov 1t ew robs BaciMgjas, vi. 57. a. 

Sed presertim Passivum vel Medium 
"Ifec0ai usurpatur hac motione, Sedere, 
Considere, Sedem capere. *yvva;ka. ifoué- 
vqv és iphv "Aópobirgs, i. 199. a. (ubi 
€Cop. cod. F. quod in Var. Lect. adnotare 
meglexi.) ai *yvvaikes àvríau TCovro Toici 
Iléparnoi, v. 18. m.f. ifóuevoi (nonnulli 
&fop.) € TG Toi'yére, iv. 145. a. N. lfovro 
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abris és 7b Tobyerov, iv. 46. exír. kaz* 
Trvxtqv lConévovs, ix. 41. m. Frequenter 
de Exercitu Locum castris capiente, of 
IIépcat 1&ovro véAas r&v Ai*yvmTíov, iii, 11. 
d. és rbv 'loQubv (tovro, et paulo post itó- 
Lcvo. €v cQ 'loO0ug, vii. 71. m. abToU 
(nempe év xápq ér«rzbewrépp évarparome- 
Ocieg Qai) iCOuevov, ix. 2. a. ew" écvrüv év 
TQ Te0lg lCeo0ct, ix. 17. m. iCópeÜa àvrlot 
TOiC: kaTi0U0gt, ix. 26. a. iCÓuevo: éml Tbv 
OxBov, iv. 203. m. viii, 52. a. 

"Dj, js, 1] Vox. mroAvevkrov ijj» àkobew, i, 
85. m. in Orac. Perperam ibi olim £v edd. 

"Inua, aros, 70, Medicamentum. 4jria 
ifjuara uerà và ic Xvpà mpoaáyov, iii, 130. 
m. 

"Ij755, ó, Incola insule e Cycladibus 
cui nomen los. éAeyeiov éréypaxav ' Vrai, 
Vit. Hom. 36. m. 

"Iprpuc)), 7), Scil. Téxvn, Ars medica, ii. 
84. a. iii. 129. a. coll. ibid. f. et 130. a. 

"Inrpbs, oU, ó, (comm. iarpós) Medicus. 
ii. 84. iii. 131. a. et f. 

"IGoyevijs, ó, 7, i. q. avrvyevijs vel. a301- 
*yevijs et "yvíaws, Genuinus, Nativus, Na- 
tura et prima origine talis. (conf. Gregor. 
Dial. Ion. $. 161. et ibi interpp.) obk iga- 
»yevéa, aróuaTa (ToU NelAov), àAA' üpurrà, 
ii. 17. extr. éóvres Ai/yómrioi idaryevées, vi, 
53. f. 

"Iéws, i. q. eb0éws, Recta, Statim, Pro- 
tinus, ii, 121, 2. m. iv. 68. f. v. A1. f. v. 
92, 2. m. et 92, 7T. m. vi. 10. f. 49. m. 

"I00, Adverb. cum Genit. Recta versus : 
mempe per ellipsin prepositionis émi, ut 
ex v. 64. f. intelligitur (conf. Ev00s, Ad- 
verb.) éAGs iv 77s àpx?js rs Toubpios, i. 
207. m. ubi teneri olim vulgatum i8vs po- 
tuerat, quod. v. 64. f. libri omnes agnos- 
cunt. Sed alibi in i65 consentiunt libri ; 
bmdyew céas i00 Tàv Xwpéwv Tv elc. 
Recta versus fines eorum qui etc. iv. 120. 
Jf. éBlekov robs Tlépcas iüU To) "Iarpov, iv. 
136. a. &xov às véas i0b ToU EAAmamÓv- 
TOV, Vi. 95. m. f. iü$ Boiwràv &ievyor, viii. 
38. m. érpámovro i0) ToU ipo), ix. 69. a. m. 

"Iócw, Recta ire, Iter suum dirigere. 
mpós T3 uínv ràv uoipéev 1üvcav, iv. 122, 
m. Cum lnfinitivo constructum significat 
Instituere, Parare, Impetum capere (Im- 
petu ferri) ad aliquid faciendum. Giov i80- 
cie gTpareóca0a., Quocumque instituisset 
exercitum ducere, Quocumque expeditio- 
nem suscepisset, i. 204, f. iii. 39. m. ópare 
Aapeiov i0bovra acparebea0at él robs üv- 
9pas, vii. 8, 2. a. Quo pertinet Hesychii 
glossa: "Y0jev: BoÜXerau, ébopya, $éperau, 

"Iévnaxín, 9s, 7, Praclium recta et aperto 
marte initum, Justum pralium. o)& otof 7é 
eic: Tbv Aapelov arparbv i&vuax(n Buócac- 
ai, iv. 102. a. iüvuaxtov £v. o0 motéeaOat 
ek ToU éupavéos, iv. 120. a. 

"I0Uvew, i. q. eb0óvew, nempe 1, Diri- 





"Iüvs. 
Ere l&ivera: (4; v9s) 6r 5o TXfkTpuv, 


gitur navis duobüs remis, i. 191. m. 2. 
Punire, Mulctare. Hinc Passiv. i&óveotat 
€aváro, Morte mulctari, Capitali supplicio 
adfici, ii, 177. f. 

"00s, Adverb. i.q. i$, Recta. &raA- 
Adacovro, às eixov, iübs éri OsccaAMns, v. 
64. b. absque varietate. Sic i. 207. m. 
olim commode edebatur éAGs i6bs 77s àpx?js 
Tis Touópis, ubi nos quidem preeunte 
mostro cod. F. i£) posuimus. idv Aigons po- 
suerunt nuperi editores ii. 119. f. ubi igU 
exl Auigóns habet Plutarch. tamquam ex 
Herodoto, sed libri Herodoiei solum ézl 
BuBóns. 

"I0bs, Adject. eia vel éa, v, à. q. ópfbs, 
Rectus. i8ós ve kal 8íkatos. àvijp, Wectus 
(Simplex, Probus) et justus vir, i. 96. m. 
f. (mox ibid. karà 7 ópüby Bucágav.) bv 
ióby ÉQoiwwe Xoyov, Recte et aperte, id 
qvod verum erat, dixit, i. 118. a. 

xaT' id), Recta ex adverso. Gomep kar 

18V éóvrcv, Sicut dum ex adverso steterant, 
ix. 51. m. ubi olim una voce kari&o, sed 
xar i8) (sic) ms. F. 
. Fem. 4 ióéa vày óbàv, ii. 17. m. ubi 
quidem (quod in Var. Lect. adnotari de- 
buerat) icta mss. Pa. et F. nempe F. in 
ora, quia ibi in contextu desunt nonnulla 
(conf. Ba6vs fam.) Similiter vero diph- 
thongum in penultima alibi tenent libri 
omnes. i8ciav (scil. óübv, Recta via) &zAe- 
ov és Tbv kóXmov, vii. 193. a. ubi corri- 
gendum in nostra edit. erratum typotheta, 
qui iüeíay posuit pro i8«/av, quod superio- 
res edd. ommes cum msstis dabant. ék 75s 
iüeízs, scil. 68oU, sive *ypaupijs subintelli- 
gere malueris, sive cum Musgravio ad So- 
phoel. Antig. vs. 1006. famininum pro 
Neutro ék 700 i&éos positum statuas ; Rec- 
ta via, Sine ambagibus, Ex professo, Ex 
aperto. àTésTqsav ék Tjjs i0e(gs, ii; 161. 
extr. ubi pro eo quod in vers. Lat. posui, e 
vestigio, repositum palam vel ex aperto 
velün. Sic ék utv Ts iücígs aTpaTrbv ém 
abrbv oik éBókee méuz&v, iii. 127. a. nempe 
vooíg kal uj Bíy Te kal óuíAc« voluerat 
agere, uf paulo post ibi ait scriptor. Sic 
Tursus, kareoTi/]kee ék 5s i0eíns Aaucebau- 
poviown voXéqQuo0s, ix. 37. f. Sed videndum 
ne ad formulam ék 75s i8e(s ex ipsius He- 
rodoli prescripto intelligi réxvns debeat. 
Nam quod ix. 57. a. ait, i0e(n réxyn &voja- 
eeiv abrbv, haud dubie idem valet ac éx 1s 
i8e(s, Palam, Manifeste, Prorsus, proprie 
Recta hoc agentes. Vide que ad ipsum lo- 
cum adnotavimus. 

"Jaórpi£, (xos, ó, 5, Rectos habens ca- 
pillos, (non crispos) vii. 70. a. 

*"Ixayos, 3, by, Sufficiens. àvp "*yvápumv 
Ikaybs, Prudentia (Consilio) praestans, iii. 
4. a. Ííkavàv Gy vpmyudrov corrigit Vir 
doctus pro vulgato ékelygy T&v vp. viii. 

Lex. Herod. 
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102. m. 

*Ikavàs. Ubi vulgo legitur ét£avaxepéew 
obüerépowgi DvvarGs €xei, vii. ll. m. ibi 
tkavàs pro Ovvavas offerunt cod. Arch. et 
Vind. speciose sane: nam OvvarGs potius, 
quam ikavàs, ex scholio adscilum videri 
debet : Hesychius: 'Ikavàs. 9vvarós. 

"IxeAos, 7, 0v, i. q. óuotos, Similis, xet- 
pfo vorapd IkeAos, Yi. 81. m. 

*Ikereóeiw, i. q. ikérqv elvat vel mapeivai. 
Sic Ücov xpóvov ikérevov oi abes, Quam- 
diu aderant supplices pueri, jii. 48. 7. ubi 
ikerebovro codd. Arch. et Vind. quod 
verum videtur. ot ikerebe, Supplex te 
oro, vi. 68. a. Conf. Karikereb&v. 

*Ixernpín, 15,15, Olez ramus quo utuntur 
Supplices. Aagàv ikernpígv, v. 51. a. Sic 
et vii. 141. a. ubi quidem ikermplas non- 
nulli libri, commode, quoniam de pluribus 
agitur, et paulo post ibid. ikernpías rácÓe 
fikouev oépovres. 

*Ikérgs, ov, ó, Supplex. xpàc0m TG 
xpnaTnpío os ikéras, nempe ikergpías Aau- 
Bávovras, vii. 141. a. Cum Genit. ikérac 
íCóuevot ToU 0co), ii. 113. m. f. Tí rovs 
ücéras pov ék ToU vqoU kepcitew ; 1. 159. 
m. f. 

'Ieéris, 7, Supplex mulier. 'Apudy8eco 
ikéris €fero, iv. 163. f. p)Ucaí ue riv 
Íkériv, ix. 76. m. 

"Ixuàs, d8os, 5, Humor. &vels ék ToU o- 
uaros ikudoa, iii. 125. f. 

*Ixvéea0a:, non solum Venire, Pervenire, 
significat ; (qua quidem notione composi- 
tum verbum ümikvéeo0m. magis,: quam 
simplex frequentat Herodotus ; nam, quod 
olim ii. 29. a. edebatur, &Eerai, id vitiosum 
erat :) sed ikvéerai idem etiam valet ac kar- 
fiket, mpoafjket, Buceuóv egi, Pertinet (ad 
me), ZEquum est. Construitur partim cum 
és prepositione : &uáteww és Tbv ikvéerat 
€xew avri», Judicare ad quem pertineat 
illam habere (i.e. cui illam in matri- 
monium dare equum sit,) vi, 57. f. Par- 
tim absque praepositione ; ut ix. 26. f. ubi, 
TOU érépov (képeos) $ap&v Tjuéas ikvéco0at 
fryeuovebew, idem valet ac id quod paulo 
post ibidem subjicitur, jjuéas Gikauov (gri) 
Éxeiw 7b. érepov. Nec opus erat ut ibi con- 
tra librorura consensum és jjuéas ikvéeo0as 
scribendum judicarent viri docti. — Igno- 
rant etiam praepositionem libri omnes ii. 
36. a. ubi vópos (écvl) &pa icfjüet kekdpÜat 
Tàs kejaAàs rovs uda ikvéerau, nempe 
Tb k5jBos, Ad quos maxime pertinet (Quos 
maxime adtingit) luctus. 

Hinc Particip. "Ikveóuevos vel 'Ikveó- 
gevos, Conveniens, Justus. Sic óuiéovra 
(adía«) uGAXov ToU ikvevuévov, Quum ma- 
gis familiariter cum illis conversaretur 
quam Conveniebat, Par erat, vi. 84. m. f. 
éy xpóve ikvevpuéve, vi. 86, 1. m. Latine 
reddunt Procedente rel Insequente - 

2! 
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pore: quce interpretatio, per se, commo- 
dissima poterat videri: sed, subtilius si 
spectes, aliud quid. significari intelliges, 
scilicet Justo, Conveniente, Opportuno, 
Suo tempore; mempe, quo polissimum 
justitie sue specimen edere homo ille de- 
buit. Similiter apud Hippocratem év 7d 
ikvevuévo xpóve significare Debito, Con- 
gruo, Conveniente tempore, docuit F«sius 
in (Econ. Hippocr. ad quam Portus pro- 
vocavit. 

*Ikveuuéves, i.q. Tpocqkóvres, ka0n- 
kóvrws, interprete Gregorio et Suida cum 
Glossatore ex lib. vi. 65. f. ubi obi ikvev- 
pévos BaciXevovra Zrápras, Non legitime 
regnantem Sparte, Qui non debuerat rex 
esse Spartz,, Ad quem regnum Sparte non 
pertineret, 

"Ikplov, ov, rb, Tabula, Tabulatum. ikpía 
em) eravpois Óyq4Aà éfewyuéva €avqke, v. 
16. a. et eodem cap. sepius. é£óuevos. érl 
TQ ikpíe pro éml và ipà legendum sus- 
picatus erat Valck. iv. 35. a. intelligens 
Tabulatum vel Pontem navis. 

?"Ierivos, ov, ó, Milvus avis, ii. 29. f. 

"IAaBbv, vide EiXaoóv. 

*IAáekeo0at, Propitium sibi reddere, 
Placare. 6vaínst ue'yáAmat Tbv 0cbv. iAda- 
kero, 1. 50. a. et v. AT. f. ubi mon de deo, 
sed de heroé agitur. Rursus, riva àv €eQv 
IAacduevoi karbmepBÜe TQ ToXéjo Teyeqréwv 
»yevolaro, i. 67. a. (Conf. Aaywmrás.) 0votnci 
peyáAms: ixackópevor (rbv ipbv xpvoiv) 
Merépxovrau, iv. 7. a. N. puto, Deos pla- 
cant orantes ut illud sacrum aurum salvum 
conservent. IIdpio! OejucTokAéa xpíjuact 
iAacduevo: Oiépvyov Tb eTpárevua, viii. 
142. 

"Duàs éAdccwv, llias minor, Vit. Hom. 
16. a. 

"Iudvri:wos, E loris confectus. 60cavoi 
tuávrivot, iv. 189. a. 

*Iuàs, áyros, ó, Lorum. &mddas Gujara, 
€v iudvri, iv. 98. a. iuávras éE abro 
(ToU Oüépueros &vOpemntov) frage, v. 25. 
n. 

*Iudriov, ov, 7b, Pannus. cobro, émeàv 
eyéviyroa mémov, a'okkéovat iuoríoi:, iv. 23. 
m. De Pallio aut omnino de Vestimento 
usurpatum im lMusis hoc vocabulum mec 
enotavi, nec usquam Teperire memini. 
eiua, éo0Tyra, xAaviüa, xvrüva frequentat 
Noster. 

*Iueípec0ai, Cupere, Adpetere. iueípero 
xpnu&rov puey&Aos, ii. 123. a. iuefpovro 
0efmac 0c. rovs Mjbovs, vi. 120. o. iuépün 
TQ veQy GyuuAAav ^uwojévmv iüéo0ci, vii. 
44. f. 

"iuepos, Cupido, Desiderium.  1uepos 
émelpeaOat poi emTjA0e, 1. 30. 7n. éepareve- 
To—'yis ipépe, mpooiríoac0ot ("yfjv) Bov- 
Aóuevos,l. 73. a. olkaci TOijcOi TQV Tá- 
Aa. Tuepov elxov, v. 106. f. luepov &xav 
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0efjrac0a: Tlépyaguov, vii, 43. f. àAAd oi 
Oewós Tis. évérrakro "luepos às 'A0fjvas 
Ocórepa éAéew, ix. 3. a. 

"Iva. frequenter apud. Nostrum est Ad- 
verbium loci, Ubi, Quo loco, Qua parte 
significans. oikoBouéovct oikía (va abrbs 
Ébpace Tjjs Xópus, i. 98. a. tuae Íva 7)» 
kako0, Ubi calamitatis (i. e. Quanta in ca- 
lamitate) esset, 1i. 213. m. (va mvvOdvorvro 
eat *y)s etc. ii. 133. f. N. émvrásocov 
Tfjg. móMc1 lvo, (Ubi, Quibus in Urbibus) 
ékáaToTe "ylvovro, viii. 115..f. tva. Ookéei 
(nempe 9Sokée: ópiv, perperam olim 9oién 
edd.) émvrgüeórarov djuéas elvat émrávaa, 
Qua parte vobis commodissimum: videtur 
ut nos stemus, ix. 27. f. 

Alibi, nempe in illis verbis: 1va. 3j *y3 
àvaiiA dO, 1. 179. a. (conf. supra v. "Emi- 
$pátew) voculam tva /Em. Portus valere 
dit 7s, ómws, Quomodo vel (quod mos 
etiam cum Valla adoptavimus) Quem in 
usum. Ac poterat utique, quemadmodum 
T0U, Umov, et alia adverbia In loco signi- 
Jficantia haud. raro. pro eis ponuntur que 
In locum significant, sic et (va, accipi pro 
moi, Quem in locum, Quam in partem, 
adeoque Quem in usum. Sed. nihil impe- 
dit, quo minus cum Henr. Stephano, (in 
Nota marginali) quem et Gronov. et Wess. 
secuti sunt, consuetum significatum, Ubi, 
quo loco, £eneamus. 

"Irrapépygs et "lyraopévns idem, iii, 70. 
m. cum Var. Lect. et Not. 

"lóvios móvros, et '"lówos kóXmos, mon 
"Ióvios, vi, 127. a. vii. 20. f. et ix. 92. f, 
cum Var. Lect. et Not. 

^rvós, o0, ó, Caminus, Furnus. ézl qv. 
xpbv bv imvbv IIepíavüpos rovs üprovs émé- 


BaXe, v. 92, 7. m. "Yrvol, Furni, Locus sic . 


nominatus. ràs u£v (véas ó xeiubv) été- 
$epe 7pbs "ImvoUs kaAeopuévovs rovs év I1g- 
Ag, vii. 188. f. N. 

[ Irobv, vide ' Azwroiv.] 

*[rmaoyeryol vées, *mmra'yoryà mXoia, Na- 
vigia transvehendis equis, vi. 95. «. m. 
48. f. vii. 97. f. 

*UImmátecÓm, Equitare, Equo vehi, émi 
ToUTcv (TÀv lrmav) irma$ óuevaa éAgilCovro, 
iv. 110. extr. àkovrígouev kal imratóne0a, 
iv. 114. m. f. Conf. Karurzat. 

*Irmapxéew, Equitatui preesse. r&v bmr- 
mápxee "Aowmóbwpos, ix. 69. f. iy Twmov 
7íjs irrápxee Macíamios, ix. 20. a. 

*Irzàs, ádos, Adjectivum feminini ge- 
neris, idem valens ac immu, Equestris. 
üvbpas éml às kapdjNovs àvéBuse immába 
OTOÀXJV veo raAuévovs, 1. 80. a. m. 

*Irsácipos, Lej, ukov, quasi Latine dicas 
Equitabilis, Equitatui opportunus. irmdci- 
pov Toricavres roUrov Tov xàpov, v. 63. f. 
(ubi tmmebsusov ms. Arch.) | Afyvmrov 7b 
"plv éoücav immasiucv kal &ualevonévv, 
ii, 108, m. (ubi opponitur áyirmos "yéyove.) 
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iSic érraclun 7] Xópn, ix. 13. m. f. 

"Irmesew, Equitare, Equo vehi, i. 136. 
w^. immeóe: ravra Tà tÓvea, Hi populi 
equis vehuntur, vii. 84. a. Et iterum, 
rabra và, €üvea. uoUva Urmevev, vii. 81. a. 

*IrmeóecQa:, i. q. érmeüew et imáteoQa. 
fcay immebec0a. &'ya0ol, i. 79. extr. ubi 
quidem fortasse intelligitur Equo militare, 
Ex equis pugnare. 

*brrofórgs, ov, ó, Equos alens, i. e. 
Opulentus homo. éml vàv immofBoréov Tfj 
x«dpm—oi 9€ imrmoBóraa éicaAéovro oi max ées, 
v. 77. m. N. ubi alii trroBaréov et immo- 
Bára,, perperam. ToUs kNnpovxéovras àv 
imroBoréev Tjj xápmv, vi. 100. a. ubi vi- 
tiose olim tmmofmqréov. 

*Errobpóuos, ov, ó, (penacute, ut ó 2ue- 
po9póuos,) Eques cursor, Cursor equestris ; 
Gallice diceres Soldat de la cavalerie le- 
gére. Owxuovs izmobpóuovs YaAoUs, vii, 
158. f.: Conf. Schaferum ad. Gregor. p. 
31. e£ 870. Aliud est irmóüpopos antepe- 
mnacute scriptum. 

*"Irzokógos, ov, ó, Equorum custos et 

curator, Equiso, iii. 85. 
. "Wrmos, ov, ó, Equus. Nonnumquam oi 
Vxor ponuntur pro oí brmées, Equitatus, 
jjXavvoy ém^ airrois robs (rmovs, àv imrmáp- 
xec 'Aawmrób. ix. 69. f. Alia vide in In- 
dice Rerum et Personarum, voc. Equus. 

"Jamos, ov, 5j, 1. Equa. 7) 0/jAea. immos, 
iii. 86. m. (-mos Éreke Aarybv, vii. 57. a. 
Tàs lwmovs Tàs &mb ToU Épuaros, iv. S. f. 
(rovs 7Aavepévas, iv. 9. a. àveAóu.evov 
Tío: abríjg. (wow ÉAXqv óAvmidóa, vi, 
103. m. ubi olim vois: abrot edd. contra 
meliorum librorum consensum. 

2. Equitatus, karafpebfsas TÀv immov, 
i. 80. a. et mox iterum v3jv Kpolcov (rmov, 
€t Uma Üe o0 mefo00 éméra£e Tiv mücav Yr- 
ov, ibid. ( Eadem notione alibi 70 irrikbv 
dicitur, veluti eodem cap. 80. m. f.) Di- 
citur vero xin vrmos, i. e. Mille equites, 
v. 63. m, Similiterque (rmos 9wxiM, vii. 
138. f. el ükrakw xix (gy, vii. 85. a. et pw- 
pín, Decies mille equites, i. 27. a. m. vii. 
41. f. Conf. Kdunxos. 

*Iamocóv, 75, 7), 1. q 3j (ros, Equita- 
tus, vii, 141. f. in Orac. 

*Immórns, ov, ó, i. q. irmebs, Eques. ós 
érfjAacay oi tmrmórau, ix. 49. a. oi rày O7- 
Balev bmmóro, ix. 69. m. f. 

*prmorobórys, ov, ó, Eques sagittarius, 
immorokóras éóvres, ix. 49. m. f. idem qui 
ibid. paulo ante irmórau nominantur. 

*Imro$ópBiov, 1, proprie Pascuum equo- 
rum, fum per metonym. Grex equorum, 
évrvxoUcat mpárq imrmopopBup, rovro Ovfjp- 
macav, iv. 110. f. 

*Ipà vide infra, sub *1pbv et *1pós. 

*Ipac0at, Sacerdotem esse, Sacerdotium 
exercere. Íparat "yuv]j oUbeuiz o00€ épaevos 
coU ob0t 0€, ii. 35. f. ip&ras obk eis 
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ékdoov r&y Ücdv, &AAà voAAol, ii, 37. f. 
*Ipel et *Ipnim vide supra in "Iepets. 
"Ipeis, éos, ó, sic constanter apud. Nos- 

trum lonice pro íepeUs, Sacerdos. In fa- 

minino 'Ipe(g variant libri. Perperam 

vero olim ipéas et ipées legebatur ix. 85. a. 

pro ipévas et ipéves. 

*lpfjiov, ov, 7b, (comm. tepeiov) Hostia, 
Victima. OiauoóAas karà uépea cO ipiji- 
ov, i. 132. m. olvov karà ToU ipmiov émi- 
areíaavres, ii. 39. a. et sic alibi. Etiam 
Crocodilis sacris ipfii offerebant /Egyptii : 
cría &rorakrà, bibóvres (abrois) kal ipfjia, 
ii. 69. f. ubi quidem mon de Sacrificio co- 
gitandum, sed intelliguntur Animalia quo- 
rum carne illi pascebantur. 

"Ipjv, (sive Eiphv) évos, ó, Adolescens, 
Juvenis, Lacedemoniorum sermone, ix. 
85. a. cum Var. Lect. et Not. Conf. 
Glossas ex lib. ix. : 

"Ipnt, «Kos, ó, Accipiter. 9s àv fu 7) 
Tpnka &okrel»y, ii. 65. f. 67. on. 

*Ipby, o0, rb, (Ion. pro íepbv) 1. Tem- 
plum ; proprie, Sacrum, nempe hac notione 
ut intelligatur Locus quilibet Deo conse- 
cratus, sive sit Sola zdes sacra, (ó vabs, 
Ion. vqos) sive /Edes cum area circum ja- 
cente et muro aut septo quocumque cir- 
cumdata, qua in area, preter ipsam zedem 
deo sacratam, possint esse varia edificia 
usui sacerdotum aut ministrorum et custo- 
dum dis, aut eorum qui sacra faciunt, 
destinata ; sive denique sit Lucus (üAcos) 
aut Ager deo cuidam (Téuevos) consecra- 
tus, in quo fortasse ne insit quidem nota- 
bilis quedam «des eidem deo sacrata. 
Totus ille Lucus, inquo Argivi a Sparta- 
mis, duce Cleomene, erant circumsessi, 
(lib. vi. c. 78—80.) perinde et promiscue 
Tb ÉAcos et rb réuevos et 7b. ipbv nomina- 
tur. Eodem libro c. 19. f. ait ipby vb év 
Aibnowi, Óó vqós re kal vb xpmorípiov, 
cvATnÜévra évemiumparo. ubi vide Notata. 
Libro ii. c. 158. memorat Scriptor noster 
Templum Latonz, (Ayro)s. ípbv, ibid. a.) 
in quo inerat, primum Ó vqbs Tíjs AnroUs 
év 7Q Tb xpnoTíüpiov, grande et magnifi- 
cum cdificium ; tum in. eodem alius Ay- 
00s vjbs, (ibid, f.) ex uno lapide confectus. 
Jam, porro, Donaria illa, qug in 'Tem- 
plis (év ro?s ípois) dedicata passim apud 
Nostrum memorantur, non censeri debent 
omnia in ipsa zede deo sacrata (év TQ vnà) 
fuisse deposita: sed major illorum pars 
sive in Area que civ vabv circumdabat, 
sive in JEdificiis quibusdam circa rbv vabv 
exstructis, certis in Conclavibus aut Cellis, 
qui 6qravpol vocabantur, reposita erant. 
Ubi scribit Noster oi ÉAXoi: a xeübv mávres 
üy0pwmoi, TX». Al'yvrriev. kal *EAMIvov, 
pioyovrau (*yuvoubl) év ípoisi, ii. 64. m. 
mon hoc dicit, puto, in ipsa ede deo sacra- 
ia cum mulieribus coire homines, sed. id 
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fieri intelligit in «dificiis illis in drea tem- 
pli exstructis, in quibus partim habitabant 
templorum ministri, partim. excipiebantur 
pernoctabantque hospites qui celebrando- 
rum. sacrorum caussa remotioribus e locis 
advenissent. (conf. Not. ad l. c.) Quin et 
duo illi juvenes, qui éy abr 7à ip cubi- 
tum ivisse ziemorantur i. 31. f. non àn ipsa 
Junonis ede, sed in aliquo tali «dificio 
aut in poriicu quadam, que circa edem 
erat, aut in. area sub. dio, decubuisse pu- 
tandi sunt. Conf. Méyapov, *Abvrov, et 
Nq0s. 

Variorum deorum dearumve Templa 
Nostro memorata vide in Indice Rer. et 
Pers. voc. Templum. Im his ipbv Eelvgs 
'Aopobirzs, ii. 112. f. Tb Ípbv 7b éy "EAcv- 
civi &àvoerópiov vel Avárropov, ix. 65. f. et 
cet. "Iüpbei vel 'Iópóvew ípbv vide supra 
sub hoc verbo. 

2. Plurdl. à '1p& non solum intelligun- 
tur Templa sive Loca deo consecrata, sed 
et Sacra quelibet, Res sacre, (vide mox 
Sub *1pbs,) Sacrificia, et sigillatim Hostia 
s. Victime, quce proprie ípíja dicuntur. 
€vémpgcav kal rà ípà kal Tijv móMw, Et 
templa et urbem cremarunt, vi. 96. f. 
ÍópvrOévra ipà Eeuukà, i. 172. m. poteras 
cum Porto et aliis intelligere Sacra consti- 
tuta peregrina ; sed, quoniam verbo ipei 
vcl i8póvew in Templis statuendis propria 
veluti sedes est, ipà Eewikà rectius ibi 
"Templa peregrinorum deorum interpreta- 
beris. ípà évüsüeuéva év kaXdum vpáv, 
Sacra, nescio que, stramini triticeo illigata, 
et ex Hyperboreis Delum delata, memo- 
rantur iv. 33. a. et f. ubi quidem de cru- 
entis sacrificiis non agitur. Sed 00ca« 7à 
ípà, i. 59. a. viii. 54. m. est Victimas 
mactare, Hostias immolare. (conf. Oe.) 
Kt 3; é£aípesis r&v ipàv ( Exenteratio czesa- 
rum hostiarum) &AXz gx mepl GAAXov ípàv 
karécTqke, ii. 40. a. Itaque in extispicio 
dicuntur vel kaAà et xpnavà vel ok ériri- 
9eia fuisse và ipà, v. 44. extr. ix. 36. et 
$1. a. (Conf. KaAAtepéew.) quibus in 
formulis 7à ipà dicuntur que alibi 7à aoá- 
yim, ut ix. 45. a. m. 61. m. etc. Cui 
usui consentaneum mihi visum erat, ut 
TV Íp&v 7j navruc), quam ab ZEgyptiis ad 
Grecos pervenisse ait. Noster, ii. 57. extr. 
non -Divinatio in Templis, sed Divinatio 
per Victimas, per Extispicium, intelligere- 
tur. Vide Notata ad l. c. et conf. Cice- 
ron. de Divin. ii. 12. Sic idem. Noster 
uávrw aliquem. commemorat etmavroa ék 
TV ipày rà uéAXovra ékBalvew, vii, 221. m. 

3. Ubi in rebus Scytharum ait Hero- 
dotus, 0vaín 1j abri) Tüct kareocíjkee Tepl 
mávra Tà ipà Óuolws, iv. 60. a. ibi và ípà 
Latine vulgo templa reddunt, quod hac- 
fenus fieri poterat, ut non quidem vaol, 
sed omnino loca saciis faciendis destinata 
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intelligerentur. | W'esselingius res sacras 
sacrorumque ritus intelligebat : equidem in 
omnibus sacrificiis, quad hactenus verum 
est, si 6va loy ibi non generatim Sacrorum 
faciendorum, sed Mactandarum victima» 
rum rationem intelligas. Sed, quemad- 
modum 6etv ípà est Mactare victimas, sic 
et hic ipà, subtilius si spectes, eadem fu- 
erint que mox ipia, et vdyra và ipà fu- 
erint Omnia victimarum genera; mempe, 
sive bos sit, sive equus, sive ovis; nam, 
ut cap. extr. ait Scriptor, 05ovci ol 
TÜAAa mpóBora, kai trmrovs udAiwra. 

4. Libro ii. c. 63. a. videri poterant duo 
hcc invicem opponi, 0vcías gobvas émvre- 
Aéovct, et 0vaías kai ipà moiwÜci. — At ibi, 
verum si quaris, non differunt 8voíat uoU- 
vai et 6vaíat kai ipà, sed a rais 0vaíots ial 
TOis Ípois distinguitur ludicrum iilud et 
subinde etiam cruentam certamen circa 
dei simulacrum, quod continuo deinceps 
describitur. Quare ibi Latina nostra ver- 
sio commodius in hunc modum refingetur ; 
Heliopolin et in Buto oppidum qui con- 
veniunt, solum sacrificiorum solennia cele- 
brant: at in Papremi oppido non solum, 
ut alibi, sacrificia celebrant victimasque 
mactant; verum etiam efc. 

"Igopyíai, Ceeremonize religiose, v. 83. 
extr. üdjuro: ipopylat, Arcana sacra, ibid, 
Utrobique quidem alii ipovpyías, alii ic- 

Up'y. 
*Tpbs, 3j, by, (comm. epos) Sacer. rd 7e 
ipà kal 7à 101a (Sacra et profana) év óuoígs 
émoiéero, vii. 109. s». Construitur cum 
Git. ejus dei vel dee, cui aliquid Sacrum 
vel. Consecratum habetur. oüpos ipbv Mm 
Tpbs AuDvuivgs, Mons Matri Dindymene 
sacer, i. 80. a. ai BoUs ipaí eiecit js "Ictos, 
li. 41. a. màs ígis, éoócas ipàs, (mempe 
ipàs *Epuéc) és *Epuéc aóAw 6&mTovct, ii. 
61..f. ipobs Tobrovs (7oUs ix8Us) ToU Net- 
Aov $aciv elvai, ii. 12. f. ToU Aus $acl 
elvai ípoUs, ii, 75. a. Aubs Zrparíov ipbv 
uéya Te kal &yiov üAcos, v. 119. m. (Et 
subintelleclo vocab. ipbs, vi. 80. m. émeí- 
pero Tívos eim 0cdv 70 üAcos. Sic jjuépm 
ékdo77] Üc&y Ürev éci, (nempe ipfi.) &pua 
Abs ipbv, vii. 40. m. f. 7b ipbv Gp «o9 
Aus, viii, 115. f. Cum Dativo Persone 
cjus que aliquid sacrum habet et tamquam 
Sacrum colit. eicí e ípoi (oi pul), 
Arietes apud eos sacri habentur, ii. 42. f. 

voUcov ueydAgv Aéyeramu Éxyew ó Kau- 
Bias, 71v igi» (Morbum sacrum) obvoud- 

ovcí Ties, lii. 33. f. 

*"Ipovpeytat, vide "I popryteu. 

"Ipoóávrzs, ov, ó, Hierophanta, Sacro- 
rum interpres et templi antistes. ípo- 
$ávrus TOv xOovíov 6e&v, vii. 153. a. 
et m. 

*'Ipec vr, 75, 1, Sacerdotium. r4 BaciAéi 
TckéVea €beAGv kal ipec)pas, iv. 161. f. 





"len yoptn. 


ipecivas Oío, Ais ve Aaxebaíuovos kal 
Aubs obpavíov, vi. 56. a. 

"lawyopin, 15, 7, ZEqua loquendi potes- 
tas, /Equabilitas juris. 7) iyopím écTl 
xpüua a7ovóatov, v. 78. a. 

"Icqui. Que ad hoc thema vulgo referri 
solent, ea vide supra in Eiüévai. 

'"Ie8ubs, oU, ó, vide Indic. Rerum voce 
Isthmus, et Ithome. 

"Iaus, 7, ZEgyptia dea, Genit. Ion. "Ics, 
mon "Igióos, ii. Al. a. 156. f. Dativ. 7j 
"Iat, contracte ex "Ici, ii. 59. et. alibi. 

"Icokparijs, ó, 3. éos, Qui parem cum 
alio potestatem (7Equum cum alio jus) 
habet. icokparées óuolos ai "yvvaikes Toivt 
ày5pác:, iv. 26. f. 

"«Icokparí?, «5, 3, Juris equabilitas. 
icokparías karaAjovres, rvpavviüas és às 
mÓAiS kad^yew mapagkevdt eate, v. 92, 1. 

"Imovouíg, (Juris equabilitas) obvoua 
mávrev kdAMcTOr, iii. 80. f. 

"IcoraAdjs, éos, ó, ?, Par in pugna, AE- 

,quo marte pugnans. uaXopnérev goéav kai 
quopévov icoraXéov, i. 82. m. v. 49. f. 

"1cóxebos, ó, ?, JEque planus, Parem 
superficiem praeferens. xoUv *yjs émeQó- 
puce, moiégyv Tj ÁAAQp "yj icómeDov, iv. 
201. a. m. 

"Icóporos, ov, 6, 5j, Paris ponderis, Par 
viribus. 5 *yévos 7 "Arrukv ébv icóppomov 
TQ ÉécvrGv, Scil. TQ Aakeboupoviuv. "yévet, 
v. 91. a. 

"Icos et *1cos, Par, ZEqualis, ZEquus. 
vijcos íz9 (Pari magnitudine) 75 7G» Kv- 
pnvaiíev móA, iv. 156. f. Gore kal óuoiev 
kal Íyev éóvrev, vi. 52. m. Vos Iaov, Al- 
titudo par vel equalis, nempe latitudini, 
ii. 124. f. Sed ibi aut ab Herodoto aut a 
librariis erratum est, nisi forsan cov 
ibidem valet Pro ratione, Pro portione. 

TaUra uiv (ca cdi mwpbs ica "yevéa0au, 
Hec ita ab illis gesta esse ut Par pari 
fuerit repensum, i. 2. a. 

T&V Ücày rà ica, (vel lea) veuóvrav, Si 
modo dii equa nobis tribuerint, vi. 11. f. 
109. f. 

1cov, meutrum adverbialiter sumtum, 
JEque. Íroy &méxew, /Eque abesse, Pari 
intervallo abesse, viii. 132. f. é£ (cov, Ex 
equo, vii. 135. f. et alibi. 

€rl íons, (scil. uotpns vel Tíxns) et uno 
vocabulo 'Emíozs, Jquali, Pari ratione. 
em! 1o35 Qiadépew Tbv móAepov, Pari fortu- 
na, /Equo marte, bellum gerere, i. 74. a. 
ToUTO Lév Vwv €mígqs &xei, Hoc quidem 
Perinde est, vii. 50, 1. cvuu&xovs em 105 
re kal óuoln vovf,rag0a«, Aqua conditione 
socios sibi adjungere, ix. 7, 1. 

"leráv, i. q. loráva.. — Hinc ía7G, Sta- 
tuit, Erigit caput hosti precisum et palo 
infixum, iv. 103. f. Et Imperf. aTíjas 
lora. korà, Tàs xópas, 11. 100. a. 

"erávas, 1, Ponere, Statuerc. ierávas 
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'Ieropéew. 


&yBpidyra, ii. 110. m. et f. Not. 2. Insti- 
tuere. Ígracav xopovs, iii. 48. f. ubi paulo 
ante érorfaavro óprijyv, in eadem re. eütaro 
Tjj Myrpi mavvvxíba a7íoew, iv. 10. a. 9. 
Adpendere, Ponderare. ícràe: cTa8ug 
"pos Gpryüpiov màs mpixas, i. 65. m. f. 

Prat. perf. et plusquamperf. activum 
notione passiva vel reciproca. év 7d ipd 
€evnke AÍ6iwos, Positus est, Stat lapideus, 
Statuam babet lapideam. àvrío: égracav, 
(per syncopen pro ésrákecav) Stabant ex 
adverso, ix. 18. a. Sic 72v mépi a ioyyes 
€cracav, iv. 79. a. Similiter Infinit. éc- 
Távau, (pro éarmkévas vel écrakévai) Stare, 
iv. 97. m. ix. 28. a. m. Et pro éerávat 
est éerduevat, i. 17. m. cum Var. Lect. 
et Not. Purticipium : kal ópBoU éare&ros 
TOU krTTjveos, kat vmriov, ii, 38. a. 

Passivum. (*mos íoTaToi óp0oós, Stat 
erectus, ix. 22, a. bv imb Aapeíov eTa- 
0évra (Constitutum) £rapxov, vii. 105. f. 
c7aBévra €s uécov eipóra, ii. 130. a. &yopi; 
obk Ígraraí cài, Non instituitur ab illis 
(vel, apud illos) concio populi, vi, 58. f. 
icrauévov (id est, àpxopuévov) ToU umvbs 
eivárg, Ineuntis ( Incepti) mensis dies no- 
nus, vi. 106. f. 

Mediuin. éaTí,ravro 1j0ea kal vóuovs, In- 
stituerunt mores et leges, Moribus et in- 
stitutis utuntur, ii. 35. a. m. mevrqkovré- 
povs a1 áuevoi, EXóxoav etc. Opportuno 
loco naves insidiis Locarunt, vi, 138. a. 
ubi quidem krgaduevo: preferunt. alii. 7j 
oTíjrovrat T0v TÓAeuov, Quo loco Institu- 
turi (Incepturi) sint bellum, sive rectius, 
Quamnam sedem bello sint delecturi, vii. 
236. f. et 175. a. Sic àBovAórara moAé- 
Lovs 1arac0at, vii. 9, 2. a. ubi vide que 
mox. suljiciuntur. 

"Iazigy, vide *Earióv. 

*Ierín, 15, 1j, (passim ieí, leni spiritu, 
scribitur in cod. F. Vide Var. Lect. iv. 
68,5. e( 127, 16.) Ion. i. q. éczía. 1. 
Vesta dea, quam T&v ZkvÜéwv BacíAeiuv 
nominat rex Seytharum, iv. 127. f. 2. 
Domus, Ades quas quis habitat. 9ikàs 
laías otikee, v. 40. f. ia ví ov0euím vojito- 
uévg F'Aasiov, vi. 86, 4. 3. Familia. ó*y0ó- 
KoVT&, icTía. ÉrvXov ékOomuéovcat, i. 177. 
T". 4. ràs BaciMmtas icTías opvivat aut 
émiopkijma,, Per regios Lares jurare, au£ 
pejerare, iv. 68. a. et m. cum Not. 

*Ierurópiov, ov, Tb, i. q. icriaTÓpioV, 
Canaculum, iv. 35. extr. 

*Ioropéew, Inquirere, Percunctari, Scis- 
citari, Quarere, Interrogare. ígropéev eb- 
purke, i... 56. a, eíre iaropeoton, etre kal 
ob, ópátei rjj unrpl, i. 61. a. m. iarópeoy 
Üreg vpónq mepryévovro, i. 122. a. €m ómov 
pakpórarov iaropeüvra 7j» e£ucéa0au, ii. 34. 
a. iv. 192. extr. iícropéovri Aó^yov oUbéva 
éoí5ov, iii. 50. f. &«mdpeé ve icropéuv, iii. 
5]. a. m. 


'Teropí. 


Eadem notione construitur cum. Accu- 
sativo Persona. icropéwv abrobs jv Twa 
Bjvayav €xei ó NeiNos, ii. 19. f. ol o eas 
iavrópeov 6 1 0€Xovres jjkoiev* kal áua lao- 
péovres Toórovs elc. iii. 77. m. TpoceA0dv 
pav tavópeev 8s vis Tv, Vit. Hom. 22. m. 
Videri etiam poterat (sicut. compositum 
verbum éEwropéew vii. 195. b.) cum Ac- 
cusalivo Rei construi: ÉAeyov Bé pot ot 
Ípées iaopéovri rà mepl *EAévmv, "yevéotn: 
(scil. abrà) &5e, ii. 113. a. sed rectius ibi, 
cum Schafero, post. iavopéovr. incidetur 
oratio, non post *EXévqv, ut greca ista his 
Latinis, verbum de verbo, respondeant : 
Sciscitanti mihi dixerunt sacerdotes, res 
Helenz sic se habere. 

Semel apud. Nostrum, nec £amen satis 
liquido, verbum — icropéew | metonymica 
notione (quemadmodum frequenter mvv6á.- 
vea&«t) pro Cognoscere, Comperire, Acci- 
pere, Discere, usurpatum poterat videri: 
mempe si &àkoj icTopéev, d. 29. a. inter- 
preteris Auditu accipiens; quam in par- 
tem ZEm. Portus, Rumore famaque sciens, 
cognoscens, discens, interpretatus est. At 
videndum, ne ibi vocab. àkofj a precedente 
verbo émv0óumv pendeat, nempe icTopéev 
émvOóuyv àkoj, Auditu (fama) accepi per- 
cunctando. 

*Iaropíq, qs, 3j, 1. Sciscitatio, Inquisi- 
tio, Exploratio. íoropíns: ddpevot eiüévoi 
(ra)ra) map" avroU MevéAcco, Dicentes se 
hec sciscitando cognovisse ex ipso Me- 
nelao, ii. 118. a. Et paulo post, rovréev 
và utv laoplnci &pacav émíorac0at, Tà be, 
wap écwvroisi "yevóneva, ürpekéms émioTá- 
jievot Aéyew, ii. 119. f. Conf. '"loropéew. 

2. Metonymice, Ea quz sciscitando vel 
inquirendo cognovimus. géxpt uev obrov 
OUis Te 7] £j), kal "yvápum, kal toropl ravra 
Aéyovca écTí* T0 0€ &mb ToU0e, Al/yvmr(ovs 
&pxop.at Aó*yovs épécv, ii. 99. a. ubi voca- 
bulo iaropín significantur Ea quse Hero- 
dotus sciscitando ex aliis, qui illa viderunt 
et comperta habuerunt, cognovit; quce 
distinguuntur partim ab his, Quz ipse vi- 
dit, (conf. ii. 29. a. quo de loco paulo ante 
dictum est) partim a Sua de rebus quibus- 
dam Opinione et Judicio, partim denique 
a Prisca fama, sive Rerum olim gestarum 
narrationibus quales apud ZEgyptios cir- 
cumferebantur, quas Ai*yvmríovs Aó*yovs di- 
cit. *Hpobórov ia Topins &róoetis in. Pre- 
fat. lib.i. est Earum rerum, qua Herodo- 
tus vel sciscitando ab aliis vel proprio stu- 
dio et observatione cognovit, expositio et 
explicatio. .Adeoque formula íceTopíns à- 
mó0eclis apud. Nostrum idem valet. quod 
apud sequioris cvi scriptores nudum vo- 
cabulum íeaopla vel iavoplai. 

3. Ad usum hujus vocabuli apud sequio- 
vis maxime «vi scriptores pervulgatum 
proxime accedit quod, legitur apud Nos- 
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'lexvpos. 


trum vii. 96. a. Gv éyà, ob "yàp àvarykaln 
ébépyyouas és ioropizs Aóyov, ob rapauéuvn- 
pa.  [dest: Quorum ego nomina edere, 
(nec enim necesse est ad Historie ratio- 
nem) supersedeo. Scilicet Historic ratio 
non postulat, ut obscurorum hominum no- 
mina, eorumque quorum mulla praeclare 
facta exstant, memorie posterorum tra- 
dantur. Larcherus quidem h. l. iaropíav, 
prorsus ut in. Praf. libri primi, Inquisi- 
tionem, Investigationem, — intelligebat : 
** n'étant pas obligé à faire la recherche de 
leur nom :" quam in sententiam sic scrip- 
turus fuerat auctor, ov "yàp &va'ykalm éEép- 
yopci (sive potius, é£épx0gv) ícTopéew 
cóGv Tà obvóuara. Nunc ad form 
&va'ykaím éképyouau manifeste. intelligitur 
infinitivus rapaucuvtja0a, quemadmodum 
vii. 99. a. ait, rGv uév vuv ÉAXcv ov mapa- 
péuvqua Ta£iapxéov, às o0k àvayykatópe- 
vos, nempe vapaucuvijo0at abTV. 

"Ioco, Sciat, vide in Eióévai. 

"Ioxew, i. q. xew. 1. Habere, Tenere, 
In potestate habere, &exe mácav 7ij» Xá- 
pov* loxcv 8€ (abriv) etc. iii. 39. a. m. 

2. 'Tenere, Sustinere onus. 7às veocctàs, 
ov Ovvauévas Ya xeiw và cy. vmotvylev. ué- 
Aca, karappiryvvoOa:, iii, 111. f. E 

3. Sistere, Cohibere, Retinere, Impe- 
dire ne quis progrediatur. fcxov BovAoué- 
Vovs és 7b Tpó0€ vrapiévas, lii. 77. f. oU Óv- 
varo abTrhv (TÀ]v TG» Aakeboiuoviev veó- 
TqT&) loxew cial uj oUk é£iévau, ix. 129. m. 
karà creiwüv, Gare kol oAl^yous adéas àv- 
Opérovs Toxew,ix. 13. f. Eodem pertinet 
quod in edd. nonnullis legitur, moAAaxi 
àv ÍoXov éuecvrbv, Sepius me Continui, 
Cohibui, i. 42. s. ubi nos quidem cum 
aliis àvíaxov pretulimus. | Yxxe kal kara- 
Adu fave aewvrbv, iii. 36. a. 

4. Dirigere navem, Adpellere aliquo. 
Huc refert. Portus verba ista, àvigy0ncav 
kal ícxovciw ém' &rris,ex Vit. Hom; 19. 
extr. Alia huc spectantia vide in"Exew, 
num. 8. 

"Irxía, rà, llia interpretatus sum cum 
alüs, vi. 75. m. Rectius Coxas dicturus 
eram. 

"Io xvatvew, Extenuare, Arefacere. éreàv 


Tbv vexpbv icXvíjmeoi kaTdmep Aiybmmi01, 


iii. 24. a. 

*Ioxvóoovos, ov, ó, 7, à. q. wxópovos, 
Qui est hzsitante lingua, Obligatione lin- 
gua laborans. ais icXvó$wvos kal Tpav- 
Abs, iv. 155. a. ibique Not. 

"Ioxvpbs, 3, àv, Validus, Robustus, Fir- 
mus, Ingens, Gravis, Vehemens, et similia. 
cirobmim icxvpj, Ingens, Gravis penuria 
rei frumentariz, i. 94. aq.  &vev àva'ykaíms 
lexvpüs cvuBdcies icxvpal obk é0éXovot 
cuujaéveiw, Absque valido necessitatis vin- 
culo non solent firma manere pacta con- 
venta, i. 74. f. ai Alqv ia xvpal Tijeplac 
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"Irég, 


mpbs Ocàv émíp0ovoi *yívovrai, Nimis gra- 
ves ultiones etc. iv. 205. iexvpbs vóuos, 
Firma, Valida, Severa lex, vii. 102. a. 
*váuy icxvporépg kal àyveuovearépn, A- 
crior, Fortior, Ferocior et Pertinacior sen- 
tentia, ix. 41. f. jpeóuara ic Xvpà, Validi 
torrentes, viii. 12. f. 77s xápns ravra Tb 
ie xvpórarov, V alidissimus ( Munitissimus) 
locus hujus regionis, i. 76. a. 

Tb soAADbv dryénron io xvpüv elvai, In ho- 
minum multitudine positum esse Robur et 
Potentiam existimant, i. 136. a. émeipóaro 
karà Tb ia Xvpüv &àAXf)Nuv, Vires suas invi- 
cem'tentarunt,i. 76. f. karà Tb icXvpbv 
xaAemb» elvai meprylvec0mi, Vi et armis 
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Kai. 


subigere Gr«eciam difficile esse, ix. 2. m. 

?Irég, 05, 3), Salix, i. 194. a. 

"Iréivos, 2, ov, Salignus. uavreóovc: páB- 
Soit ireivnai, iv. 67. a. 

"Irus, vos, 7. Labrum clypei ferreum; 
&cmíbas írvs oUk éxo)cas, vii. 89. a. N. 
Gurmí8as koíAas, ràs Yrvs ue'yáXas éxobaas; 
ibid, f. 

"Iiy3, 5$, Clamor, Vociferatio, 
pódovov ivyiyv, iv. 43. f. in orac. 

"Ix0voeibijs, éos, ó, ?, Pisci similis, Pis- 
ciformis. Aezí80os ci07péns oiv LxOvocibéos, 
vii. 61. a. 

"Ix6vóOqs, eos, ó, ?, Piscosus, Piscibus 
Abundans. Aí(uvm ix0vdo3s, vii. 109. f. 


BapBa- 


i K. 


K usurpat Herodotus, Ionum more, pro 
7, in koU, Kore, kotos, ijj, et similibus, pro 
TOU, TOT, T0105, Tj, elc. K pro x ponit 
in Békouau, et compositis, in ii0&v, in mav- 
TGKij, pro Oéxojuau, Xiróv, TavTAXÍ)- 

Literam k cum B imperite a. librariis 
permutatam vide in vocab. GOmqkaios, ct 
conf. Not. ad i. 52, 5. 

Ká3os, ov, ó, Cadus, Doliolum. Camby- 
ses regi ZEthiopum dono misit $owucnitov 
oívov kdBor, iii. 20. sn. 

Kafaípew, Purgare, Lustrare, Expiare. 
Kpoisós pav éká0npe, i. 35. a. Tiv abris 
Qóvov ékd&npe, i. A4. a. otros ó kaDap6cls 
Tbv Qóvov, i. 43. a. Tv vijcov AjAov ka8ij- 
pas,1.64. m. Notione primitiva, Expur- 
gare. Tijv vqbUv àvacXwr0cicav kal katap- 
0cizav, iv. 71. a. 

Ka8apubs, o0, ó, Expiatio, Piaculum, 
Sacrificium expiatorium, kagapubv 725. Xó- 
pus Toici0aí Twa, Lustrandz ( Expianda) 
terre suc causa immolare aliquem, vii. 
197. f. N. 

Kagapbs, 3j, bv, Purus, varia notione. 
Sic Victima dicitur ka8ap?; r&v Tpokeié- 
vav cqwntcy, Pura respectu prescriptorum 
signorum, ii. 38. m. Fluvius fluens ko£após, 
Limpidus, opponitur turbido, iv. 53. a. m. 
lomo ob kafapbs xeipas ébv, Piaculo con- 
taminatus, i. 35. a. ka£apoi üproi in sacri- 
ficio memorantur ii. A0. f. Locus ka8apbs, 
€st Expeditus, Ubi nullum obstat impedi- 
mentum. Sic 7b tv ràv cTouárev To) 
"ApáEew péei 61à ka€apo (scil. rórov, Nullo 
obstante impedimento) és r2» Kaemíqv 0á- 
Aaccav,i. 202. m. N. mempe, alia ejus- 
dem. amnis orificia in paludes et lacunas 
exeunt. Similem in sententiam ait Noster, 
ds gt vb éumobiv éyeyóvee kaÜapbv, vii. 
183. m. proprie, Cum id quod obsteterat 
tute navigationi, jam redditum esset ex- 
peditum. Conf. Not. ad vii. 192, 8. xa0a- 
pbs aprarbs est Expeditus exercitus, nempe 
hac notione ut intelligatur Cum ad iter fa- 


ciendum tum ad pugnandum maxime ido- 
neus et comparatus; opponuntur quippe 
luec duo, ó kaüapbs aTparbs, et ó &xpfjios, 
i. 211. a. Similiterque 0 kaÜüapbv ToU 
cTpaToU, iv, 135. m. distinguitur ab eis 
qui oi àc0evées Tíjs cTpaTijs ibid. paulo 
ante dicuntur. 

Kafdápgiov, ov, v0, et Kd0apois, 10s, 7j, 
Lustratio, Expiatio. xa8apcíov éOéero kv- 
pira, i. 39. a. égri mapamAmaín 1) káap- 
gis Toiv Avboict kal oic. "EAAqc1 ibid. 

Ka6dápatos, ov, ó, Expiatorius, Expiator, 
Expiationis prases. ékáAee A(a Kadpauov, 
i. 44. a. 

Kaeióew, Dormire. ka6eóBei ii. 95. f. 
neglecto Ionismo, qui kareóüew desidera- 
bat. 

Ka0760021, vide Karfo0a1. 

Kaóos, Sicut. karà ra/)rà ka6ós, Eodem 
modo quo, ix. 82. a. 

Kai ]. Ac, Atque, post adjectiva et 
adverbia Similitudinis: Ylépsat (i—mées) 
Ti abTiv édkevacuévot kal ó reCós abrécv, 
vii. 84. a. 806. a. Bovüivo: ov TÍj avTfj 
"'yAómo) xpéovrat kat T'eAevol, iv. 109. a. 
?"Iovuchy ékMíjn karà, rbv obróv Aóyov kal 
eic. vii. 95. a. "yvóumot €xpéovro ópuotgoi 
kal gv, vii. 50, 2, a. N. movréuy fkaoTov 
óuoices kal rGvrpórepov koréAe£ao, vii. 115. 
m.f. In istis omnibus dictionibus, ante 
kal videri poteras subintellecta fuisse &s 
particula, quam etiam nunc adjectam pre- 
ferunt plures mssti et. editi libri vii. 100. 
m. émeipor&v ékágcras Ópoiws ds kal Tv 
aetCov, ubi tamen ex praecedentis vocabuli 
terminatione temere repetitam voculam ju- 
dicarunt docti viri. 

2. Ut aliis, sic et Nostro, familiaris 
usus est kc particule post vroXX& pleonas- 
tice posite. Sic voAXAd ve kol kakà mdo- 
xew iT abro0 iv, 167. f. ToAAd Te kal 
&vápsia, v. 90. m. De alio usu. ejusdem 
particule monui in. Nol. ad v. 42, 15. 

3. Notemus denique usum hujusmodi. 


Kaíew. 


"réAas re Ó Tókos éaTl, kal etc. Adest par- 
tus, et (nihil amplius sani superest) id est, 
Quando adest partus, tunc efc. iil. 108. 
extr. vt e éyévero, kal Aapetos éxpüro Tjj 
Jvéum Tabro, Ut nox adfuit, iv. 135. a. 
vapépxovral Te uécat vorres, kal Joxerai 
7b UOwp, iv. 181. extr. cavykekópuoval me 
oUros Óó kapmbs, kalcíc. Simul átque col- 
lectus est hic fructus, jam (maturescit 
alter), iv. 139. b. 

Kaíeiw, Incendere: ofevvórat b iaióue- 
vov 7p, i. 86. f. kaleo0ct rà mepiéa xara, 
ibid. Conf. 'Avakatew. 

* Kevobv, Novare, Novum quiddam mo- 
liri, ii. 100. 21. N. 

Kaípios, 2, ov, Opportunus, Commodus. 
eÜpigké re (sive eópigkerat) raUra kaipió- 
vara, i. 125. a. kcupín mAa yj, Letale vul- 
nus, kaipt €8o£e Teród0au, iii. 64. f. ubi 
er preced. verbo €xXg£e supplendum vo- 
cab. amy. 

K«pbs, 00, 6, Opportunum tempus. xat- 
pós éori seq. Infinit. Tempus urget, Ne- 
cesse est u£ hoc faciamus, viii. 144. ear. 
érépy abrQ "yvéáum és kcewbv TpiwrTeUcoro, 
Opportuno, Commodo tempore, vii. 144. 
oUk àv eiüeizs et coi €s kaupüv &aat raUTO 
TeAeógeva, Nescis an Opportune tibi (Tuum 
in commodum) hzc sint exitura, i. 206. a. 

Kakí£ew 7ivà, Ignavum adpellare ali- 
quem, Ignaviz accusare, Ao:;0opéev Te ical 
kakttov pap, ii. 145. m. 

Kakófios, ov, ó, 2, Pauper, Misere vi- 
vens, iv. 95. a. 

Karóetv, vide Kakouv. 

Kakbv, o9, 70, Malum, Calamitas. u3j T 
kakd T5 kakbv i, ii. 53. f. (conf. iàs8a1.) 
€k kaküv qeydáAcv ejevyóres, Magnis 
malis defuncti, i, 65. a. oU T0AAÓv xpóvov 
üveocis kakQv Tv, koi Jjpxero TO ÜeUTepov 
*ytvec ^at kakà, v. 28. a. 

Kaxóvouos, ó, 7, Pravis legibus utens. 
Kakovop.arr oot mrávrev "EAXmvov, i. 65. a. 

Kaxos, 3j, ov, Ignavus in bello. o? kakíaTm 
"yevouévm ev 10:1 vavuaxíimo, viii. 68, 1. a. 
éóvri kai Te kal. à8Upg, vii. 11. a. Com- 
parat. kaklev. obbaus eici kakloves àv- 
OpGr, vii. 104. zi. 

Kakorexvéew és vivà, Malis artibus uti 
adversus aliquem, vi. 74. a. 

Kokórgs, mros, ?j, 1. Pravitas, Malitia, 
Nequitia. és c&cav kakórgra 6Adcat, ii, 
124. a. (cenf. éAGv.) és robro €A0etv iccucó- 
T3T0S, li. 126. a. kakórzTos éy'ywouévgs és 
T& koiyà, €x0ea. uv oU. éyylverat Toit ka- 
oigt, ii. 82. m. ob8egu kakórmri (Nulla 
malignitate) Aeif0fvai 77s vavuaxtins, pug- 
nz navali non interfuisse, vii. 168. f. 

2. Malum, Calamitas. (roro) &p£ew ^a- 
keBaisoríowt 7) pps kakórz]ros 3) pupis 
ebBcupov(gs, vi. 61. f. Sic roti Aiyvmíouwt 
"ücav elvat kakórzyra ii. 198. a. idem va- 
let ac Tbv Aeày rerpuuévoy és v0 Co Xarov 
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KaAXcepéetv. 


«ako, cap. 129. a. &vaXauBávewr 7) mpo- 
Tépyv kakóryra, Calamitatem superiorem 
reparare, viii. 109. a. m. 

Kakoüv, Male facere. oí kakoüvres và 
koiwà, Qui male faciunt rei publiez, iii. 
S7. m. àvà xpóvov éxakó6ncav, Mala per- 
pessi sunt, v. 27. m. ékakd0mcav kal oi- 
ioo0opfjéqsav, i. 196. extr. uf) cd kekaka- 
Lévowi (Calamitate adflictis) émi8éevrau, 
vii, 191. a. ó vavrikbs arparüs kakcoBeis, 
viii. 68, 3. Adde vi. 96. f. et 27. f. 

Kakás, Male. xpi "yàp KavBaUAm "ye- 
véa0ct kakós, In fatis erat ut Infurtunatus 
esset Candaules, i. 8. a. sm. émet e &0eé oí 
KaKàs"yevécOau, 1v. 79. a. ix. 109 om. .,Su- 
perlat. &oXeAévai kákigra, Pessime pe- 
rire, ii. 181. om. 

KaAdum, 05, 1), collective, Stipula, Stra- 
men. kaAduys -Micavres Tb mov, i. 
194. a. m. et ry kaX&umv àv àv éxfjpvtav, 
ibid. m. f. íp& évüebeuéva év koAdum Tv- 
pv, iv. 33. a. et m. ouk ávev mvpüv kaAd- 
ums, ibid. f. 

KoAdquvos, Ex arundine confectus. zAo?« 
KaAdpuva, li. 9S. f. oiktat kaAdpuvau, v. 
101. a. óierovs kaAapívovs elxov, vii. 61. 
a. et 65. a. ubi el óta kaAdqava., 

KáAapos, ov, ó, Arundo. kaAdpov tv 
*yóvv 7Xoiov €kac'rov moiéerat, Unumquod- 
que navigium ex uno arundinis genu con- 
ficitur, iii. 99. f. cat rGv oikiégv mA(v6wat 
&cav, kaAdpov elxov às ópopàs, v. 101. 
«. Tapcovs kaAdjuev OtocToiBdtovres, i. 
179. a. m. 

RaAéew, Nominare. ékaAéovro TÓ ep T€ 
qvelicavro oUvoua. kal vv éri kaXéovrat jab 
TGV Tepioíkav, Eo nomine adpellabantur, 
quod et secum adtulerant, et quo etiam 
nunc adpellantur a finitimis, i. 173. m. 
kekAéaraa, ii. 164. a. Ionice pro kécAraa, 
épdricav—éoiwucijia kekAzo0au, v. 58. f. 
vide Qorí(tev. 

KaAtvüéegQat, Volutari, Vagari, év 77st 
c'T0fjct ékaAiwBéero, iii. 52. a. 

KaAAtepéeiv vel. KaAAiepéea8c dicuntur 
Tà Ípà cadem notione qua alibi (veluti ix, 
36. et. 31. a.) dicuntur kaAà et éreríjbei 
ylvec0c, và ipà, scilicet, quando Leto, 
Fauste, Boni ominis sunt victime ccs ; 
quando Litat (quod Latine dicitur) victi- 
ma, Sic, kaAAtepgadvrov ry ip&v éropei- 
ovro, ix. 19. a. m. (ubi vide Not.) Et mox 
ibidem, movíjeavres 0€ kal évOaUra ip&, s 
89i ékaAMtépero (nempe abrà), vpósc émo- 
pevovro. Frequenter vero omittitur nomen 
ipà, vel ex precedentibus vel ex. adjunctis 
subintelligendum. Sic Zmaprvíyyot kaXe 
Aiepsjcat Óvoj.évowt oUk éüovoaro, vii. 134. 
d. 6s oUK ékaAMiépee Toici Ylépomgi Game 
p&xeoGat, ix. 38. a. moic1 EAAq01 Ós ékaA- 
Aiépnoe, àviyyov às vijas, ix. 96. a. Simi- 
liter accipiendum istud. quod ait vi. 16. m. 
éroayidfero abrQ, kal, ov "yàp ob0após 


KáAXicra. 


&káAMiépee OinBalveiw guy, ete. nempe oUk 
ékaAAiépee à ípà vel rà aQáryia Gee 9ia- 

vety lv. 

Sed, ut Latine non solum Victima vel 
Hostia dicitur lita sed et. Is qui sacra fa- 
cit; sic et (semel quidem) apud Nostrum 
li qui sácra faciunt, kaAAiepeéóa: ( Perli- 
tare) dicuntur: és vbv (Xrp)uova moTa- 
nb») oi Máyo: ékaAMiepéovro oódCovres 
(Ümovs Aevkobs, vii. 113. f. ubi delendum 
comma post ékaAAiep. vulgo intersertum ; 
m0n enim ékaAAiepéovro oi ud'yoi és Tbv 
vorauv, sed. ékaNAiepéovro o$átovres Ta- 
TOUS AcukoUs Es Tbv morapb», albos equos 
ita mactando ut sanguis illorum in fluvium 
influeret vel infunderetur. 

KdAAwTa, Pulcerrime. aíüerai k&AAuc- 
Ta, iv. 61. m. 

KaMerebeiw, i. q. kdAAiwov et ebeibéo- 
TaTOV elvai, Formosissimum esse, Forma 
prestare, i. 196. a. m. iv. 163. f. 180. a. 
m. vii. 124. f. Construitur cum Genit. 
KaAAucTeUgei ag éov TGV *yvvaikGv, vi. 61. 
f. rà» ém.Baréwy Tbv kaAXiaTeVevra, vii. 
180. a. 

KaAAov3, q5, 7j, i. q. T0 káAAos, Pulcri- 
tudo. maxór1s 7] abr) ka) kaAXovj, vii. 36. 
7m. NXaAAovj pojépe seq. Genit. ii, 
106. f. 

KaàAbs, j, bv, Pulcer, Bonus. kaA& ípà 
sunt Lecta, Boni ominis sacrifieia (vide 
KaAAtepéciw). KaAbv Qv *yiveraa seq. Infe- 
nit. Honestum igitur, Recte factum fuerat, 
vii. 11. f. aad ueyáAd, quorum àmxageis 
sunt Massagete, intelliguntur Commoda 
vitz, i. 207. f. káAAi 0s homo, vii, 180. b. 
nom, ut Portus cum Valla, interpretatus 
est, Fortissimus intelligitur, sed Pulcerri- 
mus, Formosissimus, Comparat. kaAAÍaev, 
Pulcrior, iii. 32. f. Neutrum &KdAAiÓv Ti 
yeyóvasi, Honestius, Prestantius aliquid 
fuerint; sire rectius, Honestiore quodam 
loco nati, i. 146. a. scil. idem quod "yev- 
yaióraro: ibid, n. 

KáAos, ov, ó, lon. pro káAcs, Funis. 
KdAov kureivai, ii. 98: f. 0)pm Octeuévn 
kdAq, li. 96. f. rv ia TÍuv rovs káXovs, ii. 
36. f. 

KaAóf7, 5, 5, Tugurium, v. 16. 7. 

KdAwE, vkos, 5, in plantis, Folliculus 
vel Capsula, semen cel fructum includens, 
ii: 92. m. N. iii. 100. a. 

KaAvrTpy, 15,7, legmen, Operculum. 
d TÀVP daperpéwv moicüvrai, lv. 
64. f. 

KoAx7Bóviot, Tonica forma, scribitur 
apud Nostrum pro XaAkqóóvu. — Vide 
Var. Lect. et Not. iv. 144, 1. et 6. 

" Kaudpy, 7$, 7, Camera; Tectum vehi- 

culum ; sire rectius, Arca vel Domuncula 

vehiculo imposita, in qua tectus sedet is 

qui vehitur. ézi Cevyégv v kaudpnai éAá- 

saca, i. 199. a.. Perperam olim iv. 69. a. 
Lex. Herod. 
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edebatur émeàv. duatav kauápms $pvyávev 
zAfjroci, ubi nos cum aliis nuperis éditori- 
bus, optimorum codicum auctoritatem sc- 
quentes, vocab. kaudpns aljecimus. Vide 
Not. 

Kaguar7pbs, 3, bv, i. q. àc0evjs, Dce- 
bilis, fufirmus, ZEgrotus. robs kauaTmpovs 
TÀv àvOpàv, iv. 135. a. pro quo mox ibidem 
ToUs üc8cvéas Tí]s e Tpariijs. 

KáyAos, ov, 7j, Caimelus, 1. 80. a. iter- 
vonque ibid. m. 1i. 103. a. vii. 125. a. et 
f. Tobs Épcevas Gv kaufjkov, ili. 105. m. 
Porro sicut 7j bros non solum Equum fe- 
minam, sed et Equitatum significat, sic et 
7 KdpumAos significat Agmen camelorum, 
i. 80. m. ubi Tj kauf. €reata rbv mejüv 
cTpaTbv ékéAeve. 

Kéjuvos, ov, 7, Caminus, Fornax, Fur- 
nus, 2v rjv kájuvov eÜpns etc. iv. 164. b. 
(conf. éomráv.) &vrq0av Tàs mAlvBovs éy 
kaplvoigt, 1. 179. a. 

Kduvew, metaph. Dolere, ZEgritud$ne 
adfici. à Temoimuévo—tkauvov ue^yáAws, 
i. 118. m. 

Kaum), 7s, 3, Flexus. &s ó morapbs 
Bpabirepos etn, epi kapimràs ToAAAS üyvi- 
pevos, i. 185. f. Conf. "Emiwkaum1]. 

Kdymrew, Flectere, Circumvehi, Cir- 
cumnavigare. kdjjavres "HpakAmias 0Tíj- 
Aas, Flexo itinere per Herculeas columnas, 
iv. 42. f. kdyxjas rà ükpwrfjpiov, iv. A3. m. 
kdumTwv Tv ükpy», vii. 122. b. 193. a. 
Etiam  Pedestris exercitus memoratur 
kdumTGv Tbv kóXmOV, Circa sinum maris 
flecténs iter, vii. 58. f. 

Kdv0apos, ov, ó, Cantharus. éml Tfj 
*Aáccy kávÜapov habet Apis, iii. 28. f. 

Kávvafis, 7j, Cannabis, iv. 74. a. Genit. 
kavváfios, iv. 14. f. sed Accus. kavváiba, 
ibid. 

KarqAevew, Minutam mercaturam exer- 
cere, 1. 155. f. 

Kár5Aos, ov, ó, Minutus mercator, In- 
stitor, Propola. kdmAoei: kal xeipóvakres 
Kal à'yopatoi, ii. 141. m. 164. a. i. 94. a. 
Per contemtum rex Darius ob avaritiam 
kdzmqAos est nominatus, iii. 89. f. N. 

KamvoBókm, 55, 5, Fumarium supra do- 
mum eminens. iv. 103./f. 5juos karà Tv 
kamvoBókqv éalv olkov écéxav, viii. 137. f. 

Kámpios, Ó, 3, Apri formam habens. 
vijes kamplovs €xovaai ràs mpápas, Navium 
prore aprorum formam referentes, iii. 59. 
7. f. 

Kámrev, vide 'Avakárrew. 

KapaBokéew, —Exspectare, intenta po- 
tissimum cura. kapaBokfjcovra T!» páyx"v 
p megéerai, vii. 163. f. kapabokéovres kal 
otro. rbv mÓAeuov 1j zegéerai, vii. 168. m, 

Kapnbs, o9, ó, Fructus. kapmv &reAeis, 
Vectigalium immunes fructuum nomine 
pendendorum, vi. 46. n. N. àgumévos 
kapmos, vide 'AuméAuwos. E 


Kápra. 


Kdpra, (i. q. kaprepas, Aíav, o$óüpa) 
Valde, Admodum, Vehementer. (conf. 
Gregor. Dial. Ion. S. 58. et ibi Kon, et 
Bast.) Sic opponuntur uerpíes 0epamebeiw 
Tiwà, et kápra Oepamebew, iii. 80.f. kal à 
&vékaÜüev Aaympol, àmü 0€ (Tobrov)—kal 
Kdápra Aaumpol, vi. 125. a. ÓGvpa uev "yàp 
Kal ToUro kdpra écTl, (i.e. kápra 6av- 
pagrby) viii. 37. m. kápra fja05 EépEns Tjj 
*yvóum T?s'Aprepacins, viii. 69. m. kdpra. 
€0covro abréev, Magnopere illis opus ha- 
bebant, viii. 3. m. f. oia kápra. Oeóuevos, 
viii, 59. interpretatus sum Enixe flagitans ; 
nescio an rectius alii, Quippe vehementer 
cupiens, scilicet perfici rem. 

Frequenter mon solum kal particula, 
sed simul etiam «5 arliculus preponitur, 
atque ita augetur vis formule, ut valeat 
quod Latine dicimus Vel maxime, Quam 
maxime. vojufóuevos kai mpóc0ev elvat a0- 
$is, àmb 0€ rabTas "yvóums kol TO kdpra 
oUvoua (nempe cooo9) xcv, i. 71. a. à 
TObTOV ÉTl MGAAOv W)xei, és b—kal TO 
Kápra Vóxe, iii. 104. extr. Vóop—ylveraa 
XMapbr,—dvxpórepov: uecauBpim é egi, 
Kal vb kdpra "(veras Vvxpbv, iv. 181. f. 
Jets TabTQV T]V GTQpuTQAccímy kal Tb 
kápra e(xopev jerà xeipas, vii. 16. 2. f. 

Subinde videri poterat Tb kápra idem 
fore sonare ac cà. àAm0ts, Tb ürperes, Ve- 
rum, Certum, Id quod res est. Sic és $ 
0j kal Tb kdpra émU0ovro, i. 191. ear. 
interpretatus sum, Donec tandem verum 
resciverunt ; e( eióviav uiv kal Tb kdpra 
Aéyew ro)ra, vi. 52. m. his Latinis red- 
didi, Potuisse quidem illam utique verum 
dicere. Sed rectius utrobique formula c 
kdápra eadem notione, quam paulo ante ex- 
posui, accipietur. — Scilicet vi. 52. non co- 
lheerent 7b kápra Aéyew, sed. kal Tb kdpra 
elüvia: scilicet, Quam maxime, Optime, 
Pulcerrime noverat mater, et dicere hoc 
(nempe, uter gemellorum prior natus esset) 
potuerat. Eti. 191. Babylonii ad extre- 
quum Quam maxime (nempe, ipsum hos- 
iem presentem videntes) cognoverunt 
captam esse urbem. 

Henr. Stephanus Thes. Gr. Ling. T. 

II. p. 1593 e( seq. ait: ** Apud Hero- 
dotuin 7 k&pr« in responsione affirmativa, 
et ov kápro in responsione negativa."— 
At equidem nec 7j kdpra nec o0 kdpra apud 
Herodotum usquam legere me memini, 
— Kaprepbs, 7j, àv, Acer, Vehemens, Va- 
lidus. rx kaprepi), 1. 76..f. vavuaxin kap- 
Tepij, viii. 12. f. ubi quidem kparep? prc- 
ferunt nounulli. «poc BoXs "ywopérgs kap- 
Tepüs 7pbs Tb eios, vi. 101. m. eixos 
kaprepbv, Validus murus, ix. 9, b. 

TU kaprepbv, Fortitudo, Virtus bellica. 
8oXócas éxpárqmas 7ou00s TOU €uoU, &AA' 
ob uáxy karà vb kaprepbr, Dolo vicisti, 
non vi et armis, i, 212. m. Sic, a6vei 
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Kara. 


xarà Tb kaprepby àvacéaag0a. Ti» &pxdv, 
iii. 66. f. 

Kdpros, eos, rb, i.q. Tb kpdmos. Sic 
Tbv Tb uéywrrov kdpros Éxovra edebaiur 
olim viii. 2. s. quod teneri fortasse de- 
bebat ; ut alibi quidem communem vocabuli 
formam xpáros constanter tenent libri 
omnes. 

Kdpoos, eos, ro, Festuca, Palea, Tenue 
ligni frustulum. kápoea dicit Noster Ba- 
cillos illos sive Convolutos tenues cortices, 
quos Cinamomum vel Cinamum vulgo vo- 
camus, iii. 111. a. 

Kaocí, 15, ?, Casia, odoratus frutex et 
aroma, Vide lib. iii. cap. 110. £of. et ii. 
$6. m. ubi memorantur auóprs kal kaoín 
Kal rà &XAa Ovóuara TA3v AuBaverov. 

Kacocírepos, ov, ó, Stannum, iii, 115. zn. 
et. f. 

Kác7cp, opos, ó, Fiber, Castor. évóbpies 
kal kácropes kal üAAa 0mpía Terpasyavo- 
mpóuema, iv. 109. 

Karà, prepositio, constructa I. cum 
Genitivo, significat 

1. Sub, Subter. á$arítes0a. karà Ts 
BaXdco1s, vii. 6. m. f. karabeOvicévat karrà 
Tíjs 0aAdac ws, vii. 235. a. m. 

2. De, Desuper, Deorsum. ejfimreov 
écvroUs Karà TOU Tre[Xeos kdmro, vili. 53. 
m. f. Tbv vékvv karà TOU TelXeos kara- 
kpeudgou, ii, 121, 3. m, kar" ü«pns, vide 
in "Arp. 

3. karà vérov, À tergo, i. 75. f. ubi 
ins. Vat. quidem korà vàra praferi. Sed 
Kürà vórov usurpavit etiam Thucyd. ii. 
108. Kar'otkov, Domi ediderat Gronov. 
vi. 39. m. consentientibus quatuor pro- 
batis codicibus, ubi quidem Wess. kar 
ofkovs reposuit, Kar AAAww Ouebépxera: 
ed. Schaf. vii. 98. f. ubi alii libri omnes 
KaT UAXov preferunt. oivov karà ToU 
iplov émuameicavres ii. 39. a. interpretatus 
sum Adversus victimam ; .H. Stephanus, 
supra hostiam; Gronovius, Circa hostiam. 

II. Karà prepos. frequentissime cum 
Accusat. construijur, varia atque varia 
motione, ita quidem ut Greca vocula ple- 
rumque Latinis Circa aut Secundum maz- 
ime respondeat, sed ut passim commodius 
etiam aliis atque aliis nodis Latino ser- 
mone reddatur. Usurpatur autem. 

l. in significando Tempore. karà rhv 
abriv xpóvov, Circa idem tempus, Eodem 
tempore, iii, 131. f. karà bv karà, Kpoigov 
xpóvov, i. 67. a. karà Tbv mpórepov ÓAe- 
Lov, ibid. ker' àpxàs, Initio, iii, 153. b. 
Karà '"Auaciw  BaciAeDovra, àAX oU kar 
ToVrov, Regnante Amasi, non hoc reg- 
nante, ii. 134. m. karà Tijv Kaguóceo 
voUcov (Quo tempore egrotabat Cambyses) 
éyévero Tá9e, iii, 120. a. 

2. In significando Loco. &s karà Tovro 
vb xwplov éyivorro, Postquam Ad (Circa, 
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Prope) eum locum venerunt iii. 86. a. 
xarà ràvrb "y(vea0ci, Una esse, iv. 119. a. 
(wbi quidem intelligitur In eadem esse 
sententia.) aí &xiByax karà mücav Tij "jv 
elocl, iii, 109. f. karérvxov Tàs véas karà 
Tauóvas, vi. 101. a. karà xdpnv, 1n loco, 
Suo loco. (ride Xópn.) elxe kaT' otkovs, 
Domi se tenuit, vi. 39. m. N. éreàv karà 
ToUTO *yévojuat 00 Aó*yov, Quando ad illum 
locum (ad illam partem) narrationis mez 
pervenero, vi. 19. a. "Iéva: &urà ToUs 
ÉAXovs robs mpoióvras, lre ad alios, eun- 
dem versus locum ; sive eadem via, qua 
alii preiverunt, ix. 53. Similiter, &mo- 
eTélXas kar" avrov, Misit (eunuchorum fi- 
delissimum) eadem via qua ille iter di- 
rexerat, iii. 4. m. kal kar' avrby UAAoi 
àvéBawov, Et vestigia hujus legentes ad- 
scendebant alii, i. 84. f. Rectissime for- 
san dixeris, Karà Tovs üAXovs eb kor 
abrb», in locis proxime citatis, proprie 
idem valere ac karà vó0os (Secundum ves- 
tigia) rà» ÉAXwv, et karà mó0as abToU, 
qua formula utitur Noster ix. 89. in. ooros 
karà TÓ0us éueU éAaivov. 

Tiepryov (avrbv) karà rovs 850avpovs, 
Circumduxerunt illum In thesauros; sive 
distributive accipere malueris, Per the- 
sauros, qui nempe plures erant regi, i. 30. 
«a. Sic karoikmuévo. karà kdpas, Habi- 
tantes in vicis; sive: Passim per vicos 
distributi, i. 96. a. (conf. mox num. 3.) 

Subinde usurpatur korà ubi agitur de 
uno Loco cum respectu ad alterum locum ; 
ubi Latine redditur Prope, vel Ex adverso, 
E regione. Sie, 7j YVrepíg xarà Ziwdármrmv 
TÓM Keiuévg, i. 70. a. conf. ii. 148. a. 
ii. 152. a. cum Not. às 0c karà robs vAda- 
corvras jv, ii. 121,4. a. mapfjcav karà rovs 
marépas, iii. 14. a. cum Var. Lect. et Not. 
Sic de his qui In acie stant ex adverso hos- 
tium ; ix. 27. extr. ix. 31. a. et f. (ubi pro- 
miscue karà rovs et évayr(a ràv.) ix. 46. a. 

3. In distributione. üwowd. écr. bjo 
pvéai kar Éybpa, Viritim, Per (In) singu- 
los vel Pro singulis viris, vi. 79. m. ex Tàv 
ÉAAwv cvpudxev eteAéyero kar" óAl-yovs, 
viii. 113. n. f. N. ubi non idem valet kar 
óAÍyovs ac mudum óALyovs: nempe kar 
óNbyovs h. Ll, valet óAl^yovs Twwàs é£ ékdo- 
TOv £0veos, Paucos de quoque populo, de 
quoque genere sociorum. rd» dv ürop- 
paítvovct kar! OAÍ^yovs TOV kéyxpov, id est, 
&rojpalvougi Triyas TOV KE"yxpev TQ" dv 
xaT. óAÍyovs, Paulatim, Minutatim spar- 
gunt ovorum grana, Non multa simul, ii, 
93. a. 

4. ubi agitur de eo quod Consentaneum, 
Aptum, Adcommodatum est ad. alterum. 
karà vónov, secundum legem cel morem, i. 
61. a. vi. 52. a. xarà oo TOUS ÉmiX(- 
plovs, i. 35. a. ds oi xarà kaipbr jv, Ut ei 
commodum erat, i. 39. «. m. karà Aó"yav, 
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Pro ratione, Ratione habita, i. 134. 7m. 
Rursus xarà Aóyov, Merito, viii. 111. m. 
(sed karà Tbv abrby Aó^yov, vii. 96. a. intel- 
ligunt Ob eandem rationem.) xorà Tb 
xpnoTípiv, Secundum oraculum, Ex ora- 
culi praescripto, vii. 178. f. karà *yvóumv 
Thv égÀ, ài. 26. a. Eodem referri pos- 
sunt formule hujusmodi: karà ToTauóv 
mAéew vel mopebea0a, i. 194. a. et m. 1v. 
44. m. quod idem valet ac karà vv fóov 
TOU morauoU, ii. 96. m. nempe Secundum 
cursum fluvii, Secundo &umine iter facere. 
Item kar^ oüpov, Secundo vento, Qua flat 
ventus, iv. 163. f. N. , 

5. Porro Kerà cum AÁccusat. ponitur 
ubi significatur Modus quo aliquid fit aut 
sese habet. kerà roUro v. 33. m. cum aliis 
interpretatus eram Sic, vel Hoc modo; a£ 
ibi quidem rectius Propter hoc intelligetur , 
ut in Adnot. monui. Sed karà Tabrà vi. 
53. a. vi. 31. f. v. 4. a. et karà vàvrb 
haud dubie valent Eodem modo. Similiter 
karà rà, ( Ioniee pro karà ra9ra &) et bre- 
vius etiam xarà (pro xa &) valent Quem- 
admodum, proprie Secundum id quod. 
KüTà, Tà Jjkovov, ii. 99. a. N. karà à dwv- 
e04karo, v. 112. b. cum Var. lect. conf. 
v. 11. extr. cum Var. lect. xarà $réoxero 
mpra, i. 208. a. consentientibus libris, 
nisi quod ka0à praefert Arch. Sic iterum 
omnes xarà Tjets Dwmupéopev, 3. 6. a. et 
Korrà "yàp émoímoe, ii. 116. a. et karà gwve- 
8fjkavro, ii. 86. a. ( Confer infra, num. 9.) 

Huic usui adfinis ille est, quo praposi- 
tio Karà ponitur in conferenda una re cum 
alia, ut uévyaBos (T Oevüpép Tobrc éaT1) 
karà cvwkégv pdAwTa, Magnitudo hujus 
arboris fere eadem est quz fici, iv. 23. m. 
Torauol| ob karà NeiMov éóvres peyáBea, 
ii. 10. m. f. kar" obbtv, Quasi nihil, Fere 
nihil, ii. 101. a. ubi vide Not. Nescio an 
eodem pertineant &àXbs cpiea. arà xóv- 
Bpous ue'yáAovs, iv. 181. a. que verba H. 
Steph. in ora sui Herodoti his Latinis 
reddenda censuit, Frusta salis veluti grumi 
magni. 

6. Nominibus wumeralibus preposita 
vocula Karà Circiter significat. korà é£a- 
kócia érea, karà eivakócia., korà rà ükra- 
kácia,, ii. 145. f. karà mevríjkovra. Creive, 
v. 79. m. karà rpwkocías (vrjas), vi. 44. 
Jf. karà Tevríükovra, vi. 79. m. ümé0avov 
Tüv BapBápev «rà éEmucxiMovs, vi. 
117. «a. 

7. Frequenter apud. Nostrum Kar de- 
signat Objectum quod vulgo dicitur, id 
est Rem aut. Personam de qua queritur, 
aut ad quam pertinet id de quo agitur : 
quo fit, ut Karà idem valeat ac mepl pre- 
positio cum Genitivo aut cum Accusativo 
constructa. émeiporáv Tbv kfjpuka xarà jv 
&mb KopívOov &mitw, id est mepl Tjj àmí- 
Etos, Sciscitans de adventu, i, e, de causa 
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tur advenisset, v. 92, 6. m. 7à karà 'Py- 
ytvovs, vii. 171. a. sunt Ea qux» de Rhegi- 
nis (mepl '"Paylvev) memoraverat auctor. 
TÀ j.€AAovTa "yevéa0at kaicà kar vàv maia, 
(i. q. mpl Tv rai0a) i. 34. a. Sic oióv vi 
Karà ràs éxlóvas (Quod ad viperas adti- 
net) 7a ráumv *ylveo0au, i1. 108. a. karà 
p&v qv kpnrzpa olros &écxe, 1. 70. extr. 
ubi forsan và karà malles ; sed. eodem 
modo ait karà uiv TÀv Kpoícov à àpydw— 
&oxe ore, i. 91. extr. kcrà KGpas oUro 
Kpfires Aéyovci yevégeaa, i. 171. m. f. 7à 
pev 03) kavà civ Küpov reAevrly» —übe pot 
ó miüaváraros ,Aóvyos elenraa, 1.42 LA4saf. 
ka, uv Tbv Épwra Tov Eépbee—roc abra 
éyévero, ix. 113. f. 

8. Frequenter item Korà moVro signifi- 
cat Hoc intuitu, Hoc respectu, Hoc con- 
silio, et denique Propter hoc, ut idem fere 
ac bà Tovro valeat, sicut. Gallice dicimus 
** Par rapport à cela" pro ** A cause de 
cela." kar' ÉAAXo uiv ob6tv, Non aliam ob 
causam, i. 143. «a. karà ToUTÓ uot Ookéei 
aTeUcai Tbv *yduov, iii. 137. f. eic] karà 
ToUTO daÜcvées, v. 3. b. kcrà voUro Oieo- 
Oc(porro, vi. 44. f. karà Tijv AUkov émevu- 
uíqv. Aóxit éxAfüngav, i. 122. m. non tam 
Propter cum Porto intelligendum, quam 
Juxta, vel. Cum respectu ad Lyci nomen, 
Rursus vero, éufjoi£ov kar! &AXo iiev obDiv, 
(Nullam aliam ob causam,) xarà óe Tb 
€xBos Tb GeucaAGv, viii. 30. d. kar" ÁAAo 
piv otv, $oBeóuevos 8£, ix. 109. m. f. 
Adde vi. 51. f. 60. f. vii. 142. f. 166. b. 
ix. 397..f. et cet. Notemus porro formulas 
hujusmodi :okaTÀ Th TojTov TpoÜUvulgv 
Té0vqkas. (i. q. Tf)s TobToV mpo&uuIns &reka.) 
Tb 0* karà 0coós T€ kal ép mepíeis, i. 124. 
a. m. oU karà TaUTa j:jkew, Se non Hujus 
rei gratia (Ad hoc, Hoc consilio) venisse, 
vii. 136. m. &romAéew karà Blov kai "yis 
€fiTqow, i. 94. f. karà Axtqy écrAgarres, 
ii. 152. x. 

9. Ad usum illum, quem supra (num. 
5.) observavimus, quo Karà indicat Mo- 
dum quo aliquid fit, referende sunt formu- 
le hujusmodi, ubi karà cum Substantivo, 
cui VARpoR UP. vim habet. Adverbii, aut 
ubi Greca pre positio Latinc Per ve- 
spondet. Sic kar" jovxígv, Per otium, i. 
9. f. karà Táxos, i. q. raXéws, i. 124. 
extr. vii, 178. a. xarà cvvrvx(qv, Casu, 
Forte, ix. 21. a. 91. a. karà Oaí(uova, 
Forte, Fortuna, i. 111. a. xarà 70 ig Xvplv, 
Per vim, Vi et armis. (t ide sub "loxvpbs 
et conf. Kaprepós.) karà, 70. OpÜv i. q. óp- 
68s, vii. 143. m. f. et id genus alia. 

10. 75 kom buéas, rTá0e mávra br Bap- 
Bápowt véuerai, Quantum in vobis erat, 
hzc omnia a barbaris possidentur ; i. e. 
Si per vos stetisset, hec omnia in barbaro- 
rum forent potestate, vii. 158. m. 

11. karà prapos. cum verbo cemposiía, 
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subinde a. verbo suo separatur ; ut, kar& 
iiy ÉXevaay abroU TJ]V "yvvaika, Karà 0e Tà 
Tékva, ix. 5. f. Conf. Karakaíew et Kara- 
Aebav. 

Karafaívew, Descendere. notéRÉfonei 
és "Ioviqr, Descendam in Ioniam, mempe 
Susis profectus e superiore Asia v. 206. f. 
( Conf. "EckaraBaivew.) Subinde vero non 
de Descensu proprie dicto usurpatur hoc 
verbum ; sed, ubi agitur de homine qui 
verba facit, dicitur ille karaBaivew, Iu 
oratione Progredi, Pergere, Convertere se 
ad aliud quiddam proferendum. Aéyev 56 
TaUra, karéBowe abris sapaurebuevos, His 
dictis, rursus ad preces se convertit, i. 90. 
m. &pxóuevos üm' àpxsis—karéBawe és M- 
Tàs (Descendit ad supplices preces) acad 
c'wyyvdéums éevrg keAebmy Exe, 1. 116. 
extr. ubi ad kal kexebov iterum intelligen- 
dum kal karéBawe keAcóev, nam. et alibi 
cum participio construitur id verbum. .:Sic 
rursus karéBawe Aéyov, Perrexit dicere, 
Postremo dixit, i. 1418. a. Aóyovs &AAXovs 
émoieüvro, és 9 karéfauvov avAAvmeÜJevos 
TQ TáÓei, ix. 94. a. 

KaraBáAAew, 1. Dejicere, Evertere, 
Prosternere, variis modis. karafaAeiv ai- 
T&v abtavouévmy 75v QUvaguv olim. edd. i. 
46. a. at ibi rectius karaAaBeiv dedere me- 
liores libri. rà oicfjuara, o0. karéBaAXe, 1. 


17. m. karcBáAAcv TOV Ücüy rà &ydApa- 


Tc, viil. 109.2. àuvvóuevow karéBaAXov 
TO0ÀNoUS TÀv MakeDouuoviev, ix. 63. m. 
Metaphorice, é&ápas ue ijoU0,—6s rb umbtv 
karéBaAes, In nihilum abjecisti, depres- 
sisti, ix. 79. a. karafdAXew ToUs Xxpua- 
uo)s, Rejicere oracula, Vim illorum in- 
fingere, ix. 77. a. 

2. karaBáANew $drw, Spargere rumo- 
rem, i. 122. f. 

3. Ut apud alios Scriptores komafdA- 
Aew üpyópiv significat Deponere, Sol- 
vere, P'endere pecuniam, sá Noster, ii. 

159. f. ait 7; A(uyn (Moridis Jacus) é és Tb 
BaziMiiiov ka aBáANet (Infert in regis azra- 
rium) ér' uépny ékda Tq» TáAavTov deae 
piov ék ràv ix8Ucv. 

.KoráfBaass, 105, 3), Descensus de nani, 
vii, 223. a. 

KarafiBd£ew, Transitivum ToU kara- 
Baívew, Curare vel jubere ut aliquis de- 
scendat, Deducere. Cyrus «araBiBácas - 
Tv Kpoirov &mb Tis Twp7js, l, 87. m. ToUs 
ek ToU kara pájaros karaBiBágas és kol- 
Aqv v5ja, viii. 119, m. j 

Karafoüv Tws, Vehementer accusare 
aliquem. &yyéxovs kara ccoj.évovs AevrV- 
xí0ec mepl ràv etc. vi. 85. a. 

Karáyaus, ov, ó, 7j, 1. Subterraneus, 
ko áryauoy olkmua, iv. 99. f. 96. a. oicf- 
para eirqyros karáryckua, à iii. 97. m. €rcav- 
pol kardzyauot, ii, 150. m. 

2. Terrestris. Hinc arpovtoi kard'yauo., 
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Siuthiones, iv. 192. a. erpov0G» kara- 
vyaitv Bopàs $opéove: mpoBMuara, vi. 175. 
m. Not. 

Kard*yew, 1. Reducere. Tbv 7j 'A0gvaín 
kardye, és rjv éovrijs ükpómoAw, 1. 60. f. 
Sic In patriam reducere, v. 30. m. 31. a. 
vii. 153. b. rvpavvíüas és ràs mÓAts kará- 
«ew, v. 92, 1l. kariyov abrüv vi. 75. a. 
commode redditur Domum revocarunt eum, 
2. kar&yew véa, Adpellere navem ad litus, 
&s elüov véas moAAUs karax0clcas es às 
'Adéras, viii. 4. a. 

KarayeAGv, Deridere, Irridere, Ludi- 
brio habere, Illudere. Cum Genitivo, kar- 
€yéAagre TOv Zikvevlev, v. 68. a. Sed 
apud Nostrum frequentius cum. Dativo. 
T4"yáAuart karreyéAage, iii. 37. a. (poti kal 
vopalowi kara'yeAGv, ii. 38.a. Ilépomo: 
kaTayeAáv, iii. 155. a. 7i» karayeAare, 
iv. 79. m. vii. 9. a. N. 

Kara'yéAacTos, ov, ó, 7, Ridiculus, Ri- 
sum debens, Ilépsas Q3 morjoms kara'ye- 
Adarovs *yevéatau "EAN qot, viii. 100. m. 

[Kerayidtew. | Vitiose olim. kara'yiua- 
€ouévov legebatur, i. 202. a. m. pro kara- 
vitop-] 

Karwyítew, Incendere odores, etiam ubi 
non agitur de sacrificio. | Sic 0e jpcuvoué- 
vous Karayitogévov ToU kapmoU coU émi- 
BaAAouévov (émi 7b mwÜp) ue0jokea0at, i. 
202. m. 

Sed. presertim in sacris faciendis locus 
est huic verbo. kara*yl(ovot (scil. avrà, 
nempe certas victime partes) vvpl, ii. 47. 
J- karaylCove: (nempe «5 aua vo) Bobs) 
€Aatov Á8ovov karaxéovres: koiwjuévov 5e 
T&v ipàv elc. ii. A0. f. Ovuf]uara mavrotia 
kara'yítovci, li. 130. a. vii. 54. a. Sic 
Ovulqua. karanyi&ópevov, i. 198. kararyitov- 
at AigaveroU xÍAus TáAavra, 1. 183. m. éri 
mvpijs ue'yáXns adora. Xa. arraryltoov , vii. 
167. m. Construitur cum Dativo ejus Dei 
cujus in honorem incenduntur odores aut 
crematur victima. Cyrus rogo imponi jus- 
sit Cresum, év vóp xwv àkpo0(via raUra 
kara'yteiv 0eQy óreq01), 1. 86. a. 

Karayiwéeiw, i. q. karáyew. | é£ ipob— 
- Tobs karaQvyóvras ék 71s náXms karayi- 
véev, vi. 75.f. Revocans (sicut karsryov, 
vi. 75. a.) nempe, simulans se illis veniam 
dare domum redeundi; é£ekdAee ait auc- 
tor ubi de eadem re agitur, vi. 79. a. 

Koara'ywéckeiw, Judicare de aliquo, vel 
contra aliquem, Suspectum habere, Cul- 
pare. obk émvrnoéa kararyvóvres kar^ eue, 
vi. 97. m. Passiv. kara'yvaa0cls mpbs ab- 
TÉwV vedrrepa, pira ew mpil'yuara, vi. 2. f. 

. Karayvá$ew, i.q. karaubceew, kara- 
Eclyew, Perfodere, Dilacerare. moAAg uaA- 
Aov kara'yvádwv (Tàs wiyrpas), iii. 108. f. 
ubi olim vulgo karaypádov, paulo ante ve- 
ro eadem notione ait. àyóccei Tàs ufjrpas. 
Vide Var. Lect. ct Not. 
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Karo'yvóva:, Frangere, Diffringere. Pret. 
IHed. karémya, Ion. pro karéaya. | Hinc 
Bópara karemyóra, Fracte haste, vii. 
224. a. 

[Karaypdew, vid. Kara*yváóew.] 

Karoyoryn, 55,75, Diversorium, ubi re- 
quiescere e£ pernoctare possunt iter facien- 
tes. craÜuol kara'yaryéwv TevrekaiBeka, 
Mansiones diversoriorum quiudecim, v.52. 
m. dein vero in fine ejusd. cap. karacyaryal 
uev vuv cra0uv rocavrat eig. Porro ka- 
Ta'yory)) dicitur etiam Locus quilibet (tec- 
tus, pua) ubi requiescere possis. Sic in 
medio adscensu turrium templi Jovis Beli 
est kara'yoryf) Te kal Go. àymavoari)piot, 
i. 181. m. 

Karobamavgv, Prorsus absumere. Taba 
TÀ xpfyuxra. karabeDamávqró ad, v. 34. f. 

Karabéew, Obligare, Vinculis constrin- 
gere, In vincula conjicere. kar" Gy &Oógcav 
évbs avràv uirpn rovs óQ8aAuovs, Obliga- 
runt oculos, ii. 122. m. et mox, roUrov ka- 
raBcüeuévoy rovs ób€aAuovs, ibid. f. kera- 
O4cas ràs Adpvakas elxe éroluas, Obliga- 
tas, Vinculis constrictas arcas in parato 
habuit, iii. 123. f. avvéAaBé a eas kai kar- 
é030€, Comprehensos in vincula conjecit, 
iii. 143. »n. robs &AAovs karéógcav Tiv 
érl 0aváro, scil. 8éciww, Reliquos vinxerunt 
supplicio destinatos, v. 72. f. N. collata 
Nota ad i. 109. a. 

]Metaphorice, Arguere, Condemnare ali- 
quem criminis admissi. 0c pav karéonoav 
$àpa elvai, ii. 174. f. cui opponitur, ócot 
abrbv üméAvcav ui; opa elvat, ibid. paulo 
ante. Rursus, "jv u£v karabfjoect (avrbv) 
émiopkijoat, iv. 68. m. N. et mox ibidem, 
2v 0€ &mroAvc «ct. 

Karaéeiw, Indigere, Carere, ut éyà ka- 
Tabéw Tobrov significet Hoc mihi deest. 
Quo spectant locutiones hujusmodi: $4 és 
Hícav é£ '"A0qvéev ó00s karaBe: (sive kara- 
Déc) vevrekaíBeka, arabiey ds ui) elvas ev- 
rakociev kal xiv, ii. 7. b. évOeka uvpid- 
0es écav, jufjs XiMidbos kamabéovcau, ix. 30. 
a. GcTe rpuíjkovra. uvpidbuv, karrabeovg éwv 
Tec dépov,—pnbe Tpeis xiXidBas mepiyevéa - 
ci, ix. 70..f.  vvpapba, éelkogt obÀv ka- 
TaBéovcay rpiQy mAé0pov, ii. 134. a. Vi- 
deri poterat etiam Impersonaliter positum 
hoc verbum eadem notione, viii. 82. f. 500 
yàp vn&àv karébee ds rbv &piüuóv : sed ibi e 
superioribus verbis repetendus est Nomi- 
nativus, TO vavrikbv karéoee etc. 

KaraBetkvieiw, unde Aor. pr. karabé£ai, 
Monstrare, Ostendere, Docere. àv Tap- 
TqX0bv obroí eiat oí karabé£avres, i. 163. a. 
ézi rà kpávea AóQovs émibéen0at Küpés eiu 
oí karraüéE£avres, 1. 171. m. Nekó BasiMjos 
mpárov karaüétavros, scil. Aibyv éoUrav 
mepíffvrov, iv. 42. a.  Passivum: ék Tó- 
cov kareDébekro éoUca oU0tv xpmoTi», vii. 
215. f. 
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Kardbyos, ov, ó, ?, Manifestus, Com- 
pertus, éyévero kardbmXos (6 ud*yos) rpómo 
ToigOe, lii. 68. a. 5j rbv pdyov kerdbyAov 
émoínce, iii. 8B. m. f. 

Karabibotv vél Karabibóvo:, Defluere, 
Influere, Sese exonerare. 4 Ypomovris ka- 
rabi8ot (i. q. alias ékBiBo) és rbv *EAMjo- 
movrov, iv. 85. f. 

Koarabikátewv, Condemnare, cecvr^$ ka- 
Tabucáteis Ódvarov, i. 45. m. 

Kara8okéeiv, Existimare, Cogitare, Opi- 
nari. jjkove TOUS €vavTlovs Aóyovs 1) ós av- 
TUs kareOókee, 1. 22. m. c. 10. m. f. viii. 
4.a. ob "ykp üv kore karébola Év6a jv, 
Numquam exputare potuissem unde ille 
esset,1. 111.,f. ei éav àv koraOokéc eyo, 
nempe elvat avrbv, Si hic is est, quem ego 
puto illum esse, ii. 69. d. méyxv c$éas 
KerabóEas—TaUro Toiéeww, li. 27. q. m. 
Tyxv G$éas karabüótavres elvat kA&ras, 
vi. 16. f. karabótas cdéas é&ÜeMokaréew, 
viii. 69. f. ix. 57. a. Reperitur cum Da- 
(ivo constructum hoc verbum, loco Accu- 
sativi ut: Toig: korebókeov veoxyubv üv vi 
vroiéeww, Quos suspicabantur novum quid- 
piam molituros, ix. 99. f. 

KaordBovmos, ov, ó, Sonitus corporis ex 
alto decidentis. Hinc oí Karaoovroi, Ca- 
taracte Nili, ii. 17. a. 

KaraovAov, In servitutem redigere , vi. 
109. a. m. et alibi. Item in. Medio, activa 
notione, karabovAoUpuevoi: 3v uyrpómoAw, 
vii. 51. m. viii. 23. a. 

Kara9paueiv, vide Kororpéxew. 

Karabpérew], Demetere,  Destringere. 
Ty Üevüpéwv à QUAAa karabpémovres, viii. 
1I5. a. m. 

Karabvew et Korabóvew, 1. Active, ka- 
Ta0ócu, Demergere. robs "yavAobs k«ra- 
Ojcas, vi. 17. m. N. karéóvoe Tiv via, 
viii. 87. f. et 88. m. et 90. a. m. à&nrà 7/js 
karabvadons vqos, viii. 90. m. Hinc Pas- 
sivum: 7 "ArTud] vqvs karebvero, viii, 
90. a. 

2. Notivne intransitica, Subire, Submer- 
gi: karaüUvav és ÜAqv, Inter fruticeta se 
absconders, ix. 37. m. karà ijs 0aAda os 
karabebvkévat Tiv v5cov, Mari submersam 
fuisse insulam, vii. 235. a. m. 

Karaeíóew, Incantare. karaeíbovres TQ 
- &véuo, Incantationibus placantes ventum, 
vii. 191. a. N. 

Karatevyvóvai, Adstringere, Constrin- 
gere. ei óm üvoykaíqs korétevx0Oe, viii. 
22. m. 

Karaopéew, i. q. kara8páoeiv, Desi- 
lite, (conf. "Yaep8op.) kara8opóvres à 
TÀV lito, lii. 86. f. 

Karaüpóokew, Desilire. taratpóckovra 
TÀv aipac Ur, vi. 134. f. 

Karabjew TpóBara, Mactare pecudes 
(comedendi causa), viii. 19. m. f. 

Kara8juos, £5, tov, i. q.. Qvuf)pns, karà 
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Karaipéew. 


8vubv ébv, Gratus, Acceptus, Animi sen- 
tentia et desiderio nostro respondens. éoó- 
c«s rabr2s (Tis "yvvawós) oi karaBvuigs, 
v. 39. a. m. Mapbovío rà a$deyta ob. BÓva- 
Ta4 Karrapaa ^yevéoOau, ix. 45, m- 

Karaibéeg0ci, Revereri. rà utv kara- 
Oeópevos 7juüs, à bt kal Deisalvov, ii. 72. 
mh. karcubeÓuevo: oi $ÜA«es üyOpas ToUs 
IIepcéov Tpórovs, iii. 77. m. 

Kaerawéew, Collaudare, Comprobare, 
Consentire. Tobrov karcivéovci aciAéa 
a $íci elvai, i. 98. a. karcuvécavros éri Too- 
TOC TOU TauD0s, lli. 53. f. Tjueis ob Karau- 
vérauev, àÀX. üreirauev, ix. 7, 1. m. é- 
Aos üt karalyeov, ix. 39. f. karrauvéovei kal 
Tavra, Etiam in hanc conditionem consen- 
serunt, ix. 34. f. pro quo mox ca'vvexdpedv 
oi, cap. 395. à. 

Karaipéeiw, Ion. pro Ka6aipetv, 1. i. q. 
aipéew, Capere, nempe Capere et abducere 
aut auferre. T3jv mréummv TGV Vedy korreiAov 
Oidkovres, vi. Al. a., ubi mox, kal oUrov 
Gua Tfj vot eixov. Hinc Passivum: ei à 
xpfik&ara koraipe8etm mà ex 00 ipo), v. 36. 
m. Et Medium: $6dve rà TÓEG. kaÜeNópe- 
vos, Rapit, Capit sibi arcum, Prehendit ar- 
cum ; iii. 78. a. ubi mox, TQ và TóEa àva- 
AaBóvrt, de eodem homine. 

2. Tollere, Evertere imperium vel po- 
tentiam — alicujus, Profligare, Debellare 
hostem, E medio tollere. karaipfjrew KÜ- 
póv Te kai Tjv Tlepséev Oóvajuv, i. 71. m. 
Küpos r?jv Kpoícov àpx?jv kareiNe, i. 95. a. 
"Agrvá'yea karraipéeiw. reiptjmovrau, à. 124. 
Jf. Bh kamoupéew &AMAovs, li. 147. m. éve- 
"ypà$nsav év roto. bv BápBapov kareXoUct, 
viii. 82. m. Inde Passivum: 7j" Aorvdyyeco 
Tyeuovím karaipeüciga, i. 46. ad. Ts Aa- 
pelov Duvdjuos karaipeBeloms, iv. 197. m. 
"Amplec 8e karapaipnuévov, ii. 172. a. T3» 
Ebpva0éos ÜBpiv kare(Aouev, Eurysthei in- 
jurias sustulimus, Finem illarum fecimus, 
ix. 27. a. m. 

3. Notabilis locus est, ueydAa mpfryua- 
7a ueyáAoii kiwODvowct ecAei karaipéea- 
Bai, vii. 50, 2. m. ubi egó. quidem, recor- 
datus vocab. mpírypara frequenter apud 
Nostrum idem valere ac 9óvayus, tryepovi, 
&pxj, (veluti i. 46. a. et vii. 50, 2. a. 
proxime ante eum locum de quo querimus, ) 
verbum karaipéew eadem notione accepe- 
ram qua illud apud eundem Nostrum fre- 
quentatum paulo ante (sub num. 2.) vidi- 
mus, ut hoc dicat. Herodotus, Magna im- 
peria, Magnam potentiam, non nisi mag- 
nis cum periculis Everti posse. 4€ alii, 
iidemque doctissimi viri, quos in Adnot. 
ad loc. cit. laudavi, sicut. àtyàva vel. àyá- 
vwsgu, kaBoupeiv interdum. significat Pera- 
gere, Feliciter conficere certamen, quam 
in sententiam etiam ipse Herodotus noster, 
ix. 35. a. composito verbo awykaraipéeiw 
ulitur, sic ueydAa mpífyuaTa karaipéew 








Karakaiec. 


hoc loco, Peragere, Conficere res magnas, 
intelligunt. 

KaraivriágGot, Accusare, Inculpare. àA- 
Aíjkwv üzrovro karewridpevon, v. 92, 3. f. 

Karaxatew, Comburere, Cremare. kara- 
kalovg. Tos uávrias, iv. 69. b. karà utv 
j"kavgav Apüuov móMiw, karà 8t Xapdopmwv, 
viii. 33. a. kAlvas—kal kiüQvas, vq/cas 
vp] ueyáXm, karékaie, i. 50. m. enel re 
karekalero Ó év AeAóoisi vmbs, |. 50. f. 
Tüv év Zdpbuwi karakavÜcvrev ipQv, vi. 
101. f. (àvra karakav0Tyvat, i. 80. a. m. 
3$ oikir karekám müga,iv. 19. a. Tüp. vqbv 
karakaévra, i. 51. a. 

KarakaAviáuevos, Tegens faciem, Ve- 
lata facie, (quod alias avykaAviáuevos), 
vi. 67. f. . 

Karakeigüa,, Decumbere. karekéaro, 
(Jon, pro kerékewro) óQ6aAuiQyTes, vii. 
229. a. 

Karakxeprouéew, Mordacibus verbis uti, 

KaTéxoipé re kal karekepróuee Aéyov etc. 
l 129. a. m0AAà karekeprónsyUÉ juv, i. 
135. eatr. 
' Karaxmpobv, Cera obducere, Cera cir- 
cumlinere. xarakgpógavres Tiv vékuv 
Ilépgai "yj kpimTovci, i. 140. a. kara- 
keknpapevov T0 apa, iv. 71. a. 

KarakAgv, Frangere. rà Üópara karé- 
KAXcv, ix. 60. m. f. 

KarakAlvew, Jubere recumbere. obs 
Ilépras karakA(vas és AeusGva, i. 126. m. 

KardkAiis, 105, 7, (ToU *yágov), Nup- 
tiarum celebratio, vi, 129. a, V. 

Karakopugy €t Karakotew, 1. No- 
tione transitiva, Sopire, Cubitum mittere, 
Curare ut aliquis cubet vel pernoctet. 
Ecivóv Tiwa Karekotumae és" Audidpeo, non 
ipse pernoctavit, u£ temere in Latina nostra 
versione scriptum est, sed Peregrino alicui 
persuasit nt is sui causa in Amphiarai 
zedem cubitum iret, viii. 124. m. ubi alii 
quidem plerique kareko(guce. Vide Var. 
et Not. 

2. Notione intransitiva, Dormire, Dor- 
miendo transigere tempus. ajToU kaTa- 
kou fjravros Tijv $vAaiiv, Quum vigiliam 
dormiendo transegisset, viii. 134. m. et 
mox iterum 71v $vAakijv KQTOKOLATJT GT GL, 
consentientibus utrobique veteribus libris 
omnibus ; ubi tamen karakowuac. corrigunt 
docti viri, coll. Xenoph. Mem. Socr. ii. 
1, 30. 

Passiv. Karakou&o0ei, Cubare, Cu- 
bitum ire, Dormire. karatowmBévres év 
TQ Ípg, i. 31. f. ós àv braí0pios karakoi- 
pm85, iv. T. m. Sic éykowumfvon, viii, 
134. extr. - 

Karakovrítew, Jaculis confodere. Ka- 
Takovrwe( céas, Telis conficiet illos, ix. 
17. m. 

Karakómrew, 1. Cedere, Occidere. 
xpiby karaKóyavres kal &mobelpavres, ii. 
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42. f. vày mal9w: €va karakója:, i. 73. f. 
TObs kaTa$wyóvras karékomTe, vi. 75. jf. 
bzb Oprntkev karakomevras kaT' óbbv, ix. 
89. f. 2. Minutatim concidere. Hinc ka- 
Takozeis, Misere concisus, Dilaniatus, sed 
etam íunc vivus, viii. 92. a. 3. kara- 
kórrew xpüjuara, Cudere nummos, iii. 96. 
extr. 

Karakobew, idem fere quod. $makobew, 
Dicto audientem esse, Parere. 'Apáfio: 
ovüauá karfkovcav éri DovAogóvy Ilépano:, 
iii, 88. a. Conf. Karfkoos. 

Kerakparéew, absolute, Vincere, Vic- 
toriam reportare. karakparfjravra ToAADv, 
Ingenti reportata victoria ; Postquain longe 
superior discesserit, vii. 168. m. ó IIpveus 
TQ obvóuari. karGkpoaréwv àvevüuovs TOUS 
É&AXovs (voTauoUs) elvat voiéei, Penei no- 
men victoriam obtinet, (manet,) reliqui 
fluvii nomina sua amittunt, vii. 129, .^ 

Karakpeovpyéew, In frusta concidere 
veluti carnes, és roUro àvreixe uaxóp.evos 
€s 0 karekpeovpyfiór &ras, vii. 181. a. IN. 

Karakpívew, Decernere adversus aliquem, 
Condecorare. Nullo aut incerto regimine, 
jxayayóvres pav jm OuaoTiüpiov, karé- 
Kpiay, &s T]v $vAakiy karaKoiudjcavra., 
Tüs OUyis cTepnOzvai, ix. 93. m. Cum 
Dativo, sicut kara'yeAdv, karaBokeiv, ct 
id genus alia, que vulgo cum  Genit. 
construuntur. kcrakekpuueévaw Tj0r oi ToU- 
Tav, li. 133. f. oisi kerakékpiro Odvaros, 
vii. 146. m. 

KarakpüBew, Abscondere, i.q. kara- 
kpimrew, si fides codici Med. ct ex eadem 
fainilia aliis, in quibus v. 92, 4. m, scri- 
bitur Tb waubíov $épovoa &mrokpiBer—és 
KvijéAmv. Passim quidem Etymologus ver- 
bum kpóBe, idem ac kpómrw valens, ad- 
notavit. 

KarakvAÍew, Deorsum volvere, kara- 
KvAicOZgva:,  Prolabi, Decidere, v. 16. 
m. f. 

KaraAaBéew et. KaraAaguBávew, Prat. 
karaAeAáBmka. Aor. 2. karéAaBov. Fut. 
karaAduopnat. — Aor. pr. Pass, kare- 
Aduo6mv. Omisso vulgatissimo hujus ver- 
bi usu, quo karaXauBdvew vwa, is dicitur 
Qui aliquem aliquo in loco Deprehendit, 
aut, Facientem quidpiam Offendit ; nota- 
bimus usus nonnullos Herodoto pre ceteris 
familiares. Scilicet 

l. rovro karaMauBáve: éu&, aut kara- 
AauBáve éu& Toiciv aut máoXeiw ToVro, 
significat Hoc mihi accidit; Accidit mibi 
ut hoc faciam qu£ patiar. oia keraAcAa- 
Bákeé yv, iii. 42. extr, el aéas aici kaza- 
Adyjajerat 3) &mrobékeaÜot, iv. 93. m, f. € 
buéas karaXeAáBqke àüóvaróv vi, ix. 60, f. 
€i 3j kareAd Bare robs. &eiXobpovs 0idBe, 
H. G6. a. et mox, 0cia mpíryuaTa kara- 
AapBávet roUs aieXobpovs, ibid. m. ToU vy 
maTépa karéAafie mpiyua rouóyoe, ix. 93. a, 


KaraAa[Xetv. 


]v c$éas xaraXauBávm oid Tcp (abrovs) 
karéAaBe, Si eis accidisset id quod nunc 
accidit, ix. 104. a. Sic éeueuve Mapbovlo 
Tà karaXaBóvra, Mardonio significavit ea 
Qua acciderunt, ix. 49. a. ps 73» kara- 
AaBoÜUcav (scil. avrovs) cvudopij, iv. V6l. 
4. Üca $ebyovras ék Tijs marpíóos kakà 
éríbota karaXauávew, iv. 1. f. N. (conf. 
"Emí8oEos.) roUrov karéXaBe kein0a: cfc. ix. 
105. cTobrov keréAafe ebrvxím Tis, iii. 
139. m. "lvraQépvea karéAaBe—&moÜavetv 
avríka, ii. 118. a. Zmc»yópea karéAaBe 
&roÜaveiy &moaiba, vi. 38. b. conf. ix. 15. f. 
c$éas karéAaBe &éxAvreiv T]v Xópmv bm 
ópíev, iv. 103. a. Sic, rv Ktjwva karé- 
AaBe $wyeiv, vi. 103. a. karaXAeAdBmke eue 
—ToUro és buéas éxinvai, iii. 65. a. pre- 
eunte H. Stephano (in ora sui Herodoti) 
interpretatus sum Eo redactus sum ut id 
apud vos efferam ; Valla reddiderat Cogor 
efferre : fortasse satis fuerat, Incedit mihi 
in animum, qua motione alias dicitur 
émsjA0é uo: sed tamen major quedam vis 
inest isti formule koraXeAdBmnké ue, veluti 
si Latine impersonaliter diceres Invasit me, 
id est, limpetus invasit animum meum. 
Commode Larcherus : **je ne puis m'em- 
pécher." 

2. Frequenter item apud Nostrum, 
KaraAauBdvew significat Inhibere, Con- 
tinere, Cohibere, Coercere. Sic karaAa- 
Beiv (perperam olim karafaXetv) av£avo- 
uévqv àv 80vapiy. KÜpov, i. 46. a. ubi vide 
.Net. Svvauévovs ookéri karaXaBeiv b mUp, 
i.87. a. (pro quo est ToU Tvpbs émukpa- 
Tijoa, 1. 86. f.) kareAduBave obs Ai*yvr- 
míovs, ii. 162. a. (id est, karémave Aóyyoit, 
ibid.) Zexe kai karoAduBave cecvrüiv, iii, 
36. a. To)rowt a«brbv kareAduBave, His 
verbis eum inhibere conatus est, iii, 52. f. 
kaí abeas 'AXétavOpos karéAaBe, v. 21. m. 
id est émésxe, interprete Suida ; nempe, 
Continuit illos ; Inhibuit illorum inquisi- 
tionem: quo pertinet quod. mox ibidem 
subjicitur, ó Tàv Ilepaéev 0ávaros ol 
karaXauó0cds écvyjün, Persarum cades ita 
silentio compressa est. épífovras Aapeios 
kareAduBave, iii. 128. a. et karaXauBávew 
Tàs Oia$opàs, Inhibere, Componere lites, 
vii. 9, 2. m. N. oi OnBaiot kareXduBavov 
Tbv Mapbóviov, Inhibuerunt ulterius pro- 
gredi volentem, ix. 2. a. N. 

3. àvoykalm karaAauBavópevos, Neces- 
sitate adstrictus, ii. 65. «. Tíoci T€ kara- 
Aafóvres (abrovs) kai ópiíown, ix. 100. f. 
et mox iterum To)Tovs 0€ karaAapóvres 
ópkioigt, ibid. quemadmodum etiam legen- 
dum videtur, ài. 74. a. ubi vulgo sim- 
plex verbum íori Te Aafóvres koi óp- 
koi. 

4. KaraAaBés0ami, Sibi sumere, Occu- 
pare, Capessere, rà € ÁAAo: oU kareAd- 
Bovro, Tovréev gw Torfjcopau, Qua 
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alii sibi (commemoranda) non sumserunft, 
Quz alii non occuparunt, hec ego conr- 
memorabo, vi. 55. extr. MiXridbea. kara- 
Aapóuevov Tà Tpíyuara ümocTÉéAXovGI, 
Miltiadem ad Capessendum (Suscipien- 
dum) imperium miserunt, vi. 39. a. 

5. Vitiose olim kareinugevos legebatur, 
pro kareixuuévos, ii, 8. m. et kareiMupévaa 
pro kareimpuévas, ix. 10. f. 

KaraAaumTéos, ov, ó, inhibendus, Re- 
primendus, Coércendus. zpív T: uéCov 
éLepyácaa0al pv kakbv, karaXaumréos égl- 
Tiv 0aváro, iii. 127. extr. 

KaraAéyew, Commemorare, presertim 
ubi Plura sunt que Ordine aut. Explicate 
commemorantur ; itaque subinde Latinis 
verbis Recensere, Enarrare, Describere 
reddi potest. 7j karaXex0eica mca xápn, 
iv. 28. a. karaXéyev T&v ZkvÜÉée» T)» 
&Topígv, iv. 83. m. émoícee rà karaAex- 
0évra, Fecit ea quze commemoravi, iv. 95. 
m..f. Tobrav obbtv rüv kareAetauev, iv. 
114. m. f. covréw» TY karaXex8évrav 
morauGy, iv. 50. a. évéwv, iv. 118. a. 
vii. 115. f. ó mpórepos avréwv taraAexó0cls, 
v. 52. m. f. TÀv karéAcEa moAÍwv Tryeuo- 
vebew avT)jy, vii. 99. f. cf. vi. 109. extr. 
vii. 115. f. To)brovs ToUs BaciMzas kara- 
Aeyouévovs ópüàs imb "EAXQvev, Horum 
regum quorum series recte recensetur à 
Grecis, vi. 53. a. karaAévyovri ToUs Ávo 
&el marépas, ibid. f. karaAéte (i. q. *ye- 
venAo'yíser) éwvrbv gmrpóücv, A matre 
genus suum repetet, 3. 173. f. 

Medium: kaeraAeyóuevos T2]v  émvroU 
má0nv, Vit. Hom. c. 21. m. 

Vitiose olim Tá5e karaAeyóueva lege- 
batur, vi. 53. a. pro quo oportebat xarà 
TaUTà Aeyópeva. ; 

KaraAécsv, Molere, Comminuere, Lo- 
custas ad solem siccatas karaAéovci, Com- 
minumnt in pulverem, iv. 172. a. 

KaraAeireiw, Relinquere. Ukces &A0o és 
Tb Téixos, ThV GmparUj  karaAcimregke 
(relinquere consueverat) év rj poacTetq, 
iv. 78. om. karaAeAeuuévos 00  üAAov 
eTparo), De reliquo exercitu ibi relictus 
(custodiende Ionic causa) ix. 96. m. f. 

KaraAcvew, i. q. karaAiGotv, Lapidibus 
obruere, Lapidare. Tobrous éEayayóvres 
karéAcvcav, iv. 107. a. et mox oi 9uwraées 
kaTaXevcÜérres ibid, Rursus é£aryaryóvres 
KaTéAeucav, v. 38. a. vepgeávres Avkibea 
kaTéAeucav, ix. 5. m. et mox karà uiv 
fAevcav abTOU TÀ]V 'ywvaika, korà Oe Tà 
Tékva, ibid. f. T!» sai0a év ó$0aAuoici 
TOU vaTpbs karéAevaav, ix. 120. extr. 

KaraAuemávew, i.'q. karaAelrew, Re- 
linquere. eimóvres Ürt oU karaMumdvovaiv 
(abrbv) dv é0cAo. cvyzAéew, Vit. Hom. 
19. f. 

KaraAickew, Deprebendere reum, Con- 
vincere delicti. Suspectum verbum, quod 


KaraAAáccew. 


elim legebatur, ii, 174. m. f. Vide 'AMo- 
Kety, 

KaraAAdsceiw, Pacem conciliare inter 
Litigantes. Kopiv6w karaAAd£avres, nem- 
ge Tobs OnBaíovs kai rovs IlAarauéas vel 
Tpbs ToUs IlAaraiéas, vi. 10S. m. f. sic 
Kopív0to: karaXAdLavres (nempe, Hippo- 
cratem et Syracusios) vii. 154. f. kaT4A- 
Aatáv c$eas oi Tláptot, v. 29. a. 

KaraAAdcececÓa,, Reconciliaee se cum 
alio, Dirimere suas lites. karaAAdocec0at 
Tds Te ÉxÜpas kal robs kar" &àAMAovs éóv- 
TAGS T0AÉpovs, vii. 145. a. : 

Minus recte olim àAXà karaAXácceate 
legebatur viii. 140, 1. f. pro àAAà kara- 
Abcac6e. 

KaraAo'yéeis, vide KargAoyéev. 

KaoraAóew, Dissolvere. Mitiorem in 

em, idem valet ac Dimittere. kara- 
Adew Tiv aTóXov, Solvere (Missam facere) 
expeditionem, Dimittere exercitum, vii. 
16, 2. a. rà» ÉAAwv karaXeAvuévov aTpa- 
Ty'y&àv, Dimissis reliquis ducibus, vi. 43. a. 
Sic karaXócas Tj» bioackaAav, Dissoluto 
(Omisso) ludo literario, Vit. Hom. 6. f. 
Sed et tristiorem in partem ; ut idem 
valeat ac Evertere, Tollere, Delere. éXmí- 
cas karaAbcew T2v Kópov BaciXmtmv, i. 
54. a. ueyáXnv &px)v karaAUca, i. 53. f. 
91. m. icokparías karaAbovres, Tollentes 
juris equabilitatem et libertatem civita- 
tum, Tollentes respublicas, v. 92, 1. a. 
Sic Tv BovNv. karaAbew, v. 72. a. non 
nude significat Dimittere senatum, sed 
Tollere senatum, Munus abrogare sena- 
toribus. Conf. Kararabev. 

Consítruitur etiam hoc verbum cum Ac- 
cusat. persone et Genit. rei. Hinc in 
Passivo obtinet formula hujusmodi, T5s 
&px'js kareAó0ncay, Exuti sunt imperium, 
Amiserunt imperium, i. 104. f. 

Medium KaraAócac2 Til, i. q. kaza- 
Abew 73)» Éx0pnv Tpós wa, Deponere bel- 
lum cum aliquo, Pacem cum aliquo com- 
ponere. karaAócovro. TQ llépoyp, ix. ll. 
m. Et omisso dativo, sed. subintellecto: 
&AA& karaAócac0e (nempe rà Basé.) 
mapéxe bt Üui» káAXugTa karaAioacÓa 
(abr), viii. 140. 1. f. 

Sed. et karaXvaduevoi ràs €x0pas, De- 
ponere mutuas inimicitias, In gratiam re- 
dire, vii. 146. a. Conf. mpokaraAew. 

KaraAócas perperam olim legebatur vi, 
140. a. pro karavócas. 

Karapav0dvew c»v BaciXéos oTpaTüy, 
Observare, Explorare exercitum regis, vii. 
146. a. 

Karapapyéeiw, Ion. pro karauapygv vel 
karauapyalvew, Insanire. $8óvo karauap- 
*yéuv, livore insaniens, viii. 125. a. ubi 
omae gi bans Vide Var. Lect. et 

ot. 

[Kerauapgrrécw, vide Karapapyécw.] 

. Lex. Hgrod. 
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[Karauáxes0m, vulgo interpretaxiur 
Prelio vincere, Debellare. WVitiosa verc 
est codicis nostri F. scriptura, otro: àzik- 
TG. Karapax70ópuevot Tuv Tepl T3)s écóGov, 
vii. 209. m. pro obrot àmíkarai uaxeoó- 
iuevoi. ] 

Karague0jew, Inebriare. mo)Trovs karc- 
p.eÜbcavres karedóvevaay, i. 106. m. 

Karauerpéew (oirov) roii émiwkopoict, 
Metiri frumentum (Certum frumenti d:- 
mensum prebere) auxiliaribus, iii. 91. f. 
quo de loco vide omnino qua infra sub voc. 
Mvpiàs notamus. 

[Karaydmiens, vocab, vitio creatum, quod 
interpretantur Longus, Oblongus. Nempe 
karaufkea EóXa maxéa perperam olisn le- 
gebatur iv. 72. m. pro karà và wfjkea etc.] 

Karaymvev, Indicare, Significare. e1- 
An kara vie 8:& "ypauudrev ovs otpovs, 
vii. 30. extr. 

KarajaaívecQat, Luctu squalere, In luc- 
tu et squalore esse, vi. 58. a. 

Karauóccew, Fodicare, Consauciare, 
Lacerare. uéremov kal fiva kuraubccov- 
Tat, iv. 71. m. Conf. 'Aubecev. 

Karavácaew, Constipare. karaváZavres 
TÀAv *yüv, vii. 36. f. N. (Perperam a the- 
mate korava'yew repetiit H. Steph.) Conf. 
Zwvváccev. 

Karavéew, Coacervare, Cumulatim ad- 
gerere et deponere. AifavwroÜU Tprmkócia 
TÁAavra karavíjgas éml ToU BepobU év- 
uínoe, vi. 97. extr. 

Karavéuew, Distribuere. obs Ofuovs 
karévep.e &s ràs Oéka, $vAàs, v. 69. f. 

Karavebew, Nutu concedere, Adnuere, 
Concedere. àékev karaveóei, ix. 111. a. 

Karavríov, Contra, E regione. Cum 
Genitivo : karavríov avro), vi. 103. m. f. 
Tb V) égri XaAkíBos koravríov, vi. 118. f. 
éml 7bv karavriov Tjjs àkpomóAios Ux0ov, 


viii. 52. a. Item cum Dativo: 'ABvóg 
karravriov, vii. 33. a. 
Karavóew, Perficere. karaüvócai Tbv 


mpokeluevov 8póuov, viii. 98. m. Et, sub- 
intellecto accusativo riv 600v Conficere, 
Absolvere viam, Pervenire. vgt karavicas 
és Mijpvov, vi. 140. a. N. ubi olim kara- 
Afcas. 

Karamakrbs, 3, 0v, 1. qQ. karammkrs, 
Depactus. 00pqgv karamakrij, v. 16. m. et 
f. interpretatur Portus fere cum Valla, 
Januam bene compactam et firmiter obse- 
ratam ; Gronovius Depactam januam ; nos 
Plicatilem, quod. vereor ne mon satis sit. 
Videtur Herodotus januam dicere non 
erectam, sed humi stratam, et ita compac- 
tam, ut, quando clausa erat, cum reliquo 
tabulato in eodem plano esset. 

Karamxaréeiw, Conculcare, Pedibus con- 
terere, karamarrüü5va. bmb ToU cTpaTOU, 
vii. 173. qn. f. kareroréovro ór àAMNav, 
vii. 123. f. 

2C 


Karazavecw. 


Karamaüew, Sedare, et idem fere ac 
karaAvew, Evertere, Finem facere, De- 
lere. karama)cavra Tv éwvroU ueydAwgv 
&py2v, i. 86. a. karamabcovra Tiv Küpov 
Obvayar, i. 90. f... karamabcas Tudoáyva, ii. 
144..f. robs Tvpávvovs karémauce, v. 38. 
?". karamabcavres Tjjs àpxijs Mij8ovs, iv. 
l. m. karamaüca A"udpurov T7s Baci- 
Amts, vi. 61. m. 

Passiv. 'Acrváyns otro Tis BaciXgins 
karerab05, i. 130. a. Aevrvxíóns Anua- 
pfirov keraravaOévros Diebétao Tv Baci- 
Aqtqr, vi. 71. a. 7; rpópavris érabaOn Tíjs 
Ti&js, Abrogatum illi est munus, vi. 66. 
eatr. 

Kardmaveois, i05, 7j, Eversio, Finis im- 
positus, Abrogatio ?mperii. rvpávvev ka- 
TümaUVGLS éyévero, v. 38. m. koarà Anuapij- 
TOV T)v kaTrámavciw Ts BaciXmims, vi. 
67. a. 

Karameipyrnpi, s, ? Bolis, Plumbum 
exploratorium. xareis karameiprpimr, ii. 
8f 28. f. 

Kardmep, Ion. pro ka0dmep, Quemad- 
modum, ii. 131. a. 144. a. 145. a. 148. f. 
et sepe alibi. karámep ei 95jj40t elev, Per- 
inde ac si singuli populi essent, i. 170. f. 
karámep ev 81;8nat karà rbv airrüv prov, 
Prorsus eodem modo quo Thebis, i. 182. a. 

Karamerüc0ai, Koraméreo0o et Kar- 
tmrac6ai, Volando descendere. màs üpri- 
as raramerewpevas, ii. 111.J. ubi alii 
karamrajévas, alii vulgo karameropévas. 

Karammyvóvo:, Depangere. okóXomas 
mepl Tb €pkos kormemmtav, ix. 97. f. om 
karamemmyvia, vii. 30. f. Conf. Kara- 
makTÓs. 

KararAdcacev, Illinere, Oblinere. Cum 
duplici Accusat. roUro, max &bv kara- 
mAáccorra: vüv T0 cOp.a, Hac massa obli- 
nunt totum corpus, iv. 75. f. Cum Accus. 
et Dativc. kar? ày érAace rovs ój0aAuobs 
(ToU kpokoBeiXov) qd, ii. T0. m. kar Gv 
émAácaro rijv kepaA3y mqAQ, li. 85. a. 

KaromAasTUs, jos, 7, ld quod illinitur, 
Cataplasma, iv. 75. f. 

KaramAéev, 1. i. q. simplex mAéew, Na- 
vigare aliquo. karamAecavces és Tv $o- 
kalqv, i. 165. a. eíre karamAécai em *EA- 
Aqeóvrov, ix. 98. a. 

2. karamAéeiw bv morauiy videtur idem 
significare quod. alibi korà morauby mA ei 
vel vopeóec0ai. (vide supra, Karà num.4.) 
Sic és BafvAGva karamAeócavres Tóv Eb- 
$pfrqv «oraubv, Secundo flumine Eu- 
phrate navigantes Babylonem ; Euphrate 
fluvio Babylonem descendentes, i. 185. ». 
mam quod ibi vulgo legitur. karamAéovres 
és Tbv Ebjpfrrmv, id ferri nullo pacto po- 
test, et haud dubie abjicienda vocula és est, 
que e precedentis verbi terminatione te- 
mere irrepsit. Conf. KaramAóew. 

KaramAékew, 1. lmplicare. 3j kara- 
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-AéLa: TiuóEewov Tpobosiy, Timoxenum 
non implicare proditionis crimine, Prodi- 
tionis litem ei non intentare, viii. 128. f. 
ubi alii vulgo karamA5ta. | Vide Var. Lect. 
et Not. » 

2. karamA. Tj» Cómnv, Complicare sive 
Pertexere, id est, Finire vitam (conf. Ata- 
mAékew) obk €Ü rhv Cógv karémAte, iv. 
205. a. idem quod &àméüave kakàs, ibid. ka- 
ranAétas Tlv Disi, Postquam finem fecit 
dicendi, viii. 83. b. 

[KaranAfccew, Metu percellere. Hinc 
kxramAiEot olim viii, 128. f. sed perperam 
positum pro keramAétaa.] 

KaramAovritew, Ditare, Divitem red- 
dere. às abrobs karamAovrieiv, vi. 132. m. 

KararAdew, i. q. karamAéew, Navigare 
aliquo. karamAócavres uakpr vnt €s Alav, 
i. 2. m. és robs "EAAqvas karamAdaas, vii. 
194. f. àvwrépo Xáuov Jj karamAGcau, 
viii. 132. f. Item, nulla mentione facta 
loci quo quis navigat : óXkdBi karamAdaas 
mAdpei àyBpav, vii. 137. m. 

Karamovroüv, Mari mergere, In mare 
dejicere. és rjv 0dAaccav mpocaryayóvra. 
karamovrücai Zuépbiw, iii. 30. emtr.  rab- 
T3 ékéAeve (abrbv) karamovrócou, iv. 154. 
m. f. jj6pov cibfpeov koremóvrwecav, i. 
165. m. 

Karamopreóew, Prostituere. 7à 6/A«ca 
Tékva karamopvebovat, i. 94. a. 196. extr. 

Karanpíew, Serra secare. kopuobs EóAwv 
karampiícavres, vii. 36. m. f. 

Karampobibóvai, Prodere, Deserere. €i 
ot u&v karampoBibaoi, (nempe quas), ol 8e 
ju) 6£Xcoc Tuopéew. (uiv), vii. 1357. m. f. 
karazpobiBoUs ToUs "EAAwvas, viii. 94. m. 
karampobóvres robs cvupdxovs, ix. 11. a. 
Tàs Tvrakbs korrampoDiDot TvvOaplónoi, ix. 
73.f. om! EAMQvev karampobibdpevos, ix. 
T, l. 9s 

Karompottas0a:, Impune facere aliquid, 
Impune ferre.  Construitur cum Partici- 
pio. robs meprrovfjravras (bv Kpoicov) ob 
karampoitea0ai, iii, 36. extr. N. — ob "yàp, 
€ué *ye à86e AwBnodpevos, karampolterai, 
iij. 156. f. otro: ob. karampottovrau &mo- 
cTávres, v. 105. m. ob karampolteat ümo- 
Tpérav Tb xpebv "yevéa8au, vii. 17. f. 

Karámreg0o: (lon. pro ka0ámrec0a:) 
verbum regens Genitivum, proprie signi- 
ficans Tangere, Attingere ; deinde vero 1. 
Adgredi, Invadere aliquem. 7j eev ud- 
Aura, karámrovrai oi éx0pol, Qua potissi- 
mum parte adgrediuntur te inimici, vi. 69. 
c.f. 29. Testari, Antestari, Testem invo- 
care. cv ce ràv Te ÁANwv karamrópuevos 
Ücereów, kal ro "Epkelov Ai9s ToU0e, Deos 
omnes et hunc Jovem domus nostra cus- 
todem testatus oro te, vi. 68. a. N. qui 
usus verbi derivatus videri potest a Amore 
Tangendi vel aram vel ipsam etiam ima- 
ginem ejus dei cujus fidem testamur. Sed 





Karapa«pyuévos. 


et eidem verbo locus est ubi quis Hominis 
alicujus Testimonium invocat. raUra 6Ac- 
ye, Anuapárov re kal ÉAAv uaprÜpov kar- 
emróuevos, Hzc dixit, Demaratum alios- 
que testes citans, viii. 65. f. 

*  Karapaipruévos v. in Karalpew num. 2. 

Karapacüa. (sive lonico magis more 
Karapéegóa.) Imprecari, xe$aAf ToAAà 
karapnadgjevos, ii, 39. a. m. €t mox ibid. 
m. karapéovrai 77 ke$aAj sive karapéav- 
Tai, ul est in cod. F. Rursus 7g 3Alq 
brepBáAXovri. karapüvroi, iv. 184. a. m. 
ubi equidem eundem ducem secutus kara- 
péevra edidi. 

Karapáccevr, Precipitem agere, Preci- 
pitem propellere. Tobis Aowrobs kaTr/pa&£av 
és Thr KiBaipüva, ix. 69. extr. ubi olim 
karfj)jpaiav edd. Vide Not. 

Karap'yvpoUr, Inargentare, Argento ob- 
ducere. xarapyvpegevovs €xov ToUs vpo- 
paxeavas, i. 98. extr. 

Karapxkéew, sequente Participio alterius 
verbi, Sufficere ad aliquid faciendum. xó- 
gn obOeuig xarapkéei mávra éwvrjj mapé- 
xovca, i. 32. f. 

Karafpmyvóva: vel. Karafftocew, Dis- 
cerpere, Rumpere. — Medium: Tobs xi8- 
vas karefpij£arro mávres, Disciderunt sibi 
tunicas, viii, 99. $m. N. Passivum: xápm 
peAdeyyauos kal kareppyvvuérn, Terra ni- 
gra et Confracta, Rmis hians, Fragilis, ii. 
12. is 

Passivum: karappiyvwc0nmi éml "yn»v, 
pregnans verbum quod vocant Gramma- 
tici, Rumpi et in terram decidere, iii. 111. 
Jf. karappwyvópevo: oí kpnuvol, Rupta et 
collapsa przcipitia fosse, vii. 23. m. x«- 
p&va. (Aéyerai) karapparyrva«, Tempesta- 
tem aiunt irrupisse de colo et in terram 
incubuisse, i. 87. n. 

Kardjpvros, ó, ?, Adlutus, Adluvioni 
ortum debens ferra. 7b AéXra éc7 kardj- 
pvrov, ii. 15. m. 

Karafpwbéew, (lon. pro karoppebécw) 
Pertimescere. Cum Accusat. kara$oef- 
cas Tbv Üveipov, i. 34. m. ubi olim quidem 
karofpwb. Vide Not. karappwDfjcas (sic 
libri omnes) 7b é£ obpavoU $ácpa, vii. 38. 
4. ix. 46. a. 58. m. f. karafpebnkóres 
ToVs Ilépgas, ix. 8. f. Absolute, bpnogubv 
BovAebovra. karappeonkóres, Metu per- 
culsi, viii, 75. f. obrc karafpwbfjkee, viii. 
103. m. karappaonke 3) 7 AeUves GvAAEx- 
87re, ix. 45. m. 

Karapráv, unde Karnprn&évos, (si pro- 
ba scriptura, quam. suspectam habuit H. 
Steph. in Thes. Gr. Ling. et post eum 
ulii.) Bene compositus, Bene ordinatus, 
Kàs àv etn xp karnprQuévov uovapxín, 
ii. 80. a. ubi Stephanus quidem l. c. kar- 
mprwrj.evov scriptum oportuisse suspicatus 
erat, sed. vulgatum tuentur libri omnes, 
atque etiam. Stobeus, et is quidem mon 
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modo prout a Gesnero est editus, verum . 
etiam in principe editione Veneta: quod 
€o moneo quoniam a Gesnero sepius pris- 
cam scripturam ex edita apud Herodotum 
scriptura temere mutatam observavi. Ista 
igitur si vera scriptura est, fuerit eliam 
ix. 66. m. (ubi nos cum aliis karnpricuévos 
edidimus) ex complurium codicum pr«e- 
scripto kargprquevos legendum, Bene com- 
posito ordine, id est, Apte ordinato exer- 
citu, Instructa acie progressus est, quo 
etiam pertinet quod paulo post ait, ovra 
83j obkéri Tv abrbv kócpov kormyéero. 
Ceterum conf. que ad locum citatum ad- 
notavimus. Pro karaprísc vero quod v. 
106. f. legebatur, commode karapríaw re- 
stituit Wess. Sed fortasse perinde et kar- 
aprüv €t karapritew eadem notione usur- 
pavit Noster. 

Karaprítew, Resarcire scissa, Restitu- 
ere, Reconciliare ; Concinnare. keiva záv- 
Ta karapríaw €s Tüvr0, Ista omnia in inte- 
grum restituam, v. 106. f. N. ubi olim qui- 
dem karapríige edd. MíXgros voaíjraca 
eTáci, uéxpi o0. piv Tidpio: karfprigay, v. 
28. f. N. tum mox cap. 29. a. karífjAAa£av 
Bé c$eas &Be oi Ildpioi, et iterum Tápuoi 
MiAqaíovs karfjprwav, cap. 29. f. consen- 
tientibus libris omnibus. Conf. Karapráv 
et Karapriwo fjp. 

Karapric3)p, pos, ó, Conciliator, Mo- 
derator, Compositor litium. moórovs kar- 
apruTTpas e(Aovro MuXMüjgi, v. 28. f. 
ubi proxime deinde, KarfjAAa£av 8é apeas 
$8e. Inde Pollux i. 153. Tobrovs, ait, 
(nempe Tobs DüiaAAdkTus) karapricTjpas 
*HpóBoros kaAet. Sic rursus Noster, iv. 
161. m. éx Mavrivégs karapruTijpa. àya- 
yéc0m.. — Conf. KarapríCew. 

Karápxea0ai, cim. Genit. Auspicari sa- 
cra, Lustrali aqua aut vino conspergere 
victimas aliisque ceremoniis fungi qua 
jugulationem victime solent antecedere, 
érel abroV (scil. "HpakAéos, quem ébfryovro 
às 8bcovres TQ Ait) mpbs T Bwpudg karáp- 
xovro, i.45. m. Apud Scythas qui sacra 
facit, is victimam strangulat, ofre karap- 
E£dpevos, ( perperam alii karevEduevos,) oir 
émugeisas, iv. 60. f. N. 60ovsi—Tpóno 
T0.be* karaptáuevoi, pomáAo malovsi 73v 
kejaA3v, iv. 103. a. ubi in plerisque codd. 
duc diverse scripture koraptag.. et. kar- 
eutau. in wnam karapevtau. contracte 
sunt. Usitata Grecis foryila, karáp- 
xea8at iepàv, Auspicari sacra, de qua vide 
Heyne Opuscula Vol.i. p.326. et quem 
laudat Valckenar. ad. Phaniss. vers. 516. 

Karac fra, Exstingui, Exstinctum esse, 
iv. 5. f. N. karacBévvuga, a Bévvvj, a Béo, 
cB), fut. cBécc, Exstinguo ; Aor. sec. 
Éc Bv, (sicut £B5v, a pres. Bi) notione 
intransitiva aut passiva. 

KarasirécaÓa,, Comedere. Tbv vovaq 


Karaockevádceiv. 


veAevrijravra ob karagvréovrai, i. 216. m. 
f. iii. 38. m. 

Karackevátew, Instruere. T0bs Óvovs 
karackevátew, Rursus instruere asinos et 
onera. illorum recte componere, ii. 121, 
4. m. 

ipbv mXobciov, 05ravpoicl e kal àva0fj- 
Lact TOÀNOiCL: KüTecKevacuévov, viii. 33. 
J* karackcul) (sive rectius, ekqyy) xpvad 
T€ kal àp'yópp — karaakevaguévr, ix. 82. a. 

Karackevij, 57s, 3, Adparatus, Supellex. 
Xerxes fugiens reliquerat Mardonio Tv 
karagkevijv Tv éevroU, ix. 82. a. sed quod 
ibi continuo suljicitur, Tlavaavíqv Gv ópé- 
ovra Tijv MapBovlov karackeviv, id. utique 
vitiosum videtur, et. oxnvlv (non kara- 
ckev)v) ibi scriptum oportebat. — Vide 
Karackevátev. 

Karaciiyrrew, Cum impetu deferri, In- 
gruere, Incumbere. jv (ó kovioprbs kal Tb 
$6ey»óuevov) karacakíyyn és 7v TIeAomóv- 
vncov, viii. 65. m. Trois: AakeDauovíiout 
pps karéciye TaX0vBiov, vii. 134. a. 
Ür. karéckmpe és dyyéXovs 7] TaA8vBlov 
uvis, vii. 197. a. m. 

Karáckomos, ov, ó, Speculator, Explo- 
rator, i. 100. f. (ubi junguntur oí karáako- 
qroí e kal karíjkoot.) eripovrfjnew "yàp ka- 
Tackómovs émowopuévovs, 1. 112. sn. iii. 19. 
a. 123. m. 134. f. 136. f. et scpius alibi, 
presertim ubi agitur de his Qui res hos- 
tium explorant. 

Karackér ew, Irridere, Cavillis et mor- 
dacibus dictis insectari aliquem. — keréo- 
Kemrov Aapeiov kai rj» emper) abToU, 
iii. 151. m. 

KaraonGv, Detrahere, Deducere naves 
in mare. karaomácavres Tàs vijas, émAeov 
mapà 3v ?jreipov, vii. 193. a. 

Karacmov80átec0m,, Rebus seriis inten- 
tum esse, ei é0éAo. (üvOpwmos) karec- 
To0vDágOai aic, ii. 173. f. obDaus kareo- 
movbacpévos àrijp, ii. 174. a. 

Kordoracis, (0s, 1. Status, Constitutio, 
Conditio.  Kopiv6(o1ct 7jv TóAi0s karágTa- 
cis Torfjóe, v. 92. 2. a. orc 5)) àvOpórov 
karácTagis, Hec est hominis conditio, ii. 
173./. Üca év àvOpómov ci kal kaTa- 
adc éyyiverai, viii. 83. m. 

2. Constitutus ordo, Constituta rerum 
gerendarum ratio. éxp&ro 8€ karacráce 
(sive karacrác: suo more scripserat He- 
rodotus) mpmypdrov Toijoe, ii. 173. a. 

3. Aditus datus alicui ad senatum vel 
ad populum ; proprie, Quando quis intro- 
ductus Stat coram senatu aut in concione 
populi, Audientia que alicui datur. oí 8é 
cdi Tjj rpóra keracráce brekpívavro etc. 
iii. 46. a. ubi paulo ante, karacrávres érl 
robs Épxovras, et mox, 8cbrepa karaeTáv- 
Tes, ibid. cuvémvrTe Gore, ÓuoU adénv ^yt- 
vea0a. T)» karácramw, Accidit ut utrique 
simul in senatum essent introducti, viil. 
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Karacóácew. 


141. m. Tfj Tporepaín (inépn TÍjs borá- 
T5 karacTácios peAAoUoTS ÉcecÜoi, ix. 
9. a. 

Karacreyyátew, Tegere, Obtegere. fup 
kara e^yátovat (Tbv vékvv), iv. 71. on. 

KaracTéyacyua, 70, l'egmen, Tegumen- 
tum, Tectum, Pleonastice dicit Herodotus 
karacTéyacpa Tjs Opojís, ii. 165. f. pro 
apoph karacTéyovca, nempe vv ovóNov 
nóv. 

Kardaereyos, ov, ó, ?j, Tectus. Sed ab- 
Aal karáce'yo ii. 148. a. m. videntur ea- 
dem esse que abAol meplarvAo: ibid. f. 
nempe Aule tectis porticibus circumdat. 
Vide Not. ad ii. 148, 12. 

Karacropéew et. KaraaTpwvvivot, Pro- 
sternere, éecóvres 5t, karearópecav ab- 
Téwv éLakocíovs, ix. 69. f. émei üé ou 
aávres karéampovro, viii. 58. f. ubi pre- 
CeSSil ToUs ikéras éjóvevov, in re eadem. 
és 0€ oim. "EAAqs1 karéoTpwvro oi Bdp- 
Bapoi, ix. 16. a. 

KaracTpéjac0ci, Sibi subjicere, Subi- 
gere, Evertere et in potestatem suam redi- 
gere, robs u&v karegTpélaro és oópov àra- 
"yery)v, robs 5e, díXovs mpocemoríjsaro, i. 
6. m. ii. 182. extr. iii, 88. a. rabrqv (r3 
Ná£ov) kareoTpéjaro ToXéuo, i. 64. m. 
BovAÓu.evos karaapédea0at rovs jJ) Bóvras 
avrQ "y5)v kal ÜOwp, vi. 94. m. às raóTqv 
Écxov, kareaTpépovro kal T?» ÉAAqv Ma- 
keDovígv, viii. 138. extr. àmikópevov c00- 
TOV KaTacTpéjea0ot robs émixwplovs, i. 78. 
m. f. robs uj rà cà $povéovras priblcs, 
karacrpéjyeau, ix. 2. extr. mplv AvboUs ka- 
TagTpélacOci,, i. 71. exír. ToUrOv kara- 
epeápevos, i. 130. extr. 

Passivum, notione passiva, às oi Av5ol 
kareoTpádoaro bmó IIepoécv, i. 141. a. ?j0m 
0i 7) TOÀN] T/js YleAomovvíjcov 7j karea- 
rpaup.évq, i. 68. extr. Kómpiot vewari ka- 
TeoTpaujiévo,, vi. 6. f. &mosrávres De, 
óríce kareaTpáQ8nsav, (alii, karearpá- 
$7cav) i. 130. m. 

KaraorpoQ?;, 3s, 7j, Subactio, In potes- 
tatem redactio. o) xeracTpoó) é*yévero 
TÀy TOAev, &AN' éb émibpousjs &pra'y), i. 
6. f. karà 'kevíns cv mpárcv karacTpo- 
qv, i. 91. extr. à&meméumero 3j oT paru) 
eni Aibey karacTpoo?, iv. lóT. f. kara- 
cTpoQiv eimeréws avTéwv émowfmero, vi. 
21. extr. 

KardeTpepa, aros, Tb, Tabulatum navis, 
viii. 118. omn. 119. m. 

Karagrpovvivat, vide KaracTopécw. 

Karacópey, Popular, Diripere, Vas- 
tare. éfcupfjmovres ràs mÓAets Ücas mpóre- 
pov ob karécvpav, vi. 33. m. karà uv &gv- 
pav 9áAXvpov, karà 0&—ToAAobs Ofjuovs, v. 
81. f. 

Karaooatev, Jagulare, Interficere. émel 
8é a$eas eiAe, koarécdate, viii. 127. m. 
éevrüv émikaraaoáte. rà. TÜuB, i. 49. f. 


Karaexeiv. 
idem valet ac évvrby karazódt$a érl 79 


Karacxe, vide Karéxew et Karío xev. 

KaracóXew, Conterere. karagóxovct 
mepl AíBov rguxvv kvraplacov kal kébpov, 
Conterunt in aspero lapide circumagentes 
ligni cypressi et cedri frusta, iv. 75. m. 
N. et mox 7b karaacwxóuevoy ToUTO, TAOXV 
éby, ibid. 

Kararelvew, 1. Activa notione, Ten- 
dere, Intendere, Extendere. karéreivov 7à 
ÜzAa, Intenderunt rudentes, vii. 36. m. 
karéreie o'Xoiworevéas brobétas Ouspvxas, 
(proprie dicendum erat vmébete bicpvxas, 
karareívas abràs OXoworevéas, sive com- 
modius etiam, karéreiwe o xoívovs, brobétas 
üuópvxas cxoworevéas) "lensis funibus 
monstravit (designavit) fossas ducendas, 
i, 189. f. 

2. Passiva sive Intransitiva notione, 
Extendi, Porrigi, Pertinere ad. aliquem lo- 
cum. *y5j kararelvovca éxl '"Aeyyyírgy, vii. 
113. b. ubi mox reivovca és rbv Xrpvuóva, 
eadem notione. js xdpmns ToDeówv cTewbs 
TabrT) kararelvet, viii, 31. rn. map?ke abroU 
Tb sTparómeBov, &pkáuevov àmrà 'Epv8pécv, 
mapà "Yai&s, karéreiwe 8e és rhy TlAaraitoa 
yv, Castra illius, incipientia ab Erythris, 
et preter Hysias porrecta, pertinebant us- 
que in fines Plateensium, ix. 15. 7a. 

Kararéuvew, Secare. 5j TÓMs kararé- 
Tura às óSovs iüeías, Urbs secta est viis 
ad rectam lineam ductis; vias habet ad 
lineam sectas, i. 180. m. 

Karartfkew, Emacerare, Colliquefacere, 
Consumere. Zn cadaveribus ad condiendum 
preparandis. 1; kebpín &ua éwvrij Thy v- 
Obv kal rà c7A&yxva koararermkóra étá- 
yet (ek 5s koiAÍms) às 56 adpkas 7b A- 
Tpov kararfjkei, ii. 87. m. 

Karari&éva:, Deponere, Proponere. és 
Lécov Tlépsys: karaBeivou TÀ TplfyuaTa, 
lii. 80. a. és uésov Kdowi karafeis Tv 
àpx^w, vii. 164. a. (Pro quo est simplex 
verbum, mávra és uécov t0gke TQ Of, 
iv. 161. extr.) ékarbv ráAavra karo8eivai, 
(Deponere, Persolvere) 7$ 0eg, ix. 
120. m. 

Medium. kara0éc0ni, Suum in usum 
aliquid deponere; Sibi in tuto ponere 
aliquid, quod repetere, aut quo frui possis 

volueris. Hinc kara0éc0ai kA€os, 
Certam sibi gloriam parare, Consequi glo- 
ram, vii, 220. f. ix. 78. a. Similiter, 
xdpw vel xápvra, kararíDeo0a: (Tw vel és 
7:wà), Deponere sibi, Collocare benefici- 
um apud aliquem, Gratiam apud aliquem 
inire. Bokéovres xáprra. ueyáAqv kara04- 
ceg8ai, vi. Al. m. 

Legebatur olim, nec male, vapa&ikmv 
(vas) kararí8evra. és mobs éx8lamovs, 
vi. 73. extr. ubi alii quidem libri mapa- 
7íBevra: dederunt. Vide Not. 

Kararoteóew vwà, Sagittam in aliquem 
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Karaxéecv. 


emittere, Sagittis configere. éAduave 7b 
TÓLov, és kararoLeócwv ajTby, iii. 36. m. 

Kararpepuarí£ew, Vulneribus conficere. 
Prat. pass. kararerpouaría0a:, vulneri- 
bus confectum esse, vii. 212. m. 

Kararpéxew, Decurrere, Cursu descen- 
dere. àmó T&v lkpev karabpauóvres, vii. 
192. a. 

Karaóaíves0a,, perspicue adparere, ós 
éuol karaoaíverai eivai, Ut mihi fit ma- 
nifestum; Ut mihi prorsus videtur, i. 
38. a. 

Karaóapuáccew wa, Veneficiis uti 
adversus aliquem, ^yóvai, kará ue éodp- 
notas, ài. 181. m. 

Karaepijs, éos, 6, 7, idem quod apud 
alios kere$epiis, Declivis. ebre àv «ytvg- 
Ta. Karadepijs ó 3jX1os, Quando versus oc- 
casum declinat sol, ii. 63. a. N. 

Karaóebyew, Profugere, Confugere. 
és 7b (ípbv) karabwyàv oikérgs Üreg ày- 
8pármev, Quod in templum si confugit ser- 
vus hominis cujuscumque, ii. 113. ;. 
Tobs kcoruvyóvras éx 5s páxms, vi. 
175. f. 

Karaóovréew, lon. pro karaQovwráv, 
Descendendo frequentare. xaradovréovres 
oi Aéovres ràs vokras, kal Ae(mrovres Tk o é- 
Tepa. Jen, Leones, relictis suis sedibus, 
noctu Descendere soliti, vii. 125. a. 

Karaoovebew, Trucidare, Contrucidare. 
ToUTGV LtV TOUS TAeÜvas koreoóvevaap, i. 
106.m. Sici. 165. f. iii. 157. m. et f. 
mávras cóéas karadoveUsat, 1i. A5. m. 

Kara$opéew, Deferre, Devehere.  xpv- 
cbs karadopetuevos imb morapá&r, iii. 106. 
m. f. Pactolus fluvius, Vsryua xpvaoU ka- 
TaQopécv ét ToU TudAov, v. 101. m. 

Karaópáteo0ai, Observare, Animadver- 
tere. kaí Tis karapacÓcls abrbv TaUTG 
moicüyra, liv. 76. m. Vide verbum sim- 
plex. 

Kara$pevéav apud Nostrum, Ionico 
more, idem fere ac simplex $povei sig- 
nificat, Cogitare, Existimare. karadópovíj- 
Gavres '"Apkáüwv kpégcoves elyai, Existi- 
mantes Árcadibus se przestantiores esse, 
i. 66. a. N. karaópovíjravres ravra, Hec 
cogitantes, viii. 10. z. N. Etiam Cogitare 
de re quadam, Animo volvere. karadpo- 
víoas T?» Tvpavvíóa, Cogitans de regno 
occupando, i. 59. m. N. 

Karadovyyávev, i. q. karaóebryew, Con- 
fugere, Fuga se recipere. otro: 9€, às ébi- 
dkovTO, karadvwyvy&ávouci és MvkáAqyv, vi. 
16. a. 

Karaxaípeiw (7:wi), Malo alterius gau- 
dere. éóvri aixuaAdmw mpogaràs ó "Apra- 
"yos karéxceupé re kal kaekeprópee, i. 129. 
4. efre ebvoín raro, émoínse, ere kal ka- 
TaxaÍpev, vii. 239. m. 

Karaxéew, Colliquefacere, Conflare. 
Karaxedjuevos xpugbv ümAerov, il. 90. a. 
m, Conf. Koraxbev. 


Karax0ópevos. 


KaraxÜóuevos 7d tpye, (TO Cpyov ms. 
F.) lndolescens operis molestiam, Sub 
operis onere Ingemiscens, ii. 175. f. ubi 
quidem kalüàx6óuevos ex uno cod. Arch. 
edidit Wess. 

Karaxopbeóe:w,  Laminare, Secundum 
longitudinem minutatim dissecare. 3v 
yacTépa karaxopbebwv, vi. 75. f. N. ubi 
paulo ante, ér«rápyav xarà ujkos às aáp- 
kas, de eodem.facto furiosi hominis. 

KaraxoUv, Obruere, "egere, proprie 
injecta humo, sed et sabulo, telis, aut aliis 
rebus. érel ve éylvovro éy fj Váuju, mvei- 
cas ó vóros karéxwaé ceas, iv. 173. b. 
€v rovrq c$féas TQ Xdpq—kuréxwcar oí 
BápBapo. BáXXovres, ''elis obruerunt, vii. 
223. f. 

Karaxpüv, i. q. àroxpgv, Dare vel Fa- 
cere id quod satis est, Sufficere. àvrl Aó- 
ov, 7] oov karéxpa (avrois), Loco cristee 
ipsa juba i/lis sufficiebat, Juba prestabat 
illis usum cristz, vii. 70. f. às oi karaxpa 
€i BobAovrai $okauécs eic, 1. 164. a. ob5é 
oí karaXpiüceu Téas karagTpejaguévg, 
Üuécov àméxec0at, iv. 118. m. id est, oibé 
oi karaxptjcet karacTpéacÓc jjéas, kai 
€ic. 

dMedium, Karaxphcac0m, Interficere. 
karaxpirac0m. éevrbv, i. 82. extr. rbv 
maiüa karexp'jmao, Interfecisti puerum, i, 
117. a. érel &ueAAÓv a eas karaxpfjseaQat, 
iv. 146. m. karaxpfjrovra. ijv broyákopov, 
vi. 135. m.  Passivum, Karaxpno8O5vat, 
Interfici, Supplieio adfici, ix. 120. f. 

KaraxpucoUwv, lnaurare.  karaxpvasá- 
cavra abri» (rtv BoUv EvAlvqv) i. 129. f. 
vópigua goXoBbov karaxpugcécavra, li. 
57. b. Ty kepaAXyp. (oU 7e0vedvros) kara- 
xpvco)ci, iv. 26. m. (ubi olim &roxpvsc.) 
karaxpugep.évous xev robs Tpouaxeavas, 
i. 98. extr. év vqQ jukpg tvAlve karake- 
xpvcowpuévg, ii. 63. m. Conf. "Eníxpvaos. 

Karax?ev, Profundere, Effundere. karà 
5' àkpor&rois ópoioici ata uéXav kéxvra, 
De summis tectis niger sanguis Defluit, 
vii. 140. f. in Orac. ó xàpos év TQ ai 
&kav6at (Qv üplev) karakexbarau, Locus 
ubi spinz serpentum Effuse (Ingenti mul- 
titudine passim coacervate) jacent, ii. 75. 
a. ubi pro karakexvarai alii karakexó8a.- 
7o, pra/ferunt, que verbi formatio, a nobis 
licet in Adnot. ad loc. cit. improbata, simili 
exemplo éóraAdOaro vii. 89. extr. poterit 
defendi, quo in verbo non magis, quam in 
karokexUDarau, litera 8 in locum litere c 
successit. 

Karey&v, Contrectare, Demulcere. 73v 
0e xarajQcav ToU Taiblov Tj» keaAdQv, 
vi. 61..f. 0dXmovcav interpretantur veteres 
Grammatici. Vide Gregor. Dialect. Ion. 
$. 158. et ibi a Viris doctis adnotata. 

KareajyevrTos, 3j, 0v, Fictus, Fabulosus, 
Hinc Compositum " Akaréqeuaros, iv. 191. 
extr. N. 
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KarepyáZeoÜa:. 


Kareyxéew, Infundere. rbv $ópov—és 
mÍ8ovs kepaulvovs íjEas kereyxéei, iii. 96. 

Karewágew,  Conjectare, Existimare, 
Suspicari. rubra oí BdpBapot kerelkatov, 
Sic judicabant barbari, vi. 112. m. wal 
mpiv karewdtovsa (Suspicata, Conjectura 
adsecuta) rà *ywópueva, ix. 109. m. f. 

KareiAéew, proprie Convolvere, Con- 
globare; inde Catervatim compeilere ali- 
quo, et ibi Includere. kareiX8évres és 7b 
Téixos, i. 80. extr. és cb üorv, i. 176. a. 
és Méudur, iii. 13. a. és T)v ákpómoDuw, lii, 
146. extr. és rà Ékxpa Ts MukdAqs, ix. 
107. a. kareiMfj8ncav és Ais ipbv jéya, 
v. 119. 5. et mox ibidem, karcixNnÜévres 
év0cUra, Ibi conclusi, conglobati. karei- 
Aífjüncav és rbv Ylapvgacbrv, In Parnassum 
compulsi, Ad Parnassum. conclusi, viii. 
27. m. Similiter év óAtye xópe ToAAdl 
popidBes. karreiNmjuévaa. àvOpórmav, ix. 70. 
m. f. N. uli perperam olim kareinupuévoi 
edd. et onsst. Sic et ix. 31. f. mepl ab» 
Hapvqgscbv kereuXmuévo: probati libri de- 
derunt, ubi quidem vulgatum olim kare- 
Anuuévoc preeuntibus duobus codd. Paris. 
defendit Gailius in Philol. £. iv. p.354. sq. 

KareuAÍccew, Involvere, Cireumvolvere. 
TÀs ivi]uas báreou owikéoint kareixxaro, 
Crura circumvoluta habebant, vii. 76. a. 
(conf. simpl. EiMescew.) Similiter, Obli- 
gare vulnera. 7à €Akea civBóvos Bva'oívgs 
TeÀaudgi kareiMogovres, vii. 181. m. f. 
ubi temere kareAÍaaovres editiones non- 
nulle. 

KareiMeiw, Obvolvere, Contegere, Ob- 
tegere. Ópos mérpivov Váuju karreiNupevov, 
ii.8. m. ubi alii quidem olim kareXqu- 
i.évov male. 

Karewreiv (Tí 7wi), Denunciare, Re- 
nunciare alicui aliquid, i. 20. &. Sed Ionico 
magis more Kareira:, Denunciandi, Ac- 
cusandi notione, ii, 89. extr. ubi alii qui- 
dem koreureiv. 

Kareipyyvóew et. Karew'yvóvai, Compel- 
lere, presertim in angustum locum ubi 
quis includatur. kereipyyvügt (robs Bois) 
és uéra Tà $pbyava, iv. 69. a. (Conf. 
"AmoAADvaa.) 

Ka«reipóew, i. q. karepóew, Detrahere, 
In littus Pertrahere ex mari. kareipócav- 
Tes és TÀv ZaAapiva Tüv vavyyleov óc 
éryxave raóry éóvra, viii, 96, a. 

KareA(oceiw, vide KareiMaocw. 

KareAk(ew Tàs vias, Deducere naves 
in mare. rQv veàv ka0eAkva0eiwév és T)» 
0&Aaccav, vii. 100. m. 

KareAxmígew, i. q. simplex, Existimare, 
Sperare. karfjNmige evreréws rijs 0aAdaans 
kparrijmew, viii, 136. f. : 

Karerei^yew, Urgere. oü0evós Ke kare- 
met^yovros 5jkei, viii. 126. m. 

Karep'yáteo0a,, 1. Facere, Perficere, 
Conficere, Peragere. wpíryuara peyáAa 
karepyyácaa0ai, v. 24. a, m. oi m0 DoUAo: 





Karépyew. 


Tb Épryov karepryácavro, viii. 102. m. Inde 
Passivum : 7ábe oi karép'yanro, i. 123. a. 
m. et paulo post, karewryamuévov Dé oi 
Tobrov, ibid. karep'yaguévav cày mpyrypá- 
Twv, i. 140. m. f. rois: 9 àv Q3] karep- 
yacpévov $ ToUro, iv. 66. a. fpya dj» 
kaTepyagéva, vii. 26. extr. àper) àmb 
cooiíns karepyacuévg kal vóuov icXvpoU, 
vii. 102. a. Tovréev TQ» Tb müv cd« 30m 
Sokeóvrev kaTep'yácOci,, viii. 100. a. m. 
Aor. pr. Pass. ok éBóvaTÓ oi karep'yac - 
05vai, nempe 7b «piryaa 9 éBoóAero, ix, 
108. a. 

2. Notemus peculiares nonnullos verbi 
hujus usus. Nempe, sicut. Latino verbo 
Conficere, sic et Greco Karepyydfea0at ea 
subinde vis inest, ut potissimum spectetur 
Finis rei impositus. &s ài) obroí "ye ebme- 
Téos karepryagóuevoi, scil. 7b mpiryua vel 
Tb ráv, Quippe saltem hos facile Confec- 
turos rem, Finem rei imposituros, vii. 
211. a. bmebékero éovrbv karepryáaac0a:, 
Pollicebatur se sui (vite suc) finem fac- 
turum, Se ipsum interfecturum, i. 24. m. 
(quod alias 8iepydi ea0oi.) karepryáaao0a4 
Th» *EAAdBa viii. 100. a. non significat 
quod Wess. Not. ad vi. 102, 2. ait, Vas- 
tare Graeciam, sed. Grecie (id est, poten- 
tie et libertati, rebus Grazcorum) finem 
imponere, Debellare Greciam et prorsus 
Subigere. Sic korepryandi.evo: Tv. (Tlep- 
céov ) 3ryepoviqv, iii. 65. f. possit fortasse 
intelligi Finem fecerunt imperio Persarum, 
sed et commode, ut nos reddimus, intelligi 
potuit Sibi pararunt ; quemadmodum apud 
Xenophontem Socrates ait, Memorab. iii. 
6. extr. Teip9 karepyácaaQa. TO eióévai & 
BoóXe: mpárrew : quo etiam pertinet quod 
apud. Nostrum loc. cit. verbum karepryaad- 
p.evoc respondet precedenti krqaáuevot. 

In verbis istis, xpóvo 9€ karepyácaro 
kal &vémewe Zépiea, Gore moiéeiw aUa, 
vii. 6. a. cum aliis intellexeram | karep- 
yácaro &, éBo)Aero.  Confecit id quod 
voluerat. ;Sed rectius intelliges karep- 
yácaro Tbv ZépEca kal àvémewe avrbv, 
Vicit, Expugnavit Xerxem, (quemadmodum 
dicimus Expugnare aliquem precibus) et 
persuasit ei. Similiter epud — Xenoph. 
Mem. ii. 3, 16. karepyáocaio Tobs àvOpd- 
movs idem valet ac &Xois, quod ibi paulo 
ante legitur. Eodem pertinet quod. apud 
Nostrum est, às Bé oi mpoaméumovri oUk 
éDóvaro karepryao7;vai, ix. 108. a. ubi non 
intelligitur 7b xpfua, sed 7 *yvvij ovk 
ébóvaró oi karep'yac8sivai, Mulier non po- 
tuit ab illo (sollicitationibus ac promissis 
iliius) Expugnari, Vinci, Permoveri, Per- 
suaderi. Xapód viov k«repryácag8ai, Sar- 
diniam insulam Subigere; In (regis) po- 
testatem redigere, vi. 2. m. 

Karépyew, lon. pro kareí(pyew, Pro- 
pellere, Compellere, Coercere. obs Tepi- 
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yevouévovs és ràs véas karéptav, In naves 
Compulerunt, etibi co&rcuerunt, Exscen- 
sione prohibuerunt, v. 63. f. N. xarép- 
yovres moAAbv ToUs 'A8mvaíovss, In an- 
gustias cogentes, Arcte prementes, vi, 102. 
a. N. 
Karepeikew, | Discindere, Discerpere. 
Tá Te éc0fjyros éxóueva. elxov, ravra. karn- 
pelkovro, iii. 66. a. conf. Karafpmyrbew. 

Karepei», i. q. karewreiv, l. Deferre 
nomen alicujus, Accusare. àAAd seas 
abrbs éyà karepée mpbs Tbv Mdyov, iii. 
71. extr. 2. Declarare, Ingenue profiteri. 
müv eis a kareiptjcerai (9m époU) roAüts, 
vi. 69. a. 

Karepeireiw, Diruere, Destruere. karà 
yáp gv (Tàv TÓMww) épetme: mÜp 7€ kal 
ó£Us " Apns, vii. 140. m. in Orac. 

Karepieiw, vide Kareipbew. : 

Karépxes0m, 1. Redire in patriam, 
presertim, post exsilium. ef kws KüT€A- 
8oiev és Tjj» Éécvr&y, v. 30. a. m. (conf. 
kaTiévau, 4 kdreiu.) 2. karépxerai ó 
Neixos, Descendit, Defluit Nilus zn agros ; 
nempe, postquam. auctus exsuperavit suas 
ripas, i. 19. a. m. 

Kareóxeatai, Precari, in bonam partem. 
ác. oic Tlépomai karebxeraa eb *yiveaQa. 
kai T& BaciAét, i. 132. m. Absolute, kar- 
evu£duevo:, Deos precati, ii. 40. a. el iv. 
172. f. 

Kareótag0m et karáptas0c subinde a 


' librariis confusa vide supra voce. Kardp- 


xeo8a4. 

Karevexéegóm,, Laute epular. éyj- 
cayres rà kpéa karevexéovraa, 1. 216. m. 

Karéxew, 1. Potiri. tva karácxm TÀ 
ev Xáuo mpfryuara, iii. 143. f. Tà xpfiuara 
Xdjuos àyip karée xe, iv. 43. exír. néAAov 
Th» àkpómoMw karacxhcew, v. 72. m. 
karag xóvres ravra và xwpía, Locis hisce 
Potiti; Occupatis bisce locis, vi. 101. a. 
cum Var. Lect. et Not. Tum in Medio: 
karacxés0a. và xpípuera, Sibi retinere, 
Intervertere pecunias, vii. 164. f. —— 

2. kwréxew wà videtur significare 
Detinere, Morari aliquem, in illis verbis 
karéxav TOXAbv ToUs ÉAXovs, vi. 129. a. 
Certe Passivum, év0a?ra  karexópevot 
haud dubie valet, lbi morati, Detenti, 
Retenti, viii. 117. a. 

3. TroUro karéxei abri» (in Pres. tem- 
pore) idem valet ac otro karéAage vel 
kare(Amóe abrbv, Hoc illum tenet, Hoc 
illi accidit. Kpoios émvvüdvero Toiabra 
karéxovra robs 'A65vaiovs, i. 65. a. raUra 
mpórepov éyevyóávee rüv róre juv. karexóv- 
Twv, vi. 40. exir. karaAáuBave Bé juv 
ÉAXAa rüv karexóvrev TpmynáTrov xaXe- 
mórepa, vi. 40. a. 

4. Karéxev tel karíaxew Th» vija, et 
nude karicxew, aut karacxeiv, Dirigere 
navem, Adpellere, vide infrain Karioxew. 
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Karn'yéeg6as, (Ion. pro. ka0myeia0a:,) 
Praire, Ducere, Viam monstrare, Primum 
instituere aliquid, ef Praeundo docere. 
Construitur cum Dativo persone : 3) Tui 
MuATiOn kammyijsaro, Timo Miltiadi viam 

. monstravit; Docuit eum quid esset fa- 
ciendum, vi. 135. a. m. coll. cap. 134. 
a. m. karmyéovro oi XkÜ0c oic TIépanat 
és robs xópovs, és rjv aerépnv, Proive- 
runt Persis et quasi. duxerunt illos, iv. 
125. a. m. et cap. extr. és robró cdi Tb 
xwptov kurmyfjaaro "Ymmígs, In hunc cam- 
pum Duxit illos Hippias, vi. 102. f. 107. 
a. karsyyicac0aí cd. émi vàs '"Adíüvas, 
Monstrasse illis viam quz Aphidnas fert, 
Viam illis preivisse ad Aphidnas oppidum, 
ix. 73. m. 

Alibi absolute ponitur, nempe subin- 
tellecto Dativo persona. 8éta. (scil. ab- 
TOS) €kacTa kal karawyfjacÓcm, Cuncta 
monstrare et Vi: ducem esse, iii. 134. f. 
oi karmyeóuevo. (nempe avrQ), Viz duces, 
vii. 130. a. obkért Tbv. abrv kóoov kar7- 
»yéero, Non amplius eodem ordine Przivit, 
ix. 66. f. oí OnBaio aiel kammyyéovro uéxpi 
páxns, ix. 40. f. 

Karwyéec0a. cum Dativo persone et 
Aecusat. rei: ÉAXas armwyeóuevol. adu 
ó0ovs, Ducentes illos per alias vias, ix. 
104. f. 7b &pua adu karmyfjraro Yáppuov, 
Scopulum illis Indicavit Pammon ;. Viam 
illis monstravit qua vel accederent ad sco- 
pulum, vel illum tuto preternavigarent, 
vii. 183. b. Tj» &rpamrbv rar «v oi MqAiées 
OeccaAoi. — kommyfmovro  (Preiverant, 
Praeundo monstraverant) él éwxkéas, vii. 
215. m. 

Cum Accusat. rei, omisso Dativo per- 
sone, significat Primum instituere ali- 
quid; e£ Przeeundo docere alios. 7j ab73j 
ywi—xpneTüpuv  Korwyfsaro, Primum 
instituit oraculum, ii. 56. f. rbv $aAAbv 
Ty Aiovóc'« Teumrópevoy MeAdjurovs éco ó 
kamTYyncduevos, kal àmb Tobrov pafóvres 
oLeüg.—oi "EAAsves, Phallum in pompa 
Bacchi circumferre Primus instituit (Do- 
cuit) Melampus, ct ab illo didicerunt 
Graci, ii. 49. a. m. Ibidem paulo ante 
dixerat, "EAX201 MeAdyurovs éo7l ó ébyyn- 
cápevos—TAv Tojwmv To) $aAMoUv.  Ea- 
dem vero notione eliam cum  Participio 
construitur: o)k aUTbs karwyyfjrop.as vópov 
Tóv8e €v uiv vi0els, vii. 8, 1. a. 

Kormyeuóv, óvos, ó et 3, Qui. prait, 
(Dux vic.) ol rormwyeuóves T5s ó00U, vii. 
128. f. 197. a. $avijval oí r&v kak&v 1yye- 
uóva, Hanc mulierem adparuisse ei (a diis 
ei missam. esse) Ducem malorum, Quze ei 
viam monstraret qua se perditum iturus 
esset, vi. 135. f. 

Karwyopéew, 1. Declmrare, Indicare, 
Arguere. ajrb korwyopéet Tb olvoua ds 
éai 'EAXqvikbv, Ipsum nomen declarat se 
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esse Grecum, iii, 115. ».. 2. karmyopéeiv 
Twbs, Accusare aliquem ; et pleniore dic- 
tione, karmyopéew Ti rwbs mpbs Tiwwà, pro- 
prie Denuntiare apud aliquem factum ali- 
cujus, id est, Accusare aliquem apud 
alium. xaerwyópeov 00 'AXeEdvüpov, et 
mox, kerTwyópeov 8e ravra (scil. abrob) 
Tpbs ToUs ipéas, ii. 113. f. mapeóvrev TV 
cvupdXov. karmyopéew, Prasentes accu- 
sare socios, viii. 60. a. Videtur vero etiam 
karmyopéew Tw, pro rwbs, usurpasse He- 
rodotus: nam pro eo quod vulgo legitur 
oU mapeóvros kar'yopéwv, Absentem accu- 
sans, vii. 10, 7. m. suspicari licet veram 
esse scripturam, quam probati pra;ferunt 
codices, ov vrapeóvr. karzyyopéev. vide Var. 
Lect. et Notas. 

Passivum : a$écov ueydXos karmyópyro 
umbtCew, Vehementer accusabantur favere 
Medis, vii. 205. f. 

Karfryopos, ov, ó, Accusator, Delator. 
cwivewe unbéva karfryopov "yevéa0at, viii. 
88. f. obk &AAos éucU kuriryopos ÉaTau, 
ina ds f: 

Karjkew, 1. Pertingere, Pertinere, us- 
que ad mare, ad fluvium, etc. karfjkovres 
ézl 0dAaacav,iv. 171. v. 49. 7n. karíjkovat 
enl morapbv, iv. 178. a. ópos uéya. és 0á- 
Aaccav karTkov, vii. 29. m. ébfjAveis és 
OdAarTav karíjkovca, vii. 130. «. 

2. Tà karfkovra Tpiy/ynora sunt Res 
quie ad nos pervenerunt, quae nos attin- 
gunt ; e£ notione magis generali : Res quz 
acciderunt ; Res presentes, Presens rerum 
status. Aéyovres srepl Tv kormkórrov i. 917. 
m. Trà kaTíkovrTá éoTi ToiRUTa, v. Á9. a. 
ri roiv. koríjkovc mpíyj.act áOe mou éo. 
c't eivai £Ae*ye, viii. 19. m. 40. m. 102. a. 

Karfkoos, ov, ó, 1. Auscultator. kerá- 
como. kal karfjkoo,, l. 100. extr. N. 2. 
idem quod bmífjkoos, Subditus, Imperio ali- 
cujus subjectus, Dicto audiens. Cum Ge- 
nit.: écav otro, M3j0wv. korfjkoo,, i. 72. a. 
Hepcécv, i. 143. a. v. 10. exír. eóvres 
Míve korfkoo. 1. 171. a. Cum Dativo : 
Kpoíc Tav karíkooi, i. 141. a. al ot 
jjrav Távres karíjkoot, iii. 88. a. Absque 
regimine: ob BovXouévov TÀV TOMwUyTÉGV 
karqkómv eri elvoi, vii, 155. a. m. ubi qui- 
dem subintelligi poterit dativus avrois, aut 
genitivus abràv, Parere illis. Conf. Kara- 
Kobeiv. 

KargAoyéav, i. q. àAoryéav, Contem- 
nere, Spernere, Nullam rationem alicujus 
habere. saTgAóynoe Tobrov TOU Xwpíov, 
Nullam rationem hujus loci habuerat, i. 
84. f. N. rbv vóuov karqgAóynae, Sprevit 
legem, i. 144. m. f. H«c ad thema Kara- 
Aoyéew refert Schneiderus ; cui ultro ad- 
sentirer, nisi iii. 121. 5. communi libro- 
vum consensu legeretur abrv karqAo'yéov- 
7& Tà 'Opoíree mpíryuaTa. — 

Kar)pps, ó, 3, Pene instructus, rebus 
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necessariis instructus; presertim de Navi 
remigio et rebus omnibus ad navigandum 
instructa. elye -Aoiov karijpes éroiuov, 
viii. 21. a. Conf. viros doctos ad Hesych. 
voc. Karípm. 

Karjs8a, (lon. pro ka8700a:,) Sedere. 
kaTfj&evos $m TQ oUpei, In imo monte 
sedens, viii. 90. f. xar/áuevos év rjj TdLu, 
Sedens suo in ordine, ix. 72. m. N. éy 
AeAóois: karfjuevoi, Delphis sedentes, 
Dum Delphis sedem habebant, v. 63. a. 
Presertim de his qui Otiosi sedent. Éxcv 
Dvajuv Tocaór5v káB8nca:, Tantis instruc- 
tus viribus Sedes otiosus, iil. 134. a. év 
TobTe TQ Xpóve karfjevos, Quietus ma- 
nens, non se movens, ix. 56. a. Kpoizos 
éml DBóo Érea év mévÓci ueydA karisTo, 
Ingenti in luctu Desidebat ; nempe, nec 
ullas res gerendas suscepit, i, 45. ertr. 
(aliis i. 46. a. et ibi quidem vulgo ka0cTo 
legebatur. Vide que in Var. Lect. monita 
sunt.) Huc pertinet dictio ista, ék coU 
uécov karzjc8ac, E medio aliorum secedere 
et seorsim sedem capere; Ab aliis sese 
separare, nec illorum rebus sese immis- 
cere, Neutrarum esse partium, iii. 83. f. 
cum Var. Lect. et Not. iv. 118. a. viii. 
73. extr. 

Sed et is karijo0a. dicitur, qui Occu- 
patur in arte sellularia. Sic de his qui in 
Arte condiendi cadavera occupantur, eic 
9€ ol éx abrQ roUTo karéarai kal Téxvqv 
Éxovci rabrmyv, ii. 86. a. N. ubi karéara: 
(Jon. pro ká6nvrax) Latine Constituti sunt 
reddiderat Valla, quod. et noster typotheta 
ponere debuit, qui verbum constituti fe- 
mere omisit, sed. poterat karéaro etiam 
d Sedent reddi. Conf. mox Kar- 

ew. 

. Karibés8a;, l. Conspicere. Tobis £c — 
oUk oiá Te kariBég0ai, vii. 208. m. 2. In- 
spicere. £upfjmavra Tàs Tpíxas karibéaÓo: 
és Th» keiaMyr, v. 35. f. 

Kariéva,, a. Presente Káreua, 1. De- 
scendere. óveí8ea karióvra àv0pómo diAée 
éravá'yew Tbv Óvubv, Contumeliosa verba, 
que in aliquem conjiciuntur et in pectus 
ejus Descendunt, solent iram hominis ex- 
citare, vii. 160. a. 2. Redire in patriam 
de exsilio, meipdjuevot kariévat kal éXev8e- 
poUv Tàs 'A0fjvas, v. 62. m. bmb ràv kari- 
óvrav Zapgíev, ii. 45. f. 'HpakAeiba. kar- 
ióvres és IIeAomóvvgoaov, ix. 26. a. 

Kariévai, a. Pres. Karígja, Demitto. 
káAov kareivai, Demisisse funem, ii. 28, f. 
karíe: (Demittit) exotve ovpíba, v. 16. 
m. f. &ykÜpas kaTTkav Tepiufkeas, vii. 
36. a. Passivum: karieuévmv karameipn- 
Tnpínv, ii. 28. extr. 

Karíeg0at, a Pres. karíeuai. Idem fere 
ac simplex íec8ei, quod vide supra. lre, 
Tendere, Grassari. 7j erparqAacín—karíe- 
T0 és rücav T3» 'EAAdÀa, vii, 138. a. 

Lex. Herod. 
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Karítew, 1. Notione transitiva, Collo- 
care, Constituere, Jubere aliquem sedere. 
Kdrice (i. q. ékáriae) abrbv é*yybs éovroU, 
i. 88. a. N. (ubi nonnulli quidem xareice 
auí káreiwe). kárwov $vAdkovs, Adpone 
custodes, i. 89. m. Érevra &AXovs kdrigov, 
iii. 155. m.f. 3v Ov'yarépa éevroU karícat 
€m' oikfjuaros, Jussisse eum filiam suam 
Sedere in lupanari, ii. 121, 3. a. 126. a. 
Conf. Not. ad iii. 86. a. 

2. Intransitive vel Reciproce, Sese col- 
locare, Sedere. obre karítea» éri dj0cAe 
Év0amep Tpórepov mpokarifwv éBíkate, i. 
97. a. év rois: karíCovres üymabovraa, i. 
121. m. f. év TQ xari$jav 0póvo, budte, 
v. Z5. extr. 

[Kari&) una voce scriptum olün ix. 51. 
m. ubi nunc kaT' ip), recta ex adverso.] 

Karikerebew, idem fere quod simplex 
ikereóew, Suppliciter orare, In modum sup- . 
plicis adire aliquem. Constr. cum Dativo. 
&rikouévm 77) unrpl karikereve, vi. 68. a. 

Karvrmáteo0«, Perequitare, Equis in- 
cursare regionem. 7 ímTos TpoeA00Uca 
karvrTgaTO xópyv Tjj» Meyap(oa, ix. 14. 

Karipoiv, Consecrare, Dedicare. v 
obcígv abroU karipácas, Bona ejus Diis 
dicavit, i. 92. f. ofkgua t&v karipdcat, 
Unam zdem regi consecrare, dedicare, i. 
161. a. m. N. 

Karicrávai, Ion. pro kafwráva:, Con- 
stituere, Instituere, Sistere. Inde in Pas- 
sivo, et in Prateritis active forme passi- 
vam aut reciprocam notionem habentibus, 
Constitui, Institoi, Existere, Fieri; au£ 
Constitutum, Institutum esse, Stare, Esse, 

l. Activum. karézrrmae TÜpavvov elvai 
caia Tbv éwvro)?, Tyrannum constituit 
filum suum, v. 94. a. m. karacTíjcas 
&BeAQebv éwvroU Ümapxov elvat XapBlwv, 
v. 25. a. Urapxov év rà Aoplake karacTi]- 
cas Magkdápmv, vii. 105. m. Toirt ÉAAoict 
8íCqs0e karwrrdvai Tvpávvovs, v. 92, 1. 
m. f. t 
2. Aor. 2. karaarávres énl rovs Épxov- 
Tas, Constituti, Stantes, coram magistra- 
tibus, Ad illos introducti, iii. 46. a. e£ m. 
jTryóv. pav éml rà kow& T&v BafvAcvíev. 
karagTàs Be ém' abrà eic. iii. 156. m. 
kardgTrávrev cju e0 rGv mpmyuárov, Re- 
bus eorum bene Stantibus, bene Constitu- 
tis, vii, 132. f. e? ziv kal érl Tb &uewov 
karégT» (scilicet rà mpfrypara), vii. 158. 
m. Tís ae üàyé^yyon e moXéjuov épol karaaTij- 
yai, Quis tibi persuasit, ut hostis mihi Fie- 
res, i. 87. m. karéaTy ó 0ópuBos, Compo- 
situs, Inhibitus, Sedatus est tumultus, iii. 
80. a. 

3. Pret. perf. kal a$t uavrfiov Aibs 
karégrmke, Constüitutum est illis (vel, ab 
illis) oraculum Jovis; sive brevius, Est 
ilis, Exstat apud illos, Jovis oraculum, 
ii. 29. f. ubi quidem xarearíjke pm 
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codex noster F. quod fortasse ab Herodoti 
manu est, qui in hoc verbo (ut mox vide- 
bimus) utitur Plusquamperfecto tempore 
ubi Perfectum maluisses. | Sed. subinde 
etiam consentientibus libris omnibus repe- 
ritur tertia certe persona pluralis Preteriti 
perfecti, nempe karecoréaci, lon. pro xa- 
dec rci, quod. ipsum pro ka0eafjkact po- 
mitur. Sic vóuoi roiv. BaBvAcvíown otro. 
karegréag:, Hx leges constitutzee sunt Da- 
byloniis ; Hzc apud illos Instituta obti- 
nent, i, 200. a. üypei TG» kpokoOelAcv 
TOÀÀal] KkaregTéaci, Venandi crocodilos 
plura instituta sunt genera, plura genera 
sunt, ii. 70. a. oi utv ó$0aAudv imrpol 
karegTéagi, o Oe kepaAss etc. Alii ocu- 
lorum constituti sunt medici, alii capitis, 
sive brevius, Alii sunt oculorum medici, 
etc. ii. 84.f. &v 8e(yami ne'yáAo kareaTeà- 
Tes, (Ton. pro kaecráres et ka0egTokó- 
res) Magno in timore constituti, Magno 
in timore versantes, viii. 96. àv vüv kar- 
ecrera kócpuov Xraprefyyo:, Ordinem re- 
rum qui hunc apud Spartanos obtinet, i. 
65. m. f. Quos Trecentos viros rovs kar- 
ecredTras selegisse sibi marratur Leoni- 
das, sunt Cives treceni ex Lacedazmonio- 
rum lege ad hoc Constituti ut regem in 
bellum proficiscentem, tamquam corporis 
custodes, comitentur, Constitutus ille et 
legitimus virorum numerus vii. 205. m. 
Tà kaTcoTeOa, i. 59. extr. sunt Leges et 
Instituta quz in civitate valent. 

4. Plusquamperf. opovpj év abrQ (TQ 
Telxei) kareov]kee omo Aapelov, Presidium 
in castello Constitutum (Impositum, Loca- 
tum) erat a Dario, vii. 59. a. oict uv 97] 
KareoTikee ToAMwpk(], Contra hos igitur 
Instituta erat obsidio, Hi igitur obsideban- 
tur, i. 31. a. Sic kareoíjkeé api Teixo- 
pain eppupevearépn, ix. 70. a. 0s oi mplv 
3) BaciAeÜcai &vrioTacióTQS KkoreoTikee, 
Qui, priusquam ille regnum suscepit, ad- 
versarius ejus Fuerat, i. 92. m. f. Simili- 
ter kareovijkee ek vs i8elns AakeBaupoví- 
oi7t 7r0A€ju05, ix, 97. f. &v0a, Nívov àva- 
o'Tárov *yevoj.évov, rà BaciXifjia kareaTi]kee, 
Qua post Nini eversionem regia sedes 
Constituta ((Translata) erat, i. 178. a. 
Sed alibi idem Plusquamperfectum, in 
Latino quidem sermone rectius per Per- 
fectum preteritum aut per Praesens red- 
ditur. Sic, 90e ad vóuos kareoTijkee, 
Hc lex illis constituta est, Hoc institu- 
tum apud illos obtinet, i. 197. a. mon: 
constituta erat, aut obtinebat; mam se- 
quentia omnia verba, quibus id institutum 
exponitur, in Presente tempore ponuntur. 
Pariter 1. 132. a. ubi nos, codices nonnul- 
los seculi, karéoTqKe edidimus, ex aliis 
olim kareaíjkee editum erat, nec ita male 
fortasse, coll. Var. Lect. ad. locum supra 
eitatum, 31..29. f. Tertia plur. Plusq. 
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karécracay, Ton. pro kareorfjkecav, Con- 
stituti. erant. xarécracav éri mpórepov 
Ürapxoi, vii. 106. m. év Belgari. ueyáAg 
karécacav, vii. 138. b. 

5. Passivum, Prasens, és ràvrà xarí- 
crara,, In idem (quod ante fuerat) Con- 
stituitur, In pristinum habitum Restituitur, 
iv. 105. f. ere óuiv 6 Aóvyos obrw pocdr- 
775 karlararoi, Quoniam hec conditio ita 
ardua Fit (Est, Accidit) vobis, vii, 160. 
m. f. ravTà. uérpa karíorarau, Eadem ra- 
tio Est, Essesolet, iv. 198. f. Pret. Im- 
perf. és $óBov kariwréaro, (pro kaiarav- 
To) In timorem Conjiciebantur, viii, 12. 
m. Pret. Perf. vóuo: abroivi Gc kare- 
eTéara,, (Ion. pro ka0écravraw) Leges 
illis sic Constitutz sunt ; His illi Institu- 
tis utuntur, i. 196. a. ubi nec male kare- 
eTéas. prafert noster cod. F. eadem mo- 
tione. 

6. Medium, abrol mpároi rÜpavvov ka- 
TacoT5cáuevo: mapàk c$íci abroi, (Ioh. 
pro Tapà uiv abroic;) Postquam vos 
primum apud vos ipsos Constitueritis vo- 
bis tyrannum, v. 92, 1. m. 0s c)» tn» 
kareaTíjraro &m' ép'yuv àvocwrdrwvs Qui 
vitam suam Instituit (i. e. victum sibi 
quaesivit; vitam sustentabat) ex opere ini- 
quissimo, viii, 105. a. (conf. Zóm.) olov 
Tpómov karacT3cdguevo: (Quo pacto Sese 
et res suas Constituentes ; Quamnam ratio- 
nem Constituendz suc reipublice ineun- 
tes) káAAuTa &v oikéoiv, iv. 161. a. 

Karíoxew, 1. Active, karloxew et 
karaag xeiv às vijas vel véas, et nude kar- 
io xew, karag xeiv, subintellecto accusativo, 
Dirigere, Adpellere naves, et simpliciter, 
Adpellere. (Conf. "Exew mun. 8.) és 
ZaAayiva karío Xe: às vijas, viii. 40. a. oi 
ÉAXoi karéoxov (scil. ràs vijas) és XaAa- 
uiva, viii. Al. a. és Tobrov TÜv ai*yiAv 
karac xóvres màs véas àvéjvxov, vii. 59. f. 
ó vavrikbs ar pars karéoxe r75 Mayvnalys 
xápns és 7bv ai"yiaAbv, vii. 188. a. kara- 
coxóvres ràs véas cjjs "Eperpukzs Xpns 
karà Tauóvas, vi. 101. a. Sed, quod ibi- 
dem moz subjicitur, kara xóvres 96 rara 
Tà X«wpta, id aliam habet rationem, de qua 
supra dictum est sub voc. Karéxeiw, num. 1. 

9. Intransitiva notione. Deferri, Dela- 
bi de celo. Aéyovei aéAas émi T)» Bobv é 
TOU obpavoU karloxew, kaí pav ék TOÜTOV 
qíkrew vy "Ami, iii. 28. m. N. 

Károbos, ov, 7, (Jon. pro xá0obos) Re- 
ditus de exsilio in patriam, i. 60. a. m. 61. 
f. v. 62. m. 

Karoikéeiw, à. q. oikéew, Habitare. kaT- 
olicgoe móXw ZáyiXmv, vii. 164. a. m. 

Eadem notione legebatur vulgo Pres. 
Pass. év roici ày0pdrovs karoiweia0at Aé- 
yovsi, In quibus aiunt habitare homines, 
i. 202. m. f. ubi mos, alios libros secuti, 
karoua0ac reposuimus, quoniam constan- 
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KarotwtZeiw. 


ter alias Preterito pass. ea notione utitur 
scriptor; qui, si vel maxime Presentis 
temporis formam adhibere hic voluisset, 
KaTOiKécoÜa., mon  karoweigOou, fuerat 
scripturus. &àmukópevoi és ToUrov Tbv xàpov, 
éy TQ vUv karolkmvras, ofkncav ToUrov, iv. 
116. m. Fwpvóvea oikéew, &Ec ToU Tlóvrov 
karoujiévov, '"Epó0euxww visov, iv. 8. a. 
abra. u£v (ai móAMes) év ij Kapín otiegvrau, 
Hz civitates in Caria habitant, Sedes suas 
Habent, Sitz sunt, i. 142. a. 

Karoikí£eiw Tiwà, Sedes adsignare alicui, 
Tobrovs karQkice és MéguQuv, i. 154. f. 
Et mox ibidem, otro: ey AiyimTq karowic- 
€5cav. 

Karowrelpew, Misereri alicujus, Mise- 
rari aliquem. karoiwreipas eeperlumv, iv. 
167. a. 

Karoikríteo0a:, Lamentari, Misericor- 
diam hominum implorare. xarourígero, 
$às orb Aapelov memov0éva:, iii. 156. m. 

Karóuvvc0m, Jurare contra aliquem. 
xaróuvvro Anpapíjov, vi. 65. m. éyó 5e 
karwjuvópmv, oauévng avrov oU kaAGs Toié- 
€iv, vi. 69. a. 7n. 

Karóveata:, Vituperare, Spernere. kar- 
óvovro (alii olim karávovro) Tbv "Auacw 
Aivyórrwi, kal év obbeuim polpmp ueyáAg 
3ryov, ii. 172. a. Conf." Ovea0a. 

KarovocOjvoi, i.q. karóveoOa.. wj ue 
Karovoa0js vpbs ràs AiBivas mvpapíóas, ii. 
136. f. 

KarómrecÓm,  Speculari, Explorare. 
Oyop.évous re T)» —kal vpbs raiT] Tà ÁAAa 
Karowoj.evovs, iii, 17. f. 

Karómras, ov, Ó, Speculator, Explo- 
rator. &üzocTéAAew karómTaGs, lii 17. f. 
fkere karómwTo Tüs €j5s &pxhs, ii. 21. 
m. qui karáckoro: dicuntur, cap. 19. a. 

Karopáv, l. Conspicere. karópa Ty 
piv ob Tb aTparómebov' Tb "yàp 6aw—oUk 
old re jv karibégOc,, vii. 208. m. 'A65- 
vaiovs *yàp ímb r&v ÜxBwv oU kerdpa, ix. 
59. m. 2. Inspicere. karopg 9€ kal Tàs 
Tpíxas ei karà $üciw Exe medvkvías, ii. 
38. m. 

[Karofpobéew, vide Karapobéav.] 

Karopóccew, Defodere. ef re o$éa (7à 

&) karà "7s karopiEovct, viii. 36. 
d. Ilepaéwv 8vdbeka. Cdovras érl kepaMjv 
karápvEe, iii. 35. extr. vii. 114. extr. 

Karopxéecóc,, Insultare. karwpxéovro 

karégkomrov Aapeiv, lii. 151. m. 

Karóri, pro ka8 0 Ti, Quatenus, Eo 
quod, Quoniam, vii. 2. m. f. 

Kaorox?], 55, ?, Detentio, Retentio. 
evjdoplv ToicUj.evos peydXmqv T) émvroU 
karoy3v Thv €y Zoócoiwn, v. 35. f. 

Karümepüe, Super, Supra. Tv kar- 
mep8e óBbv, Superiorem viain, i. 104. m. 
5 xdpn 1j karbmepüe, iv. 8. a. Toig. karó- 
Teplle "Agavpiev oucguevown, Supra Assy- 
rios habitantibus, i. 194. a. 7à karmepüe 
TÀjs Alarms, i. 5. a. T& karbmep0c 0npudns 
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ég1l jj AiBóm à. 8$ karimepÜe 5s 6npi- 
Bcos jáupos égTi, ii. 32. m, rà karbmep8e 
Tijs xépzs, Qua sunt supraillam regionem, 
iv. T. m. f. kopuoUs EóXmv émeri0ecav 
kamümepüe rGv ümAav ToU TÓVov, Super in- 
tentos rudentes imposuerunt etc, vi. 36. f. 
karimepÜe TQ ToAÉjp "yevéaOas Teyenréov, 
Bello superiorem esse Tegeatis, i. 57. a. 
m. T&v éxÜpQv karümepÜe "yevég0au, viii. 
60, 3. m. BovAópevos uaAXov Tà buerepa. 
karimepBe "ytven0a. 7) T& Tày 'EAA. mpfry- 
para, vili. 75. m. 136. f. 

Karvméprepos, 3, ov, Superior. karv- 
méprepo, TQ ToA€jup yeyóvesav, i. 67. a. 
TOÀAÀQ karvmepr. 1. 68. extr. éóvras TQ 
TOÀÉJup karvmeprépovs Teyegréov, i. 65. a. 
&s elbov karvméprepa TGv llepgéev và 
mpírypara, vii. 233. a. 

Hinc Superlat. Karvrépraros, Supre- 
mus, Altissimus. évy 77 karvmepráT] Tis 
ys, iv. 199. b. 

KarvrvoUv et KarvzvoUa8a., Obdormire. 
karvmvaga, lv. 8. f. karbmvece, vii. 12. 
Ff. &v koírn jj aj] karvmvàoaa, vii, 16. extr. 
ei y koirm Tfj eu karvrváaeus, vii. 15. 
extr. Tb Üveipov cQ EKéplm karvmvapnéve 
émigrày, vii. 14. a. 17. m. 

Káro, Infra, Deorsum. &eri &AAos kdreo 
vQbs, Est alia zedes Infra, Inferne, i. 183. 
a. T5 "Iovigs Tà kdo, Inferiora Ioniz, i. 
143. a. (Conf. "Ave, num. 3. et Not. ad 
iv. 18, 2.) éfímrovv éevrovs karà (sive 
&mb) ToU Teíxeos kárw, Deorsum sese 
conjecerunt, viii, 53. a. 

Superlat. Karérara, Neutr. plur. pro 
Adverbio karwráre, In imo, oi karórara. 
ésreQTes, vili. 23. a. 

Karcepocíg, 2s, 7 Jusjurandum quod 
contra aliquem interponitur. uerà à& TJ» 
karwj.ocimy éOieke avTOv, vi. 63. m. conf. 
Koropvüvaa. 

Kajkacgis, ws, ó, (nen. solum 75 Kav- 
Káciov ópos, ut i. 104. «ut ó Kaókacos, ut 
i. 203. et 204. iv. 12.) Caucasus mons. à 
mpbs Bopijv &vepov ToU Kavkáaios, iii. 97. 
m. f. Not. 

Kacis, 105, 7, Crematio. à» lpàv 7 
Kabgis, li, 40. a. 

KavxacOe, Gloriari. ebepyesipo: Ba- 
cia ob kavxfjem vbmepBaAés0a, vii. 
39. m. 

Kéyxpos, ov, ó, 1. Milium. «emépue 
Ücov kéyxpos TO jéya8os, Semen mag- 
nitudine milii, iii. 100. a. coll. cap. 97. 
a. m. et ibi Not. a-eipovat kal $akovs kal 
kéyxpovs, iv. 17. mh. f. €x Wéyxpov al 
anaápov etc. i. 198. m. vide infra in"Ocov 
7e. 2. Granum quodlibet. Inde Ova pis- . 
cium, que Granorum formam et magni- 
tudinem habent, kéyxpovs vocat Noster ii. 
93. a. m. N. 

Kebpíg, 75, 7h i. q. Tb mb Kébpov 
lXcupap, Cedria, Oleum cedrinum, éfieiet 
ék 775 koiAbms T). kebpimv, iis 87, m, 


Któpos. 


Kébpos, ov, 3;, Cedrus, arbor odorata. 
éreàv robs kAveTijpas mAfjrwvrai TOU &mb 
KéBpov &Xeljaros *ywouévov, ii. 87. a. ubi 
vitiose olim &mb ToU kébpov. (conf. Kebpim.) 
TJj5 kvrapíacov kal kéBpov kal. AuBávov Eó- 
Aor, iv. 75. m. 

Kéeaüai, (commune keia0at) 1. Jacere. 
T9 àv méop, kéerai, iv. 62. extr. Sic de 
Mortuis: émeipqoopévovs rbv xópov év 7 
Kéovro 'Opéarzs, i. 67. m. év Tfj éevrüv 
Kéea 0a. &roDavóvras, iv. 11. m. f. ix. 105. 
Jf. (ubi quidem keia8a, non kécata«, preter 
morem Herodoti.) 2.Positum esse. év 79 
vq kAlvm kéerai, i. 181.f.. év ror TO 
xwpiq kéeras xaAkfiiov, iv. 8l. a. m. Et, 
Situm esse, ubi de Oppido aut de Regione 
agitur. TÓAis kéerau év meDÍp peyáAo, i. 
178. a. m. 3j ' Arruci] mpbs Vórov kéerat Tíjs 
Afjuvov, vi. 139. extr. Item, deStatu rerum ; 
si, ub probabilis, ita vera est Wesselingii 
conjectura, e€Ü keiuévev càÀv Tpwyudrav, 
vii. 102. m. 3. idem quod pokéea0o, 
Propositum esse. &e0Xov keíuevov, Propo- 
situm certaminis premium, viii. 26. n. 
(ubi olim, mpoke(uevov.) &e0Xov &kewro 
pópiat Opaxpal, viii, 93. m. 4. Impositum 
esse, abi agitur de Nomine alicujus. 
fkdaTq a)bTéwv obvoua ob0tv kéerui, iv. 
184. a. TQ olvoua keirat (sic vulgo h. l. 
pro kéerai) Aípas, vii. 198. f. 5. De for- 
mula elcroua, keía0c supra in voc. EU- 
cou. dictum est. 

Keiüev, lon. pro ékei0ev, Inde, Illic. 
&rb T1]s keiÜev 68oU, 1. 122. m. 

Keibi, i. q. écel, Ibi. — kal kei&t avykv- 
Bebew 75 Afjunrpi, ii. 122. a.. ubi alii qui- 
dem kàkeiti. 

Keivós, o0, 3j, àv, Ion. pro kevbs, Va- 
cuus, [nanis. vq4er5cavras kewfjgt xepol, 
j. 73. m. et ibi Var. Lect. et Not. koitqv 
keiwiyv, (i. q. vulgo keveva) ii. 40. a. ubi 
conf. Var. Lect. &mikéaro, oi p&v kewol, 
oi 6€ $épovres etc. vii. 132. ubi in veram 
scripturam libri veteres omnes consentiunt. 
keiwrjgt TÓAust €merenóvres, v. 19. m. — Xó- 
para kei, Cenotaphia, ix. 85. f. ubi per- 
peram olim kowà edd. àudopéas keiwobs, 
viii. 28. a. ubi plures probati libri keveovs, 
mne sic quidem male. vide Var. Lect. et 
Not. 

Ketvos, i. q. ékeivos, Ille. keivov érifov- 
Aebeiv éuol, i. 209. f. ot uer" abrbv keivov 
trav Ookuueraro,, v. l7. a. émikaAéaat 
Ocobs ketyq, v. 93. a. TÍ keivoi &üéNovres, 
v. 13. m. iperáras kelvas vouitovres elvai, 
v. 82. m. keiva mávra, v. 1006. f. 

Keívws, i. q. éeívus, ékelvo mpómQ, Isto 
modo. ketves *yàp &àAAorpioUrat &pxi) 3] 3), 
és viv moiba, roUrov mepiioUca, i. 120. m. 

Kelpeiw, 1. Tondere. ceéas abrobs kel- 
povres, kai ToUs (mTovs, nempe in Luctu, 
ix. 24. a. Hinc in Passivo, Gua ifjóci ke- 
kdpüa, rs kepaAàs, ii. 36.a.— Aópovs kel- 
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povrai, (Tondent caput ita ut in raedio 
emineat crista) 70 uv uécov TOv TpUXGV 
&viévres aÜEec0a., rà Bt fvOev kal &vOcy 
kelpovres éy xpot, iv. 173. b. 

2. Cedere arbores, Vastare agros, Po- 
pulari. é&reipe cb oÜpos, tva rar] Otekly 
&maca 1) erpar(), Arbores et dumeta Exci- 
dens, quibus obsitus mons erat, viam pa- 
tefecit exercitui, vii. 131. Tobrovs éroXi- 
ópiceov kal Tiv "yv gdéwv fkeipov, Vasta- 
runt illorum agrum, vi. 99. f. és "EAevoiva 
érBaAóv, &keipe Tb Téuevos T&v O0c&v, Lu- 
cum Excidit deabus sacrum, ut aos cum 
Larchero reddidimus ; sive rectius, Popu- 
latus erat fanum, Valla interprete, vi. 76. 
f. N. mávra émébAeyov kai Ekeipov, viii. 
32. extr. 4 '"ATTuc] éke(pero ómb ToU «e- 
foU, viii. 65. a. ràv Onfaíev Ekeipe obs 
xópovs, ix. 15. à. 

KeAcetew, non solum Jubere, sed et Hor- 
tari. 40AAà keAeUmv, Sepe me hortatus, 
vi. 36. a. N.  Etibid. paulo post, eÜü rj 
marpl TQ éud cvveBoUAevaas, keAewy ab- 
Tbv etc. Suadens illi ut etc. 

KéAevua et KéAevcga, Inclamatio hor- 
tatoria, Jussum, Jussus. émakoósas T7 
mpár( keAebapart, iv. 141. om. N. ubi ke- 
AeUpari dant probi nonnulli codd. ob 7 
mpórq keAeDmpuaTi. TeibÓgevos, vii. 16. a. 
vbi iterum alii keXebuari. 

KeAevauocivg, i.q. kéAevsua. €k To)- 
Tov keAevguog)Uvgs, Ex hujus Jussu, i. 
157. m. 

KéAss, yTos, ó, 1. Equus sellarius, E- 
quus ad equitandum idoneus. JjjAawvov Ot 
kéA-qTas (fors. kal kéAmras) kal üpuara, 
vii. 86. ;n. 2. Celox, Parvum navigium 
velociter navigans. vepurímreiw o kéXra, 
viii. 94. a. et mox ibidem, rois àmb ToU 
KÉéATqTOS. 

Kevebs, i.q. keiwbs et ievbs, Vacuus. 
&uoopéas keveobs olim, nec ita male, ede- 
batur consentientibus plerisque msstis viii. 
28. m. ubi kewovs ex Arch. et Vind. rece- 
pit Wess. Vide Var. Lect. 

KevroUv, i. q. kevreiv, Pungere, Stimu- 
lis pungere. ràv 'Audgi0s vékvv ékéAcve 
icevrotv, iii. 16. a. 

Kévrpov, ov, 5, Stimulus. pdaermryes kai 
kévrpa, Fortune instrumenta, iii. 130. a. 

Kepattew, proprie Cornibus petere ; n- 
de, Veluti infestis cornibus incursare e£ 
Propellere ve] Dejicere ; Invadere et La- 
dere aut Perdere quolibet modo ; Vastare, 
Diripere, Exspoliare. of Aéorvres ràs kayfj- 
Aovs ékepáitov uobvas, lnvadebant, vii. 
125. m. ubi mox 7fjci kaufjXown.: émer(0eo- 
Qai, in, re eadem. Tl rovs ikéras uov éx ToU 
vqoU kepatteis, Invadis supplices meos et 
ex hoc templo Expellis,:i. 159. m. f. 
Nempe ille é£a(pee vois aTpovOobs, ut est 
paulo ante. b ràv AvbGv Éarv kepaltovras, 
Lydorum urbem diripientes, exspoliantes, 
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Kepagujia. 


i. 88. a. ubi paulo post, ovros ó $yiXos mó- 
My Tl» aj» biapráte: kal. xpfiuara Tà cà 
Quaopée. Similiter, rà oikía ToU Eelvov 
kepalsas jkeis, ii. 115. f. Et mobs yàp 


kAémras obk àviévat kepaiteo0ai Tà xpfjua- - 


Ta, li. 121, 2. a. m. In Pugna navali 
Navem hostilem kepai(ew dicitur is qui 
illam Rostro percutiens perdit. 'A65vaioi 
ékepditov ràs àvriaTauévas r&v vn&v, vili. 
91. m. 7b *A78os Tày vn&v ékepaitero, m 
'A&gvaíav 8:aó0eipóueyat, viii. B6. a. 

Kepaujiia, Tà, Fictilia vasa, Vit. Hom. 
32. m. 

Kepdjavos, », ov, Fictilis, Figlinus. és 
mÍÜovs kepanívovus (olüm Kepauéovs edd.) 
KaTeyxée, lii. 96. f. kA kepaulym, iv. 
78. a. 

Kepdguov, 75, Vasculum figlinum ; pre- 
sertim, Doliolum. &v kepápaiorv oivnpbv, iii. 
6. a. 

Képapos, ov, ó, Vas figlinum, v. 88. m. 
mepiaipée: Thy. képauov, Aufert, frangit Tes- 
tam, Vas in fusum inest aurum aut 
argentum, ii. 96. f. Collective Figlina 
vasa; presertim, Dolia. képapos écd"ye- 
Tai *Afjpns otvov 51s ToU reos, iii. 6. a. et 
ibid. paulo post, rávra Tbv képauov, et ó 
émiorréwv képaos. 

Kepabs, 3j. óv, Cornutus. 
iv. 29. ex Odyssea. 

Képas, 75, genit. képeos, Ion. pro képaos 
et képaros, Cornu animalis cornuti. epi 
TÀ képea, li. 88. m. f. oU ew képea, iv. 
29. a. képea Tpoa zv Bobs xáAxkea, vii. 76. 
Képea, orepi.e^yá8ea, vii. 126. a. képea ke- 
kpuóóra és Tb Cumpoc6cv, iv. 183. m. ubi 
moz etiam Genitivus, àv kepéev. 2. Cor- 
nu in acie instructa, Ala. ToU 8e£toU képeos 
$ryéero, v. 111. a. ToU képeos ToU érépov 
Tryepovebew aut Ápxew, ix. 26. m. f. éml 
TQ ÉT Képei, ix. 102. a. 3. Quid sit 
"Eri képas üàyd'yew às vijas, vi. 12. a. et 
14. a. (pro quo alii scriptores éri képes 
dicunt) declaratur in Not. ad vi. 12. a. 

Kepavvós, o0, ó, Fulmen. éx ToU obpavoU 
Kepavvol abToigi. ÉvémwmTOv, viii. 37. f. 
Conf. BéAos.  — 

KepavvoUv, Fulmine percutere. 7à bmep- 
éxovra (a kepawvoi ó 8ebs, vii. 10, 5. 

KepBaíveiw, fut. kepbavéew et kepbfjoew 
vel kepbfjreo0ai, Lucrari, Quzstum facere. 
Constr. cum Accus. uéywra—6k $opríov 
éképongav, iv. 152. m. éreáy t uéAA vai 
pofjcea8a:,— «i 9€ pmbev kepbfjneaBaa, iii, 


Épves kepaol, 


ke 
72. f. Cum Dativo vel Ablat. Meyápowt 
kepbavéouev qepieoUc:, Lucrabimur servata 
Megara, Lucrum ex hoc capiemus quod 
Megara fuerint conservata, viii. 60, 3. 

Kep5aAéos, Lucrosus, Utilis. kepBaAed- 
E (Apiv) ópoXoyéew Tq Tlépan, ix. 

»1:J. 

Képbos, eos, Tb, Lucrum, Quszstus. fva 

vi ériorráo ovra: képhos, iii. T2. f. iBim ve- 


213 


K7$eo8a:. 


puBaXAóuevos éevrg képbea, iii. 71. mt. f. 
€v képbei éxoieÜvro epiroigat rà o érepa, 
Lucro sibi duxerunt conservasse res suas, 
vi. 13. f. 

Képkovpos, ov, 6, Cercurus, leviorum Na- 
vium genus. TevrT0KÓvrepot Kal képkovpot 
kal imrmayaryà TA0ia, vii. 97. f. 

Képropos, ov, ó, 1j, (nisi rectius Kepró- 
uos) Mordax, Cavillatorius, Mordacia dic- 
ta projiciens. 6vcíncí Té c$ea (rà &ydA- 
para) kai xopoist keprójuo10t iAdmkovro, v. 
83. m. f. ubi paulo post, kax&s € Tryópevov 
oí xopol etc. 

KevOubv, Gvos, ó, Latibulum, Latebra. 
KevOndyw Ki8aupvos, iv. 141. m. in Orac. 

KeóaAaíoua, Tb, Summa collecta, Uni- 
versus numerus. TévTe uvpidbov (site rec- 
tius, nvpidBes) vb kejaAaleua T&v "yvvai- 
Küv cwv1jA8e, iii. 159. f. ibique Var. Lect. . 
et Not. 

KeóaA3, 7, Caput. Formulas r3» keóa- 
A3v kómTenÓat, rXrjaaea8ai, rTUmTeaOat, vi- 
de in adjunctis Verbis. 6g keóaA; àva- 
uáLas óépe, Meo capite penam luo, i. 
155. m. N. ob9evbs éuóxov keóaATs "yeb- 
cerai, ii. 39. extr. nempe et Olerum mo- 
minantur kejaAal, quibus vescuntur om- 
nes. 

Kj vel K7, (Ion. pro v5) Qua via; 
Quorsum, Qua ratione. cxoréew xpij rav- 
Tbs xpíjuaros Tijv TeXevriv kj &roBijoerau, 
i. 32. extr. ékapaBókeov Tbv TÓAegov kj 
&roBfjcerai, viii. 67. a. : 

Ka, enclitica particula, 1. Aliqua ra- 
tione, Quodammodo, Fere. Tavra uév vvv 
oUrcw kr (i. q. oUrw ws) éyévero, v. 22. f. 
TaUTd km Aeyóvrov, Hec fere dicentibus 
illis, v. 40. f. Eadem notione, per pleo- 
nasmum, cum particula uáxwrra jungitur. 
xüpos karà BovroUv uaAuTá kj keíuevos, 
ii. 75. a. eraBlovs udAigTd. km TobTovs és 
óyOdkovra, viii. S. m. f. Similiter, iv. 86. 
a. et viii. 31. m. Rursus, àybpàv udi rá 
kn upto, viii. 65. a. N. : 

2. Videri poterat subinde idem signifi- 
care ac vov, Alicubi. (Conf. "Oxm, num. 
2.) ol xv (aut ob ky) pórc amor Cxov- 
Tes, Haud procul alicubi speculantes, v. 
13.a. Sic, obxd €va ky avrov Bet elvai Tbv 


Auuéva, Nequaquam unum solum Alicubi 


habere oportet talem portum, ex lectione 
cod. Arch. vii. 49, 1. m. f. Sed hoc qui- 
dem loco ky plerique codices ignorant, ac 
videtur illa vocula temere irrepsisse. Pri- 
ore vero loco possis intelligere, Haud ad- 
modum procul: quod tero ibi obxl contra 
plerorumque librorum fidem recepit Wess. 
id quidem mihi se adprobare non potuit. 
K45ea6at, Solicitum esse, Curam gerere, 
Cum Genit. &yeU col kfjbovrai, i. 209. m. 
ubi knbéara: habent codd. nonnulli, qua 
de script. vide que in Var. Lect. monui. 
kalabrbs kai rw hw «fbeuci,, Qui mibi 


Kyóevew. 


cure sunt, iil. 40. a. m. €i 4j ueyáAes 
éxnbóumv cwvamácmqs T3s 'EAAdOos, Nisi 
vehementer essem solicitus de universa 
Grecia, ix. 45. a. &s 93) cpoOpevos avro, 
vii, 17. m. viii. 148. m. Item cum pij par- 
ticula; jJ &móAwvroa. kmbópevos, Curans 
me perirent, vii. 220. a. 

Kq8ctev, Lugere, Justa persolvere mor- 
tuo. Hinc 'Amokqbebew, ix. 31. a. quod 
vide suo loco. 

K7)5os, eos, 5, 1. Adfinitas, vii. 189. a. 
c. 2. Luctus, Exsequim. G&ua kfoei, Si- 
mul atque incidit Luctus, Si:nul aliquis de 
familia mortuus est, ii. 36. a. — . 

KoAwvíjiov, T0, e£ KgXovfjiov, (Ion. pro 
KqgAévetov aut. KzAóviov) Tolleno, Ma- 
china qua e fluvio aut e puteo hauritur 
aqua ad irriganda arva. ó oiros, xepoí ve 
kal kyAcvmntow: àpüóuevos, i. 193. a. cum 
Var. Lect. e£ Not. | àyrAéeroa imnXorvrite, 
vi. 119. m. ubiin Var. Lect. adnotari de- 
buerat kqXovíe per «e longum exhibere co- 
dicem F. et hoc ipsum superesse in vitiosa 
scriptura kowwvq codicis Pd. 

K jpvyua, rb, Praeconium. k/jpvypua émoi- 
jjravro, sequente Infinitivo, viii. 41. a. 

Kpvkqtq, 3, Munus praconis, Legatio. 
T0ic. (TaA8vBiov &ro'yóvoiwnt) ai knpvicqtac 
ék Zmáprys mücai "yépas Oé0ovro, vii. 
134. a. 

Kopurjiov, T5, Caduceus, ix. 100. a. 

KZpui, vkos, ó, Preco, Legatus. Sic 
idem homo et kfjpu& et. àmóooAos promis- 
cue vocatur i. 21. a. kfjpuka. épvOpbv, Le- 
gatum vel Preconem rubrum Pyíhia in 
erac. dixit Navem minio tinctam, iii. 57. 
Jf. et 58. m. (Mendosa scriptura k5pvE, 
pro kfpvl, iv. 127. extr. temere ex ed. 
Wess. et Reiz. in nostram migravit.) 

Kqpóccew, Praconan. xpfjiera ajyToU 
«n)puyccópneva vmrb ToU Omuíov, Bona illius 
per publicum preconem (venumdata) vi. 
121. f. i 

Ki0óv, Gvos, ó, (Ion. pro xeràv) 1. 
Tunica. ác kiÜGvi. ékDvouéve cvvekbUe- 
Ta. Kal 73v ai0À *yvv?), 1. 8. f. Ionicee mu- 
lieres Aíveov kiüàva gestabant; v. 88. f. 
Babylonii'xpéovra i£3vi To05vekét Awép* 
tal ém TroUrov lAXov eiptveov ki8va, érev- 
Oóve, i. 105. a. ZEgyptii évOebókaci xi- 
6Qvas Miwéovs Tepl à aéAca. Ovaavwrovs, 
ii. 81. a. eipiwéovs ii0Gvas gestabant Cili- 
ces, vii. 91. a. xiüQvas )mob0)vew oici 
€(uaci, 1. 155. f. Tobis riüQvas karecppt- 
£avro TüvTes, viii. 99. s. éwbbs xiva 
p.eyav, kal kóXmov ToADv KoerGAvTÓJLeVOS 
TOU ki0Gvos, vi. 125. m. 

2. Ki0àv, i. qQ. 0ópnt, Lorica, Thorax. 
0cobs émóuvvpa, p3j uev. Tpórepov ékbicac- 
Oni Tbv €xev ki0Gva koraffjropoa €s "Im- 
viqv, plv àv etc. v. 106. f. ubi cby ki8Qva. 
vectius utique Loricam, quam "Tunicam 
intelliges. ki0Qres xeipiwrol Aemí0os oi- 
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8npéns, Gjuv ix8voeibéos sunt Lorice mani- 
cat:e squamatee, vii. 61. a. N. quas easdem 
poterat etiam. 86ípmkas AemiberoUs vocare 
sicut ix. 22. m. uli ri0va $owítceor Tu- 
nicam puniceam dicit, lorice superindu- 
tam. (conf. Aenís.)  Quosnam rexécv ii- 
0Gvas dicat Noster vii, 139. a. infra sub 
voc. Teixos videbimus. 

Haud immerito suspectum est vocab. 
kiüàvas, quod vi. 90. m. vulgo legitur, 
ubi kvrápias corrigunt viri docti. Vide 
Kírapis. " 

Kíc, ZEgyptiacum nomen olei cujus- 
dam, ii. 94. a. N. 

Kbu£, uos, ó, Cilix. Fem. Kbueca. 
éméreoov vqvol KiAÍaonot, lmpetum fece- 
runt in naves Cilicienses, viii, 14. f. 

KiAAÓpia et KiAAukópiou, vide. KvuAAD- 

LOL. 

i Kuwóbvvebew, 1. Periclitari ; In Periculo 
esse. Constr. cum Infinit. bv. vavrubv 
aTparbr kivOvveüce. àmofaAéew, viii. 65. 
mi. &àroAéo 0a. kuwOvrebgei, viii. 97. a. Cum 
mepl prepos. Tepl éketvns (5js TleAomovv.) 
kiwOvvebew, vii. 74. f. Cum JDalivo. 
émeày uéAAwci kiwDuvevew TW Wuxi, vii. 
209. m. 

2. i. q. Gokéew, Videri. kwBvvebovat oi 
üvOpwrot oro: "yónres elvat, iv. 105. f. 

KívOvos, ov, ó, Periculum. íyBvvov 
&vaAaBéc0m, cv àv ó mar)p bmob)vew 
KeAeUp, Periculum suscipere, subire, iii, 
69. a. kiwbivovs àvappurréovres, Pericu- 
lorum aleam jacientes, vii. 50. m. f. 

Kuvécw, Movere. càv xprija eklvee, 81- 
BdAXcv etc. kal moiéwv Gmravra Ümos etc. 
v. 96. a. Q3 tiwéew (Loco non movere) 
Tby üvüpiávra, i. 183. f. tuvfjcovrá vi TÀv 
&vfyrev, Moturum (Novaturum) aliquid 
quod moveri non debebat, vi. 134. f. »ó- 
pou kie (sive polius Kuwvéer) márpia, 
Mutat instituta patria, iii. 80. f. 

Kuvdjpov, Cinnamomum aroma, iii. 
111. 

KiprGv, Miscere. ripy& kpmr?pa olvov, 
iv. 66. a. 

Kírapis, 10$, 7, Capitis tegumentum 
aliquod. apud. Persas, e£ si vera virorum 
doctorum conjectura, apud. Cyprios etiam. 
Nempe apud Pollucem x. 1711. legitur, 
*HpóGoros 8€ kal kírapw elpgke. atqui nus- 
quam in Musis hodie id vocab. comparet, 
Sed suspicari cum Pavio et Larchero licet, 
kvrápias scripsisse Herodotum, vii. 90. m. 
ubi hodie ki&àyas legitur. Vide Var. Lect. 
et Not. 

Kíov, ovos, 3j, (Ion. pro ó klev) Colum- 
na. Tv kióvev ai To0AAdl, i. 92. a. Repe- 
ritur iamen hoc momen apud eumdem 
Nostrum in Masculino etiam genere: 
ToUro (Tb ópos) Tbv kíova ToU obpayoU Aé- 
yovcsi, iv. 184. f. misi ibi rectius olim 
editi et nonnulli mssti bri Articulign 





"Xxóvra, ii. 83. a. 
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KAatetv. 


omittunt, quem quidem longe plurimi et 
probatissimi codd. praeferunt. Vide Var. 
Lect. et Not. 

KAateiw Aéyo, nempe coi vel ot, Plorare 
te jubeo, Abi in malam rem, iv. 127. f. 


KAegbov, vide KAnOdv. . 

KAeiwüs, » bv, lllustris. uvzue TÓ0€ 
xAcwoto Mevyiería, vii. 228. f. in Epigr. 
BasiXebs kAeiwoio Kopíyüov, v. 92, 5. in 
Orac. 

KAéos, éeos, b, Gloria. uévovri kAéos 
p.éya exebrero, vii. 220. a. m. kara0éc0at 
xAéos, vii. 920. f. ix. 78. a. 

KAémrew, Furat. Imperf. kAémreoke 
&v, Furabatur subinde, ii. 174. a. Passiv. 
kXej8évrav r&y àyaNudrwv, v. 84. a. Sed 
valet etiam KXérreo0o« idem fere ac kXém- 
rev 73» óbov, Carpere viam. Tb vpócc aic 
xAerrópevos, vii. 49, 2. ubi Wess. in Not. 
intelligit, Ulterius semper furtim profectus, 
mos: lmprudens semper abreptus; nempe 
adjicitur ibi, nam felicitatis nulla homini- 
bus satietas est. 

KApbv, et KXenbóv, óvos, 7j, (a verbis 
kXéto et kXfCo, conf. Eustath. ad Odyss. 
o. 116. et Damm. Lexic. Etym. p. 1191.) 
idem atque 1; $fjun, nempe Fama quedam 
mirabilis, Dictum ominosum sive in bonam 
partem sive in malam. 6 utv 75 kXenbóri 
ob0tv xpedpuevos, v. 12. f. ubi paulo ante 
dixerat, érereAéero T9 KAcopévei 4j fum. 
Rursus, quod ix. 101. f. ait 7 kAybuv 
abr cdi écémraro, refertur ad id quod 
cap. 100. a. dixerat, $fjum ax écérrraro, 
et 4j Qum BijA0é adu, rursusque 1j fium 
€A8oUca, cap. 101. a. m. Memoratur etiam 
aliquis Quzsivisse nomen alterius kAgóvos 
€lvekev, Oiminis causa, mempe, ut ex re- 
sponso caperet omen, ix. 91. a. 

KAmlev, (Ton. pro kAetew,) Claudere. 
Vide ' AmokXmtew et ' EykXTitei. 

Koujttew, idem ac kNgtew. — Vide 'Amo- 
kt Cei, "EtkXvtCew, ZvykNmittew. 

KAris, (00s, 5, Clavis. Hinc KAmtoes 
Tís Kómpov, Claves Cypri, nomem Pro- 
montorii cujusdam, v. 108. extr. N. Conf. 
ibi Larch. 

KAjpos, ov, ó, 1. Sors. €va—kATjpy a- 
2. Predium, Ager 
quem quis possidet. $8eípev T&v Xvpiwv 
Tobs kAfjpovs, 1. 75. a. — Quos &ypovs dicit 
scriptor, ix. 94. m. eosdem continuo deinde 
kaAAÍaTOvS kAf]povs vocat. 

KAnpoüv, Sortiri, Sortem Ducere. kAq- 
páàvai éml ovi; et. éml étóbo éx fjs xópns, 
i. 94. m. f. (conf. HiáAAea8a.) 

KAm«poUxos, ov, ó, Colonus, cui ager 
Sorte obtigit. rerpakuwxtALovs kAzpobxovs, 
v. 77. a. m. Hinc KXgpovxéew, Colonum 
esse. ToUs rerpakw xiAovs KkApovxéovras, 
vi. 100. a. 

KAíBavos, ov, ó, Clibanus, Furnus, Olla, 
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«dut tale quoddam Vas culinarium. éy kAi- 
Bávo mví£avres, ii. 92. f. quo de loco vide 
qua ad verbum Yiytyew notamus. 

KAÍívew, Inclinare, Reponere, Collo- 
care in Lectulo vel Adsignare sedem in 
Lectulo. ob xwpls érarépovs kAiveu, Hos- 
pitem non Collocasse (Adcumbere epulis 
jussisse) utrosque seorsim, ix. 16. a. ubi 
quidem alii kXivai intransitive accipiunt, 
Discubuisse, qua notione videtur kXi8fjva: 
aut kAuwOsve scriptum oportuisse. Vide 
Not. 

Formulam ó $xiws vel 5 muépn kMvei 
ex Herodot. ii. 104. citat Schneider in 
Lexic. Crit. At ibi est àmokwapuévgs 
pecauBpias, sicut àrokNiwvopévas T/]s T)uié- 
pns, iv. 181. f. Haud incommode vero &b 
kAiwapévns pecauptos ex. Reiskii conject. 
edidit Borh. ii. 114, 2. pro vulgato &ro- 
kNivapévns, ubi nos ex aliis libris &rokAM- 
vop.évms recepimus. 

KAÍv1, 35, 7, Lectulus presertim in quo 
&ad mensam adcumbunt convivz. Tlépocv 
7€ kal OnBaiov év kXÍvn ékda ry kXiya, ix. 
16. a. kAivai €míxpvco: kal émápyvpoi, i. 
50.a. ix. 80. a. Ecdem kXivat xpóaeat 
kal &p'yDpeat, ix. 82. m. 

KAucidües, ai, Porta, Valve. ueydAa 
kAicidües üvomemréaorTaa és Tijv YIeAomóvvg- 
cov TQ Ylépam, ix. 9. f. 56. 

KAócua, Tb, Lavacrum quo eluitur al- 
vus, ii. 87. m. 

KAveThp, ?pos, 6, Clyster, Instrumen- 
tum quo fit alvi elutio. éreàv rois kAvorj- 
pas mXíjrwvToi TOU àmb kébpov GAcíaros, 
ii. 87. a. 

KAó8ev, Nere. kAd0ovcav Aivor, Nen- 
tem linum mulierem, v. 12. m. N. 

KAó, wmbs, Óó, i. q. kAémTws, Fur. 
kAames kakoUp'yo,, i. Al. f. rà xpüipara 
érevógaav kAarres ékdoprioat, ii. 150. m. 
müyxv cpéas karabótavres elvou kAGmas, 
vi. 18. f. 

Kvgv, Radere, Eradere, vii. 139. f. 
idem quod ékkvav, ibid. paulo ante. 

Kvadebs, éos, ó, Fullo, iv. 14. a. 

 Kvajdjov, (fon. pro kvadeiov vel *va- 
$eiov) Fullonis officina, iv. 14. a. et m. 

Kvádos, ov, ó, i. q. *yváQos, Carduus 
fullonius, e£ Tormenti genus quoddam. 
Tby ÉvÜpwrov érl kváoov fAkwv Diéi0eipe, 
i. 92. Y. cum Var. Lect. et Not. 

Kvfjup, 5, Crus, Tibia. mapécate vapà 
Tàs kvíjuas ToU xpvcoU ücov éxdpeov oi 
kóBopvoi, vi. 125. m. 

Krqpuibojópos, ov, ó, Ocreis instructus, 
vii. 92. a. 

Kvíiew, , Urtice in modum Pungere, 
Urere, Mordere; ubi agitur de Amore, 
Indignatione, Invidia, ct similibus animi 
adfectionibus. rarus évite abrv ó &pos, 
vi. 62. a. N. Zéptea Evite 5j " AprafBávov 
yvápp, viL 12. a. T& cpipà obbév puv 


K»v2nyua. 


(nempe, àv 0ebv) kvi£e, vii. 10, 5. m. N. 

Kvót»ua, ros, 7b, Vagitus, Ejulatus 
infantum. rà maibía, &maAAaxÜevra TíV 
àcfjuev kvutnuárav, ii. 2. m. 

Ko'yxiAiov, T0, Concha. ko'yxóAia $a- 
vópeva. érl rois: otpect, ii. 12. a. 

Kó0opvos, ov, ó, (sive Kóropvos, ex co- 
dicum nonnullorum scriptura), Cothurnus, 
Ocrea, vi. 125. m. N. (Conf. Kvfum,) 
koBópvovs bmobeéea0a:, i. 159. f- 

Koín, pro comm. oía; subintellecto 
substantivo pepíbi, ó8Q, airíg, aut alio 
quocumque, fit Adverbium interrogativum, 
Quanam parte ? Quali modo? Quali tan- 
dem ratione? Qua de causa? oí kplveis 
TéAAov elvat óNfiórarov ; Qua tandem ra- 
tione, Quatenus, Quali respectu, Quid- 
nam igitur spectans, judicas Tellum esse 
beatissimum ? Conf. Kotos. 

KoiAaívew, Excavare. 77s cuópvms dv 
mAdccew,—koiXjvavra Tb ov ii. 73. m. 
ubi paulo post. Compositum éyroiivas. 

KoiAÍn, 2s, 7), Cavitas ventris, Venter, 
éE Ov eiXov T2 koiMQv mücav, ii. 86. m. 
N. 92. extr. iv. 72. a. élieioi ék 5)s koiAÍms 
TAv kebpimv, ii. 87. m. 

Ko:Aos, q, ov, Cavus. EUXwa &yyfja 
KoiAa, iv. 9. m. Hinc 5j KoíAg, Cavum, 
nomen Loci prope Athenas; e£ 7 0ià Kol- 
Ams ó00s, memorata Nostro vi. 103. m. 
ubi vide Not. 

Koiuéew, (Ion. i. q. kouugv) Hinc. koi- 
néovrai, Cubant, Quietem capiunt, ii, 
95. a. 

Koi, Publice, Communi nomine, Om- 
nium nomine. eipóreov Tip Óebv kow;, 
viii. 122. 

KoivoAo"yeio0ai, Sermones conferre. xoi- 
voXo'ynadj.evos oisi Zapíout, vi. 23. f. 

Koiwbs, 3, àv, Communis. koiwóv Ti 
Tpiryua. avuulEos wt, De re communi cum 
aliquo conferre, viii, 58. a. Conf. 'Emí- 
Koiwwa, et '"Eríkoiwos. 

Tb Kowbv, Commune civitatis, Res- 
publica. 4juéas &mémejaye 7b kowby TÀv '1ó- 
v«v, v. 109. m. 7b kowbrv rv Zauíev, vi. 
14. m. raUTa Toici DBaciXeUgi OéDoTo4 Ek 
ToU (i. q. órb ToU) kowoÜ Gv Xrapriréav, 
Haec sunt privilegia regibus tributa a 
Communi (a Civitate) Spartanorum, Rei- 
publice nomine, vi. 58. a. Tv àcTóv aí- 
peroUs üvüpas Tpeis àmb ToU kowov, Tres 
viros e civium numero Publice ( Publico 
nomine) delectos, viii. 135. m. Est vero 
etiam Tb Kov, JErarium publicum. ^yevo- 
pévav xpuudrov j.e*yáXov év TQ Kowg, vii. 
144. a. N. 

Tà Éowà, Magistratus qui Publico no- 
mine civitati praeest ; sive, Senatus popu- 
lusque. jryóv uv érl à kowà Tàv BagvAc- 
viev* karacTràüs 0e €ém abrà, KarowTitero 
$às etc. ii. 156. m. N. ubi Portus qui- 
dem. à kow& béuara vel oucfjuora. intel- 
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lexerat. Ut formula, rà mpra, non solum 
de Rebus, sed et de Personis usurpatur, 
sic etiam Tà kowà, nec opus est ut in ta- 
libus utique Substantivum anxie quera- 
mus, quod cum Adjectivo subintellectum 
cogitari debeat. 


Ko?os, 7, ov, (Ion. pro *oios) Qualis; 


subinde etiam idem fere ac vís, Quis? 
Koíy xeipt ;; Quali (Quanam tandem) ho- 
minum manu? iv. 155. f. Koióv ué mwa 
vouitovct elvai; iii. 34. a. karà koióv TL 5 
Qua de causa? Qua re inductus? efpero 
karà koióv T. 0okéo. "Imvas àmeoTáva, vi. 
l. a. koiov bt miwópevóv pav. Üüwp obk émé- 
Avre; Quaenam aqua etc. vii, 21. a. - Koia 
TaUTa Aéyeis, Quaenam sunt. hec que tu 
dicis? vii. 48. m. Conf. supra Koín. 

Koíry, qs, 7, Laline vulgo redditur 
Cubiculum,  Cubile, Lectus; sed apud 
Nostrum videtur potius esse ipsa Actio 
cubitum eundi, Cubitum ire. émel ébókee 
&pn T3)s kolrms elvos, 1. 10. a. axebbv. 4j0n 
Tüs koírqs &pm Tpocépxera: v. 20. a. 
(conf. mox Koiros.) mpocédepe év 7j kolr 
(Daum cubitum eunt) Aapelp Aóyov Toióvbe, 
iii. 134. a... Similiter r3» koírqv moici8a:, 
Cubitum ire, Cubare, Quietem capere, 
Noctem transigere, dixit auctor Vite 
Hom. c. 31. extr. 

Ko?ros, ov, ó, i. q. 3j kolrm, quod vide. 
(conf. Hesych. voc. Ko?ros.) Sic pro eo 
quod in Vita Hom. c. 31. extr. est. TÀw 
kolrqv Toiei00au, Noster vii. 17. a. ait 
koirov ToiéecÓm,, Cubitum ire, Somnum 
capere, Vicissim pro eo quod. Noster 7js 
kolrns Gpnv usurpat, auctor Vite Homeri 
c. 22. extr. üpmv kolrov dicit. és koirov 
apud Nostrum, i. 9. m. vulgo In cubicu- 
lum zntelligunt ; quem significatum spec- 
tarunt etiam illà qui kovràüva pro koirov 
scripsere: sed videtur mapésrau és kovrov 
idem ac és koírqv valere, Cubitum veniet, 
Cubandi causa aderit. Si Cubiculum 
significasset Herodotus, adjecturus puto 
fuerat Articulum, és Tbv 'koirov. Vide 
Var. Lect. et Not. 

Kotràv, àvos, ó, Cubiculum. Vide Koi- 
Tos et Var. Lect. ad. i. 9. 10. 

Kókkos, ov, ó, Granum pomi, co: év 
Tjj pou) kókkoi, Quot sunt grana in malo 
punico, iv. 143. f. 

KoAdmrew, vide 'ErykoAdmTew. 

KóAAq, ns, 7, (comm. kóXXa) Gluten, 
TÓ kÓppa &yrl kÓNAys TÀ, TOAAÀ Xpécvrat, 
ii. 86. f. 

KóAAqc:s, i05, 7, Glutinatio, Ferrumi- 
natio. cibfpov KÓAAz7iw éEeüpe, i. 25. 
extr. N. 

KoAAqr0s, 3, ov, Glutinatus, Ferrumi- 
natus, Colatus. $mokpmrnpióww cibüpeov 
KkoAAqróv, 1. 25. extr. N. 

KóAos, 9, ov, i. Q. KoAofbs, Mutilus, 
Truncus, Aliqua corporis parte mutilatus. 


CUOMEOEECT 


KoXocecós. 


Tb *yévos rà» Bo&v 7b kóNov, nempe Cor- 
nubus carentes boves, iv. 29. a. 
Hinc ii. 46. m. f. pro vulgato oi aimó- 
* Aor (quod. codices quidem omnes communi 
tenent consensu) ex tam probabili quam 
sagaci et erudita conjectura oí KóXot cor- 
rexit Schaferus, tempe oí kóXo: T&v épaé- 
vov aiyàvy. Vide Not. 

KoAocabs, o), ó, Statua, presertim ma- 
joris molis; Colossus. eikóves TaAAakéev 
—kEÜivot koXoccol éclkosi, ii. 130. extr. 
131. a. et f. bewvivres koXoocobs etc. 
Monstrantes statuas ligneas, numero tre- 
centas quadraginta et unam, quz erant 
effigies totidem sacerdotum, ii. 143. a. 
coll. cap. 142. a. koXoccaós AÍBwos ka8TQ)ue- 
vos év 0póve super utraque pyramide in 
Meridis lacu, ii. 149. m. koXocscol puevyá- 
Aot, ii, 175. a. ÜmTi0s keluevos koAoccóos, 
TOU TÓDes mévre koi éfbouíjkovrd eici TO 
pos, ii. 176. a. 6$o koXoccol, Ai&tomi- 
KOU Aí8ov, ée(kom: moB8Gv Tb péyaos, ii. 
176. m. Tpeis xXáAkeo: koAorgol émramí- 
Xts, rois *yobvac: épnpewévot, ii. 152. f. 

KoAoseiv, Mutilare, Truncare. $iAéei ó 
Gebs 7à bmepéxovra koXobev, vii. 10, 5. N. 

KóA-O0s, ov, 6, non solum Sinus maris ; 
sed et Sinus vestis. kóXTov voAUv koTaAL- 
vrónevos "00 kiBàvos, vi. 125. m. N. 

KoAcvbs, o), ó, 'Tumulus, iv. 181. a. 
vi. 134. m. vii. 44. a. 225. m. ix. 120. f. 
Etiam 'Yumulus manu factus, Acervus in- 
gens. év0abra koMwvoUs ueyáAovs r&y AÁ- 
* 6v, 1v. 92. f. : 1 

Koyu&v, et forma Ionibus propria Koyué- 
«w, 1. Comam alere. o? xouávres Tpb 
Tobrov, àzb robrov kou&v, i. 82. f. N. ko- 
pvres 2, ràs kebaAàs uírpnat &vaBéovra, 
l 195. a. oí ipées 777 UAAm kojéovoi, €v 
AiyUmre 0€ EvpeUvrau, ii. 36. a. cà ómioc 
kop.éovgt T17)5 kebuAT;s, iv. 180. a. 

2. Metaphorice Cristas tollere, Magnos 
sibi spiritus sumere, 2. q. uéya dpovew, 
Vrepnóaveiv, DjoU. 73;v *yvójvqv ofpew, in- 
terprete Scholiaste ad Aristoph. Plut. 572. 
Sic kog&v érl rw dicilur is qui érí wi 
karopÜóuori éraíperau, Qui ob rem bene 
gestam sese effert, ut docet Eustath. ad. 
Iliad. B'. At quando Herodotus ait otros 
éml Tvpavvib. ékóumae, v. 71. a. non hoc 
dicit, Hic ob tyrannidem magnos sibi spi- 
ritus sumsit; nam homo ille, victoria 
Olgmpica. elatus udfeclaverat. quidem ty- 
rannidem, nec vero dd. eam pervenit.  Ita- 
que verba ista im hanc sententiam sunt 
intelligenda, Hic homo inflatus erat spe 
occupandz tyrannidis; aut, Altos sibi 
spiritus sumens, tyrannidem adfectavit. 

Koy/jrns, ov, ó, Comatus, Crinitus, Pro- 
missos capillos alens. m0AAo:74. TÓBus ví- 
Vyovet Kop/fyrous, vi. 19. 3. in Orac. et mox 
ibidem, Herodoti verbis, Tüv llepoéwv 
éóvrov kounréav. 

Lex. Herod, 
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Kórpos. 


Koju53, 7s, 5, |. Reditus. obBeusv 
gói Ér. kojubijy és. Kpfyrqv oaívea6a:, vii. 
170. m. kopibüs Tépi—abTQ  ueAfjmew 
Gere àciwwéas àmiwkég0at és Tiv 'EAAdÓa, 
viii. 19. f. ob5é vis kopa1) Tb ónlow $avfj- 
cera, viii. 108. sn. f. rv &modQvyóvrov — 
éylvero koji) és ZXdpbis, ix. 107. a. 
2. Reductio, Recuperatio. korà 'EAévas 
koj49;v, Recuperande, Reducende He- 
lenz causa, ix. 73. a. 

Koyuítew, Deferre, Transferre, Transdu- 
cere, rbv xpvabrv kouíCew, 1. 153. f. kouí- 
Covai éy áud£m és &AXo &Üvos* ot 0 &v ma- 
pabéEevrat kopigOévra. rbv vekpbv, etc. iv. 
71. a. AécBioi és Aoplakov éxójucav. ab- 
TObs, v. 98. extr. ri» ke$aAd» (abroU) 
ékójucay és ?"ApaÜoUvra, v. ll4. a. kaí 
cea (nempe, rà &ydAuara) ékójuaár ve 
Kal íOpicavro Tis aerépns xópns és 7b 
peoóyotov, v. 83. m. N. ubi alii ékouícav- 
To kal ibp. percommode ac fortasse rectius, 
quia Suos in fines transtulerunt istas ima- 
gines. 

Medium Kopífec0c, 1. Cum Accusa- 
tivo, Sibi transferre vel. Reducere, Reve- 
here. O$BaZot airrol ékoulc avro (T0 &yaA- 
pa) éml Adjxior, nempe Ator 70 2Balev, 
vi. l18. f. Sic et probi nonnulli codices 
v. 83. m. quo de loco paulo ante dictum 
esi. 9. Absolute, aut cum és aut. simili 
quadam pr«positione, Sese transferre, Pro- 
ficisci, Sese recipere, Redire. érouíf'ovro, 
Redierunt, nempe ex fuga, et cursum suum 
continuarunt, vii. 107. exír. kopgieDp.e0a 
és Zípw, Sirin nos conferemus, viii. 62. m. 
ol àv koplawvrcoa àrb. 7200€ 725 ÜaAdsans 
és BaBvA&va, Qui Bahylonem proficiscun- 
tur, i. 183. m. (quo de loco confer dicta 
sub voce KaramAéew.) kopíteo0mt pis 
^AAvárrea, Ad Alyatten se conferre, i. 73. 
f. &bv és BoóBacriw kopíCovrau, ii. 60. a. 
N. ékouíCero és 70e cà, XkvOikà, Rever- 
sus est ad Scytharum sedes, iv. 76. a. 

Kóujau, 70, Gummi. Dativ. T9 kóupa, li. 
86. f. uhi alii olim 72 kóppai. (vide Var. 
Lect. et Not.) Ts àkáv0gs v0 Odkpvov, 
Kóuja égrl, Lacry ma acanthi arboris Guin- 
mi est, ii. 96. a. 

Kouméew  üAAws, Gloriari frustra, v. 
A1. m. 

Kógumos, ov, ó, Jactantia. dpa pJj drm 
káuwos ó Aóyos ovros eipmuévos et, vii. 
103. m. 

Kovioprbs, ov, ó, Pulvis excitatus, viii, 
65. a. et f. 

Kovros, oU, ó, Contus, Pertica, ii. 136. f. 
iv. 195. m. 

Komátew, Desinere, Cessare, Quies- 
cere. ékómame ó vepos, i.q. émaóo'aro, 
Quievit ventus, vii. 191. f. 

Kómpos, ov, 3j, Stercus. cvreóuevot kó- 
mpov, ii. 92. f. mÀv kómpov àvaupéovrai 

epa, ii, 36, m. 
xepei; 2E 


Koómreu. 


Kórrew, Ferire, Concidere (conf. Ka- 
rakómrew.) Hinc Kórreo6au y keaMy, 
Ferire sibi caput, ii. 121, 4. a. Cares 
JEgyptum habitantes non solum rÓrTovro, 
verum etiam rà uérwra uóz rovro uaxalpn- 
ci, Frontem sibi Incidunt cultris, ii. 61. f. 
Kómepos kekoug.évos, Minutatim concisus 
cyperus, iv. 71. a. 

Kópa£, Corvus olim fuerat Aristeas, iv. 
15. m. 

Kopéeiw, Satiare, Replere. 6p: kekop7- 
L€vos, Insolentia repletus, iii. 80. n. 

Kopubs, o9, ó, Caudex, Stipes, Trun- 
cus. Kopuovs LÓAwv» karampicavTes, vii. 
36. f. 

Kópos, ov, ó, Satietas, Fastidium. 91a 
8o a Béccei kporepbv Kópov, "t Bpios viov, 
viii. 77. m. (in Bacidis orac.) wbi alii 
quidem kópov Puerum, Juvenem intelli- 
£unt. vide Not. 

Kópuuos, ov, 0, Summitas, Extremitas 
summa. deyovres éml ToU obpeos civ 
&ápvuBov, In summum montis verticem se 
recipientes, vii. 218. f. 

Kopiv1, 25, 7j, Clava, unde Kopvvnóópos, 
ó, Clavam gestans. 8opvóópoi piv obk 
éyévovro, kopwvQoópo: 8€. EUAwv "yàp 
Kopivas €xovres eimovró oi UümicÓe, 1. 
59. f. 

Kopeoaios, ó, Qui in Vertice (in Sum- 
mo) est, Princeps, (Dux et auctor.) abros 
€xacTos BovAÓpevos kopuaios elvai, iii. 
82. m. T&v àvOpàv robs kopvoaíovs (pri- 
marios cives) àveckoAómice, lii. 159. a. 
7. TOUs kopujalovs abvrécv, Eminentiores 
exillis 5 sive, Qui duces et auctores fuerant 
ceteris, vi. 23. f. Rursus vero, ubi ait 
Permulta mala illata esse Gracie àm 
abréev TÀV kopujaíev, mepl T7]s Apx7s 
mOAcueÓvTaV, vi. 98. m. f. perspicue obs 
kopuoaíovs dicit Primarios viros, Principes 
cives. 

KopuQ?), 7s, 7, Vertex, Cacumen, Sum- 
mitas montis. ék ToU Aluov T&v kopudéwv 
tres inagni fluvii decurrunt, iv. A9. a. & 
xopudijc. ékáo'rov TOU KoXavov, iv. 181. a. 
7&s Dió8ovs ràs s ràs kopupàs 7js MvicdA ns 
Qepoócas, ix. 99. f. Item Vertex capitis. 
TV TOubiev kalovot ràs €v Tfjow kopudisi 
$Aéfas, iv. 187. m. 

[Kopvoobv, vide *"Avokopugovv.] 

Kocyéew, Ornare, Ordinare, lnstruere, 
Tàs ke$aAàs koo.éovrau, Ornant, Comunt 


capita, vii. 209. m. nempe i. q. Tàs kóuas 


xTevíCovra, coll. cap. 208. f. aoubiov ke- 
koc wnp.évov T3». éri 0dvdro, 1. 109. a. vide 
supra in voc. Odvaros. Tà üAAa Ékekoc- 
LéaTó oi, Reliqua ab co ordinata erant, i, 
100. b. Sipillatim de Ordinanda acie. éz1 
Tális mAcüvas ékekoguéaro, Plures in or- 
dines locati erant, ix. 31. a. éOwkov— 
9brc kdcj. o00ev) kocpmücvres ore rd, 
ix, $9, f. Porro, ut ráeeeo0ai, sic koc- 
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Kore. 


néeoBa,. significat etiam Ordini alicui ad- 
tribui, In aliquo numero censeri, és «yàp 
Tbv Ai*ybrTi0v vonbr avrai (nempe he duc 
civitates, Cyrene et Barce) ékexocuéaro, 

Adtribute erant praefecture ZEgyptiace, 
lii. 91. m. và rékva (Filii Metiochi, ne- 
potes Miltiadis) és Ilépras iekomguéaraa, 
Persarum ordini sunt adscripti, vi. 41. f. 

Kócju0s, Modestus. Unde 7b Kógguov, 
Modestia morum. 7j 9t Tap abTg eipyá- 
gero, ToAAd kocuío xpeopévn, Vit. Hom. 
4. a. 

Kócpuos, ov, ó, 1. Ordo, Disciplina. 
KÓcuov TóvOe mpÀTÓs éovi Ó karacTqoá- 
pevos, Hunc ordinem, hanc Rationem (ad- 
ministrandi imperii) primus ille instituit, 
i. 99. a. quo dein refertur quod ait, émet 
7e bt TaUra Oiekócumse, cap. 100. a. és 
0b kócpo émebs iCovro, Qui ut ordime 
deinceps consederunt, viii. 67. f. kócjup 
0évres Tày. VAmv, vii. 36. f. Dii (oi eol) 
nominati sunt óri kógjup 8évres rà mávra. 
mpírynara etc. ii. 52. a. àmíagtoUOevi kÜn qup, 
Nullo ordine, Incondita fuga se recipient, 
viii. 60, 3. obiéri TOv abrbv kócpov karr- 
yéero, Non amplius eodem ordine suos 
duxit, (sed citato cursu corripuit fugam,) 
ix. 66. m. ümiBóvres a$éas émevyouévovs 
obBéva kóciov, ix. 69. m. f. éoevyov ov8cvl 
Kócj.p, lil. 13. a. &pevyov ob6éva kómqov, 
ix. 65. a. ojüéva kócuov TaX8Évres, ix. 
69. a. o)B€ kócg.p obBevl kooqévres obire 
TáL. ix. 59. f. *EAM$vev civ kócyup vav- 
paxeóvrev karà Tábw, Ordine et justa- 
acie, viii. 86. a. cui opponitur, cv 5€ 
BapBápev o? rera'yuévav &ri, oU0e av vóg 
sro.eóvro ob8zv, ibid. 

2. Ornatus, Supellex pretiosa. 7àv kóc-- 
pov 7bv ék ToU àvüpcivos, óvra &Lw0enrov, 
iii. 123. m. 

3. Ornamentum (notione ad Mores 
translata), Decus, Modus in rebus. obüéva. 
Kócuov éwrimrAduevo:, Ultra modum cibis 
sese implentes, viii. 117. obe S(xexov, obre 
kócj.0v $épov byiv, Neque justum, neque 
Decus adferens (decorum) vobis, viii. 142. 
d. ook &oepé ot kómuov oU8éva rGv ovp xcv 
karm'yopéew, Nequaquam eum decebat ac- 
cusare socios, viii. 60. a. 

Kócos, (lon. i. q. wócos) Quantus; 
Kócoi, Quot. Kóso: Tiwés cisci oí Aake- 
Gaijóvut:, vii. 234. a. ríves éóvres kal kósov 
mA500s, i. 153. a. Conf. *'Okócoi. 

: Kore, (on. provor&) Aliquando. ka &o- 
T€ auvíjveuce éAeiv a'$eas obOcv, 1. 73. m..oU 
yàp 7v 8ewàv u3j &X kore, Non verendum 
videbatur, ne umquam caperetur, i. 84. a.m. 
vili. 53. a.m. Jjjiv kore káAMov mapéte: etc. 
Umquamne honestius nobis erit, iii. 73. a. 
ubi alii quidem kóre interrogative efferunt, 
Quando? Rursus kor& reddi potest Nuper 
in ista phrasi, raórqv. uévrot kor& (aut piv 
07) kore) aV T))v Oploeke. €jafjmoo, iii, 92, 





Kórepa. 


£f. Conf. Hoogeveen Partic. Grac. cap. 
45. $. 2. et quem is citat Eusiathium ad 
Iüad.o'. 108. 

Kórepa et Kórepov, (Ion. pro rórepa et 
mórepov) Utrum ? In interrogatione di- 
recta: kórepá Tow Ó mejos—i) 7b vavriv 
etc. vii. AS, a. kórepa. Aéyew (nempe xpij) 
mwpbós ait—i) cvygv, i. 88. m. ubi kórepa 
quidem nonnisi ex ed. Ven. propagatum 
€st, scripti libri quos novimus cuncti kóre- 
pov tenent. (Vide Var. Lect. et, que ibi 
notavimus, his hec addes: At, ubi in kó- 
Tepa. consentiunt libri omnes, ibi plerum- 
que peculiaris ratio est pluralem numerum 
requirens. Contra, iii. 32. f. rursus codd. 
mostri omnes kórepov praeferunt, ubi ite- 
rum una Aldina kórepa dedit. Quare vi- 
dendum, ne utrobique Venetus Editor sua 
auctoritate. kórepga pro kórepov restituen- 
dum Herodoto censuerit.) à wai, kórepa 
TOÜTwY ciperómepa éoT1; lii. 52. m. 

iniliter in Interrogatione indirecta : 
émeípesÜa: kórepa Tijv éevroU 1) Tjjv Küpov 
Aéyoi àpy3jv, i, 91. m. efpero kórepa, rà 7j 
mwporepaím elxov, ?) rà apeóvra adu, etn 
aiperómepa, i. 126. 1. émaveípeaai kóre- 
pov meprreriN uer 7 piat, 1) 9o: éoUoa, 
€i kaAALcv, iii. 32. f. (ubi una ed. Ven. 
xórepa prafert.) Conf. *Oxórepa. 

Kóropvos pro Kó8opvos bis scribitur in 
edd. vett. et ms. F. vi. 125. m. 

Ko, i. q. 00, Ubi? koU "ye 03, Ubinam 
tandem certe ? ii. 11. f. ibique Var. Lect. 

Kov, enclitica particula. 1. Fere, Ferme, 
Circiter. uéxp: Tov 7yjucéwv, Usque fere 
ad dimidiam partem, ix. 103. a. érepov Toi- 
oUrov—-yevéa0a. kov, Alium esse fere simi- 
lem, ii. 11. a. m. Eadem notione jungitur 
sepe cum particula idem fere significante 

cTa. Sic érea rpía kal üéka kov udá- 
AueTa,i. 119. a. efkoaí kov udAigTO. €rea, 
i. 209. a. ék TpiQv éréwv kov udAucra, vii. 
22.a. Sic et plures codices percommode 
viii. 65. a. ubi vulgo uáXiwrrá kq. 2. For- 
tasse, aut, magis etiam adfirmanter, Nem- 
pe, Haud dubie, Sane. Sic accipienda 
particula ubi ait Noster, kai ToUro uév kov 
Tépas àvÜpármowi Tv ueXXóvrwv éceoÓai 
kakav edmve ó 0ebs, vi. 98. a. Conf. Hoo- 
gev. Doctr. particul. ed. Schütz. cap. 46. 
$. 9—12. Vide etiaminfra voc. Iles. 

Proeo, quod iii. 105. m. f. parum com- 
mode vulgo legitur éreXkopévovs ob ópo0 
&uborépovs, videtur éreAk. kov óuoU àud. 
corrigendum. 

KovXebs, ov, ó, (Ion. pro koXebs) Vagi- 
na gladii, ii. 64. f. 

Kovpibí *yvvij, Legitima uxor. Éxacros 
ubTéwv ToAÀàs ptv kovpibías *yvvaikas, 
TOÀAAG 9 éru mAeüvas maXAakàs krüvraa, 1. 
135. f. kal às maAXakàs kal ràs kovpibias 
"ywvoikas, v. 18. d. m. TGV kovpibiégy ^yv- 
vaa, vi, 138. m. quibus pariter oppo- 
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Kpéocov. 


nuntur vaXAakol, Pellices, ibid. a. 

KovporpóQos, ov, 7, scil."y5. ** Telluris 
epithetum, de quo Suidam consule, Juven- 
tutisaltrix,  Accipitur et pro ipsa Tellure, 
et Cerere." Hac Portus, Vide Vit. Hom. 
c. 30. ibique notata. 

Epacrvos, Velox, Rapidus. kpavmvbs uer- 
épxerai, vi. 86, 3. in Orac. 

Kpavéivos et Kpavéios, Corneus, Ex 
corni (arboris vel arbusti) ligno confectus. 
eixov 5€ TóEa. kpavéiva, sive kpavéia, ut cst 
in cod. F. vii. 92. a. 

Kpdvos, eos, 7b, Galea. xdAKea xpdvea 
kal memAeyuéva Tpómov Twà  BapBapiwbr, 
vii. 63. a. 72. a. kpdvea xsXevrà, vii, 89. 
Jf. kpávea émixápia, vii. 91. a. 

Kparaímo0es jjuíovoi, Robustis, Firmis 
pedibus muli, Vit. Hom. 33. m. 

Kparaípwos, ó, 3, Dura cute, Duro 
corio vel clypeo instructus. 0343] kparaupí- 
Voi0 xXeXdvs, 1.47.f. in Orac. 

Kparéeiww, Potiundi notione, cum Accu- 
sat. loco Genitivi construitur iv. 111. a. 5i 
vera codicum et editionum nonnullarum 
scriptura. Twàs Qv vekpáv ékpároav, ubi 
nos quidem, vocem 7wàs, quam ali igno- 
rant, abjecinus. kparéew 71 "yvópp, Vin- 
cere sententia, ix. 42. q. 

Kpdros, eos, 75, Imperium, Potentia. oi- 
Deis &Evovucórrepos abroü EKépEeo Exe oU- 
TO Tb kpáros, vii. 187. extr. 7b kpáros 75s 
cTgaTijs, Imperium totius exercitus, TO 
yàp kpáros elxe 7s arparitjs ovros ék Ba- 
ciMjos, ix. 42. a. " 

Kparivew, Firmare, Stabilire, Munire, 
€axe rhv BaciXntgv kal éxparóv6g, Obti- 
nuit regnum etin eo Confirmatus est, i. 13. 
a. kparóveiw abrbv Gopuoópoit:, Munire ip- 
sum satellitibus, i, 98. q, ékpárvve éevzór 
Tjj rupavvíO., Firmavit sese in regno, Fir- 
mavit sibi imperium, i. 100. a. ó àe às 
Zwpakojsas ékpdrvve, Syracusas quoquo 
modo firmavit, et potentia auxit, vii. 150. a. 

Kpavydveo0a,, Clamitare. vaibíov àc- 
maipóv ve kal kpav'yavój.evov, i. 111. m. 

Kpéas, aros, Tb, Caro, Plur. kpéa é$6à, 
Carnes coctze, iii. 23. a. T&v kpeüy» Tov- 
Técv émágavro, i. 78. f. Gp àpvelow: 
kpéeaai, 1. AT. f. in. Orac. 

Kpgi£, exbs, 6, Crex, avis genus. 18is, né- 
"ya8os Ücov kps£, ii. 76. a. 

Kpeovpynbbr, Scissim in frusta, In mo- 
dum carnium in frusta dissectarum. obs &y- 
8pas kpeovp'ynbüv Otaamácavres, iii. 13. a. 
Conf. Karakpeovp'yéeiw. 

Kpésacwv, (Ion. pro kpeicowv et kpeír- 
T€V) 1. Melior, Prastantior. karaópovíj- 
cavres "Apkáümv kpéocoves elvau, i. 66. a. 
$8ovéeg0m. xpéocov és 1) oükreipeaÜas, 
iii. 52. m. kpéscov 'y&p eivcu àpxmÜev pu) 
&A0éiv, 1) etc. v. 18. f. Tpb Tobrav Tv 
kakQv jpi» kpéccov Uri Gv ÁAXo TaBeiw, 
vi. 12, m. f. kpéccov 06, mávra 0apséovra, 


Kpyzis.. 


Zjucv TQv Üewàv mdexXew pGüAMov 1) etc. 
vii. 50, 1. a. Távra kpécce Toici Tyrroci 
àvrvriÜéueva, viii. 23. m. 2. Potentior. 
o)8ap& àBvvac(ns àvd^ykm kpéaawv &v, vii. 
172... és robs kpéccovas re0vu0a, iii. 
52. m. f. 7b kpéccov oTVYyéovct, vii. 236. 
a. m. 

Kpmmis, i90s, 3, 1. Crepido fossce. kpn- 
miBa KÜkAq Tepl abT4v (scil. jv Aluvmv) 
jjXace, i. 185. f. ii. 170. m. 2. Dasis. 
cjua, ToU 7j kpuyris uév égvi MOcv ueyá- 
Acv, i. 93. a. 

KpncoQUvyerov, 70, Perfugium, Tutum 
perfugium, &uewóv edu ef kpnoÜyeróv 
7i bmdpxov elvoi, ijv üpa etc. v. 124. b. 
ToUro elvo. Tb kpmodivyerov, vii. 51. f. 
kpquodQyerov voUro émoiéero, ix. 15. mm. 
€pkos, tpvua Qv veQv, kal apéwv aUTGv 
xpo $iyerov, ix. 96. extr. 

Kpi05,, 55, 7, sive potius Plurali numero 
ai kpiüal, Hordeum. olvos ék rpi&éev me- 
movuévos, ii. 77. m. f. 

Kpíkos, ov, ó, Annules. rGv iaTíev ToUs 
kplkovs al káAovs, ii. 36. f. 

Kpívew, 1. Judicare, Jus dicere. 8ías 
Sikeuordras kplvew, ii. 129. a. 2. Probare. 
kplvew Twà ék vávrav, Probare (Seligere) 
aliquem prz czteris, vi. 129. a. (pro quo 
est &àmokplvew €va, ébaíperov, vi. 130. a.) 
Sic kar? àvbpa'ya0iqv ékpivero, vi. 128. f. 
kekpuaévo: &vüpes, Probati viri, iii. 31. m. 
3. [Interpretari somnium aut prodigium. oi 

39 » e , »y - 
p.dryok 00 évómvióv oí Tad: Ekpwav, i. 120. 
a. efpero ó "Aarudryns Tij ékpwdr oi Tiv 
ójw,ibid. Similiter vii. 19. a. et m. 

Kpíveg0a:, Disceptare inter se, kpivop.é- 
vv 7epl &perijs, iii. 120. m. 

Kpivos, eos, 70, Lilium, quod ad genus 
refertur Lotus. Qíerat év 79 ÜOari kplvea, 
TOAAA, li. 92. a. égri« 06 kal ÉAAa kpívea, 
ibid. m. 

Kpiorpócwrmos, ó, 1, Arietina facie in- 
structus. kpiompócwmor TOU Ais iyaApa, 
ii. 42. m. iv. 181. m. 

Kpibs, o), ó, Aries, ii. 42. Item No- 
men hominis JEginete, cujus im nominis 
ambiguitate luditur, vi. 49. f. 

Kpíci:s, 105, 7, .l. Judicium. kpís: ex 
aliis codd. pro vulgato olim &àvaxpíat rc- 
cepi viii. 69. q. 2. Disceptatio. kpícis 
ylverac peyáAm Tüv "*yvvaikQv Tepl ToUOe; 
v. 5. a. €s kplouv robrov Tépi éAOóvres, vii. 
26. m. 

Kpirijs, o0, ó, Judex, Zoem)pov àvópa- 
ya6imv ob5els bmepeBdXero mapà Aapeío 
kpir?, Judice Dario, iii. 160. a. 

Kpíi, 75, 7, Trama, Subtegmen, Filum 
quod intertexitur stamini. ó$aívovct oi u&v 
&AAo: üvc Tv kplkmv dOéovres, Ai"yUmrto. 
86 dro, il. 35. m. quem locum (ut Lar- 
cherus monuit) illustravit. Salmasius ad 
Vopisci Aurelianum, T. ii. Scriptorum 
Hist. Aug. p. 564. 
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KrácÜai. 


Kpokó6eiXos, ov, ó, Crocodilus; mom 
JEgyptiacum nomen, sed. Ionicum, proprie 
Lacertam (rbv év aíuasiais kpokóOeiXov) 
significans ; Crocodilos autem /Egyptii 
xájobas vocant, ii. 69. f. kpokóbeiXot Ücov 
Te TpvrüXees xepoato: in. Libya, iv. 192. 
a. m. 

Kporbs, $8os, 5, Floccus, Filum e veste. 
AaBiv ék ToU iuariov éxarépou xpokiDa, 
iii. 8. a. m. ubi nonnulli kpokíba, minus ex 
vero ; vide Not. 

Kpóccau, ai (sive Kpàacat,) Scala, Gra- 
dus scale. &vaga0uóv rpómov, ràs uereté- 
T€poi kpóc'sas, (alii kpásgas), oi 8& Bepl- 
9as üvoudfovci, ii. 125. a. ibique Var. 
Lect. et Not. Conf. Yipókposcos. 

KporaAÍCeiw, Crepitare, Agitare ró Kpó- 
TaÀ0v, Crepitaculum. af vives Gv *yvyau- 
KQyv, kpóraAa €xovsai, kporaA(govst, ii, 
60. a. 

Kpórados, ov, ó, (nescio an et 4; Ionico 
idiomate.) "Tempus, pars capitis. kaíovci 
Tàs €v roici (alii raict) kporádQoics: $Aé- 
Bas, iv. 187. m. ubi vide que in Var. 
Lect. monuimus. 

Kpuubs, o0, ó, Frigus, Gelu. xaraAa- 
Beiv avróv xeiuva kol kpupbv, iv. 8. f. 
&oópnros kpvpubs, iv. 28. a. et f. 

KpócraAAos, (vel Kp)oTaAos), ov, Óó, 
Glacies. 7j 6 Aasca Tíryvvrau, kl éri ToU 
KpvGTÁAAov g'TpaTeVovrou, iv. 28. a. Hinc 
xdpn &«piaTaAXos, (GipóoraXos cod. Arch.) 
ii. 22. m. 

Krác0ci, KTíjcac0at, Parare sibi, Nan- 
cisci; Adquirere. Kexr/s0mi, Possidere, 
Tenere, Habere. kékrgso avrbs Támep aU- 
Tbs ékTfjcao, vii. 29. f. N. vb» xpvoiv 
Tpówq Toiuj0e kTéwvTa, li. 98..a. TaUra 
Ovameréws irécvrou. (al. kréovrat, nec hi 
male,) ii. 107. a. m. Imperf. ékréero xpfj- 
pora, Paravit sibi pecunias, viii. 112. ertr. 
ubi perperam. éxréaro alii, et 3éero Ald. 
ex paradiorthosi. Aor. pr. érrífjsavro mó- 
)Auy raUTTV, jyr.s vUv "CéAQ kaXéerau, Nacti 
sunt, Adquisiverunt sibi (voluntate incola- 
Tui) oppidum illud, auf, Potiti sunt illo 
oppido, quod nunc Hyela vocatur, i. 167. 
f. ubi nil opus est ut é&cricav aut (cum Lar- 
chero) ékrícavro pro éxríjmavro requiras. 
(conf. Krífew.) Quod pro krqrauévov 
vii. 153. a. m. codices monmulli' ria. 
habent, id manifeste vitiosum est. 

Preterit. Passiv. roUro évóuce uavrf- 
lov üyevües érTio0m, 1. A9. f. N. ubi 
kekríi0omi. nonnulli. ómAc àpijm pij ék- 
Tj00a4, (al. kekrzjm0at,) 1. 155..f. Eadem 
varietas est i. 170. f. Sed in formam 
magis Ionicam ékr1,00ct consentiunt omnes 
iii. 100. a. iv. 191. a. vi. 20. extr. Tertia 
pers. plur. ékréceroi, (Ion. pro &xrqvrou) 
obbé m. Gpiiov OmAov ékréaro, iv. 23. f. 
Sic et iv. 174. Imperativum kékryoo ex 
vi. 29. f. supra. vidimus, ' ubi nullus li- 





KreriZec0a«. 


brorum dissensus. | Participium : &Tparbv 
TAÀceiUTOV ÉékTQpévoi, vii, 161. f. ubi for- 
mam isíam unice probat Wess. in Var. 
Lect. eamdemque equidem tenui ; sed viii. 
140, 2. f. alieram formam kekrqguévov 
recepi, probatissimis quibusque codicibus 
sic jubentibus. .. 

Krevífeg0a: Tàs kóuas, Capillos sibi 
pectere, vii. 208, mr. 

KrgvgBbyv, Pecudum more. uíEv éíkoi- 
vov TÀV *yvvaikGV TOL€0VTes, krqvyDüv puc- 
"yápevot, iv. 180. f. 

Kr5vos, eos, T5, Pecus. karà rabrà 
coim: Bovcl kai TÁAAa krívea, i|. Al. f. 
64. f. 

K7ítew, ** Condere, Coloniam aliquo 
ducere, Locum aliquem edificiis in eo ex- 
structis habitabilem reddere ; Urbes, do- 
mos, cdificia, in aliquo loco condere." 
H«c Portus, satis commode. | Sic oí Aio- 
Aées xópqv érvxov krícavres üpeivo "Ióvav, 
AIEoles meliori in terra coloniam suam con- 
stituerant (Meliorem terram oppidis atque 
coloniis suis frequentaverant; uf verbo 
dicam, Meliorem incolebant terram) quam 
Iones, i. 149. b. ra)rma Tl viov Aaxe- 
Saioviowt ac Aóywv elvai krícau, Aiunt 
oraculum jussisse Lacedzemonios in hanc 
insulam ducere coloniam, Colonis frequen- 
tare hanc insulam, iv. 178. 5. 

KríCew vóNiv, Condere urbem quam ha- 
bitent coloni: e£ quidem non solum, No- 
vam condere urbem, verum etiam, Instau- 
rare priscam urbem, eamque colonis fre- 
quentare et augere. évrab0a &icricay óAw 
"ABOnpa, rijv mpórepos roUrav Tiufjgis krí- 
cas etc. i. 168. b. éierjcavro TÓNw rabTqV, 
ipis vüv "YéX kaAéerat, &krwcay 0€ Tab- 
75v. elc. Nacti sunt illam urbem quz nunc 
Hyela vocatur; (que adeo jam ante ibi 
fuerat: sed alio nomine insignita,) In- 
staurarunt vero eam, Colonis eam frequen- 
tarunt auxeruntque, Sedem suam in illa 
ceperunt, i. 167. f. Quid vero sit quod 
moz ibid. ait, cbv Kópvov krícc fjpev éóv- 
7a, haud satis liquet. | Possis intelligere, 
Cyrnum colere (Cultum Cyrni instituere) 
qui ipsis Herois loco esset, Larcherus in- 
terpretatur, Monumentum erigere Cyrno 
heroi. 

Passiv. kriCouévgs VéAgs. imb AuBiov, 
vii. 1583. a. Zujpvnv Tiv &mb (sic) KoAo- 
$àvos kricO0eicav, i. 16. m. ubi nonnulli 
quidem, $zb praeferunt. Vide Var. Lect. 
et Not. 

KriAXoUv, Cicurare, Mansuetum reddere. 
ékriXdgavro Tàs Xorràs TGV "Apagóvav, iv. 
113. extr. N. 

[Krísis, vide KrwTyUs.] 

Krigrvs, 005,75, (Ion. i. q. comm. krí- 
s15) Institutio colonie, Condere urbem, 
et praserlim coloniam. Neí(Aep émurnó- 
p.evos émi MiMjrou krigTUv, Ncieum secu- 
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KvAAiptot. 


tus ad. condendam Miletum, ix, 97. m. 
cum Var. Lect. et Not. 

Kóauos, ov, ó, Faba. ó r$ kvájug Aax&v 
"A0nvalev voXeuapxéew, vi. 109. a. N. 

KvBepv/Tns, ov, ó, Gubernator mavis. 
Accusat. Tbv kvfepvíoea, vili. llS. m. 
et f. 

Kveiw, et Ionico idiomate Kvéew, Praz- 
gnantem, Gravidam esse. AdB8a ke 
Téba BE elc. v. 92, 2. m. in Orac. ubi 
Kvei unus codex. ^jvvi, Tbv mpórepov xpó- 
vov árokos éoüca, rÓóTe kws ékbnoe, v. A1. 
d. kvéovucay ék ToU mTpórepov à»Dpbs, vi. 


68. m. 


Kutgkea8a, i. q. àvatpéea8ot et avAXap- 
Bávew, Factum concipere, Gravidam fieri. 
(conf. émuviaiec0a. et. Not. ad. iii. 108. 
m.) émedv o eas éoíy olopos kvtakea0a, 
ii. 93. a. ubi de Piscibus. émeàv mpoaím 1j 
&py kvtekeg0at ràs (rovs, iv. 30. b. 

KvxAéeg0c1, (nom KvuiAevegÓa,) i.q. 
KukAoUa0a., Med. notione activa, Cingere, 
Circumdare, Circumire aciem vel classem 
hostium. umQvoeibts movjzavres TGV veüv, 
€kukAéovro cbroUs, viii. 16. a. ubi qui 
ékvkNebovro praferunt libri, hi haud dubie 
ekukAeüvro debuerant, quod idem valet ac 
ékvkAéovro. | Conf. KvkAoUc0a. 

KóxAos, ó, 1l. Circulus, Orbis. kóxAos 
TÀYV &vOpwmmiev éoTl Tpyypárwv, i. 207. a. 
N. ó kükXos 71s aeXfys, Orbis luna. u3j 
oU TAfpeos éóvros TOU kÜkAov, nempe Tis 
ceATwQs, vi. 106. f. Est etiam kikXos 
Rota, in Compos. rerpákvkXos. 2. Cir- 
cuitus, Circumferentia. koarà rbv 'A0Qvéev 
KükXov Tb p.é*ya€os, i. 98. f. 

KókAc, Circumcirca. Aíuvg épyacuévm 
(sive potius, kpyrioi ép'yacuévg) €0 kÜkA, 
ii. 170. b. Construitur cum Accus. pre- 
eunte mepl prepositione : kÜkAe Tepl aU- 
Tip, 1.185. f. tem cum mudo Accusat. 
eria Tf ares KÜkAq Tb ajua, (Circa monu- 
mentum in orbem) fzméas, iv. 72. extr. 
mwepid^yov.gi (Tijv mapÜévov) T»v Aluvmv 
KÜkKA«, Circa lacum: circumvehunt virgi- 
nem, iv. 180. m. 

KvkAoTep?s, 6,7, Orbicularis, Rotun- 
dus, TépiE Tjjv "yfjv €oUsav kvkAoTepéa, ós 
&mrb rÓpvov, iv. 36. b. obpos kvkAorepts 
mávrq, iv. 184. f. TAoia kukAorepéa. üamí- 
9os rpómov, i. 194. a. 

KukAoUc8a, i. q. kukAéea0at, quod vide, 
ékuikAoUTo avToUs €s uécov, viii, 10. m. 7b 
àT égTépns képas kukXoDpevoi, viii. 76. d. 
(conf. voc. 'Avd-yew.) kvkAeaduevos ovs 
xiALovs, iii, 157. m. 

K/AAq0T:p, 105, 7], Panis ex zea apud 
AEgyptios. ék r&v óAvpéwv moieüvres Ép- 
TOUS, TOUS éÉkeivoi kvAMfjmTis Ovop.d&ovct, 
li £7. 75 N. 

KvAAópiot, al... KuNAdpiot. aut. KaAAucó- 
pot, Servorum genus apud Syracusios, vii. 
153. m. cum Var. Lect, c& Not. 


22 


Kbua, aros, Tb, Unda, Fluctus maris. 
&s TD kÜua Ca pero, vii. 193. a. 

Kuyarins, ó, 2, (Ton. pro kvuarías.) 1. 
Fluctibus agitatus. mrveóuaros éumecórros 
kvpar(ns ó moragbs évyévero, ii, 111. a. 2. 
üveuos kvparígs, Ventus impetuosus, In- 
gentes maris fluctus excitans, viii. 118. 
q. m. 

Kvparoryi, ?;, Litus ad quod franguntur 
fluctus, iv. 196. a. ix. 100. a. (ubi utro- 
bique vulgo penacute scribitur | vocab., 
Vide Var. Lect. et Not.) Vit. Hom. 19. 
m. 34. m. ; 

Kuvég, et contracte Kvv?j, Galea, pro-.- 
prie, ex pelle canina confecta. zap0évov 
Tl» kaAALaTqv kocfjcavres kvvij KopiwBitm, 
iv. 180. m. TepieAóuevos T] kuvémv éoV- 
cay XaAkémv,ii. 151. a. 7epl Tfjow keQa- 
Aj: elxov éx Ouf0epémv memowuévas kv- 
véas, vii. 17. f. 

Kuvmyéctov, ov, T6, nomen collectivum, 
Ministerium venaticum. AvBày» Aoyáóas 
Kol T kuvtyyéctov mv. cvwmépiyo, i. 36. f. 
ubi Venatores omnes cum canibus Valla 
interpretatur ; Portus, Ipsos canes, ipsos 
venatores et omne venationis instrumen- 
tum : sed presertim Canum venatoriorum 
chorum Roc vocabulo significasse Herodo- 
£us videtur ; nam paulo ante ait, rogatum 
fuisse Cresum Aoyáas vegvías kal kóvas 
evwmréujm, et cap. 43. a. iterum, jjicav 
eiyprvu.évoi Ao*yáct e veqvínat kal kvof. 

Kvrdpiwoos, ov, 7, Cypressus arbor, iv. 
75. m. Vide supra in Karacóxev. 

Kérepgos, ó, (Ion. pro comm. Kéóreipos) 
Cyperus, Juncus odoratus. kvrépou kekoj- 
p.évov replent Scythe corpus mortui regis, 
iv. 71. a. 

Kórreiw, Pronum esse, Sese incurvare, 
Képea kekuoóra és T0 Cumpoatev, Incurvata 
antrorsum, iv. 183. a. m. Conf. "Eyin- 
TElV. 

KvpBety uá$a, Vit. Hom. 33. m. N. 

KvpBaat?, 1, Tiare genus, Capitis tegu- 
mentum Persicum. Perse in prelium 
eunt, €xovres kupBacías émi Tfjo: keoa- 
Afi, v. 49. m. Scythe in exercitu Per- 
sico gestabant epi Tfjot kepaANTiot kvpBa.- 
vías es ótU &mvypuévas, vii. 64. a. IN. 

Kvpéew Tiwbs, Nancisci, Consequi ali- 
quid. oíev Tékvev ék)pyce,i. 31. f. ka- 
Oapcíov ébéero kvpfjscm, i. 35. a. éDéero 
$vAakis Tiwwos Tpos ToU Of]uov kuptjgat, i. 
59. m. f. BasiXwtes Tas kvpnot, i. 
112... ii. 136. m. Etiam in Malam par- 
tem dicitur aliquis xvpzjcal rwos. — Sic oí- 
is kvpfjras, Paenam consecutus, Punitus, 
ix. 116. m. &ripizs mpbós buéwv kvpicas, 
Ignominia a vobis adfectus, Ignominiose a 
vobis acceptus, vii. 158. m. Quam ad 
formam vii. 208. f. pro vulgato àXo*yigs 
T€ éveküpnge ToAATS corrigendum. Valck, 
censuit GAovylgs ve ékopyae TOAM)S, proba- 
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biliter sane, nisi malueris àXo*ylgot v€ éve- 
Kpyre moAMjjo: : sie certe &Xoyimos plurali 
numero usurpavit Noster ii. 141. a. 

K?pios, (n, tov, Statutus, Definitus. $v- 
Adfas T]v kvpínv Tíw duepéwv, i. 49. b. 
7 kupl: r&v juepéwv T7 karakAÍoi0s ToU 
yápov, vi. 129. a. N. émeéí ve jj kvpim 
TiMépm eyévero Tis &mokpíows, v. 50. a. 
órav cji kei Tuépot ai Kbpicu &viGoOat 
(intellige 700 à»i&c0ai) bm '"Anvaíev, 
Quando adfuerint illis statuti dies quibus 
vexabuntur ab Atheniensibus, v. 93. a. 

Kpos, eos, 7b, Auctoritas, Potestas de- 
finiendi aut decernendi aliquid. "Tovréwv 
TÀV Tp?yyudTov TO kÜpos exei, vi. 109. on. 

Kvpobv, Confirmare, Ratum habere, Ef- 
fectum praestare. rara óutv àvaBáAXouos 
$vpáceiw és Téroprov uva &mb ToU0e, vi, 
86, 2. f. és rvpácovros KAeiw0Éveos bv 
(75s 0vyarpbs) *y&uov. €v éviavr &rb 75)s 
ébgkooTijs &pLauévov Tuépms, vi. 126. f. 
oU0e kvupceÜTnrat Cuevov vb pokelqevov 
"pi'yum, Ne manserunt quidem donec 
super re proposita aliquid ratum habitum 
(aliquid decretum) esset, viii. 56. 

Kóprq, s, ?, Nassa, Cavea. cAafov üv 
c'peas ós év koprn, i. 191. f. 

KvuyéA2, «5, 7, i. q. ó Adpvat, Capsa, 
Arca, Cista. kerakpómTet TO TouDÍov és 
kviyéAmv, v. 92, 4. m. N. ànb Tíjs kwijéAns 
KóUeAos olvoud, oí éré8n, v. 92, 5. a. 

Ko, (Ion. pro ve.) Semper preceden- 
tem habet Negantem particulam, ut signi- 
Jicet Nondum, Adhuc non. ob kw Aéyo, 
mplr àv etc. i. 32. m. Xpuépbw—oU xw 
Urea, li. 63. m. ob "yàp &Oewa o, wu 
érau0clnuev, iv. 97. m. obOevós rc àyOpáó- 
T&v míjkoo! éyévovro, Nondum ullius 
(Adhuc nullius) bominis imperio fuerunt 
subjecti, vii. 111. a. 

Kóas, r5, Vellus, Pellis, ovi aut arieti 
detracta, émAcov ézi 7b káas és Alay, vii. 
193. b. 

KóAov, To, Latus quodque zdificii aut 
figure. rà utv píc TÀv kÓXwv égTl àmó- 
Toua, Korà 0e Tb €v, émiBaróv, iv. 62. a. 
TOU Telycos KGAov €kacTov, Latus unum- 
quodque muri urbem circumdantis, iv. 
108. a. 75s Tvpaulbos écTl Tb Kov 
€kag'Tov ÜAov kal Tjuloeos TAé0pov, ii. 126. 
extr. 134. a. Conf. MovwókoXos. 

Kópos, ov, ó, Comessatio. -ívew kal 
Kd xpéeo&ai és &ÀXf|Xovs, i. 21. extr. 

Kóvoy, cos, ó, Culex, ii. 95. f. 

Korebs, éos, ó, unde Plural. voAXol kc- 
eées, Multa ligna Remis conficiendis ido- 
nea, v. 23. on. N.. Conf. Brunck. ad Co- 
snici Ácharn. 552. 

Kos enclitica particula, onibus usur- 
pata pro communi vos, sed apud Herodo- 
tum quidem non tam significat Quodam- 
modo, quam Forte, Forte fortuna. Sic, 
Kai CrvXé k«s ToU ud/yov, iii, 78. extr, ket 








Kos. 


Kus dy Xápbisi obkéri éóvras ebplakovat, v. 
102. m. kaí kws kareidov Tàs €^ 'Apreyucig 
»5as, vii. 194. a. — Potest tamen reddi 
Quodammodo, aut Nescio quo modo, in 
istis verbis kaí mes raUra ToteUvres. éAdv- 
Oavov, ii. 150. a. Pro olim vulgato váv- 
T€S LGAXov, i. 206. a. (ubi nos ex cod. 
Arch. vávra recepimus) fortasse mày kcs 
erat corrigendum. 

Est vero etiam ubi particula kes eodem 
snodo posita videtur quem supra in partic. 
xov mum. 2. observavimus, ut significet 
Sane, Profecto, ita quidem ut is, qui lo- 
quitur, videri velit cum Dubitatione qua- 
dam dicere suam sententiam, sed id hoc 
consilio faciat, ut eo certius eliciat et ex- 
primat adsensum alterius; veluti quum 
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Latine Opinor aut Nescio an dicimus. 
Sic accipiendum videtur quod ait Scriptor, 
kaí ics ToU Oclov 7) mpovotn—ecTiv éobca 
coo, iii. 108. a. 

Kós, interrogat. partic. (Ion. pro comm. 
m05) ut kàs àv Ora. etc. ii. 22. a. et alibi, 

Koóobs, 3j, bv, Mutus i. q. Éoovos, i. 34. 
a. N. coll. c. 85. a. Sic et in Orac. i. 47. 
f. kedbs idem est atque ob $wvíje. Conf. 
Damm. Lexic. Etym. p. 311. Videri qui- 
dem potest Herodotus Tbv kebv etiam 
Surdum dicere, si cum i. 34. a. conferas id 
quod c. 39. f. vulzo legitur, Tby *yàp 9 
érepov, Diej0apuévov 73v àkofyp. At ibi 
duo aut tria postrema verba temere adsuta 
videntur. Vide Not. rà &AXa €oke kedüà, 
Sonum non edebant, iv. 200. /. 


A. 


Aáfpos, », ov, Vehemens. 
Bpos, viii. 12. f. 

AaBypiw8os, ov, ó, Labyrinthus, ii. 148. 

Ae«ybs, o9, ó, (Ion. pro Xa'yebs vel Aa- 
bs) Lepus. X«ybv umxavnopevos, i. 123. 
m. f. ubi XaryGv olim: minus recte. Mox 
ToU AayoU ibid. f. iterumque Tbv Aarybv 
ibid. e£ cap. 124. a. Rursus ó Aaryos, iii. 
108. m. et Ímmos Éreke Aayiv, vii. 57. a. 
Rursus Xaryós et by Xoryóv, iv. 134. a. 

A«yxdvew, Sorte accipere ; et genera- 
tim Pro sua parte accipere. aAAouévav 
Ue, Aaryxávet ék. mrávrewv Bo'yaios, iii. 128. 
a4. Aaxóv Be, ibid. «éureiw Twà TdAq Aa- 
xóvra, Mittere aliquem cui ea sors ob- 
tigit, Sorte lectum, iv. 94. a. 153. m. 
fva—kMíüpe Aaxóvra,ii. 83. a. fAaxov 
abréwv oA 7Aelovs, Multo majorem nu- 
merum inter se partiti sunt, i, 167. a. 

Preterit. Toisi 0coict, rol Ylepoíba, *yüv 
AeAóyxagt, vil. 53. f. Gv ümolitov AeXoy- 
xóra, Qui erat de numero colonorum, Vit. 
Hom. c. 2. extr. 

Futur. Xá£eo0ai, (Ion. pro comm. Mft- 
€g0at) tueAXov AdLegcÜmi €kooTos Deka 
9p«xpuàs, vii. 144. a. — Conf. Aatis, et 
"AmoAayxávew. * 

AdBavov, Ladanum. «5 Afjjavov, Tb ka.- 
Aéovgi "Apáfiot AdDavov, iii, 112. a. N. 

Aa0paíes, Occulte, Furtim.  uwyeicav 
&vbpl Aafpaíies, Vit. Hom. 2. a. 

Adópy sive Ad0pn, (lon. pro Ad0po) 
Clam, Constr. cum Genit. xpfjuara éx- 
7éero Ad8pn (aut Xá0pn) àv ÁAXcv cTpa- 
TwyGv, viii, 112. extr. cum Var. Lect. 
ceuQüévres Aáüpg Tüv Ilepgéwv, ix. 90. 
a, m. 

Aa«uíov, Tb, Scutum ex cruda pelle 
eonfectum. Aca «lxov àvr àamiómv, 
&p.oBoéns cerormuéva, vii, 91. a. N.— Aci- 
efja etiam dicta fuisse và é&v 75; Xaid $e- 
póueva àuotorwk, iab, ex. Eustathio 


üuBpos Aá- 


monuit Portus. 

AakeBatgu, ovos, 3, 3.q. 7] Aakovucyj, 
Universa terra Laconica, in qua princeps 
civitas est Sparta. ék vds Aaxebaluovos 
mA» Xmaprurécv, vii. 58. a. N. — égei éy 
7fj AakeBaluovi Zráprz) móNis, vii. 234. m. 
N. Conf. 'A0svat. 

Aáxkos, ov, ó, Lacus, Stagnum, Cisterna, 
Fossa, Vivarium, — érpedov üpvidas Auuvaí- 
ovs év Adkkoigi, vii. 119. a.  écXéovet 
(nempe, v3» míccay) és Xdkkov ópepvyué- 
vov &/yxoU 7)s Aluvms, etc. iv. 195. f. 

Aákav, ó, Laco, Lacedzemonius, 
Fomin. 5j; Adicouwa, xópn, vii. 235. a. 

AauBávew, Imperf. éXáuBavov, et Aá- 
Beakov (quasi a Praes. Aágo) iv. 78. m. f. 
pro quo est éxdfeckov iv. 130. f. perperam 
(ut videtur) adjecto augmento, de quo mo- 
nuimus in Var. Lect. Aor. 2. Infin. Xa- 
Béiv et XaBéew, unde 9uXaBéew. Imperat. 
AáBe. Prat. act. AeAámka, tamquam a 
pres. XaBée. | Plusquamperf. XeXaBíjea., 
unde in tert. persona. karaXeXafkee, iii, 
42. f. Prat. pass. AéAauguat, (quasi a 
Aáufie) unde 8iaXeAapuévos et koraXag.- 
mTéos. Aor.1. pass. éAáp mv, unde ka- 
raAapd6els et &àroXauo0évres. — Fut. Adu- 
yopaau, unde karaAdpapojau. 

Significat autem Aauávew 1. Accipere, 
Consequi, Nancisci, et similia, tam in bo- 
nam quam in malam partem. vapà BaciMj- 
os üÀpa, Adpujeras, viii.10. extr. ei XeXAám- 
ke mXfjpea rà &kpoülvia, viii. 122. a. 8àpa 
Adpiovrai, iii. 36. f. rà àpiwTfjia €AaBe 
otros, viii, 11. m. 8okéev abri (T) *yv- 
vaikg) Aduyes0m:, Potiturum se illa, ix. 
188. m. Similiter, obk ovre p.éya. T ot 8ó- 
ces. &s uiv Aápieat, i. 199. f. és $ éAaBe 
Tiv 5íü«qv, Donec penam accepit, quod 
Latine dicimus Penas dedit au£ tulit, i. 
115. f. rà» uv &£(qv (scil. 5üitqv) o? Adg- 
eot, Meritam mon feres penam, vii. 99. oi. 
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AayraoQopty. 9 
Tbv BovkóAo» po)vov' AaBív, PBubulum 
nactus solum, mempe, ut remotis arbitris 
solus cum solo agere posset,i. 116. a. m. 

2. Sumere, Capessere, Capere, Corri- 
pere, variis modis. AáBeoke éAAXmviba éa- 
65ra, Sumere (Induere) solebat Grecani- 
cam vestem, iv. 78. f. &AAsqv cx écOfra 
obk &teoTi Aafdeiv, ii. 37. m. Ty. émixelpg- 
ci TabTQv—AdufBave, Capesse, Suscipe 
hanc molitionem, Adgredere hanc rem, iii, 
71. m. vóg aut. ópevi Aafdeiv, In animum 
admittere, Animum advertere, Diligenter 
considerare, iii. 41. a. 51. m. ix. 10. qa. 
$0óvos kai (uepos &AnBe aobrovs, Cepit, 
Corrpuit illos Invidia et cupiditas, vi. 
137. a. m. Bakxejonev, kol Tzuüs Ó 0cbs 
Aag ávew vüv oUros ó Gatuev kol rov Bact- 
Aja XeAdBoke, Corripit, Prehendit nos 
Deus, et nunc etiam regem corripuit, iv. 
79. m. f. cóv AauBavóuevov imb rovrécv, 
Hisce (nempe, morbis) Correptum, i. 138. 
b. oi uv &üméÜavov, oi 0c Càvres €Aáuo6- 
gay, Capti, Prehensi sunt, ix. 119. . f. 
Sic éAáBeakov rà mpóBora, koi Aaóvres 
etc. iv. 130. f. bv tzmov a)r00 AauBdávov- 
gi, ix. 22. m. (Sed vées àvé&ykp kap.d6ei- 
c«. bmrb KAcouéveos, vi. 92. a. mon tam 
Sunt Captz naves, quam Sumtz, Adsum- 
t» a Cleomene, et sequi ipsum coacta.) 
Sonat vero AauBávev etiam Deprehendere 
aliquem molientem — aliquid. émuivBvvov 
3» uà A«pu$0e(, vii. 239. m. Aaguó0srat 
TiWÁ $aci juc7yógevov vekpá, ii. 89. f. 

3. Notanda locutio, XauBávew  mwà 
mío. kal ópkiowt, Fide data et juramentis 
Obstringere aliquem, iii. 74. a. 2m. pro quo 
compositum verbum KeraAafeiv habes ix. 
106. f. quemadmodum in superiorum locu- 
tionum nonnullis Simplex verbum Compo- 
siti locum sustinct. 

4. AaBés0a. rwbs, Prehendere, Manu 
capere aliquid. A«Bópevos Tfs iedaAfs 
(700 àybpbs), iv. 64. a. AaBopévn ràv *yov- 
Vüárov abro), 1x. 76. m. Scd xaXemás 
AapávecOal iwos, Aspere aliquem Inces- 
sere, Áspere aliquem Accipere. xaAemás 
éAapSávero 7) uíyrnp oU mepióvros maibos, 
ii. 121, 4. a. N. qui locus non erat solici- 
tandus. 

AajwraBooopin, 7;, Lampadum gestatio ; 
Cursus lampadum, festivitas apud Grecos. 
karámep "EAM: 4) AajmaBodopín, riv 76 
*Hoaícro émvreAéovot, viii. 98. f. IN. Conf. 
Scholia ad. Comic. Ran. 131. et 1119. lau- 
data Porto ad h. l. 

Aayàs, á9os, 1, Lampas. Háva Aajrá- 
9i ÍAdakovrai, vi. 105. extr. cum Not. 

Aaympbs, 3j, àv, Splendidus, Illustris. o£ 
0: Écav àvékaBev Aajwmpol év 'AOfjvyci, vi. 
125. a. àvjp év rois: voAéuoici ébv. Aaj- 
mpóroros, vii, 154. m. Sed Aaumpbs &ve- 
Los, Validus et secundus ventus, 2 quj) 
Aaumpos ejos eréxn, i. 96, m. 


'994 


- 


Acaíreu. 


Aajmpór?s, «Tos, 4, Splendor rerum 
gestarum, lllustria facta. Qv &AXAev Baci- 
Aémv kaT' obBbtv elvau Aaumpórmros, Fere 
nihil splendoris, ii. 101. a. Not. Conf. su- 
pra Karà num. 5. 

Aaympodovíy, 1), Claritas vocis, que de- 
sideratur in precone, vi. 60. f. 

Aav6dvev, Latere, Clam facere aliquid, 
Cum Accus. pers. éBókees OcoUs Afjmew oia, 
épmxavà, viii. 106. m. f. ravra *iwópueva 
€AeAdÜe: robs ÉAXovs bimmÉas, ix. 22. f. 
Cum Particip. àvafaívovres  éXdv8avov, 
vii. 218. a. Cum Accus. et Particip. o05 
éAávÜave robs 8iuBefkóras Rép£ms abra 
"ptas, viii. 25. m. 

Aá£ca0at vide in Aaryxávew. 

Adis, 105, 3), i. q. kN)pos, Sors, Portio 
terre, Regio. Oevrépgv Ad£w Éxovres, iv. 
21. b. ubi A&lw circumflexo accentu ed. 
Sch«f. Vide Var. Lect. 3j pár àv Aa- 
£v, iv. 21. a. 

Aabs, o0, ó, Populus. In hoc vocab. pro- 
miscue, modo communem formam, odo 
Atticum Asbs, modo eam qua verissime 
Ionica poterat videri, Nqbs, pra/ferunt libri 
Herodotei. rpiBouéve vd Aag, ii. 124, m. 
agnoscunt libri omnes; nam, qui in 7G 
&AAc aberrarunt, etiam hi haud dubie 7 
AadQ debuerunt. 70v Acbv habent edd. ante 
Gron. ii, 129. a. ubi rbv Aceh ex Med. edi- 
dit Gron. sed bv Aeiv ed. Wess. et seqq. 
cum plerisque msstis. Vide Var. Lect. et 
Not. 70v Aeàv verpia0o: agnoscunt edd. et 
mssti omnes 1. 22. m. Sic et Xeàv sroAAbv 
kai üAkuuov elvau rovs 'A8nvatovs, viii, 136. 
m. Rursus oiricas Aabv Xwopruüfjras ede- 
batur ante Gron. v. 42. m. ubi Amb re- 
ceptum in ed. Gron. et seqq. ex plurimis 
eisque probalissimis codicibus. Vide ibi 
Var. Lect. et Not. z 

Aamápn, 1s, ?, Abdomen, Cavitas ven- 
tris, Ilia. rapaexíaavres (bv vékvv) mapà 
Tjj Aamápmv, é£ Qv eiXov r3] koiA iy mà- 
cav,i. 86.m. cpoUBawve €x TOv kvquéev 
€s ToUs pmpols, € üé àv unpav és rà io-xía 
kai Tàs Aamápas, (ad Lumbos) vi, 75. m. f. 

Aáprab, akos, 7, Cista. Adprvaka wAm- 
pócas AiBov, iii. 123. nt. 

Adác09, ?s, ?, Ludibrium, Irrisio, In- 
sultatio. émi yéAwrí re kal Ads0n eipóra 
abTOv, vi. 67. m. 

Aabpy, 1, (comm. Aabpa) Via in urbe, 
i. 180. f. ubi que nominantur Aabpa ec- 
dem ó80l paulo ante. 

Adxesis, 1, Lachesis, uma ex Parcis. 
TOAÀAol mcocovrat bmép Adxeoív Te uópov 
76, ix. 43. in. Bacidis oraculo. 

Aéawá, 15, 7, Lena, iii. 108. s. 

Acaírvew, 1. Comminuere, Conterere ?n 
moríario. éa8áAXovai és ÜAuov, kai Ae - 
vavres ómépowi, i. 200. b. cà ék 7s *yns 
$vóueva Aeaívovres, iv. 122. a. id esé 
ékrplBovres, coll, cap. 120, a, 2. Lavi- 


Aéyew. 


gare, unde translato verbi usu, Xeaiveiw Ty 
Aóvyov ws, Levigare (id est, Expoiire, 
Exornare) orationem alicujus ; sive Levem 
et glabram reddere, quo facilius in animum 
intret auditorum eosque commoveat, adeo- 
que Commendare eam auditoribus. 4j 
Duéas 'AAéLavÓpos &va'yvócm Aernvas Tv 
Map5ovíov Aóyov, viii. 142. f. Conf. "Emi- 
Acaíveiw. 

Aéyev, Dicere; ut, Aéyo 8€ rà Aéyovet 
abroi Ai'yómriot, ii. 50. m. Quo de verbo 
hecce notamus : 

1. Quod ait Portus, a& Aéyo in verbis 
istis, i. 32. m. ékeivo 0e 7b eipeó ue, oio 
c éyà Aéyw, idem valere ac col. Aéyo, id 
quidem minus commode preceptum est. 
Sententia Solonis ibi hec est, o kw ce 
Aéye oXBiérarov, Nondum te dico bea- 
tissimum, hoc enim illud est quod ex .So- 
lone Cresus quasiverat, conf. i. 30. m. 

2. Idem Portus, ** Redundare ait Par- 
ticipium Aéycev verbo &y adjectum, et ni- 
hil addere ad hujus verbi significationem." 
Sic N)v re, 66 Aéyov, iii. 156. f. Si- 
militer v. 36. m. et 49. m. Mihi formule 
isti ea vis inesse visa erat, quam in Latina 
versione his verbis expressi : Perrexit di- 
cere: Rursusix. 2. f. &$ascav Aéyovres 
potueram reddere, Sic dicere perrexerunt. 
Commode vero Weiske, vir doctus, in li- 
bello qui Pleonasmi Graci inscribitur, p. 
112. monuit, adjecto isto participio signi- 
ficare Herodotum, ipsa alterius verba ad- 
ferri, non solum sententiam utcumque ex- 
pressam, — Observabit | autem | studiosus 
lector, formula ista non uti Nostrum, nisi 
ubi ab obliqua (quam vocant. Grammatici) 

ione, qua sermonem alterius referre 
ceperat, ad reliquum sermonem oratione 
recta adponendum progreditur. — Aliam 
rationem habet quod. vi. 137. a. ait, ómi 
"Exaraios éjmge év Toit Aóvyowt, Aéyav 
€tc. 

3. In Epistolarum introitu, et in de- 
ferendis Mandatis, uii aliquis loquitur 
nomine et verbis alterius, usitata olim 
erat formula hujusmodi: "Apasis Ylo- 
Avukpárei àbe Aé^yet, iii. 40. a. N. "Opoíras 
HoAvxpárei &5e A€ye, iii. 122. m. "Ayüpes 
"A8nvaio., Mapbórios Tdóe Aéye, viii, 140, 
l. a. 

4. Verbum Xéyew usurpatur ubi agitur 
de Scripto quodam, cujus Argumentum 
exponitur. Tà 'ypáuara. Ae'ye Be, *ypág.- 
para. Aéyovra. rábe, i. 124. a. 197. a. et f. 
li. 106. f. iv. 91. a. viii. 22. 0. 

5. Ut Latinum verbum dicere, sic et 
Graecum Méyev subinde ponitur wbi ali- 
quis Non diserte nominavit id quod spec- 
tavit, sed tacite Significavit. Sic ubi 
Herodotus ait, Themistoclem persuasisse 
Atheniensibus ut ducentas naves zdifi- 
carent és rbv móAeuov, ad bellum ; adjicit 

Lex. Herod. 
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scriptor Tb» mobs Ai*ywfrras Aéyav, Nempe 
bellum illud Dicebat quod tum cum ZEgi- 
netis ortum erat Atheniensibus, vii, 144. 7n. 
quo loco in nostra editione video prava 
verborum distinctione  obscuratam esse 
scriptoris sententiam. Oportebat, quein- 
admodum recte dederant superiores edi- 
tiones, véas—movijsac0at Bimkoaías és Tbv 
TÓóAeuov, Tbv vpbs Aiyuiyras Aéyav, et in 
versione Latina reponendum, Naves—du- 
centas zedificarent ad bellum; (nempe) 
bellum dicens Zgineticum. 

Aeyog. et "yevog. passim permutantur a 
librariis, ut iv. 112. exir. et iv. 46. a. N. 
Nec vero idcirco solicitari debuit scriptura 
yevog. in. Procm. libri i. ubi vide Not. 

AepAarécw, Populari, Diripere. (i. q. 
Giaprát ew, et $épeiw kal üyew.) ümvypuévoc 
&mb Tfjs nAdcog]s AegAareUs: Tb TeDov, 
ii. 152. f, AegAarijra éAóvras vij» mÓMV, 
v. 101. a. 

Aeiuua, aros, Tb, Reliquum, Id quod 
superest, To) maibbs rà Aeíupara, Vidit 
reliquias pueri (im frusta concisi) à. 
119. f. 

Aeto'yévews, ó, 3, Leve (Glabrum) men- 
tum habens. &vipas Aeio'yeveovs Tf T&v 
yuvaikQv ég0syr. akevácas, v. 20. m. 

Acios, 9, ov, Lzevis, Glaber. Aeiov x«eplov, 
Apertus, Planus locus, Nullis asperitatibus 
aut difficultatibus impeditus. à kdAAugTov 
xwptov kal Aeiórarov, vii. 9, 2. a. ubi Aeó- 
Ta&TOV (sic) est in cod. T. à 

Aetmew, pervulgata motione: Relin- 
quere quolibet modo ; veluti, rà &v- oisi 
oiKíowt Arme, viii. 33. f. Tbv arparüv TOv 
eAíizouev él TG moragu, ix. 16. m. ] 

Med. Aetres0at (Avréa0a)) 7i, Aliquid 
de se (sui quiddam, velut gloriam aut me- 
moriam sui au£ rerum a se gestarum) post 
mortem Relinquere inter homines et ad 
posteritatem transmittere. nrnuócvva Xi- 
mégÓgi. és Tbv Ümavra àvOpómewv Bíov, vi. 
109. a. m. uvquócvvov roUro &AXo éAUrero, 
i. 186. a. uvmuóavvov Tvpajba, Auréa0at, 
i.136. m.f. uvaouócwwa &0obe Avréa8o, 
ii. 148. a. vii. 24. 31. (Sic et verbo com- 
posito. uvmquócvvá To. *yvópms Tü)s €uüis 
karaAumréa0at 0Av, ix. 16. a. m.) Rursus, 
TGy BaciMiev TG» Tàs Tvpauíbas ratas 
Avrouévov, ii. 134. m. ubi am 
Avmóvrev ex conject. edidit Stephanus. 
Similiter, 0s—Tó8e ovk éAdxwov (nempe 
Oükcuov éE éwvroU épyasuévov, aut Oi 
Kaioc)vns éwvro) pymuógcvvov) eAecirero, 
vii. 164. f. Eadem sententia etiam Passivo 
verbo expressa legitur vii, 220. a. m. hoc 
modo : uévovri 8& abroU kAéos uéya éAei- 
mero, quod proprie somat: Manente vero 
ibi (aut À manente ibi) ingens gloria re- 
linquebatur ; poterat autem Scriptoris sen- 
tentia Grece in hunc etiam modum efferri, 
Lévay Ot abToU kAéos uéya uc ac 

9 


Aeurogrpartr. 


Fere suspicor sic scripsisse Herodotum. De 
Futuro Med. paulo post dicetur. 

Passivum, 1. absolute, aut cum Dativo 
persong, Superesse. óA(yev adu jjuepéev 
Aevmerai gvría, ix. 45. m. 

2. cum Genitivo, Acirea0ai (AeupOTvai) 
Tivbs, duo significat : 1. Pone (A tergo) 
relinqui ab altero, Superari, Vinci, In- 
feriorem esse. xaufAovs raxórwra (al. 
TGXUT7"TL) ob Aevrouévas Vmrmov, vii. 86. 
f. N. quod idem valet ac obk &ecovas 
Vmmev és raxbrqTa, coll. ii. 102. extr. 
b vavrikby 70 Tuérepov Qaíverai Xeliyea0aa 
(id est, quod mox ait, éybeéaepov &aeata4) 
ToU ékeiyov, vii. 48. b. ubi AeljecOai, 
quod in communi sermone Futurum verbi 
Medii censetur, Ionico more (sicut passim 
alibi) ponitur motione Futuri Passivi 
Aeup0/gecÓai. conf. Not. ad v. 35. a. 
é$póvrifov Ükes uj Aeüyoua (Ne essem 
inferior) àv mpórepov "yevouévev. év Tiu 
Tübe, vii. 8, 1. m. 

Significat vero etiam 2. Ultro, Con- 
sulto, Sua culpa pone alterum (retro) ma- 
nere; quí proculab aliqua re (v. gr. a 
pugna) abesse ; Non sequi (Deserere) ali- 
quem; non adesse rei gerendo, Non in 
tempore ad eam advenire. otros ok fm 
Aeljeaas (rursus Ion. pro Xep0fjoeo0a.) 
TOU faciXos, Se non retro mansurum 
procul a rege, Se non deserturum esse 
regem, viii. 113. m. Ad Genitivum, cum 
quo construitur hoc verbum, subintelligitur 
umb praepositio, que diserte adjecta legi- 
fur ix. 66. a. ubi verba Xevrouévov Map- 
Dovíov &mb BaciXgos mom tam vertenda 
erant. Mardonium a rege relinqui; (id 
Grece sonaret Xevr. $mb BagiA.) quam, 
Mardonium retro. (in Gracia) mansisse, 
nec secutum esse regem, non cum rege in 
Asiam esse regressum. Ibidem perperam 
olim Xuroyuévov edebatur, ubi passivum Xei- 
mrouévov recte dederunt veteres libri. umbe- 
Bn kakóryr. Aeip0svat mis vavuaxins, 
Nullo pravo consilio aut parum honesta 
causa Retro mansisse, Non interfuisse 
pugne navali, vii. 168. extr. Ae(mea0ai 
Tíjs é£Ó0ov AareBaiuovíov, Non una cum 
Lacedzmoniis ad bellum proficisci; La- 
cedemoniis in bellum exeuntibus ma- 
nere domi, ix. 19. a. otro: uév vuv éAeí- 
$0ncav, nempe 5js vavuaxtns, viii. 44. m. 
quod icem valet ac. ob cvvevavuáxqoaav 
ibid. paulo ante, Non interfuerunt prelio 
navali; In tempore non advenerunt. Si- 
militer, AewpOsivou, scil. 5s uáxms, aut 
TOU àDeAQoU, Retro mansisse ; Non inter- 
fuisse pugne, aut Non secutum esse fra- 
trem, vii. 229. m. f. 

AerrogTporín, 7s, 7, Desertio militiae, 
Desert» militie crimen, robs uiv Aeuro- 
cTpuríns éml Xkó0us airipevos, v. 97. b. 

Aevmoyvxéov, Animo deficiens, Ignavus 
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miles, Timidus. vii, 229. m. f. qui moz. 
ibid. dicitur ook é0eXfjras àmoüvfjokeiw. 

Aevrojvxín, 7s, ?, Deliquium animi. éx 
TO0AATs Aevroyvxins est in msstis nonnullis 
et olim editis i. 86. m, ubi nunc ék ToAMs 
qovxíms. 

AeAo'yuinévos Ükes àv, etc. Ratione ita 
inita ut, iii. 104. a. 

Aeovrén, scil. Oopi, Leonina pellis, 
Acovréas évauuévoi, vii. 69. a. 

Aeris, (90s, 1j, numen collectiv. Squamse, 
Lamelle ferrea squamarum formam re- 
ferentes. i0Qvas xeiibwroUs oiwiAovs 
Aemí0os (intellige é« Xemí(8os) cibmpéms, 
ójuw ix8voeibéos, Loricas manicatas ex la- 
minis ferreis confectas, quarum forma 
squamas piscium referebat, vii. 61. a. IN. 

Aemibwrbs, 3, bv, (Adjectivum verbale, 
a verbo Xeribóv) Squamatus. 0ópmka eixe 
xpócecov XAemibwrbv, ix. 22. m. Conf. 
Aenís. 

Aeribwros, oU, ó, (Substant.) Lepidotus, 
piscis Niloticus, ii, 72. 

Aénpn, 15, 3, Lepra, i. 138. m. 
Aci. 

Aemrbs, 3, bv, Exilis, Parvus. mAéeiv 
mAoíowti Aerrois:, Minoribus navigiis na- 
vigare, vii. 36. m. àvarelvovsi ükpau Xem- 
rai Tis Tyrepov, viii, 107. f. rà Aemrà cv 
mpoBárev, Minores pecudes, oves et ca- 
pre, viii. 137. a. N. 

Aéex7, 75, 1j, Sermo, Confabulatio, Col- 
loquium familiare. ée Aóvyev ÁAAXew &mi- 
kégcÜam. és Aéo xmv mepl ToU Neíxov, ii. 32. 
«. 'yevouévgs Aéaxs 9s "yévovro avTÉmv 
üpwTos, ix. 71. m. kariQwv év rais Aéc- 
xois TQv "yepóvrov, Vit. Hom. 12. a. et 
16. a. ubi possis cum Porto et Eustathio 
locum intelligere quo ad confabulandum 
conveniunt homines, Aóyos Ov kal év rais 
Aéaxais éAeyev, ibid. 12. f. Conf. "EA- 
Acoxos. i 

Aeaxnvevew, Confabulari, Familiariter 
colloqui ; unde Composita IlepiAeo x jvev- 
Tos et IIpoAeo xqvebew, que vide. 

Acbev, vide KaraAcbev. 

AevkavOÍtew,  Albicare, Albo colore 
(Dealbatum) esse, viii. 27. n. 

Aeókg, qs, 1, Vitiligo alba. «á6os 7i 
mepl ÜAov r0 cüpa, Gloss. unde Gregor. 
et Suid. Conf. Fes. QEcon. Hippocr. hac 
voce. 9s hv Aémpnv 1) Xeókmy &xn, i. 138. m. 

AevkóDuvov, ov, Tb, Linum album. àmAa 
és Tàs "yeQópas AevkoAÍvov, Rudentes ex 
albo lino confecti, vii. 25. a. 34. a. 36. n. 

Aebkoópus, vos, ó, 3, Candidus, Albus, 
proprie Candida supercilia habens. Aeóko- 
$pvs àvyopj, Candidum forum, i. 57. f. in 
Orac. 

Aevpbs, 3, Ov, i. q. Actos et óuaAbs, Lee- 
vis, Planus. Aevpg évl xópw, In regione 
Patente, Plana, Non aspera, i. 67. m. in 
Orac. 


Vide 








Aevorijp. 


Aevo?jp, fpos, à, Suida interprete, est 
Homo dignus qui lapidibus obruatur; He- 
sychium si audias, est Lapidator, Latro, 
Percussor, v. 67. m. N. conf. Alberti ad 
Hesych. voc. Aevoríüjpa. 

Aexerolns, ó, epitheton Homericum Flu- 
vii, circa quem multe sunt Herbe in qui- 
bes molliter recumbere (Aé*yeo6at) possis. 
éri 'Acwrá Xexeroly, ix. 43. m. in Orac. 

Aéev, ovros, ó, vide Indicem Rer. et 
Verb. voce Leo. 

Aecós, ó, Populus, vide in Aaós. 

Ace oérepos, ó, In civium numerum co- 
optatus, ** Quasi dicas, bv Tivés €k ToU 
Ac (i. e. Xao0) aerépov Toi0Uciw. elvat," 
interprete Porto. rbv Aakebauuóvioit €rocdfj- 
cavro Aewgdérepov, ix. 33. a. N. id est: 
moAuyrmv gérepov érovíjmavro, ut est ibid. 
paulo inferius. 

Aecdópos, ov, ó, 7, Populum ferens, A 
populo frequentatus, celebratus. omép Gv 
uáAugTA Aecbópev TvAéwv ToU ücTeos, i. 
187. a. 

Adyyew, Desinere. 7 &rpambs Épxeroi 
pv &mb TOU "AgwroU,—NMÍirye: 8€ karà ^ AA- 
mavbv TÓAw, vii. 216. 

" Afjbavov, ov, 75, Ladanum, iii. 107. a. 
Tb 'ApáBio: kaXéovsi AdOavov, iii. 112. a. 
Vid. supra AáSavov. 

A83, "s, 7, Oblivio. Afqv ékeivev 
mo.eDuevos, Oblitus (Memoriam deponens) 
ilarum inimicitiarum, viii. 79. a. m. sive, 
Nullam earum mentionem faciens ; quem- 
admodum dicimus uvfjwgv 0icio0a. Twós. 

Amntten8at, absolute, Predari, Predam 
cogere, ÓnpeDovrés Te kal ATitópuevo, iv. 
112. extr. Cum Accusativo, Rapere. viv 
Kpnrüpa oí Xdjuo: éXzicavro, iil. A7. m. 
Amimáuevo: Tàs 'A0mvalev "yvvoikas, iv. 
145. a. rà xpfjuaro Aniceroi, vi. 86, 3. 
€t xpfiuara, Amtacaaa., ibid. in Orac. 

Amt, 15, 3, (Lon. pro 3; Aeía.) | Prada. 
karà Amtqv ékmAócavres, li. 152. m. más 
Amtus neraXAauBávei, iv. 61. a. £301 rà 
Ayftns Te kal voAépov, iv. 108. extr. 9iebá- 
cavro Ti)» Xntgv, vii. 121. m. f. uerà rv 
Oiaipegiv T3]s Amtns, viii. 123. a. riv Aojtqv 
mpoe£a'yayóvres és Uv ai'yiAbv, ix. 106. 
«4. TOUS Lev aiTwuwrdTOUS üvegkoAóTiG€ — 
TObs Bt AowroUs Awtqv ékéAevoe 0éo0ai 
Tobs Tlépgzas, Reliquos vero Persis pradze 
loco permisit; proprie, Jussit Persas ut 
reliquos predz loco sibi haberent, i. e. 
mancipia facerent, in servitutem abduce- 
rent aut sub hasta venderent, iv. 202. a. 

Afjiov, ov, Tb, Seges. &do0n vb Xfjiov àvé- 
p Bispuevov, i. 19. m. &pbóuevov ék ToU 
morajuo0 GXpoverai To Afjiov, i. 193. a. 

AmiaTUs, 00s, 7, i. q. Anty, Preda sive 
Predatio, ipsa Actio aut Institutum prz- 
dandi. £jv àwb ToAéguov kal AmiaTUos, v. 
6. catr. 

Afjirov, ov, 70, Curia, Acheorum díia- 
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lecto, Afjirov kaAéovsi 7b mpvtavijiov oí 
"Axauol, vii. 197. m. Esta Abs, i. q. abs, 
Populus: unde Afüirov idem atque 5«uá- 
civ. Vide Etymol. M. p. 562. extr. 

Agua, aros, Tb, Animus fortis, acer; 
generosus et audax; Presentia animi, 
Fortitudo, Magnitudo animi, &pya xeipàv 
T€ kal Ajjuaros uéywra, v. 72. f. à m0AÉ- 
pug Bókuuos, kal &AXcS Af]uaTOS TAÉos, v. 
111.a. Artemisia regina iz) A/juaros kal 
&vüpmtms éerparebero, vii. 99. a. Afjuart 
u&v kal Pbóum oUk €ccoves &cav ol TIépaau, 
ix. 62. m. f. 

Afjjvia, €pya, Tà eXérAa, Lemnia faci- 
liora dicuntur, qu& sunt Improba, vi. 138. 
extr. 

Amps, i. q. Aabs, quod vide. 

Afpurgo,, Larisse vel Larissa, civitas 
ZEolica, i. 149. a. N. 

Anpwaaios, Larisseus, er Larissa Thes- 
salic, ix. 1l. a. 58. a. 

AíBavos, ov, 7, Thurifera arbor; quc 
alibi Nostro 7b XiBaverodópov 8évüpeov, et 
TD ToU AiBavcroU 8évópov Theophrasto lib. 
ix. cap. 4. Memoratur autem etiam apud. 
Nostrum Tis kvrapíccov kal képov kal 
AiBávov EóXov, iv. 75. m. At, quum ibi 
de Scythis agatur, haud immerito miraba- 
tur Larcherus, qua via quove modo thuri- 
fera arbor, aut illius arboris frusta, ad 
Seythas pervenerint. | Et suspicari utique 
licuerit, ambiguitate quadam vocabulorum 
deceptum fortasse Herodotum ista scrip- 
sisse. Verumtamen, ut ad. Gr«ccos, sic et 
ad Scythas, per Phenicum industriam 
Arabice merces potuerunt — pervenire. 
Conf. iv. 107. m. 

AiBavwrbs, o9, ó, Thus, iv. 107. a. rà 
ÉAAa Ovóuara TA» ABavoroU, ii. 86. m. 
f. MfBaveroU rprpkócia TáAavra, vi. 97. 
extr. 

AuBaverooópos, ó, 7, Thurifer. rà Aiga- 
verodoópa. 8évbpea, iii. 107. m. AiBavero- 
$ópa a)roU (ToU Tíjs ApaBigs üpeos) Tépua- 
Ta, li. 8. m. 

AiBvkbs, 3j, bv, Libycus. vb obvopa ToU- 
TÓ écTi AiBukbv, iv. 192. f. ubi alii qui- 
dem Mvariwby praeferunt, alii Mvai- 
vov. Vide Var. Lect. e& Not. 

Aítivos, Lapideus. àpr/uara A(0wa xv- 
Tà, adpendicula lapidea fusa, i. e. ex fusis 
lapillis, ii. 69. a. N. ubi Ai8wrà praeferunt 
codd. nonnulli. rómov vovQadgevos Aíwov, 
iii. 88. f. (ubi alii quidem A(ov.) anke 
Aí&iwos, Stat lapideus; i. e. Statuam habet 
lapideam, ii. 141. extr. Aífwos Aécv, vii. 
225. a. 

Aí0os, ov, 6, Lapis; masculini generis, 
etiam ubi de Pretioso lapide agitur. Sic, 
cy.apdzyBov Al8ou Xdmovros ràs vókras, li... 
44. a. Ceterum vide Indic. Rer. et 
Pers. voce. Lapis. 

Moropuín, s, 7, Lapicidina, Ji. 8. a. 


AuÜwros. 


124. a. 158. a. m. Ubique plurali numero 
ponitur vocab. 

Atfwrbs vide in A(8ivos. 

Aupaívew, Fame laborare. tva. 3j Auj- 
veie 7] a TpaTu), vii. 25. a. Auuauvobo7]s oí 
TJjs e Tparins, vi. 28. m. ubi perperam olim 
Seuiawoboms. 

Auuratos, 7, ov, Palustris, In lacubus 
habitans. érpe$ov Üpviüas xepcaíovs e kal 
Piuvalovs, Aves aquatiles, vii. 119. a. 

Afurn, 7$, 7, Lacus, Stagnum, Palus. 
De lacu arte facto habes, &puvroe &Avrpov 
Alurm, i. 185. m. N. 186. a. és riy» Aln- 
vqv éoUcay &Xos, In lacum qui nunc palus 
erat, i. 191. m. N. Aíurn ék 75js GAes ^l- 
vovrai, vii. 30. a. ix0íes mTpe$óuevoi: 6v 
TÓj ci Aipvyon, ii. 93. a. 

- Alia vide in Ind. Rer. et Pers. voce 
Lacus, et Mzotis. 

Aujbs, o0, ó, Fames. Auud cvveoreóras, 
Cum fame colluctantes, vii. 170. a. N. ix. 
89. f. miefóuevoi Aio, vi. 139. a. Aéyo 
T2v xópnv—Aipbv TéLec0ci, vii. 49, 2. 
ra/ra 9 émoíeov jrb Ato, viii. 115. m. 

Aíveos, 3j, ov, Lineus ; atque etiam, (ut 
quidem doctis viris placet) Ex gossypio 
confectus. kiübyv Aíveos, i. 195. a. N. ii. 
81. a. OdpmE Aíveos, iii. 47. m. f. etuara 
Aívea, iv. 74. a. Alvea ümAa, Rudentes ex 
lino torti, vii. 36. m. f. 

Atvov, ov, T5, Linum, ii. 105. iv. 74. a. 
& b. Conf. NevkóNwov. 

Aívos, ov, ó, Linus, cantilenze nomen 
cujusdam, ii. 79. 

Avrapéew, Perseverare. Cum dativo 
actionis in qua quis perseverat. p3j Aerá- 
pee Tij mÓóce, Ne persevera bibere, Noli 
ulterius adsidere compotationi, v. 19. n. 
Cum  Participio actionem significante. 
eAvmápee Íoopéov, Institit percunctari, iii. 
51. m. Avrapéere uévovres, Perseverate 
manentes, Durate et manete, ix. 45. m. 
Absolute, aut subintellecto participio verbi 
actionem | indicantis. $uées Avmapíjouev 
(nempe €xovres) olrc Okces àv Excpev, 
Nos in hoc statu, quo sumus, manere Per- 
severabimus, Durabimus, viii. 144. f. Ai- 
mapeóvrav 8€ abrGv, scil. T €reoríjsei, 
Quum illi Instarent querere, i. 86. m. 
ékelvgys 86 Avrapsobems, (nempe éAvrápee 
xpnfovca To) Eéptew) Quum instaret 1lla 
(non cessaret) postulare, ix. 111. a. coll. 
110. f. 

Participium Avrapéov, absolute positum, 
commode per Adverbium exponi potest, 
Perseveranter, Constanter. —$aci— robs 
AvBobs Técs pev Oidryew (scil. Tv avrobnt- 
qw) Avrapéovras, Aiunt Lydos aliquamdiu 
Uonstanter, Perseveranter tulisse illam rei 
frumentarie penuriam,i. 94. a. ». — Conf. 
Aud^yew et Nvraptg. 

Avraptq, *5, 7 Perseverantia, Constan- 
tia, Tolerantia laborum. réAos àpery? Te kal 
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Avrapiy émégooav ToU reíxeos, ix. 70. a. m. 
és TóOe Avrapín Te kal áperz? àvréxopev, ix. 
21. m. 

Aer, 55, 5, presertim Plurali numero, 
Preces. karéBauve és Avràs, kal avy»yvópmv 
éevrG keAebmy Exew abrbv, i. 116. extr. 
Oápoisí e kal A«rais ümorpérei (abrby) ud) 
mpoccréptm opebeg0oi, 1. 105. a. 

Aírpov, ov, v5, ( Ion. et Attic. i. q. virpov) 
Natrum, Sal sodz, Alcali fixum. apixe- 
ovct AÍrpo, ii. 86. m. f. ràs adpkas TO AÍ- 
Tpov karaTijke, ii. 87. f. Utrobique vírp. 
olim edd. cum msstis nonnullis. 

Aly, (8bs, ó, Africus ventus, ii. 95. m. 

Ao'yáBes, ol, (tamquam a sing. Aoyàs, 
d8os) Delecti, Lecti. Aoyyd9as venvías avp- 
méuas, i. 36. m. et f. Xoryámk venvinat, i. 
43. a. Tpumkócio: Zmaprurémv Ao'yábes, 
viii. 124. f. ix. 21. extr. Ao'ydóes ITepaémv 
ToUs àplaovs, ix. 63. a. 

Ao'y(tfes0a., 1. Computare, Supputare, 
Numerum inire et summam subducere, 
eüpov Ao'yi&óp.evos, àp'yuptov u&v 600 XiM- 
9as éoícas uo: raAdvrav etc. vii. 28. a. m. 
Aoyitóuevos ó Aapeios, eüpé oí TAéo dryatà 
TÀv &puaprmuárov Temoumuéva, vii. 194. f. 
(ubi temere olim àvaXoyig. edd.) Tovro 
upra, Aotyl&ovrat elva« (érea) és "Anas, 
li. 145. m. ubi vulgo quidem Passive ac- 
cipiunt, Supputantur, Numerantur. Sed, 
ut alibi, sic et hic Activa notione poni hoc 
verbum, intelligitur ex verbis continuo 
subjectis, aie re Xo'yi& óÓuevoi kai aiel üro- 
"ypadóuevot à érea. 

2. Reputare, Existimare, Judicare de 
re quadam, In aliquo numero ponere ali- 
quem. Tbv frepov (moi0a) o)k elvol uoi 
Aoyyí& opa, i. 38. extr. Tbv Tlàva Tv Okrà 
8e&v Xo'ytCovrat elvai, ii. 46. a... àv8pl Ao- 
»ylfen0a« Tow0brcov 7épi oto e &Óvri, ii. 22. 
4. oUro éAoyíCero karimepÜé oi &acotat 
TÀ Tpiynara, viii. 136. f. Zuépbuwv wmkéri 
Üuiv éóvra  Xovyifeg0e, Sic existimate, 
Smerdin non amplius in vivis esse, iii. 
65. m. 

3. Secum reputare, Perpendere. abra 
Aoyifógevo,, viii. 53. f. à&yatà év abroict 
Tocá0e àvevploxwe Aoyifóuevos, rem recte 
mecum Reputans, vii. 8, 3. a. ubi temere 
olim àvoXo*y. edd. j 

4. Secum constituere, Re deliberata se- 
cum decernere. éx cabrzs (Ts kdums) 
émicvrieta0at éXo*ylCovro oí "EAAqves, vii. 
176. extr. 

Aóvyuios, 0, ov, Cujus habetur ratio, Ho- 
noratus, Spectatus, Nobilis, Illustris. Aó- 
yuios, Vir spectatus, iv. 138. extr. idem 
qui éàv Aóyov mpbs BaciAsos, ibid. a. Sic 
TÓAwQa Aóyiuov, i. 143. m. Civitas ex- 
cellens. preter alias que sunt Aóvyov €Aa- 
xíaTov, ibid. óA: Aoylup, vi. 106. sn. 
àryp év Xmáprm Aóyiuos, ix. 64. b. map& 
MfSow: Aó'yuuos ^yevópevos, viii, 69. «. 


Aóyvr. 


Aéyiuos és Tà mpra, ix. 116. a. 7à ipà rà 
Aéyuua, lllustria, Nobilia pre ceteris 
teinpla, ii. 111. f. 

"E8vos Aoyiudrarov, i. 71. a. m. Ai- 
umo. Xovyiuwdrraro: legebatur olim ii. 3. 
Jf. ubi rectius alii Xo*yuéraroi, nempe Eru- 
ditissimi, Doctissimi. evykaAécas IIepgéwv 
Tobs Bokuuerdrovs legitur iii. 127. m. ubi 
rectius fortasse alii rovs Xo'yuuerdrovs, in 
quod consentiunt libri omnes iii. 65. a. et 
ix. 19. f. Sic àvhp uerà Mapbóriov. Ao*yi- 
Mraros *apkà BaciAé;, ix. 24. b. àv 
TeAAiabéav éQv Aoyquudrraros, ix. 37. a. 

Quod ex Herodoto citare videtur Pol- 
lux ii. 122. Aovy(un TA, id hac quidem 
sub forma apud Nostrum mon reperitur; 
Sed. nimirum «óMgua Aóywov. spectavit 
Lexicographus, quod supra ex Nostri lib. 
i. 143. adnotavimus. 

Aéyiy, Tb, i. q. xpnzpbs, Oraculum, 
Oraculi responsum, effatum, aut przcep- 
tum. Tiv v5cov Aakeüouuovíowi aci Aó- 
40v clvav krícau, Lacedaemonios aiunt 
oraculi effato jussos esse hanc insulam 
colonis frequentare, iv. 178. extr. év Tfj 
(XaAXaui»i) fiv kal Aóyióv écTi TÀV Éx- 
8pav karÜmepüe "yevécOai, viii. 60, 3. 

Aíjov ka8rjpas €x rGv Aorylav, i. 61. m. 
TÀV Ao'ylev &yia, i, 120. m. 7à Aóyia Aéyet 
etc. viii. 62. f. 

Aéyios, ó, Doctus, Eruditus, presertim 
Historiarum (rà» Aóyev) peritus. ó 77s 
ieTropías fumeipos, mwemaibevuévos, ut. est 
apud Hesychium. | Nec enim idem est 
Aóyiwos atque Aóyuuos, ut Portus putavit. 
Conf. Not. ad ii. 3. f. ubi perperam Xoyi- 
uéruro: pro Ao'yusraro: olim edebatur. 
IIepgégv oí Aóyiw, i. 1. a.. Rursus Ao'yió- 
Ta&TOt, Eruditissimi, Cultissimi, ii. 77. a. 
olre &Üvos oUOcv Exoyev mpoBaAéa0at cooins 
mépi, oUre üybpa, Aó"yiov otüauev "yevónevov, 
iv. 46. a. 

Aoryomoibs, o9, ó, 1. Historiarum scrip- 
tor. *Ekarat;os ó Ao'yomows, i. 143. a. v. 
$6. a. N. àvip Ao'yomois vocatur idem 
Hecatcus, v. 125. quo indigitari videiur 
non admodum in vulgus notas fuisse His- 
torias, ab hoc scriptore editas. 2. Fabu- 
larum scriptor. Alswmos ó Ao'yomows, ii. 
134. m. f. 

Aéyos, ov, ó, Sermo, Ratio. 

l. Aévyos, Sermo, Oratio, variis modis 
dicitur : 

1. Sermo quilibet, aut qualiscumque ; 
Verba qua quis facit. ob To0AAG Aóyo 
«meiv, Ut brevi sermone absolvaim; Ut 
paucis verbis dicam, i. 61. f. á&s eimeiv 
Aóeyg, (i. q.. &vi Aoyg) Ut verbo dicam, ii, 
37. m. moAVUs Jv év vois Aóyors, Multis 
verbis disseruit; aut, In colloquentium 
numero plurimos ille sermones fecit, viij. 
59. a. (conf. mox num. 2.) Aóyev voAAbs 
&€.u)s, Multa verborum concertatio, ix. 
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26. a. roio)TOv Aóvyov exero, vii. 5. a. 7n. 
TV ajUTréw» Aóycv éxóuevoi, vii. 6. a. m. 
6 6€ &AXov Aóyov efxero, viii. 60. a. Aó*yov 
Éxovres mAcovékTmsV, vii. 158. a. àvocid- 
TaTOV Éxwv Aóvyov, ix. 78. a. ék Aóyov 
mAacToU éreveikavrés oi air(mv, i. 68. m. f. 
otros 7v ol ó Aóyos vijuopos, vii. 5. f. i- 
Aio Aóyot, Pacifica mandata, vii. 163. b. 
$épsev Tobs abroUs Aóyovs robs kal etc. 
Eadem mandata (Easdem conditiones) 
ferens, ix. 4. a. Aóyov uétav, ii. 35. a. 
148. a. vii. 147. a. Formula potest in- 
telligi Fama major, Famam superans, ut 
nos cum Valla et aliis reddimus ; sed vi- 
detur potius significari Oratione major ; 
i. e. Major et magis admirandus quam 
declarari verbis et oratione possit; quam 
in sententiam commode Larcherus ** au 
dessus de toute expression" interpretatus. 
(Conf. H. Steph. Thes. t. ii. col. 621. h. 
el 622. a.) Tovréw» érépe0( ésmi Aóyos, 
De his alibi erit dicendi locus, ix. 58. f. 
Aóéyov abrg mTpocéoepe moióvOe, Mis eum 
verbis est adlocutus, iii. 134. a. émicTá- 
j.e0a. civoBoy Tfjy8e u&xms etveka avAXeyt- 
vat mpbs bv BápBapov, &AX' ob Aóvyav, ix. 
27.a. ubi vulgo intelligunt opponi náxmv 
vpüs Tbv BdpBapov, et. uáxnv Aó"yov, AI- 
tercationem. Ad sententie summam parum 
interest ; sed verba et genuinam Scriptoris 
mentem si spectes, hoc videtur ille dixisse, 
Novimus, pugnandi causa cum hoste hic 
nos convenisse, non sermonum faciendo- 
rum causa, i. e. non ut longis orationibus 
tempus teramus. 

2. Colloquium, oí Aóyo, Plurali nu- 
mero; quemadmodum Latine dicimus Ser- 
mones miscere cum aliquo. és Aóyovs éA- 
Ociv Tw, i. 86. m. ix. 44. m. | €s Aóyovs 
cuveABóvres, i. 82. m. és Aóvyovs 7jX8ov 
Map8. kai 'ApraB. ix. Al. a. — &mikég0aa és 
Aó'vyovs éredpxq, li. 32. a. v. 49. a. 7d 
KAeop.évei év Aóyoist eov, Cum. Cleomene 
sermenes miscens, iii. 148. a. m. Té és 
Aéyovs je, v. 94. a. Huc referendum et 
illud videtur quod ex viii. 59. a. paulo 
ante adposuimus, voAUs 7jv €v 70ist Aóvyoi- 
vi, In colloquio, (In deliberantium con- 
sessu) ille presertim frequenter verba fa- 
ciebat, diu multumque disserebat. 

3. Intelligitur Aóyos etiam Narratio ; 
et quidem, 

1. Narratio quelibet, presertim qu« fit 
Ore tenus. 7à p.£v avroi ópéouev, rà 8€ Aó- 
*yowct émvv0avóueOa, i.q. àkor; mapeAdBo- 
pev, Alia ex Narrationibus (Audita) cog- 
novimus, ii. 148. m. — Sic jj0ea "yàp Ayo, 
ii. 130. m.  &udji (vel mepl) robrov Bi£os 
Aéyerat Aó"yos, lii. 32. a. — Éert Aó*yos repl 
abroU b^ AiyurTiev Aeyópevos, ii. AT. m. f. 
48. exír. Tíjs mfépi Aéyerau 00e Ó Aóvyos, ii. 
135. m. f. iv. 12. extr. 17. a. vii. 214. a. 

2. Narratio que passim circumfertur, 
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Fama passim vulgata. 7ap' 74éas epi 0o 
Ad"yos &rikraA TOXAbs, 1. 30. m. ds Ó moÀ- 
Abs Aóyos *EAM(vav, i. 75. m. Aóyos écTi, 
sequente Accus. cum Infin.. ii. 75. m. f. iii. 
5. m. f. (ubi subintelligitur verbum éa7) 
iii. 115. m. vii. 129. a. 198. f. rà Aóyos 
(scil. &vr() map "A0nvalev—paprópia. 0éc- 
Bc, viii. 55. a. (quem ad locum vide no- 
tata in Var. Lect. et confer que infra no- 
tamus sub vocab. Maprópiov.) Reperiuntur 
vero etiam formule hujusmodi, qualis ista, 
Demep Aóyov xev Th» Ylv0im» àvomeisau, 
Quem fama fert corrupisse Pythiam, v. 
66. a. N. (quod. mimirum eadem ratione 
dictum est, qua quis airtav &xew dicitur.) 
Tum h«c alia formula: va, A&yos a& &xm 
mpbs àyOpámev à'yabs, Quo bonam famam 
adquiras apud homines, vii. 5. m. — Gies 
Aóyyos a& Exn uétov, ix. 18. m. Conf. &á- 
TIS. 

3. Narratio literis consignata et poste- 
rorum memoriz tradita, Historia. Sic He- 
rodotus, de universo suo opere historico 
loquens, ait, rovro 7b Émos éxére uoi és 
srávra Ty Aóyov, vii. 152. f. et éreàv karà 
ToUTO *yévejuat ToU Aóryov, vi. 19. a. et TGv 
uvíjmr érépe0:. ToÜ Aóyov émoumodumv, 
ibid. f. Alibi Aóvyov intelligit Partem ali- 
quam suarum Historiarum. Sic, rà éyóà év 
ÉXXQ Aóyq 6épéo, ii. 38. m. N.. 9ebjA ral 
pot éy TQ mpórq TGV A&yev, v. 36. f. é& 
TOici Tpévrowi TOV. Aóyev elpnrau, vii. 93. 
TJ) éyà év oisi. Ümia0e Aóyowt cquavéo, 
vii. 213. f. i. 75. a. &v érépoiwrt Aóyoict 8- 
Ado, i. 106. b. N. T&v €v roivi ' Acavpi- 
€i7t Aóyown uvíjumv Tovfjcouat, i. 184. a. 
TÀy éyà év roici AiBvkotot Aóyoiwi &mmyt- 
copa, il. 161. m. N. Sic 'Ekaratos ev roii 
Aó*yown citatur a, Nostro, vi. 137. a. conf. 
Ao'yomoiós. 

4. Narratio allegorica, Fabula, Apolo- 
gus. Sic &Aeté odi Aó*yov, Dixit illis fa- 
bulam, i. 141. a. e£ m. — Hinc 7Esopus ó 
Ao"yomoiós. 

5. Aóyos per metomymiam dicitur etiam 
Argumentum sermonis, Res ipsa de qua 
agitur. cad$éws mporemvapévos mávra. Aó- 
yov, Rem omnem antea cognoverat, i. 2]. 
m. 11l.f. 122. m. pmBev) &AXq Tbv Aó*yov 
ToUrov eírys, Ne cui alii hanc rem edicas, 
viii. 65. m. f. bv éóvra Aéyew Aóyov, 
Rem dicere sicut est, i. 95. a.  é$auve Tbv 
éóvra, Aó*yov, i. 116. f. àv i&bv &Qouve Aó- 
yov, i. 1348. a. (conf.'100s.)  Referri huc 
etiam illud. potest, «plv 3) vóv EüpvBidOca 
mpo8eivau Tbv Aóyov vQv eiveka avvíryanye 
TOUS a TpaTT)yoUs, viii. 51. a. 

II. Aóvyos, Ratio, varia atque varia hu- 
jus vocabuli notione. 

1. Aóyos, Ratio, quatenus dicimus Ra- 
tionem alicujus (aliquam, aut nullam) ha- 
bere. Quo referimus locutiones hujusmodi. 
Aó*yov ov0éva, elxov, nempe avroU, Nullam 
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ejus rationem habuerunt, i. 62. m. — Aóyov 
elxe obbéva (rày érvraacouévov) Mandata 
nihili faciebat, i, 115. f. &prafouevéov rv 
*yvraukGy. Aóyov oUOéva, TovfjcacÓa, 1. 4. m. 
f. Tobrov ToU Éreos Aóyov ob8éva. émoieuvro, 
i. 13. extr. ToU Aóyyov éAdaacw émoiéero, 1. 
117. a. TéA«s émikpuTéwv Aóyov éAdocc 
émoiéero, vii. 156. a. Rursus, Tovréwv oi- 
Béva, Aó*yov mroiéec Oo, 1. 219. iii. 25. m. f. 
v. 105. m. vii. 13. a. 58. a. 218. f. ix. 7. 
m. f. liem év obbevi Aóyo moiéeo0a4 Tw 
aut 71, iii. 50. f. vii. 14. a. 57. a. Denique 
etiam Aóyov mroicig0ot rw, ; ut obre Aóryov 
piv (nempe, Tüv XóXeva) "ouoápevos, 1. 
33. N. 

Quibus formulis respondent alic hujus- 
modi: &0vos jv Aó*yov éAaxícvov, Minimi 
momenti, i. 143. f. ovs Aóyov mAeloTov 
éóvras écrewav, Notabilissimos, Spectatis- 
simos viros occiderunt, iii. 146. f.  éóvres 
Aóéyov mpbs BaciMos, Qui gratia valebant 
apud regem, iv. 138. a. Aóyyov obOevós *yi- 
vóueOa ps IIepaécv, i. 120. f. Aóryos o- 
8els (rovrov) éyévero, i. 19. a. éc0sjros 
moiKÍAms Aóvyos évyivero oU8& eis, ix. 80. m. 
TOv Jv éAdxiwTos &moAAvuévav Aóvyos, 
Quorum jacturam (rex) minimi faciebat, 
iv. 135. a. Sic 5jv 0€ Aóvyos obbcls ToU à- 
moAAvpuévov, Nulla ratio habebatur pere- 
untium, vii, 223. f. Mapóoríov Bt, "jv 7i 
TáÜp, Aóvyos obBels "yiverai, viii. 102. f. 
Pari sententia dictum videri illud poterat, 
otro. uiv 9)j €v ovbevl Aó^yq &máXorro, ix. 
69. f. ubi quidem commode vulgo intelli- 
gunt, Hi igitur nulla cum laude perierunt. 

Eodem referri possunt he locutiones : 
(robrovs) év àvbpamóbev Aó*yg ToieÜuevos 
eixe, Hos mancipiorum loco babuit, iii. 
125. f. kareixé apeas Aewvíóns, €v óuf)puv 
Aóye moiwebuevos, Obsidum loco habens, 
vii. 222. m. kakol 9oUAoÍ cimi, oi €v avu- 
p.& xcv Aóye Aéyovrac elvat, Qui in socio- 
rum numero (sociorum loco) esse dicuntur, 
viii. 68, 3. a. cV yàp év à»bpàw Aóye ; 
Tune in virorum numero censeare ? iii, 
120. m. N. ubi quod vulgo àvbpos legitur 
id nonnisi Aldine editionis nititur aucto- 
ritate. 

Suspecta. scriptura est, robs "Imvas év 
obOevl Aóyq momo dpevos Ty mpárv elvau, 
i. 153..f. ubi aut abesse malis verbum ei- 
voi, aut cum Valck. corrigere, €i ToUs 
"Ievas—T3]v Tpármv iévaa. 

übos Aóyov videri potest significare 
Memoratu dignus, Dignus de quo habea- 
tur Sermo; sed rectius (puto) ex mente 
Scriptoris intelligetur Dignus cujus ha- 
beatur Ratio; Momenti alicujus, veluti 
cum ait, oük Ve. Aóyov ü£iov ovBev, iv. 28. 
m. Ceterum perinde fere est. utro modo 
accipias. 

2. Aóyos, Ratio, quatenus Latine di- 
cimus Rationem reddere, Sic 8óvras Aóyov 
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T&v émoígrav, Rationem reddentes eorum 
quz fecerunt, viii, 100. m. 'IcTopéovri 
Aéyov obbéva &bíSov, Interroganti rationem 
nullam reddidit, Responsum nullum de- 
dit, iii. 50. f. Sed praesertim formulam 
hujusmodi, Xóvyov 518óvas éevr, amat Nos- 
ter, Rationem sibi reddere, Secum repu- 
tare, Secum deliberare et perpendere. 
Éevrg Aóyov COwke, scil. mepl ToU Ovelpov, 
i. 33. f. Sic, ébíGov A&yov évvrQ mepl 7í)s 
ojus, i. 209. m. So)vaí cj Aóyov, kal 
c4. àbeiv etc. Re deliberata decrevisse 
ilos, iii. 45. a. éBbíBocáv cus: Aóyov, i. 
97. m. vi. 68. f. viii. 9. a. Item Plurali 
mumero: éü(boeav abrís adu Aóyovs, iii. 
76. a. éwvroisi Aóryovs éBibocav, kai alot 
BovXevopuévowt Bewóv 71 éacbvve, vi. 138. 
m. Interdum formulam istam sequitur 
conjunctio &ri vel ós. éueovrQ Aóyovs éBi- 
Dovv kal &r.—kal Sióri etc. Reputavi me- 
cum, vi. 86, 1. m. vp&roí a avroisi Dóvres 
Aéryov ós ov 7rotoicv Oikaia, v. 75. a. Oóvres 
gioi Aóryov &s obk oiol Te eig], iv. 102. a. 

3. Cum isto vocabuli usu conj .-nctus hic 
est, quo Aó"yos intelligitur Ratio aut Causa 
qualiscumque, quam vel in Judicando vel 
in Agendo sequimur, atque inde ctiam, 
partim, Judicium ipsum quod ferimus, 
Sententia aut Opinio quam habemus de re 
proposita ; partim Consilium quo agimus 
aut aliquid suscipimus. 

1. Ad Judicandi rationem pertinent 
le locutiones. àAn0éi Aye xpeouévown, 
veram rationem sequentibus, Verum si 
quarimus, v. 87. f. oí àA50€i Aóygo Baci- 
Aées, Qui vera ratione (re vera) reges ha- 
bentur, i. 120. a. Éxovcav àAz08€i Aóye, 
Quum revera przgnans esset, nempe quum 
non jam falso putaretur esse pra:gnans, v. 
42. a. Tj ékelvov Aóyg, Ex illorum ratione, 
Ex illorum opinione, Ut illi sibi persuase- 
rant, viii, 6. extr. — Similiter, ós "yvvaika 
TQ Aóyg, v. 20. extr. idem valere videtur 
ac TQ ékelvey Aóyg, Ut illi opinabantur. 
At alibi formula TQ. Aóyg, aut simpliciter 
Airyg absque articulo, videtur idem valere 
ac &An8éi Ayo. — Scilicet sic videtur acci- 

iendum quod. ait Noster, viii. 61. f. évv- 
Toig. €Ofjkov Aóyq ds etn kal mÓAtS kai "yi 
€tc. Ex ipsius rei ratione ( Ex rei veritate) 
demonstravit esse ipsis et urbem et terram ; 
sive commodius fortasse naturalem verbo- 
rum structuram talem concipias, é5fjXov 
&s Aye (i. q. &Xn8€C Aóyg) kal móis 
kal *y7j £n éevroisi, Ostendit esse ipsis Re 
vera (Ex vero si judicetur res) et urbem 
etc. Similiter paulo post, cap. 62. a. «s- 
paíyey 0€ raUra TQ AÓyw, (ex verborum 
distinctione olim vulgata, de qua vide Var. 
Lect. Hec postquam Ex veri ratione 
(Ex rei veritate) ostendit; aut, Postquam 
ostendit, Re vera (Si recte res estimetur) 
hoc ita esse, Priorem locum viii. 61. f. 
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Latine sic converteraé Valla, Ratione 
ostendit; Wess. cum Gronorio, Oratione 
ostendit : alterum locum Valla, Hzc quum 
ratione significasset ; Gronovius, Hec 
quum sermone significasset ; nos in nostra 
versione vocab. TQ Aóye ad verbum QiéBauve 
retulimus. Simillimam locutionem habe- 
mus v. 94. f. àmobeikvüvres Aó'yg obbty 
BaAAov AioAe0s: uerebv etc. Rursusque 
v. $4. a. oi 8E &méóouvov Aóyg ós ovk 
&bwoiev. ltem i. 129. m. "Acrvdyyns 5é 
pup &mépauwe TQ Aye ckaibrarov éóvra, 
ubi corrigenda sunt nostra Latina. 

Ad Judicandi rationem pertinent etiam 
le locutiones: kel 0! kal ó Aóvyos obmws 
aípée Atque etiam Ratio evincit, rem ita 
se habere, ii. 33. a. m. o8€ Aóryos aípéei, 
ToUrov écgcÜOjvoi, Minime est credibile, 
(Rationi non est consentaneum ut cre- 
damus) hunc fuisse devictum, iii. 45. m. f. 
o)0& Aó*yos aípéet, àvabex8svat üamíba, vi. 
124. Conf. mox num. 2. 

2. Ad Agendi rationem, tel Causam 
quae ad agendum movet, refzro, primum, 
loquendi genus aliquod Nostro familiare, 
ubi eadem, quam modo vidimus, formula 
Aó^yos aípéei occurrit, sed ea cum Accusa- 
tivo personz constructa ; ut uerekBaíveake, 
Ükws pav ó Aóyos aipéoi, €x ToU Gpparos és 
àpuápatav, vii. 4l. a. ó 0cas xpàra (Toist 
kpéagt) 0 7. (id est, kar' Uri vel ós) guv ó 
Aóyos aípéei, i. 132. extr. quibus in locis 
ó Aóyos non tam intelligitur Recta ratio 
cujus dictamen aliquis sequatur, quam 
Qualiscumque ratio quz ad agendum mo- 
veat, ac fere Quilibet animi impetus ; uf 
8 T. juv Ó Aóyos cipée: cum H. Steph. 
(Thes. T. i. 182. a.) commode reddi pos- 
sit, In quemcumque usum ei visum fuerit, 
vel, ei libuerit, aut, fert animus. Pariter, 
?jv u3j »uéas Aóyos aíipij, ov avupitouérv Tos, 
iv. 127. m. non tam significat Nisi nobis 
Ratio suaserit; quam Nisi id nobis pla- 
cuerit, Nisi ita noster feret animus: nem- 
pe, Tu nos cogere numquam poteris ad 
congrediendum tecum. Deinde huc re- 
ferri potest alia formula, quam amat Nos- 
ter, hujusmodi: ok 7X8ov és robrov Aóyov 
Gore uáxeg0am., Non eo consilii venerunt 
(sive, Non induxerunt animum) ut pug- 
nam inirent, vii. 9, 2. extr. N. Tum ea- 
dem formula, sed paulo aliter accipienda, 
€s 8€ rovrov Aóyov o) 0AAoL rives &mikvé- 
ovra, Sed in hujus rei rationem non multi 
perveniunt; zempe Non multi eo perve- 
niunt ut senectutis causa a suis interfician- 
tur, iii. 99. extr. Denique huc pertinent 
locutiones in quibus Ayos commodissime 
Consilium intelligi potest, ut kowg Aye, 
Communi consilio, De communi sententia, 
facere aut instituere aliquid. — Sic, koiwg 
Aóye méumew yyéAovs, i. 14l. extr. 
cTpaTebovres ém' abToUs kowd Aóye xp. 
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cág.€yoi, 1. 166. a. ii. 30. m. 3) kowd Aó- 
ye memoumkóres €woi raUra, lii. 119. a. 
Similiter, Famuli Cambysis occultarunt 
Cresum érl 768€ rg. Aóyp Gore etc. hoc 
consilio, hac causa ; possis eliam reddere, 
hzc secum reputantes, iii. 36. m. f. Sed 
eadem formula éri vrG8e Tí Aóyo alium 
etiam usum habet, quem mox mum. iii. 
videbimus. 

III. Scilicet Aóvyos etiam intelligitur 
Conditio, qua aliquid promittitur alteri, 
éybetau.évov- Tbv Aóyov Kai ópoXo'yífjravros 
erl robToict, i. 60. a. mi. érl Aóyg Toe 
Tábe émia xvéouoi, ér à avporayybs *yevíjso- 
paui—6ém áAAQ 08 obre éyó elc. vii. 158. f. 
érau ov Üpkia, érl Aóyg  Tows0e, ix. 26. m. 
€ni roict avroi0: Aóryowni voict Kol airs, 
ix. 33. extr. In. formula posterioris evi 
scriptoribus familiari, éxi Trobro aut émi 
Tobrois vocabulum Xóyo vel. Aóyois. brevi- 
tatis studio omissa est; qua de ellipsi in 
Bosii Ellipsibus grecis debuerant moneri 
tirones. 

IV. Aéyos, Modus et Ratio que in re- 
bus inest aut servatur. rà xeíAea ToU To0- 
TajoU àvoukoüóunrce—karà vov abrbyv AÓ- 
*yov TQ Telxei, i. 186. 2n. Ores ToU AovmroÜ 
rarà Aó'yov Tjs Teroyuévms GmodQopíjs 
(nempe uépos) reXéo,, Ut in posterum par- 
tem solum tributi impositi pendat Pro ra- 
tione, Pro portione, Habita ratione, vempe 
damni accepti, ii. 109. b. N. 

Aóyxn, 75, 1j, Cuspis, Spiculum, Ferrum 
hastz przfixum. eixuijv ce-Tepejv T-ücav 
xpucénv, 75 £va rov r)01 Aó*yxno &bv ópoí- 
«s xpüceov, i. 52. uli, quod 5o Aóyxnci 
plurali numero ait scriptor, significat (in- 
terprete Larchero) fuisse haste illi iria 
spicula, unum longius et rectius in medio, 
duo alia (recurva) ab utroque latere. aix- 
podópo. ràs Aóyxas káro és Tl "yv Tpé- 
yavres, vii. 40. a. Al. a. et f. 55. m. oi- 
xpo ajkpol, quibus Aóyxat émfjrav ue'yá- 
Aa, memorantur vii. 78. a. Tum dlic 
Haste (aixual) quibus xépas Oopid8os 
émiv óEU memowjuévov, cpómov Aóyxns, vii. 
69. a. m. 

Aowubs, o), 0, Pestis, Lues. Auubv kal 
Aoiuby *yevéaOau airotat ve kal oict mpoBá- 
TOiGL, Vli. 171. m. f. ériAoóv Xoiubs Tbv 
eTparbr kol Ovcevrepíg, viii. 115. m. ubi 
Aoipbs quem dicit, eadem Svcevrepím est. 
Aowubs enim intelligitur Quilibet morbus 
epidemicus, sive contagiosus ille sit, sive 
minus. 

Aovrbs, 3, v, Reliquus. 7o Aorrov, Dc- 
hinc, In posterum, ii. 109. b. et alibi. 
Quod vero iii, 65. m. legitur, 6cbrepa rGv 
Aovràv Üpiv—"ylveral uot àvarykouórarov 
évréAAeatat, Larcherus quidem (provocans 
ad Marklandi Animadv. ad Max. Tyr. 
Dissert. xvii. p. 682.) adnotavit, Tv. Xoi- 
mày ibi idem ac ro Aorro valere; signifi- 
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Avwkoepyijs. 


careque Tandem, Quod ad reliquum atti- 
net, Ceterum. At perspicuum est, geniti- 
vum ry Xovràv ibia superlativo àvanyaió- 
rarov regi, ut sententia hc sit: Secundo 
loco, reliquorum przceptorum, quz mihi 
vobis danda supersunt, maxime necessari- 
um hoc est. 

Aotíys, ev, à, Loxias, Apollo, i. 91. a. 
et m. 

Aobev, Lavare. ueréwpor éóvra, XoUo0at 
bmb ToU Abs, iii. 124. a. 125. f. 

Aopuj, 1j5, 7), (Ion. pro Aojià) Juba equi, 
vii. 70. f. : 

AóQos, ov, ó, 1. Collis, ii. 124. n. f. 
2. €rista galez.: éml và kpávea Aódovs 
emibéec0c. Küpés cic oi karabétavres, i. 
171. m. àvrl Aódov 1j Aou) karéxpa, vii. 
70. f. Máka: Aóovs keípovrau, Mace 
cristas sibi tondent, i. e. Comam capitis 
ita sibi tondent, ut in vertice emineat 
crista, iv. 175. m. ubi vide que continuo 
ibidem subjiciuntur. 

Aox&v, Insidias struere, Insidiari. Cum 
Accusat. - persone :. koí guv oi Aayiyakqvol 
Aoxücavres aipéovo: fwrypíy, vi. 9T. a. 
Aexfavres Gv T)» 0epí8a vija eiNov, vi. 
87. b. quibus quidem in locis poterat etiam 
accusativus juv videri a verbo aípéovat et ' 
eiXov pendere: sed minime ambigua verbi 
Aoxgv constructio est ubi ait scriptor éAó- 
xncev—ràs 'A0qvalev *yvvatkas, vi. 138. 
a. Sed et cum Accusat. vei construitur 
idem verbum v. lll. a. ubi éAóxqoav v 
&v I1g0dow ó8bv, In via ad Pedasum col- 
locarant insidias, — Perperam ibi olim éXo- ' 
xficavro edebatur. 

Aoxmyéew, i. q. Aóxov iyyeuóva. €xew, 
Cohortis ducem, Cohorti prefectum esse. 
TGVv €Xoxiryee "OAvywmiÓUcpos, ix. 21. extr. 
Aoxmq'yéev To) Yleravzyréwv Aóxov,ix. 52. a. 
ubi Xoxnryeréov olim edd. quod quidem, ni 
refragarentur codices propemodum omnes, 
ferri et ipsum potuerat. 

Aoxítew, In manipulos sive cohortes 
(Aóxovs) distribuere. éAóxice karà 7éAca 
7oUs €v 'Aaín, i. 103. a. 

Aéxos, ov, ó, Manipulus, Cohors, Ma- 
nus Militum, ix. 53. et 57. plus semel. 
EAwov Aóxov, Naves hostiles dixit Pythia, 
i. 57. f. coll. 58. a. 

Aéev, Solvere, Abrogare legem. Aew 
vóuovs &xovros c9, iii. 82. extr. — Notione 
Liberandi e servitute vel captivitate posi- 
tum hoc verbum olim videbatur ix. 76. m. 
ubi legebatur A)ca( ue T» ikériv aiyua- 
Aérov BovAocóvgs. At, si ibi hoc verbo 
uti voluisset Herodotus, Aaóv ue scriptu- 
rus fuerat activa verbi forma, (coll. v. 33. 
m.f.) non Ajcc in medio genere: quare 
scripturam pücat, quam alii preivere libri, 
adoptavi. Ceterum de eodem loco vide 
quc supra sub vocab. AovXooóvn monui. 

Avkoep'yis, €os, ó, 3j, Interficiendis lupis 


A vkóopyos. 2 
idoneus. 7poB4Aovs Ovo Avkoepyéas, vii. 
TU. ubi alii quidem Avioep'yéas, quod. in- 
telligunt Operis Lycii. 

Avukóopryos, noinen proprium, i.q. Av- 
KoUpyos, 1. 65. m. N. in Pythie orac. 

Avuguaíveg8am,, lusultare, Indipgne et con- 
tumeliose agere cum aliquo, Contumeliosa 
clade adficere. Cun Dat. pers. Avgat- 
vegÓci vekpg, ix. 79. a. i. 214. f. üewbv 
motgcáguevoi: véas oUrco adi óALyas Avpaí- 
veg0at, viii. 15. a. N. (ubi nonnulli aéas 
pro cQi) Cum Accusat. Tv irmov avTéev 
éAvujvavro &vgkéoros, viii. 28. a. Simul 
cum Dat. et cum Acc. in eadem phrasi : 
$ Avuaóuevo: Ylépsou, ébókeov "Agacuv 
Avpaiveg0at, iii. L6. f. mi cum aliis 'Audat 
ibi malueris. Vide Var. Lect.) Omisso 
casu persona, aut ambiguo regimine. uaco- 
TvyoUy (abrbv) ékéAeve,—ial TÉAXa mávra 
Avpaíveg0at, iii. 16. a. óre Tbv Ecivov Me- 
yaBárgs 8jras Avuaivorro v. 33. m. f. ó 
üt, TapaAaBiv Tuas, Avua(verau Aípumoi 
&vgkeavoiwt, vi. 12. m. f. Conf. AwAvgal- 
veoat. 

Aóum, q5, 7, Contumelia, Insultatio. 
éx] Aóuy (Contumeliawcausa, Insultandi 
causa) vávrwv Evpijmat Tàs Octiàs apris, 
ii. 121, 4. /. iii. 14. a. &vbpa obrc aic xps 
Afun Oiake(uevov, ii. 162. f. de homine cui 
aures et nares precidi jusserat rex. Av- 
uaívesQa. AUungt àvnkéamoit, vi, 12. m. f. 

Avréew, ]. Tristem reddere, Dolore 
adficere. 2v Tis ToUrov &xapis cvudQopi) 
AvreUca, Hunc tristis aliquis casus adflicta- 
bat, vii. 190. f. cum Var. Lect. et. Not. 
2. Incemmodare, MMolestiam creare, In- 
festare. 7juées Avmapfjmouev obrw Üükws àv 
Éxmpev, obBtv Avméovres óuéas, Nullam 
vobis molestiam exhibentes, viii. 144. f. 7) 
Ímmos aicl mpocékerró T€ kal éAdree robs 


33 MaívrecÜa:. 

"EAXmvas, Equitatus instabat Grecis, eos- 
que Infestabat, Premebat, ix. 40. »». T) 
"yàp rpoakeluevóv a eas eXUmece, ix. G1. q. 

Aóm], 95, ?, per metonymiam, Tristis 
reru:m status, Miseria. àv BovAóuevot adi 
elva« mpb Tis TapeoUo]s AómTc5, vii. 152. 
car. 

Avxvokait, 75,7), Lacernarum accensio, 
Dies festus quo per totam noctem laimpa- 
des circa doinos accensze ardent, ii. 62. 5. 

Abxvov, ov, Tb, Lucerna, certe Plurali 
numero Tà Abxva, Lucernz, év cw vukrl 
Abxva kalovst závres ToAAA, li. 62. a. N. 
Et mox ibidem, và 9€ Axva éuBádia du- 
TÀea &Abs kal eéAaíov etc. Aóxva mowmoá- 
I.vos T0AAÀ, Ükcs "ylvovro vu£ àvdas avrà, 
ii. 133. f. mepl Aóxvev &$às, Circa tem- 
pus quo accenduntur lucerna, Sub noctem, 
Initio noctis, vii. 215. q. 

Abxvos, ov, ó, Lucerna. mávvvxos AUx- 
vos mapakaíerai, ii. 130. on. Plural. rà 
Ajxva, vide paulo ante. 

AcBü&aOa riwà, idem fere ac Avuatveata:, 
Contumeliose et injuriose tractare aliquem, 
Fede deformare, Turpiter mutilare. écv- 
Tbv AwBnaduevos, iii. 154. m. et moz ibid. 
éwvrby AwB&rau Adfmv àvíükeomouv, de ho- 
mine qui sibi ipse nares auresque pr:ecidit, 
flagellisque se laceravit. deris ei] ó Aw- 
Bucáuevos, iii. 155. a.  Aapeios éu& óbe 
AwfBmqeáuevos, iii. 156. f. Passivum: ióív 
ü&vBpa Goriuórarov XeXempévov, iii. 155. a. 
et paulo post, XeXwBmuévov ac. 

Adr, 1s, ?, Contumelia illata. éevrbv 
AcBarai Adv àvijkeamov, iii. 154. f. 

Acrbs, 00,6, Lotus ZEgyptiacus, planta 
aquatilis, ii. 92. a. et m. .N. Awrbs Kv- 
pnvaios, Lotus arbor, ii. 96. a. iv. 177. d. 
unde nomen habent Lotophagi, oí Awro- 
$yot, ibid. 


M. 


Máyos, ov, ó, Magus. Máyo: sunt Una 
de sex gentibus Medorum. i. 101. In sacri- 
ficis Persarum Mdyos àvlp TapeaTeós 
émae(óe Oeoyov(gv, i. 132. f. Dvficiente 
subito sole Xerxes efpero Tovs Mdáyovs Tb 
8éA« Tpopalvew 7b ácga, vii. 37. m. Cc- 
terum vide Indicem rerum et personarum, 
vocab. Magi. : * 

Maryopóvia, rà, Festus dies a Persis ce- 
lebratusin memoriam interfectorum Mago- 
rum, iii. 79. f. 

Máfa, 7s, 3j, Maza, Massa. &re uátav 
patáuevos, Veluti massam subigens pulve- 

* rem €x siecatis contusisque piscibus, 1. 200. 
f. kvpBaín udta, Vit. Hom. 33.m. N. 

Matis, oU, ó, i. q. pacTbs et uac0bs, 
Mamma. éretwopévac kal $aívovsat obs 
natos, ii. 85. m. TV "yvvaukQv ToUs ua- 
$oUs &moraj.o0cam, TepiégTiEe ToUvToiG. TD 

Lex. Herod. 


TéixX0s, iv, 202. N. ubi nonnulli uaczTobs. 
uatovs üárorapobca kv mpoéBaAe, ix. 112. 
ubi iterum uoaovovs Arch. et. Vind. Matos 
Homerica vocabuli forma est; alteram 
pacrbs Hippocrates usurpavit. 

Ma6mréov, Discendum, Videndum ; vii. 
16, 3. vide in Mav6ávewv. 

Matjris Alv, Motis palus, (Ion. pro 
Mauris) iv. 20. m. N. Caeterum vide 
Ind. Rer. et Pers. 

MaipGy, Vehementer cupere, Cum im- 
petu ferri, Bewby puauudovra, vii, 77. m. 
in orac. 

Maívea0o., Furere. éuávy ueyáAus, iii. 
38. a. éXrí0. uauvouévm Avrapàs Tépravres 
'A0fvas, viii. 77. m. in Orac. *yvvaikes ua- 
vera, Mulieres furore correptz, In furo- 
rem acte, ix.34. a. Similiter, mb 0€o0 uaf- 
verai, In furorem agitur a deo, iv. 79. m. f. 
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Méxap. 

Máxap, apos, 5, 7, Beatus. Makdpor vij- 
cos, iii. 26. a. m. N. 

Maxapí£ew, Beatum, Fe'icem przdi- 
care. égvrürv épuakdpuwge, vii. 45. ectr. 
"Apyeiou éuakápitov rày. venviéov Tl. pá- 
p, (i. q. éuakdpiCov rovs venvías víjs pá- 
ins, scil. €veka.,) ai 8€ ^ Apyeiau Tv unrépa., 
oley Tékvev ékópnse, 1. 31. m. e 

Maxpnjeepis, «5, 7, Nostro videtur dici 
Illud anni tempus quo dies longiores sunt 
noctibus. »QgUs—karavóer &v pakpnicept 
ópyviàs émraigpuuplas, vukrbs De etc, iv. 
86. a. ubi quod. edd. et msstt nonnulli éy 
pakpij Tj«épn. praferunt, id haud dubie ex 
scholio prognatum. ") [ 

Maxpbs, 3j, àv, Longus. pakpal víjes, vii. 
21. f. &v Q uakpg xpóve ToAMd écart ibeiv, 
i. 32. a. obk és uakpbv &p'yov Éxeatas lege- 
batur ii, 121, 1. f. ubi nos ex aliis codd. 
és pakphv (scil. Gpmv) recepimus, Non 
multo post adgressos esse opus. Sic, 
[oves oUk és gakpiv BovAevaduevot dikov 
TOAAQ GTÓAG, v. 108. m. .f. ubi és uakpiv 
mon tam ad BovXAeoaduevot, quam. ad, $jicov 
videtur referendum, lones, re deliberata, 
haud multo post advenere. 

Dativum Makpg adverbialiter cum su- 
perlativis jungere amat Noster pro TOXAÓ 
vel moAb, Longe, Multo. rày 7AÍkev ua- 
kp mp&ros,i. 34. a. uakpQ Tpámoi évyé- 
vovro (nempe Tàv áXXev vel TÓVTGV,) V. 
18. m. Sic üpigros éyévero pakpó, ix. 74. 
a. Et voui£ovres éevrois elvo. àvOpámwv 
pakpg 7à. máyra üplarovs, i. 134. m. mpiyy- 
pa. ebnüéorarov pakpd, i. 69. a. m. No'yió- 
Twrol elc, pakp, ii. 77. a. m. ràs BoUs 
céfovra: mpoBárev Távrev páMeTa ua- 
pg, ii. Al. d. &vos Ao'yuuórarov Tv é- 
vécv &mávrev—jpakpg pndMora, i. 171. 
a. m. Éxe uiv kal Tà mávra—, ékeiva 
8t kal uakpQ idAuora. mávrov, ii. 136. a. 
dkove eÜ kakpg pudXuTa Tv év "ldky, 
Vit. Hom. 1. m. f. 

Comparativus, éri à pakpórepa. (scil. 
uépy, Longiorem in partem, id est, In 
longitudinem) oiéev éamáAcu Ta: émi 5€ 
Tà. Bpaxbrepa., rpyráAcun a, 1, 50. m. N. 

Superlat. € vw mXéov t8owv. TGy rà ua- 
kpórara, iBouévav, Num quid amplius vi- 
suri essent quam hi qui loca longissime 
remota inspexissent, it 32. m. Ücov é^yo 
Svyrarós cipi pakpórarov éLuéo0m. ükofj. 
Quantum ego, superiorum temporum me- 
moriam altissime repetens, audita cognos- 
cere potui, i. 171. a. ubi fortasse éni u.a- 
xpórorov scripserat. Herodotus, quemad- 
modum. alibi, ubi non equidem de Tempo- 
vis intervallo, sed de Locorum agitur dis- 
lantia. Sic, Ücov tjueis àrpekées éml ua- 
kpórarov ofoi T' é*yevópn.eOa, àkofj éEucéaas, 
iv. l6. extr.Tocóvüe ÁAAo émi uakpórorov 
énv6óumv, ii. 29. a. Üov Tjsets laropéovres 
eni uakpórarov oioí ve éyevóp.eOa éEucérau, 
iv. 192, extr. Similiter, ém' ócov uakpóra- 


234 


MáAa. 


Tov laropeUvra 7jv é£ucésQau, ii. 34. m, 

MáAa, adverbium, alii adverbio aut ad- 
jeclivo junctum, vulgatoque apud. alios usu 
Valde, Admodum, significans, apud. He- 
rodotum legere non memini nisi in formula 
abra uáXa vii, 103. a. et alibi; ceterum 
péya pro uáxa ponere amat, Sed uáAa 
apud Nostrum idem fere atque páXrTa 
valere videtur ubi ait Noster Ylépaau € kai 
Mot uáAa éckov o1 &mebelkvvvro àperàs, 
ix. 40. extr. ubi commode Valla Grecam 
vocem Latino adverbio Precipue reddidit. 
Pers: pariter ac Medi pracipue przclara 
facinora edebant. Nam quod ibi kaXà pro 
uáAa codex noster F. exhibet id quidem 
nihil expedit. Similiter vero uáXa videri 
poterat idem. ac uáXw'ra valere 3. 134. f. 
oí 8€ (nempe jpxov) uá^a T&v éxouévev, 
quc postrema verba ex parallelo respon- 
dent precedentibus istis TQy leyxurra oike- 
óvrov.  Etiamque Hesychius adnotavit, 
páAa interdum dra, valere. Quare 
fortasse nil necesse erat, ut pro vulgato 
olim uáXa loc. cit. a nobis ex cod. F. uá- 
Aigra reciperetur, quod ex interpretamen- 
to in illum cod. invectum videri poterat. 
Majorem difficultatem habent duo alii loci, 
ubi, quamnam. potissimum vim voci uáAa 
inesse voluerit Scriptor, haud. exploratum 
habeo : émlobrq TQ TÜp'yq ÁAXos TÜp'yos 
émiBéBmke, kal érepos udAa. éri Tobrw, i. 
181. m. ubi Valla, et huic subinde alia 
turris, Equidem máAuv pro uáXa malueram : 
sed longe absum ut istud obtrudendum 
Herodoto putem ; videndum potius, me ex: 
ipsius scriptoris mente atque usu uáAa ibi 
idem fere ac má^iw, Rursus, Porro, valeat. 
Similem certe vim eadem particula habere 
videtur in istis verbis, kol uda. &v Toit 
ÉXXowt mAoloii, vii. 186. a. ubi particu- 
lam a velere interprete Latino omissam, 
vocabulo Omnino reddidit Gronov. | Non 
incommode vero ob uáAa Non admodum 
"redditur i. €3. a. ubi 0cpara "ysj AvbÍm oU 
pa, €xet. 

II. Comparativ. MaAAov, Magis. 1. 
Construitur cum 1), aut cum Genit. re8vá- 
va. Bo$Aca0at GAXov 3) €i, vii. 46. m. 
f. mávra (sive mày Kws) uaAXov (e0eMj- 
ceis) 1) 9c dovxins elvau, 1. 206. a... 4GAXOv 
3) óuoles KaAA(, vi, 121. a. elliptice dic- 
tum intelligitur, pro uàXAov o9 KaAXiév, 
(aut uàAXov 1) KaAA(ns,) 7) óuolws avrà, 
Magis etiam quam Callias, aut certe per- 
inde ut ille; nisi fortasse uàXXov 3) óuolcs 
KaAA(m nil amplius sonat, nisi brevior for- 
mula uGXXov 1) KaAAEms, Magis quam Cal- 
lias. | GAXov TOXAQ fecav Tij$ Quvijs, iv. 
135. f. N,. intelligendum videtur quasi 
dixisset uàXAov Yecav ovi Tíjs eiQwué- 
vos $«vis, Multo majorem. ruditum ede- 
bant asini. 

2. In Negatione duplicatur particula 
negans. ob0év i uGAXov em 3jjueas 3) ov kat 
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MaAXov. 


éml óuéas, iv. 118. m. NN. obótv paàAAov 
AioXcUct, 3) ob kal ol, v. 94. f. ov0cv uaA- 
Aov T]v aj» éc05jra, ?) o0 kal ijv eux», vii. 
16, 3. a. 

3. Ante 2) vel ijrep subinde vox uaAXov, 
per ellipsin omissa, ad. sententiam subin- 
telligitur. xaí os BobXouat (1. q. nAaAXov 
BoóNouu) obro Oiaépew rbv algva, 1) ev- 
TUXew à TávTa, lll. 40. m. 3juéas Blkatov 
€xew 7b Érepov képas, 1j rep ' A8nvalovs, iv. 
26. f. uiv rarpdióv éari—Tpóroiwn elvai 
3) 'Apkási, ix. 97. a. Similiter, ante 1) ol 
Tp) ToUTov, vi. 52. a. in. vii. 139. m. et 
189. m. ellipsin vocabuli uàXXov statuit 
Wess. in Not. ad vi. 52. quibus tamen in 
locis fortasse alia orationis ratio est. Ante 
3) adis: v. 148. f. unum cod. Arch. secu- 
tus Schaferus vocabulum p&&XXov. abjecit, 
quod tenent alii libri omnes. 

4. uaAXov, licet ipsum per se vim Com- 
parativi gradus habeat, tamen subinde 
pleonastica quadam ratione, nec vero pror- 
$us otiose, alii Comparativo jungitur. ü- 
piewov àvOpármq e8váya naAXov 1) £óew, i. 
31. m. ob *yàp ó uévya vXoboi0s uaAXov ToU 
em quépiv Éxovros 0ABirepós éai, i. 32. 
m. cvaUrTá cu Éyvecay aiperórepa elvai 
H&AXov 7) rà TYV xpo uoAóyav, vii. 143. f. 
AN. kepbaAedrepóv éoi óuoXo*yéew. uGAXov 
Tprep roXeuéeiw, ix. 7, 1. f. Quo de genere 
consulendi Interppr. Thome Mag. voc. 
MàAAov, et presertim Wetst. ad. Ep. ad 
Philip.i.23. Eodem commode Valck. re- 
tulit locum viii. A1. f. | n GAAóv t 0£ A05- 
vaio. kal mpo0vuórepov éEéAvrov riy TÓMw, 
ubi naturalis verborum scriptura hec erat, 
kal uaAAóv Ti TpoÜvpórepov. Quod vero 
ii. 137. f. ubi legitur 19ovij 0* ibég0at oi- 
8tv robrov uaAXov, idem Valck. 5j0.v 9e— 
MGAAov corrigenduin censuit; illius qui- 
dem loci alia ratio est ; ibi enim e superio- 
ribus intelligendum p&AXov à£umirynrov. 

5. Formulam &&AXóv Ti, que proprie 
sonat Magis quodammodo, Aliquanto ma- 
gis, subinde ita ponere amat Noster, ut 
non sequatur au£ 3) particula aut genitivus 
aliquis, ubi idem fere valet ac uáAwra, 
Maxime ; nempe intelligitur Magis quam 
pro re, Magis quam putares, Magis solito, 
Magis quam alioquin, aut aliquid íale. 
BGAAXÓV 7t Trepi]uérree, Gravissime doluit, 
i, 114. m. f. éxníCov Tbv 0ebv. uàAAÓv 7i 
(Magis quam alia quavis ratione inita) 
Tobrowt àvarríjragÓo, i. 50. a. (ubi per- 
peram olim &GAXóv vot edd.) uaAAóv Ti 
€amevcav elpfjynv éevroisi *yevéataa, i. 74. 
TW. BAAAÓV Tt ol ' AOnvatot ete. viii. A1. f. 
quo de loco paulo ante dixi. Similiter 75 
9t ka) LGAXÓv vi. émernBelOn, i. 98. m. ubi 
tamen fortasse v. non tam ad pàAXov, 
quam ad vb fuerit referendum, ut b 8é 7i 
réspondeat pi ecedenti 7 pév 71. 

6. éxl naAXov progresswnem significat, 
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.TpiÀv éréov kov udAira, vii. 21. a. 


Ma»0ávew. 


quasi dicas In magis, id est, Magis mais- 
que. oUk àviévau Tb akbv, àXA' éml uaÀ- 
Aov Ér. Biáteo0ou, i. 94. m. — exl uGAXOV 
yóxe, ii. 104. f. (ubi vide Var. Lect. et 
Not. nam olim éri nàXXov edebatur.) | éxi 
LGAXov iby (Tb ÜOwp) €s Tb Oepubv meAdtei, 
Magis magisque ad calorem accedit, inca- 
lescit, iv. 181. f. N. 

I1L. Superlativus, MáAwra, 1. Maxi- 
me. udAiTa TávTwv àvOpámev, ii. 37. a. 
77. a. céBovai Tiv mío Tw Ópota Toii ud- 
Awrra, (nempe roi uáXiwTa oéBovot) iii. 
8.a. àv bóripos ópota 7 uáAtrTa, vii. 
118.f. 141. a. Eadem fere notione, qua 
nude uáAira, aut óuoia Toit uáAw ra, di- 
citur etiam és rà uáAiwTa. — Sic &cav *ydp 
ci $íXot és r& uda, vi. 89. m. éóvra 
OpacvBoUAq Ectvov és rà udAwa, i. 20. a. 
Et omissa és vocula: elvaí Te $íAovs và 
háAwra, li. 147. m. f. nisi ibi intercidit 
és, a. precedente litera. sibilante absorpta. 
Nec vero causa erat cur ad. eamdem for- 
mam corrigendum suspicarétur Valckena- 
rius id quod vi. 65. a. commode legitur 
extphs páAicTG, "yeyovàs 01 mpTyyua rotóv- 

e. 
2. Ut Latinum adverbium Maxime, sic 
et Grecum yáAwe, ponitur ctiam pro 
Fere, Circiter ; qua notione particulam xov 
vel kn adjicere amat Noster. . às és uécov 
nnpbv páAwrá kn, i. 191. m.  &vbpGv uá- 
AicTá i Tpipivpiav, viii. 65. a. G1 era- 
Üiwv &s Tévre u^ TA k9, vii. 80. m. — ék 
Ea- 
dem notione Latino sermone etiam Admo- 
dum usurpatur. 

MaAak(], 5s, 7, Morbus. cvvéga cby 
"Opmpov TeXevrüsm—r5 paXakiy, Vit. 
Hom. 36. a. quem quidem vocabuli usum 
stylo. Herodoleo minime convenire, per- 
specte monuit Wesseling. Conf. MaXakàs. 

MaAakbs, 7j, bv, Mollis. évóiSóvat uaAa- 
küv ob8ev, Nihil molle admittere. Nullam 
mollitiem (seguitiem) sibi indulgere, iii. 
105. f. de Camelis feminis, nihil de cür- 
sus velocitate remittentibus. uaAakov év8- 
8óva« BovAóuevos otütv, nempe, Iratus pa- 
ter Nibil de ira remittere, Non molliri, 
Nulla indulgentia volens uti. 

MaAakQs éxew, Azgrotare. 
34. m. N. Conf. MaXaktq. 

MaAepbv 70p, Edax, Consumens, Subti- 
lis ignis, vii. 140. m. f. in Orac. Formula 
Homerica, incerto significatu. 

Md^ucra et MGAAov, vide sub vocab. 
MdAa. 

[Mdv. ov uàv vitiose pro ovk àv exhibent 
libri nonnulli 1i, 191. m. ubi vide Var. 
Lect. et Not.] 

Mav6áveiw, non solum. Discere, Cognos- 
cere ex alio, Resciscere, ut, ua0dv Tà T0t- 
evuéva ei^ écvrQ, i. 61. m. (ubi quidem 
ettam Animadvertere, Intelligere, reddere 


Vit. Hom, 
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possis.) sed et Animadvertere, Per se cog- 
noscere, Intelligere.. érel uade c eykvos €o- 
ca, 1. 5. d. pagotca. TO 70imJ]0€v, ovk eBoLe 
ua8éew, i. 10. m. ós &ua0ov Tb "ywópsevov, 
i. 80. f. paBav 9é uy &moÜcvpátovra, i. 
68.a. eíre ot &AXos àropéovri meüfkaro,. 
€! re kal abrbs &ua0e TO moumréov ot jv, i. 
191. a. av 0t rb guavrijior ébv ToUro, 
iv. 164. m. Item, Considerare, Cogitare, 
Perpendere. ja8óvres 0€ rovréev kaaTa, 
v. 91. a. ubi precessit édpeov et vón Aa- 
Bóvres ós ctc. Sic pua0ív 0€ rovrov éká- 
Tepa, Heec utraque videns et considerans, 
cogitans, vi. 100. m. — Interdum commode 
simplici Latino verbo Videre reddi potest ; 
ul, cum alibi tum ubi ait, RépEms ós &ua0e 
TO *ye'yovbs 7átos, vili. 97. a. erei03] £uo0e 
ü&TOÀAcAÓTaS TOUS IIépcas, ut perditos vidit 
Persas, ix. 76. a. ei 0€ kal émiponríjoe, 
ToUro jj0q ua6«réov, Àn vero etiam mihi 
adpariturum sit, id nunc videndum, vii. 
16,3. m.f. Sic, BaciMja. uaBetv m3» viia 
€uBaAo)Ucar, vii. 88. a. et continuo de- 
inde, kaí Twa, eirau, Oca mora, ópas etc. 

Mavíq, qs, 5, Furor, Insania. avia 
Toici '" AUmvalow. émédepov, ópéovres abroUs 
etc. vi. 112. a. (Vide "Erióépew.) $méAc- 
Be avràv uavín vobcos, Invasit illum Furor 
morbus, vi. 75. a. ubi olim pavíqs voücos 
edd. Commode vero monuit Gron. per ad- 
positionem juncta esse duo illa substantiva, 
quemadmodum in fragmento veteris scrip- 
toris apud, Suidam voc. ' AmóXeuos jungun- 
tur voUcos vo0drypa. Quod vero idem Gro- 
nov. ait eumdem Suidam in voc. 'Evéxpave- 
verba Herodoti ita citare ut edita erant, 
navis voUcos, ab eo quod res est aberravit 
vir doctus. Verba ista prersus pretermi- 
sit Suidas; totum Herodoti locum, qualis 
olim editus legebatur, in Notis ad. Suidam 
adposuit nm. Portus. 

MavretecÓc, .1. Oraculum consulere 
quod alias xpàcÓci TQ pavrmi. és rà 
(uowvrijia) àmér eue uavrevaóp.evos Kpoi- 
c0s,1. 46. f. épavrevovro mepl TÀV ipàv 
xpmuárev, viii. 36. a. uavrevouévo ev AcA- 
$oici,ix. 33. aq. 2. Edere oraculum, Re- 
spondere, Vaticinari, quod alias xpgv. 9169 
3) «e 0cóv uavrebooj.au 3) üvOpwrov, Dubito 
utrum te Deum, an hominem vaticinio meo 
adpellare debeam, i. 65. m. Orac.. Sigilla- 
lim Mavrebec0at. dicitur. ó uámis, Vates 
qui Sacra, et presertim exta. victimarum 
interpretatur; e£ ommino, Qui Vatis mu- 
nere fungitur. bre Tóre Toiv "EAAqGt 
éuayrebero, ix. 96. d... €kaAAtepéovro, uav- 
revouévov adi AqiQóvov, ix. 92. f. 95. a 

Mavr20, 15, 7, (£on. pro uavreía) Mo- 
dus quo redduntur oracula. 4j uavrmi- 5j 
ve €y Offi kal év Aci mopomMijaua 
GAA fme. rv'yxávovat €oUoat, li. 57. f. 00 
ai uavrvjlal ai kerà ravr éaTüci, ii. 83. 
extr. 


6 Mapriptov. 


Mavríjov, ov, 76, à. q. Xpno piov, Ora- 
culum; nempe 1. Locus et universum In- 
stitutam quo deus aliquis hominibus, qui 
illum consulunt, responsa dare putatur. 
&memeipüro Tàv uavrmiev, |. 46. m. et mox 
ibidem, rà 'EAXqvucà, paria, és Tà àmé- 
mepdev Kpoicos. uavrijov TÓ €v AeAdoict, 
i. 48. f. üyyeakov (abrir) érl uavríjov, ii. 
174. a. (conf. Indic. Rer. voc. Oraculum.) 
2. Responsum oraculi. &rikég6aí ot uav- 
Tíjov ék BovroUs TÓMoSs, ijj, lll. a. m. 
0càv àAn0éa. uavr fia rrapexopevov, 1i. 174. 
f. Tb Twapevo) uavrijiov, Oraculi respon- 
sum, Tisameni datum, ix. 33. m. 

Mavrucij, js, 77, Divinatio, Ars divinan- 
di, vaticinandi, sacra interpretandi, &udv- 
TOV uavruc]v elxe, ix. 94. f. Tv Ípàv 3 
pavrik3, Wesselingio, Divinandi in tem- 
plis ratio ; nobis, Divinandi ratio ex vic- 
timis, Haruspicina, ii. 57. f. N.. Conf. su- 
pra *1pà, rà, sub vocab. 'Ipbv, num. 2. "Emi- 
opiítjmas oaíverai éy fj uavruci), Per divi- 
nationem compertus est pejerasse, iv. 68. 
m. et paulo post ibidem, oí uávries. écopé- 
ovres és Tijv pavrikiv, Vates sortibus in- 
spectis, Divinandi artem consulentes. 

Mávris, 10s, ó, Vates, Augur, Ilaruspex, 
Sacrorum interpres, iv. 68. vii. 228. f. et 
sepius alibi. Plur. oi uávries, Accus. rovs 
uávrias, Genit. r&y pavriav &ma'yopevóv- 
Tav, lii. 124. a. ubi olim pavrntev edd. 

Mapaívea0c:, de Flumine dictum, Ex- 
siccari, Exarescere, oikós cà éyxópia peo- 
para papaívec9o. T&v ToTauOv, l. 24. 

«extr. 

Maprvpéew, Testem esse, Testimonium 
exhibere, Dicta aut sententiam' alterius 
Confirmare. Construitur cum Dativo. uap- 
Tupei (sive uaprupée scripsit auctor, ut 
alibi,) 8é aqu iol 3j &AXAQ 'EAAGs, viii. 94. 
extr. uaprupéei 0é uov 71j *yv&um kal *Oufj- 
pov €ros, iv. 20. a. ubi quidem po ( pro 
po9) ex Med. primus edidit Gronov. fir- 
marique duplicem illum dativum (got Tfj 
"yvóyum) putavit éis exemplis, que et ab ip- 
s0 et a. nobis in. INot. ad 1. 86, 28. sq. cita- 
ia sunt ; que tamen non satis facere mo- 
nuit Wesseling. ad iv. 29. quamvis ibi 
perinde ac i. 18. a. scripturam got a Gron, 
adoptatam tenuit. | Nos vero, sicut iv. 29. 
a. editam olim scripturam jov revocavi- 
mus, sic eiiam, constanti saltem. causa, 
altero loco i. 18. a. eamdem revocare de- 
bebumus, uaprvpéet Óé ov c5 "yvápm Óri 
etc. ubi quidem pov a | Gronovio receptum 
cum. Wess. alüsque editoribus. tenuimus. 
Quod v. 24. f. legitur, Tá To éyà—avwve- 
Dos &xw uaprupéew, idem valet ac Td voi 
ey a ovoiBa kal €xo p.aprupéei, Quae (scil. 
Tiv civecu kal Tijv eUvoiav) scio et testari 
possum inesse tibi, 

MaprÜpiov, o, Testimonium, Árgumen- 
tum, Documentum. | Cum. passim . alibi, 


Maprvs. 


lum vii, 120. a. uéya 5? kal róbe uap- 
Tópiov* Qalvera: "yàp EépEns etc. rà (nempe 
€Aaígv kal 0áXaccav) Aóyos écrl Ilocei- 
ÜcQva xal 'A0gvaígv, épicavras aepl cis 
Xépus, uaprÜpua 8ccÓcu, viii. 55. a. quo 
loco mireris perversam ,Valle& versionem 
non modo a Gronovio et Wesselingio ver- 
botenus servatam, sed etiam a docto Inter- 
prete Gallico in eamdem fere sententiam 
accepta Herodoti verba. Sic enim Valla: 
in quo (templo) olea est et mare, ut apud 
Athenienses praedicatur, Neptuno et Mi- 
nerve in testimonium posita quod de re- 
gione decertassent. Tum Larcher: Les 
Atheniens prétendent que Neptune et 
Minerve les y avaient placés comme un 
témoignage de la contestation qui s'était 
élevée entre eux au sujet du pays. Nempe 
hi ap' "A0nvaíev, perperam pro vap' 'A0- 
valo: accipientes, ad Aóryos éai retulerunt. 
At verba sap. "A6gvaev ad uaprópua erant 
referenda: uaprpia autem h. l. non sunt 
"Testimonia quod dii illi de regione decer- 
tassent, au£ Monumenta illius litis ; sed 
sunt Documenta sive Argumenta, que in 
illa litis contestatione ab utroque deo pro- 
lata et in medium proposita sunt quibus 
causam suam defenderet ; scilicet, quibus 
probaret ad se pertinere terre Attice do- 
minium, quoniam aut prior illam occu- 
passet, aut rem utiliorem Atheniensibus 
esset largitus. Dicit autem. Herodotus, 
(verbis, puto. veteris cujusdam  poéte 
usus,) Tap "Aünvaísv uaprópua 0éo0ai, 
quod essent docuenta quorum fides atque 
veritas ab Atheniensibus, quorum testi- 
monia ilii invocabant, confirmari possent. 
Equidem, Graeca Herodoti his Latinis 
reddens, Quz aiunt a Neptuno et Miner- 
va, quum de hac terra inter se certarent, 
testibus advocatis Atheniensibus, posita 
jbi fuisse, verbum 6éc0a. de prima pro- 
creatione acceperam earum rerum, quas 
Atheniensibus largitos se esse, quibusve 
rebus primum a se occupatam esse Atti- 
cam. terram, aiebant litigantes dii; quum 
8éa0a: uaprópia. rectius fortasse, ut paulo 
ante dixi, intelligatur, Documenta illa et 
testimonia In medium proponere, Pro- 
ferre, Citare, Ad illa provocare. Ceterum 
ad illustrandam scriptoris sententiam haud 
parum faciet, si contuleris qug de eadem 
re apud. Apollodor. ii. 14. 1. leguntur 
cum Heynii Notis, tum apud. Pausan. i. 
26. p. 62. extr. et seq. rursusque p. 64. 
denique apud. Scholiast. ad Iliad. p'. 53. 

Mádprvs, vpos, ó, Testis. rGv udprvs *yí- 
vea, vii, 92. a. Anuapárov kal ÁAAwv pap» 
TÜpwv karamTÓpevos, viii. 69. extr. Vide 
Karárreo6at. 

Máccev et Másaec0ci, Subigere mas 
sam. ua£djievos, i. 200. f. 

Macrvyéetz. e(. MaaTvyoUr, Flagris ca- 
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dere, rbv maiba uacTvyécv, i. 114. m. cor 
*EAMQsTOVTOV pacTrydcayTi, vi. 596. m.« 
kal uacTvydcas, ii. 154. f. ubi adjectum 
pronomen éwvrbv desiderabam, quod qui- 
dem e superioribus utcumque poterat sub- 
intelligi. . 

[Macrryebs, Flagellator. Olim vii. 33. a. 
edebatur, kal uaa Tvyéas dua ToUToi: &ré- 
meuxe, ubi nunc kal eTvyéas.] 

Mori, vyos, 3, Flagrum, Flagellum. 
uácTibi Te kal aigar: aeovpuévos, Cruore 
ex flagellis inquinatus, iii. 157. a. Tb» 
*EAMjgTOVTOV Tpimkogías udo Tvys m Xmyàs, 
vii. 35. a. entro Tbv a rparbv imb uagTí- 
yov 9ixBaivovra, vii. 56. a. Umi6e oi Trye- 
Lóves, €xovres udorryas éppdmitov, vii. 
223. m. f. àvcyka&óuevo: pácTvy, vii. 
103. f. 

Macs, o0, ó, Mamma. ézi ToU uamToU 
€ov óUua, iii. 133. a. uacrGv GmTovro, 
v. ls. f. ubi unus cod. uac0Gv ex com- 
muni dialecto prefert. Conf. Matós. 

MacxaAMripp, t)pos, 6, vulgo intelligitur 
Lorum supra alas vel armos equi circum- 
ductum, quo ad currum adligatur equus. 
Apud Nostrum vero i. 215. m. est Lorum 
quoddam sive Cingulum quod supra axil- 
las gestant homines, cujus fibulas ex auro 
confectas habent Massagete. 

[Marai£ ev, vide 'Amouarait.] 

Mdraios, 7, ov, Vanus, Stultus, Temere 
agens vel loquens; e£, passiva motione, 
lemere jactatum verbum. jv gras kal 
moywuy, Nugator erat et jocosus; 
Nugas agebat loquebaturque, ii. 173. a. N. 
ubi Petulantioribus indulgebat jocis inter- 
pretatur Valck. éyà ó ucraws, Ego stultus 
homo, iii. 65. a.m. érea ura, vii, 15. 
a. quc eadem àewéorepa dicuntur vii. 13. 
m.f. interpretatus sum Contumeliosa vii, 
5. a. et Injuriosa vii, 11. a. proprie tamen 
ura Émem, uaraíovs Aóyovs, nil aliud 
dicere videtur Herodotus, nisi Temere ac 
stolide prolata verba, lemere effutitos 
sermones. oUàév Ti maÜ*v olre àkobcas 
prar Éros Tpos avToD, iil. 120. a. zaU- 
ca A€yav Xóyovs uaratovs mepl "EAMTVav , 
iii. 10. 7. a. &iov juc0bv AaBeiv émémv 
naraícv, vii. ld. a. etras €s cé uáraua 
€rea, vii. 13. m. oi r0v uaroauórepov Aóyov 
Aéyovres, vi. 68. 2. és 0€ Ó uaraiórepos 
Aóéyos Gpuurai, li. 56. m. praiov. Aó"yov 
Aéyovci, Vanum fictumque est quod illi 
narrant, ii. 118. a. 

Mádrzv, Frustra, Temere, Falso. ópa 43) 
pro kópmos ó Aóyos ovros eipnuévos etg, 
vii. 103. m. 

Máxapa, 55, 7, 1« Culter quo secantur 
carnes. i. Al. a. m. Tà uérwma kómrovrat 
paxalpng:, ii, 61. f. 2. Gladius. àAe£o- 
névovs uaxaipnat, vii. 225. si. f. Minutus 
Gladius aut Culter intelligi potest vi. 75. f. 

Máxea6ai 7:1, Pugnare cum alique, ad- 
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versus aliquem, vii. 104. m. et alibi. uá- 
xea8at kar &va, Singuli cum singulis, ibid. 
Futur. et. Aor. uaxéoco0ai, naxécaa0a, 
pro quibus tamen uaxqa. (quasi a Maxéeo- 
6o0) preferunt subinde codd. nonnulli, ut 
vii. 209. ac fortasse h«c ipsa verbi forma 
paxne. quam alibi passim reliquimus, ubi- 
que recipi debuerat. Vide Var. Lect. ad 
vii. 102. f. 103. a. viii, 26. f. 

Máx, Pugna. ecóvobov cív0e uáxns 
€veka &vAXeyjvat, &AN. o0. Aóryov, ix. 27. 
à. (quo de loco vide supra vocab. Aóyos, 
i. 1.) 9ià uáxns éAebcovrot, Pralio rem 
decernent, Pugna periculo rem commit- 
tent, vi. 9. f. 

Máxiuos, ov, ó, j, Ad pugnam idoneus 
aut destinatus, Armatus, Miles. o£ M&xi- 
pot, Una e septem classibus ZEgyptiorum, 
ii. 164. a. et 141. a. N. (Tidem, oi és rov 
vóAeuov àveiuévot, ii. 167. b. conf. "Avié- 
Vat.) oi uáxuxo &vbpes in. Xerxis exercitu 
distinguuntur a calonibus et reliqua turba 
exercitum sequente, vii. 186. m. at. udxi- 
pot pupidües, vii. 185. f. Neutr. 7b udxi- 
pov, collect. i. q. oí udxtiuot.. Sic, &véovrai 
és Tb náxtuov, ii. 165. extr. ToU uaxiuov 
éóvros àpiüubv Tocobrov, vii. 186. a. et 
mox ibidem, é£wo)uevo: TQ pax. 

MaxAocírr, "5, 7j, Lascivia, Impudici- 
tia. uaxAocvny érevelkaad ot, iv. 154. m. 

Méya Adverb. vide sub Méyas. 

Méya0os, eos, rb, (lon. pro géye8os) 
Magnitudo. Communis quidem forma le- 
gebatur uno loco i. 60. m. ubi nos cum 
Schaf. Ionicam auctori restituimus, licet 
non nisi ab uno cod. ms. oblatam, uévya8os 
&mb TecGépov Tmxéwv ümoAetmovca etc. 
Alibi constanter Ionicam formam servant 
libri. 1b ué*ya0os roroUrÓv éoi ToU ücTeos, 
i. 178. m. pévya8os (TQ Oevüpée) karà cv- 
kégv udAiTá kn, iv. 23. m. 

Frequenter in Dativo casu ponitur, in 
Jormulis hujusmodi : kpnrijpas 900 ueyáBet 
ie'y&áXovs, i. 51. a. kprríjpa ueyáOet pim- 
Kocíovs àu$opéas xwpéovra, i. 70. a. pe- 
*yá8ei éóvres pakpol, ii. 74. a. Ai00vs éóv- 
T&s pueyá0et mepiufjkeas, ii. 108. a. TóEa 
éóvra ue*yd8ei rocabra, lii. 21. f. xaAKfjiov 
jeyd6ei éEamMfjgiov ToU etc. iv. 81. m. &v- 
üpa ueyá0et uéywmov éóvra Vepaéov, vii. 
117. a. ltem in Accusativo, subintellecta 
karà prepositione. reixos karà rbv 'A05- 
Véwv kÜkAov udAwa ky TO uévyatos, 1. 98. 
J. aierQ. óÓpowiraros 7b uévyaos, ii. 73. m. 
&vOpidyres éóvres T ué*yaDos mrévre v9Xéwv, 
ii321.8. ^ 

p.évyaos etiam adverbialiter poni videtur 
pro ueyáAws, Admodum, Eximie, Ady4- 
TovTOS Tàs vükTOs jéya0os, ii. 44. a. N. 
qui quidem locus difficultate non caret. 

Pluralis etian passim occurrit. uópun- 
es je'ydÜen Exovres kurüv uv éAdacout, 
ii. 102. m. — Et subintellecta prep. kará. 


Méyapov. 


TOTaGjuol oU Kaürà Tbv NeiXov éóvres pe^yá- 
ea, ii. 10, f. ubi ueydüet, quod ex Scholio 
in libros nonnullos invectum est, non re- 
cipi ab Editore debuit ; similiter enim et 
alibi loquitur Noster. vímovs AécBg gueé- 
*yá6ea mapamATaías, i. 202. a. üpies pupol 
TÀ p.e'yáBea, iii. 107. f. ueyáüea TomoUrOs 
ctos cv, viii. 103. »n. 

Mevyaípeiw, à. q. $8ovei, Invidere. éyà 
9é oi oU i uevyatpo, 1. 66. m. in Orac. 

Me'yaXorperetq, «s, 7, (Ion. pro comm. 
peyaXompémews) Magniücentia, Majestas. 
Ad istam quidem formam scribitur in Ac- 
cusat. übos YloAvkpárei peyaAomperre(z» 
evuBAq05voi, ii. 195. m. ubi aut ueyaxo- 
vrpémeiauv ex communi sermone desidera- 
bam: quia e longum quidem, nec vero à 
breve, in 3 mutant Iones ; aut Ionica prore 
sus terminatione peyaXompermtyv, (quem- 
admodum suo arbitratu :-Borheck edidit) 
quatenus fortasse in communi sermone s0- 
lum ueyaXompéreis antepeénacute, sed. et 
peyaXompemeía penacute, ultima syllaba 
producta, pronunciabatur. Rursus vero 
1. 139. m. occurrit idem vocabulum, simul 
partim ex Ionismi norma, partim ex com- 
munis sermonis usu formatum, Tjj ue'ya- 
Aompemetn. 

MeyaAompemis, Magnificus.  Superlat. 
&Ócke abrais Oopejv ps'yaXompemeoTáTmV, 
vi. 122. m. 

MeyaAoopostvn, apud. Nostrum vii. 24. 
a. non tam est Animi magnitudo, u£ Por- 
tus interpretatur, quam Ostentatio magni- 
ficentie, Jactantia, wt Valla reddidit, 
nempe hominis magnos sibi spiritus su- 
mentis. 

MeyáAws, i. q. aó0pa, Valde, Magno- 
pere. "EAAmvas ueydAws airíovs *yevéa0at, 
1. 4. «t. Tpor rraícas peyáAws, i. 16. f. érí- 
n«qcav abrbv ueydAws, i. 30. extr. ii. 29. 
J. 10. f. ueyáXAos abt£n0zvor, 1. 58. extr. 
TÉ TeTovpuéve fkapvov ueydAws, i. 118. 
m. ueyáAos (avróv) &àemágovro, i. 122. a, 
(conf. "Aamat.) €vavyl£oval at peyáAws, 
Magnifice, Studiose, Magno cum adparatu 
parentant illis ; i. 167. m. eb8mvéetw pe- 
*y&Xcs, ii. 124. a. éudyq ueydAws, iii. 38. 
a. ceBopévovs pey. iii. 128. m. jeyáAos 
xpna T3, vii. 190. a. uey. umbtCev, vii. 205. 
JK. Sic, ubi nunc, preeuntibus msstis om- 
nibus, legitur éyfibiCov yàp 93) oóbpa, ix. 
17. a. ibidem olim ueyáXwes pro c$óbpa 
editum erat; at ibi a$óüpa ad sequens 
ok ékóvres, non ad ue'y&xos videtur rcfe- 
rendum. 

MeyaAcoTl, i. q. peyáAws ; quod vide. 
neyaAooT) mporémraiwe, Gravem cladem 
accepit, ii. 161. mr. ueyaXoeT) TiuGV, V. 
607. f. ómebétaro avrbv uevyaXooTi, Magni- 
fice eum excepit, vi. 70. m. f. 

Méyapov, ov, T, quod apud Homerum 
Domum, /Edem quamlibet significat, apud 





Méyas. 


Nostrum non nisi de ZEde sacra usurpatur, 
scil. quam habitare putatur deus aliquis, u£ 
idem ac vmbs valeat, quatenus vqbs vel 
vabs iia distinguitur a TQ Ípg, ut vos 
inesse possit év à. ipd, non 7b 


e in 7j 
vg. (conf. '1póv.) às éa5A00ov ésró uévyapov f. N. 


xpucóuevo: rd) 0c, 3j Ivi Aéye: de, i. 
47. m. Tiv ipéa (eumdemque regem) éceA- 
Oóyra és 7b uéyapov, mpos T&yaNua àmo- 
OipeaBa:, ii. 141. a. m. éca'yaryóvres avrov 
és Tb jéyapov, éb» uéya, ii. 143. a. aí 
aarpqa radaí eist év 79 ipg T3)s' AÓqvaígs, 
&yxordrw ToU geyápov: et paulo post, 
ékacTépw £y TOU ue'yápov—ea71 kal ToUro 
(Tb o)ua) év 75 aUArj ToU ipoU, ii. 169. f. 
&vríov ToU ueydpov ToU wpüs éczépmv Te- 
Tpaujiévov, vil. 77. n. vmepÜopóvra TÀ 
€pkos, iéva. éml và jéyapov, Postquam 
transsiluisset maceriem, perrexisse ad tem- 
pliun, ivisse versus deze 2dem, vi. 134. f. 
ubi non magis, quam alibi, opus est ut cum 
Valckenario Intcriore quodam templi 
recessu cogitemus.  Sirmüliter, $s és 7b 
uéyapov égeABóvres ltovro, xpà 7j Ylv6(m, 
vii. 140. a. ubi quod Pythia dein ait, àAX 
frov é£ àbvroio, nihil aliud inde colligitur 
nisi quod. &5vrav ibi idem quod uéyapov aut 
vqbs valeat. Conf."ABvrov. 

Méyas, Magnus, Potens. rà éw^ éueb 
7 ueyáXa, mpórepov 7v cpikpà, i. B. f. 
mplv ue'yáxovs *yevéa0ai rovs Ilépcas, i. e. 
mplv: abbEn0Tvas 71jv Dóvapav avrGv, i. A6. a. 
néyas rÜpavvos éyévero, Potens rex evasit, 
vii, 156. extr. Procerus, Alta statura homo. 
ÉyBpa uevyábet uéywov éóvra, vii. 117. a. 
füvos néya, Numerosus populus, v. 3. 
coll. iii. 94. b. uéya 7, Magni momenti 
res, vii. 38. a. (ubi opponitur éXaópóv.) 
ék ToU goÍ 7. 1) uéya 1) a pakpbv Avr npbv elc. 
v. 106. m. 

2. Neutrum Méya, et Superlat. Méyic- 
Tov, frequenter absolute ponitur absque 
substantivo. Sic uéya aut puéywrov 00- 
vag0a, Multum, Plurimum posse, quce 
vide in. Ajvac0ot. uéya vel ueyáAa To0icio- 
0c, Magni facere. jéya (al. ueydAa) 
TOw€Üucvos TaUTa, ii. 49. m. N. yéya 
ToicUuou &Eveóuevos Ovyarpos 7s ojs, ix. 

MH. m. f. 

3. Idem Neutrum  Méya frequenter 
etiam Adverbialiter ponitur pro MáA« aut 
MeyáAces, Valde, Magnopere. ó 3à& uéya 
àuBácas, i. 8. m. pro quo etiam plurali 
"wmero ait ueyáAm BogXvra, Ingentem 
edentem clamorem, ii. 141, 4. a. uéya 
eAobct5, i. 32. m. vii. 190. f. uéya víjmie, 
i.85. in Orac. xápn kdAXet uévya bmep- 
$épovsa, viii. 144. a, ovk Év Tt ToUS 70Ac- 
Movs uéya égiwéaro, Nec ulla in re mag- 
nopere nocituri fuissent hostibus, vii. 
141. a. 

4. Comparativus Métev, (lon. pro 
uelCuv) Major, i, 26. f. 86. m. 183. a, et 
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frequenter alibi. Sic, ut his utar, Bio 
ómAíras uéfovas 1) karà àvépdrruv diow, 
viii. 38. f. mpiryuara. Aó*yov uéto, res fama 
majores, vii, 147. a. (conf. Aóyyos, num. i. 
1.) ué&e kakà 7) Gare àvakAaíew, ii. 14, 

5. Superlativus Méywtos. Sic ueyáei 
uéywros, (vide in Méya8.) puéywrov vel 
névyiwrra Buváuevos, vide Aóvag0m. és và 
uéyurra, àvfkew, vide'Avükew. — Sed for- 
mula és 7à uéywra etiam. Adverbialiter 
ponitur, pro Maximopere, Majorem in 
modum, Omnibus modis, Quam maxime, 
Toig. (scil. 0eoisi) juéas àvaykaiws exet 
Tiuwpéety és Tà uéywra. Quos (deos, ef 
facinora in illos admissa) necesse nobis est 
ultum ire quibuscumque modis possumus, 
viii, 144. m. Simili notione rpbs rà ué'ywra 
legitur viii 20. extr. cvpu$opá xpTo0n 
Tp5s 7à ué^yurra, Gravissimas in calamitates 
incidere. 

Mébivos, ó, Medimnus, mensura ari- 
dorum. rprgkogíovs &AXovs jeü(uvovs, vii, 
187. m. f. N. Sic et 3 uébiuvos. ueb(pvou 
"Arucijs mAeiov, i. 192. m. N. ubi quidem 
alii?&TTwkoU. Ad vocab. uvpía subintelligi- 
tur genitiv. uebluvav, iii, 91, m. vide voc. 
Mvpids. 

Metóves, Comparat. a positivo ueyáAws, 
Magis. éri uetóves, iii, 128. m, vüv 6€ kat 
ieCóves 0mpudtouev, v. 92. sub fin. Bfta: 
peCóvos 1j ás édÜce, vi. 107. m. ójiAéeiw 
c$« uefóvos, Familiarius (quam par erat) 
cum eis vixisse, vi. 84. m..f. Tijv éyà ue- 
Cóvos — &mmyfiooua,,' Quam ego (alibi) 
uberius exponam, ii. 161. sm. 

Meiévau, vide Meriévau. 

Me0jckec0ami, Largius potare. ue8veikó- 
u€vot, Inter potum deliberare consueverant 
Perse de rebus maxime seriis, i. 133. 
m. f. 

Meis, i.q. ó uXv, Mensis, ii, 82, «, 
Sed. in Casibus obliquis unvbs, uml, etc. 

MeAdeyyatws xápy», Nigram terram ha- 
bens regio, ii. 12. sn. f. ubi olim ueXdyyeov 
edebatur. Vicissim, pro edito nunc et olim 
peAdryyaws, iv. 198. m. codd. nonnulli 
p.eXdeyyyeos praeferunt, 

MeA«ebaívew voséovras, Curare zgrotos, 
Curan illorum habere, viii. 115. m. 

MeA«cbwybs, ov, ó, et 7, i. q. €émueXris, 
et $povrwris aut émírpomos ut est apud 
Suidam, Curator, Qui curam gerit alicujus. 
IueAeBmvol Tíjs Tpo$ijs, constituti sunt cro- 
codilis sacris, ii. 62, «, m. T9 ueAeO0mvg 
T&v Omnpiev, ibid, f. karaXeAoímee Tv 
oikiev peXeDmvbv, lii. G1. a. qui émírpomos 
TOV oikÍov vocatur, iii, 63. m. et 60. m. 
mAarávigTOS, — T)»  ueAcbwvg  Üavdrq 
&ybpl érirpéijas, vii, 31..f. T&v TOV 
peAebovbs, vii. 38. f. 

MéA ev, Curz esse, quod verbum perso- 
nale est. apud. Nostrum, ut apud. -Home« 


Mé^eos. 


vum, et construitur cum Nominativo cjus 
vei Quz alicui curz est. ratrá oi vOv ué- 
Aet, Heec nunc illi. sunt cure, i. 36. f. 75 
$e àmb robrov qpiv 30e ueAdjoei, v. 98. m. 
&opa07s Trépi, jv ópmv avrQ ueXfjrew, viii. 
19. f. epi orparifjs T1)08€ 0cotot ueXfjoet, 
intellige rà mepl Ts eTpoTijs, cujusmodi 
ex ellipsi manavit usus impersonalis hujus 
verbi. éXeye, ob uéXew | ot (nempe ToUro) 
Üri mrpb 75s "EAAd8os &mo6vfjakei, ix. 12. f. 
Sed et Impersonaliter alibi ponitur idem 
verbum ; wt, cobrov cd. &peAe mépi, vi. 
101. m. : 

MéAeos, ov, Vanus, Stultus, Miscr. à 
BéAc€ot, vii. 140. a. in Orac. 

MeAeráv 7i, Studiose aliquid agere, Ex 
professo hoc agere. oi B$vauai &koUca, 
ToUro ueXerüy, Quamvis studiose id agens 
ut ex aliquo audirem quid rei esset, iii. 
115..f. cujus de scripture sinceritate non 
suberat causa cur dubitaret Valck. érep.- 
mov kfjpuka, "A0nvaiov u&v &yüpa, &AXcs 5€ 
zj4epobpóuov Te kal Tovro ueXerüvra, Cce- 
terum hemerodromum, et hoc negotium ex 
professo exercentem, vi. 105. a. 

- MeAÍvs, 55, ; Panicum, leguminis ge- 
nus, de quo vide Harpocr. et Suid. cmeéí- 
povres ueA0vqv kal ojragov, ii. 117. m. 

Méca (Apes) karéxoveau 7à mépyv 
TOU "1c pov, v. 10. a. 

MeAvróeoca, 75, 2, (que Attice peM- 
ToUrra) Placenta mellita, vin. 41. f. N. 

MéAos, eos, 7b, 1. Membrum. aoátas 
Tby qrai8a kal karà uéAea, (membratim, in 
frusta) 8ieAGv, i. 119. a. m. 2. Carmen. 
éy uéAei Xam T0AAà korekepró,maé pav, 
ii. 135. extr. ravra 'AAkatos €v uéAci oi- 
fjmas, v. 95. m. 

MéAA eu, In eo esse, [n procinctu, pro- 
müiscue et inconstanter cum Pras. et cum 
Futuro infinitivi construunt mssti et edd. 
pueAAóvraov abrÀv cuvdiew, iv. S0. a. m. 
ubi olim cvvámrew edd. ueAAóvrwv avv- 
dmTew pdxmv, vi. 108. on. f. mssti fere 
omnes, ubi cvváyew olim edd. (nam pro 
eo quod in nostra Var. Lect. ad h. l. scri- 
bitur ** Alii 8é epeev avvdmrew," debue- 
rat ** Alii Bé eoeev avvddeav." Illi autem 
Alii sunt Ald. et edd. ante Gronov.) uéA- 
Aet arparyAarígev, vii. 157. a. ubi orpa- 
TaAaréeaw olim edd. Sed in ueAAóvrev 
cvváyeiww és uáxmv, v. 15. a. consentiunt 
edd. et mss. omnes. Pro &yueAXov movfjoe- 
a0at, viii. 40. m. codices nonnulli, probati 
alioquin, vorfjrao8a. praferunt. 

Meyovévai, vide in Mévew. 

Meyr5s, 3j, bv, Reprehendendus, Dam- 
nandus, Aspernandus. kórepd Toi Ó eC 0s 
M.eumTüs karà TO TAXT)80s, vii. 48. a. 

Mépden0au, (Med. et Passiv.) Repre- 
hendere, Incusare, Conqueri, Improbare, 
Aspernari, Damnare, et similia. Constr. 
cum Accusat. persone vel rei. ueuoóuevos 
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TÀyv *yyámv rabTqV, i. 207. à. uegjáuevoy 
yvógas ràs Tpokeuuévas, Wi. 24. a. uep- 
$0ds Tv cTparwyGv T»v "*yváyumv, vii. 
146. a. ueuo0els rà bàpa, ii. 13. f. jJ 
uéujao8ai. T)v écouévqv Oucqv, Non con- 
queri de futura pena, tamquam sit in- 
justa, viii. 106. m. f. .euópevos "Agam, 
Incusans Ámasin, Causam habens cur de 
eo conquereretur, Succensens, Infensus 
Amasidi. peuó08els karà Tb mAi0os Tb 
€wvroU oTpdrevua, Accusans, Improbans, 
Damnans copias suas quod ad numerum 
adtinet, id est, Culpam accepte cladis et 
non reportatz victori: conferens in pauci- 
tatem suarum copiarum, i. 77. a. et mox 
ibid. roUro jeuo0eís. Conf. YIIAS80s, et 
MeyurTós. 

ltem cum Dativo pers. sequente Accu- 
satiro rei aut seq. particula 9r etc. pep- 
$óuevós T." Audot, (1. q. paulo ante, gepu- 
$puevos "Auaciw,) iii. 4. a. ueud8eimd i 
TQ TaTpl, Succensens nescio quam ob cau- 
sam patri, Habens quod de patre conque- 
reretur, iv. 180. f. uep.dópevos abrots Tiv 
éevroU étéAacw, vi. 88. a. neu ópevor ab- 
TOiS bri etc. vi. 92. a. 

Mi», l. Quidem. ToUro uév—Tobro Oe, 
vide in ToUro. u&v paríic. in eodem mem- 
bro orationis repetita: 9ià pév "ye Tíjs 
Ziv8ucijs mévre uv etc. iv. 48. a. m. quem 
locum quidem vitiosum judicarunt docti 
viri. Similiter vero, €ruwrrov piv émi &E 
Jj4épas ToAXol uv &jorépov olim edeba- 
tur vi. 101. m.. suffragantibus probis non- 
mullis codd. msstis. Conf. Dorville ad 
Charit. p. 543. ed. Lips. 

2. Miv ín Jurandi formulis (1) u&v et 
p) uev) Ionice ponitur pro communi et. At- 
lico u3jy, quo de usu monuit etiam Gregor. 
in Dial. Ion. $. 62. et ibi Ken. Sic?) uiv, 
v.93.a. vi.74. a. m. iv. 154. m.f. ix. 91. 
f. quibus quidem in locis singulis uà pro 
p&v praeferunt partim edd. partim mssti 
nonnulli: nec vero idcirco Valck. in. Not. 
ad iii. 99. adfirmare debuerat, 3) p3jpy in 
jurandis frequentare etiam Herodotum. 
p» tv habes d. 118. m. N. ii. 99. m. 
ubi alia etiam testimonia collegit Valck. 
ex Hi. 179. m. iii. 66. f. v. 106. f... Etiam 
"ye u£v passim scribitur apud Nostrum pro 
ye ufv.. Vide vii. 152. m. f. et 234. f. cum 
Var. Lect. | 

Mévew, 1. Manere. Sic u. karà xápmv, 
Suo loco manere ; e£ per metaphor. de Jure- 
jurando, Firmum, Ratum manere, iv. 201. 
m. et f. ab €i pevées avrov, viii. 62. m. 
potest esse Futurum. |. At Gore avro pe- 
vécw, viii. 57. extr. videtur esse Praesens, 
alias inusitatum, unde derivatur prat. 
neuévqka. 

2. Pret. Med. uéuova, usu Homerico, 
Sustineo, Constitutum habeo, Cupio. X«ó- 
0as uejovévat jay Tíaag0at, vi, 84. a. m. 





Mépos. 
| 7Mépós, eos, 75, Pars, Partes, Vices. émeí 
"Te abis uépos évyívero Ts &míEtos, mapà 
"bv Méyov, iii. 69. f. N. pépos ékarépp 
wéue, Utrique rei suas vices tribuo, ii. 
173. f. et ibid. paulo ante, és mavyvíny To 
népos (i. e. karà Tb uépos, v iépei) éevrüv 
QAàwéyai, Per vices sese remittere et jocis 
dare.. éy. uépei (sive uépei) &AXowt. ÉAXas 
airías émiépwv, i. 26. f. karà CÓvea ke- 
Kocu3uévo., €v nuépei (sua quique vice) 
€gáxovro, vii. 212. b. N. 

Mépos vel uotpa cum alibi passim subin- 
telligitur, tum ad verbum puéreari: et. uéra 
que vide. 

Mecajpíg, 25, 1, (Ion. pro ueenuBpía) 
"Meridies; nempe 1. Medius dies, iv. 181. 
n. f. uecauBpins, et rfj uecauBpin, Medio 
die, Meridiano tempore, iii. 104. a. et m. 
(Conf. Mecobv.) àümrokMiwauévos Tis ne- 
xauBpl5s, Postquam de-medio celo decli- 
navit sol, iii. 104. f. 2. Plaga meridionalis, 
i. 6. a. 142. m. ii. 8. a. et frequenter 
alibi. 

Mecóvya:a,.5s, 7, Mediterranea loca. 
oikoüvres- ueaórymay, 1. 175. a. és TÀv 
uégóyauty, Versus Interiora regionis, ii. 
q.a. 9. b. : Mira constructio est ix. 89. f. 
Tijv uead-yatay rTduvov 15/6900, Per medi- 
terranea viam carpens. E 

Méocos, 2, ov, Medius, Mediocris. uécos 
&v5p, i. 107. extr. est Mediocris fortuuz 
et ordinis vir, &práCe: nécov, Medium il- 
lum corripuit, ix. 107. m. voragubs uédov 
exitu Tov Aluov, iv. 49. a. m. N. Neios 
éon» Atyvmrov axiCov, ii. 1T. m. uéceams, 
pro uéeq5, vii. 140. a. in Orac. év 71 ó8c 
pécn, i. 76. a. interpretantur In medio 
itineris, id est, Dimidium viz progressi ; 

Videndum vero ne ibi 4; 685s uéaq dicatur 
Via qua per inediam urbem ducit; itaque 
70x subjicitur, ékorávres v1js 050U. 

Neutr. Mécor, et substantive, Tb Mésov, 
Medium, Iu medio positum, Id quod in- 
terest. oí Bt el«ov sroAAbr elvat abréuv «b 
nécov, Multum inter illa (inter utrumque, 
inter utramque conditionem) interesse, i. 
126. m. f. T5js 0oívgs morm8cioqs Sv moA- 
Abv Tb uérov, Inter hoc epulum paratum, 
(intéllize, et inter alterum) interesse mul- 
tum, ix. 82. m. N. cà 'yàp uésov ov8tv 
Tí] éx0pss éel, Inter has inimicitias nihil 
in medio positum est, nempe, Nulla pacis 
conditio esse potest; Aut'illi nos subi- 
fent, aut'/nobis in servitatem- redigendi 
sunt, vii, I1:.f- - - 

Nofanda formuia, éx T0) uéaov karfjz8a 
vel &eo0a:, E/ medio aliorum discedere et 
seorsim sedere ; id est, Rebus aliorum se 
non immiscere; Neutrarum esse partium, 
iii. 83. f. iv. 118. a. viii. 73. f. .Et cum 
Datigo persone, ék 709 uécov *uiv &tecte, 
Rebus nostris non imimiscete vos, Neutra- 

Ler. Herod. 
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rum estote partium, viii. 22. m. N..- Nota 
altera formula, és: uécov vel és Tb uécov, 
ut "yváumv —és uésov $épw, iv. 91. f. 7b 
Aeyóucvov és Tb uécov, vi. 129. a. 

Mecoüv, Medium esse, Ín medio esse. 
uecoUca Oe 4 Tuépm, (participium abso- 
lute positum) Quando medius est dies, 
Medio die, ii, 104. m. f. Cum Genit. 
uegoUvri. Bé kov Tíjs &àvaBácios, id est, é» 
Lég q éóvri Tfjs àvaBágios, vel év uéan éóvri 
7j &vaBási., Ubi quis in medio fere ad- 
scensu est, iv. 181]. m. 

Merà pr&pos. sequente Genitivo, Cum, 
apud Nostrum ut apud alios. 

nerà cum Accusat. 1. Post, sire quod 
ad. Tempus spectat, sive respectu Loci aut 
Ordinis. . Ita fit, ut uerà interdum reddi 
possit Prater. zoraubs uéywros perà "Io- 
vpov, Post, Prater Istrum, iv. 53. a. &c- 
xaroi—p.erà Kvvgras oikéovci, Extremi— 
habitant post Cynesios, vel Exceptis Cy- 
ness, iv.49. f. .: 

2. In, ut uerà xeipas €xeiw, In manibus 

habere, Occupatum esse in aliqua re, vii, 
16, 2. f. uer mquépov, i. q. ka jjuépav, 
In die, i. e. Interdiu ; cui opponitur vuxrbs, 
Noctu, i. 150. f. 
..8. Ubi de Tempore agitur, frequenter 
omittitur Accusativus, ut nudum yerà e 
idem valeat ac uerà «aUra 0é. Sic 1.128. 
0»wL.-171. m. f. N. v.24. a. N. etc. 

4. De significatu prepositionis  Merà 
in verbo Mereiva: (a pras. eiui, Eo, ) et si- 
milibus, vide Not. ad. iii. 19. a. 

3. In verbis compositis sejungi etiam 
per. Tinesin potest prepos. uerà a suo ver- 
bo; ut, uerà 03 BovAcócat, pro uerapov- 
Acóemt 0», vii. 12. m. 

Méra, retracto accentu, pro yuérecr.:. 
oU8cv éuoi TobT&v uéra, Nihil horum ad me 
pertinet, i. 88. f. Tojroi: u£v 0i; uéreaTt, 
(scil. uépos eel uoípa ToU ipoU) Tovrou: Be 
ob uéra, i. 171. extr. goípa uot 7/js 'EA- 
AdBos ovk éXaxiaT) uéra, vii. 197. m. 

MeraBaívew, Locum mutare, E loco in 
locum transire, Migrare. ueraBaívovres és 


'TaUra Tà Xppía, 1. 57. f. ueraBávres és 


Tiv "Acínv. 

MeraBáAAew, 1. Activa notione, Mu- 
tare. 7b obvoua peréBaMe, i. 57. m. vii. 
62. a. 74. a. ueréBaXov Tbv puÜubv Tàv 
"ypaupurov, v. 98. a. oí Bptyes 7b obvoua, 
ueréBaAxav és &píyas, vii. 73. a. ZáykAmv 
Thv és Mecafjvgv ueraBaXoUcav Tobvoga, 
vii. 164. m. 7&$ $vA&s ueréBaAe és GAAa 
obvóumra, v. 68. a. Vara ueraBáAXovres, 
viii. 117. b. 

2. MeragdAXev, Reciproca aut Pas- 
sirva notione, Sese mutare, Mutari. peré- 
BaXov à0e és ebvoulgv, i. 05. a. m. uera- 
BaXórvres eivoufjünsav, i. 66. a. eraBaAov 
vpüs "Afqvaíovs, Mutato consilio ad gu 

2 


MerafoXj. 


nienses se convertens, viii. 109. a. N. 
(ubi delendum incisum, quod temere in 
nostram ed. irrepsit.) Sümniliter commode 
olim vi. 75..a. editum erat ueréBaAAóv 7€ 
(mutarunt consilium) al &àmaAAdecovro, 
ubi ex scholio natum videri poterat id 
quod ex complurium. quidem codicum con- 
sensu postea receptum est, uereBáAXovró 
Te. Vide ibi Not. Rursus, ueraBaAóvras, 
&vrl utv KpmrOv "*yevéaOnv "líyrvyas, vii. 
170.:n. ubi quidem rotvoua ueraBaAóvras 
malles. 

MeraBoM), 75, ?, Mutatio. &ua 7j uera- 
Bof Tjj €s "EAAqvas, Ex quo in Hellenum 
nomen transiit hic populus, i. 57. f. (ubi 
Portus quidem de Loci mutatione et Mi- 
pgratione intelligit; sed. vide locos paullo 
ante in MeraBáAXeiw citatos.) 7) ueragoA) 
dicitur Mutatio ila, qua solis lumen me- 
dio die deficit, i. TA. m. ai ueraoXal r&v 
&péwv, in quibus maxime grassari solere 
morbos ait Noster ii. 77. m. non tam in- 
telliguntur quas vulgo. dicimus Vicissita- 
dines temporum, quam Mutationes (pre- 
sertim subite) cali et tempestatis. 

MeraBovAe?ec0at, Consilium vel Sen- 
tentiam mutare. obre jeraBovAevaduevos 
€9 moiéeis, vii, 12. f. ueraBovAcócacta, 
Gore abroU pevéew, viii. 57. extr. uerà 93 
BovAebeat arpdrrevua, ui) &yew, vii. 12. m. 
cum Var. Lect. et Not. nempe subintelli- 
gitur koi BovXeóeat 13) üryew. 

Meraywóakew, Mutare sententiam. Ab- 
solute ponitur ueraywdoke, i. A0. extr. 
Sic ueraryvóvra ve kal évvácavro, i. 86. f. 
Item ueréyvov, &yvov 90€ etc. vii. 16. a. 
et mox, kai uere'yvakóri émipovráv, ibid. m. 

Merd'yvecis, 105, 3, Sententiz mutatio. 
na8v Tj» Kópov ueráyvocuw, i. 87. a. 

Merabibóvo:, Impertire, Participem fa- 
cere. Cum Dat. pers. et Genit. rei. uera- 
Ooüvat abroU pz9apotot Aoi, i. 143. f. 
*yüs perébocav, nempe avro:s, iv. 146. f. 
ob perabécovci (abrois) Tíüjs àpxis, vii. 
150. f. Tày mávrev (alrd) uerabibóvres, 
ix. 33. m. f. Subintelligi autem ad. Geni- 
tivum rei Accusativum uépos vel uoípav, 
patet ex exemplis hujusmodi ; ut jv jj T 
&beA eg bócovsi b rprrnuópiov 75js Baci- 
Agtgs,ix. 94. f. Conf. Meréxew. 

Merabiókeiw, Persequi. peraBicket (ab- 
Tbv), TrGv eüvoüxev Tbv mic'TÓTOTOV QTo- 
orclAas kar. avrov, lii. 4. m. peraótótav- 
"as Tov kfjpuka, Mi. 62. f. 

Merableiros *yevópevos ó kfjput ke, Ad- 
venit preco, ad quem persequendum et 


excipiendum missi erant homines, iii. 
63. a. 
Weeraüokéew, —monnisi impersonaliter 


usurpatur apud Nostrum. vel Te obro 
peréoEe, scil. duo), Quoniam in hanc par- 
fo fstavi sententiam, iv. 98. extr. Oel- 
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caca ul; ci juerabóEm, Verita ne mutarent 
ili consilium, v. 92, 4. a. Etiam in 
Pret. pass. ós àv uerabeboryuévov uoi 3) 
eTparebeg0ai, vii. 13. f. ubi de particula 
negante vide supra in MeraBovAebeatai, et 
conf. Not. ad vii, 12. m. 

Meravréeiw, Partem rei postulare. 77s 
BaciAmQigs peravréovres, iv. 146. a. Ad 
peravréew, vii. 150. f. e proxime prece- 
dentibus verbis intellige 77s àpxiüs: et 
ibidem, paulo ante, ubi ait obbtv émay- 
*yyeAAóp.evos uerauréew, aut. intelligendum 
aut adjiciendum est peravréew | obBevós, 
Vide Adnotata ad h.l. sed. ibi pro ovoiv 
perüvr. corrige ob0e»bs guerawréew. De 
Genilivo vero, cum quo construitur hoc 
verbum, conf. supra ad. voc. Merabibóyas 
monita. 

Meraírios, Culpz particeps, In causa, 
TOUS dw Ta, ueratríovs ToU óvov, ii. 100, 
f. iv. 202. f. r&v müv jjv 1b mA'jBos ueraí- 
Tio, iv. 100. a. obi éóvra jeraíriov To0 
moAéuov, vii. 156. m. &s po: Ylépgau ob- 
Oevbs peraírio. mdÓeos, viii. 101. m. ToU 
wn9icp.00 maibas obbcv elvau uerauríovs, ix, 
88. a. 

Meraíxjuov, ov, 1b, Spatium inter duas 
acies patens. uera(xjuov ob péya &moMi- 
móvres, vi. 77. a. jjaav a TáOto: Tb ueralx- 
piov aUTéov Okró, vi. 112. a. é£aí(peróv i 
peraíxpuov TÀhv ^*yHv kekrzuévoi, Terram 
incolentes, que pre ceteris velut inter 
dnas acies media interjecta est, viii, 140, 2, 
$5 NX 

Meraiwéeiww, Loco movere, Alio trans- 
ferre. uerekuwíjónsav otro: (oi kpyriüpes), 
i. 51. a. 1va. pav. of roAétuot uerakivijoat ui) 
Ovvaíaro, ix. 74. m. perakivéea0ai éDókee 
(avrois), Hinc discedere et alio se conferre 
decreverunt, ix. 51. on. 

MeraAauBávew, Participem esse, Par- 
tem suam accipere. 77js Amizys ueraAajuBá-- 
ve, lv. 64. a. Typ émimAev cà doen 
ueraAafeiv, vi. 23. f. (ubi olim nude Aa- 
Beiv.) 

Med. MeraAajBávea0ct wis, Sibi ali- 
quid sumere, Sibi vindicare. robrov uera- 
AauBávovrat To) óvóparos Av8oi, iv. 45. m. 

MeraAAcy», 55,7, Mutatio, i. q. uera- 
BoA3), i. 74. m. 

MeraAAdcecew, Mutare. oire 0ézpia. [er - 
cAAdtas, i. 59. f. 

MéraAAor, 7b, Metalli fodina. b néraA- 
Aov é£ ob ráXavrov üpyvplov 2uépns éudao- 
725 é$oíra, v. 17. f. xpósea uéraAAa, 
Aurifodinze, vi. 46. m. e£ 47. vii. 112. f. 
Memoratur vero etiam àAbs néraAAov, Sa- 
lis fodina, iv. 185. 

Merapavdvew, Dediscere. 73» yAQocav 
nerépae, i. 57. J- 

MerauéAeia, (sive MeraueN) 75, 7) 
P«uitentia, év peraueNelo, (al. uerajeMg) 
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Meragyéew. 2? 
eyevóuevoi, Vit. Hom. 19. f. cum Var. Lect. 
MeraueAew, Ponitere. Cum Nomnat. 
rei et Dat. pers. (sicut simplex verbum 
Qe.) T 'Apia ravi ueréueNe Tb eipnuévov, 
Pemituit eum dicti illius, vi. 63. m. f. 
TOC TÀ T9) TOU Terpyn.éva ueréueAe oU- 
otv, ix. 1. a. Sed et frequenter Construc- 
tione hujusmodi: guereuéAmgoé cod« TaUra 
zofjcaci, i. 130. a. uereuéAmgé mx ob 
vxoUc« Tl» Kupfjvny, iv. 203. m. uerejuéA- 
cé of rbv 'EAX(a TOvTOV uacTvyócavrt, vii. 
54. f. ov yàp buiv TaUra To:cUct ueraueM]- 
gei, ix. 89. f. 

Meraváergs, ó, (Homericum vocab. a 
verbo váew, vaíciw.) i. q. uérowos, Qui se- 
dem mutat vel mutavit, [n aliam sedem mi- 
grans, Solum vertens. uoUvot éóvres o) ue- 
. ravácoTai r&y "EAXfvav, vii. 161. f. 

Meraib, 1l. cum Genit. Inter, Medius 
inter duo. exevij» uerai) Exovsi memoum- 
qévqv Tis Te Ilepguczs kal 5js TIakrvix?js, 
vii. 85. a. 2. Mera£v absolute absque regi- 
mine positum, Interim, Interea, ofxero ue- 
Ta£V àmroXtmàv ó Bárros, iv. 155.f. et. ibi 
.Not. Sed rectius, quam ibi declaratum 
6st, uera£i Oeomitcoboqs av755, Dum. Py- 
thia adhuc verba faciehat, (quasi dicas, 
In medio orationis illius) reliquit eam, et 
Theram rediit. 

Meraméumeo0ai, Arcessere, Mittere ad 
aliquem nuncium qui illum ad se vocet. 
peraméumerai ry " Abpnaov, i. Al. a. uera- 
meudáuuevov BaBvyXovíovs, i. 77.8. m. .nere- 
méu|aro ék TGv Iepgéuv Tiv» OÜvyarépa; i. 
108. a. "Agrejaíqv és cvuBovAÍmv pera- 
méujag0a:, viii. 101. a. Adde i. 111. a. 
iii. 19. a. vi. 100. a. ix. 82. m. 

Adjectiv. verbale, sive Participium, Me- 
TáxeumTos, Arcessitus, Vocatus. v«pcav 
uezámeumro: oi raLEiapxo:, viii. 67. m. 

Meranísrew, Mutari, non utique in pe- 
jus, sed et in melius. Sic ueramecéew (a0- 
Tj») Tb eibos, Mutatam illam esse quod 
ad formam adtinet, Mutatam (nempe, in 
aneliorem partem) fuisse formam puellz, 
vi. 61. f. 

Merajjvüuítew, Immutare tenorem vel 
ordinem auf formam. perappv&uisavrés 
$ecv (nempe T&v *ypauudrav) óAtya, v. 
58. m. ubi paulo ante, de eadem re, ueréBa- 
x d Tüv DvÜubv r&v "ypaupárev. — Vide ibi 

ot. 

Merdpcoios, i. q. ueréwpos, Sublimis, In 
alto stans. ócas 0O& Tv veà» uerapoías 
£AaBe ó Áveuos, Quotquot naves In alto 
stantes ( Altum tenentes) nactus est ventus, 
vii. 188. f. uli quod uerapoías Latine ob- 
Jiquas reddidi, id dormitanti mihi excidit, 
quum vocab, érikapaías in animo haberem. 

Merapotobv, In altum tollere. vébos (xo- 
-ioprob) uerapowuoÜev, viii. 65. f. 

* MMeramraa vide voc. MerwTdvai. 

Meraribéyou, Mutare. él $bs kal óvov 
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Tàs érovvuyuícs (àv QvAGv) uerari&eis, No- 
mina tribuum mutans, et a sue et ab asino 
nomina illis imponens, v. 68. a. 

Med. mày *yvóum ueraríücua,, Senten- 
tiam meam muto, vii. 18. m. f. 

Meravríka, Statim post hoc, Continuo 
deinde, v. 112, a. 

Mera$opéew, i. q. ueracépeiw, Trans- 
ferre. roUs vekpoUs uereQópee es ÉAXov x&- 
pov, i. 64. f. 

Merax«eipitew, In manibus habere, Ma- 
nibus tractare, Administrare, Aor Báceis 
TÜV uerexelp:gas xpnuárav, iii. 142. exír. 

Mereivat ril, (ex eiui, Sum,) Esse ali- 
cui vel alicujus, Pertinere ad aliquem. 
ToU TOÜTOLlgL M£V péreOTL,—T0UTOIG Oc oU 
uéra, i. 171. eic. (con. Mera.) ókóc ov 
MOL jépos (ris yüs 7508€) per, vi. 107. 
JJ: Pen ficipium: obbiv. a d AioXeUga 
uereby vis xópns, 3) ov kal roict ÁAAoc1, 
v. 94. f. 

Mereiva: vel Meriévau wá, (ex. elja, Eo,) 
quasi dicas, lre post aliquem ; nempe 1. 
lre ad aliquem arcessendum aut adducen- 
dum. éy à 8€ robrovs perijmav, sive ( Ioni- 
ca magis for ma) pertica, in. 19. a. N. 
(nempe cobrovs, obs uerenéumero Kay i- 
975). Tbv moi0a. eüpov oí uevióvres, Qui ad 
illum liberandum adducendumque missi 
erant, iii. 15. a. émd"yew ékéAeve rüy "Aqur 
oí 8e uerfiicav Étovres (abrbv), iii. 28. a. 
karaíveov j.erióvres, nempe avrbv, Arcessi- 
verunt, Vocarunt eum. et in conditionem 
consenserunt, ix. 33. f. 

2. Merciva. etiam, ut Latinum Prosequi, 
usurpatur; nempe Prosequi honore et 
cultu. 0vcínai aQeas (ro)s àvégovs) uerfji- 
cav, Sacrificiis Ventos prosecuti sunt, co- 
luerunt, placarunt, vii. 178. f. 

Mererfaívew, Transscendere, Exire et 
alio intrare. uerekBaívecke ék ToU &pua- 
TOS ES &puápatav, vii.41. a. 

Mere£érepot, Ionica vox, pro communi 
€vioi , Twés, Nonnulli, Aliqui, Alii. Vide 
Gregor. Dial. Ion. $. 91. (ibique Kon.) 
et Erotian. Gloss. Hippocr. ós Tlepaéav 
peretérepoi Aéyovai, i. 95 a. ueretérepoi 
ebvTOy oí cw 8e etc. Alii illorum—, 
alii vero efc. i. 63. a. Tàs geretérepo 
Kpóscas, ol à Bejióa$ Ovoudjovsi a. 
ii. 125. a. rij» 9) uerelérepoi Qacl etc. ii. 
134. a. és *EAMjvav uereterépovs, ii. 17 8. 
d. TÀV Ücàv uer eterépowt mpockéara A 
Téxvn (3j pavruc)), i ii, 83. a. karà 0€ Tos 

ovs, OUk txc  perelerépous eimau ó»s 
€kac'oi iyyev(Covro, Ad reliquos quod ad- 
tinet, de eorum nonnullis dicere non pos- 
sum, quo pacto quique pugnaverint ; ; viii, 
87. a. 

Fem. per ekér epa, i. 99. f. 

Pro £y, quod vii, 84. f. consentienti- 
bus libris fere omnibus editum erat, primus 
Wess. ex uno cod. Arch., in quo ueretére- 


Mere&érepoi. 


Mereóv. 


pot &yior. Scrilitur, prius vocab. ut unice 
verum recepit. 

Mere vide in Mereivai ex eiu. 

Meréreira, i. q. uerà raUra, aut érevra, 
Deinde, Posthzec, Interjecto tempore, i. 
25. a. vii. 7T. f. Pro yuerà 95, quod vii. 
197. a. vulgo edebatur, uerémevra 08 ex 
complurium librorum consensu recepi. 

Merépxeo0aí rwwa, Adire, Adgredi, Pro- 
sequi aliquem ; 1. Verbis, presertim mi- 
macibus. 7j Iv0ím uerépxerat avrbv Toic0e 
TOig. Émeot, vi. 86,3. 2. Precibus, i. q. 
ikereUw. éyó ce puerépxouoi (mpbs) àv 
cv, vi. 68. m. f. N. émel re ue Aurfjoi 
perépxeou, vi. 69. a. 3. Officiis, Cultu, 
Honore. 7bv xpvcbv Tbv ipbv 6voígci ue- 
yáAncoi iXackóuevor uerépxovraa, iv. 7. m. 
N. (conf. Mereei vel. Meriéroi ab elu, 
Eo, num. 2.) 4. Poenis, adeoque Persequi 
hostili animo. xpatmvbs uerépxerat, vi. 86, 
3. in Orac. "Opoírea IIoAukpáreos Tíates 
per ?)A00ov, iii. 126. a. 

Meréxew, Participare, Participem esse. 
éüefj0grav o)jBauoi ueracXetv (ToU ípoU), 
i. 143. f. (cf- Merabibóvai.) oU qeülov obi 
eAuxísTqv -uoípgv gueréxovsi, i. 204. a. 
potpay Tiuéey. ieréxorres, iv. 145. f. uer- 
eoxfjkare T1)s UBpios, lii. 80. a. éarl ToUro 
TOU coU Ti ueréxo?, Inest in hac re divini 
quidpiam, vii, 16, 3. a. ..Est etiam ubi 
Meréxew pro simpl. &xew vel karéxew po- 
mitur, Habere, "l'enere, Obtinere. ókócov 
pépos uoi: ueri, ó 00àv ueréxei, vi. 107. 
extr. nisi prorsus karéxev ibi scriptum 
oportuit. Conf. Meriexew. 

[Merecepí£es0c: praeferunt. codd. non- 
nulli à. 115. f. N. ubi rectius vulgatum 
peroppiteata:. ] 


Meréwpos, Altus, Sublimis ; et omnino, 


Quidquid est supra terre solum. Sic in 
descriptione Labyrintbi, ii. 148. a. distin- 
guuniur rà ueréepa TOV oikmpárev et rà 
bmóyaiua. 
Mertiévat, ab eija, Eo, vide in Mereivat. 
Meriévat, (Ion. pro ue8iévat) a. prees. 
petu. 


1. cim Accusat. Persone constructum, 


significat Dimittere, Missum facere : non- 
sunquam adjicitur iévat, 1re ; ubi uerimua 
reddi potest Sino, Permitto tibi, ut uerimut 
ce iéva: érl qijy lypmv, i. 40. et àn. Impe- 
vat. éj€ péBes iévou érl mj». 0fpnv, 1. 37. 
f. ubi ué8es per 0 literam, sicut et i. 39. f. 
tenent libri omnes, excepia ed. Schaf. 
Alibi nudus est Accusativus ; ut pueriévat 
MiATidOeo, Dimittere. Miltiadem, nempe 
e vinculis, vi. 37. m. et Aócavres uerzjkav 
MuATid0ea, ibid. f. pereivat (aor. 2.) rbv 
Küpov, i. 128. m. oj8ayu) ueriévra avTOv, 
Nusquam prodire .sinentem illum, i. 24. 
m. f. r&bTrQv. ue (Tv "yvraika) perévra, 
Qvyarépa. Tiv o ecvroU *ynpat Vis me hanc 
dimittere (missam facere) uxorem, ix. 111. 


244 


Meri£vat. 


m. Semel reperitur Accusativo persona 
(subintellecto | certe) adjectus | Genitivus 
rei: períecay (subintellige  abrbv) «55 
xpuncuocóvos, (scil. €veka,) Missum fece- 
runt hominem cum sua vaticinandi opera ; 
proprie, quod ad operam ejus, tamquam 
vatis (quam conducere voluerant) adtinet, 
112988. 09N. 

Hinc in Passivo, Dimitti. ob. "yàp pe- 
Tíero (éueriero cod. Med.) ó T'/ygs, Non 
dimittebatur, Non erat ei abeundi potes- 
tas, i. 12. a. érel re uereló (al. éuerelón), 
Postquam dimissus est, i. 114. m. f. ueue- 
Tiuévoi (pret. perf. pro ue0euévor) $m 


-Aapelov, v. 108. a. (coll. 107. f.) vi. 1. a. 


p.ejeriuévoi (unus cod. uejereiuévor) éx ToU 
e'paroTéBov, vii. 229. a. 

Item. Fut. med. Ionico more, Passiva 
nolione. elxe éXmí0as uerfes0c éml 0á- 
Aaccav, v. 35. extr. (conf. Not. ad v. 35, 
5. et vi, 11, 13.) 

2. Meriévai cum Accus. Rei. construc- 
tum, significat 

a. Omittere, Negligere, Seponere, ef si- 
milia. Tà mapeóvra Grya0à, uerels, i. 33. 
extr. ueriévres Tàs vouàs véueg0at, Equi 
Omittentes, Negligentes depasci consueta 
pascua, i. 78. a. perieigi, nempe cb Be- 
BovAevuévov, Omittunt, Negligunt, Abji- 
ciunt consilium quod ante placuerat, i. 
123.f. rol ueriévri bv ér "EAAqvas oTó- 
Aov, Omittenti tibi expeditionem adv. 
Grecos, Abjicienti consilium illius susci- 
piende, vii. 16, 2. a. 7) vpórepov *yváum 
&ro0ex0eica pereíaÓ0w qoi, iv. 98. a. rà 
TÓEa perievres, Omissis, Sepositis arcubus 
et telis, nempe, Gladiis et. hastis munc 
utentes, ix. 62. a. m. 

b. Depouere, Demittere. ueriévat 77» 
&pxiv, Deponere imperium, iii, 143. a. 
Venator crocodilorum tergum porci ueríe: 
és uécov.Tóv moraubyv, Deponit, Dimittit 
in medium flumen, ii. 70. a. et paulo ante, 
perfoe: Tiv àpxJv, lbid. uerzkdv oi ràs 
aixuàs, Submiserunt ei, (sive Deposue- 
runt coram illo) hastas suas, iii. 128. f. JN. 

c. Emittere, Edere Vocem:  Hepoíüa 
yA&ccav uerels, vi. 29. extr. (conf. "1évau.) 
Lacrymas: ueriévat moAXà Tv Üakpiwv, 
ix. 16. m. Germen vel Surculum, 4j virus 
àvokomeica BXaorv ov0éva ueríet, vi. 31. f. 

d. Remittere, Condonare, Debitum : vàv 
mpogooeiAóuevov $ópov ueríev ó. BaciXevs, 
vi. 59. extr. Peccata, Delicta : 'A6nvaíows 
Tàs óáucprdóas mácas uerinp, vili. 140, 
1. 2. pro quo est, ó Baciuebs Üptv às 
&uapr. &riels, ibid. 140, 2. f. 

ueríeu, quod. legitur ii. 70. a. vi. 37. f. 
et 59. extr. (pro- quo minus recte ueriet 
expressum. in ed. Schaf.) idem valet ac 
uerüjsi, et. est. tertia persona. pres. for- 
mata tamquam a. prim. pers. periéo, per 
syncopen pro ueriée, ^ Vide Var. Lecl. ad 
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loca cié- et ad 1. 180. a. Pro ueriévres 
vero quod olim ix. 33. f." legebatur, recte 
jam pridem gerióvres restitutum est auc- 
tori. 

Merirávat, proprie 'Transponere, Alio 
transferre, inde generatim, Mutare, ueré- 
crore Tà vópiua mávra, i. 65. f. Prat. 
activum, notione passiva vel reciproca. 
"üs Tóxms eb uereoeóms, Feliciter con- 
versa fortuna, i. 118. b. uereoTjee, Ie- 
cepit se, Discessit, viii. 81. f. 

Medium, 1. absolute positum. peri- 
crauévovs ék Tjjs rábios, Discedentes ex 
acie, Deserentes ordines, ix. 58. a. m. 
2. Cum Accusat. A se removere, Submo- 
vere, ueragT1)0uevos ToUs &AXovs, lvemo- 
tis arbitris, i. 89. a. viii. 101. a. zn. 

Meríoxew, i.q. ueréxew, Participem 
esse. ToU $óvov ueríoXew, v. 92, 3. extr. 

Méroikos, ov, ó, Advena, Inquilinus, cis 
vàv Kpyr&v 3) uero(tov, iv. 191. m. ^ 

Merovoudtew, Mautare nomen, Aliud 
nomen imponere. àvrl Avü&v qerovoua- 
cive: abroUs ézi ToU BaciMfos—Tvpoq- 
vovs, 1. 94. extr. Qui prius Cranai, dein 
Cecropidz adpellati sunt, ijdem postremo 
'A8nvaiot uerevoudoOnaav, viii. 44. f. 

[Mérosis, olim tamquam una vox scri- 
bebatur in Vit. Hom. cap. 19. m. ubi 
nunc uer' óms. Vide ibi Not. et infra vo- 
cab." Os. ] 

Meropuítes0n., Portum vel Stationem 
navis mutare. g& Tpodyopeóc ék js éuijs 
*üis és ÉAXqv peroppis: eg0a,, In aliam ter- 
ram navigare, ii. 113. extr. à Tob 'Apre- 
paoíov uerepultovro és Tij». XaAkí(0a, vii. 
182. f.: - 

Meroxi, 7, Participatio. Toírovs e£e- 
kXfjirav 71s (ToU ipoU) peroxiis, i. 144. a. 

Méroxos, Particeps. éyó Tíüjs cvpudoopíjs 
Tb TÀcÜv uéroxós eiu, Major pars hujus 
calamitatis ad me pertinet, iii. 52. m. 

Merpéciv, Metiri. ueperpikaoi 1v xó- 
pnr ópyvifjgt, calo etc. Y. 6. m. obro 
poi iegerpéaraa, (Ion. pro penérpivrac) 
lta a me. dimensi sunt, iv. 86. f. Conf. 
Karapgerpéeiw. 

Mérpov, ov, Tb, Mensura. de(Owvos, ToU 
TÀ uérpa, Trovfjmavros TeXomovvnatouws, Qui 
Peloponnesiis mensuras constituit, vi. 127. 
m. N. v&v ékdoplov ToU kapmoU TobTÓ 
érpa. Tj BaBuXav(g "yi] karíorarai, Fru- 
gum, quas fert illa éerra, eadem mensura 
est, (eadem ratio quod ad copiam et men- 
suram spectat) qua» in terra Babylonica 
obtinet, iy. 198. b. N. 

Disceptatum est quenam fuerit. Hero- 
doti sententia, quum Nilum cum Istro 
conferens, ii. 33. m. de sua (ut ipse pro- 
Jitetur) conjectura, ait, ó NeiAos T "Ia- 
Tpp ék Tv icwv uérpev ópu&roa.. — Alios 
wt ilaceam, Gallicus Interpres verba. ista 
4a accepit, quasi nib aliud dixisset. Hero- 
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dotus nisi Videri sibi, Nilum ex eadem 
mundi.plaga, qua Ister, cursum suum aus- 
picari. (Le Nil parí des mémes points du 
monde que l'Ister ; le Nil dans la partie 
occidentale de la. Lybie, comme Ister 
dans la partie occidentale. de V Europe. 
Herodote de M. Larcher, T. 1. p. 27. et p. 
230.) At, ut ab hoc incipiam, «uérpov 
Mensuram aliquam significat, de Plaza 
mundi vero, aut de Puncto cceli, accipi 
nullo pacto potest. — Deinde, si nihil aliud 
dicere voluisset Herodotus, nisi quod eum 
dicentem Larcherus facit, tota reliqua dis- 
putaiio, quem et usque ad finem cap. 34. 
persequitur, mihil ad rem pertineret. 
Quid? quod id ipsum, Nilum ab occidente 
versus orientem fluere, jam in superioribus 
(cap. 31. medio) citra dubitationem adfir- 
mavit, non tamquam suam. conjecturam 
proposuit. Equidem, quum Gr«ca Hero- 
doti Latine reddere conarer, tca ista uérpo, 
ita acceperam quasi his verbis Paria fere 
per totum utriusque fluminis cursum inter- 
valla significarentur ; ut Herodoti. hac 
fuerit sententia, Nili cursum, priusquain 
ex Libya in ZEgyptum incidat, parallelam 
(quam vulgo dicimus) directionem cum 
Istri cursu. servare. Jam, fuisse quidem 
hanc Herodoto sententiam, ex tota cjus 
disputatione satis intelligitur: sed dispu- 
tationem istam iterum: iterumque. perle- 
gens, et prascripta verba cum per se ex- 
pendens, tum conferens cum extremis ver- 
bis capitis 34. plane intellexi, verbis istis 
aliud. et amplius quidpiam significari; esse- 
que illorum sententiam eam, quam perspi- 
cue Valckenarius in Adnot. ad cap. 34. 
explanavit; scilicet, Conjectasse Herodo- 
tum, parem esse mensuram, parem longi- 
tudinem cursus Nili (inde a suis fontibus 
usque ad eum locum ubi in ZEgyptum in- 
cidit) atque cursus Istri a. suo inde fonte 
usque ad ostia quibus in Euxinum Pon- 
tum sese exonerat. Eamdem sententiam, 
paulo quidem: obscurius, exprimere voluisse 
Valla his Latinis verbis videtur, Nilus 
pari tractu atque Ister meat. 

Merorqbbv, adverb. Continua, equata 


fronte, ràs mpópas (àv veàv) és "ySv Tpé- 


yavres závres uerormbbv, vii. 100. f. IN. 
Mérwmov, T0, Frons, Superficies, Latus 
quodlibet pyramidis. 75s mvpapuíbos uéra- 
TOV ÉKGOTOV, (quod alibi k&Xov) ii. 124. f. 
Méxg,, (absque s in fine, etiam ubi sequi- 
tur vox a vocali incipiens ; rarius Méxprs, 
"ubi adjecta in fine consona mon nisi libra- 
riorum consuctudini aut arbitrio deberi 
videtur ; conf. Var. Lect. ct. Not. ad à, 
181, 11.) Usque ad, Donec, Quoad, 
Quamdiu. , Prepositio regens Genilivum, 
significansque Terminum | aliquem | sive 
Loci, sive Numeri, sive Temporis preser- 
tim, ila quidem ut, promiscue, modo inclu- 
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gus intelligatur ille terminus, modo exclu- 
sus. uéXpi TOU *yoUvamos, ii. S0. f. uéxpi 
robTov vel robrev, Usque ad id tempus, i. 
4.4. uéxpt éco, Ad meam usque zetatem, 
v. 114. f. et alibi. Item, preposito arti- 
culo, Tb uéxpi éueb, iii. 10. f. kéxpi mTjs 
ékelvov Cóns, Per totam ejus vitam, Quoad 
(Quamdiu) in vita futurus esset, iii. 160. f. 

Praesertim frequentatur formula Méxpi 
ov, ürov vel ücov. Sic, ut elkov ué 
Ücov (al. uéxpi o9) kdpra éBéovro abrécv, 
Cesserunt necessitati, quamdiu admodum 
indiguerant illis, viii. 3. m. f. Sed ple- 
rumque Genitivus ille o9 aut Ürov ita ad- 
Jicitur, ut videri possit prorsus abundare. 
uéxpt Ürov mAmüópys &vyopts, M. 173. a. 
cum Var. Lect. et Not. uéxpis. 09 (sive 
rectius, uéxpt o9) ükrà mopyyov, i. 181. m. 
iéxpt o9 rpoméev Gy Óepwéov, ii. 19. on. 
f. uéxpis (aut uéxpi) o9 àyoptjs. 8iaX oos, 
iii. 104. m. Cujus àvakoAXovó(as rationem 
perspecte Hermannus in Not. 251. ad Vi- 
ger. ita explicavit, u£ qui v. gr. dicit ué- 
Xpt 09 ókró müp'yev, intelligatur initio di- 
cere voluisse uéxpt.o0 ótrà mÜp'yot eio, 
deinde vero mutata oratione, pro ultimis 
verbis, dixerit ókró mópyov, nempe tam- 
quam, quod. copiosius dicere voluerat, nunc 
brevius expressurus. 

Mj, particule negativa, 1. Interdum 
cum ob jungitur, alias huic preposita, 
alias postposita ; ita quidem, ut juncte 
- duce particule, sive per se, sive per ellipti- 
cam aliquam rationem, vim habeant sim- 
plicis nogationis. | Negat, cum aliqua 
quidem dubitationis significatione, qui 
apud. Nostrum v. 19. extr. ait, àAAà u&A- 
Aov uj) ob coUro 5 TD xpmoTíüptov: quod 
idem valet ac si dixisset, àXAà óp&re uàA- 
Aov u3j o) etc. Sed videte potius, ne hoc 
non sit sententia oraculi; id est, Sed vide- 
tur hec non esse etc. Negat etiam scrip- 
&or moster, et quidem districte negat ubi 
ait ob *yàp uJj &mácwro, 1. 199. f. quod 
simpliciter valet, Nec enim repudiabit ; 
possis autem, si subtilius spectes, subintel- 
ligere: oU *yàp 8éos éorl jj &móonro: 
meque mecesse videtur ut cum viris doctis 
&mócerat corrigas, quandoquidem similli- 
mum est illud Sophocleum, ov *yáp c'e uij 
"yvàai, ( Electr. vs. 42. sg.) non 'yvócov- 
T0, €t istud Demosthenis, &av1 ToVro Oéos 
—jgà Tapacmáonrai ri, Olynth. i. p. 10. 
ed, Reisk. Alibi obvia quidem sententia 
est, sed. ellipseos ratio ex pervulgato ser- 
monis usu fere obliterata, veluti in hisce: 
okay Dikaiov elvat iorávai—jp3). ovk omep- 
BaAAóp.evov rois &pryow, 1i. 110, f. eivd- 
T3 9€ oUk éteAeboco0a: épacav, uj ov TAf- 
peos éóvros ToU kÜkXov, vi. 106. extr. ore 
c$éas karéxew Ovvímerou, Gamme oU qu 
. (alii, Gore gi ob) OumKeDacOsvor Tiv 

cTpvrüj', vli. 560. f. Conf. Mmqxav), 
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num. 2. 

2. nj Tt ye aul uf; roi *ye quo sensu He- 
rodotus dixerit iv. T6. a. ubi vulgo legi- 
tur, uj Tic ye àv &AN(Aov etc. haud satis 
exploratum videtur. | Adi ibi Var. Lect. 
et Not. Quod vero ii. 16. m. preeuntibus 
codd. nonnullis a nobis editum est, ei pij 
Ti *yé éei 7js " Aaíns, id. cum usu alioqui 
pervulgato particule fj vi *ye nihil com- 
mune habet ; sed aut. adjectum pronomen 
Ti vim quamdam majorem addit orationi, 
aut simpliciter uépos v. erit intelligen- 
dum, aut aliorum librorum scriptura uj Te 
ye Herodoto fuerit restituenda, nempe ut 
legas uf) re ye &AAwv, collato simili loco 
ii, 91. a. F 

3. uj particula, ante vocab. Mes, 
temere in. editt. nonnullis omissa erat vii, 
214. f. ubi ob maluisses. Sed alibi pariter 
à ponit Herodotus ubi alii scriptores 
Greci ob posituri erant. Vide Not. ad 
Loc. cit. . 

M9auaà (sive MobBauà, ut est constanter 
in aliis nonnullis codd.) i.q. umbaguós, 
Nequaquam, Omnino non. 7piryna, Tb Év 
TO. TpocÓÉw, uybaua mapaxpímm, 1. 108. 
m. ubi ugbauds pra;ferunt alii. &ANcov wy- 
Douaü »Baudv àvO0pómev, Et nullorum 
(rel, Nec ullorum) omnino aliorum, ii, 
91.'q. 

Ut oi0aua, sic et. unbaua vel umbapà, 
subinde potest etiam reddi Numquam. 3 
"evéc0o. um»bau& uétovas àvOpimovs Tüv 
vÜv,i. 68. a.  eibov ouv, rij» p.nbapà ooe- 
Aov ibeiv, Vidi visum quod utinam num- 
quam (sive, nequaquam) vidissem, iii. 63. 
d. gau pum0cv mafeiv, Nihil umquam 
pati, vii. 50, 1. ubi paulo ante, morfceias 
àv ov0au& obbév. Conf. Ov0apà vel Ob- 
Sau. i 

M79auoi, Nulli, i. 143. f. 144. a. ii. 91. 
m. iv. 136. extr. 

Mq$uuds, Nequaquam, iv. 83. m. et 
Var. Lect. i. 108. m. 

M»8e, Neque. Pro um»b5t—Qmbé, est 
un0e—pufre, il. 136. m. umBe abrq ékelvg 
—píre üAMov umBéva: ubi quidem pro 
um8e codd. nonnulli wíyre exhibent. 

M78els, Feminin. unbeuíg, sive rectius 
M»)euím, vide Ob0els, et Var. Lect. i. 
136, 10. 

Myóv, Nihil, Nihilam. és 75 uxóév à- 
mopfimrew, Pro nihilo habere. .5j 2uerépn 
eübauovín oUrc àrédpurras és 7b. umbev, à. 
32. a. xdpmv kakiv Te kal ToU umbevos 
Gf, vi. 137. a. m. Tb uxütv, Homo ni- 
hili, vilis, Eunuchus Zntelligitur viii. 106. 
m. Ür: ge àvr' àvopbs émoígcas vb uber 
elvco., — Vide ibi Not. 

Myóítew, Cum Medis (Persis) sentire, 
Medorum partibus favere, iv. 144. f. vi. 
64. /. viii. 30. f. ix. 17. a. 

Myàiaybs, 6, 1. q. Tb uobiCew, Medorum 
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studium, Inclinatio in partes Mederum. 
$ià rbv uqbi by. ó rats o£ ré0vze, iv. 165. 
exir. és rbv unbioyr veibitov, viii. 92. f. 
ix. 88. a. 

Mjb9os, Medus, Persa. Sic, qui vulgo 
Persarum rex dicitur, BaciAeus ó. Mfjbev 
vocatur, iv. 197. a. 

M37kos, eos, rb, Longitudo, iv. 42. m. 
195. a. et alibi. Temere vero wkos olim 
edd. iv. 151. a. pro us;xos. 

Mf xore, (Ion. pro ufyrore) i. 17. extr. 
et alibi. 

Micóvew Tbv Aóyov, Longiorem institu- 
ere sermonem sive narrationem, ii. 35. a. 

Mfkev, wwos, j, Papaver, ii. 92. d. 
m. N. 

M^Aetos, sive Mzjuos, 9, ov, ( Adjectiv. 
a Subst. 7b uzXov, Ovis,) Ovillus. -Tpdme- 
Cat émimAéot unAeiov. (al. uAev) kpeáv, 
i. 119. m.— Sed MoXtebs kóXmos, Maliacus 
sinus, iv. 33. a. Et Mis (^5), Maliaca 
terra, vii. 198. a. viii. 31. m. 

M7Aov, Tb, Ovis. Erravit Scholiast. Ve- 
net. ad Iliad. 9'. A16. scribens, Herodo- 
tum MZAa« dixisse mávra Tà Terpámoba. 
mpóBarov, non usjXov, Nostro dicitur Pe- 
cudum omne genus. 

M7Aor, Tb, Malum, Pomum.  uévya8os 
xarà uiov, ii. 92. m. Hastatorum quod- 
dum genus in. Xerxis exercitu in inferiore 
extremitate hastarum ua nempe xpiaea, 
Mala aurea habebant, vii. Al. f. (conf. 
Zavperífp.)  uüXov  émi  ocwfymTQg, d. 
1 


My» particula, pro qua in formulis ju- 
randi utv usurpant lones: vide in Mév. 
Etiam pro *ye uiv, quod olim vulgabatur, 
"ye u&v dedere probati libri. meí8ec8aí *ye 
piv Qv, vii, 152. m. — ot *ye uty &AXot, vii. 
234. f. 

M3, ó, Mensis. (conf. Meís.) Genit. 
Íeraj«évov ToU wvos, vi. 106. f. uqvós oU 
avroü, Eodem mense, ix. 101. m. Plur. 
wives éuBBóAiuuot, i. 32. a. m. Dativ. pl. év 
T0AXoi7t wfjveoi, iv. A3. m. ubi olim qui- 
dem umo edd. Sic, év pio érépow. u- 
vect, viii. 51. a. me ibi quidem absque va- 
rietate scripture. ; 

Mqvílew, Irasci, Succensere. wqvíew pue- 
*yáXws " ApiaroDTjpup, vii. 229. extr. "A05- 
vaio. Oyiv unytovot, ix. 7.f. Subinde simul 
significat Iram suam alteri declarare, Ex- 
postulare cum altero, Exprobrare alteri 
male factum. |S'ic méuiavres ' Aünvatot épf- 
ytov oic: "Emibavptoiwt, v. 84. a. 

M5wis, tos, 7j, Ira alta mente reposita. 
TOict uvis karéokpye TaA0vBíov, vii. 134. 
«. Üeiov éyévero vb mpiyyua, ék 755 ufjvios, 
vii. 137. 7n. f. 

Mqvoeibs, éos, ó, 4, Lunatus, Lune 
crescentis cornua referens. Oiópvxa Ba6énv 
ópiccew, lyovro, |fivoeibéa, 1. 75. m. f. 
oi 8t BdpBaepo: wavoets morjcavres (in- 
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n Téyua jmvoebis) vüy veg», vili 
. d. 

Mapis, oU, ó, Herodoto non solum est 
Femur proprie dictum, u£ vi. 75. m. Jf. sed 
€t qualibet pars cruris cameli inter duos 
articulos comprehensa. &dugAos év coici 
ómicO(owgi. ckéAegi €xe. TégGepas umpobs 
kai *yebvara récgepa, iii. 103. N. 

Mjrpn, ns, ?, Uterus. ó exóuvos év Tj 
uüTpn 6v, ii. 108. f. sed mox ibid. in 
Plurali, &u$ecce Tàs würpas, et paulo 
superius, Tb 8€ (Tékvov) év ioi ufyrpnoi 
aAáccerat, et. GuvekBáAAe« T TÉkVg às 
uifyrpas. 

Morpó6ev, adverb., A matre. karaAéta 
éevrór unrpó6ev, i. 173. f. 

Mmrpomárep, opos, ó, Ávus maternus, 
iii. 51. a. Éxev b obivoua àrb ToU uyrpo- - 
máropos, vi. 131. a. 

M7póT0A:s, (0s, 7, Mater aliarum civi- 
tatum vel coloniarum. Sic Athene di- 
cuntur umrpómoAis lonicarum omnium ci- 
vitatum, vii, 51. m. Item Doris regio, 
inter Thessaliam et Phocidem interjecta 
dicitur. uorpómroAis Acpiéov TGV €v IIeXo- 
vovvíjoq, viii. 31. 

Myrpvdj, 5s, 7, Noverca, elvai kal 74 
epyce wnrpvudij Tfj 9povíun, iv. 154. a. 

M7rpws, wos, ó, Avunculus maternus, 
éiBibobs rbv éevroU uijrpea, iv. 80. f. 

Mqxavàc8c, Moliri, et similia. Tb mày 
umxavímac8m. ém Aiywirncot vi. 88. a. 
Tà ExÜio Ta. és avrov Távro. éunxavaro, vi, 
121. extr. Awybv umxavgsáuevos, Lepo- 
rem callide instruxit, i. 128. f. ofa éus- 
xavà Tóre, Quz tu tunc molitus es, viii, 
106. m. f. 74eis abrol wa, awrnpiqv un- 
xaveópevoi, vü. 172. extr. pbs Tabra 
Tábe éumxavéovro, viii. T. a. (conf. "Avri- 
umx-) és üàrómraciw unxavolaro (Ion. pro 
umxavoivro ex wmoxavéowro, et hoc unxa- 
váQvro ex wnxavóowo,) vi. 46. a. 

Mm«qxavj, 5$, 7, 1. Ars, Artificium, 
Ratio et via efficiendi aliquid. ?/rot kA/)pe, 
—1) &AAy Tul wazxaví, li. 83. m. e rís 
éevi unxarij, 10 kai reip etc. viii. 57. 7n. 
unBeuím umgxavi, Nullo pacto, Nequa- 
quam. cvuBovAeów Toi, wo0euim umxavi 
üyew Tobrovs éml ovs vaTépas, vii. 51. m. 
:Herodoteum non videtur esse quod. legitur 
in Vit. Hom. cap. 10. àmb Ts movícios 
ToU Blov 73v uqxavtv €xcv. 

2. Notande locutiones hujusmodi, fa- 
miliares Nostro: oübeulqv eivau unxaviv 
Ükes ov TG &oTQ mpoaOfjcovros, Fieri nullo 
pacto posse quin efc. ii. 160. f. feri Toi 
obbeuln un xav)) i3) oUk &roXeXévaa icákig - 
Ta, li, 181. m. o)bx cT. unxav? ob0eun 
7b Uu) keivov émiBovAe?ew épol, Fieri non 
potest quin ille mihi insidietur, Nulli 
prorsus dubitationi locus est, i. 209. f. 
obücpigy puxavhv, €dm, elvcs UJ ob cda 
ékeivov bmotéa0a1 i, 11. 51, a. Quibus in 
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locis, omnibus vera. esse scriptura videlur 
ob3eula et obBeuíav, quam offerunt probati 
nonnulli codices. Vide infra in Oiàeís. 

M7xos, 75, idem fere ac ugxavíj: pre- 
sertün vero dicitur uzxos kakoU, Artifi- 
cium contra malum, Remedium mali, 
ToUTo *yáp oí kakoU elva« ui]xos, 1i. 181. n. 
éreí T€ kakoU oU0cv 7jv aq uijxos, iv. 151. 
a. N. 

Mía, vide in Eis. 

Miatóvos, 6, 7, Sanguinarius, Crudelis : 
'Compar. KvijéAov paatovórepss, v. 92, 6 
a. üüucórepov oU0év égci, obüe puiatiová- 
Tepov, v. 92, 1. a. 

[Mryyósv vel. Meyybvew. |. Hanc. verbi 

- formam non usurpat. Noster; sed Míe*yev 
dicit.] 

MixTq4Ao:Q3js, éos, ó, , Rubro tinctus. 
vijes uXTqX0ijéss, iii, 58. d. 

MíNTos, ov, 7, Minium, Rubrica, Ru- 
brum. 75.càya Xplovrai uíNro, iv. 391. a. 
vii. 68. m. 

MiATobv, Rubro tingere. 
arávres ovroi, iv. 191. 

Miuceto0ot,; verbum Med., Imitari. Par- 
tic. Puss. ueyqunuévos, Ad similitudinem 
expressus, ii. 78. a. 86. a. 

Miuvfokew, vide "Avaya. et "Eri. 
et conf. Mv&a8a1. 

Mw, Accusativus pronominis, lonice 
positus, 1l. pro abrir, lllum. émop& pav 
é£óvra, i. 10. m. Sic i. 12. m. 13. m. 
24. m. et frequenter alibi: Sic item jun- 
guntur subinde uév pav, pro. u&v -avrbv, ut 
i. 183. m. f. 1i. 73. a. Semel pav in. u£v 
mutandum censui, iv. 81. f. wbi erat, 
BovAduevov eiüévau.—keAcDew uv mávras 
Zkóbas etc. At teneri ibi fortasse debuerat 
py, quod communi consensu ibi dederant 
libri omnes. -. Similiter enim et alibi pro- 
nomen personale tertie persone pleonas- 
tice adpositum i in Musis reperitur ; ; veluti, 
TÍ "A6nvaín mrpomÜAcua Oc'vu.mi oí ebe- 
aotqoe, ii. 175. a. &mikopévy BbTO uyrpi 
ég0cis és ràs xeipds oi TOv OTAd'yxvov, 
vi. 68. a. conf. Not. ad i. 86, 28 sq. 

2. juv. pro. éavrüv, Se. ikéreve pi] juv 
&vaykatg évBeiv, i. 11. m. abrbv Qi&ypác- 
0ai. iv, 1. 24. a. m. 45. a... Ubi Themis- 
tocles apud Nostrum vii. 143. a. ait, ooi 
àv.obre pav Ookéew jymíes xpqa05vai, in 
Latina versione pronomen yv cum Valla 
«d. Apollinem retuli; quod, quamquam 
ad sententie quidem summam nihil refert, 
nollem factum. yw ibi ad 8okéew pertinet, 
et verbum kexptjo0s.. passiva notione, non 
activa, erat accipiendum : Sese existimare, 
ait. Themistocles, nca futurum fuisse ut 
tam mite . oraculum redderetur. | Videri 
poterat jav etim pro dativo éavrg. posi- 
tum, ubi Cresum dicentem facit. Hero- 
dotus, i. 86. m. ós bé üpa jv poo Tijvaa 
(sive rectius, mpoco Tiva) roUro, Hocigitur 
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MvàcOa:. 


quum animo suo (inquit) obversaretur; 
Scilicet mporcrfva: alias quidem cum- da- 
livo. casu. construitur ; scd nihil impedit 
quo minus, in ista potissimum notione que 
hujus est loci, ctiam cum, Accusativo idem 
construi potuerit, quemadmodum | eadem 
notione perinde roUro érjA8é joi et érjA8e 
ue dici potuit. Conf. 'Erépxea0at. i 

3. quv pro abrv. Gore p) ua0eiv uiv 
óp8eirav bmb cc0,i. 9. a. — o pav (rjv m- 
Tépa) éríugcav, i. 31. f. ot ep jav. (ly 
Yyébvpav) &Cevtav, iv. 97. mi. 

Míves, Minos, nomen proprium. .Accu- 
sat. Mívov, Mívo, Mivoa, quia et Míveo, in 
diversa abeuntibus tum edd. .tum. msstis 
vii. 170. a. et. 171. a. cum Var. Lect..et 
Not. ad cap. 110. 

Mis, vos, 7, Concubitus.  ut£ts ToUTav 
éuQarfs écrit, iii. 101. a. i. 203. Ff. émíkoi- 
vov TÀV "yvvouécv Ty. uiti TroiUvrO4; lv. 
172. m. Conf." Eníkowos. 

Mi£onáp0cvos &xibva, Partim virgo, par- 
tim serpens, iv. 9. q. 

Mic"yew, idem quod alias uvyvóvou, Mis- 
cere, In Passivo presertim de Congressu 
venereo, de Coitu, usurpatur.  uíe"yec0ai 
ysvail, i. 64. m. ct mox, pio*yovraa év 
Ípotri, Coéunt in locis sacris, ibid. - uta7yó- 
p.evóv Tia. vekpQ ^yvvaikbs, li, 89. b. "yuvau- 
kl Tpd yos éula"yevo, ii. A6. f. Adde i. 198. 
a. lii. 118. m. et f. et cet. Etiam Mulier 
dicitur pux0vaz &yOpi, ii. 199. a. éulo*yero 
TQ V&vKNi]po, i. 9. d. 

Compositum evupía*yea8at latiorem u- 
sum habet, et. generatim Miscere quolibet 
modo, Congredi colloquendi. causa, Con- 
venire aliquem, significat. 

Mo6bs, o), ó, Merces, éüfyrevov él jug- 
68, viii. 137. a. Salarium aruspicis, ix. 33. 
m. et f. 

Mic0Uv, Locare, Elocare cdificium ex- 
struendum. 'Audikrvóvov jac09gárrov ro» 
vgbv cpimkocíov TaAdvrov éLepyácag0au, 
ii. 180. a. In Medio, Conducere (sibi) 
operam alicujus. s puv oi "Ap'yeiot ejac - 
Ooüvro, ix. 34. a. puo0oac0at mA0i70v, Pac- 
ta mercede conducere navigium, i. 24. a. 
Passiv. uejucÜcwpévos obi. 0A yov, Haud 
exigua mercede conductus, ix. 37, f. 

Míc6vua, 70, Pretium de quo pro con- 
ficiendo opere conventum est, ii, 180. m. 

Micórvpavvos, ó, l'yrannorum inimicus, 
vi. 121.:a. 123. a. 

Mug TÜAAetr, vide Aug TÜAXew. 

Mírpa, 55, 2, Persicum. noinen. Veneris, 
i. 131. eatr. cum Not 

Mírpn, 75, 5), enia Mitra, Capitis te- 
gumentum Babyloniorum et Assyriorum, 
qui cs KeQaAàs uírpnpgi àvabéovrat, i. 

195. 

Moepmédpas; ov, ó, Mitram. gestans, vii, 

62. b 


Mv&a0a,, Ambire. Hinc uveduevos àp- 
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M»vàcOa:. 


Xüv,i. 96. f. Tóuvpis avvieiza ovk avTív 
pav uyápevoy, àAAà rhv Macca'yeréev Ba- 
eit, i. 205. m. 

Mvàc8a:, (sive Mvéectai, unde deriva- 
batur àvauvéerai, quod. olim legebatur i. 
173. f.) Recordari, Meminisse. Pret. pass. 
Bépvgua,, Memor sum; unde Plusquam- 
perf. éueuvéaro, (Ion. pro éuéuvgvro) Re- 
cordati erant, vel Recordabantur, i ii. 104. 
d. Particip. neurmuévos Tv gróXov, vii. 
18.m. Tàv évroAéuv uep.ymuévos éreAav- 
6dvero (i. q. & &v émeAav6dyero,) iii. 147. 
b. (conf. 'EriAa70. et "EriMf8ea6a1. ) Imn- 
perat. uéuveo, pro uéuvmao, quasi a Prat. 
péuvnuos, novum verbum Mépvopau fuisset 
formatum. ó Bérmora, pépveo TÀV 'A0g- 
valev, v. 105. extr. &s eu eb | uev ro8as, 
ii. 125. f. Aor. pr. Tobrov umkéri urnajs, 
Hujus nullam amplius fac mentionem, vii. 
159. f. vai0bs vépt uj uvqa65re €ri, 1i. 36. 
J. às jo rQv ó0Qv o)k &EiQ. uvnoOTva:, 
li. 20. a. Fut. ueuvfjcea0c TGv éuv Aó- 
yev, viii. 62. extr. 

Mvéa, 235, 3, (i. q. comm. pv&à) Libra, 
Mina. efxosi uvéas, ii. 180. extr. 

Mr7Zua, T0, Monumentum, vii. 228. m. 
in Epigr. 

Mv4Zus, 7, Memoria, Mentio. o) u&- 
Aucea uvíjumy lov €xew éo71, i. 14. a. vi. 
122. a. ToU kal óACyov t Tpórepov uvíjumv 
elxov, Cujus paulo ante feci mentionem, 
iv. 81. a. et 79. a. Sic uvíjumr To1eio0aí 
TwWOoS, 1, 15. a. v. 74. f. vi. 55. extr. uví- 
um &rackéeww, Memoriam rerum gestarum 
excolere, 1i. 77. a. N. 

Mvqudjtov, 75, (comm. uvguciov) Mona- 
mentum. Qvmufüov éwevr?s karaMuméo0at, 
ii. 155. m. 

Mvnuovebew, Fvecordari. uvzuovebcv rà 
Erca, i. 36. m. f. 

Mvmquócvvov, Tb, Moncmentum.  Pro- 
prie est Neutrum Adjectivi Mvmuózvvos, 
6, 3, Ad conservandam et posteris traden- 
dam memoriam (rei aut hominis alicujus) 
comparatus. Jfaque nom solum in Sing. 
dicitur, ToUro àvaÜeiva. és AeAoovs uvg- 
pócvvov émvríjs,li. 135. "n. pvmnuóavvov 
écvToU Arréoo, iv. 166. a. sed, quemad- 
modum in aliis Adjectivis frequenter Plu- 
ralem pro Singulari ponit Noster, sic eti- 
am plurali numero nynpógvva dicit uli non 
nisi Unum monumentum intelligitur. Sic, 
kaí a dx uvnuócvva €bo£e Avréa0a:, ii. 148. 
a. ubi de uno agitur Labyrintho. uvnuó- 
cwva Amégüa. és Tbv ümavra àvÜpémev 
Biov, vi. 109. a. m. ubi iterum nonnisi una 
res intelligitur, quare ibi alii uvquóevvov 
praeferunt. uvnpócvvá o: *yváyums Tí1s €uís 
karaAurég0at Ac, ix. 16. a. m. Quando 
ii. 136. f. ait uvquócvvov vvpapí0a Avréc- 
ci, possis uvnuógvvov tamquam Adjecti- 
vum accipere, Pyramidem que ipsius me- 
moriam. ad posteros propagaret; possis 

Lex, Herod, 
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vero perinde etiam duo Substantiva per 
Adpositionem, quam vocant Grammatici, 
juncta intelligere. Siniliter, TaUTA TÀ 
éred. aci abrüv. AvméoÓa.. uymuóavya, vii. 
226. extr. 

Mrmqcikakéey, Accepte injurie memo- 
rem esse. ob ury9gikakéojuev, viii. 29. f. 

MvijcT:s, 7), Recordatio. otro 53) FéAevos 
parmeris "yéyove, nempe óuiv, Ita nimirum 
recordatio vos subiit Gelonis, vii. 158. n. 

Móvyis, (lon. i. q. uóMis) Vix, JEgre. 
uóyis 6€ 9j kore üvevexx0els, i. 116. a. 

Moipa, G. uolpns, D. uoípn, Acc. uoipav, 
pro quo frequentius quidem goípgv pre- 
ferunt edd. 

I. Ad formationem | vocabuli quod. spec- 
tat, Nominativum poipa (non poípm) ag- 
noscunt veteres libri omnes i. 146. et vii. 
157. recte, quoniam a breve in $ non 
mutant Iones. Unus Schaf. eumque se- 
cutus Borh. priore in loco, contra librorum 
prescriptum, goípg ediderunt, sed pos- 
teriori in loco hi quoque librorum scrip- 
turam intemeratam reliquerunt. In Ac- 
cusat. scripturam uotpav communi consensu 
tenent iv. 145. f. edd. et mssti ommes. 
Alibi subinde puoípav pravo accentu, fre- 
quentibus vero poípnv edebatur, sed vix 
est dubitandi locus, quin hec scriptura 
male sedule diligenti debeatur partim 
librariorum, partim Editorum, formas 
quaslibet, qua ipsis lonice esse vide- 
bantur, ebtrudere Herodoto satagentium ; 
qui quum viderent in Genit. uolpns, in 
Dat. uoípn ab hoc Scriptore usurpari, 
etiam Accusativum polpmv Jormandum pu- 
tarunt. Quare alteram. formam, oipay, 
utpote unice veram, ubique restitutam 
velim auctori. Eamdemque etiam ubique 
fere servatam in codd. nonnullis, quos in 
Var. Lect. indicavi, vidimus : nam, quod 
passim in his codd. uoípav penultima acuta 
Scribitur, id quidem vitiosum est, et hac- 
tenus recte Wess. ad i. 15. a. monuit 
** scripturam hanc Ionum non esse;" a£ 
nimirum ne aliorum quidem Graecorum 
€st, sed poipav penultima | circumflexa 
scribi debebat. | Quod si in communi lin- 
gua vera esset Accusativi forma poípav, 
ultima producta, tum quidem Herodotus 
Suo idiomate potpmv dicturus fuisset. 
(Obitur hic monere liceat, quod in Var. 
Lect.i. 73, 3. scripsi í* uoípav Vind. et 
Arch." pro eo scribere me debuisse ** uoípav 
Jed. e£ Arch." tum notandum, quod ibi- 
dem poipav recte scribitur in codd. F. Pa. 
Pc. non poípav, ut ex Med. citat Wess. 
Denique in Var. Lect. ad v. 69, 6 sq. 
monere debueram, codicem F. ibi mon 
notpnv dare cum editis, sed uolpav sicut v. 
57,6.) Ceterum eodem modo, ut Noster, 
sic et Homerus nominativum poipa, Acc. 
poipay, et dativum olg wur 
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Moipa. 


Motos. 


IL. Significat autem Mo?pe apud. Nos- 
irum 

1. Partem vel Portionem quamcumque ; 
sigillatim vero Terre portionem, "Terre 
tractum qui estin Ditione et potestate ali- 
cujus. o)k éA«xíov7« uoipa, Pars non mi- 
nima, i. 146. a. 204. a. vii. 157. m. jorpav 
Tis éuoy peréxovres, iv. 145. f. Ovóbeka 
poípas Gacdj.evou Atyvmrov mügav, ii. 147. 
m. (conf. Adfev.) mpockrijrag 0a. (yv) 
mpbs Tjj» éwvroU uoipay (vulgo potpm, hic 
et alibi) BovAóucvos, i. 13. a. éorparebero 
és T)» llepgcéwv poipav, In ditionem, in 
fines Persarum, i. 75. a. 7/js xópns raó- 
T)S &moNaxóvres Tiv Tavaypuciy poipar, v. 
57. "Alv uoípns Tis "ApaBlav, vii. 91. a. 
TS "EANonÜkns poípns, yüs 8e 75s ' Iariadf- 
Tibos, ràs kóuas, vii. 23.f. Similiter i. 
82. a. 106. f. ix. 65. a. 

2. Etiam, quas Latine Partes. dicimus 
quibus aliquis favet, singulari numero 
porpay dicit Herodotus. Tbv 'A0qvatov 55- 
pov zpbs rjv éwvroU uorpay Tpoce8fkero, 
v. 69. m. N. 

3. év obbeju; poípn ueyáAg iyew Twà, 
Nullo magno loco habere, Neutiquam 
magni zestimare aliquem, ii. 172. a. 

4. Mo?pa, Fatum. ceevroü uoign mepíess, 
i. 121. a. é£émAqse poipav Tv éwvroU, 
iii. 142. m. et iv. 164. extr. ubi veram 
scripturam servavit cod. F.. Etiam in Plu- 
rali, Moipci, Fata. o)k oióv T€ E€yévero 
^aupa'ya'yeiv potpas, i. 91. a. ubi eadem 
motione, quc hic puoipam dicuntur, paulo 
post 1j rempeyu.évn nominatur. 

Mo:xí8i0s, *, ov, Ex adulterio natus, i. 
137. f. ubi goiwxbua intelliguntur Fa- 
cinora ab eo admissa qui ex adulterio 
natus est. 

MóAvf8os, ó, Plumbum. vójuea kóUas 
poA0B9ov, (al. noA(B8ov) iii. 56. b. N. 

Mov7j, 2$, 7), 1. q. 7b uévew, Manere in 
aliqua regione, Non exire, i. 94. m. f. 

[Mévos. Hac vocabuli forma nusquam 
utitur Herodotus; sed constanter Mobvos 
dicit. Quare mom tam probabilis pro- 
clivisque, quam prima specie videri po- 
terat, conjectura erat Valckenarii, uév | oí 
in póvo mutantis iv. A8. a. Vide supra in 
Mév, mum. 1. Nihilo vero magis Hero- 
doteum videri debet quod in Vit. Hom. 
cap. 3T. m. f. legitur, uovóraro» Tv '*EA- 
Afjvev Tb AloAwv &vos.] 

[Movórpomos, Solitarius homo, Vit. Hom. 
4. a. N.] 

Mópiov, 75, diminutivum vocabuli uoipa, 
sed. idem significans ac popa vel Mépos, 
Pars. cpía uópis elvai "yrv mácav, ii. 16. 

a. Cui constructioni consentaneum est quod 
cum Dividendi verbis omittitur és pre- 
positio. (Conf. verbum Adfew.) uópwv, 
nempe ijs 6.Gpuxos, oov avroir.éméBaAAe, 
vii, 23. m. f. 
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Moó?vos. 


Mópos, ov, ó, Fatum, Mors, Genus mor- 
tis, prassecrtim violentz. Té pópp Tv 
Taiba karexpíjmao, i. 117. a. N. Tow bTQ 
uópe éxpíjmaro ó mais, i. lYT. extr. àvo- 
cíp uópp TereAeórnke bmb TGv oikmirá- 
Tov, iii. 65. m. Toóre Té uópp ÜieQüdpn- 
cav, v. 21. a. pro quo est, in eamdem fere 
sententiam, Tpóme TOL0bTQ ÉTeAeUTQGe, V. 
48. a. épnxavíjsaro &pízo uópor, vii. 197, 
a. Oa 0aptvat ais xia pópq, ix. 1T. f. 

Mópsiuos, ó, 4, Fatalis, Fato destina- 
tus. éóókee uópsiov elvai 7j0n 7j BaBvA&yt 
&AÍckea 0a, iii. 154. a. 

Mócxos, ov, 6, non modo Vitolus junior, 
sed et Dos paulo adultior, modo nondum 
aratro aptus. Sic de Apide, ó nc Xos 
ovros ó "Aris kaAeópevos, iii. 28, f. 

Movvapxéew, Solum regnare. éuouváp- 
xmce xpóvov obk OAtwyov, v. 46. f. émi 
TojTOov uovvapxéovros, v. 61.a. 

Mowvapxfn, 1j, Unius imperium. às àv 
et xpi kamyprmévov povvapxtn, iii. 80. 
a. m. óAcyapxin &réBm és povvapximv, iii. 
82. m. 4$ povvapxín kpárig Tov, i.82. f. 
àvaXapBáve Tij» uovvapxtqv "Yrmokpárms; 
vii. 154. a. 

Moóvapxos, ó, Solus imperans, iii. 80. 
et 82. sepius. Tum v. 46. m. ubi idem 
aíque ropavvos. Sic et ó àv ^ A-yparyavií- 
vov uobvapxos, vii. 165. a. Tbv uobvapxov 
TÀV Za'ykAalov, vi. 23. m. 

Movvo'yevijs «is, Unigenitus, Unicus 
filius, vii. 221. extr. 

MovwvókeXov otua, ZEdificium sive 
Habitaculum cujus unum solum Latus 
(scil. anterius) conspicitur; mempe, quo- 
niam cdificia sunt utrimque contigua, a 
Dens vero parte est murus urbis, i. 179. 

N. Conf. KàXov. 

pce ó, 1, Ex unico saxo con- 
fectus. oíi]ja povvóN8oy. e£ a Té uovvó- 
Au8os, i1.175. m. Conf. Not. ad ii. 155.f. 
ubi vqbs é£ évos Aí8ov memoimpvos. 

MovvopaXéew, Singulari pugna dimicare, 
Cum da/. Bvoici obic àv povVop.ax éotpt, vii, 
104.7. ToUrÓv oí povvopaxicoct, ix. 26. 
cm. Paulo divérsa ratione apud. Nostrum, 
ix. 97. f. Athenienses, de se et de Mara- 
thonia pugna loquentes dicunt, poUvot *EA- 
Mivav po vvop. anii aes 7 Ilépon, i. e. 
poUvo. ua xo djevo: TQ Ilépog. Conf. Not. 
ad ix. 48, 15. 

Movvopa xin, 4, Singulare certamen, 
p.ovVopt. pipaatn, v. l. m. povvopaximv 
érackéov, vi. 92. f. 

Moltvov, Adverb. Ion. pro uóvov, ut. jo9- 
vos pro póvos. Neque aliter accipiendum 
iv. 10... ubi vide Not. — 

Mobvos, (Ion. pro póvos) Solus. $ri ud 
Xioi poUvot, 1. 18. » povos qrávrov àvOpó- 
TOV, 1.25. f ets  LoUvos Tis, l. 38. Jf. vo- 
uícas poüvov elvat pavor T € €v AceA- 
$oici, l 49. m. Aía 0cQv kai Aibvucov 


Moivos. 


gobvovs céBovrai, ii. 29. f. et sic constan- 
«er alibi. 

novos olim edebatur iii. 192. a. m. ubi 
"pávos mssti fere omnes dederunt. 

poUvos generis communis esse existima- 
vit Wess. quasi uoUvov iv. 10. f. et uobvov 
vii. 224. f, essent faminini generis, quod 
secus est. Vide Adnot. ad iv. 10, 18. 

Movvoüv, Solum relinquere, Deserere, 
Nudare. ueuovvouévow cvupáxaov, i. 102. 
J. vi. 15. f. viii, 62. b. uovvoO0évra abrüv 
(nempe, remotis arbitris) efpero abrbv, i. 
116. m. uovve8ewéov obrv, iv. 113. a. 
wi. 75. a. oi tv 03) éuovvoüvro, viii, 123. 
f. ubi de his quorum Quisque non nisi 
unum calculum, quo ipse nominaretur, in 
urna invenit, 

Movvó$0aAguos, ó, , Unoculus, iii. 116. 
iv. 27. 

Movvoov?s, 6, ?j, In unum concretus, In 
unum coalitus, ^yvá8os &xovaoa óBóvras uov- 
voovéas, ix, 83. f. 

Movouch), 3, Cantus. &piw eixov àuí Te 
povcikf kal TQ Aeyouéve és 70 uécov, vi. 
. 129. a. 

Movcomoibs, ó, et 4j, Poeta lyricus, Po- 
tria lyrica. à8eA$ebs XamoUs 71s uovco- 
70100, li. 135. a. 

Mox8np5s, 1j, bv, Molestus, Miser. uox67- 
pis €oboms T's $óns, vii. A6. f. 

MoxAe?ev, Vectibus et palangis aliquid 
promovere. Gv Tis abTijv (Tijv uovóAiBov 
eTéynv) uoxXevóvrov, ii, 175. extr. 

MvyaXij vel MvyáA9, 75, ?, Mus ara- 
neus. ràs v'yaXàs vulgo ii. 67, 5. ubi uv- 
yáAas F. uvyaxas Pa. et ed. Schaf. uv- 
ám et pv'yaA promiscue scriptum repe- 
riri monuerunt  H. Steph. Thes. ii. 992. 
d. e. et Gesner de Quadruped. p. 7AT. uv- 
aX, ultima acuta, scribitur apud. Athe- 
ncum vii. 300. a. Eodem accentu scriptum 
hoc vocab. exhibent apud Suidam editiones 
omnes ante Kusterum, qui suo arbitrio 
puvyaMi. Novimus idem animalculum pas- 
sim etium pvyaxémgy vocari: qua forma si 
h. 1. uti voluisset Herodotus, videtur in 
Plurali uvyaAéas potius, quam contracte 
pvyaAas, fuisse dicturus. 

MóBpos cibfpcos, Massa ferrea, i. 165. 
m. f. 

Mvéei», Initiare. deris rà Kafelpov 0p- 
yu ueubnroau, ii. 51. m. ó BovAópevos uv- 
€zraa, viii. 65. m. 

Mrs, «ros, ó, Fungus ; ubi de Ense 
vel gladio agitur, Mórms intelligitur Ex- 
tremum vaginz claustrum sive vinculum 
:neum, fungi figura. ToU KovAcoU To0Ü 
&Eoeos ó ubims &momime, ii. 64. m. N. 

Mvtvr'jpes, oí, Nares, ii. 86. a. im. 

Mvpiápxzs, 5, Decem millibus prefectus, 
vii. 81. 

Mupiàs, áos, , Myrias, Decem millia. 
Per uvpiáóas initus est numerus militum in 


951 


Mipios. 


exercitu Xerxis, reperteque sunt 68Bboufj- 
kovra kal éxarbv pvpidbes, vii. 60. pufj- 
kovra uupid3wv aTparo, ix. 70. f. ubi uv- 
piaBéev scribitur in cod. F. nescio an et in 
aliis nonnullis. Pro eo quod iii. 1359. f. 
vulgo legitur, vévre uvpidówv 70 keoaAaí- 
cua TÀV "yuvauKQv. GuvTjA0e, verum puto et 
Herodoto restituendum id quod. codex 
Arch. offert, révre uvpidbes. Vide ibi Var. 
Lect. et Not. 

Sicut, ubi de Nummis agitur, ad. vocab. 
uvpiàs subintelligitur Genitivus puxuàv ; 
sic, ubi de Frumento, intelligitur uebipu- 
vev, Modiorum., cpbs "yàp, (scilicet mpos 
T$ ék Tjjs Mofptos Aljvms "ywopuéve àpyvplo 
kal mpUs Tois ÉxTakocíois TaAdvrois) Ovo 
kal Oéka uvpidci Ilepoéwv Te TOiGi CV TQ 
AeukQ elxei karoucmuévowt iaraguerpéov- 
gi kal TOiGL TODTGV ÉmTwKoDpouct, lii. 91. f. 
ubi ita, uti hic factum, interpungenda vi- 
detur oratio, ut ea sit sententia quam Gro- 
novius àn Notis ad h. l. proposuerat ; 
nempe, Insuper enim centum et viginti 
milla medimnorum Persis etiam in Albo 
castello Memphios considentibus metiun- 
tur et eorum auxiliaribus. Conf. Schafe- 
rum ad Bosü Ellipses Grecas, p. 210 
seq. Et ego quoque, locum hunc in Latina 
Nostra versione aliter interpretans,et verba 
bío kai üéka pvpiági cum. Valla ad. Persas 
eorumque auxiliares referens, pulcre qui- 
dem noveram istum Gr«ci sermonis usum, 
ubi de Frumento agitur, genitivum ue8tu- 
vav ad. vocab. uvgiàs pertinentem omitten- 
di; sed offenderat me structura vocabuli 
popiáos in. Dutivo casu positi, pro quo Ac- 
cusativum desiderareram. Nunc vero vi- 
deor mihi rationem intelligere, qua feren- 
dus ille Dativus accipiendusque sit. Sci- 
licet, verbum karaperpéovsi per se posi- 
tum, presertim ubi paulo ante diserta 
mentio facta est atrov, idem valet ac kara- 
perpéovot a'?rov, ita ut nec opus fuerit cum 
Aldo et junioribus nonnullis codicibus vo- 
cahulum círov hoc loco repetere, neque 
ex Schaferi conjectura mpbs in mvpovs inu- 
tare. Jam quemadmodum Latine non in- 
commode dixeris, Metiri militibus frumen- 
tum tali aut tali mensura, tali quantitate ; 
similiter in Greco sermone qui Dativo 
casu pro Latinorum Ablativo u:itur, nu- 
merus modiorum, qui militibus distribue- 
bantur, Dativo casu potuit exprimi. 

Muvpífew, Ungere. ueuvpucpiévor mav TU 
cóapua, i. 195. m. 

Mupíkn, 7, Myrica, Tamarix, frutex, et 
ejusdem bacca. ek uvpikns memormpuévn 00pn, 
ii. 96. m. (conf. Oópy.) uA. €x pvplims ve 
kal vvpoU moieUci, vii, 31. b. 

Mpios, (5, ov, Decies mille, Infinitus, 
lmmensus. Nempe non solum in Plurali 
usurpat Noster hoc vocab. sed. et in Sin- 
gulari; certe in. Faminino genere, ut 
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pvplg 1rros, Decies mille equites. (vide 
*"yrmos, 71.) Sed et uvpln kakórns, uvplm eo- 
Oaiuorín, Infinita miseria, immensa pro- 
speritas, vi. 67. f. Sic ois uvpi, ü. 136. 
«. est Infinita multitudo et varietas rerum 
conspiciendarum. 

Sicut vero monent. Grammatici, ubi de 
ingenti quidem numero, sed non definito, 
agitur, uvplo: penacute scribi, sic etiam 
apud Nostrum in Neutro plurali Mupía 
habes : bmi xveUuevo: à mávra oi uvpía 
$ásev, iii. 74. m. Atque etiam àn Singulari 
£àvpa jwplov dicit Noster Infinitam admi- 
randi materiam, ii. 148. n. f. 

Méípumi, nkos, ó, mon solum Formica, 
sed et Animal quadrupes Indie, de Vul- 
pium genere, iii. 102. a. Idem proprium 
nomen Scopuli cujusdam e mari eminen- 
tis, vii. 183. a. 

Mvpoívg, 7, Myrtus arbustum, Frons 
myrti, ér" ükpe kovrQ uvpcivmv mTpocOi- 
cavres, àradépovai Tfj uvpsivp míegav, iv. 
195. m. Etiam collective nvpoívg dicun- 
tur Frondes myrti, jwpoívpci ecopv)vres 
TÀv óOv, vii. 54. a. 

MvoTípiov, Mysterium, Initiatio. rà é» 
T0i8t éy Xauo0pnikm uva vploiwn BeOfjAcra, 
ii. 51. extr, 

Muvcrikbs Yakxos, vii. 65. a. zm. Vide 
"Iakxos. 


N.éoeAkvovudy negligunt. Iones, con- 
cursu vocalium minime offensi. vide Var. 
Lect. ad i. 1, 4. De eodem more monuit 
Gronov. in Notis ad i. 5. a. his verbis: 
* Ms. Tlépapot, [non Ilépemsuv, ut olim 
edd.] Et sic statim Aéyovsi àryoryeiv non 
Aéyovciw ; et rursus, doívikes | Aéyovct. 
eyà etc. Nam Iones non impediunt voca- 
les concurrere." 

Ndxkos, eos, Tb, Vellus. évàóvra 70. vá- 
K0S TOU kpioU, i. 42. m. 

Námq, 2s, 2 Schneiderus Vallem, alii 
Collem interpretantur, alii "erre tractum 
in quo Colles cum convallibus alternant, 
(conf. Damm. Lexic. Etym. p. 2050.) Apud 
Nostrum vámai káXAigro4, qux oppidum 
utrimque includunt, sunt Amcnissimi 
colles cum suis convallibus, iv. 157. f. 

[Ndcecew, vide Karavácaew et Xvyváa- 
cev.] 

Navapxéew, Classi preesse, vii. 161. 
m. f. 

Navapxos, ov, ó, Classi (aut Parti clas- 
sis) prefectus, vii. 59. zn. viii, 42. m. 

NauBáras, ó, Qui navem conscendit, 
Navi vehitur, Exercens mare; oik 7jáv 
kw of YIéprai vavQéreu, i. 143. a. 

Nawmyyéew, comm. vavayéew, Naufra- 
gium facere. vées vevavmy?kagi Terpakó- 
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Mvxbs, o), ó, Intimus recessus, Intima 
pars sinus maris. kóNmo: c xebbv &AMfA0- 
c1 a uyrerpaivovras rovs uvxovs, Duo sinus 
maris, ex oppositis mundi plagis in tezram 
influentes, et intimos suos recessus sibi 
mutuo fere perforantes, ii. 11. m. f. (ubi 
olim cvumepaivovras edd.) Sic apud Polyb. 
ii. 14. ó ravrbs 7o) 'Abplov uvxos est Ulti- 
mus recessus Adriatici simus. Quod vero 
in Glossis Herodoteis ex libro ii. (Tom. 
vi. Part. ii. nostre edit. p. 3406.) legitur, 
Muvxoí.—rà &v8ov, Aéves,— corrigendum 
rà évüov Aiuévos, id est, Interiora (Inte- 
rior pars) portus alicujus. Pariterque 
apud Hesychium voc. Mvxol, ante Méves 
tollenda | interpunctio, scribendumque oi 
évüóraro: ,(sive rectius, évOoráTo) kal 
&rókpvoor rómOL. Aiuévos. Utrumque enim 
glossema primitus atque proxime non tan 
ad Herodotum spectasse, quam ad Homeri- 
COS L.vXoUS Auuévos ebóppov, ( Iliad. $/. 23.) 
quum per se probabile admodum erat, tun 
et ex Brevibus, que vulgo feruntur, et 
ex Venetis ad. Iliadem Scholiis, prorsus 
fit manifestum. ék ToU uvxoU 75s Maufjri- 
8os Aluvms, iv. 21. a. 

Mopíz, 7j, Stultitia. uuepíg ToXM) Aéyew 
(Tovro), Ingens est stultitia hoc dicere, i. 
146. a. 


N. 


giai, vii. 236. m. 

Navyytq, 3, Naufragium, vii. 190. 7. 
192. a. viii. 8. a. et f. 

Navirywv, 70, Fragmentum navis, Pars 
navis fracte.  Plurali numero maxime 
usurpatur hoc vocab. oi vekpol kal r& 
vaviryu. éfeoopéovro, vii. 19. a. 18. a. 
76..f. 96. a. €pkos bjmqAbv ék àv vavqyyiev 
mepieBáAovro, vii. 191. a. 

NaóxAnpos, ó, Dominus navis, i. 5. a, 

.Naóxpapo: olim  nominabantur Magi- 
stratus. Atheniensium. of mpvrávis GV 
Navkpápov, v. 71. b. Not. 

Navkpárm5)5, eos, ó, 1j, i. q. seq. Navkpd- 
TGp. Vavkpárees 775 0aAdoons, Maris im- 
perium classibus suis obtinentes, v. 36. m. 

Navkpárcp, opos, ó, Navibus ( Mari) po- 
tens. oük éóvres vavkpdropes, vi, 9. a. 

NavAoxéew, Cum navibus stationem 
habere alicubi, indeque observare aut ibi 
exspectare hostes; Cum navibus in insi- 
diis stare. vavAoxéovres 73s EbBolgs év 
XaAkíbi, vii. 189. m. 7epl 7b "Apreulatov 
évavAÓóxeor, vii. 192. f. viii. 6. a. Apud 
Herodotum nec vocab. NaóXoxos reperitur , 
quod et tribuere Suidas videtur, nec Nav- 
Aóxiwr, quod in Glossis Herodoteis ex lib. 
vii. legitur. Vide Wess. ad. Gloss. He- 
rod, l. c. 
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Navuaxéew, Navali prelio decernere. 
"Apr euigiq évavudxeov, viii. 42. m. 
zapagkevájeg0m. ós vavuaxfmovras, vii. 
143. f. évavudxmsav, viii. 6. a. 46. a. 
Conf. Xvrvavuax. 

Navyuaxín, 5, Navalis pugna. vavuaxtqv 
Tapackevagauévovs, vii. 142. extr. vavua- 
xínv mroiéea au, viii. 49. a. 7) vavpaxtn oie- 
AéAvro, viii. 96. a. et cet. 

Najuaxos, ó, ?, Ad navalem pugnam 
idoneus, comparatus. àópara vaópaxa, vii. 
89. f. 

Navmyyécoóm véas, Construere, Fabri- 
care naves, i. 27. f. kojduevoi EUAa awvri- 
Ocict, vavmqyeUpuevot. (scil. airà, Navigia 
ex illis lignis compingentes) ,rpómov TOL00- 
TOV, ii. 96. a. vaUs vaviT'yebnevot nakpàs, 
vi. 46. a. Conf. Ityyvóav, ct IIpoavavm- 
*yéea8ai. 

Navmmw'yüsiuos, ó, 7, Fabricandis navi- 
bus idoneus. 19; vavm-Yfsiuos ü$6ovos, 
v. 23. m. 

Nav'»yÍ2, 1, Navium fabricatio. éóvrev 
oi mávrGy éroluev és Ty» vavmyyigy, i. 27. 
a. et inox, kuramaüca Tiv vavnyylav, ibid. 

[Na?s, vide NqVs.] 

Navrud), 7, scil. Téxvg, Ars nautica. 
Éreipoi T7)$ vavrikijs éóvres, viii. 1l. a. 

Navrikbós, 3, bv, Navalis. ó ravriukós 
cTpurU0s, vii. 99. extr. Sic vii. 203. m. 
consentientibus libris ommibus scriptum 
oportebat vày és Tbv vavruv eTparbv 
TaxOévrov, ubi vocab. o«parbv nescio quo 
casu pretermissum est in nostra editione. 
Alibi quidem idem vocab. vel in omnibüs 
vel in optimis quibusque libris ad. adjecti- 
vum vavribs subintelligendum omittitur. 
Sic libri omnes, ó piv 9i; retos ol kw avv- 
eAéyero, ó 0€ vavrikbs &míikero elc. viii, 
131. a. ubi ne multo quidem ante, in his 
que precedunt, adpositum est  vocab. 
cTparós. Sic viii. 130. a. ex plerorumque 
librorum prescripto, inde a Gronovio, edi- 
iur ó 0€ vavrikós ó Eéptew. Subinde e 
proximo verbo facile suppleri substantivum 
nomen poterat ; veluti ubi ait, To) 9€ vav- 
TAKOU és rparírycov oto, vii. 97. a. 

NavriMg, 75, js Navigatio. vavriMmt 
pakpijot émibés0a., i. 1. a. 163. a. ii. 43. 
m. Jf. Expeditio navalis : r&v Tvvbapiüéwy 
3j vavriMm €v jj " Apyoi, iv. 145. f. 

NavríAAco0a., Navigare, Mare exercere. 
vavríAXovro TevT3Kovrépowt, i. 163. a. 
Afyvmros és Ti]y "EAXqves vavr(íAXovraa, ii, 
5. a. 178. a. iii. 6. a. 

NavríAos, ov, ó, i. q. vavri Mm xpeápe- 
vos, Nauta, Navigationem (Mare) exer- 
cens, ii. 43. m. f. 

Néaros, 7, ov, Novissimus, Extremus, 
zóDes véaroi, vii. 140. a. m. in Orac. 

Nefpbs, Hinnulus. vide in I1é0:Aa. 

Néew, Natare. véew obk émwmTáucvot, 
vii, 89, m. Conf. Aiavéew. — Alium ejus- 
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dem verbi significatun vide in Nzéev et 
IIepivéety. 

Néco0at, Redire. veUual cot, 
Redibo ad te, Vit. Hom. 33. m. f. 

NégAvs, v8os, ó, 7j, Qui nuper advenit, 
Tiv Taiba Tbv vefjAv0a, i. 118. f. 

Neqvims, ó, Adolescens, i. 37. a. Gen. 
TOU veqvíeo, i. 53. a. mau6bs vemvíeo, vii. 
99. a. Gen. pl. venviéov, i. 61. a. Dat. yl. 
Ao'yáct veqvimot, 1. 43. a. 

Nemvíakos, ov, ó, Adolescentulus. kret- 
vovcu Tbyp vemvíakov, ii. 53. extr. iv. 
149. a. 

Neikée, Altercari, Objurgare, Convi- 
ciis incessere. Cum Acc. $6óvq karaguap- 
"yéuv, 6velicee Tbv GOejucTokATa, vili. 125, 
d. Veuccooy, ix. 53. m. ubi subintelligi po- 
test osos. 

Neios, eos, 7b, Altercatio, Contentio, 
Rixa. éóvrev mepl abTéev veiéov, Qua 
snper re quum exstitissent rixze, vi. '66. a. 
&$ €v oisi velkegt, vi. 68. a. m. ei kaí 
TL Véikos apbs abrüv éyevyóvee, viii. 87. m. 
ob3é Ti. éE ékelvov ToU àvBpbs veiós Toi 
€erai 7) uéya. 1) gyakpby, ii, 62. m. bre 
L.0L TrpUs Kapxmn5ovíous yeikos cwvijmT0, vii. 
158. a. ubi in. Lat. nostra versione adji- 
cienda sunt hec verba, Quo tempore con- 
tentio mihi cum Carthaginiensibus erat ob- 
Orta, oj0cv é*évero és veikos épov "lect, 
Nihil accidit quod ad lites intentandas (ad 
Bellum faciendum) Ionibus spectasset, vi. 
42. a. évreüOev jj0q érepoioÜro TD veikos, 
(perperam olim vikos,) Tum vero mutatum 
est certamen, vii. 225. a. m. N. 

Nekpbs, oU, ó, Cadaver. àv0pómov vek- 
pbs, ii. 90. extr. iij. 16. m. NN. vekpüs - 
mwpócóaros "ywveikbs, ii. S9. extr. vekpg 
€oíoyg MeAMcog éui^yy, Cum Melissa jam 
Cadavere, (id est, jam mortua) coiit, v. 
92, 7. m. N. ubi vekp dedere scripti libri 
ommes, non vekgà quod suo judicio Vene- 
tus editor posuerat. Si fóminina nominis 
forma uti voluisset Herodotus, vekpr posi- 
turus erat, non vekpg. Ac ne opus quidem 
videtur, ut vekpg pro adjectivo generis 
communis (adeoque h. l. fazminini generis) 
accipiamus. Scd vekpg éojoy MeAísom 
idem prorsus valebit ac rà MeAicas vekpQ, 
quemadmodum Gronov. acceperat. — Conf. 
mor Nékvs, et Indic. Rer. et Pers. voc. 
Cadaver. 

Nekvouavríiov, Tb, Mortuorum oracu- 
Jum, Orac. ubi consuluntur mortui de re 
quam scire quis cupit, Téjdavrí oí éri T 
vekvopavríitov, v. 92, 7. a. 

Nékvs, vos, ó, i. q. à vekphs, Cadaver. 
àvOpbs Iépaeo ó vékvs, i. 140. a. civ 
"Audctos vékv» ékéépew, i. 16. a.  Pro- 
miscue ó vekpbs et ó vékvs memoratur ii. 
24. Conf. iv. 14. a. et ibi Valck. 

Népew, 1. Distribuere, Tribuere, et si- 
milia, 06«ày rà (ca veuóvrav, vi. 11. f. 109. 


Redeo, 
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F. (conf. "1a0s.) 0c ov Bikaiov véuew (Tri- 
buere, Olfferre deo) vékv» àv0pómov, iii. 
16.m. rb uiv àm' quéwv, àk(BBnAov ébv, 
véuera, éml cobs "EAAqvas, Quod a nobis 
in Grecos proficisci debet, id sincero ani- 
mo eis tribuimus, ix. 7, 1. extr. véuew 
mpl est Tradere igni, nempe depascendum 
ab eo et consumendum. Sic, accedente 
hac notione ex alio ejusdem verbi usu: 
mpl kal ravras (Tàs TÓAis) veluavres, vi. 
33. m. f. 

2. véuew mÓNw idem valet ac véuew và 
Tis TÓMi0s, Res in civitate gerendas dis- 
tribuere et suas cuique partes adsignare ; 
Administrare rem publicam, Gubernare 
civitatem, Imperio tenere civitatem.  IIe:- 
clerparos 7pxe '"A0nvalev, émi ve moici 
kareoTeQgi éveue Ty TÓMw, i. 59. extr. 
N. pix] aodjevos Tiv TÓNw T0101 àBeA- 
$eoict €veiue, iii, 39. a. dméDetav robrovs 
Tv TÓNw véuew, v. 29. m. f. ?jv üAvyapxém 
Kal otro, &veuov T)» TÓAw, v. 92, 1. a. oi 
srpurávis TOV vavkpápev otmep €veuov óre 
Tàs ^"A0fvas, v. 71. b. 

3. véuew ^v, Distribuere terram sive 
pascendorum gregum causa, sive colendo- 
rum agrorum ; adeoque Incolere, Possidere, 
In potestate habere terram. xdápm 77v oí 
NopuáBes véuovot, iv. 191. m. oi mepl Ti 
Tprreví8a X(uvmv véuovres, iv. 188. b. (ubi 
fortasse oi Tij» mepl rjv 'Tpir. Aluv. véuov- 
7es scripserat Herodotus.) Passivum ver- 
bum. passiva notione positum occurrit vii. 
158. m. cTá8e mávra bro BapBdpown véue- 
Ta, Hc omnia sub barbarorum sunt po- 
testate, Possidentur a barbaris. Sed ed, 
quam dixi, notione verbum Medium pr«e- 
sertim in usu est. Sic NéuecoQa "yv sig- 
nificat "lerram inter se partiri; adeoque 
Habitare, Incolere terram, Suamque parten 
in illa Possidere et ea Frui. y7 2j» véuov- 
vai Xkó0m, iv. ll. a. 73v Xiot véuovrat, 
viii. 116. a. 7óAis ai Tbv "AÜ«v véuovrau, 
Civitates, (populi) Athon incolentes, vii, 
22. f. móNis ai Tl] TlaAA vm. veuópevau, 
vii. 123. «.. oí 'yewpryol Zikbüat véuovrai TO 
rpós TÀjv €c eri pets juépas 6800, iv. 18. qt, 
QiaBávr. Tbv moraubv NoudOes 30m Xici0at 
véuovraa, obre vi oreípovres, ore üpoUvres, 
iv. 19. a. véuovrat xápmv, ibid. f. 7) ue- 
Tabv véuovroi oi "yecp'yoi Xici0at, iv. 14. 
Quando viii. 116. f. ait Noster : 7b 7éue- 
vos comeipe kal évépero, posterius verbum 
ad. Pascua sigillatim refertur, Agro sacro 
usus est partim ad sementem in eo facien- 
dam, partim ad greges inibi pascendos. 
Nec vero solum ubi de (Terra aut Agro 
agitur, sed et de Re quacumque, is qui 
Eam possidet, et Fruitur ea, véueatat ab- 
T»v dicitur. kal TÉÁAAa veuouévy, Etiam 
reliqua participans, possidens, Reliquis 
commodis fruens, iv. 165. a. é£aípera 
TOÀXÀ évéuovro, v. 45. f. uéraAAa và vé- 
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ovas Tiiepes, vii. 142. f. rà à BaciXsos 
é000n mÓAis ueydáAs véueo0at, nempe mon 
solum  Administranda, sed et Fruenda; 
Urbi cujus reditus ipse pewciperet eisque 
frueretur, viii. 136. a. m. Sit, Tjjv Bafv- 
AQvá oi &Bwke &reAéa véueo0a, iii. 160. 
m.f. oi IleAag*yol Ajvov Tóre veuópevot, 
vi. 138. a. 

4. véuew, Activum verbum cum Accus. 
casu, ea notione qua Latine Pastor dicitur 
Pascere, Pastum ducere gregem, rarius 
occurrit, (velut. véuew «1» 8duaxv. apud 
Lucian. Dial. Deor. iü. 1.) apud. Hero- 
dotum nunquam. Sed Passivum Négeaa:, 
Pasci, habes apud. Nostrum viii, 115. f. 
ubi épacav veuouévas (ràs trmovs) àprax- 
05vai, Pascentes, Dum pascebantur, raptos 
esse equos. Et. sensu. translato, Tà mepi- 
écxara veuouévov ToU Tvpos, lgne de- 
pascente extremitates circum circa, v. 
101. m. 

5. Quemadmodum  pascentes greges 
paulatim ex eo loco, quem depasci cepe- 
vunt, ulterius progrediuntur, sic meta- 
phorice Tumor vel Ulcus Néuea0c1 mpóac, 
Latius serpere dicitur ii. 133. a. Conf. 
"Emiwéueogat. 

NeodAwros, ó, ?, Recens captus. ix0Ues 
veoáAcTot, ix. 120. a. 

Neóvyagos, ov, ó, Novus nuptus, i. 36. f. 
5 veóyauos "yw, Recens nupta uxor, i. 
37. f. 61. a. 

Neoy»ós, 5, bv, Recens natus. «auía 
Qo veo'yyà, ii. 2. a. m. 

Neókriemos, ó, 7, Recens conditus. jj» 
veókriaTov éy Optik món, v. 24. f. 

NeómAvros, 0, 7, ov, Recens lotus. ei- 
para, veómAvra, ii. 37. a. 

Néos, ov, ó, Juvenis, passim occurrit. 

Néos, 3, ov, Novus. ék véms, (scil. &p- 
x'i*) De novo, Denuo. aris ék végs éera- 
cíacav, 1. 60. a. abris éc véns karabcbob- 
Aevro, v. 116. a. Tb véov, adverbialiter, 
Nuper, Recentiori memoria, ix, 26. a. ubi 
opponitur v vaXcióv. 

Frequentatur maxime | Comparativus. 
Neórepóv vi Toiéew, Novi quidquam mo- 
liri, v. 19..f.. v. 35. extr. Üices 7t veórepov 
mpíjmcouci epl mpírypara Tà Gà, v. 100. 
m. vi. 2.f. veórepa BovAejew Tepl géo, 
i. 200. f. veórepa. €mpnoce mpirypora, vi. 
74. a. veórepa és éué memov]kévaa mrpíry- 
para, v. 106. a. vewrépov £p'yov émigvuum- 
TÀjs, vii. 6. a. jv Tt karaAapBávm veórrepov 
riy a rparbv, viii, 21. m. Conf. Neoxpós. 

Neocceóew, Nidulari. Vide Noccebav. 

Neoccuj, 57$, 7, (comm. veoaci&) Nidus. 
Tàs veocgiàs, lii. 111. a. zm. TY veocci- 
éur, ibid. f. 

Neoxpbs, 3, bv, i. q. véos, Novus. veox- 
póv 7i 0iéew, ix. 99. f. 104. m. 

Neoxuobv, i. q. vewrepltew, WNovare, 
Novas res moliri. uy8tv veoxugoo ka" 


Nevew, 


lvbpas oirovs, v. 19. f. umbtv ÉAXo veox- 
poUv karà Bapkalev, ix. 201. m. 
Neóew, Nutare. veUov T0 aidoiov, ii. 
48. f. 
Nevpóc rara &'yáAuara, Nervo mobiles 
imagines, ii. 48. m. 

Né$os, 7b, Nubes, Ingens multitudo. 
vébos TocoUro àvÜpámevy àvwcdyevoi, viii. 
109. a. m. N. 

Neócoios, ov, ó, Navzle, Horreum na- 
vale. ràs *yvvaikas és Tos vecwcoíkovs avv- 
eiM$gas, iii. 43. f. 

NeocTl, Nuper. veocTl écayuéva, ii. 
49. f. vewarl eAnAi0ce, vi. 40. a. 

N3 Ala, Hanc formulam, quasi ab He- 
rodoto lib. i. cap. 71. med. usurpatam, 
citat Athencus lib. ik cap. l5. nostre 
ed. (p. 18. a. edit. Cas.) his verbis, mpbs 
O& obk oiv và Aía xpéovrau: ubi quum 
Herodotei libri hodie omnes dent «pos ó& 
obk olvp Oiaxpéovrau, in. Notis ad. Athe- 
mum censueram corrigendum ex Athenco 
id quod apud Herodotum editur ; quod 

.munc quidem mallem indictum. | Parum 
opportuna loco isti h«c formula erat, qua 
nec alibi usquam (quoad memini) usus est 
Herodotus. | Offenderat puto Atheneum, 
aut veterem aliquem librarium, composi- 
tum verbum Oiaxpéovza:, quo quidem per- 
quam frequenter pro simplici xpéovraa uti- 
tur Scriptor noster. 

NqBbs, jos, 5, (i. q. koiMa.) Alvus, 
Venter, é£eAóvres Tijv vpbuv, Exenterato 
ventre, ii, 87, a. Sivillatim, Intestina. 7 
keBpíg ua. ovr) Tijv vnbvv koi Tà aTAdy- 
xva (Intestina et viscera) karareraykóra 
étá^ye, ibid. paulo post. 

Nqéav, i. q. véav, Adcumulare, Struere 
rogum. vmhcas vvwpiv ueyáAmv, i. 50. a. 
ubi alii quidem vulgo vícas. Vide Var. 
Lect. et Not. 

Nqveuty, 7$, 3, Aris tranquillitas nul- 
lis spirantibus ventis. éZ aiüpígs ce kal 
vnveutzs, vii, 188. a. m. 

Ns, o, 6, (Ion. pro vas) Templum, 
nempe ipsa Ades sacra. (conf. 'Iepbv, " AOv- 
Tov, et 'Téuevos.) üd0els ó vnbs karekas6n, 
i. 19. a. xpóvov, ócov àv Tbv vqbv oixo- 
Sou$, 1. 21. a. et sic constanter alibi. evt 
«brÓÓ. 'EAAqvikQy ev ípà, éAXmqViKQS 
karegkevaop.éva &yáAuagí ce kal Buwpuoist 
ka) vgoigt, iv. 108. m. ípby Tb €v Aibóuowt 
6 vnós re kal qb xpnoTíüpiv, vi. 19. f. vqbs 
éb évbs Aífov memotmpuévos, ii. 159. f. Tb 
ÜyaApa bv éy và uikpg ( A2dicula) £uALvq 
karakexpugwuéve, i. 63. a. m. et mox 
ibid. &uatav &yovcav bv vnóv re etc. 

N77is, íDos vel ios, 5, Exigua insula. 
&v 7j voit, viii, 95. extr. ubi vgoitu pen- 
ultima circumflexa ed. Schef. et Borh. 
ut apud poctas nonnullos, citatos a Morcl- 
lo in Thes. poct. h. v. Sed Tíjs vgoíbos 
penacute scribitur apud Plut. ab H. Steph. 
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ad hoc voc. citatum, et ràs. vnclbas apud 
Polyb. xvi. 2, 8. et xvi. 6, 1. Rursusque 
apud Herodot. Ti» vgoíba, viii. 76. a. ubi 
pariter vqoióa ed. Schaf. et Borh. sed 
vncíóa ex Herodoto repetitur apud Steph. 
Byz. voce VvrráAeia. 

NqUs, 7, (comm. va)s) Navis. 7j vgUs $ 
"Apregicígs, viii. 87. a. et m. Similiter 
Dat. plur. vqvcoi, v. 108. f. et alibi, et sic 
etiam optimi quique libri i. 163, a. ubi 
perperam olim vavol edd. Vide ibi Var. 
Lect. et Notas. Sic et Dat. sing. vmt, 
viii. 87. m. et f. Similiter Accus. plur. 
passim quidem ví$jas scribitur in edd. ef 
msstis nonnullis: sed quemadmodum Gre- 
gorius de Ionum dialecto loquens, monuit 
($. 19.) ràs vias véas Aéyovasi, cvaTéA- 
Aovres TU c» eis e; sic apud Nostrum ple- 
rumque quidem véas recte praeferunt libri 
omnes edd. et mssti, veluti vi. 93. e£ 95. m. 
vii. 89. et seqq. Denique, ubi vias prafe- 
runt editi libri, (quod et nostre editioni 
nonnullibi adluesit,) ibi forma ista, véas, 
qu& a Gregorio comunendaía est, in pr«- 
stantioribus codicibus servata reperitur : 
(vide Var. Lect. ad. vii. 192. f.) quare 
eamdem ubique restitutam Herodoto velim. 
Similiter Accus. sing. rectius Tijv véa for- 
mabitur, quam formam. íenuere omnes i. 
24. m. quam riv vija, quod editum est viii. 
81... et S88. a. ubi vide Var. Lect. Sic 
et Nominativum plur. recte vées formant 
edd. et inssti vi. 95. a. eademque forma, 
pro vulgata vies, ex msstis restituenda 
auctori fuerit vii. 87. a. et iii. 58. a. 
Item pro vulgato vqos (Genit. sing.) viii. 
$7. a. m. et 88. a. reciius vebs exhibent 
probati libri. Et Genit. plur. cà veàv 
omnes ii. 58. a. qui quidem iii, 59. m. àn 
vgày (ni fullunt excerpía) consentiunt ; 
sed rursus alibi veàv meliores libri dedere, 
ut in Var. Lect. ad vii. 192, 8. monui. 

NukGv "*yvéumv, Sua sententia vincere, 
*Eraíeo 0€ *yvópumv vucijsavros, 1.61. m. N. 
Tb ptv uécov (i. e. koràü TU pécovV) ToU 
eparonéBov évikey oí BápBapoi—70 e ké- 
pas éxdmepov évikwv " A6nvato,, vi. 113. a. 

[Nikos, vide Neikos.] 

Nírpov, vide Aírpov. 

Ni$às, dos, 3, Nix confertim cadens, 
Ingens nivis copia. oipea í5no: kai vijáci 
cvvpeoéa, vii. 131. a. N. 

Nípew, Ningere. Passivum, rà kar- 
jmepüe aiel víperat, éAáscow 0€ (nempe 
viperg) ToU 0épeos 7) ToU xeuGvos, iv. 31. 
a. Conf. "tav. 

NiQerbs, o0, 6, idem fere ac xwv, Nix 
cadens, viii, 98. zz. iv. 50. m. 

Noécw, Cogitare. ém' àu$órepa voéav, 
In utramque partem Cogitans, Deliberans 
rem, viii. 22. f. &AA« voe)vres, Alia sen- 
tientes, vii, 168. a. »1. óp0à vocüvres, viii. 
3. a. Passivum, (sicut. Activ. évvoéew, 
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quod vide) Animo agitare, Secum consti- 
tuere. Hinc Particip. pret. kelvov ra9ra. 
vevojévov, lon. pro vevomuevov, ix. 53. f. 
N. Plusquamperf. évévoro ua TG ?p 
cTpareUew, l. 17. m. évevüvro o Tec- 
tius évévevro) repa roiaUra. moo ew, vii. 
206. f. cum Var. Lect. 

NofQev, ovos, ó, 7, Mentis compos, 
Sana mente. apa$povéew kal oük elyai 
voíjuova, iii. 34. m. 

Nó8os, ov, ó, Nothus, Non legitimus. 
vó8o vai8es, viii. 103. 

Nóygatov, ov, 1b, Mos, Institutum. (fere 
i. q. vóuos, i. 196—199. Conf. Var. Lect. 
iii. 99. a.) &AXo 7i vópauov, ii. A9. f. In 
Plurali presertim /frequentatur. ELewikà 
vópaua mpocievrat, i. 135. d... ÉAAqvucoict 
vouaíowt xpàcOc., il. 91. a. ipoist kal vo- 
palowt KarayeAGv, ii. 38. «d. vopaioict 
Toiic8e xpàsOau, li. 99. a. (ubi olim vó- 
pois edd.) vóuaia kivet mávpia, iii. 80. f. 
Tà vóuaua, karà vábe ct Diakéerat, iv. 59. 
a. Adde iv. 76. a. 71. extr. 90. extr. 
104. b. 114. m. 

Noudpxns, 0, Nomi (? e. Provincie vel 
Pagi) praefectus. Apud ZEgypíios, ii. 177. 
b. Apud Scythas, iv. 66. a. 

Nopebs, éos, ó, Plur. oí Nouées, Coste 
navium, i. 194. a. N. et 194. zn. f. ii. 96. a. 

Noj3j, 5s, 7. (conf. Néuew.) 1. Distri- 
butio, Administratio. oí 0col—mácas vo- 
pàs eixov, ii. 52. a. 2. Bascuum. vopàs 
émirqbeoráras vépovra, i. 110. a. et mov, 
£v0a ràs vou&s r&y Bo&v elxe obros, ibid. 
oí lmzo. ueriévres vcàs vouàs véueoOat, i, 
78. a. 

Noyuí£ew, 1. Opinionem suscipere, Ex- 
istimare. ToUro évójice avrov ddevüts 
ékrijo0at, 1. 49. extr. vouí£ovst kaXAMgTovs 
ToUs éwvrQv vóuovs tkacToi! eivav— ds 0€ 
oUre vevou(kagi cà mepl ToUs vój.ovs etc. 
iii. 38. a. ToiaUra Ep'ya ob mpbs &ravros 
&vBpbs vevópuka "yevég0au, vii, 153. m. f. 
Tiv éyà—vevógua Épuarov üvbpa "yevéc0au, 
viii. 79. a. Preseriim ubi agitur de 
Opinione publica, vulgo recepta. of IIéprc 
obk àvOpwrodovéas évópuav ovs Ocovs elvat, 
j. 131. a. Scythe vouígovres c3» Tijv ToU 
Abs elvat "yvvaika, iv. 09. a. Tobs mávres 
oí Xkü0ai vevouíkagi, nempe elvat 6eovs, 
Deorum numero habent, ibid. m. cbr ci- 
Tiv roVrov vouiCovat TeBeAécitw, iv. 94. a. 
Tv "Aoíqy mücav vopi(ovgct écvrüv eivai 
Ilépcai, ix. 116. m. f. Tapà Xiv0éwv jjueis 
oi &AXot revoulkauer, Opinionem hanc ac- 
cepimus, iv. 27, 

2. Nopíiew, idem fere ac év vóue 
m0.€ig0ci, (i.131. a.) Morem suscipere, 
More receptum habere, Instituere, Insti- 
tutum habere, (presertim ubi de Publico 
agitur Instituto,) Consuesse. . Construitur 
autem (1) cum Jnfinitivo, voui£ovat Ad 
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Oveías éphew, i. 131. m. 7épmv eel 
TiuGv vopitovgt, i. 133. a. obre oixías 
vouitovg: ékrc0mi, ii. 100. a. iv. 191. 
a. Bapobs kal vqovs ob vouífovct Totécw,. 
mA» "Apmi Tobre Ot vouitovci, iv. 59. 
extr. é05r. vopitovres xpào0ei dwkéav 
Oépuaci, i. 202. f. "yvvaikas voulfovres 
TOAAAs €xew &tkagTos, iv. 172. m. (2) 
Construitur etiam cum mudo Accusativo z- 
nempe subintellecto Infinitivo verbi cujus- 
dam adcommodato ad rem de qua agitur, 
veluti elvas, &xew, ékrij004, moiciv, aut 
alio tali. €v Tó0e i0iov vevouíkagc., Unum 
hoc peculiare institutum habent, i. 173. f-- 
maviryvpw TabTqv ék ToU0e vouica $acl, 
Hanc solennitatem Instituisse dicuntur 
hac occasione, ii. 64. a. 7 "Apei raórqv 
Tiv ópriv vevouikagt, ibid. f. rabra^EA- 
Aqves àm' Al'yvmríov vevopuikagi, ii. 51. a. 
pro quo est uega&fkask paulo post ibid. 
TaUra vouígovci Aliybmri., His institutis 
utuntur, ii. 92, a. obre àcmí0a obre bópu 
voulgovgi, v. 97. a. m. 'yAQocav ob Tw 
avri vevoulkagt, i. 142. a. iv. 183. extr. 
$wvlv uera£v àuoorépev vouí&orres, ii. 42. 
m.f. (3) Reperitur etiam nonnumquam 
cum Dativo constructum, non (puto) quod. 
ipsum per se verbum vopuitew casum illum 
regat, sed quod subintelligatur infinitivus 
alterius cujusdam verbi Dativum vel Ab- 
lativum regentis. Sic, ubi iv. 117. ait, 
$evij voultovs: ZkvOwg, in mente retine- 
batur  infinitivus xp&a0ai, sive uve, 
Loqui in usu habent Scythica lingua. .Si- 
militer, quum iv. 63. ait, $cl 8t obroi 
obbév vouitovci, non dicit, Suibus nihil 
tribuunt; sed ovütv idem ac ov valet, et 
sententia est, Suibus non utuntur, nempe 
ad sacra facienda diis, ut ex verbis proxi- 
me precedentibus et cap. 61 extr. et 62. 
a. satis adparet: itaque ibi intelligendum. 
jcl oU xpácOai vouífovat és 8voías, aut 
etiam, oci ov vouígovci 0bew, nam verbum 
0bew etiam cum. Dativo casu construi po- 
test ejus Rei quce deo offertur; quem- 
admodum i. 50. a. ait 0bew Toirq 0 Tt Exo 
€xacmos. conf. Var. Lect. ad i. 216. f. 
(Sic apud Thucyd. II. 38. &y&e: kal 
Quaíaus 0 vermaíois voultovat, intellige xp&a- 
0m. Et apud eumdem lib-i. c. V1. extr. 
obre robrois xpijrau, oUU' ois 7j &AXm 'EA- 
Aàs voul£et.) | Alia ratio est ubi Dativus 
cst Persone vel. Dci, cui sacra fiunt aut 
cultus aliquis tribuitur ; ut vouíCove: Sjpeat 
obütv, li. 50. extr. cujus generis sunt ex- 
empla. ex à. 131. m. et iv. 59. extr. paulo 
ante prolata. 

3. Passivi verbi Nouíten8ct he forme, 
hi usus, occurrunt. (1) Existimari, Haberi, 
Censeri. jüev kal "EAAqves ?jpEavro vogua- 
0)vat, i1. 51. m. répas vevópuoat, Prodigii 
loco habetur, iv, 28. m, (2) Institui, In- 
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4Htutum esse, More receptum esse, Tà 
voyilóneva émoímgse, i. 35. a. ubi de ex- 
piationis Ritibus. vorfjras mepl 7) íepbv à 
vopitáueva, i. 49. b. de sacris legitimo 
more factis. Similiter de Nuptiarum solen- 
nibus, ix. 108. m. f. àu$l 806 TG vóue 
TOíTq éxérw és kal àpxjw évoula8m, i. 
140. f. ràs ÉAXas vÓMas voui£eaÓa ka- 
mámep €i 9juoi etev, Reliquas civitates ita 
Institui ( Eis institutis legibusque uti) per- 
inde ac si singuli essent liberi populi, i. 
170. f. obrw uév vuv ra(ra vevóaeTaat, iii. 
38. f. vevóuurro. àvà Tr)» 'EAAd0a, mà 
eXérAa TáyTa, Ép'ya, Nfjuvia, kaXéeaÜau, vi. 
138. extr. 

Nópuuov, ov, Tb, i.q. vópatov, Insti- 
tutum publicum, oic: &AAa Te émáLid 
égTi ia ii. 79. a. N. Sed videtur 
ibi vóniua, Adjectivum csse ad àcíauara 
referendum, Cantilenze publico usu re- 
ceptz, vulgo cani solita. 

Nópos, ov, ó, 1. non solum Lex proprie 
dicta, sed et Institutum quodlibet, Quili- 
bet Mos, presertim, publice receptus, 
Ritus. xarà robs vóuovs robs émwtxcpíovs, 
Ritu patrio, i. 35. a. éuío*yeró of o0 karà 
vóuov, Non justo more, i. 61. a. àxapíc- 
Touct vópuos (eal) elvou rotsi "EANQvucoigt 
Beoiri, i. 90. extr. et étamaráv rovs eb 
moteüvras vóuos éarí oi, ibid. a. m. àydA- 
pra, oUk ev vóue movevpévovs füpbea0at, i. 
131. a. Évev gu&yov ob cw vópos écTl 
Ovolas moiéecÓc, i. 132. f. àudi utv TQ 
vóuq Tore etc. i. 140. extr. i. 196. a. 
197. a. 199. a. 199. extr. et 200. a. vóuov 
aávrev BaciXéa djras elva«, iii. 38. extr. 
ubi in Lat. vers. non tam Legem ponere 
debueram, quam Mores publice receptos. 
(vide ibi Not.) Sed vii. 104. m. f. ubi 
Demaratus ait, éreorl odi (rois Zmap- 
TiíTpoi) Deamórns, vóuos, ibi quidem vó- 
pos recte Lex intelligetur. Mfrye: abrm m 
éuer) (ob Mfryovaa, €i ud) vóuos) és Tbv kóA- 
mov Tbv 'Apáfior, Desinit hzec ora in Ara- 
bicum sinum, nempe non natura et vere 
ibi desinens, sed solummodo ex Opinione 
recepta, ex Usu recepto loquendi, (vóu, 
non $óce) iv. 39. a. ibique Not. 

2. Notanda formula, év xew&v vóue, 
de qua vide vocab. Xefp. 

Nopgbs, o0, ó, 1. Nomus, Pagus, Pro- 
vincia, Prefectura, Regio, Tractus terra. 
Sic in rebus Babylonicis Tbv voubv ToUrov 
(non ut vulgo olim vópov) dicit Noster i. 
192. m. quam &pxv et carpamimv dixerat 
paulo ante ibid, Rursus Prefecturz im- 
perii Persici vouol nominantur ii. 90. et 
ix. 113. m. 116. a. Praesertim in rebus 
JEguptiacis frequentatur hoc nomen, ut 
vous OnBaikbs vel 6nBatos, ii. 4. f. 42. a. 
voubs Mevófjatos, ii. 42. a. 46. m. etc. Si- 
militer de diversis 'Tractibus Scythic, iv. 
62. a, N. 66. a. conf. Noudpxns. 

Lex. Herod, 
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2. vous, Habitatio, Sedes. ai Kv6pemo: 
voubv év 0aAdce: €tovei, v. 92, l. a. oí 
Tlépcoi oi évrbs "AAvos morapuoU vouobs 
Éxovres, v. 102. a. 

Nóos, ov, ó, 1. Mens, Recta ratio, Pru- 
dentia, Animus, quatenus ad. Intelligendi 
et Expendendi facultatem refertur, sicut 
dicimus Advertere animum.  ob8éva vóov 
£xavres éEjynaápevov, Nullam rectam ra- 
tionem habentes qu:e ipsis praivisset, 
( quam secuti essent,) iv. 36. m. vóg Aa- 
Beiv ós etc. Percipere, Animum advertere, 
Reputare, iii. 41. a. v. 91. a. viii. 19. a. 
Item vóg XAafív ToUro, ii. 51. a. e£ m. 
( pro quo est $pevi XaBóvres bv Aóryov, ix. 
10. a.) vóo fa xcov és etc. Memoria tenens, 
Recordatus, v. 92, 7. a. av vóc vroiéovres 
obbtv, Nihil cum Ratione (Recto consilio, 
Prudentia) gerentes, viii. 86. m. - às civ 
vóo Aáfoi: rà Bibóueva, Quam prudenter 
(Quanta cum intelligentia) accepisset id 
quod ei oblatum erat, viii. 138. a. N. 

2. Nóos, Animus quatenus hoc vocab. 
refertur ad id quod Volumus, Cupimus, 
aut Nobiscum Constituimus. ToU orpar7- 
yoU TaóTry ó vóos &epe, Animus praetoris 
in hanc partem inclinabat, ix. 120. f. — éx 
mavrós vóov mapegkeóagTa. uévew, Toto 
animo ( Libentissime) paratus est manere, 
viii. 97..f.  karà vóov Toieiv Tw, Ex vo- 
luntate alicujus facere, i. 117. m. — obi oi 
TÉ éari müct korr vóov moiéew, vi. 130. m. 
TaUro, karà vóov Tbv atv movíjoos, v. 106. 
f. "v dpoi *yévgreu. karà vóov, Si mihi ex 
animi sententia successerit res, vii. 150. 
m.f. v pv ó móAepkos karà vóov TeAcv- 
Ton, ix. 49. m. arf) pot karà vóov Tvy- 
xáve kdpra éoUcc, lpsa auimo meo im- 
primis est adcommodata, ix. 111. m. Tí 
co. v vóg égTl moiéew, i. 109. 7m. — piv év 
vóg éyévero erai ToUro, Nos in animo ha- 
buimus hoc dicere, ix. 46. m. Sic év vóe 
éxew. sequente Infinitivo, i. 10. m. i. 27. 
m. ubi pro vulgato éy và corrigendum 6v 
vóp cum Schaf.) 1. 11. a. 86. a. iii. 64. a. 
m. 143. a. vi. 44. a. vii. 157. m. viii. 7. f. 
8. a. ix. 11. a. 52. m. émi vóov moiéew wl 
sequente Accusat. vel Infinitivo, 1n ani- 
mum alicui inducere ut hoc facere velit, 
oí ke ToUTo col ovfjceuav. éml vóov vqouó- 
Ty7., nempe éA0eiv. émi Avbov maibas etc. 
i. 297. m. Similiter éri vóov pérew vw 
seq. Infinit. iii. 21. extr. 

3. Nóos, Mens, Sententia dicti alicujus. 
otros ó vóos oU jíjuaros, ro é0éXei Aéyew, 
vii. 162. b, 

Nocéew, (non vovaéaw, licet constanter 
voUcos, Morbus, usurpetur.) ZEgrotare, 
Morbo laborare, i. 105. f. évóonae ó ' AAv- 
drTa5,1. l9. m. voUcov peyáXmv vocéav, 
iii. 33. robs vocéovras koréAvre, viii. 115. 
m. Metaph. 4$; MíAsgros voajsaga edo, 
Adflicta seditionibus, v. 28. b. 

2K 


NoamAevew. 


[NoemAebeiw iwà, Egrotantem curare. 
4 Mévrwp évosíkevcev abrbv ékrcvéus, 
Vit. Hom. 1. m. 26. a.] 

Noccejew, Nidificare, Nidulari, et In 
nido excludere pullos. — Hinc Passivum 
Uca jv vevocaevuéva. ópv(Owv "yévea év và 
vnd, Quaecumque avium genera in nidis 
templo adstructis exclusa erant et in eis 
sedes suas habebant, i. 159. m. N. nempe 
avium pullos e nidis exturbavit i/le homo 
de quo ibi agitur. — Preter rationem Por- 
fus veveocoweug. legendum censuerat. 

NocTéew, Redire. (conf. 'Amovocc. et 
"PmovocT.) vocTíaavras kew$foci xepol, i. 
73. m. voorijaavrá pav és à oikía, i. 122. 
d. obre ómíro évócTqsav, iii. 96. m. evó- 
eaTyQcav és Tjj Ebpirmv, vii. 147. extr. 

Nórios, 7, ov, Australis. 7j vorín 6&Aac- 
ga, iii. 17. a. 

Nóros, ov, ó, 1l. Auster ventus. 0 me 
vóros kai ó Aly, áveuot oerómaroi, ii. 95. m. 
ó vóros ai mvéov üveuos,iv. 173. a. Trreó- 
cas ó vóros karéxcoe aéas, ibid. f. «i- 
pov re kal vórov elvexa, vii. 36. m. 2. Aus- 
tralis plaga celi, 7 'A-crue) mpbs vórov 
kéarai 75s Mjuvov, vi. 139. extr. 

Noü)cos, ov, 3, (comm. vóccs.) Morbus, 
i. 19. m. et f. &x T$js vobaov àvéo0, i. 22. 
f. ékowyüv Tiv volcov, i. 25. a. 8fjAetav 
voUcov,i. 105. f. N.  vo)cov ueyáAgv Aé- 
yerai Éxeiv, rv iphv óvoudtovoi Twes, iii. 
38. 00 cóuwros voUrov ueydAqv voaéov- 
T€s, ibid, 


Tri 


Literam E loco gemince sibilantis usur- 
pat Noster in &i£üs et rpitbs, pro Giccs et 
Trpwcós. Quod vero Eowbs pro kowóbs usur- 
patum Portus adfert, id quidem alienum 
est; nam Evvàóv cum Homero, non. Eowbv, 
scripsit Herodotus. Ceterum £v, quod 
Atticorum est maxime, perraro apud. Nos- 
irum reperitur, ac fere non nisi ex libra- 
riorum more scribendi invectum videtur. 
Conf. infra voc. Evuyut£as. 

Eewnb, vide mox Eevlq. 

Eelvia, ev, rà (comm. Eévia) Dona hos- 
pitalia, Hospitalia officia, Hospitium, émi 
&£clvia avrüv kaAécas, ii. 107. m. v. 18. a. 
ubi vulgo olim eri Ecwía, vide autem Var. 
Lect. vi. 34. f. nulla cum varietate, sic et 
ix. 89. a. ToUrov mapaAaBüiv éri Eetvia, iv. 
154. m. cum Var. Lect. et Not. émmyyet- 
AaTÓ o'i karayory)jv kai Ecívia, vi. 35. f. 
Eelvia mpo0eivaw oTpaTQ, vii. 29. a. Ós 
a eas, Eelvia mpo8éuevos, eiavía, ix. 135. a. 

Rewífew, Hospitio excipere. é£ewítero 
€v Toiv. BaciXmLoi:gi, bmb ToU Kpoícov, i. 
30. a. Eevícavres (avroUs) kai karap.e8U- 
savres, 1, 106. n, ubi perperam £evícavres, 
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- 
Acuokrovéeiw. 


Nukftepis, (Bos, 5, Vespertilio, ij, 76, 
extr. iii. 110. f. iv. 182. extr. 

Nukrouaxín, 7, Prelium nocturnum, 
vukropaxtmv Twà émorfmavro, i. 14. a. 

NógQn, 7, Sponsa, iv. 172. m. 

Nw, particula enclitica, i. q. obv valens, 
Igitur, Frequenter potissimum cum tv 

jungitur, uév vuv, i. 18. a. 20. b. 24. f. 
etc. Conf. Var. Lect. ad i. 183, 15. et ad 
1x2d0, 7: 

Niüv, Nunc, Passim preposito articulo, 
Tb vüv aut à viv, Nunc, Ut nunc est, Ef, 
majori cum. emphasi, à vüv rábe, Nunc 
maxime, Nunc cum maxime, vii. 104. a. 
cum Var. Lect. 

NiE,xr0s, 7, Nox. s Tav quépmv é£a- 
Tívns vükra *yevéaOat, 1. 74. a. elBov vókTa, 
&vrTl 2uépys "ycvouérqv, ibid. e£ vii. 37. f. 
vuirbs émeA8o)o15, Ingruente nocte, i. 76. 
f.82. m. vvkrbs éri (Ante lucem) éieréu- 
rovct, ix. 10. a. 

Nos, ó, 7, Tardus, Tardo (hebete) in- 
genio. Composit. &XAd oi karejaívero 
elvat vo8écvepos, iii, 53. a. 

Nop&v, i. q. ckomeiv, Observare. veuav- 
Tes abToUs c?ra aipevuévovs, iv. 198. m. 

Nóros, ov, ó, Tergus, Tergum.  karà 
vórov, À tergo, i. 10. m. 75. f. éreàv và- 
Toy bbs BeXeday mepl Tb üyrioTpov, ii. 70. 
d. vàmov émi'rpéyas, vii. 141. f. in Orac. 
évrpémew Tà v»óTa, Terga vertere, vii. 
211. f. 


* 


edd. ante Reiz. EcwlCav, vii. 175. a. 

Eewín, 715, 5, (comm. 1j E&vío) Hospiti- 
um, Hospitalitas, Jus hospitii. "Io: Eewtg» 
cveOfjkaro, i. 97. extr. — émoicavro pii 
Eeiwlns 7épi, 1. 69. f. Eewimv (sic corrigen- 
dum puto) 'Audo: BaciXét avveOfkaro, iii, 
39. m. cum Var. Lect. et Not. eiiyliv vot- 
eóuevos 3v Eewlmv 73v "Ioriafov, v. 30. m. 
Eewinv ó TIépans ois: "Akav8(own mpoeime, 
vii. 116. a. N. 

Eewikbs, 3, bv, Peregrinus, Extraneus. 
E£ewikà vóuaua, i. 135. a. iv. 76. a. — ibpvy- 
0évrev ipàv Eewiküv, i. 172. m. f. 

Eelvios, 7», ov, Hospitii jure conjunctus 
cum aliquo. QOpuws kal Eewlovs ad édvras 
Tà uA TG, V. 63. a. 

Eewobokéeww, Hospitio excipere.  £eivo- 
Bokéev mávras ày8pómrovs, vi. 128. m. f. 

Eewokrovéew, Interficere peregrinos, 
hospites, ii. 115. f. quem locum spectasse 
videtur Pollux iii. 58. ubi scribit, «dà. Ee- 
vokrÓvos vap' 'Hpobóre : nam Jonismum in 
talibus (ut Ew. pro Ev.) negligere solent 
Lexicographi; ewokrovéew autem idem 
vület ac Eewokróvov elvai. 








-. 
sELV/O0S. 


.. Reivos, 7, ov, (comm. Eévos) Peregrinus, 
Hospes, Hospitii jure poros éóvra 
OpacvBoóAq Eeov,i.20.a. £elvovs àA- 
Moo. elvas kal cuppáxovus; 1022. f. 

Eelvovs ékdAeov (oi AakeDaiuóviot) obs 
BapBápovs, ix. 11. f. 

EépEns, Persicum nonien, Grece signi- 
ficat àpfios, Martius, Bellicosus; 'Apra- 
EépEns, uéyas &pfjios, vi. 98. f. 

Eegros, 1j, v, Politus. Aí0ov Ecco), ii. 
124. m. et f. 

Enpbs; 3, bv, Siccus. 7apà Egpby Kpác- 
riw, de Álveo torrentis qui zstivo tempore 
siccus est, v. 45. a. N. 

EÍ$os, cos, ró, Ensis. ToU KovAcoU ToU 
EÍpeos ó uikms &monimrei; "yuuvoOcv 06 7o 
&íoos etc. iii. 64. m. N. 

Eos, », ov, Ligneus. poc roca áue- 
vos EUuvov vóba, ix. 37..f. EUAwwos Aóxos, 
vi. 57. f. in Orac. et cap. 58. m.  Teixos 
Ebor, vii. 141. f. in Orac. et cap. 142. 
Alius Ligneus murus memoratur iv. 108. 
m.ct123.a. Alius item, ix. 65. et 70. 
móMis ÉuAÍvm, oikíat EUAweu, iv. 108. a. 
et m. 

EXov, ov, rb, Liguum. £óAa rerpá'yova 
sunt Trabes, Tigna, i. 186. f. Nonnum- 
quam EióXov Fustem significat. uáxm E5- 
Aout kaprep)) "yiverat, ii. 63. f. moAXol Eb- 
Acv kopivas €xovres" ÉAAo! DÓe—£xovres 
ElAa, kal otro, ibid. a. m. uáxovrac mpbs 
&AAfjAas AiBoit Te kal EUXoit:, iv. 180, a. 
Alibi intelligitur Lignea compes. &5jcav 
abrbv oí mpórnKovres €v E£UAq, vi. 75. a. 
éBéüero év EUAq« cibmpobérg, ix. 37. a. 


"m. . 

Alibi apud. Nostrum EóXov idem sonat 
atque Bévópov vel 8évbpos, Arbor; quem 
vocabuli usum Phavorinus etiam in. .Dic- 
tionario, nescio quonam ex auctore, his 
verbis adnotavit : EóAóv éaTw obcía Qvri- 
kj d$vAXoBóAos, cmepuaTucf. Sic certe 
Herodotus, de Gossypio loquens, pro eo 
quod. iii, 106. f. dicebat, éc07: oi "lyDol 
Gb Tobrwv TüV Ücvüpéwv Xxpéwvra, libro 
vii, cap. 65. ait, 'Ivbol. e(uara évàebvkóres 
&rb EóAv merouéva. Loco pluralis vero 
numeri ànb EóXav, alibi Singularem adhi- 
bet, collectiva notione. 6&pnka. AÍveov, ie- 
kocunuévov xpvad kal eiplowt àmb EDAov, 
ii. 47. f. quam formulam ab Herodoto 
Pollux mutuavit, vi, 75. scribens, cap 
AiyvmTio:s, &mb EóXov Ti Épwov "yieyverai. 
Eamdem formulam, àzb EóXov, minus recte 
et contra Herodoti sententiam (ut mihi 
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quidem videtur) interpretatus Plinius li- 
bro xix. cap. 2. sect. 3. scripsit, Superior 
pars A^gypti gignit fruticem, quem aliqui 
gossypium vocant, plures xylon. 

EvAovpyéew, Fabricare lignum, 
113. b. 

Zuugitas, RÓuuaxos, et Eiv, ex. Attico- 
rum scriptorum usu habet noster cod. F. 
lib. vi. cap. 23. ubi alii evuyltas, cóuua- 
xos et avv tenent, quam scripturam cum 
ceteris codd. alibi constanter fere (pre- 
sertim in sex prioribus libris) idem cod. 
F. servavit.  Adlweserdt tamen olim 
editis et pluribus etiam libris msstis Evvfj- 
vewe, pro avvívewe, vi. 23. a. et vii. 117. 
a. quem ad posteriorem locum in Var. 
Lect. adnotare  debueram: ** E£vvfjvewce 
olim edd. et sic ms. F. pro quo cvvfyewe 
ex ms. Ask. restituit Wess. Etiam i. 32, 
2i. pro evkdop?; praeferunt £vydop!) mss. 
F. Pa. Pc. et tóuravres, vii. 53. m. idem 
cod. F. qui et. similia alia passim habet, 
presertim in lib. vi. et seqq. —Citavit 
etiam alicubi Larcherus ex duobus codd. 
Paris. tuureceiv, pro vulgato avwreceiv; 
Sed hec talia apud. Nostrum quidem, ut 
perrara, $ic suspecta utique, quamvis 
apud Homerum passim £vv pro aiv occur- 
rat, doceantque Grammatici, in his Sui- 
das, voce &uurá8eia, usum litere E pro & 
Ionibus cum Atticis esse communem; 

Evpbs, 3, bv, i. q. kowbs, Communis; 
Euvbs 'EAMfvev e kal BapBápwv Aóryos, iv. 
12. extr. £wvbv ToUro "üci &vya0bv, vii. 
53. m. 

Evpéew, (Ion. pro E£»páv) Radere, Ton- 
dere. £upéovra. Tàs 6$p)as, Radunt sibi 
supercilia, ii. 66. f. £vpoüvres TÓV vabiey 
Tl KebaA)jp, ii. 65. f. EvpeÜvrat, cui oppo- 
nitur kouéovai, ii. 36. a. é&vpruévoi, ibid. 
paulo post. Evpeüvrai mày 70 cya, ii. 37. 
a. Lvpfmavrá pav Tàs Tpixas, karibégBat 
és Ty kejaAJw, v. 39. m. f. Adde 'Amo- 
Evpéav. 

Evpbv, oU, 7b, sive ó Evpbs, Novacula. 
eri £vpo àkuijs €xerou uiv rà mpfryuara, 
vi. 11. a. Conf. Iliad. k'. 173. 

Evcrbrv, Tb, Hastile. rb £vserbr 5c: 
Aéryxnot ébv óuoíes xpbscov, 1. 52.  Vide- 
tur proprie esse Adjectivum, subintellecto 
Substantivo 8ópu vel àkóvriov, quemadmos 
dum apud. eumdem Nostrum £vovà àwóv- 
Tiu, ii. 71. extr. sunt Polita jacula, i. e; 
Hastilia Jaculorum, — Vide ibi Not. 


iii. 


O. 


O, 5; 7b, non solum Articulus est, No- 
minibus, Participiis et Infinitivis verbo- 
rum ubi commodum est, prepositus ; sed 
apud Nostrum, ex Ionici idiomatis ratione, 


variis eliam aliis modis usurpatur.  Sci- 
licet 

l. 6, 5, Tb, cum suis Casibus, nom so- 
lum in vulgatissima illa et. Grecis omni- 


'O. 


bus usitata formula, ó ptv—ó t, sed et 
alias frequenter pro otros vel éxeivos, abrm 
vel éxelyn, roUro vel ékeivo ponuntur. ó 5€ 
ele, Tum ille ait, i. 32. a. ó t àpeíBero, 
i.35. m. Sic in Plur. oi 8t, pro obroi vel 
ékeivo: Bé. — (Sed post kai accentu notatur 
ol, tamquam a sing. s, quemadmodum 
Attici dicebant 4j 9' s. — Sic, kal ol—éoé- 
Baiwor és 7às víjas, viii. 56. b. conf. viii, 
83.a. N. Sed et in Plur. Nominativo re- 
peritur rol pro obroi positum : ol yàp &v- 
pes, viii. 68, 1. m. idem vaiens ac ovrot 
oí &vbpes, si modo vera ibi ista scriptura, 
de qua vide Var. Lect. Certo, pro Tol 
BafvAdriot, quod i. 186. f. editum erat, 
ex frequenti optimorum codicum consensu 
oí Baf. restituendum auctori judicavi :) 
7b» üt (Hunc vero) Aíccec8ai, i. 24. a. et 
Tby 8t—8ieEeA0eiv, paulo post ibid. Aéyav 
és àv (i. e. roUrov vel ariv) óigrbs mepié- 
epe ex emend. Wess. iv. 36. a. rovs £, 
Hos vero, i. 2. f. 3. b. 24. a. Sic kal 
ToUs, i. 86. m. cU (i. q. robrov) oluaros 
éurívei, Hujus sanguinem ( proprie Hujus 
de sanguine) bibit, iv. 64. a. ToU elveka 
(Hujus rei causa)—lÍva, iii. 46. b. ToU el- 
»eka—0ri, vili. 85. f. Et subintellecta 
&ri particula, rà» 8€ elveka. 

2. ó, et Plur. oi, ante 8€ et ye, Home- 
rico more nonnumquam pleonastica qua- 
dam ratione nec tamen sine emphasi, ad- 
ponitur. Tj piv airínv ov uiáXa. é£épouve, 
ó 8t CAeyé oi, vi. 3. m. ubi satis fuerat, 
ÉAeye bé oQu..— Similiter, ei 5 ravra utv 
ov Tovf]covct, oí 6e rávros 01 ud.xms éAeU- 
covrau, vi. 9. f. ubi si mávras 8€ dixisset, 
oí aut otro. non desiderasses. Sic rursus 
vi. 133. f. et alibi. Similiter in. Apodosi 
orationis : ei utv oUv &x05 apà BaciMja, 
à 8t obr' àv éraÜe kakbv ovOtv etc. vi. 30. 
a. ubi duc vocule ó et 9 potuerant abesse. 
Pariter à *ye non necessario requirebatur 
ubi ait Noster, Ad0ot àv ijro uavels 1) à 
*ye &nómNakros "yevópevos, ii. 173. f. 

3. Casus obliqui Articulorum 6, 1j, 75, 
atque etiam Nominativus simg. et. pluralis 
Neutrius generis, vb et rà, lonico more 
ponuntur pro Pronomine relativo. — Sic 
To) pro o0, rQ pro $, vv pro 9v, et cet. 
Sic, ToU ó marijp, Cujus pater, et similia, 
passim. ToU uvífjumv €xew üEiv éavi, Cujus 
meminisse aequum est, ji. 14. a. TQ 07] Aé- 
Yyovci 0Qvua juéywTov TopacTzva, Cui 
aiunt accidisse efe. i. 23. a. és^kóAmov év 
TG "Acca có, In quo, vii. 122. a. y 
olüu—-coUrov c(ujvas, Quem ego novi, i. 
5. m.f. KavóaóNns, Tbv oí" EAAqves Mup- 
c(Xov óvoudCovuct, i. 7. a. Sic pro vulgato 
dv r.a, Quemnam, codex noster F. Ionico 
more scriptum «óv vwa, dedit i. 98. a. 
( Sed àv 8é cwa. et 7 Bé wi, i. 104. a. 
ubi precessit robs. uv, significant Alium 
quemdam et Alii cuidam.) karà Tebrb 7) 
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'OSorropín. 


Kai "EAAm»es Aéyovci, lonice pro $ Kal 
"EAA. Aéy. i. 1. m. f. rà Tb mdAas ueydAa 
3v, (Que «lim magna erant) jukpà *yé*yove, 
1. 5. m. Tdabe móAus ék Tày (E quibus) 
véas mrapeAduBave, vii. 122. f. mdvra vois: 
Xp£éovra« és móAepov, i. 34. f. Qv olkeréeov 
TObS uáAi Ta. Ópa micToVS, 1, 11. a.— Sed 
tota hec observatio commodius fortasse 
infra sub*Os, ?, 70, poni potuerat. Teo 
" Tiyós, et Tép pro ci» vide in Tis et 
Tis. 

4. De mv articulo elliptice posito in 
formula ijv érl 0aváro vide voc. Odvaros. 
Vide etiam voc. *O8bs, et Tiv sub lit. T. 

5. Ut apud Grecos omnes, sic et apud 
Herodotum articulus «à subinde elliptice 
ponitur, intelligendo 70 €ros. Sic To ToU 
ZXóAavos, i. 86. m. et b, Mybéva elvai. Tàv 
€£eóvrev UAftov paulo post ibid. 

6. Sed alius usus Articuli rà. onibus 
magis proprius est et Herodoto inprimis 
familiaris, scilicet ut elliptica quadam ra- 
tione aut pleonastica rb preponatur Adver- 
biis nonnullis Tempus aut. Locum signifi- 
cantibus, aliisque quibusdam locutionibus 
Adverbiorum locum tenentibus. Sic 47b 
&mb To)Trov, Tb àpxaiov, Tb évOcUrev, Tb 
mTáAmi, Tb mapdmav, Tb Tpócc, et similia, 
quc vide in voc. "Amb, '"Apxatov, "Ey0cü- 
T€», IIGAat, Tlapdmav, et cet. 

*OBeAbs, o), ó, Veru. ófexovbs Bovrópovs, 
ü 135. m. f. ógeAbs Aíüwos, Lapideus 
obeliscus, ii. 111. f. 170. m. 

'Oy8ókovra, pro comm.  oyOofkovra, 
(pro quo male vulgo óy8dkovra subscripto 
iota edebatur.) Octoginta. i. 163. m. ibi- 
que Var. Lect. (adde que notavi ad ). 178, 
9.) i. 189. f. iii. 95. m. vi. 46. n. f. vii. 
184. m. et passim alibi. 

"O'ykos, ov, ó, Moles, Congeries, Cumu- 
lus. &ykos jpvydvov, iv. 62. a. m. et m. f. 
Conf. ibid. a. 

"O8e, 48e, ró0e. Dat. plur. neutr. ó 9€ 
roicíBe (His rebus) mpoéxe ékelvov, i. 32. 
cm. àyuelBerai abrobs ToisBe vel Towe, 
His verbis, i. 120. a. (conf. 'AueíBea0ai.) 
&AAà Toi: De (sive Toicbe) kal nüAXov, 
scil. eikaca, ii. 104. . 

['O8wyeiv, Deducere, Viam monstrare. 
óbiyyovv avrbv, Vit. Hom. 33. a-] 

'Obj,, fj, 7» i. q. "Oogdj, Odor, i. 47. f. 
in Orac. óbu3jv abríjs ómQpauwóuevos, i. 80. 
m. f. ubi quidem óculjv praeferunt codd. 
nonnulli. Sed pe00akea0a: 1j 0Dui] agnos- 
cunt omnes, 1. 202. m. et óbjj» Bapéav map-- 
éxerai, ii. 94. extr. vi. 119. f. fóba obj 
brepoépovra Ty UAXov, viii, 138. m. 

*OBovropéeiw, Iter facere. &Bovmópeov és 
TÀ)v oikeouévqv, iv. 110. f. Et absque 
Augm. óbovrópeov piv Tuepéwv ó0bv, lv. 
116. a. ubi alii quidem fere omnes &bovró- 

€ov. 
T *OBorropí, v5, 7), Vter.. óBorropisy. mrouj- 


'Oóós. 


eai jjuepéey reccepáxovra, ii. 29. m. f. 
üükéri Óborropíns. Giexpéero, Non amplius 
terrestri itinere usus est, vili. 118. a. 

*Obbs, o), 5, 1. Via, Iter. ióvres rjv 
*"Ipàw óbày, vi. 34. f. N. ébfjAavvov T3 ab- 
Tj» óbb», viii. 113. a.  Metaphorice, ov 
Tpémera, él jevüéa óbby, i. 117. a. m. 

2. Loco Feminini generis Masculino 
interdum utuntur libri nonnulli. poca'*yo- 
pebew àAAfAovs év mois: ó0oici edebatur 
ante Gron. ii, 80. b. sed ibi quidem cfjci 
dederunt mssti libri omnes. | Contra, vii. 
114. a. év 'Evvéa 'O80ic1 Tfjo« ' Howváv ex 
wno cod: Arch. recepit Wess. ubi alii oin- 
nes codices Toi. 'Hàóevày praeferunt. Si- 
militer, ii. 35. m. f. ubi alii codices (quo- 
ad equidem movi) cum editis éc0(ovci év 
7üjc: óBoici, codex F. év rois: ó8oivt habet. 
Similiter item, pro vepíobos uakpi, i. 185. 
J. plerique scripti libri mepíoóos uakpbs 
pra/ferunt. 

3. Pro *O5bs interdum O?6bs preferunt 
libri Herodotei ; quam insolitam alioqui 
Nostro vocabuli formam non modo ii. 7. 
m. cum aliis Editoribus tenui in éerbis 
Tüv ovüQ» Tovréwv, (vide ibi Var. Lect. 
et Noi.) sed et in illis, &y9pas oi ómeiaas 
kaT' oU0)0p, ii. 126. extr. ubi quidem 
scripti plerique libri kar' ó8bv pra/ferunt. 

4. Via et Ratio disserendi de aliqua re, 
aut aliquid explicandi. &Ac£av mepl robrov 
Tpipacías óOovs, ii. 20. a. et mox, TQy uev 
Tàs Dóo ràv óbàv etc. ibid. tum 1j 8 rpírm 
TV óbàv, li. 22. a. 

*O8o)v, Viam monstrare, Ducere; et 
metaphorice, Administrare, Gerere res. 
7à &m juéwv tiv xpqoTGs ó0oUrau, Quee 
A vobis proficiscuntur, ea benigne erga 
nos administrantur, reguntur, geruntur, iv, 
139. f. Not. Conf. Evobobv. 

*ObooóAaE, axos, ó, Vic custos, vii. 239. 
m. f. 

'Obàv, óvros, ó, (i.q. comm. ó8ovs) Dens. 
Sic 6 óbov bis legitur, vi. 107.f. eXé$avros 
óbóvres, iii. 97. m. Conf. XavAióGovs. 

Oi, et enclitice Ot, Dativ. pronom.: pro 
éavrg et pro abrg frequentius ponitur 
dpud Nostrum. Nonnumquam oi ita cum 
abrg jungi censuerunt Viri docti, ut avra 
—oí idem ac éevrd valeat ; quo pacto olim 
&aTe abrQ mávra üroBeBnké oi (aut &mo- 
BeBfeé of) editum erat, i. 86. m. f. quo 
de loco vide Var. Lect. et Not. ad i. 
86, 29. 

Alibi idem Dativ. pronom. oi vel oi 
prorsus pleonastice adpositus videtur; ut, 
Tj 'A0gvaig TpomróAocia Ówvudcid oi éEe- 
ztolgce, ii. 175. a. N. (conf. que ibi in 
Var. Lect. notavimus.) Similiter vi. 68. 
4. legitur, 'Amikouévy Oe 75] unrpl éoels 
és ràs xeipdás ol Tüv amAdyxvov, karwé- 
reve : ubi si ita, ut vulgo fit, distinguuntur 
vérba, abundat utique oí pronomen. Sed 
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commodius fortasse non modo ante kariké- 
Tcve, verum etiam ante éc0és incidetur 
oratio, ut Dativus miwkouévo Tj umrpi 
regi intelligatur a verbo kariwkéreve: nam, 
licet simplex verbum ikereóew mom nisi 
cum quarto casu construatur, nihil tamen 
impedit quo minus compositum karwer eveiw 
cum terlio casu jungi potuerit. Libro iv. 
152. f. olim suffragantibus plerisque msstis 
sic editum erat, mépit Ó& diroU *ypvmav 
ke$aAal pókpogcoi «igi: ubi kejaAal 
oi mpokp. ex codd. Arch. et Vind. recepit 
Wess. eumque secuti Editores; ego inutilem 
h. l. voculam rursus eliminandam putavi, 
nec vero diffitear nullo incommodo teneri 
eam potuisse. 

Oía, Adverbium, 1. cum Participio 
constructum i. q. &re, Utpote, Quippe, 
iii. 4. m. 78. b. et alibi. Sic et oid re, 
abundante ve particula, ii. 175. f. ubi vide 
notata in Var. Lect. oía 0&, et oia 5i, 
vide Var. Lect. et Not. ad i. 28. extr. 
[2. Quemadmodum, Sicut, Tamquain. Sic 
olim i. 47. extr. vitiose edibatur in. Orac. 
8j) kpacreipi] ofa. XeAdvms, ubi nunc kpa- 
Taiplvow xeAdvns. 

Olba, vide in Eibéva. 

Oibécw, et Oibaívew, Tumere, Inflam- 
matum esse. Inde per metaphoram, simi- 
litudine vel db Ülcere ducía, vel a Mari 
fluctibus agitato et intumescente, oibeóvrev 
mpryudrov, 'Tumentibus rebus, id est Ex- 
ulceratis, siee Turbulenth, Haud satis 
tranquillis, ii. 76. m. et 127. d. N. ubi 
alii oibcivóvrev. Graecam locutionem ini- 
tatus Cicero, Tument negotia, dixit ad 
Attic. xiv. 4. et Tumorem rerum, did. 
xiv. 5. que verba Ernestus, aliam qwm- 
dam puto tránslationis rationem specans, 
(nempe quod, ubi Tumor in aliqua corporis 
parte exsistit, timendum sit me gravius 
quidpiam sequatur) de Imminentibus rebus 
novis, nec ita male interpretatus e& in 
Clavi Cicer. voc. Tumere et Tumor. 

Oitvpbs sive *Oitvpbs, 3j, bv, Miserailis, 
Miser. óifvpl» &xovres Ouuirqv, ix. 82. 
extr. N. 

Oizk(Cew, (Ion. pro comm. oiaktew) 
proprie, Gubernaculo regere navem, dinde 
generatim  Regere, Dirigere, Gubenare 
rem quamcumque.  TeXop.Got OKvTVOUUL 
oinkitovres Tàs üamíbas, i. 171. m. 

Olxa, Oikós, et Oixbs, vide supr sub 
Etkeiv. 

Oikéew, Habitare, Sedes suas habre. 
obros Ó voubs év víjao oikée, ii. 166 a. 
Imperf. oíkee "yüv Ti» d0iriw, i. 56.m. 
J- 51. a. ofkee év TIiy8g, i. 56. f. Auist. 
TODTOVS TOUS Xdpovs oíkncav xpóvo;éml 
TOAADv, ii. 154. m. év0aUra mÓNiw Meajc* 
Bpiqv oíkgszav, vi. 33. m. ubi qulem 
otkuray correxerunt Editores nonnulli ; 
quemadmodum etium nos cum aliispro 
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oikqcávray i. 57. m. olxizávrww scrip- 
simus; €t olkícau, vii. 170. m. AN. pro 
oixijrat, quod edd. vett. et mssti dederant. 

Vide infra, voc. Oixigew. 

Frequenter Preteritum Pass. eadem 

notione, qua Pr«sens Activi, usurpatur. 

ui 500 (ÓA«es) vfjmovs oikéarau, (Ion. pro 
Qivrat) 1. 172. f. map. 9v (Téypiw) Nivos 
mÓAis olknro, i. 193. a. m. (ubi commode 
etiam, ut et alibi subinde, reddere possis 
Sita urbs erat.) Toiv. Tàs víjcovs oikm- 
uévowt "loci, i. 127. f. et vv £v TW 
dmeipe oikmpévev, ibid. paulo ante. moi 
*yüs oükmnuévoi, v. 13. m. ubi nos quidem 
cum Schaf. 7; posuimus. Gv évrbs" AAvos 
mora4oU oikzévav, i, 28. a. TGy epl Tàs 
mwyàs ToU Xrpuuóvos olkmuévov, viii. 113. 
extr. ubi olum oikcouévev edd. invitis 
msstis. Sed notione Passiva dicitur 1, oi- 
&eouév], Regio habitata, Incolis fre- 
quentata. dDomópeov és Tijv oikeouévmv, 
iv. 110. f. Quid sit vero quod i. 170. f. 
ràs &AAas mÓXas oikcouévas dicit, haud 
udmodum lique: equidem interpretatus 
sum quasi dixisset móAias bmb "lóvcv oi- 
keouévas: pote'as etiam suspicari, vàs 
KAAoÓ. mÓMias olkcouévas aut oiknuévas, 
scriptum oportwisse, aut Tàs £v imeípq 
pDiknu.evas. 

OikeioUo0aL, vide Oikmniovoa:. 

Oikérqs, ov, à, 1. Famulus, Servus. ob 
yàp elva. ToUrov Tbv xpóvov a$íci kc oU0t 
T0i0t &AXoi01 "EAXq0t oikéras, vi. 137. on. 
Míkv8os oikérms éóv " Avat(Aeo, vii. 170. f. 
N. et. sic alibi. Sed 2. Oikérai, o) uóvov 
bi DoUA01, &AAÀ kal mávres oi. &v TQ olke, 
yov? kal rékva, ut ait Thomas Mag. citans 
illua Herodoti, v kopucdpevos robs oiké- 
Tras pikén ékeírm, ex. viii. 106. a. m. ubi 
robsoikéras paulo post ipse Scriptor inter- 
pret«tur rà Tékva kol T2» "yvvaika. | Alibi 
quidam jungit Tékva T€ kol ovs oikéras, 
1. €. Liberos et totam Familiam, Domesti- 
cos annes, viii, 4. f. IN. Rursus viii. 142. 
m, f. junguntur quidem *yuvaikés e kal rà 
és mÓeuov Éxpnaa oikeréey éxóueva máv- 
7a, $d deinde cap. 144. m. f. cadem Uxo- 
res cim Liberis et tota Familia communi 
nome oikerécv indigitantur, ubi ait Gove 
émipgijas éQéXeww uev ovs oikéras. 

[Ornty perperam olim edd. pro Oikím, 
i. 101 f.] 

Oirjios, », ov, (Ton. pro oiketos) 1. Qui 
ex calem Domo, ex eadem Familia est, 
Cogtus, Propinquus. &»8pa oiükfiov, i. 
1082n. ubi in vers. Lat. pro Familiarem 
sibi irum, rectius Cognatum posueris. Sic 
iii. 19. a. quos oikmtovs dicit, eosdem con- 
tinu&deinde T&v avyyevéev. nomine indi- 
gitat moicÜs, coUro kal ék my oikmicv, 
Faciut hoc etiam ex Cognatis (nempe, 
Ex cqnatorum calvariis etiam pocula fa- 
ciunt, iv, 65. m. et paulo post ibid. Gs oi 
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éóvres oikfio,, ubi in Vers. Lat. nescio 
quomodo dormitans, Fuisse hos olim sibi 
adversarios scripsi pro eo quod oportebat 
Fuisse hos sibi cognatione propinquos. 
Inde superlativus, Oücnióraros, sive Oikg- 
ióraros, Cognatione proxime attingens ali- 
quem: TereAeUTqKe UTD TÓÀV ÉwvTOU oikrj- 
iwrárev, (nempe Frater occidi eum jusse- 
rat) iii. 65. m. ubi oikmtordrov scribitur in 
cod. F. quod in Var. Lect. adnotari debue- 
ral. Sic e$dfera. Ómb oU oikmiordrov 
éevr7js, v. 5. b. ubi olmierérov ed. Schaf. 
et Borh. contra quam mssti cum aliis edd. 

2. oixfjios, Domesticus, Proprius, Priva- 
tus, Suus. éàr éy raid oikmtq, 1. 45. a. m. oi- 
kfjia éóvra, nempe xpfjyara, i. 99. m. oU 
Tà TÀV 'lóvwv mTáÜca, àÀAà mà oikfjia, i. 
133. m. obre T. TÀv oikntev 6uravéavrat, 
ii. 37. m. cwvéemero oikmty ve Tprfjpei kal 
out &vüpàv Bamávp, v. AT. m. 

3. oixfüov, T0, i. q. ka8TKov, Tpémov, 
Conveniens, Honestum, Decens. obre oloe 
KGAOv ovbtv, ov0' oucfiiov, lii. 81. m. N. 

4. Passiv. Tà oikfjia, TOv oicmtev, olim 
edeba&ur pro oik(a, oiiev. Vide Oiklov. 

Oücmióros, "ros, 7, Cognatio, vi. 54. 
conf. 'OuoXo*yéew. num. 2. 

OikqioUo0at, et OikeioDo0c1, 1. Sibi tam- 
quam Suum vindicare. Ai^ybmriot oikmieüv- 
To. Kaufbcea, iii. 2. a. ubi quidem oikei- 
obvrat olim edd. Et sic libri omnes, àv 
"Aesímv oikeweÜvro« oi Ylépsat, i. 4, extr. 
Rursus vero, roórcv TJ é£eópecuv ok oi- 
kvioüvrat Av8ol, i. 94. m. 2. Sibi aliquem 
Conciliare, Sibi adjungere. ob9auds é£eA v 
a)TOUS, GÀAà kdpra oikmieUuevos,iv. 148. a. 

Ofkqua, eros, r5, 1. /Edificium quodli- 
bet, Ades, Domus. à oikfjuara ob Karé- 
BaAAe, i. l7. m. pro quo paulo post ait 
Tàs oikías ov karéBaAAe, ibid. f. oixfjara. 
povvókeAa éoeuuap, i. 179. m. N. otimua 
€v karipQgou, i. 164. a. N. otkmua At&i- 
vor, i. 121, 1. a. et dein ibid. sepius, tum 
et, ubi de eodem Edificio agitur, émi «à 
oikoBoufumri ait i. 121, 1..f. el rc. Op8by 
jv TÀv oikmudrwv 1) TG Ípàv, ix. 13. m. 
Sic et de A;de deo sacrata: 6eà» rà &ydA- 
para kal oüjuara éwmempnopuéva, viii. 
144. m. Ubi vii. 119. a. m. legitur, érpe- 
oov üpyi&as xepaalovs kai Aiuuvalovs &v e 
oikíjuagi kal €v Adkioigi, ibi và oikfjuora 
Cortes intelligebat Portus cum Valla, alii 
Caveas ; equidem &v e oikz&. etc. Domi- 
bus et in vivariis interpretatus sum. 

2. Conclave. 7b oficqua. &v 7 kou d peBa, 
i. 9. m. et 10. a. páljeu és oticgua amoboU 
mAéov, ii. 100.f. N. oijuora à p&y imó- 
yai, rà 8€ uerécpa, ii. 148. m. et. ibid. 
sapius. 

3. Sigillatim Conclave vel ZEdicula in 
qua sedet meretrix ; Lupanar, mempe, 
quasi Officina in qua sedens illa artem 
suam exercet, 73jv 0vyarépa 1jv éevroU ka- 
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vloai ém oixzjuaros, ii. 121, 5. a. 126. a. 
Similiter de Officina in qua sedent hi qui 
artem condiendi cadavera exercent, ii. 86. 
a. m. collatis qug notavimus ad ii. 86. a. 

Olcfyrep, opos, ó, Incola. rijv. Éyovct 
mpbs Tü»v Afjkov oiknTópev, liv. 34. extr. 
oücfyrep ébv T'éAqs, vii. 153. a. 

Olten xópnv, Incolere regionem, Ha- 
bitatum migrare in regionem, Incolis eam 
frequentare, ékAcróvras xópmv 7v "ATri- 
ky, ÉAXqv Twà oikitew, vii. 143. f.. Hinc 
pro otkmsav, vi. 33. m. otkwav correxere 
nonnulli, nosque ipsi olkwydvrav scripsimus 
pro oikgaávrav, i. 51. m. et olkíea pro oi- 
KTcoi. vii. 170. m. quibus tamen cunctis 
in locis teneri fortasse potuerat debuerat- 
que vulgata olim scriptura, veterum co- 
dicum auctoritate suffulta. Conf. Oikéew et 
OikioTfjs. 

Oikí, qs, 7, 1. Domus, nempe /Edes 
quas quis habitat, 7às oikías ob karéBaAAe, 
i. 17. f. oikias olkobouéew, i. 114. a. mepi- 
vícas tEe0ev T?]v oikimy ÜUAp, ii. 107. m. 
Tiv oí àv móA oikls ueyáAms TepuBoA7], iv. 
79. a. Sed hac quidem notione frequentius, 
(certe, ubi de Amplioribus edibus agitur) 
TÀ oikia, quam T3]v oikigv, usurpat Noster. 
Vide mox Oiktov. 

2. Domus, Familia. oikígs &óvra àya675, 
1. 107. f. N. éóvres oikizs o0 $Xavporépns, 
1.99. f. éóvra oikíns ovk émiavéos, ii. 
172. a. rabr2s ? Tüs oikins "Aváxepous, 
iv. 76. f. ébv oikigs TeÜpummoTpóQov, vi. 
35.a, 

Oikíov, ov, rb, in Singulari, quod quidem 
vel notaverim vel meminerim, apud. Nos- 
trumnusquam occurrit, sed Plurali numero 
frequenter và Oikta, idem fere ac 7j oiktm 
€t ó olkos, Domus, quas Latine Plural 
item numero /Edes, vocamus. mapeA8óv és 
7à Kpoícov oik(a, 1. 35. a. oikiow brobe- 
Edpevos, 1. Al. a. 44. f. oikía &£io 775 Ba- 
ciAmtus oikoDoursa, i. 98. a. et oikía pe- 
yydáXa kal ig xvpà, ibid. &mi&& és à oikía, 
iii. 53. m. rà pó8vpa rQv BaciXTos oikimv, 
iii. 140. a. Quibus quidem cunctis in locis 
de Regum domibus, adeoque de Ampliori- 
bus edibus agitur. Est vero etiam ubi de 
Privatorum edibus idem vocab. adhibitum 
reperitur, et quidem, ut Plurali numero, 
sic et notione Plurali : àvácrarot ék rGv 
oiklev é*yévovro, vii. 118. a. At ibi plures 
probati alioqui codices otkev exhibent, 
quod haud dubie verum videtur. 

OikoBouéeiw, /Edificare. rbv vqbv oiko8o- 


uj i. 21. a. 800 vgovs dko8ópqee, i. 22. f. 


oiklas oikobouéew, i. 114. a. (ubi quidem 
videndum me oikoupéew scripserit auctor, 
ut eodem spectent 0vpwpol, cap. 120. a. m. 
mominati.) vvpapOa. oikoBopusjrot, Yi. 101. 
b. oikoBóueov Teixos, viii. 71. m. f. Med. 
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oikobouéec0ai ofkmua, Sibi vedificare ; auf, 
A:dificandum curare, ii, 121, 1. a. Sic 
TGv Thr AaBipiwOov oikoBougcauévev Baci- 
Afwev,ii. 148. m. Passiv. $ià oikobounué- 
vov aUAGvos, ii. 127. m. N. (Conf. Var. 
Lect.) €$acav TA2v Tvpaguíba oikoboun05- 
va, ii. 126. f. Conf. Voc. seq. 

[OixoBou3, fs, 7, JEdificium. Vitiose 
olim legebatur éxoyuévmv 5s ueyáAms oiko- 
Sous, 1. 127. f. pro oikoBóumse. Alibi vo- 
cab. istud apud. Nostrum non occurrit.) 

Oixobóumua, aTos, Tb, /Edificium, bv 
Aí8ov émi à oikoboufjuer: àvevpóvres, ii. 
121, 1. f. kal &AXqv ouv oikoboumudTcv 
pupa, ii. 136. a. 

Olkos, ov, ó, Domus, ZEdes. (conf. Oi- 
KÍn, Oticnua. et Oiktov.) Qua notione no- 
tanda formula, kar' ofkovs éovros oi ud- 
"yo. xov, iii, 79. extr. et elxe kar" ot- 
Kovs, Domi sese tenuit, vi. 39. m. ubi alii 
quidem kar" oíkov praferunt, sed vide 
Not. Eadem notione olkos de /Ede sacra 
usurpatur. Tv (0càv) évérpnee robs me ot- 
Kovs kal rà, à"yáAuara, viii. 143. f. 

2. 6 BaciXTjos olkos, Familia regia, Rex 
cum sua familia, v. 31. f. N. vi. 9. f. 

3. olkos intelligitur etiam Domus cum 
bonis omnibus quae possidet dominus, Res 
familiaris, Bona, Patrimonium. 7v olkov 
mávra, Tbv éevroU éméDcke, vii. 224. f. rbv 
olkov ToU Tarpbs DiapopryBévra. Bona Pa- 
tris dissipata, iii. 53. m. Conf. Oiko$opé- 
e. 

1. olicos nonnumquam per ellipsin subin- 
telligitur. é£ éue0 (1. q. é£ épo0 otkov) *y- 
pau, vi. 130.f. (conf. Tauéew.) Sic v. 39. 
b. olim edebatur T2» "yvvcika— dk céo 
(nempe, ék vo) oíkov) &res, percommode, si 
modo vel unus vetus codex verbum &res 
agnosceret; quod quum ignorent vett, li- 
bri omnes, utpote ex Veneti Editoris inge- 
nio adjectum, perspecte ék ao in &£eo mu- 
tandum censuit Valck. 

Oiko$0opeta0a., Domum, Rem familia- 
rem Perdere. &Aóvres ékoud0msav kal oi- 
Kod8opfjüncav, i. 196. extr. Gpeóv ceas 
8eiwàs oiko0opruévovs, v. 29. a. mpotbere 
di&éev oikojÜopuuévev, vii, 144. m. f, 
oiko$0ópncÓe xpóvov ri moAAbv, vii, 
142. m. 

[Oikrífen0a.. Vide" Avowrit. et Korouk- 
Títe8a.. | 

[Olros, ov, ó, Commiseratio, és ofirov 
mponydryeró uiv, Vit. Hom. 21. f.] 

Oikrpbs, 3j, bv, Miserabilis. érepa rovrov 
memóvÜauev oikrpórepa, vii. 46. m. ubi 
alii quidem oiirórepa. 

Oiuáv, Advenire, Accedere, Adesse 
(cum impetu). 6)vo. 9' oiufjrovei, i. 62. 
extr. in Orac. Hesychius : Olugqv' Bíeadat, 
—kal ópuav. 
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Olvnpbs, 3, bv, Vinarius. kepdjaov oiv- 
pir, iii. 6. 

Olvos, ov, ó, Vinum. Vide 'AuréAwos, 
Sowucfiios, e£ Indicem Rer. voc. Vinum. 

Oivo)v, Vino onerare. oia vAejvos oivo- 
pi&vot, v. 18. extr. 

OióAvkos, nomen proprium, quasi 0is év 
Ajkoiwt, Ovisinter lupos, iv. 149. a. 

Oióprara, Scythicum vocabulum, idem 
sonans quod Grecum à»Opokróvot, Qui vi- 
ros occiderunt. Op "yàp kaAéougt (oi Zko- 
0a) 7ày &vbpa, iv. 110. a. 

Ofos, 1, ov, 1. Qualis. éuakdpitov T3v ux- 
épa. olv Tékvav éküpnse, id est, Gv rék- 
vov €veka, TOL0UTG oiwy éküpmoe, aut, Ui 
TOloUToV TékVaV ék)puce, i. 131. m. f. 
( conf."Ocos, num. 5.) àoopnrbs olos kpv- 
ps, Intolerabile quoddam gelu; proprie, 
Gelu quale est intolerabile,iv. 28. a. (conf. 
"Ocos, num. 4.) oia. 97) efras, 1. 86. m. Si 
solum hoc per se staret, sententia foret 
Qualiacumque locutus ; nunc quum sequa- 
tur Gore avrQ mávra etc. oio, 03) idem va- 
let ac roiaVrá wa, "Talia scilicet locutus, 
ut sibi etc. Commodius forsan dixeris, Ta- 
lia atque talia locutus. — Videtur nempe 
significare Herodotus Cresum ipsa So- 
lonis verba retulisse, tum suo momine 
adjecisse, Gove etc. id est, Adeo ut sibi 
€tc. vel. Proinde sibi ea ipsa accidisse 
que ille predixisset. Conf. "Ocos, num. 3. 

2. Oiós ré écri, sequente Infinitivo, i. 
q. 9ovarat, Potest, Est in illius potestate, 
proprie, Talis est qualis hoc faciat. obk 
oioÍ re 7jrav avro mouroat, 1. 29, f. àvevpety 
obK oiol re &yivéaro, i. 67. m. — àvaykalqv 
TiLiv oU8ejtqv otoí Té égre mpoo épew, Non 
potestis (Nullo jure potestis) necessitatem 
ullam nobis imponere, vii. 172. f. cov 
otoí T^ éyevópeOq àkofj &ukéo0os, iv. 16. b. 

3. Olióv ve, et Plurali numero pro Sin- 
gulari, Ot& 7é écri, Possibile est, Licet, 
Fieri potest. oUk oióv Te €yyévero mapa'ya- 
*yev uolpas, i. 91. a. ubi quidem otos cre 7v 
(nempe 6 6e5s) praeferunt alii. oix oid Te 
elva, ibeiv 70 mpócc, iv. 31. a. cum Var. 
Lect. àvà rbv morapbv obk oid Té éo7i 
mAéav, i. 194. f. 

Ola, vel Oicimn, 75, ?, Lana succida, 
nondum purgata sordibus. «fom mpofd- 
TwV Kalovc. Tàs $AéBas, iv, 187. m. N. 
ubi alii oiaómy. 

Oirócvpos, Scythicum nomen Apollinis, 
iv. 59. f. 

Otxeatat (et. Oixéeota!), Abire, Disce- 
dere. ofxeai Éxwv ékkAéjas avrijv, ii. 115. 
f. Imperf. olxovro mAéovres és Aakebot- 
pova,iv. 145.a. Sic otxero TAécev és Kv- 
phivnv, v. AT. a. ofxovro àmaAAacaój.evot, 
v. 75. extr. ofyero üroAvróv (nempe àro- 
Awív TÓ XpuoTlüpiv) és Ti» Ofpmv, iv. 
165. extr. 165. a. et m. vi. 97. a. vii. 218. 
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f. Fut. Med. otterai preferunt codd, non- 
nulli à. 29. a, ubimos quidem cum aliis 
ofxerai edidimus. — Ab inusitata alioqui 
forma Oixéeata. formatur Prat. pass. ot- 
xnpiaa, unde Compos. ai 34époa Btobymvr au, 
iv. 136. f. 

Oixobv, i. q. otxea0ai. — Nonnisi forma 
Prateriti plusquamperf. occurrit, notione 
vero non (tam Plusquamperfecti, quam 
Perfecti aut etiam Imperfecti. ó kfjpvE oi- 
Xókee üy'yeXéev raUra Aapeíp, iv. 127, 
extr. eb'yovca oixákée és Alyvmrov, iv. 
165. m. oixókee ebywv ék ZaAapivos, 
viii. 126. f. ó moraubs rbv Trrov brofpi- 
xiov oixákee dépev, Fluvius equum sub- 
mersum rapiens abiit, id est, secum abri- 
puit, i. 189. m. à Kdpveia mapouxókee 
1/0», Jam praeterierunt, viii, 72. extr. Par- 
ticipium occurrit ix. 98. a. érÜ&ovro oix«- 
kóras robs BapBdpovs, et viii, 109. a. émó- 
8ovro às vijas oixckvias. 

Oicvbs, o), ó, Omen. Békopau Tbv oiwybv, 
ix, 91. b. N. 

'OkéAAew às vijas, Naves in terram eji- 
cere; vel saltem, Admovere terre,  émi 
mp/uvmv G&vekpobovro, kal GkeAAov às 
v$as, vii. 84. a. N. Conf. 'EmrakéAAXev et 
"EEokéAAew. 

"Oi, (Ion. i. g. 675), 1. Quo, Quam 
in partem. mm i8ócete aTparebeoÓa, i. 
104. extr. ubi paulo ante, ém' obs éexe 
mpoÜvuimv aTporevcac0a,, eadem. notione. 
2. Ubi. (conf. Kv enclit. num.2.) eiperav 
kn etn Ó éevrzs &vip, v. 8T. m. uli qui- 
dem 6kov olim edd. 

"Okvéew, Cunctari. moist éviXeyopévowt 
mávra, kai ókveUgt, vii. 50, 1. exír. 

*Oroios, (i. q. ómoios.) Qualis, ii. 175. a. 
quo de loco vide voe." Ocos, num. 5. 

*Okócoi, (1. q. kócot et móco:) Quot. elré 
pot, kócot T.wés—, kal rovréev Ókócot. etc, 
vii. 234. a. m. 

*Okórepa, Utrum, Utro modo, Utra ra- 
tione, éBovAebovro, ókórepa, 7) rapabibóv- 
Tes—, 1) ékAumóvres—Büpuewoy mpfj£ova, v. 
119. f. Conf. Kórepa. 

*Okórepoi, Utri, i1. 82. a. 

"Okov, 1. Ubi. vide"Oxm num. 2. Hinc 
Gkov 53j, Ubicumque tandem, Alicubi, Ne- 
scio ubi, àv Ot &teüpov év rois: àvbpamó- 
Soi: Üicov 53, iii. 129. extr. 2. Quo. év- 
8eUrev 8€ Ükov érpámero, ovk. elxov cime, 
ii, 119. f. 3. Quandoquidem, Quum, 
Quoniam. ékov vüv oUre rvyxdveis 0Qvj.o, 
moieÓpevos, i. 68. a.  Ukov kal év ZaxóvÓg 
ic. iv. 195. m.  ókov 8€ bjeis obra Tepié- 
xeo0e, vii. 160. m. Sic Ókov "ye, vii, 
118. m. 

"Oxws, (Ion. pro omes) 1. Ut. molee 
Ükes éxeivqv 8efjmeai, 1. 8. m. aol ueAéro 
Ükes ufj ce Dyerau, 1. 9. extr. Diópvxa, 
ópiccew pqvoeibéa, Ókes és rà üpxaia ém« 





"Oxkuws. 


GdAXoi, i. 15. f. TGvbe eivekev, Uus hv ui) 
ol ópfjukes Avrolaro, i. 99. b. moíee Bes, 
Ércày —6AÓ0w ékei, s o: karaariíjons vbv 


"raiba, i. 209. extr. N. ubi post parenthe- 


sin és, postquam óxes precessit, ex abun- 
dantia adjicitur. üpo Ókws uf] aev &moai- 
covrc, i. 36. a. 102. f. Toiéewwv Xxpeóv 
€: juéas Ükes &aat 3) Iovíy éAev0épn, v. 
109. m. Conf. NeXoyyisuévos. 

2, Ókws, Quo modo, Qua ratione. àmo- 
péovros Kpolcov ükcs oi 9:aBfjrerat ó a pa- 
70s,i. T9. m.  Ükws u&v "ywópevos (exei ó 
xpvcbs), oUx €xc elmoi, iii. 116. m. — eioé- 
Vai, Ükes xpi), vo BéBaiov, vii. 50, 1. f. 
(ubi quidem «às, non 8keos preferebant 
olim edd. cum msstis. Vide Var. Lect. et 
ANot. karà ràvrb iévau mávras, Tfj àv ai- 
Tis éEnyénrau, Üeos àv airov Ópéeci amov- 
9js €xovra, Quo festinationis modo ipsum 
viderent utentem ; id est, Prouti ipsum 
viderent vel citatiore gradu, vel paulo ma- 
gis presse, praeuntem, ix. 66. m. oí Tápi- 
Xot érdAXovTO kal jamaipov ükcs Tep ix- 
Bóes veoáAwroi, Prorsus sicut pisces recens 
capti, ix. 120. a. 
^ 3. Ut ós, sic et "Okus, nonnumquam 


idem fere ac &r« valet, ea notione qua se- 


quens oratio Latino in sermone per Accu- 
sat. cum Infinit. solet efferri. ovBevbs ai- 
TÓTTeOG "yevouévov oU üUvauat &koloat Okws 
0dXacaá écri Tà énékewa 75 EUpórms, iii. 


115.J. ubi recte Vir doctus quem in Ad- - 


not. laudavi, monuit, sic vertenda esse 
posteriora verba, Mare esse ultra Euro- 
pam. Ac similiter ista, ve(0oj.at 8€. ove 
ToUTO,. Ükes uovóóOaAuoi üvOpes diovrai, 
Ne hoc quidem mihi persuadetur, esse ho- 
inines natura unoculos, iii, 116. .  Qui- 
bus quidem in locis particula Ükes notio- 
nem illam, de qua num. 2. dixi, non pror- 
sus exuere videtur ;; sed simul. significare 
ridetur Herodotus, Mirari sese, neque in- 
telligere posse quo modo id, de quo agi- 
tur, fieri possit, aut quo pacto possit pro 
vero haberi. Gkws (i. e. ópàre Okws) wíj Te 
bp etc. vi. 85. f. N. 

4. Ükcs, 1. q. üre, Quum, Quo tempore ; 
€t i. q. ónóre, Quocumque tempore, Quo- 
Ues. Raro cum Indicativo construitur, 
et simpliciter i.q. 6r. significat. Okcws 7 
cvpBoA3) éylvero, Quo tempore (Eo ipso 
tempore quo) commissum est prelium, ix. 
66. m.  Frequentissime Optativo vel Po- 
tentiali modo construitur, significans ónó- 
re, Quoties, Quando... Ókcws ety év 75 "yj 
kapmüs Gps, TwqwkabDra etc. i. l7. a. 
(quemadmodum etiam Latine pro Quando 
tél Quoties, dicere possumus, Ut in agris 
fruges adulta erant, ita deinde efc.) ükws 
ézureipy aro àAMAov, i. 68. f. i. 100. b. 
Dkws "yàp reixfpeas Towjcew, 1. 162. b. 
Sici. 171. a. 175. a. ii. 108. f. 140. a. 
150. f. et cet. Gies rois: épérnoi xpfjacuro 

Lex. Herod, 
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etc. vi. 12. a. interpretatus sum Postquam 
remiges exercuisset; alii, nescio am rec- 
tius, ut remiges exerceret. 

"OABios, 7, ov, Felix, Beatus. JAB«s ke- 
kAijo0ai &Eiós éc i, i. 32. m. 3) kaAéew 
K& UXBiov, &AN' eürvxéa, i. 32. f. mávra 
€óvra pueydAa kal 0ABia, i. 30. a. 31. a. 
mávrev àvOpómwv óXfióTaTos, i. 30. m. 
Tabra Tà OABiórard ad vevójuovat, Hoc 
apud illos sors felicissima habetur, i. 
216. m. 

"OAfos, ov, ó, Opes, Beatitudo. ávra 
Tv éwvroü üABov ümojAavplce:e, i. 80. 
7H. f 

"OAé0pios, (y, vov, Perniciosus.  gavíqv 
Te T0:7i "A0mvalown émédepov, al md'yxo 
óXe0pigyv, Furorem hunc esse judicabant 
Atheniensium, eumque prorsus pernicio- 
sum, vi, 112. a. quo ex loco quum temere 
exsculptum  Substantivum nomen, 4; óXe- 
pia, Pernicies, Lexico suo inseruisset doc- 
tissimus Schneider, in. novissima ejusdem 
utilissimi operis editione, retractavit erro- 
rem, perspecteque monuit adjectivum óXe- 
0pízv ad. substantivum paviqv esse referen- 
dum. 

"OAe6pos, ov, ó, Pernicies ; et per meto- 
"m. Perniciosus, Pestifer homo, Pestis, 
Nebulo. «eyovós me iakbs kai éb»v óXe8pos, 
iii. 142. extr. — Passive, Dignum qui per- 
eat intelligit Valck. in Not. ad. v. 67, 12. 

'OAvyapxí], 7, Paucorum dominatus, 
iii. 82. a. 

"OAryaxó8cv, Ex paucis nonnullis locis 
vel partibus. $ópos àmb re 75s "Acís, kal 
Tis MBUns óAvyaxó60ev, iii. 96. a. 

'OAvyóéyova Ca, Parum fecunda ani- 
malia, iii. 108. a. m. 

"OALyos, 2. ov, 1. Parvus, Exiguus. «o- 
TauUs év OACyois uéyas, Fluvius inter mi- 
nores magnus, iv. 52. m. f. (ubi alii qui- 
dem In paucis magnum Znterpretantur, 
quibus adsentitur Hemsterh. ad Luciani 
Somn, c. 2.) ev 0A yo xópo, In exiguo lo- 
co, angusto in spatio, ix. 70. f. N. 

2. Paucus. Qwua motione notanda for- 
mula kar" óAt^yovs, idem fere significans ac 
OA(yo,, Pauci, sed accedente notione qua- 
dam distributiva. Sic &rmoppalvovsi kor' 
OAUyovs TOV ké'yxpev, li. 93. a. m. idem 
valet ac &mofpatvovrc: karà pakpbv kévy- 
xpovs, aiel óAlyovs riwas avràv, Spargunt 
paulatim (subinde, idemtidem) partem 
granorum (grana quzedam,) qug nimirum 
ova sunt. (conf. ib. Not. et vide supra 
voc. Karà, num. 3.). T&v lAAwv cvuguá- 
xov éteAéyero kar  óALyovs, Ex reliquis 
sociis non nisi phucos passim sclegit ; »tem- 
pe, ex quoque populo pancos, viii. 113. m. 


F- N. obrot 8e, kar! óAUyovs *ywóp.evoi, éuá- 


Xxovro Toigi ciel—éamurrovai IEAAfvav, 
Hi Perse, quum pauci essent efc. nempe, 
quocunque loco pugnabatur, nonnisi pav- 


"OXeyoxpóvtos. 2 


ci Perse supererant qui contra Grecos 
starent, ix. 102. f. 

4 'OAbyov, adverbialiter, et 'OAlyo, 
Paulo. óAÍyov 7i mpórepov Toírev, Paulo 
ante, iv. 81. a. ubi alii quidem 0Ac^ye pre- 
ferunt, quod fere omnes agnoscunt, iv. 79. 
«. €t vii. 113. a. viii. 95. a. 132. a. 

'OAvyoxpóvios, Parum diu vivens vel 
durans. 6$ ce OAcyoxpóviov &geo6au, i. 
38. a. 

"OAvyopi2, 25, 7, Contemtus. $zà UBpiós 
7€ kal óNvyapins, vi. 137. m. J. 

"OACyepos, ov, Contemtor, Superbus, 
Vilipendens, Nullam rationem habens 
alicujus. xaXemós Te kol óALywpos, iii. 
89. f. 

*OAkàs, dBos, 7, scil. vjvs, Oneraria 
navis. óAkáct Te kal 7opÜumtown, vii. 25. 
Jf. óAkdü. karamAémv mAfei àvüpv, vii. 
137. f. 

*OAxol, oí, interprete Hesychio et aliis 
cum Scholiasta. "Thucydidis, Instrumenta 
sive Machine quibus naves sive e terra in 
mare trahuntur, (deducuntur, sive e mari in 
terram subducuntur, sed et eodem Hesychio 
interprete, i. q. oí vatoratgot, Navalia. (Ca- 
nales quibus deducebantur naves znterpre- 
tatus est .H. Stephanus in Nota margi- 
nali, Suida fere praeeunte.) év vovrowi 
(oisi xópoict) of re óAkol Gv vev kai rà 
epelzia. r&y oikmpdrav 7b uéxpi ue) 7jmav, 
1i. 154. extr. rpvfpses émoví80gcav év TG 
'ApaBip kóXT« éml| Tjj "EpvOpífj 6aAáccm, 
TÓV ÉTL 0i ÓAKol éríOqAo:, 1i. 159. a. 

"OAuos, ov, ó, Mortarium, €g BdAAovei 
€s ÜAuov, kal Aejjvavres o brépoit, i. 200. b. 

"OXoírpoxos, 0v, ó, Ingens saxum (fere 
rotundum). pogióvrev ràv BapBápev óXo1- 
Tpóxovs àmiecav, vii. 52. f. Apud poetas 
est "OXooírpoxos. Sic, réte. 9" OXoolTpo- 
xov, v. 92, 2. in Orac. ubi quidem óXoi- 
Tpoxov vulgo legebatur. Vide Var. Lect. 

-.€t Not. 

'OXoAvy», 5s, 13, Ululatus. 7; 0ÀoA vy 
€y ipii, iv. 189. f. N. 

'OXjunzia, Tà, Olympia, Ludi olympici. 
ÉAeyov ós rà "'OADumIa üyoiey, viii. 26. a. 

Sed et 4j" OXvyumi&s, d8os, eadem notione 
usurpatur a Nostro. jv karà v&vrb (sub 
idem tempus quo Tà Kdpveua celebraturi 
erant Spartani) 'OAvwumiàs TobToiwg: TOici 
7piyypaci cvmrecoUca, vii. 206. b. Itaque 
pro eo, quod. vulgo Greci dicunt 'OXOuria 
VIKGV, &vaipéew vel &yeMéaQau, Nosterque 
ipse vi. 36. a. ait "'OAÓumuA veupnkios, 
alibi idem. Noster "OXvuridóa àveAéo0at 
ait vi. 70. f. N. 103. a. et m. et ibid. f. 
ubi (mmo: 7peis "OAvumidbas àveAÓpevai, 
tum rursus vi. 125. extr., et vik&y "OXvgmi- 
á0a, ix. 33. m. Nempe 'OXvyurid9a plane 
elium dicit Noster Victoriam olympicam, 
.et Olympiaca victorie laudem, vi. 70. f. 
ubi de Demarato [6quens, Spartanorum 
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rege, ait, roizi AakeDaipovioi "OXvumidSa. 
por éBaXet. Sed et in Dativo casu ait, 73 
jorépn "OAuumiÁD: Tfjoa abrijgt 1mmoict yi- 
K&v, vi. 103. m. 

"OAwv60s, ov, ó, Grossus, Ficus serotina, 
j. 193. extr. 

'OAÓpn, "s, 7j, (comm. T7, ÜAvpa.) sive 
potius, Plurali numero, ai "'OA?paw, Zea, 
Spelta, Cerealium genus quoddam. &mb 
üAvpémv ToieÜvrat cvría, às Ceiàs perett- 
T€pot kaAéovat, li. 36. m. ék àv OAvpéuv 
moieüvrat Éprovs, i. 71. m. 

"Opaupos, ov, ó, 3, €t 'Opaluwv, ovos, 
ó, 7, Consapguineus. éóvras ópalyovs, 
1. 151. m. 7b 'EAAmvukby, ébv Üuciuóv T€ 
kal óuóyAec cov, viii, 144. f. &vbpas óuaí- 
povas, ii. 49, a. 

"Oucuxuin, 75, 1j, Societas belli, Armo- 
rum societas. óuacxputqv cvrOngop.évovs 
mpbs T)v Iléponv, vii. 145. m. viii. 140, 1. 
eatr. 

"Opptos, ov, Pluvialis, ó&píov Übaros 
Cuppag"youévov, Ii. 25. m. f. 

"OpBpos, ov, ó, Imber, Pluvia copiosior. 
TOU 0épeos, TV "Ju Bpav émiAevmóvrov TOUS 
morajoUs, ii. 25. f. Up Bpos Adfpos, viii. 
12. f. otre viperbs, obk üuBpos, oU kaüua, 
viii. 98. m. 

"Opumpos, ov, ó, 1. Obses. óufjpovs Tv 
Vcr éov maibas eAápBavov, vi. 99. a. 
kareixé a eas, ev óufjpev Aó^yq Troi.epueros, 
vii. 222. &yóuevo: Oumpor, viii. 94. jJ- 
2. Cumcorum idiomate, Ciecus. oí Kv- 
paio. robs Tv$Xobs óufjpovs Aéyovot, Vit. 
Hom. 13. f. 

"OyiAéew xápn wl Apud Nostrum so- 
nat Intrare regionem, aut Esse, Versari in 
aliqua regione. Dia Bávres Tv " Aw 70TQ.- 
uy, bpiXqray TÀ &pvyly, vii. 26. m. ei 75 
xópn T0AAà Gyms ef, vii. 214. f. N. 

"Oui p, «5, 3, 1. Consuetudo quam 
cum aliquo habemus. abra: (a£ "yvvaikes) 
Aéyovrai ojbapav àvbpav és ójuAtqv. $oi- 
Gv, i. 182. b. ubi de Venereo congressu. 
2. Collegium, Sodalitas. aybp&v rv àpía- 
TOV émiAéEavres. ÓjaA Eg, TOUTOLCl TepiBéa- 
pev Tb kpáTO0S, ii. 81. f. 

"OpuAos, ov, ó, Turba, Multitudo. ó 
TOAADS ÜpiAoOS, 1. 88. m. Jf. coQín, kal u3 
Bi T€ Kal Opi, iii. 127. m. 7v àpxaiov 
ékdgTov TV €Üvécv ópaXov, vii. 184. a. 
éprjuo0évres ToU Óu(Aov, iv. 135. f. Sed 
Tumultus significari videtur ix, 59. f. ubi 
Bor TE kal óu(Aq érfjicar, ós àvapraaóp.e- 
Voi TOUS "EAAqvas, pro quo Bog Te TOÀAf 
kal mard'yo ait Plutarchus. Vide Not. 

"OuóyAwacos, ov, ó, 7, Eadem lingua 
loquens. óuóyAecaot roict Kapcl éyévovro, 
i. 171. extr. ii. 158. extr. vb 'EAXqvikóv 
ébv Qpcupov Kat óuóryAc aor, viii. 144. m. 

"Ouoie, (rectius hoc. accentu, quam "O- 
poix: vide Var. Lect. ad iii, 8, 1. iii. 57. 
a. iv. 44, 16. cet. ct conf.'Ouotos, 'Epijuos, 





"Opnoios. 


"Eroqaos.) Adverbium constr. cum Dativo, 
Similiter, Sicut. óuota Toii TAovawwrárois, 
li. 57. m. (scil. mwAobs:os ópoim Toici 
mÀovc.) óuoia Toigt uáAic Ta, lll. 8. q.. vii. 
118. f. 141. a. 7b Épierov óuoia TQ Oclzvo 
mapackevdtew, vii. 120. b. — Subinde per- 
mutatur. cum *Ogoles, quod idem signifi- 
cat, ut ii, 57. a. ubi óuoim vera fuerit 
Auctoris scriptura, et iii. 35. f. ubi óuoia 
nos etiam pratulimus. | Vide utrobique 
Var. Lect. et Not. et conf. Hemsterh. ad 
Luciani Somn. c. 2. 

*Ouoios, ex lonum et veterum Attico- 
rum more i. q."Opois, Similis, Par. (De 
Accentu vide Var.' Lect. ad i. 18, 13. 1.32, 
21. et alibi, et conf. *Opoia etc.) óuotos 
TpóTQ IIepgéov, iii. 68. a. (sed ibi vulga- 
tam olim scripturam ópoíes cum aliis pro- 

. bat Hemsterh. ad Lucian. l. c. coll. Hero- 
dot. iii, 57. m. et Thucyd. i. 25.) koXcvós 
óuoios (sic hoc accentu libri scribunt 
omnes) TQ 'Augavío, iv. 182. Etiam, ut 
Latine dicimus Parem non esse hosti, sic 
ait Noster ob "yàp ébókeov ópoior elva, 
nempe Tois moXeuiois, ix. 96. m. ubi iterum 
eodem accentu utuntur libri omnes. 

Faminin. *Opuoln. abro (7 y) óuotn 75 
&picTy, iv. 198. a. Tiv» óuoiqv (nempe 
Oliv, vrowhv, xápw) &rotióval iwi, Paria 
reddere alicui, Par pari referre, iv. 119, 
m. f. vi. 21. a. Item àvromobibóvai, i. 18. 
f. Et simpl. Tv óu. 910óvou, vi. 62. a. 
Thv Ópotqv Ünréwv $épec0mi Tap ékelvov, 
Paria sibi ab illo referri postulans, vi. 
62. f. 

Neutrum. ópoiov uiv écTai, Perinde 
nobis erit, Nihil intererit, viii. 80. f. Inde, 
€v ónoiq m0ieig8n;, Perinde (Eodem loco) 
habere. zvvavóucvo: TaUTa obk év Óuoio 
€roieüyro, vii. 138. a. Et, $s Te ipà kal 
Tà Íbia év ópoíg émoiéero, viii. 109. m. 
obbtv Óuoiov mpiyua, i. 32. m. ó kaprós— 
knpie a qkv óuoiórerov (nempe mpatyua.), 
li. 92, m. f. Toic: €meoi Tà tpya mapé- 
x«eo0m (vel moiéew) óuoia, Dicta facta 
prestare, Verbis zequare facta, iii. 157. m. 
Jf. viii. 107. a. Difficilis locus est iv. 44. f. 
oUTo putv kalTs Acígs—Tà üAAa vei- 
pura ópoia mapexopévn ri Moy, ubi alii 
mapexopévqy mendo haud dubio, verumque 
fuerit mapexóueva, Relique Partes Asiz 
percognite sunt, compertumque est eadem 
'ilas gignere que Africa progignit. (Sub 
initium ejusdem capitis memoratur Indus 
fluvius, 0s xpokobelAovs Bebrepos otros, 
nempe, sicuti Nilus, Torauáv wávTwv 
mapéxerau.) Tà oUvóuaTA adu (rois. Ylép- 
e701) óuoia rois. adact, 1. 139. m. 

*Opuowüv et 'OpnoiwUo0g,  Assimilare, 
Inter se comparare, Res duas Pares, vel 
Similes ducere. ràs md6as ràs Kipoy Tja: 
éwvroV óuowÜpevos, i. 123. a. 

*Ouoles, Similiter, Pariter, /Eque ac, 
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"Op oXoyín. 


Perinde, Pereque. (Conf. 'Opoia, cum 
quo subinde hoe permutatur.) obk Ópolws 
Dvvarbs ékelvo, i. 32. m. Tb tvorbv rot 
Aóyxnat óuoies xpbccov, i. 52. ob à uv, 
Tà 66 ob, àAAà mávra óuoíes, Pariter om- 
nia, i. 139. extr. ógoics ojikpà. kal ue*yáxa 
Écca émetiv, 1. 5. f. éreiporüv. ékágras 
Óuoíes &s kal bv Te&üv, vii. 100. o. ubz 
&s ignorant probi nonnulli codices, nec ita 
male. Sic óuoíes kal r&v Tpórepov karé- 
Acta, vii. 115. m. obbtv Óuoiws kal'A8m- 
vaiou, nempe emo(qaav, sive movjravres ad 
superiora relatum, vi. 21. m. Potest etiam 
óuoies nonnumquam, sicut Guws, Latino 
sermone Tamen reddi. oi uév 95, Ti«Qó- 
pevot, óuolos T0 émiraocópevov émeréAcov, 
Hi, quamquam pressi,. Tamen (Nibilo 
minus, Perinde) mandata sunt exsecuti, 
vii. 120. extr. 

*OuókAiwos, ov, ó, 7j, In eodem lectulo 
(vel loco) accumbens epulis, ix. 16. a. 

*OuoXoyéeiw, 1. Consentire, Idem sentire 
et profiteri cum aliquo, Adsentire alicui. 
Aéyovsi. Kopiv0wi, ÓpuoXoyéovci 0é c4. 
Aécfioi, i. 23. a. ovre Kprjres Aéyovat, oU 
pévro. óuoAo'yéovsi Tobrowt oi Küpes, 1. 
171. m. f. &8e &Aeyov, óuoXo'yéovres adc, 
Secum (Inter se) consentientes, ii. 4. a. 
Kupmvaio: Tà mepl Bárrov oU0auds ÓuoXo- 
*yéovei Onpatoiwi, iv. 154. a. (Conf. Zuvo- 
140A o^yéciw. ) 

2. Consentire, Congruere, Commune 
aliquid habere, Ad idem genus pertinere. 
ópoAo*yéovci. Tabra Toig. "Opdikoisi, ii. 
81. m. abra aí mÓMts Tác. TpÓTepov 
Aex8elansi ÓpoAoyéovci. karà ^"yAQocav 
obàcv, i. 142. f. (conf. 'Opodwvéew.) Tob- 
TOvs ÓnoAo'yéovras kar" oikmiórzra. Ylepaéc 
ovócv, Hos cum Perseo, quod ad cog- 
nationem adtinet, nihil commune habere, 
Nulla cognatione eum adtingere, vi. 54. 

$. óuoXoyéew, Consentire in condi- 
tiones quasdam, Pacisci de Opera pre- 
standa, de Mercede aut Pretio solvendo, 
de Faedere ineundo, de Deditione. óuo- 
Aoynaavros érl rovrowt TlewioTpárov, i. 
60. a. juc0 óuoXo'yfjravres, ii. 86. a. m. 
&uoAóynscav ékarüv TáAavra ékricavres, 
&Cfpiot elvau, vi. 92. m. ei jj méjjere 
cTparüjv, émiarac0e Tjuéas ÓuoNoyfjmrew 
Ilépoy, vii. 172. f. 7j» uj avríka. óuoAo'yf;- 
ewre, ueyáAa, (abràv) mporewóvrav ém' ois 
ópoAoyéeww. é8éAovoi, viii. 140, 2. m. Sic 
vi. 33. f. viii. 143. a. e£ m. 144. m. ix. 7, 
1. et 2. ix. 13. a. 

*OpoAoyí, ns, 3, Pactum, Compositio, 
Consensus in conditiones faderis init aut 
deditionis faciende. karà civ óuoAorylgv 
Th» Tpbs MeyakAéa "ycvouévnv, i. 61. a, 
ópoXo'yIn éxpfjravro, i. 150..b. iv. 118. m. 
201. m. vii. 139. m. és ópoXo'yvyv Tpoge- 
xápncav, vi. 156. m. Aóyovs mwpoc$épew 
Tepl óuoAovyigs, viii. 52, m. few és óuo- 
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Aoyyigy Rtovra TG BapBápo ' A0nvaíovs, viii. 
141. a. jikovro mapà ToU BapBápov KyyeXov 
év' ópoNovyin, Legatum pacis conciliandz 
caussa, viii, 141. f. 

*Onoufyrpios &OeAebs, Uterinus frater, 
vi. 38. a. 

"Ouogwréew Toi: àvüpáci, Una cum 
maritis capere cibum, i. 146. Jf. 

"Ouócuros, ov, ó, 7, Qui cum aliquo 
cibum capit, Donviva, Mense socius. 
TaUrG avrQ Te BaciXét kal voici óuookroiwi 
per! éketvov émemolro, vii. 119. m. 

*Ouócrovbos, ov, ó, Libationis (et Com- 
potationis) socius. émel »üv ÓóuoTpámetós 
7€ pot koi óuóo7rov8os éyéveo, ix. 16. a. 

*Ouorpámetos, Qui eadem mensa utitur, 
Commensalis. óuorpémetos BaciXéü éwye- 
yóvee, iii. 132. a. Conf. voc. prac. 

"Ouórpomos, ov, 5,5), i. q. ópotos, Similis, 
Ejusdem modi. và év 77 AlyinTe T0L€U- 
ueva TQ ÜeQ Óóuórpomra 4v voici "EAAqct, 
ii, 49, m. f. N. ?j0ea óuórpoma, Consimiles 
mores, viii. 144. y 

*Ouórpodos, ov, ó, 3, Qui una cum alio 
alitur et vitam degit. óuórpo$a coici àv- 
Opcimoict €npía, Animalia domestica, ii, 
66. a. 

"Onobv, i. q. óuvóvou, Jurare. àAAjAovs 
Opovres éfomarái, i. 153. a. m. 

*Opovpéew, Finitimum esse. of KeArol 
Ópsoupéovet Kuvratoiwn, ii. 33. m. f. ék r&v 
TpoCexéav 5 TO0AÍcv TÍ IIaAMvn, Óuovpeov- 
vécy 0c rQ Oepualp kóNmQ, vii. 123. m. 
Oeaomporoí eic. óovpéovr es "Ajmpaucióm0t, 
viii. 47. a. 

"Onovpos, . ov, Ó, 7» Finitimus, Confinis. 
ol Üuovpo jmav Toi0i Acpieboi, i. DT. d. 
TÀV ÓuoUpav, i. q. TGV Uyxwra oiKeÓVTOY, 
1. 134. f. iv. 125. m. éoUc« AfyvmToS 
Üuovpos Tjj MBón, ii. 65. a. xdpmv Opovgov 
éoUcav Tjj )uerépy, và. 8, 3. 

*Ouo$povéew, Consentire, Concordem 
esse, Commune consilium sequi. oi. e8e- 
ATjc at Ópoopovéew, &AAà "yvdjum Otevex0üév- 
Tas, vii. 229. a. m. TóAeuos óuodpovéav, 
Bellum communi gentis consensu gestum, 
(cui opponitur Bellum civile et intestinum) 
viii. 8. m. ov "yàp &AXMfjAotct óp.oopovéovot, 
viii. 75. f. "EAAqvas ópojpovéovras, ix. 
c 

*Ouoócevéew, Eadem lingua uti. cl 
Óuodwvéovat, i. 142. f. conf. 'OsoXovyéew, 
num. 2. 

*Opócovos, ov, ó, 4, Eadem lingua utens. 
&8vea, oic Ónópuvá adus (i. c. &ANIN0LS), 
jii. 98. m. 

"Ouoxpoitr, 75, 7]; Summa cutis, Super- 
ficies cutis. émeàv rois Bpaxíovas émwrá- 
p.ovras és «3v ópoxpoitqv, 1. 14. f. N.. Si- 
snillima refert Noster de Scythis regem 
scpelientibus, iv. 71. a. 

"Ouóy»pos Twl vel gerà Twbs, Qui 


equum jus suffragii habet cum aliquo, 


'Ovopaeros. 


ópuóiymov : rbv moAéuapxov éroieüvro Toii 
epamyoigt, vi. 109. a. gerà 5)o Tràv 
eer épuv óuóynpov vov "Apyetoy elvat, vii. 
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"OuQeAbs, ó, Umbilicus, vii. 60. f. vide 
"Yyos, et conf. 'OQüaAuós. 

"Ouws, Tamen. ( Conf. mox *Ou&s-) ues 
kal i. q. kaí r01, Quamquam, Tametsi. Bjues 
kai Eewlovs abi éóvras, v. 63. a. m. 

*Ouds, i. q. óuoles, interprete Hesychio, 
Pariter, Similiter. Sic óuàs—àppd0cov 
correxi, vii. 14. a. pro eo quod ibi vulga- 
tum erat dues. — Vide tamen Not. ad h. l. 

"Ovéew, Juvare. 7b at rékva T' üvfoet, 
vii. 141. f. in Orac. 

"Orveiap, €íparos, r0, Somnium, rà ràv 
üveip&rwv éxópeva, i. 120. m. 

"Oveiblt ew, Exprobrare, Vituperare. 77v 
(cvudopfjy) To. ook. veiblto, i. A1. a. N. 
&s 0é oi ravra, avelóice, viii. 106. f. obbty 
Déc ToUTÓ "ye óveibit ew, viii. 143. a. 7$ 
6e roírwy (nempe robrev ép. aut robrev 
efveka.) óveibígat, i. 90. m. "mo 
Bakxebew ép. "EANQ0t üveibl£ovat, iv. 19. 
m. óyeitev (nempe abrG) és cby Ai*wn- 
Téev qumnücpbv, Exprobravit ei id quod 
ille de ZEginetarum Medismo dixerat, viii. 
92. m. 

"Ove(Buyua, vb, Exprobratio, Vitupera- 
fio. céuijas és TÓ uavríüiov cd 0eQ óvei- 
9:cua, ii. 133. a. 

"Oveibos, Convicium, Probrum, Contu- 
melia. óve(0ea karióvra àv0pómq duAée 
éraváyei vOv vy, vii. 160. a. XN. 

"Oveipov, 7b, Somnium, Insomnium, Vi- 
sum noc/?rnum, per somnum adparens. 
TGvTb Üveipoy EKéptm ÉAeyev émigTày, vii. 
14. e. N. (nempe Xerxes, ut ait Noster, 
vii. 12. a. év «fj vukrl ele Oyuv, ébókee 
&vüpa oi. émicTávra. eimeiv ete.) émiporrüv 
Üveipov Qavrdt&eral uoi, vii. 15. m. et mox, 
émurrierai kal gol TOwrb ToUTO Üveipov, 
ibid. 7A0€ oi ràwrb Üveipov Tb kai map 
Eép£ea époíra, vii. 17. a. 

"Oveipos, ov, ó, Somnium. óveígov robrov 
Aó'yov ob8éva émoiéero, vii. 13. a. $fjs ot 
émiporrüv Üveipoy, oU éQvrá ae karaADeiv 
Tv c TÓAOV, vii. 16, 2. a. conf. Voc. prec. 

"Oves0m, Vituperare, Spernere, Con- 
temnere. joa. KopívOtot Üvovrai ToUs 
xewporéxvas, ii. 167. extr. (Conf. Karó- 
veg0c..) Aliud est "Ovéeaw, quod vide 
supra. 

"Ovoudtew, Nominare. és pis óvoudgau 
ZóAwva, sic mssti omnes et edd. i. 86. m. 
ubi quidem Schaf. et Borh. Ionicam verbi 
formam obvoudaau, posuere neglectam hoc 
loco, nescio. an ab auctore ipso, certe a 
librariis. Conf. Oivoudtev. 

'Ovouarcrbós 6t ObvouasTbs, Celebris, 
Illustris. Priorem in formam passim con- 
sentiunt libri omnes. "A8qvaícov T0AAoÍ Tc 
Ka óvopa Tol, vi. 114. extr. moAAoL T€ kal 





"(vos. 


óvouacTol Ylepcécy viii. 89. a. Gee voA- 
A4 óvoparrorépyw *yevég0a. (Thv oikímv) 
éy roirt "EANqt, vi. 126. a. óvouagvóra- 
TOL Éyy€vovro, ix. 72. a. 

Alteram formam praferunt libri omnes 
li, 178. a. ubi réuevos obvouacTóraTov, et 
iv. 58. a. ubi Toiv: obvouacToici ToTa- 
noit, nec ibi tamen absque varietate lec- 
tionis. 

"Ovos, ov, ó, Asinus, iv. 135. m. et f. 
Ovo: Éroroi, iv. 192. a. Conf. Ind. Rer. 
et Pers. voce Asinus. Sed intelligitur 
"Oros etiam Machina quedam tractorii 
generis, Axis, Sucula. karérewov ék "55, 
cTpeBAoUüvres Üvow: LvAÍvowi, Tà ÜÓwAa, 
vii. 36. m. N. (perperam óvvt olim edd.) 
Conf. Van-Capelle ad. Aristotelis Ques- 
tiones mechanicas, (Amstel. 1812.) p. 
235. 

"OvoóoopBbs, o), ó, Asinarius, vi. 68. m. 
69. f. : 

"Ovv£, vxos, ó, Unguis. éx6pàv càs xé- 
pas, vekpàv éóvrav, &mobeipavres aUToigi 
ÜvvEi, Excoriant manus cum ipsis ungui- 
bus, iv. 64. f. (óvvE« perperam olim edd. 
vii. 36. m. pro óvoici.) 

'O£vBepkis, éos, ó, 5, Acute videns, 
Perspicax. ó£vüepkéoTaros, ii. 68. m. de 
crocodilo. 

"Obsvew, Acuere, Irritare, hinc ó£vr8eis, 
Iratus, Ira correptus, viii. 138. a. 

"O£bs, éos, 1. Acutus. Aí8g ó£éi 7b Eg 
TÜV Xeipüv émvráuvovroi, i. 8. a. àvrl 
ci9poU ér;v Tois óig rois Aí0os 0Evs memovn- 
Mévos, etc. vii. 68. m. kvpBásias és ot 
&mrypuévas, vii. 61. a. 2. Acer, Velox. 
ótvrárovs tmmovs, v. 9. m. f. ubi alii àkv- 
TáTOVS. 

"Orácv, ovos, ó, Famulus armiger, Pe- 
dissequus. Sic ó ómácev nominatur v. 111. 
m. N. qui paulo ante jraemi Tas ibid. 
Conf. 'Oréov. . 

"Omeas, aros, T5, Subula qua quid per- 
foratur. Tíyavres óméari, 7) émvrauóvres 
paxalpn, iv. 70. m. N. ubi perperam olim 
bréari. 

"Omémv, wvos, 6, i. q. ómámv, quod vide. 
0Í cewmv ómémves àmomeuoÜ0évres ós émi- 
girieUuevot, ix. 50. f. N. 51. f. 

"Ormep recte fortasse pra fert noster cod. 
F. viii. 42. m. f. vajapxos &vrbs Omep koi 
em "Apreyisío, ubi vulgo óamep, quod uti- 
que unice probandum foret in Attico scrip- 
tore. 

"Omis, 7, 1l. Cura, Ratio que habetur 
alicujus, Kespectus. (conf. Hesych. voce 
"Omiba et "Omis.) TGv (ÉÜeGv kai jjpámv? 
€keivos obBeuínv mw Exwv, évérpnae cov; 
otkovs etc. viii. 143. f. rovs otre Oauuóvov 
oUbt Ocdv Ümiw ÉExovras, ix. 76. m. f. 
2. Vindicta, Ultio. 3ewJ "yàp uér ümis 
£evíov Aibs, Vit. Hom. 19. m. N. 3. No- 
men propr. Virginis Hyperborez, iv. 35. 
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"Omig&e et "Oric8ev, Pone, Post. (conf. 
"Eumpog0e ei "EumpooOev.) ómw0e 3s 00- 
pns, i. 9. m. (ub quidem ómic8ev alii.) 
&AAo kdAc ÜOmicÓe. 7) piv etc. ii. 96. f. 
consentientibus libris; sed paulo post, 
ómicÜev émeAkÓuevos, ibid. fumpoc0é Te 
OepuomvAÉwv kal Ómig0e, vii. 176. a. m. 
év Toig: Omi60e Aóyow:, Tn sequentibus 
historiis, v. 22. a. e£ vii. 213. f. ubi vide 
Var. Lect. ómic0e TÀv TvAÉwv kol Ts 
&vé&ov, In parte aversa a porta et adscensu, 
viii. 53. d. ubi vide iterum Var. Lect. 
Conf. 'Ovíoc, num. 3. 

"Omía810s, q, ov, Posterior. rà Ómío0ux 
cKéAea, ii. 103. Conf. Tipóctios. 

'OsiBovópo. Bócs, qui ómíaw àvaxapé- 
ovres véuovraa, iv. 183. a. m. 

'Oníce, 1l. Retro. àwükovro ómígw, i. 
62. a. ómíew mopewiuevot, i. 15. extr. omi- 
00 &varAQca, i. 18. m. vi. 116. f. óríco 
fibew és Tbv abriv xüpov, vi. 57. a. Jie 
Tl» abri» ómíoc (0bv, i. 111. a. viv ómicc 
$épovaav óBby, vii. T. m. óvígc karegTpá- 
$93cay, i. 130. m. év Tj ómígw koji, 
viii. 120. d. óm/a« àvaxepeovres, iv. 183. 
a. m. Sic et «b ónícc, abundante arliculo. 
ov Tb OTmíGC $evyovres, i. 207. m. — Sic 
Koya03] b miro, i. q. és To ür(ge, Redi- 
tus, viii. 108. m. f. 

2. oír, Rursus, Iterum. àvakráa6ot 
órícc Tjj» mwpavvióa, i. 61. m. f. evvéxo- 
ca (Tiv copy) óricc, i. 68. m. iii. 75. f. 
émeáy ou Óó moraubs éÉmeA0Gv üpgm Tàs 
&pojpas üpcas 0€ áxoAcim ómiao, 1i. 14. f. 
&roBóvres óníge, Postquam reddiderant, 
v. 92, 3. f. ravra ónícc ümqyyéX0n, Re- 
nunciata àzc sunt v. 92, 7. m. avjpárrov- 
gt imc, ii. 86. m. f. 

3. àm.a, Pone, Post ea. Hinc, év roiv: 
óríc« Mryoii a nuavéo, Posterioribus (Sub- 
sequenibus) in historiis exponam, i. 73. a. 
Conf. 'Ovic0e. 

*OrA(few, Armare, et Exercere in ar- 
mis, vi. 12. a. N. 

*OrA?rau, oí, Graviter armati, vii. 188. 
m.f. viii. 38.-b. ix. 29. a. et 30. a. ubi 
cóv re ÓrAirgs. kal jaAoist T0i0t paxi- 
uori. Sic opponuntur órAiraz €t *yuuvij- 
76, ix. 63. extr. 

"OmAov, ov, Tb, Quidquid ad armorum 
genus pertinet, obre t &píjiov ÜmAov ékré- 
rat, iv. 23. f. iv. 174. 

Plur. "OzAa, rà, 1. Àrma, prasertüm 
tegendo corpori inservientia, nempe Scutum 
«ut Lorica. éBvvro Tà ÓmAc, vii. 218. a. 
&vaXauBávew Tà ÜmAa, vide 'AvaXagB. 
mAeiróv ad$eas ébmAéero jj éa0)s, épfiuos 
éoüca ÜmAwv, ix. 63. extr. Uma be oUb 
otro. elxov, i. €. JiXol 7jsav, ix. 30. a. et 
b. N. àvría ví0ec8ai, Arma armis (Castra 
castris) opponere, i. 62. f. Sic IIeAomov- 
voclown àvría &Ocvro à ómAa, v. 74. extr. 
ubi quidem cum aliis simpliciter eliam in- 


'Omoóazós. 


Lelligere possis, Contra Peloponnesios ar- 
ma converterant. Sed, quod ait Noster, 
€0evro Tp ToU ipoU Tà ÜmAa, ix. 52. f. id 
ipsum continuo dein écrparomebebovro di- 
cit. Toigi Tp) TOU TelXeos rà Uma Ekeuro, 
Qui ante murum stativa habebant, vii. 208. 
m. Similiter apud. Thucyd. ii, 2. 6épevot 
es 73» &yopàv 7à ÜmAa non (ut Scholiastes 
vult) valet vepféuevot éavrois Tà 0mAa, 
sed In foro stationem ceperunt. Scilicet, 
Armati milites, iter facientes, a tergo 
suspensa scuta gestabant; Subsistentes 
vero, humum ante se ita demittebant scuta 
ut inniti eis quodammodo possent. 

2. "OrAa, Armamenta navium, Ruden- 
tes cujuslibet generis. Sic à ék càv vye- 
$upéwv ÜmAa, ix. 115. b. de quibus vide 
vii. 25. a. N. eí cap. 36. 

*Omobazbs, Cujas, Qua ex terra, etpeo- 
6at avrbv óroDamós écvi, ix. 16. a. m. ubi 
alii nonnulli vobomós. 

'Owráv üprov, Coquee panem. Okws 
ómrGTO Ó pros, Quotie: coquebatur pa- 
nis, viii. 137. a. m. ómríravres, li. A7. f. 
Perperam vero óxríjcavre: legebatur. olim 
pro mTícavres, ii. 92. m. 

"Omrea0ai, Videre. — Fut. óec0e, viii. 
75. extr. Owópevos, ix. 54. Pret. perf. 
Zuépbüiw oU kc Ümcma, ili. 63, m. — Plusq. 
€Aeye Td, mep ómámee, i. 60. m. àmpyeópne- 
vos rd, ep Tpbs OpgagvBobAov vrmee, Quze 
a Thrasybulo peragi viderat, v. 92, 6. 
extr. vii. 208. exír. Tb ju) mpórepor ómó- 
mecav Onpíov, vii. 125. b. Sed ós 6€ moó- 
TOvS uj Ómómee, Qui vero hos non vidit, 
di. 37. m. ubi (sicut passim alibi apud. 
Nostrum) pret. plusq. nonnisi Perfecti 
motione usurpatur. Particip. ovc ómeó- 
Tas aVr)ür mpórepov, ii. 64. a. or. pr. 
pass. às hv uj ój0éwci, vii. T. a. Infi- 
mit. àüj0gvet *yvuvürv, i. 10. f. Purticip. 
óQ0eirav imb cc, i. 9. m. 

'Omópy», 75, 7, Anni tempus quo terre 
et arborum fructus colliguntur. ém" órró» 
püvas Kupqvaíovss ómápy eméxei, iv.199. 
f. coll. ibid. a. 

"OrcpíCew, Fructus autumnales colligere. 
Particip. fut. ómepieüvres vovs dolvuas, 
iv. 172. a. et 182. b. 

*Op&v, vide *Opéeiw. 

"Op'yá£ew, vide voc. seq. 


"Opygv, 1. Turgere, Turgeseere. ó kap- . 


mbs Temalvero. Te kal ópyG, iv. 199. 5. 
2. Si vera est scriptura ópyyfjras, iv. 64. 
«a. m. quam ex mss. Arch. et Vind. adop- 
tavit Wess. et posteriores Editores, vale- 
bit 'Opyydv etiam Materiam quamlibet ma- 
nibus Subigere, Macerare, Mollire, quod 
alias *Opyáfew Grace dicitur, unde est 
partic. ópryamuévos, et substant, ó ópyac- 
nés. (comf. Ruhnk. ad Timai Lexic. 
Plat. voc. Merpíws ipryagpuévos, et lauda- 
tos ab illo Grammaticos veteres.) Quem 
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verbi ópydfew usum spectans /Em. Por- 
tus, pro vulgato olim apud. Nostrum l. c. 
Opylcas, corrigendum  óopyácas censuit : 
cui ego propemodum fidenter adsentirem, 
nisi videndum putarem, ne pro ópyd&ew 
Iones ópyi£ew usurpaverint : certe ópryíaas 
ex Nostri lib. iv. legitur etiam in Glossis 
Herodoteis, et Erotianus in Glossis Hip- 
pocrateis 'Opyylaac0a: retulit, ubà nonnulli 
quidem. óp'yácao0c. praferunt, et ipse 
Galenus (docente F«sio in QEconom. 
Hippocr. voc. "Opyyánaato4) monuit, ple- 
rosque Hippocratis codices  ópylaaa0at 
praferre, ubi alii ópydaac0ct habent. 

'Opyh, 575, ?, lra. Hinc ógyíj xpe&pe- 
vos, vài. 85. f. Et nude ópyj Per iram, 
lratus. ópyyj Aéyew mpbs abrbv, iii. 35.'a. 
Op'yH, és elxe, éA0àv «pis Tov "Aarvá'yea, 
Iratus (Ira percitus) e vestigio adiens As- 
iyagen, i. 114. f. 1. 61. m. N. ubi quum 
utrobique vulgo ópys &s elxe junxissent, 
Ut erat ira percitus intelligentes, eamdem 
in sententiam óp'yg in ópyiüs mutavit 
Schaf. contra librorum consensum. (conf. 
"Exeiw, num. 5.) ópynv ükpos, Praceps ad 
iram, Íracundus, 1. 73. m. f. ubi opyüv 
obx ükpos praeferunt alii. ópyyijy mouaápe- 
vos, Iram concipiens, iii, 25. a. obk éroufj- 
caro Op'yljv ov6euíqv, vii. 105. a. 

2. ópyi, Animi impetus, Adfectiones 
animi, Indoles, Ingenium. óiereip&ro av* 
Téuv Tjjs re àyOparyaD(ns kal 77s Opy?js, kai 
moi0eUciós T& kal Tpómov, vi. 128. a. N. 
Sic accipiunt i. 13. im. f. qui ibi ópyiv ovk 
ükpos legunt, vide ibid. Not. 

"Opyia kal ípà '"Axcutms AmumTpos, v. 
61. extr. N. rà Kafelpwv üp'yia, ii. 91. me. 

'Opyl&ew, vide 'Opyy&v, num..2. 

'Opyvd), 5s, ?, Orgya, Ulna. ékarbv 
ópyvimi Oíkaia( eig aTdOi0v éLdmAcÜpov., 
&Ecmébov rijs Ópywiis etc. ii. 149. m. f. óp- 
yvioi ueuerpijkagi Tv xóprv, ii. 6. a. év 
€yüeka üpyvifjot €aeau, li, 5. f. Gen. plur. 
ópyviégy, ii. 149. m. f. iv. 86. m. f. 
Accus. plur. ópywiéas, iv. 86. a. ubi nos 
quidem cum aliis óp'yvids. 

"Opé*yeato4, vide IIpocopéyeataa. 

*Opéew, *Opgv. "Tb ópáw ópée Aévyovciw 
oi "Icoves,—T70 à eis € rpémovres, ait Gre- 
gor. Dial. Ion. $. 15. At ista vocalium 
permutatio, apud Herodotum quidem, non 
constans est. Is enim statim in Infinitivo 
non solum ópéew usurpat sed et ópáv, quem- 
admodum in aliis hujusmodi verbis ut 
éropóv, iii. 53. a. et terl. pers. pres. karo- 
pé, i. 38. m. tem in Imperf. &pa. sive 
dpa, Vidit, i. 11. f. (cum Var. Lect.) iii. 
12. a. vi. 160. a. Et in plur. ópov, 
Videbant, vi. 79. f. viii, 209. a. m. et ei 
évpáp.ev, Si cerneremus, i. 120. f.  Parti- 
cip. ópàvres. Vide paulo post. Inf. Passiv, 
ópás0c., Conspici, i. 99. a. Vocal € 
vero locum obtinet in hisce: Praes, ópéo 
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majBtov, i. 111.^ m.  Imperf. avrbs Ópeov, 
Ipse vidi, ii. 106. a. Plur. &péopev, sive, 
meglecto augmento, ópéouev, ii. 131. f. 
148. m. f. (cum Var. Lect. et Not.) v. 40. 
d. Particip. ópéev, i. 68. m. 80. m. f. 
Piural. ópàvres quidem vulgo i. 82. a. m. 
et 99. m. sed ibi alii ópéevres, alii ópéov- 
Tes, sicut iii, 156. a. 157. a. et Dativ. 
plur. ópéuci, quibus de formationibus vide, 
si lubet, que in Var. Lect. ad i. 99. lin. 9. 
€t lin. 13. monita sunt. 

"Opewbs, 3, bv, Montanus. xópm ópeu, 
"erra montibus aspera, i. 111. m. Sed 
Mons rà O?pos vide suo loco. 

"Op&tos vóuos, Modus quidam musicus, 
qui elata voce canitur. &e£eA0ív vóuov vov 
dp8iov, i. 24. m. Sed ipbia 7v Tà "yépja, 
Recta: stabant crates, ix. 102. a. 

"Opübs, 1. Rectus, Erectus. kupBacías 
és óbb àmvynuévas 0pÜàs elyov, vii. 64. a. 
óp0à à aiboia, ii. 51. a. et f. 2. Rectus, 
Verus, Justus, karà cb ópÜbv Oiukdtav, i. 
96. f. ópÜà vocüvres, viii. 3. a. óp0 Aóye, 
Re vera, Verum si quzrimus. Tís uev ecl 
Tarijp óp8g Xóye, vi. 68. a. 

'Op8oUv, Erigere, Facere ut aliquis fir- 
miter stet, ut res quzdam recte succedat, 
3)v 3j 9idBaeis 13] óp£w05, Si transitus minus 
prospere cessisset, i. 208. f. cÜrw óp8oir' 
&v ó Aóryos ó mapád ev eipnuévos, Ita demum 
firmabitur (Recte stabit, Verum fuerit) 
quod tu dixisti, vii. 103. a. m. &5e meifj- 
cas, üpüdimeis cewvrbv, Firmabis te ipsum, 
Facies ut res tu: tibi recte succedant, iii. 
222. m. f. 

"Op6pos, ov, ó, Diluculum. &ua Td 0p- 
0pe, vii. 188. a. 

"Opiiov, ov, Tb, 1. F«edus jurejurando 
sancitum. T) Opiiov (paulo ante dixerat 
eipfjvmv) €amevcav "yevéa0au. i. 74. f. karà 
7b Üpkioy, Ex federe, i. 77. a. "ps To- 
TOUS Üpkiov Küpos émorfsaro, i. 14l. f. 
143. a. Kópe Üpkiov Toimoduevo, i. 169. 
b. vb pkiov &Be elxe, Foederis formula hzc 
erat, vii, 132. f. uévew &el 70 Üpiiov. (ka- 
TÀà Xdpqv), iv. 201. m. ct f. ópkia. (scil. 
ipfa) ráuvew, Cesis hostiis feedus facere. 
éml Ts kpvTTis Tá$pov Tduvovres pria, 
iv. 201. m. Et in Sing. éml mobrow: 
Érauov Üpkiov, vii. 132. m. 

2. Alibi satis fuerit, rà Spkia simpliciter 
Juramenta, Jusjurandum, interpretari. óp- 
&lown peydow karetxovro xpfjaea0a« vó- 
nowt etc. — Gravissimis juramentis adstricti 
erant, i. 29. f. émovíscavro Üpkia Eewíns 
Tép. kal cvupaxins, i. 69. f. ix. 92. a. 

"Opkos, ov, ó, Jusjurandum, Juramen- 
tum. «c$ís. abrás: Üpkovs émíAacav, 1. 
146. f. éml cobro: Üpkovs émíAacav, 
nempe, &AXMfXois, vi. 62. m. pkovs 7poc- 
éyev ad, vi. 74. a. m. 

'Opuaáv, 1. cum Accusat. i. q. &yew, 
Ducere, 70 erpárevua Spua (al. Gpua) ó 
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BasiXebs éml ràs 'A0fvas, viii. 106. a. 
2. cum Infin. Instituere, Suscipere (expe- 
ditionem), plv 0& é£eXaóvew ópusioat bv 
erparby, i. 76. m. N. (nisi ibi infinitivus 
éEeAadvev ex interpretamen«o in contextum 
irrepsit.)  Eépbms mpórepov jjmep ópufraa 
crparebeaQaa éml Tijv *EAAdOa, vii. 150. a. 
Sed hac quidem motione Passiva potius 
verbi forma usurpatur. 

Passiv. 'Opuac0ai, 1. Proficisci, Exire. 
«cibos és leypmv ópuewpévov, Filii mei ve- 
natum exeuntis, i. 41. f. év0cbrev ópueá- 
pevoi, Inde progressi (nom hostili animo, 
sed culturi agros), i. 17. f. cToUs ix00as 
aípéovg: ék mAolev kaXaulvcv ópuedjuevot, 
Navibus arundineis ad capiendos pisces 
exeuntes, iii. 98. f. NN. ópuéaro, sive &p- 
péaro (Ion. pro Gpugvro) érl 45 ipbv, Pro- 
fecti, Progressi sunt, viii. 35.a. ópueópe- 
Vos ék ToU olpeos Tobrov, Proficiscens, Irru- 
ens ex hoc monte, i. 36. a. e£ "AvOpov óp- 
pedóuevos, Andro profectus, sive potius, 
Dum oppugnavit Andrum, missis inde ad 
alios insulanos legatis corrasit pecuniam, 
viii. 112. f. coll. 131. extr. et 112. a. Si- 
militer abundat fere verbum ópueduevos, 
vii. 133. a. ubi év6evrev ópuedyuevos non 
tum significat Inde movens, aut Inde quum 
institueret movere ; sed nil aliud nisi hoc 
dicere videtur Scriptor, Dum in Thessa- 
lia hiemabat, inde (ex Thessalia) legatum 
misit. ás $áris Gpumrai, Ut fama exiit, 
Sparsa est, Manavit, vii. 189. a. às 86 ó 
paraiórepos Aóyos Gpunra, iii. 56. m. N. 

2. ópuàc0cmi, sequente Infinitivo, Insti- 
tuere, Incipere, Adgredi, Parare aliquid 
fucere. ijs wépi 08e ó Aóyos Gpumroi Aé- 
en8o, De qua (terra) sermo Inc Ceptus 
est haberi, [nstituta est hec narratio, iv. 
16. a. ToU eiveka, ó Aóvyos 98e pui Xé- 
"yeo0au, vi. 56, 4. by émíXorrov Aóvyov, bv 
Gpuyro Aéyew, Quem Instituerat dicere, 
v. 50. m. f. ópuéamro ék0üibóvor (abróv): 
Ópuewuévov 8€ Taóry ToU TAfjcos, Insti- 
tuebant, Parabant, Parati erant eum tra- 
dere: quam in partem quum Ferretur ani- 
mus multitudinis, i. 158. a. vqsidribas 
&vTl Tyreiporrióov pmo oiéew, Institue- 
rat, Parabat facere, vii. 22. f. 

3. Nonnumquam verbo *Opu&c0a: A crior 
quidum impetus significatur. ToAAd D«- 
vórepa émoíee, kai uaAAXov ÜpuwTo eTpa- 
Tebec0a., Magis incitabatur, Incendebatur, 
vii. 1. a. et f. Paulo post. vero, vii. 4. a. 
ubi iterum puro aTparebec0ct cum Wess. 
edidimus, commodior videtur locus esse 
Imperfecto ópu&ro, quod. cum. editis vett. 
praeferunt mssti fere omnes, Properavit, 
Totus in eo fuit, Rursus ógumuéve zéptn 
eTpaTüAaTÉéew, vii, 19. a. mescio satis-ne 
sit quod. in versione posui, Postquam ita 
constitutum erat Xerii; ubi forsam pree- 
stabat, Xerxi ad. bellum inferendum Con- 
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citato, Incenso, presertim si conferas ex- 
trema. capitis precedentis verba. Quos 
Ser iptor dicit Persas ópumuévovs Ouókew 
Tobs "EAAmvas, illi 8póuc | (cursu, citato 
gradu) ducebantur, u£. aiebat paulo ante. 
cppéaro (sive lpuéaro malis) Bon0éew, 
Properarunt illis. succurrere, ix. 61. a. 

"Opuéew, Stationem habere, In statione 
esse. aí mpra. TÀV veüv üpp.eov mpbs Yf, 
vii. 188. a. éy EXat0Uvrt Gpji.eov Tpvfjpeis, vii. 
22. a. Item in Passivo, cadem notione, mpó- 
Kpog aa ópp.éovro é és rhy móyror y vii. 188. a. 

*Opu3), js, 7, 1. Impetus quem facimus 
in aliquem, Impressio, Invasio. éx To? a$- 
TOU Xcepiov 7) ópu3j €oTcu, il. ll. extr. 
2. Impetus animi, Ardor quo quis fertur ad 
aliquid suscipiendum. érzel 8aiovíz vis *y(- 
verat ópuij, vii. 18. om. 

*Opuítew, In tuta statione locare naves. 
kara'youévas vàs véas Gpyute, vi. 107. m. 
oí u£v abroU ópuucdpevot, Ibi stationem ce- 
perunt, ix. 96. a. 

"Oppuos, ov, ó, Statio navium. év robrQ 
TQ XGpq Üppov émoicbvro, vii. 194. a. 

"Opví&iov, vb, Avicula. cà cjukpà Tv 
üpviOicv, ii. 77. f. 

"Opos, 7b, Mons, vide O?pos. 

"Opocd^y'yei, Bene meriti de Rege, Per- 
sicum nomen, viii, 85. extr. 

*Oprágew, (Ion. pro éoprágew) Diem 
festum celebrare. óprátovci, ueydáAas àvd- 
»yovres 0vaías, ii. 60. f. 81à raUra óprdtov- 
c1, li. 122. m. oi AareBouuóvio. ópratov 
ToUrov bv xpóvov, ix. T. a. óprácavres, 
vii. 206. m. 

*Opr?, 7/5, ?), (à. q. "Eoprij) Dies f festus, 
Festorum solennia. éo$eys ópr9s 5j "Hpn 
oig "Apyelowi, i. 31. a ! Amarobpu. &vyov- 
ci óprij9, i. 147. b. lyemkoy ópTi;v —Ilavid- 
vig, 1. 148. a. ubi simul monetur, Festo- 
rum omnium nomina apud Grzcos in a. de- 
sinere. émeàv 7i] ÓprTzw Uyeci TÓ Ü€d, |. 
183. m. ueylavqv oi (Tjj j.eyta y 9aiuovi) 
óprj» àvdyovci, ii. 40. a. 48. a. 61. a. 
122. m. Et in Plur. cà. A vóoq àváyov- 
c1 Tàs ópràs, iii. 97. a. 

"Oprv£, v'yos, ó, Coturnix, ii. 77. f. 

"Opvypa, aTOS, TD, Fossa, iii, 60. a. vii. 
28. m. ópógaovres ópiyuara bmóyaia, Cu- 
niculos agentes, iv. 200. m. Conf. Aicpv£, 
et Indic. Rer. voce Fossa. 

"Opvs, vos, Bestia quedam Libyca, iv. 
192. a. N. 

"Opiscew, 1. Fodere, Effodere. dpvoce 
&Avrpov 77i Mp ,—78 x«píov ópópviero,— 
TU üpvcce xaiplov, i. 186. a. et m. moxque 
ibid. etiam ToZat Aí0owi ovs Gpütaro, Ef- 
fodiendos, Exscindendos curaverat lapi- 
des. &pvecov imb pacTiyov, vii. 22. a. 
2. i. q. Qwupócc'ew, Perfodere. Sic, ó io0ubs 
Tbv üpve'cov, i. 174. m. et paulo ante, 7 
OAtyov ToUro, ébv Ücoyv ml mévTe o Dia, 
&pvocov oi Kvíboi, ibid. Rursusque ibid. 
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f. lo0pbv ui; ópóccere, in Orac. 

"Opxéea0ai, Saltare. éevrg àperrás óp- 
xéero, vi. 129. m. et ópxtjcaro Aakcvikà 
e Xnu&ria, paulo post ibid. 

"Opxmbbr, i. q. 1Bm9bv, Viritim. vii, 144. 
a: XN. 

"Opxis, tos, ó, 'Testiculus. oí üpxtes, iv. 
109. f. ubi de castoribus. Conf. "Evopxis. 

7Os, ). 75, Qui, Qua, Quod. Genit. To), 
Tí]s, ToU, Cujus, Dat. TQ, Tjj, TQ, Cui, et 
cet. De Ionico pro communi, et de Ca- 
sibus obliquis, supra dictum est ubi de Ar- 
ticulo ó, 3, 70, num. 3. Servarunt tamen 
ev ó libri omnes, i. 74. m. ubi suo judicio 
éy 7G edidit Sch«f. Etiam &E ob, ni fallor, 
constanter usurpat Noster, mon ék Tov. 
Ferendus videtur fuisse Nominativus ot, 
idem valens ac 0coi, ix. 98. m. ol óuécv 
Tvyxávovsi émakobovres, ubi, quod mos 
cum Schaf. ex. codd. Arch. et. Vind. edi- 
dimus Ócoi Óuéwv, id fortasse ex scholio 
natum erat. 

.2. Ut apud Atticos, sic et apud Nos- 
trum, 0s et oi subinde idem ac otros, obrot, 
vel icons. ékeivot, calent. Sic 9s kal $s, 
Hic aut ille, iv. 88. a. kal oi, Dia vüeyres 
€k TOU c'vveBpíov, écéBauvov és Tàs véas, 
viij. 56. b. Similiter Kol 5), o0k €xovca 
Oiav'yéew, etc. viii. 87. a. 

3. 0s, 2, 10, interdum idem ac cís et sí 
valent. s jv, ó àvaBétas, oUk Éxw eimeiv, 
vi. 124. b. *yevouévns Aéaxms 9s "yévovro 
abrécv &pwros, ix. 71. m. mpoBaAXop.évay 
TÓV TiVQ& (id. est, TÍva) aTíjcovrai Baca, 
i. 98. a. yvàyoi 70. €0éAe rà Bpa. Aéyew, 
iv. 131. f. mAaveuévov avTGv TO ÜéAer Tb 
ros elvai, vii. 31. m. f. elpero robs judzyous 
Tb 0éXo. TpoQaívew 70 $dcga, vii. 37. f. 
larópee abrày cd. ci Ó urpomárep OteAéx- 
6n, iii, 51. a. tva. BovAeóa vro TO Trovréov 
&orau, viii. 40. a. m. 

"Ooín, ns, US Sanctitas, Pietas, Fas. icrf- 
vea, üjew ok &oTi écín, ii. 45. m. f. Ücav 
abrijs (i. e. mepl avrijs) óoín éoriv Aéyew, 
ii. 171. m. " 

"Ocios, Sanctus. Ücim pv Toiéew, Üoux 
8€ kal Aéyew, ix. 19. m. obk üci0y moicÜua, 
Nefas mihi esse existimo, Religioni mibi 
duco, ii. 170. a. 

"Ocov, Adverbium, 1. Quantum, (conf. 
mox "Oscos.) ecerum etiam, Tantum, So- 
lummodo, Non ultra. ok &miKop.évm és Tv 
*yüv TaiTqv,—àAX' Ücov és Kpf;rqv, iv. 45. 
n Conf. Viger. Idiot, iii. 9, 12. 2. Qua- 
tenus, ücov ócíg écTi Aye, 1,171. 85. 
Quamdiu, nempe ubi 6cov xpóvov intelüi- 
gitur. Üro mavris a'TpcToU éGéov TryéecOau, 
épiei duty 0 vximp üyew, vii. 161. a. m. 
3. Adjecta 7e particula, cov ve, Circiter, 
Fere, Admodum, Non Amplius, tía ócov 
7€ Burijxea, ii. 96. a. vekpbv [ÜAwow, ue- 
*ya8os ócov e 7»)Xvatov 7) Gixmxvv, ii. 78. 
aq, viii, 55. extr. Ócoy ve éxarày eraólous, 
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Wi. 99. a. m. Ücov re 5éxa cTáDia, ix. 97. 
«4. Ücov re éxl rpeis juépas, iii. 5. extr. 
Ücov Tc éml bóo BakróMovs, iii. 30. a. m. 
4. ücov Tep, i.q. Ücov Te. Ücov mep Tpía 
ceTábia, Tria admodum stadia, ix. 51. a. 
Peculiare est quod. ii. 73. m. legitur, ov 


mAdccew Ücov Te Dvvarós éc7i $épew, ubi 


' Scov « malueram, coll. i. 193. m. f. sed 
verum videtur quod dant alii codices ócov 
7€ Duvazbs elvat, ut ócov re idem valeat ac 
ToGoUTOV GGTe. 5. ócovàv, Quantulum- 
cumque, Parumper, Tantillam. ei éxiórite 
kai ócovav, ii. 22. f. 

"Ocos, 7, ov, 1. Tantus quantus, et in 
Plur. Tot quot. Cui notioni vim quamdam 
addunt adjecte particule àv vel mep. àp- 
*épwv pévyaBos ücov y, Pecunia quantula- 
cumque, i. 199. m. Aíuvm uéya8os 005 ep 
3 €v Ae, Lacus prorsus tanta quanta 
est illa que est in Delo, ii. 170. f. 7o 
xeuuAvos (ó moraubs) écTi Ócos Tep écTl, 
Hieme tantus est, quantus per se (sua 
natura) est, iv. 50. a. m. ém' ócov Éroyus 
ToU ípoU elxe, Quousque, 1i. 64. f. (Per- 

f olim in editt. nonnullis $c7a lege- 
batur i. A7. a. pro üaca.) 

2. cos, i.q. mócos. Ücov Ti Dévbpeov 
syiverai é£eria Táuevos, Bene gnarus quanta 
existat arbor, i. 193. m. 43; 08 0cot ies 
£óvres etc. Noli quarere quot illi sint 
numero, quantus sit illorum numerus, vii. 
102. f. jj émiAévyen0at,—Óo0: TA80s eicl, 
vii, 236. f. (Pro óc, quod iv. 36. extr. 
dabant nonnulli edd. et mssti, ot ex aliis 
revocati.) 

3. cos bij significat Quantitatem ali- 
quam, per se quidem definitam, sed quam 
is, qui loquitur, exacte definire non potest 
aut non vult. émz) ,us0g Oc 5i, Pacti 
pretium nescio quod vel quantum, i. 160. 
1. kf)pvypua. oco ca Cnuíqv ToVrov óeí- 
Aev, Gov 91) iras, Preconio edixit, hunc 
definitam quandam mulctam (nescio quan- 
tam) debiturum, iii. 52. a. 0cas 97) ékdc- 
7001 €riráca y, Certum quemdam nume- 
rum, nescio quem, singulis imperans, iii, 
159. f. avría karaNimóvTes ücv 91] umvàv, 
Relinquentes cibaria nescio quot mensium, 
iv. 151. f. 

4. mAeigra oca, Quam plurima, Pluri- 
mum quantum, i. 14. a. m. oi àé cQ Éo- 
€ovot Grot "ylyovra, Ingens, Mirifica mui- 
titudo, iv. 194. b. cas &v mAclaras 50- 
yauvro karagrpébea0ai, vi. 44. a. 

5. Denique notemus formulas loquendi 
quasdam hujusmodi : xgpa ÉEov 6 Gvpuoros, 
péyaBos kal Vos ma» Tí ée7i, i. 185. m. 
ubi naturalis verborum constructio sic 
concipienda, Ícovy 7i és. (karà) uéya&os 
xal bos, sive malueris Üzov 7l és7. 7 
péya8os kal Tb Dios abrov: valet autem 
nunc ócov idem fere ac si dixisset ori 0- 
goUró éa7i : et similis est locutio isti, éua- 

Lex. Herod. 
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"Orev. 


KdpiCor Ty unrépa, olev (id est, &r vrowo- 
Twv) Tékvwv ékópnce, i. 31. f. Eodem 
pertinet quod legitur v. 4. m. vby *yevó- 
uevov o 7pocíjkoyres ókooÜporrai $ca. jay 
bc? àvarA jc ai kaká.. Item, mpomróXaia Ówv- 
Lácia,—ücwv Te Tb uéyabos Ajümv écTi, 
ka) ókolev Técy, ii. 175. a. nempe, Admi- 
ratu digna sunt ista propylea, quod ex 
lapidibus tante molis et tam exquisite 
qualitatis exstructa sunt. Possis eadem 
commode etiam his Latinis reddere: Ex 
tante molis tamque exquisite qualitatis 
lapidibus exstructa sunt ! 

"Ocmep, i. q. 0s, Qui. óvrbs Ücmep ér 
"Aprejugíg, viii. 42. b. ubi Gmep ms. P. 

"Ocréivos, Osseus. $vemriüpes OmTéivoi, 
iv. 2. a. 

"Ocréov, rb, Os. Plur. ósréa, Ossa, iv. 
61. m. 

"Ocis, vel "Os vis, cum Optat. constr. 
Üeris "ye aiveciy &xoi, vii, 49. a.. ubi alii 
quidem €xe. Genitivum et Dat. vide mox 
in "Orev. Accusativum óv viva, idem va- 
lentem ac Tíva, Quem? Ecquem? ez i. 
98. a. supra citavi in voc. *Os, num. 3. 
Neutrum 6 v1 vide infra, in*O:. 

['OerpakiCew, vide "E£osTpaxit.] 

'Oc$paívea6a:, Olfacere, Odorem perci- 
pere. ómópeuvóuevos, i. 80. f. et mox, ós 
Ücópavro (ali &cs$pavro) TáxiwTa Tv 
kaufjkwv oí Vrmo|, lbid. Est autem óc- 
$pavro, aut &cópavro, Pret. Imperfec- 
tum, tamquam a Pras. oaópnya formatum, 
ut iaravro ab tara. 

"Ocw, Adverb. Quanto, non solum cum 
Comparativo jungitur, sed et cum Super- 
lativo, nempe instituitur Comparatio inter 
Piura, non inter duo solum. &iéBee, 6a 
égTl rovro &pwrov, Quanto sit hic status 
melior, nempe duobus reliquis, iii. 82. m. 
Latine óc interdum non iam Quanto, 
quam Quoniam, reddi debet. bveibos ué- 
yiTov—ó$piv, üc« TpoeaTéaTe Tjjs EAA- 
Bos, v. 49. a. 

"Ore, Quum, Quando, Quandoquidem. 
éyévero "yàp Qv roVro 6re elc. lii. 131. f. 
ubi Wess. cum Gronovio: Tunc enim id 
factum est, quando efc.; nos cum H. 
Steph. et Larchero, Fuit enim tempus, 
quum efc. obk &sri Óre ob Boo 1) Tpeis, ud.- 
xns *wogévgs, &xéüvnokov, Non est (vel, 
Non fuit) quum non etc. id est, Numquam 
non, Semper quoties factum prelium est, 
cc. ii. 120. a. m. re mwep vide in Ilep 
num. 2. 

"Orev, Genitiv. Ion. pro Attico Grov et 
comm. obriwos, Cujus. órev 6npiov kpéa, i. 
119.f. 6eàv órev éevi, ii. S2. a. Órev 83 
xpfiuaros 8engóuevov, Nescio quid ab illo 
postulaturum, iii. 121. a. &àm' órev, i. 7. m. 
ubi vide Var. Lect. Sic et iij. 1435. a. In 
em! órev iv. 45. a. consentiunt omnes. Ag- 


noscunt tamen ctiam Atiicam formam Brau 
2M 


"Ort. 


Jibri omnes ii. 173. a. in ista phrasi uéxpi 
Ürov mAm8ópms àyopüs. Etiamque nos i. 
145. m. à rov ex ms. F. adscivimus, 
ubi tamen rectius fuerat vulgatum ab H. 
Stephano &nb o0, aut. àm' 6rev, quemad- 
modum correxit Schaf. 

Dativus, 0veq Tpóro, i. 95. a. 125. a. 
viii. B. m.  Tpóm« óre« BobAea:, i. 108. f. 
arap üreq &vOpómov, ili. 68. m. et f. obk 
€xeiv Üreqg Cniudowct, v. 87. m. f. mepi 
Ürev &yov(Covrai mss. Arch. et F. viii. 26. 
m. ubi alii epi órev vulgo. cabra korayi- 
€iv 0càv óreq01), Offerre deo nescio cui, i. 
86. a. (conf."Ocos, num. 3.) 

Genit. Plur. Üreóv kore ety àv0pámuv, 
viii. 65. a. Dativ. Plur. óréowna éykvpf- 
cei, li. 82. a. 

"Ort et *O vi, sive (ut vulgo scribere so- 
lent) "O, vi... Particulam 9ri, Quod, Quia, 
Quoniam, sua origine duabus ex voculis o 
et i esse compositam, adeoque non differre 
a Neutro genere Pronominis 8s 71s, recte 
monuere Grammatici, in his Hoogeveen, 
cap. xxxvi. 1, 1. Qua ex origine quum in- 
telligatur etiam variarum loquendi formu- 
larum ratio, in quibus particula 9r. adhi- 
betur, multis in locis longe cominodius 8 vi 
qut 0, T. divisis vocibus scribunt subtilio- 
ves editores, quam una voce Ori, uti vulgo 
plerumque pingebatur. 

Sic 1. ubi à 7: Cur, Qua de caussa, Quo 
consilio significat, rectius utique separa- 
tim duc vocule scribentur : est enim ta- 
libus in locis à v elliptice dictum pro 9i 8 
vi vel kar 0 71, que, Ionico sermone, idem 
valent ac 91 vi, karà vl 5; pro quibus simi- 
liter in communi sermone frequenter nude 
vi eadem notione usurpatur : Ipsum kar 0 
vi legitur vi. 3. a. — eipevreduevos kam 0 7i 
qpoÜjues oUro émécreue.  INudum 8 7i 
cum alibi, tum in hisce: efpero, 8 Ti. quv 
oUrw mpo8Uj.cs ctc. i. 131. a. m. eipouévov 
üé uev 0 rt ot uoDvoii—koà Ü. 7i etc, V. 
91. m. ii. 27. m. 0 TL. 06 obk aria, pá- 
Xojuot r01, ^y kal Tovro onuavée, iv. 127. 
a. Bis in eadem phrasi ponitur 9 71 vi. 55. 
semel notione ToU kar" 6 71, Cur, Qua de 
caussa, sve Qua ratione, Quo pacto ; de- 
inde motione simplicis pronominis, Quid, 
Quas res. d ri 8e, éóvres Ai'yómriot, kal Ó 
7T. ü&mobetáuevoi, —éAaBov Tàs faciXnÍas, 
&AAoict. efpryroi, Qua ratione vero, /ZEgyp- 
tii cum essent, et quibus rebus gestis ( Do- 
riensium) regna acceperint, ab aliis expo- 
situm est. 

2. Monent Grammalici, üt uj idem 
valere ac «Xj ?), Nisi, Si excipias. Sic, 
ob0auol—ó0ri uj Xiot uoÜvot, à. 18. f. Óri 
*yàp 3j " A05vau, jv oU0tv ÉAXo TÓNAw'u6. AÓ- 
yipov,i. 143. m.  ob6els àv0pdmrov, Urt pi) 
*yuri) job), 1. 181. f. o08euln &AAY émi- 
opoqi), Ur. jj €x ToU Abs. uoUvov, ii. 13. 
extr, Ori *yàp jj oí Zupacovaíav "yevójevot 
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Obóagá. 


TÜpavyoi, oUDe els TOv &AXov ids dari eto. 
iii. 125. a. m. otBels—Üri 1) K)pos poUvos, 
iii, 160. a. àmáAAaLis obk 7jv, Óri 13 rà 
oTewyby, ix. 13. f. Sed, omnibus istis in 
locis. formulam or. uj proprie Quidquid 
non signifieare, adeoque, originem locu- 
tionis si spectes, divisis vocibus 0 i uj 
scriptum oportuisse, quum per se poterat 
intelligi, tum liquido fit manifestum ex 
cognatis loquendi formulis, in quibus ab- 
est negativa particula, veluti 1. 60. f. cv- 
$otréougi 0€ 0 Ti ày))p kal *yvyi] €eri, Con- 
veniunt quidquid vir est et femina, i. e, 
viri omnes mulieresque : «bi pronomen 
neutrius generis ó. v. refertur ad duo sub- 
stantiva quorum alterum masculini generis 
est, alterum feminini. Similiter alibi sin- 
gulare à 7i refertur ad substantivum plu- 
rale; veluti apud Xenophontem ;. 8 vt uiv 
à» Bokfj "wiv Tíjs Oucatocóvms €pya elvàu, 
Memorab. iv. 2, 19. 

3. Elliptica locutio est. (rv Táxos, sive 
rectius, divisis voculis, U rt TáXos, ubi in- 
telligitur 9 71 Bvvarbrv Cora vel à 71 Ovvi]- 
ccd0e karà Táxos, aut. simile quidpiam ; 
id est, Quidquid valueritis celeritate. 9 Ti 
TáXos eTpurüjv ékéAevcav Üuéas éxmég- 
mew,ix. 7. f. Alia ellipsis lecum habet in 
ista formula, 8 i vAéov 1v 1) £Aacaov, vii. 
184. m. ubi intelligitur o9 Xoyitopoi aut 
aliquid tale. Non computo, Non jam cu- 
ro id quod vel plus est vel minus ; quam 
in sententiam Latino sermone compendio- 
sius etiam dicimus, Plus, minus, 

"OrpaAéws, Festinanter. ézébpapev órpa- 
Aévs, Vit. Hom. 21. a. 

O$, Non, particula negans. rompe, müv 
u£v oU b arparómeDov, vii. 208, m. N. 1. 
Abundat juncta cum ov8eís x. ut, o9 évroi 
€$acav ümo0vickew obOéva, d. 63. extr. 
Similiter, o0k &$asov movísew raUTa ob- 
9apà, vii. 136. a. m. Item in ista formula, 
ob6tv uGAXov 3) ob, de qua supra dictum in 
MáAa. 

2. Jungitur cum ufj. Gare ob 1j Giao kce- 
9ac0vai 7)» erporüjv, viii. 57. f. ubi alii 
Gore u3j ob etc. — Elliptica quadam ratione 
dictum est istud, ob "yàp p] àm-óoTjra, 
Non est verendum ne illa repudiet, i. 199. 
m.f. 39. Adjecto pronomine c: intenditur 
vis Negationis, oU v. xaípev, ii. 36. m. 
N. Vide infra Oti. 

Obbau&, sive rectius ODDapnáà, ut efferunt 
constanter mostri codd. F. Pa. Pc. et li- 
bri omnes edd. scriptique vii. 136. a. m. 
(quam varietatem ad. i. 5. extr. quo loco 
primum occurrebat ,Sdnotare neglexeram.) 
i. q. oU kore vel ufj kore, Numquam. oi8a- 
uà ev ràvr uévovcav, i. 5. extr. i. 56. a. 
(ubi continuo adjicitur oU9' &v ore.) i. 58. 
extr. 67. f. ii, 168. m. iii, 10. f. 65. a. et 
4. m. li. 69. m. vii, 88. a. ix. 74. f. etc. 
Passim quidem Neutiquam vel Nequaquam 





Oséayj. 


intelligi potest, ut iii, 53. m. f. vii. 136, 
a. m. sed in hisce etiam locis propria vocis 
motio, Numquam, mihilo minus obtinet. 
Alibi perperam uxbap& praeferunt nonnul- 
li, ubi verum erat uy5óapás, quod vide. 
Ov0au7, 1l. 2. q. o00auó01 vel. o90ajo0, 
Nusquam, Nullibi. o$0amuj Ary)mTov, ii. 
43. a. ob0au; &AAp, ii. 116. a. 2. Nullam 
in partem. o)0agu7 geriévra, i. 24. f. ob- 
9ap5] &ri (avrov) é£éreume, i. 34. f. ob0ayui] 
kw éLexápmoe,l. 56. m. Perperam olim 
obbau7 editt. vett. pro ov9apol, ii. 50. f. 
Oij5auol, i, q. ovDéves, Nulli. obBagol 
"Ióvov, i. 18..f.. é8ef82sav ov3apà, i. 143. 
f. obüauol, ei 1) AíBves, ii. 50. f. ubi per- 
peram oi8au) alii. o) Aéyera: mpbs ov0a- 
py, i 47. m. mb o)DauQv àyüpav, iv. 
123. m. f. 131. m. f. v. 12. m.  oi5oauv 
eig. kakloves àvbpav, vii. 104. m. oi0agot- 
€t LGAXov 1) Kopw6Loici, i. 24. a. Sic 1. 5T. 


f. obDauobs uéCovas Uuéoy ü£o, vii. 150. 
m. f. oUbéves éóvres év ov0agoict, ix. 58. 


m. Tpí/ynara. jeyáXa, oUbapy "EANqvucav 

TüV ob TOAADv pé(o, vii. 145. extr. ubi 
| post *EAAqvikav excidit forsan, subintelli- 

gendum certe videtur participium óvrav. 

Faminin. oübauéas üXXas, iv. 114. m. 
alii quidem ovbapás. 

O?8aguól. et ObBapo7, Nusquam. — ob8a- 
L0. érépo&i, iii. 113. a.  obDapó0. mcs 
Tíjs EUpérras, vii. 126. oUk Gpeov Uv xoUv 
obbauoU éóvra, ii. 1590. a. $avivat oboajuoD 
*yiis, vii. 166. f. 

Oibauás, Nullo modo, Nulla ratione, 
Nullo pacto, Neutiquam. &AAws u£v ob8a- 
ns elxe, i, 123. m. v. 35. a. beivóvat ab- 
Trà obbaps 3j0eAe, ii. 148. o. 7oiéeis ob- 
Üaud|s BaciAuc, i. 173. m. iil. 16. a. 7n. 
iv. 148. a. 154. a. v. 19. a. 

OijBe, Neque. Pro o)8£, quod olim edi- 
tum erat, nos cum aliis kal posuimus : tyuí- 
ovo. 8€ kai üvot oUK àvéxovrau, iv. 29. f. 
ubi vide Var. Lect. 

ObBds, Nullus, Nemo. 7 7ls 7) ov3els, 
Nullus aut vix unus, iii. 140. 72. IN. oi5els 
$eTis o9, Nemo non, iii. 72. à. Pluralis 
ojDéves, d. q. obbevós üEii, vide in Ovba- 
iot. 

Faminin. ob3euíg et Accusat. obBepizv 
vulgo editur, sed rectius, ut opinor, (ob 
ultimam c in communi sermone brevem) 
Oieuía et Ob8eplar praefert noster cod. F. 
cum aliis nonnullis, Vide Var. Lect. ad 
i. 209, 21. ii. 101, 1. ii. 160, 18. et ibi 
Not. ii. 181, 11. iii. 51, 5. iv. 51, 5. viii. 
100, 19. N. ix, 8, 9. Exempla adposui 
sub voc. Maxavfj. Simpliciter pro Mq5euly, 
quod iii. 155, 22. ex Ald. propagatum est, 
alii codd. obbeuia, alii wnbeula praferunt. 
Puto etiam i. 4, 7. pro vulgato wnbeutqv 
in aliis libris un9euíav iri repertum, quam- 
quam ibi varietas isla. et meam et aliorum, 
qui alios codices inspexerunt, observatio« 
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O9 xws; 


nem preteriit. Conf. Eis. 

Neutrum. ob0tv Ó Ti obk río xero, Ni: 
hil non promisit, v. 97. m. — Kapvoríoic« 
olütv, ToUrov tvekc, ToU KaKoU vmepBoXi 
jv, Nihil idcirco morabatur Carystiorum 
calamitatem, viii. 112, f. IN. xar oboty 
Aaympórrros, Tantum quantum nihil (3. e, 
Nihil admodum) splendoris, ii, 101, m. 
N.  Adverbialiter, oU0tv TávrGs, (ali- 
quanto magis quam oU mávrws,) Haud- 
quaquam, ii. 101. a. : 

Oiékore, sicut oU0auà, et. comm. ovoé- 
more, Numquam, viii. 111.f.  o)0' Qv ai- 
7bs, obüé oí. éj abro), mabceo0aL kore, i. 
56. a. 

Oàérepo,, Neutri. 7b koraaíew cos 
vekpobs oUbaj.Qs év vópq ovOerépowt écart, 
iii. 16. m. 

O?55s, o), 7, Via : vide in *Obós. 

Obs, o), ó, Limen;  éml *yfjpaos ov5Q, 
ii. 14. f. oU oíkou émi T» oV0by» toTm, 
Vit. Hom. 31. a. 

Oi0ap, aros, Tb, Uber, Mamma, iv. 2. a. 
ubi de Scythis equas mulgentibus. 

Ovx, sequente vocali, Ion. pro ovx. Sic 
oUK otóv re, obk Óóuoíws, et cel. ; 

Oikéri Non amplius. kaoí e$ obkért 
&réxpa Tjcvxímv iyew,i. 66.a. 70 66—, 
oUkért elxov eimeiv, ii. 119. f. 

Oixl, ( Jon. pro ovx1) Non, Neutiquam. 
oUkl obpíjat, i. 133. m. f. ubi quidem otre 
aut o)b malles, aut nudum oix, ut apud. 
Atheneum. Sed et alibi apud. Nostrum; 
ovki nihil fere amplius quam nudum o va- 
let. ov ocmovbij xpéevroat, oUkl aUAQ, ov 
ecépuagt, ok) oUATzoi, i. 132. a. &mb GV 
parépov, kal obkl àmb morépov, i. 178. f. 

Sed. pro ovid, quod. v. 13. a. edebatur, 
placuit o xq, quod alii libri dederunt. 
Vide supra voc. Kf. 

Oiko, sive divisis vocibus OD Ke, (Ion. 
pro oí 7€) Nondum. — oi/«o éyà Xéyo mplv 
eic.i. 329. m. oU kw« mrwra, iii. 63. f. 
Conf. Ko. 

Obitiv, sive divisis vocibus OUk 3v, pro 
comm. okovy vel oük oüv, 1. subinde qui- 
dem parum differt a nuda particula oU 
abundante posteriore particula. | érqoías 
p&v oliv. érvevaav,— raUra, Aéyovres Ta- 
pavrívovs olkwv (sive o0k Qv) &rewav, iii. 
137. f. 138. f. 2. Alibi àv vim suam Igi- 
tur obtinet. obey 97) €reide, i. 11. f. oU- 
kc 67) areíüew abrbv, 1. 24. a. oÜicov T011- 
cei raro, li. 139. m. | Quod. legitur iv, 
118. m. olkav (sive o0k Gv) morfjrere 7a)- 
ra, idem valet ac ei obv oU moifjaere ravra. 

O£ «ws, (pro comun. ob vus) Nullo mo- 
do, Neutiquam. ob kws obre éxaplfero 
abre etc. i. 33. a. oU kws jjkovov, &AX 
&méboEé adn, i. 152. m. 

Aliud est ob s, pro obx &s, Non sic- 
ut. oük d&s"EAAXmves, i. 2. a. oUk os Tj0exe 
&mdj xake, i. 10. b. 


OvAai. 


OvAai kxpibày, Mola ex hordéo. obre ob- 
Aàs kpi8Qv mpóxvouw émoiéero, i. 160. f. N. 
ovAQjci in sacrificiis non utuntur Perse, 
i. 132. a. 

OvA00pi£, gen. obAóTpixos, Crispos ha- 
bens capillos.  obAórpuxes KóAxo, ii. 
104. a. 

O/Aos, 7, ov, Crispus. obAóraTov Tpí- 
xapa, vit. T0. m. 

Obvoua, pro comm. óvouc, constanter. 
Notamus hic difficilem illum locum ubi 
TGV llepgéev cà, obvóuoro omnia in lite- 
ram S desinere ait Herodotus i. 139. N. 

Obvouátew, (Ion. pro 'Ovouctew, quam 
formam verbi communem semel apud .Nos- 
trum i. 86. m. occurrere monuimus suo 
loco) Nominare. Zxóaas"EAAmves obvóua- 
cav, iv. 6. olvopa Tfj TÓAe.—Bovró &s kal 
mpórepov oüvóuacTal pot, ii. 155. m. obvo- 
uáterau. GkvÜLgT], iv. 59. s. mb TobTov 
piv ToUTO obvoudterau, Ab hoc (Hippo- 
clide) originem duxit istud proverbium, ov 
e$povris 'IrmokAeíón, vi. 129. extr. 

Otvopatvew, Nominare, Mentionem fa- 
cere. 0co. obvog.acrol elc« aUTéwv, robTOvS 
obvouavéw, iv. AT. m. 

[O?vouápxus, perperam olim edd. iv. 
66. a. pro ó voudpxns.] 

O$vouacrós, Nobilis, Clarus, Celebris. 
70 puéyirTOv TÉuevos kal obvouacTóraTov, 
ii. 178. m. Conf. Obvoyaívew. 

.. Oüpdpis, Colestis. obpavín "Adpobírn, 
iv. 59. f. Nude, 45; Obpavíy, Luna apud 
Arabes, iii. 8. m. et f. N. 

O?pavoufikgs, Longitudine (Altitudine) 
celum attingens. oUpavoujkea Oéyüpea, ii. 
138. extr. 

Oipavbs, oU, ó, Colum. év0a)ra. ó obpa.- 
»bs Térpyrai, iv. 158. f. N. 7 01) ó obpavbs 
£sra! CvepÜe 7/5 "yüs, kal 7] "yj uer éeopos 
égTat bmep ToU oUpavoU, v. 92, 1. a. 

O?péew, Mingere. obpzsc àvríov A- 
Aov, 1. 133. f. Conf. "Evovpéew. 

Obpj, 5s, 5, Cauda. c4» obphv üxpmv, 
ii. 47. f. &uai(óas bmoBéovsi Tfjo« oUpfjct 
TÀV Otwv, lii. 113. b. 

Oipíitev, (Ion. pro ópifew) 1. Dister- 
minare. ó Nezxos TA» ^Aoíqv obplQwv Tis 
AuBUns, sive, ut plerique dant libri veteres, 
Tj Món, ii. 16. f. N. Tópns morapbs ob- 
plfei fv Te Zico0uctv kal T3» Nevpíba "tv, 
iv. 51. Similiier iv. 56. et 57. vii. 123. f. 
127.m. Etiam, Unam quamdam regio- 
nem finibus circumscribere. obpicav Tv 
xépnv éml Toic0e, vi. 108. f. Beyubv ipó- 
euro, kol Téuevos mepl avTOv opie, iii. 
142.a. 2. Neutraliter, Conterminum esse. 
Aifin éota«, Teplppuros, mA3v 8cov avrS 
apos yv " Aalnv obpíCei, iv. 42. a. 

Ofpigua, vb, (Lon. pro üpwuc) Finitio, 
Fines, Limes quo una terra ab alia dister- 
minatur, obpuzgua "Acn kal Augón otüauev 
oUBtv &bv etc. ii. 17. a, obpiauaro, Tf) "Acín 
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NeiAos Te kal 9ácis, iv. 45. a.. ubi perpe- 
ram opía ara edit. vett. 

Opov, ov, T5, Urina, ii. 111. m. et f. 

Oópos, ov, ó, comm. 6pos, Finis, Termi- 
nus, Limen. ó opos 7v 777 e Mmbucs 
àpxis kal 77s Avbuc)s Óó "AAvs, i. 72. a. 
óy8onkovra €rea obpov Ts Cóms àv0pdvmq 
mporíómui, i. 32. a. oüpov TpoO€uevos évi- 
avrbv TroUrov, Hunc ipsum annum pre- 
finiens, i. 74. m. obpoi 7évre 7av éml vo 
cfjuaros, Termini, Cippi, i. 93. m. (et ibi 
Var. Lect.) rovs Avyvmriov obpovs, /Egyp- 
tiorum fines, ii. 17. a. $épovras és Tovs 
olpovs, Ad terre suz fines, iv. 33. f. év 
olpoic. xóprs, iv. 52. m..f. và Ojo uépcea 
Tv oUpwv és 0áXaccav depovra, iv. 99. m. 
pu3j émiBalvew àv aderépuv olpev, iv. 125. 
f. et éBofjüeov él rovs olpovs, mox ibid. 

Oipos, ov, ó, Ventus secundus. ü&ró- 
mere kae obpov, iv. 163. f. in Orac. 

Oiípos, eos, c0, comm. vb üpos, Mons. 
fée. e£ "Apuevíov ofpeos, 1. 72. a. m. 80. a. 
olpea 0npioBécTara, i. 110. a... ai ómápeac 
TG» obpécv,i. 110. m. Sic rursus olpea, 
€t Toic, olpeci, et Gv obpécv, ii. 28. et 
alibi, consentientibus libris omnibus. Su- 
perest tamen. communis forma c5 bpos, ii. 
8. ubi in istam formam ter libri omnes 
(quod sciam) consentiunt, licet paulo post 
ibid. r&y obpéev et ToU otpeos tenent om- 
nes. Rursus ii. 12. üpos roUro cum aliis 
libris omnibus tenet moster cod. F. qui 
tamen paulo ante ibid. otpec: praefert, ubi 
ex aliis üpect editum erat. Ex eodem cod. 
F. obpéev recepi i. 203. a. m. ubi ópéwv 
vulgatum erat. Rursus vero üpos lBarov 
praeferunt omnes vii. 176. a. m. 

ObporàA, Bacchus, Sol, apud Arabes, 
iii. 8. f. 

O)s, dris, Tb, Auris. Gra rvyxdvovct 
éóvra &micTÓórepa Oj8aAuóv, i. 8. m. év 
TOig, Ggl rÀv àv0pémev oikée ó Oups, vii. 
39. a. oi (mmo: óp0à igrávres rà Gra, iv. 
129. f. Conf. Ind. Rer. et Pers. voce 
Aures. 

Obcín, ns, ?, comm. ovcía, Bona que 
quis possidet, Facultates, i. 92, m. et f. 

Obre, Neque. Ad precedens otre re- 
fertur 8£, absque negatione,i. 108. f. obre 
in obe mutavit Schef. i. 3. a. ubi vide 
Var. Lect. 

Ofrepos, pro ó érepos, Alter ex duobus, 
i. 34. a. i. 134. a. Neutrum, mobrepov ràv 
éréoy, i. 39. a. Conf. "Erepos. 

O?bri, sive separatim OU 7:, Neutiquam, 
Nequaquam. ob Ti uoUvat ai'Idvov ópral, 
i. 148. f. oU i roi0Ur0v voulCovct, ii. 46. a. 
m. oU 7i émibpauóyv máyra, lii. 135. f. ob 
v. xalpev, consentientibus codd. fere om- 
mibus, ii. 36. m. ubi perperam oU Toi 
editt. vell. Similiter pro vulgato oU ro.— 
xaípovra, iii. 69. a. corrigendum oU t vi- 
detur. Vid. ibi Var. Lect. 





Oros. 


Obros, abr», ToUro, Hic, hzc, hoc, 
l. ó Eeivos, otros 51; ó kaÜap6els, i. 43. m. 
"Abpysros bt,—obros Ó dovevs, i. 45. f. 
oUros éxeivos rüv cv (reis, i. 32. f. ó o6 
mais otros ó Éwvos, i. S5. f. ovros 03) ó 
BovkóAos, i. 110. m. évl rovrov Dj Tbv 
TlaxroAbv, v. 101. f. otros &yip, v. 104. a. 
Similiter pro ovro: Bakxidba«. kaXobpevot, 
v. 92, 2. a. otro: oí Bakx.  interserto ar- 
ticulo legendum censuerat Valck. At aliam 
ibi esse rationem, et nihil esse novandum, 
docui in Adnot. obro:—y5ves, legebatur 
ii. 31. a. ubi nos cum Schafero, vestigia 
codicum nonnullorum secuti, rocobroi pro 
ovro. posuimus. 

2. Notemus porro usum ejusdem pro- 
nominis hujusmodi: ojbé *àp ov0t '"Apw- 
Téjs,— , oUbé obros TpogwTépo moe 
&mikég0ai, iv. 16. m. BovAóOp.evov "yàp Tbv 
coérepov BasiAéa, — , roUrov BovAÓuevov 
eiüéva, Tb mA78os, iv. 81. m. f. óuvtovci 
Ltv Tobs Tapà cóíc: ávüpas OuaioTárTovs 
— , Tobrovs (scil. óuviovai,) TÀv TÜuBov 
&mróuevoi, iv. 172. f. uli vide que in 

' Var. Lect. notavi. Conf. mox num. 3. 
sub fin. 

3. Neutrum Tobro frequenter apud 
Nostrum ita duplicatur, ut rovro uiv— 
ToUro Dt significet Partim quidem, partim 
vero. Sic i. 30. f. (ubi vide Var. Lect. 
et Not.) i. 161. ii. 135. f. iii. 132. m. 
136. m. 159. a. iv. 23. f. iv. 142. v. 28. 
a. et sepius alibi. Nec vero formule roUVro 
p&v constanter respondet altera Tovro Bé: 
ad precedens ToUro u£v nonnumquam in 
sequenti oratione sola particula 8€ aut 55 
kai refertur. Ad Tovro uev Üri Óó Aaybs, 
iii. 108. a. refertur deinde 7 9€ 92) Aéauva. 
Ad coVro "yàp 'Aváxapsis, iv. 76. a. re- 
fertur dein moAXAois. 0& ÜeTepov éreoct 
ZkóAms, initio cap. 18. Ad roUro u£v *yàp 
"AAknalev, vi. 125. a. refertur dein Merà 
8€ etc. cap. 126. Ad roVro yv, vii. 176. a. 
refertur mox deinde, 4j; 9€ ab. Conf. que 
ad vii. 22. a. notavimus. Quibus ex locis 
inter se collatis videndum ne vera Hero- 
dotea fuerit scriptura, que consentientibus 
probatissimis libris olim iii. 115. m. f. vul- 
gata erat, ToUro uiv — , abre 8€ etc. ubi 
pro otre 0€ Wess. ex codd. Arch. et Vind. 
ToUTo Dt recepit. At nullo pacto huc re- 
ferri debuit id, quod ii. 99. a. preeuntibus 
pluribus quidem codicibus primus idem 
Wess. edidit. voUvo piv &moyeQvpácat 
kal rhv Méuduw. Nam recte quidem in 
eodem cap. sub fin. legitur Tovro uiv év 
abrQ TÓMV krícai —, 'obro Oe ToU 
*Hoairzrov 75 ipbv iBpócac0ci: at superiore 
loco haud. dubie verum istud erat quod ex 
aliis codd. editum olim legebatur, coUrov 
p£v (scil. roUrov rhy Msjva) &moyeQup&aas 
etc. Nempe hoc loco ille usus pronominis 
obros obtinet, de quo paulo ante (num. 2.) 
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monui: Tbv M3jva,—oí ipées ÉXeyov rovro? 
u£v etc. Quo dein refertur quod initio cap. 
100. legitur, Merà 5& ToUrov karéAeyov 
oí ipées. 

4. Genit. plur. per tria genera, Tovrécv, 
pro comm. coóTev. Sic Tovréev, nempe 
Tier Aiy6loy, i. 50. m. Tovréev Tüv àvópav, 
i. 68. a. et vii. 85. bis. Tovrécv elvekev, i. 
770. a. TOv kpeGv Tovréwy, i. 73. f. Toict 
TOVTÉwV ék'yóvown, i. 105. f. Tovréwv máv- 
Twv kaÜapbs, ii. 38. m. f. éAdcscoves 
Tovréav, vii. 102. f. TpiQy Tovréav "yeveémv, 
vi. 98. m. 

Otro, 1. Sic, Tta, absque s in fine, 
non solum ante literam consonam, sed. et 
ante vocalem, ubi sermonis communis et At- 
tici usus obres postulat. oUr« &roÜvfjakew 
Üej, i. ll. m. obrw àv, i. 32. m. obTw ó 
AXvs, 1. 72. m. Similiter oRm bene editum 
erat oro &cxe, 1. 70. extr. ubi vide Var. 
Lect. 

2. Notandus usus hujus particule in 
consecutione sententie, de quo monuit 
Wess. ad ista verba, éyyvqgràs xpüv ka- 
TacTÍjcayra, — , oUre àv iyec0at, 1. 196. 
f. Ejusdem generis sunt exempla hec: 
ere re be ovk àviévat 7b kakby, oVro O1) 
€tc. i. 94. m. Tapaxprc pev ovüty —, 
émed 5e—, obro 9) etc. vii. 150. f. év 
KAiBdyq mvÍ£avres, obrw vpéryovst, ii. 94. 
f. &mokreivavres 8£, obra éieiyn àméborav 
Thv BaciXMwtqw, ii. 100. m. Ouayóvra 
8e —, obere 73» £küvciw moiéerai, Aii. 109. 
m.f. Quibus et similibus in locis otra 
idem fere ac &revra. valet... Eodem pertinet 
quod vii. 170. f. legitur, &mikópevot Ti« 
popol Tapavrívowt àméÜavov TpwxlAt0t 
obrw. Vide ibi notata. 

3. Interdum, ubi ad complendam sen- 
tentiam (1ta ut) exspectasses respondentem 
precedenti particule obre alteram &s vel 
Gee, omittitur hec altera; eaque ellipsis 
majorem quamdam vim addere videtur 
orationi. ai ry Al'yvmriuv (kebaAai eigt) 
obw 91) Ti loxvpal, póyis àv. AÍ8q maícas 
DiappfEeuns, iii. 12. m. (Precesserat. ibi 
locutio plena: ai r&v Ylepaéwv kebaAaí eiot 
&cÜevées orc, Gore etc.). Óó Xaybs—obro 
9fj Ti mroXiryovóv égai, érikviakerat uoUvov 
mávrcv Onplev, iii. 108. m. Alibi loco par- 
ticul& às vel Gere, ad precedentem oro 
referende, ponitur pronomen relativum 
kpfjvm Tipi), oUrc 91) T. €oUra mp), 5) ue 
"yá8ei mcyukpi) éoUra kipy& bv "farayw, iv. 
52. m. N. 

'OoelAew, Debere. | ójeíAeis xpnoToií 
ie àpelBeatau, i. A1. m. 42. f. a9 áAAeo0at 
ópe(Aei, Labi (falli) debes, Necesse est 
(Periculum est) ut fallaris, vii. 50, 1. m. 
üelAw Aéyew rà Xeyóneva, vii. 192. m. f. 
elUov 7b pij iBeiv üjeAor, i. 111. a. m. iii, 
65.a. Conf. 'O$Aéew, ct YiposooelAew. 

"OoeAos, To, Utilitas, Usus, àv UbeAós 
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egi ovO£y, viii. 68. extr. 

'OoaXugr, Oculorum morbo laborare. 
óo0aAuuGvTes és b Co Xarov, vii. 229. a. 

'O$üaAubs, o0, ó, Oculus. ó$6aAubs 
BaciMQos, i. 144. a. Tbv TaiDa éE Oóo0cA- 
Ly àmómeuat, 1. 120. f. éue0 e£ ó$0aA- 
uGv cdi "yevouévov, v. 106. f. kapóvra 
abrbv ToUs óó0aAuoUs, ii. 111. a. m. zaíe: 
piv. és rbv ópÜaAuby, ix. 22. m. f. ubi in 
cod. Arch. és rbv óuoAbv legi falso tradi- 
derat Galeus. Vide Not. 

"Odus, 105, 0, Anguis. üjuv uc&yav $óXa- 
ka Tis àkpomÓMios, vili. 4l. 7. TOU Tpi- 
kaprvoU 0dios ToU xaNeov, ix. 81. a. Conf. 
Indicem Rer. voce Serpentes. 

'OoAéev et "OÓXav, i. q. ópelAew, De- 
bere, Culpam sustinere. Oei dAee 
(al. $$Xe) mpbs BaciXsos, viii. 26. f. 

'Oópón, "s, 7, (i. q. comm. óopvs) Su- 
percilium, Tumulus in longitudinem ex- 
tensus. ómép c7js Ümpuó0eos ójpim Jdupuov 
ka Tijkei, iv. 181. a. 182. a. 186. a. et f. 

'Oopvóes. Kópw6os, Alta, Edita Corin- 
thus, v. 92,2. extr. in Orac. cum Not. 

"Oxavov, ov, v0, Manubrium, Ansa. 
Üxava. àücaíat ovrol eic oí rov]adpevot, i. 
i71. m. guüs &povpaíovs Karaouyéew Tv 
&o7bwv Trà oxava, ii. 141. f. 

'Oxebeiv 73»  Ümrmoy dicitur Equus ad- 
inissarius cum Adscendit et init equam, 
iü. 85. extr. ópv(Ócv *yévea. oxevóueva, ii. 
64. f. 

"'Oxereóew 70raubv, Per canalem (Per 
alveum manu factum) deducere, derivare, 
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fluvium, ii. 99. ». 70 Übwp Oxerevópevov 
Qi& cedro, iii. 60. m. 1 

"Ox60os, ov, ó, Tumulus, Collis. i&óuevot 
exl Ais Avkaulov óx8ov, iv. 203. m. ubi £e- 
mere óx6qv olim edd. iCóuevoi: éxl vbv. ka- 
Tavríov vijs &kpomóAiws ÜxOov, viii. 52. qd. 
éráagovro —0ià Ux0wv obk iynAàv, ix. 25. 
extr. 56. f. 59. m. 

'OxAéew Twà, Turbas movere alicui. 
€xovcav abri oi oicfjiot éXAcov, v. AL. m. 

'OxAnpbs, 3, bv, Molestus, Operosus. 
7jv óxXnpbv ToUro, i. 186. q. 

"OxXov Topéxew, Molestiam exhibere, 
Operose urgere aliquem, i. 86. m. 

"Oxos, ov, ó, Currus, Vehiculum. é8- 
epíüjravró piv Oxo KaXMigTebgavrt, viii. 
194. f. 

"Oyí^yovos, ó, 3j, Sero natus, Post natus; 
3» BaciXevovri OWyovos émvyévgron, vii. 
3. f. 

"Oxas, is, 1, Visus, Conspectus. rocóv- 
8e àméjowóv uoi és Ojuv, iv. Bl. a. Et 
per metonymiam, Yd quod quis ipse vidit, 
9c &AXoi Aéyovat, raUT. 3j0n $pdacw' mpoc- 
érraL üé Ti abroist kal Tijs éuz]s Ojos, ii. 
147. a. Inde et Visum nocturnum, Ou 
eibe év TQ Vmvq, li. 30. s. 65. a. ójuw 
Tiwà iBàv évvmyiov, viii. 54. f. 73v Our ot 
TOU évuvmvíov &mTwyeópevos, vii. 18. a. ef 
TOL. 3j Ojus ToU évvmvíov uj évapryljs oUm 
éoárg, vii. 47. m. et moz ibidem, 3 6jas 
$ émipaveiga ToU Ovelpov. Dat. Tij bye, 
vii. 18. a. nisi ja ibi scripserat auctor. 
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11 litera ante aspiratam vocalem locum 
óbtinet suum, nec in. mutatur. — Itaque 
&myéco0ot, ümucvéeoOai, € juépmv, imr 
£evrQ, et. similia dicit Herodotus, mon 
&dQmycim0mi, àdQiukvelo0ci, éd juépmv, 0d 
éavró. 

Iléygy, 7, Laqueus. To) à8eA$o0 im 
máyns &Aóvros, ii. 121, 5. f. 

II&yxv, (Ion. i.q. Távv aut. rávres) 
Prorsus, Omnino, Utique. máyxv mepi- 
Xapées éóvres, ii. 157. o. Bokécwv mdyxv 
Ücvrepeia *yQv oígeg0m,, i. 31. a. vd'yxv 
eAmícavres Aéyew jw &Aq6éco, lii. 157. a. 
lii. 97. a. m. iv. 35. extr. máyxv emucel- 
pevos, v. 104. m. Tá'yxv eUpické oi ov 
mrpsypa, elvos, vii. 12. a. 

IláÓp, cs, 17), idem fere ac vb mos, 
Casus, Calamitas. mv6óuevos abroU T] T€ 
&perjj kal Tijv m0, i. 52. 122. m. ràs 
TáÜas ràs Kópov rjct éevro) Óuotobpevos, 
i. 123. a. Tj» má0qv àv ó$0aAuav, Cala- 
mitatem oculorum, Cacitatem, ii. 111. f. 
ad8cici TpocmimTew, ii. 40. extr. r2v 
éevroUü má0qv karaXeyóuevos, Vit. Hom. 
21. fk 


Iidémua, coros, Tb, i. q. qb "dos et 3) 
vá0n, Calamitas, rà cvrrvxóvra gw ma- 
O0jucTa, vii. 136. m. f. rà 0é por ma8f- 
juae i — ua uaa, yenyóvee, 1. 207. a. 

Ilá8os, eos, 7b, Calamitas, Clades. 7) 
Zapbíey má0os, i. 91. a. üvíjceorov mdBos 
€pbeiw, Irreparabile malum patrare, i, 137. 
a. (quo de loco vide que sub voce "Epüew 
supra monui.) puerà 7b Ts Üwyarpbs 
mwá8os, Post filie calamitatem, (wortem,) 
ii. 133. a. ibbv mos uéya (ingentem 
cladem) Ilépsas vemov0óras, ii. 147. a. 
&míryyewXe TO Td00s, v. 87. a. vili. 97. «« 
7Tà àvÓpemiüia mdvra má0ca, v. 4. f. ToU 
$oiwukmtov deos, viii, 90. extr. Pro ToU 
éraípov «dos, quod iii. 14. f. olim lege- 
batur, alii. plerique codices ToU ér. mév8os 
dederunt, eadem notione. 

Havyvíg, 25, 1; Lusus, 7às avyvtas, i; 
64. a. Tüy mavyriéov, ibid. m. 

Havyvifjuv, ovos, ó, ?, Lusuum et joco- 
rum amans, uraiós Te kal qawyvejuav , ii. 
173. a. 

IIaibíorv, ov, b, vi. 61. m. et f. ubi de 
Puella agitur. 
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TiaiBooóvos cvudoph, Calamitas hominis 
qui imprudens filium occidit, vii. 190. 
extr. N. 

Haíew Tiwà es ry v, Terre adfligere, 
Humum prosternere. &pmáfe: uécov, koi 
éd pas maet és hy "yv, ix. 107. m. 

IlaíCew, Ludere. ó Aó»yos &AAws mémauc- 
Tai Ómb *EAAfvov, Narratio temere et per 
lusum ficta, iv. 77. f. 

IIais, 55s, ó, Puer, Filius. AvbGv 7aióes, 
Lydorum filii, Lydi, i. 27. m. "Oprov dis 
àvóvvuos, vi. 86, 3. in Orac. conf. Not. 

Hatví(etw, Paanes canere. émaicvitov 
kexapnkóres, v. 1. f. et mox ibid. mauwví- 
gact érixeipéovat. 

Iakrov, vide "EurakrobUv. 

IaAd03, 75, 7j, sigillatim, 3j TGV cÜkcv 
em GÀMXo0Is aóvOegis, aókav uáta, sed et 
generatim, Massa ex ouibuslibet fructibus 
inter se compressis confecta. ék 7775 TaX0- 
TQTOs aUTOU (ToU kapmoU) js Tpvybs 
maAd0as cuvriBéaci, iv. 23. m. f. N. 

IldAau, et. prafixo articulo, Tb mdAo:, 
Olim. i, 5. f. iv. 180. m. vii. 74. a. (ubi 


- olim 7b aberat editis.) vii. 95. f. 142. m. 


Conf. mox Tb vaXaiv. 

HaAaíev, Conflictari: ei 7aAaícetwv, 
commode exhibet cod. F.vwiü. 21. a. ubi 
alii (quoad movimus) omnes maXícei. 
Vid. Not. 

HaAcibs, Antiquus. Inde Neutrum, Tb 
TaAcibv, adverbialiter positum, i. q. TO 
zráAat, Olim; Antiquitus, i. 171. a. 173. a. 
€t à. m. iv. 12. a. v. 87. f. vii. 59. f. 89. 
a, viii, 31. m. Sic T0 vaXoibv kal 7b véov, 
ix. 26. a. ubi etiam paulo. ante, «cà kauvà 


. Kad aAauà, Épya. 


Comparat. caAaírepos. Hinc ék Ta- 
Aarrépov, A priscis inde temporibus, i. 
60. m. 

IldAewpm, Tb, i. q. 7? TáA«, Lucta, 
Lucte certamen in ludis Olympicis. &c- 
Iév evrácOXov, 7apà ev ráXcicpo &üpaue 
vikgy Tà "OXum:a, ix. 33. a. m. N. 

TlaAcioT:Gi0s, 4, ov, Unius palmz men- 
suram habens. Conf. TerpamáAcumos et 
*EtamdAcucT0s. 

TlaAáus», 7-5, 7, Palma manus ; meta- 
phorice, Ansa, Occasio, Via et ratio efh- 
ciendi aliquid, réxv», interprete Suida, 
Éxeye Exe Tiwà mraAdumv, Tfj eXvitot àmo- 
eíjceiw robs &plamovs, viii. 19. n. 

TlaAvykóros a'vveoépero avroii, Calami- 
tates illis recraduerunt, Nova mala in 
illosincubuerunt, iv. 156. a. N.! 

IIaAiAAovyéew, i. q. TáAiv Aéyew, Iterum 
dicere, Repetere. — &s oí émaMAAÓynro 
(75 mpiyua), Postquam res iterum ab illo 
narrata, Repetita, erat, i. 118. et ibi Var. 
Lect. Idem. verbum restituendum Hero- 
doto censuerunt viri docti, i. 90. m. éra- 
AiAAeynse pro émavaAóyqee corrigentes : 
vide ibi Var. Lect. et Not. 
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TláAuv, non. solum, Rursus, Iterum ; sed 
et, Retro. -áAw xópee, ufy? eloi0. às Tb 
ipby, v. 72. m. f. 

IaAwOpouécw, Recurrere, Renavigare. 
évavríov àvéuov *yevouévov maXwbpopijsau, 
Vit. Hom. 19. m. et mox veraXwópournkó- 
7as, ibid. 

IIaA(vrova Tóta, Reciproci arcus, id est, 
Qui in utramque partem tendi possunt, 
vii. 69. a. et ibi Var. Lect. et Not. 

IIaAAdO:tov, T0, i. q. "A0qvatgs UyaAMga, 
iv. 189. m. coll. ibid. a. 

TlaAAakeóeg0a, Pellicis. (Concubinz) 
loco habere. 7j» 4paovíumv TapaXaBàáv— 
éraAAakebero, iv. 155. a. 

HaAAak], 7, Pellex, i. 84. m. mo0AAàs 
kovpib(as *yuVaiKGs, TOXAG O6 mAcÜvas TaÀ- 
Aakàs, i. 135. extr. 

IIdAAew, Vibrare, Quatere, Agitare. 
Hinc Passivum ViáAXeo0a. Concuti, Pal- 
pitare, Trepidare. oi rápuxot éráAXovTó 7€ 
kal Jjamaipov. Ükws "rep ix0Des vedAwroi, ix. 
120. a. Not. ibày 8€ maAAouévovs (Tovs 
ix00s), i. 14l. m. Oeigmri  TGAAÓpevot, 
Metu trepidantes, vii. 140. f. in Orac. 
Rursus máAMec0a, (verbum | Medium) 
Sortes ducere, "wempe ex concussa urna, 
Sortiri, Sorte inter se contendere. &eAeócv 
máAAenOm  maAXouévov 9€ Ao'yxávet, etc. 
iii. 128. a. 

TldAos, ov, 6, Sortitio. dA àpxàs üp- 
Xe, lii. 80. f. rbv mdAo Aaxóvra, iv. 94. 
a. 153. 72. 

Haopuóópos, ó,7j, Omnium ferax, Fertilis. 
xópn vaudooperépn, vii. 8. 1. f. 

Ilay0mwíg TeAég, Epule omni munifi- 
centia instructe, v. 20. m. Commode 
Suidas: YlavOowcía, 7) Távro, €xovc'a &$00- 
va, kàl utjüey éAXetrovao &v Tfj auri. 

IlavyD0guei, adverb. Cum omnibus copiis, 
Cum totius populi viribus, Universi cives. 
emaA0ov BonÜéovres TlAmTaiées 7avOmnuel, 
vi. 108. a. vii, 206. m. Tavbnud, avrobs 
kal *yvvaikas, éA0óvras és rà ípà, vii. 120. 
d. Tiv BdpBapov 8ékec0a. mavónud, vii. 
145. a. viii. 40. m. Aakeboiuovíov Tav- 
Onucl Di£nuévev (abrbv), Quum Lacede- 
monii universi atque singuli eum quzre- 
rent, ix. 37. m. 

Ha»5okebew, Hospitio excipere. eav5o- 
kebovra mcGy &cT&V TOUS Tpérov$ Kai eUm- 
xéovra, iv. 95. m. 

Ilavyyvpítfew, Magna hominum fre- 
quentia festos dies celebrare, Ad cele- 
brandos festos dies convenire ?m aliquem 
locum, mavgyvpitovst és Bobfaeiw móNw, 
ii, 59. 

Havfryvpis, 105, 7j, Panegyris, Festorum 
dierum celebratio sive celebritas. zayqyó- 
pis kal mroumáüs mov]oápevo,, ii. 58. avg- 
*yupi£ovat mavqyyvpis, Yi. 59. 0voías 'A05- 
vaíev üveyóvrev  kcl mavmyópuas, vii. 
111. m. 


Ilavguepóv. 


Ilavgueph» TAéovres, Per totum diem 
navigantes, vii. 183. b. 

Ilavióvioy, Panionium, locus ubi agitur 
communis Ionum conventus, 1. 141. f. 142. 
a, €t presertim i. 148. a. 

Sed plur. rà Ilavicria. sunt. Dies festi 
quos convenientes cunctis e civitatibus ce- 
lebrabant Iones, i. 148. zm. 

Tlavvv Xs, (80s, 7j, Pervigilium. mavrvxt- 
9a crícew (Tj Mmrp| rv 6eáv), iv. 
76. m. 

TIdvvvxos, i. q. ravvüóxis, Pernox. áv- 
vvxos Aóxvos vapakaíerai, ii, 130. m. 


IIavoikiz], 5, 7, Universa familia. Inde: 


Dativus absque articulo positus, IIavouctm, 
Adverbii locum tenet, significatque Cum 
tota domo, Cum universa familia. às 8€ 
&pa mavowín pav TepiéAaBe, viii. 106. m. 
nempe Cum liberis et uxore, u£ ibid. paulo 
ante dictum. 1v xpv mavowfn, abryj "yv- 
voikl, cvvémeo0a:, Qui debuerat cum tota 
familia ipsaque uxore me sequi, vii. 39. a. 
Eodem pertinet quod ix. 109. m. legitur 
7j bé kakQs "yàp &üee mavoilm "yevéa0au, 
mpbs atra eire RépEn, ubi 5j non est arti- 
culus ad mavoikt referendus ; sed, quemad- 
modum, i. 94. m. kal voici éceA0e "yàp 
3jBovj», ei jéAXowev | Gicoboea0au—Gàoi800, 
&vaxcprjgau, ex Nostri usu loquendi idem 
valet ac si dixisset, kal Tobrovs, égeA0eiv 
ryáp ad 1)8oviy,—àvaxceptjsou, sic nunc Tjj 
Bé kakds "yàp &0ce mavoukín "yevéa0au, — 
eire, idem valet ac si dixisset 7] 06, kakàs 
ryáp oi &Bee mravoucn "yevéaQau, eire Reptn : 
quo de usu loquendi perspecte Schaferus 
etiam monuit, a quo se veram hujus loci 
rationem edoctum esse profitetur Dav. 
ISchulz. in Animadvv. ad. h. 1. 

IlavomAt, 75, 7j, Universa armatura. r?]p 
(yvvdika ckevácavres mavomA(m, i. 60. 
m.f. 

IlavaéAqvos, 7j, Scil. pa, Plenilunium, 
£y Tfj rava eMe, li. A7. f. o0 TXfpeos éóv- 
TOS TOU kÜkAov, €uevov Tv TavceAmvor, 
vi. 106. extr. uerà T2]v mavaéAmvov, vi. 
120. b. 

HaveoTparij, Cum omnibus (vel, Cum 
frequentibus) copiis, i, 62. m. vii. 103. a. 
viii. 97. a. 66. f. 

Ilavrak1, et Yavrax7, sicut mávr2, apud 
Nostrum valet. Quovis modo, Quolibet 
respectu, Quaquaversum. (mávra cpómov 
interpretatur Suid. et Phot.) «45s écTi 
mavrak5 (al. mavrax5) uérwmov tkacTov 
Okrà mAé0pa, éobos rerparyóvov, kal Dios 
(&bv) ícov, Latus illius quodque . quaqua- 
versum metitur octingentos pedes, est 
enim qsadrata pyramis, et altitudo basi 
zqualis est, ii. 124. f. .N. 85Aoi € oU kar 
tv uóvov, àAAà mavraxij, 1 icwyoplg às 
o. xpriua a movbaiov, v. 18. a. ubi pro his 
Valle Latinis, Non ex uno tantum, sed 
undique, datur intelligi ; »os in eamdem 
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fere sententiam ista. posuimus, Adparet 
autem non hoc uno exemplo, sed ubique, 
quam preclara res sit etc. Sed vide, ne hec 
fuerit mens Herodoti: Adparet autem, 


quam preclara non uno tantum modo, : 


(uno respectu, una in re) sed omnibus 
modis (quolibet respectu, omni ex parte) 
res sit zqualitas juris, Similiter isfa, IHav- 
TAX) Qv iot OzjAd. eai, Órt éudvm ueyáXos 
6 Kaufic1s, iii. 38. a. in eamdem cum su- 
perioribus interpretibus sententiam his La- 
tinis reddideram, Quibus ex omnibus fit 
mihi manifestum, furore maximopere ac- 
tum fuisse Cambysen, Af, quibus ex om- 
nibus Gr«ce mavraxó0cv, non mTavraxi, 
sonat: videndumque puto, ne, deleto post 
9jAd écr. commate, adverbium avraxi 
simul cum ueyáXes ad. verbum épuárm sit 
referendum, ut hoc dixerit Herodotus, 
Fit mihi manifestum, Cambysen quovis 
modo (omnes in partes, in deos et in homi- 
nes) vehementi furore actum fuisse, Que 
si minus placent, superest ut mavraxi, h. l. 
et v. 18. a. pro mavraxó0ev aut pro mavra- 
Xo9 accipiendum statuamus. 

[IIavraxo) vulgo legebatur ii. 117. a. 
ubi probus cod. ms. opportune dedit Ilevra- 
Xo, quod. vide suo loco. ] 

IlavrceAéws, Prorsus, Omnino, Abso- 
lute, Perfecte. Gs oí mavreAéws elxe (i. q. 
mayreAes Tv) 7b olkmpa, iv. 95. f. mavré- 
Aéws Tij.edj.evo T&v rep eoe ütiot, iv. 20. 
Jf. dj GióguE mavreAéws memomuevg, vii. 37. 
d. 0 X&V nayreAéos Tàs "A0fvas ó Eépims, 
viii. 54. q. 

Hávr7, (conf. YHavrak5;) Quaquaversum. 
jv x&pos àkavüdOms ücov re €zl cTablovs 
€íkoc. màyr2, i. 126. a. (ubi vide Var. 
Lect.) Aibs BüjXov ipbv,—Ovo aaBlev máv- 
T3, €bv rerpdryovov, i. 181. a. Épovpa éka- 
Tv Ta)XéeV é€cTl mávT5, li. l68, a. T7js 
ZXkvÜucs, éojsws merpa'yóvou, (cov TÓ T€ 
és Tiv uecó'yaiav Qépov, kai Tb Tapà TÀv 
GAaccav, iv. 101. a. 

Dubitationem movet quod legitur ii. 78. 
d. Tepipépe, àvijp vekpbv év aopg EUMvov 
memoumuévov,—j.éyaos ócov e mávr) 7q- 
xvaiov 3) 8brnxvv, ubi mávrm non, ut alibi, 
Quaquaversum, In quadratum, significare 
potest: quare ibi rávrn, preeuntibus aliis 
interpretibus, addubitans quidem, omnino 
interpretatus sum, mensuram non nisi ad 
longitudinem referens. Vide ibi Notata. 

Ilavrobamos, 3, bv, Ex omni regione, 
Omnis geueris, cvvijA8ov 7avrobarà vea 
*EAAqvikcà, Vit. Hom. 1.a. 

Ildvrote, i. q. rávro0ev, Undique. me- 
pieA8óvr es mávro0e dedit noster cod. F. vii, 
225. extr. ubi alii vulgo mávro8ev. 

Tlavrocs, 9, ov, Omnis generis, Nullius 
non forme. 7avrois éyévero, In omnes 
formas sese convertit, Omnem movit lapi- 
dem, Nihil non tentavit quo vel efficeret 
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vel impediret aliquid. Sequente Partici- 
pio: vavroios éyívero, oU BovAópevos. Do0- 
vai, ix. 109. m. f. mavroiot éyévovro Zki- 
9at Beóuevo: "Ióvov AUcat Tbv Tópov, vii. 
10, 3. Item, sequente Infinit. absque Par- 
ticipio: -avroim éylvero uj àmobqusca 
Tbv IIoAvkpérea, iii. 124. m. N. 

Iavroíes, Quovis modo, Omnibus mo- 
dis, vii, 211. extr. 

Tldvros, Omnino. vávrws kov vvvOáveat, 
Utique, Haud dubie nosti, vii. 157. a. oi- 


| Biv mávrus, i. q. mTávres ov, Omnino non, 


Neutiquam, Nequaquam. obXv Távrws 
mpoceDékovro émi aéas Tbv a TÓXov Ópyufj- 
veg0ct, v. 34. a. otbév ri mávroes àv é£ei- 
Aov abroUs, v. 63. d. eL 03] Oei "ye mávros 
rl robs üybpas robrovs aTpaTcócaQa:, vii. 
10, S. a. 

müvrws cUVeXdpeóv oi, ix. 35. a. red- 
dunt vulgo, Prorsus ei assenserunt: sed 
calles utique mávrov, Omnibus postulatis 
ejus concesserunt. Quod i. 206. m. editum 
€rat, àÀAà mávres uAXov (scil. é8eMf- 
ces) 4j 0 Tovxíns eiva., id non ferendum 
putavi, sed. mávra aXXov recepi, quod. ex 
cod. Arch. commendavit Galeus. Vide 
Var. Lect. 

IlavdAe0pos é£amóAAvrai, Funditus pe- 
rit, vi. 37. f. ubi plerique quidem mssti 
cuim edd. vett. raveXé0pws tenent. 

Tlaral, Mapbórie, Pape, Mardoni! viii. 
26:j.,^ s 
Tazraios, Paternus, Pater, nomen Joris 


apud. Scythas, iv. 59. f. - 


Tldzpa£, aos, ó, Piscium genus in Pra- 
siade lacu, v. 16. extr. 

Tldpa, pro vápeoi, Adest, Est. obre oi- 
Kós éa T. —, obre Tb BoUXeaÓat mápa., (id est, 
mápeoTí uot,) Neque decet, nec nihi vo- 
luntas est, (sive, nec ego per me id cupio, ) 
i. 42. m. TQ Tápa. u£v Távra, Ócc mep col, 
Cui (nempe mihi) omnia sunt, (presto 
sunt), quz tibi, v. 106. m. obre Toiéets 
ob, obre ó avy'yvecóuevós To mápa, vii. 
12.f. 

Iapà, prepositio, 1. constructa cum Gc- 
nitivo, A, Ex, De, frequenter. Pauca, no- 
tamus. àyyeAio Tjkev mapà BagiXTjos, viii. 
140, 1l. a. vv»Üdávovra. mapà mvpcüv, Ex 
ignibus cognoverunt ; quasi Ab illis edoc- 
ti, vii. 182. f. N. (ubi &i& vvps. Arch. ex 
docti librarii ingenio.) map! Ai'yvmTimv ue- 
naü4kaci, 3. 104. m. Tap' évvroU OiboUs, 
Desuo cre dans, viii. 5. a. N. ii. 129. s. 
Sic rap épovro?, vii. 29. m. Quod viii, 
55. a. legitur, Aóyos map' ' Anvaíov etc. 
id non ita accipiendum. quasi Aóyos écTi 
vap '"Abnvalev. significaret Fama est apud 
Athenienses; sed juncta intelligi debent 
verba rap 'A0nvaiev uaprópua 0éa0at, Tes- 
timonia in medium proferre ab Athenien- 
sibus sibi exhibita. 

-. 2. mapà cum Dativo, Apud. map éevroi- 
Lex. Herod. 
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c, Apud se, Sua in terra, i. 105, f. ke(ue- 
va €cTo1 Tapà col aóa, vi. 86, 1. f. &teuw 
map' éevrQ (Clam habere) kal 53e é£o(- 
cew Thy àrárgv, iii, 74. m. Tapà Aapelo 
pir, Judice Dario, iii. 160. a. Similiter, 
2v éxuparfjon avrov mapà TQ Bait, iv. 
65. b. Sic, ap^ épol, Meo judicio, i. 33. 
Jf. ais mapà atet aros: üokéovras óAB(- 
ovs elvai, i. S6, m. f. 

3. mapà cum Accusalivo : (1) Apud 
aliquem (deponere aliquid) «à 7juícea 0€o- 
Üci apà ct, vi. 86, 1. f. .N. otros kare- 
Ací$0n mapà Tbv vqbv, iv. 8T. f. Tv vüv 
Tap éu& €oücay OUvajay, viii. 140, 1. m. 
(ubi nonnulli quidem vap' épol, sed vide 
Var. Lect. et Not.) 9ls érrà map. abrbv 
maj0as, Apud, Circa eum, Cum illo, i. 86. 
a. (2) Frequentissime idem valet ac mpbs 
vel és, Ad. àvabépewv map éovrbv, Ad se 
deferre, i. A7. m. &rukópevot apà, Kpo?gov, 
i. 36. a. kouíCes0m. map '"AAvdmTea, i. 
73. f. jyyavyov mapà.KÜpov, i. 86. a. ct 
similia passim. Sic et i. 127. a. olim a- 
TOuÓAeov mapX ToUs Ylépcas haud incom- 
mode edebatur, ubi quidem in mwpbs m. YI. 
consentiunt mssti fere omnes. mapà ayukp&, 
i. 120. m. idem ac és cyakpà valet.«3) 
Juxta, Secundum. vapà viv 'Acwmiv, ix. 
l5. m. (4) Est ubi vapà idem fere ac á- 
pe£ sonat, Excepto, Demto hoc, Hoc unum 
ni adfuisset vel obstisset. vapà €v. áAciuc- 
ia Éüpaue vuv óAvumidDa, ix. 33. a. m. 
N. Conf. TáAciugga et Tpéxew. 

HapaBaívew, 1. Juxta, A latere ire. 
Hinc, sicut Pret. BéBnke non tam vit, 
quam Stetit significat, sic rapaeBqké ot 
qvloxos, vii. 40. extr. A latere ejus stabat 
auriga : in hunc enim modum corrigenda 
ibi Latina censeo, pro eo quod alios secu- 
tus posueram, incedebat. 2. Offendere, Vo- 
luntatem alicujus transgredi. ríva Gcuuóvev 
mapaBárres, Quo numine leso, vi. 12. 
d. m. 

TIapagdAAew, 1. Admovere, varia atque 
varia ratione; veluti (V) Admovere unam 
rem alteri, Conferre, Comparare unam cum 
altera. Gave 7v Aigónv 1j" Aciy ?) Ebpórmrm 
rapaBAn07vat, iv.198. (2) Adducere, Mit- 
tere ad. aliquem, Tradere alicui, Deponere 
apud aliquem. aij0as TapéBaAe aUroict 
(Toig. "logi) Alyvmriovs, Trjv 'EAAdÓa 
y^&ccav ékDibdckes0ai, ii. 154. a. Hinc 
verbo Medio cum Accusativo casu, tjuéuv 
&pdorépov mapauBaAXojévov T Tékva, vii. 
10,8. a. Nobis ambobus liberos nostros in 
inedio deponentibus; Altero nostrum al- 
teri liberos nostros tradente et apud eum, 
veluti pignora deponente. (Nescio an eis- 
dem verbis, ex alio usu verbi rapaBáAAeg- 
ai, simul significetur Periculum quod in- 
cursuri sint isti liberi.) (3) Verbum mapa- 
BÁAX«w in. forma activa etiam Reciprocam 
habet notionem, Admovere se, Sese e ci 
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aliquo. mapéBaXe vqvolOéxa i00 Xiidov, 
vii. 179. ubi non utique necesse est ut xa- 
péBaXe Latine Trajecit aut cum Porto Ad- 
pulit reddatur; nec enim solum in Mari- 
timo itinere, verum etiam in Pedestri, lo- 


cus huic verbo est. Vide Lexic. Polyb. 


voce IapagáAA ew, num. 3. 

2. mapaBáAAco0al Tiva, Circumvenire, 
Fallere, Decipere aliquem. j5au& épi 
vapaBáAm, i. 108. m. f. 

$. mapaBoAAÓóueva (Proposita) dant 
codd. nonnulli, i. 38. m. pro vulgato za- 
paa Bavópeva. 

IlapáBoXos, ov, ó, j, Audax, Periculo- 
sus. épyyov repdBoXov &pyaa iat, ix. 45. f. 

Hapa^yyéAAew, Jubere, Signum dare, (in 
re militari) "Eme mapiyyyeAXov àva- 
TÀGew, vil. 70. a. aaepíry'yeAke AakeBou- 
p.ovíouwn iévat karà robs &AXovs, ix. 53. a. 

IIapd»ew, 1. A recta via abducere, 
Transversum agere. ok oióv Te Evyévero 
mraparyaryétv (ràs) uofpas, Viam (Cursum) 
mutare fatorum, i. 91. a. conf. Ilapa'yoy?) 
€t Not, ad i. 142. m. 2. In medium pro- 
ducere. &»vbpas mapírye &mc, v. 20. m. 
3. Prater locum aliquem  transducere. 
Vide in Vapetdyew. 

Ilapa'yíveg0c:, Advenire, Adesse. kai 
0ji Ó kÜkAos Tüy &péwv és Tàvrb mepiiiv 
vraporyiverau, ii. 4. m. mape'yévovro ai vées, 
vi. 95. a. m. Cum Dativo. zoAXoit mape- 
yevóu»yv, Multis (talibus rebus) Interfui, 
-viii. 109. a. 

Iapa'yvuvoüv, Nudare, Patefacere, De- 
clarare. Tapeyóuvov Tbv TávTa& Aó*yov, i. 
126. m..f. TaUra és rocoUro mapeyüuvov, 
viii, 19. »n. &AXo obBtv vapa'yvpvot emos, 
Nullum aliud verbum promit, ix. 45. a. 

Tlapa"yaryj, 775, 7), 1. Deflexio, In di- 
versum itio, Varietas. oi "Ieves—'yAGacav 
ov T)v abrjv vevoníkaci, &AA& Tpómovs 
TéWcepas. mapa'yaryémy, i. 142. m. N. 
2.; Circumventio, &àvaykatópevos T$s &má- 
T"s Tjj Tapayoryj, vi. 62. f. Conf. "Aná- 
*yew. 

IIapd8eryua, 70, Exemplar prescriptum. 
vgbv éELepyyácavro ToU mapaDetyuaTos K&A- 
Auov, v. 62. f. 

IIapaBéreo0c: (Ton. pro mapaBéxeo0c) 
"j» u&xv, In aliorum locum succedendo 
Excipere (rel Suscipere) pugnam, ix. 40. f. 

IlapaOi8óvoi, l. Tradere. T7j» ZXdpov oi 
TIlépgc: mapé&orav ZvAocówvri, iii. 149. 
liem, Dedere aliquem hosti. 3j mpórepov 
—À) ":éas abro mapobQTe, ix. 8T. a. 
2. Concedere, Permittere alicui aliquid, 
Potestatem dare. viküv, mapebibov YIeict- 
eTpiíre àvaknpvxOTzvo, vi. 103. a. (ubi 
moz, eadem notione, cv víikmv vrapeis ToU- 
TQ.) rel ó 0cbs oUTÓ "yc ob mapeülbov, v. 
67. a. ToU 0coU zapatibóvros, Quum Deus 
tibi hanc faciat potestatem, has tibi res 
peragendas committat, vii. 18. f. Toi 0cbs 
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mapéBaKke—kAéos kara8és0ai ué^yurToy, ix. 
78. a. 

Ilapa8aAdccios, (y, vov, Maritimus. và 
mapaDaAdccia, iv. l9l. a. Tàs TÓNiS TàS 
TapofaXaccías, vii. 109. f. às wapaÜa- ' 
Aaccías kápas, viii, 23. extr. mrapa6aAdc- 
c0. &yüpes, Maris accole, v. 25. a. m. 

TIapa0fkn, i. q.. rapakara01kn, Deposi- 
tum. zapa0fjkqv ouv Tà €rca TdOe Ti0euat, 
àmóppnra voieUpevos, ix. 45. a. Etiam ubi 
de Homine agitur. mapa6fgv (avroUs) 
mapuríÜcvra. és obs éx0loovs, vi. 73. f. 
Conf. vi. 86. a. cum Var. Lect. et vi. 
56, 1. a. e£ 2. a. 

IIlapauvéew, Suadere, Hortari, seq. In- 
finit. mapaíveé re mpoeureiv ékáomovs, viii. 
19. f. mapoivécas và kpécocw aipéeoOau, 
viii. 83. f. Cum Accusat. rei. Tabra ma- 
pauvéew, viii. 66. f. Cum Dativo pers. 
oUrw Ot abToici mapaívee keAeimv 7apa- 
c'cevátea0at, ix, 122. m. f. 

[Iapeipécew. Perperam. codd. nonnulli 
mapaipyuévov iii. 65. m. pro $mapaipmnué- 
rov: (conf. ibi Not.) et mapoawpmuevovs, 
ii. 126. a. pro àmapepguévovs. Vide 
"Agraupéew et "raraipéew.] 

IIapa:réec0o:, Precari, Deprecari, Ve- . 
niam precari, Flagitare. xpfjuwra pev ox 
mrpoiévra., yjvx3yv 86 rapavreóuevov; i. 24. a; 
mapaurmaduevos BaciAfja, €s ZuceAbqv ünt- 
kero, Venia impetrata a rege, vi. 24. om. 
mapavreójevos (70v KÜpov) émeivat oi, Pre- 
catus est (Cyrum) ut sibi permitteret ex- 
probrare ista deo, i. 90. on. f. et ibid. 
paulo ante: Küpos efpero 0 ci oi émyyo- 
peócv mapavréorro ToUro, Qua de re illum 
(Apollinem) accusans hanc a se gratiam 
flagitaret. Trovrovs, BaciXéa mrapavrqodpe- 
v0s, éppvcaro, Regem precatus, Depreca- 
tus pro illis, Veniam pro illis precatus 
apud regem, iii. 132. f. Sic, mraparéero 
7Tóv lléposv, Deprecatus pro illo apud 
Persam, v. 33. m.f. Not. Pregnans ver- 
bum est, alterius cujusdam verbi notionem 
simul includens: àn istis, vapavrqoduevot 
oí AíBues, ós és aue(vova x&pov üEovct, 
&véyvecav ékAvreéiv, Rogantes illos Li- 
byes, Dicentesque se meliorem in regio- 
nem illos deducturos, persuaserunt eis ut 
regione excederent, iv. 158. a. ubi ós 
&toveci: idem valet ac és ü£ovres aut ad 
verbum mapovrzgápuevor subintelligitur kal 
Aéyovres aut aliquid in eamdem senten- 
iiam. mapowr]cavro al*yvvaikes | éceA0eiv 
és T]v épkr3jv, Precatz suntuxores illorum 
ut sibi liceret in carcerem intrare; Ve- 
niam petierunt intrandi, iv. 146. m. 

Ilapaiwpéew, Suspendere juxta vel se- 
cundum (femur). éyxeipíóug mapà Tbv 
Decibv unpbv mapeuepebueva. €x 73s €ávns, 
vii. 61. m. 

TIagakaAégw, Advocare, Invitare. éroA- 
phrere éu& aÜpuaxov mapakaNéovres. €A- 
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6civ, Ausi estis me adire advocantes soci- 
um, Rogantes ut socius vobis adsim, vii. 
158. a. ubi corrigenda nostra Latina, non 
enim colarent éu& éA0eiv, sed éroAufjmore 
€A8civ rapakaAéovres eue. : 

Ilapakara82k9, Depositum. Vide IIapa- 
05», et adde ii. 156. m. ubi Agri ^ AvóA- 
Acva Tapà "Iet0s vrapakara8fjev 9etauévg. 

Ilapakarariüeo0a, In depositum dare, 
Custodiendum dare. ijv vzsov Tpoitqvíois 
mapakareevro, iii. 59. a. 

IHapauceAebeaQai, Hortari, cum Dat. pers. 
€t Accus. rei. kal aol &repa, roiara, mapa- 
KeAevóne0a, Et te, ut idem facias, horta- 
mur, i. 120. extr. ubi contra plerorumque 
librorum fidem OwukeXevóu, olim. editum 
erat. Absolute positum, significat Sese 
mutuo cohortari. -apakeAevadpuevot, ix. 
102. m. oí u£v 9j) rapekeAelovro Ükws ui) 
mapfíjrovst rovs BapBápovs, viii. 15. f. 

IapakAntew, (Ion. pro rapakAe(ew) Ex- 
cludere aliquem, vi. 60. b. 

IIapakA(vew. TÜAzv, Reclinare, Aperire 
portam. óAÍ»yov T: mapakAlvavres Tijv éré- 

. pnv óAa, iii. 156. a. 

IIapakobeiw, Obiter audire. Tapakoócas 
Tis—ToU Amuokíbeos T|]v vTéxvqv, Forte 
(Obiter) audiverat pradicari Democedis 
artem, iii. 129. f. 

IIapakpiveo0a« dicitur Classis aut Exer- 
citus, Sese explicare, Explicare ordines, 
prope vel secundum aliquem locum. | voA- 
Aàv qe£üv vapakekpuiévoy rapi TOv aiyiui- 
Abv, Explicatis ordinibus in acie stantem 
secundum littus, ix. 98. m.  àviyyov Tàs 
vijas éml Tijv XaAapiva, kal mapekplÓnaav 
(nempe, map abr»v) OiwraxOévres. kam" 
70vXxtqv, viii. 70. a. 

IiaparücÓai, Adsciscere, Insuper ad- 
Sciscere. oig. mapakrwpévowt Eewiwobs 
vópovs, iv. 80. extr. 

IIapaAauávew, 1. cum Accusativo Rei ; 
(1) Accipere aliquid. £ueAXe abr)» (3v 
BaciXmEmv) mapaAdpueo0at, ii. 120. f. ma- 
paAaBiv ToUro Tb €mos, Accepto hoc re- 
sponso, i. 126. n. f. ob8ev éOvvedro vapa- 
AaBeiv 72s éscóbov, Nulla parte introitus 
potuerunt potiri, vii. 211. f. Sic et apa- 
AauBdvew Ti apà rwbs, Accipere aliquid 
abaliquo; verbi gratia, Ritus religiosos, 
li. 51. a. e£ m. rà mapeAaBe map Tlew:- 
epárov, v. 95. m. 

(2) Significat etiam rapaXauBávew, 
Suscipere aliquod negotium. Hinc, rà va- 
paAauBavópeva, Ea qua suscipiuntur, Quae 
nunc aguntur, i. 38. 7. 

2. mapaAauBávew cum Accus. Per- 
sone : 

(1) Adsumere, Adsciscere, Adjungere 
sibi aliquem. ra/rqv vapaAaBóv éraAAa- 
Kebero,lv. 155. a. kov €ékáamore "yívovro 
(6 Képtns), robrovs mapeAáuBave, Hos ad- 
sumsit, et copiis suis junxit, ix, 1, a, (quam 
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in sententiam vii. 1315. m. ait Noster &yuc 
&yóuevos Tovréwv tkagTov Tv é0véwv.) 
Sigillatim vapaXauBávew Twà dicitur is 
qui Adjungit sibi aliquem Socium, pre- 
serlim Armorum socium. Sic, robrovs 
c0v03jv érovaaro mapaXafeiv, vii, 106. f. 
Tum vero, posito verbo Actionem signifi- 
cante pro Voluntate et Conatu agendi, 
mapaAauBávew rwà dicitur etiam is Qui 
aliquem socium sibi jungere cupit, Qui 
ilum ad ineundam societatem invitat, 
quamvis irrito conatu. Sic vii. 168. m. 
Ti4eis, mapaAauBavóvrev càv *EAMÉvov 1j- 
uéas és vby mÓAeuov ToUrov,—oUk é0cAj- 
cauev. Sic etiam vii. 150. f. Not, vii, 
168. a. et 169. a.  ToUro mapaAaBav éml 
£elvia, Hunc ad hospitium invitatum, Hos- 
pitio acceptum, iv. 154. m. 

(2) Sed longe diversa notione, iv. 203. 
f. mapaAafóvres TO év0cÜrev abroUs AíBues 
—éóvevoy, Inde (scil. dum relicta Cyrene 
in ZEgyptum revertuntur) Excipientes il- 
los Libyes—interfecerunt. 

HapaA(-, 7, (scil. 5) Ora maritima. 
Óco. Ts Opmlkgs rhv mapaAÍnv véuovrau, 
vii. 185. f. 

TlápaAos, ó, 7j, 1. q. rapaQaAda ctos, Ma- 
ritimus, Mare adcolens. TG» m«pdAcv kal 
TGV Ék TOU TeD0lov, 1. 59. m. mápaAos oTpa- 
7bs, Navales copie, vii. 161. f. 

IIapaAóew, Solvere propria et frequen- 
tius translata verbi notione. à c0dAw 
7apéAvce TÀv veQv, Solvi, Adimi jussit 
gubernacula navium, iii. 136. m. f. Zujp- 
vm TGpekU0g céwv imb 'Ióvev, Smyrna 
ademta illis (separata a reliquis ZEolicis 
civitatibus) esta Ionibus, i. 149. "àv uoc 
maíüwv €va mapáAvcov 15 eTpaTaigs, U- 
num e filiis meis dimitte a militia, Vaca- 
tionem ei indulge militie, vii, 38. f. a- 
paAvopuévov (nempe T$js oTporqtns) ToU éré- 
pov, Vacante altero a militia (et domi ma- 
nente)v. T5. m.  MapBóviov apaAbet Tis 
erpar1y(gs, Mardonium ab imperio remo- 
vit, Missionem. ei dedit a Ducatu exerci- 
tus, vi. 94. m. 7oUs &prevas TOv kajfiAov 
mapaA)ec0a., Camelos mares Remittere a. 
velocitate, Deficere, iii, 105. m. IN. 

Iapagjeí(Beo0at, i. q. rapépxea0nt, Prae- 
terire, Praeter locum aliquem iter facere. 
mÓAis TágOe mapapue(Bero; vii. 109. q. vii.. 
30.a. A[uvmv vopapebjoro, ibid. m. a- 
paue(Bero relxea, rà TIiépia—map. avrà 7à 
Telxea. Tijv ó0bv émoiéero, vii. 112. a. 115. 
m. Etiam, Transeundo preterire. otro 
(rb &0vos) mapaueiBouévows elvac. & 758 
M3bucj, i. 104. m. 9£à QvAakrfjpia mapa- 
peleas, v. 52. a. m.  gapapeupápevos Tl 
eipnuévsy (xápnv), vii. 112. a. zapaget- 
Wápevoi Tb Teixos, vii. 225. ».  Ilaparrae 
Tauíovs Tapaj.euBóuevoi, viii. 34. Jtem, 
Pratervehi navibus, évea 70AA& apapet- 
Vájevor, i. 94. f.  €rAec Dià ToU kóAmOv, 


aq 
o 


Ilapapetf3ec0at. 


IHapagsMéew. 


capajelferó re rv Xepaóvqaov, vi. Al. f. 
Denique Fluvius dicitur capauelgec0a 7b 
cTparómeDov, Preterlabi prater castra, i. 
75. f. Sic Halys fluvius mapaueiBóuevos 
Tobrovs, Hos populos (quorum alterum a 
dextra, alterum a sinistra habet) prater- 
gressus, przterlapsus, i. 72. m. 

IlapajeAéew, INon..curare, Insuper ha- 
bere. ópéev émióvra—m-apnueMikee, i. 85. f. 

Hapaguévew (éketvav) &yowi&ouévev , Ma- 
nere, Presto manere dum illi pugnant, i. 
82. a. m. el roi 8éDokr o [3] Topauévew, Si 
tibi constitutum est hic non manere, viii, 
100. extr. rékva mávra mapapetvavra, Li- 
beri omnes in vita manentes, 1. 30. f. 

Ilapauvac0oi, Mentionem facere. T&v 
o) mapaj.évmuoa, vii. 96. m. 99. a. 

Ilapavouéew, Delinquere, Iuique et im- 
probe agere. és viv vekpbv rara mapevó- 
umae, vii. 238. b. 

IIapárav, et preposito Arliculo, Tb va- 
prov, Prorsus, Omnino. 75 mapámav ob- 
Ótv ópoiov, i. 32. m.  ümaAAdccero ek Tíjs 
xápus 7b vrapdmav, i. 61. m. 75. extr. iii. 
66. a. 130. a. iv. 63. extr. 124. b. 129. m. 
164. a. émi ürpkógia, 70 mrapámay moóibot, 
i. 193. m. reddidi Plerumque ducena ; sed 
et ibi reddi polerat; Omnino trecena, id 
est, Ad minimum ducena, Numquam non 
trecena; sempe, ut mox adjicit auctor, 
Subinde etiam trecena. 

Ilapazéracua, rb, Aulzeum, Tapes. 7a- 
parerácpara Toiw(Aa, in, Mardonii tento- 
rio, ix. 82. a. , 

IIapozirreiw, Incidere in aliquem, Oc- 
currere, Offerri, Objici. xarà rxqv vapa- 
7recoUc'a y9Us, viii. 87. m. f. 

IlapamA3E, jyos, 0, 3, Mente captus, 
Vesanus, ávüpa mapamAiya, v. 92, 6. extr. 

IlapomAjsi0s, Íy, tov, Adfinis, Similis. 
vpómqo mapamNioio TQ kal Macecayérat, iv. 
172. m. év ravrn Tfj vavuaXim mapomMfjriot 
GAM(Aois éyévovro, Pares utrimque fue- 
runt, viii. 16. à. (Conf. XapamAmoíms.) 
€roieüyro vapomAmoí(as poc BoAàs, iv. 198. 
€xír. vijrovs Aéa Bo mapamXnalas, i. 202. 
«4. tma0e mapumMisia ToUTQ, lv. 78. d. 
SSuperlat. éa657a 75; Kopw0(m vapamAnau- 
TÀTTV, V. 81. f. 

Neutrum Plur. etiam Adverbialiter po- 
mitur. aepamMfota véuovroa &s ei etc. Si- 
militer ac si efc. iv. 99. m. 

IIopamAmoles, Similiter, Pariter. às 5€ 
mapamATzgies kal €v Tío! ÁAXmgoi mÓMcL, 
vii. 149. a. àyevígeo0a« mapomAnatas, 1. 
171. extr. est Pari exitu ( Equo marte) pug- 
nare. coll. viii. 16. m. 

Tapampíjraew, Kgere contra mandatum, 
Delinquere. maepà và uepavrevuéva mrotécov 
$ieo0dpn—ei "yàp uj mapémpn£e unter, etc. 
v. 45. m. 

IIapappámrew, Adsuere, Pretexere fi- 
briam vesti, 6xpíe àv Tà Ofpuera mepl 
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Tàs mic épas mapappdmrerai, iv. 109. f. 

Hapapréeg80mi, (lon. pro mapaprác8ai) 
(i. q. rapaakeváteo0ou.) 1. cum Accus. no- 
tione Activa. Parare, Praparare, Instru- 
ere. TégGepa &rea mapapréero arparifjv Te 
Kal 7à TpócQopa Tfj crparij, vii. 20. a. 
TaUTa Tapaprées0at ékéAcvoy, vii. 142. on. 
ix. 42. extr. oi utv raUra T's vukrbs ma- 
papréovro, viii. 76. extr. 2. Passive aut 
Reciproce. T&s Tis mapfjprzro &s és móAe- 
pov, Instructus erat ad bellum, ix. 29. m. 
mapapréeg0a. avveBoüAeve &s àAebgsoué- 
vovs, Comparare sese ad propulsandun: 
hostem, viii, 81. m. 

IIapacdeyyns, ov, ó, Parasanga, Itineris 
mensura apud Persas. Ovvaros Ó mwapa- 
c dy'yns Tprf]kovra, o Tá9ia, li. 6. f. v. 53. a. 
vi. 42. m. 

IIapaairrew, sive, Ionico loquendi more, 
Ilapacácceiw, Infercire, Inculcare juxta 
vel secundum etc. apécate mapà ràs kvfj- 
pas TOU XpvcoU 0cov éxdpeov oi kóBopvot, 
Infersit circa (vel, secundum) crura quan- 
tum auri capiebant cothurni, vi. 125. m. 

Ilapackevágew, 1. Activa voce, Parare, 
Adparare (cenam) ix. 82. a. 2. verbo 
Medio, idem quod. in Activo, sive. Paran- 
dum, Adparandum curare. zapackevátero 
(al. vapeaevátero) ÜvAa, €s ràs "yepópas, 
vii. 25. a. mapgackevacdjevos peydAws, 
nempe Tà Eelvia aut b Oeinvov, ix. 15. Jf. 
2. Passiva voce, Parari, Parare se, Para- 
tum esse. oUro Tb Üeirvov Tapackevdte- 
TOL Ural ToU éviavroU, ix. 110. ?m. Tapeo- 
KeváCorro, scil. €koiBóvau abrbv, i. 160. a. 
qrapegkevdtovro és vavuaXtm, ix. 96. a. N. 
mapackeva&ouévous és uáxmv, ix. 99. a. 
oUrw Tapackevdtea0at, &s obkéri üpEovras, 
ix. 122. f. Plusquamperf. és 7?» roAtop- 
«Íqv "apeckevdBoro, (Lon. pro mapeokev- 
acuévo: oav,) Paraü erant, iii. 150. a. 
SSic obro. u&v mapeckeváburo ós mapego- 
p.évov ox 7roXépov, v. 34. a. et, uévew ab- 
TOU T&packevdo. vii, 219. extr. Item cum 
Augmento, mapackevábaro is ümoXeópevot, 
vii. 218. f. ut habent etiam monnulli vii. 
219. extr. Mire vero legitur ix. 100. a. 
&s 6€ üpa mopeckeváDuro Toig. "EAAq01, 
ubi oí "EAXqves exspeétasses, quemadmo- 
dum ix. 99. a. dixerat &s elbov robs "EA- 
Amvas mapackevatopévovs : nempe cap. 100. 
a. intelligi par est, 6s 8e &pa mávra ma- 
pec kebago vel mapegkevdbaro (nam Ioni- 
bus etiam Plurale verbum cum momine 
plurali neutrius. generis jungere licuit) 
Toii EAAmo:, Postquam igitur omnia pa- 
rata fuerant Grecis. 

TlapacráTas, ov, ó, Juxta stans, In 
acie a latere stans alteri. Tiv éwvroU 
mapacTáTq, vi. 117. extr. eime mpbs roUs 
mapacTdras, vi. 107. f. ubi vulgo mapeo- 
reiras, forsan vcro mapa Távras scripserat 
auctor, 








Iapazrijea:. 


Hapacríjrai vide in Iapicrára:. 

Iaparcivew, Juxta extendere, Prae- 
tendere. Tfj u£v, 'ApaB(ns Upos raparérara, 
nempe AlyónTq, Ab altera parte mons 
Arabicus prztenditur ZEgypto, Secundum 
ZEgyptum extensus est, ii. 8. a. 

Haparí0es60a:, Deponere, In depositum 
dare. ToU sapabeuévov và xpüjuara oí 


7aibes, vi. 86, 2. a. ubi paulo ante, &0o£é 


pot Tb jjpacv Tis ojcígs O0écOci. mapà cé. 
Conf. Hapa8fn. 

Hlaparpémew Tbv Aóyov, Invertere nar- 
rationem, iii, 2. f. «cparp. moraubr, Aver- 
tere fluvium, et alia via in mare derivare, 
vii. 128. extr. ovk oi& rc abro maparpéyau, 
Declinare, Amovere hoc a me (sive, De- 
cretum hoc tuum mutare) non possum, vii. 
16. extr. 

IaparpiBew, Juxta aliud adterere ( Ad- 
fricare) aliquid. «bv xpvabv àv. ücfparov 
ércày maparpileuev (nempe éri ij» Báca- 
vov) &AAq xpvcQ, vii. 10, 1. a... - 

Ilaparvyxdvew, Adesse, vi. 108. a. et 
m. f. Cum Dativo: maparvxàv r9 ná0ei 
TÓ *yeyovóri, Qui accepte cladi Interfuerat, 
ix. 107. a 

Ilapavríka, et preposito Articulo, T 
mapavríka, Statim, In presentia, Protinus, 
4b mapavríka Aó'yos obüeis éyévero, i. 19. 
a. éraócaro 7b Midas, vii. 137. a. Sic 
alibi passim. 

Iapaóépew, 1. In medium proferre iz in 
oratione, Adferre argumenta, Commemo- 
rare. kal kawà kai TaAaià Tapaóéporres 
fpya, ix. 26. a. 2. IIapadépeo8ct dicuntur 
Cibi qui mense Inferuntur, Adponuntur, 
i. 133. m. 

Ilapajopéeo9m, i. 
num. 2. 

Hapa$povéew, Delirare, Desipere. otve 
Tpocke(uevov mapadpovéew, iii. 34. m. e 
35.a. ubi mox ui) eeópoveiv cadem notione. 
mapaopovimavres kal ékmAdgavres €k TOU 
vóov, vi. 12. m. vapad$povijcavra (Quum 

.alienata mente esset) &0ggav oi 7pocf- 
kovTes, vl. 75. a. m. 

Hapaxéew et Ylapaxóew, ITapaxobv, Ad- 
fundere, Adgerere humum, aggerem. Tv 
ópvaaóuevov xov &k Tobrov ToU ópiyuaros 
—7Tapà Tà XeíAem TOU orajo0 Tapa- 
Xéovaa, 1. 185. m. Jf. xa. TapéXuge 
Tap' ékdrepov ToU ToTauoU TD XeiAoS, 
ibid. m. 

Iiapaxpac0at, lapaxprc0ct  Tlapa- 
xpéec0a,, 1. Obiter, Neglectim tractare, 
Negligere, Insuper habere, Spernere, Con- 
temnere. 7piyyua, Tb üv cot Tpoc8éc, un- 
Danü vapaxpfjon, i. 108. m. év àXovy(nsi 
dxew mapaxpncáuevov r&v uaxiuav, |Tb 
pÁxiukov corrigunt viri docti] &s obOtv 
Sensóuevov abràv, li. 14]. a. N. vapa- 
xpnaduevor Tbv Bdiibos xpygpbv &s oUbev 
Aéyovra, vii. 20. a. pro quo deim ail 


q. Mapadépeo0a: 
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TOUTOICI obBtv roin Éreci xpna evo, ibid. 
f. o) mereipnj.évoi mpórepov oí Abyórrioi, 

kal mapaxpedpevot, scil. avrovs, Sper- 
nentes illos, iv. 159. f. nisi ibi rapaxped- 
pevot, absolute positum, significat Ne- 
glectim rem gerentes. mapaxpác0e (mapa- 
xpijic0e mss. Pass. et F. quod in Var. 
Lect. preteriri non debuerat) és rovs avy- 
Báxovs, v. 92, 1. f. intelligi potest Con- 
temtim (sive, ut nes reddidimus, Indigne) 
cum sociis agitis. Sed ex his que ibi 
proxime precedunt, Vos studiosissime 
cavetis ne hoc apud vos Sparte accidat, 
(nempe, ne Sparte instituantur tyranni,) 
probabile fit, ad mapaxpüse intelligi de- 
bere roUTo "yevéc0c. és $uüs, Per con- 
temtum insuper habetis, et rem levem ac 
nullius momentiesse ducitis, si id fiat ad. 
versus socios vestros, nempe, si apud illos 
instituuntur tyranni. 

2. mapaxpedpevor vii. 223. extr. Lamb. 
Bos intelligebat «apuxp. avrovs, Quos 
spernebant et pro nihilo habebant; ZEm. 
Portus vero, (cui adstipulatur Wess.) 
intelligebat ádebas Xpápevot rois éavrav 
cágast, Suis corporibus minime parcentes, 
at iis abutentes, ea contemnentes, iri 
Not. 

Iaopaxpsiua, Statim, Protinus. Tapa- 
xpiiua pev oUü0cv nerawréew, émel 5€ elc. 
vii. 150. f. 

IIapbaAén, scil. 9op?j, Pardi s. Panthere 
pellis. mapüaAéas kel Acovréas évapnévot, 
vii. 69. a. 

IIape""yvdv, Tradere, Commendare ali- 
quem alicui. cToici QÍAow1 wapeyyvá ov 
£eivov, iii. 8. m. 

IIápebpos, ov, ó et ^» Adsessor, Adsi- 
dens. TÓ BaciXéi enpaivei TIS TR qapé- 
Üpev, viil. 138. d. às "yvvatkas éad/yeatat 
vapébpovs, Mulieres introducere quz no- 
biscum mense adsideant, viii. 18. a. n. 

Ilapeivat, 1. Adesse, Presentem esse, 
Adv 'enire. Tà Tapeóvrd at mpíryparmra, vi. 
100. f. év ois Tóre mapeotcí Te kal Tpog- 
Bokíuowt kakoici, viii, 20. extr. e 7$ 
mapeóvri. xpóve, i. 88. m. oU mapeórros 
Kommyopéew, wii; 7. f. Tapegop.évou 
7$: ToXépov, viii. 20. a. obre bui és rbv 
"Ic6uov mapécovrat oí BápBapot, viii. 60, 
3. a. &AAq Bivauus mapégTo4 (uoi), viii. 
140, 1. m. ?]v €v TOUT TQ 9 Xpóve i3 Tapéc, 
iv. 98. m. TapéoTo4 és KoiTOV, 529.191... 
ék ra T15 (75,5 TÓM0s) aptv és v^ Aaímv, 
vi. 24. a. mápigOl uot. €rl Oermvov, 1. 118. 
-extr. (ubi alii. quidem Tápi£i, tamquam 
a4 Yldpeuu, Adeo, quod minus placet.) 
Particip. rapiv vel mapesv, Presens. mpbs 
7b Tapby BovAebeaBas, i. 20. f. mpós 7à 
pv €ü Aéyew, i. 113. a. 

2. mápeoTí uox seq. Infinit. Accidit; 
In promtu est mihi; Facile est, Licet 
mihi. megzv cQ cvpdopr xprota, Accidit 


Iapeipsecw. 


ilis ut efc. vii. 90. extr. mop?» Toici 
"EAAqct $ovebew (abroUs) oUre dore etc. 
In promtu, Facile erat, etc. ix. 70. f. 
Hinc Parlicip. mcpebv 8é oi ómoxe(pia 
mrávra movíjmao0at, vi. 78. m. apeby abToi- 
ci ürokTeiva. ToUs IleAao"yovs, vi. 137. f. 
vii..24. a. 164. f. 229. a. et a. m. Simi- 
liter vapebv olim; edebatur v. 49. f. sed. id 
ex scholio, pro apéxov, quod. ibi dedere 
anssti fere ad unum omnes. 

Hapeipbew, (Ion. pro Ylapeo?ew) A la- 
tere trahere vel. ducere. $parygbv Tapeípv- 
cav éyÜev kal év0ev, Duxerunt septum (can- 
cellos) secundum latus utrumque pontis, 
vii. 36. extr. N. 

IlapéAkew, dicitur Jumentum alteri 
Junctum et ab ejus latere Trahens currum. 
Sev£duevos aeipzpópov pev. ékarépa0ev. &p- 
gcva mapéAKew, OfjAcav O& és uécov, iil. 
102. f. 

TlapevOjkm, ms, ?, Additamentum in 
medio interpositum, Corollarium. 700 Aó- 
eov mapevÜnkmv Toieéckero TovfvOe, vii. 


5. f. rà koarà 'Payyívovs ToU Aóyyov uot a- . 


pevOdicg "yéyove, vii. 171. a. morjvóe éE 
aVráy mapevOfjkmv émoviearo, His operibus 
aliud hujusmodi, veluti Corollarium, adje- 
cit, i. 186. a. N. ubi é£ abràv (nisi prorsus 
tollenda fuerit prepositio) significat Hisce 
perfectis operibus. 

Ildpe£, (nom -apét, ut passim in ed. 
Wess.) à. q. xepls, Preter, Preterquam, 
mwápet ToU àpyjpov xpucbv ümAerorv àvé- 
0mxe, i. 14. a. Sic i. 93. a. ii. 4. m. 31. 
a. 168. a. et f. iii. 91. m. et sepius alibi. 
ISed. construitur etiam. cum 1) . particula : 
mwüpet 1) Ücov (xpóvov) oi Zkü0emt 7pxov, 
Excepto, Demto eo tempore, (eo numero 
annorum) quo Scytha tenuerunt imperium, 
1. 130. a. 

Ilape£c*ew, Preter (sive, Per) locum 
quemdam transducere aliquem. vüv kdA- 
AucTOoV TÀV Xdptv—vviros (aros) ape- 
iSyov, sic commode olim edebatur, iv. 
158. m. N. ubi nos quidem ex omnium 
fere codicum, eorumque probatissimorum, 
prescripto mapiryov posuimus. 

IIapeteAaivew, Pertransire, Transeundo 
pretergredi. &s BaciXeUs mape£eAnAdxee, 
Scil, Tv xópav avr&v, viii. 126. b. 

Ilape£eA8etv iva, Praterire praeter ali- 
quem, vi. 1i7. f. J 

IIape£evptaieiw, Quzerendo reperire aliud 
quiddam preter id de quo agitur. rapetcüpov 
&AAXov vóuov, iii. 31. m. cf. Hapevpíakew. 

Ilapefiéva. (a Pres. Ylapéteuu) Pra- 
terire, Juxta transire. és 9e mapetfie 7] 
wi, v. 12. m. A(uvqy mapelisv, vii. 58. 
extr. 109. a. 113. a. 

IIape£iévau, (a. Pres. mopetiquc) Preter- 
mittere, Técoepas mapeb5jke jjuépas, vii. 
210. a. 

Haepépxec0oti, Transire, Progredi. vap- 
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qA0cv és Tiv aUAAdw, li. 77. a. $vAakàs 
Tàs karegredcas mapeAÓeiv, Per (vel Pro- 
ter) dispositas custodias "Transire, iii. 
72. m. 

Tlapevpíokew, "Reperire e£. Repertum 
proferre. r&y u&v éüvaro uelovas (airías) 
vapevpiakew, Quorum potuit culpas re- 
perire et in eos conferre graviores, iii. 
26. f. 

Hapéxeiw, 1. Prebere, Exhibere. mapé- 
Xxew écevrüv OiapÜapüva. alcXlere nuópq, 
ix. l7. f. Tpí'yuara Tapéxovres (nempe 
AAois) kal abToi €xovres, i. 155. a. 
mpiyypara mapeg xov avrG TAeinTa, 1. 175. 
b. Tá oi mrapéa xe móvov mAciorov, i. 177. 
Gira, kai véas mapéxew, vii. 21. extr. Conf. 
mox num. 9$. 

2. mapéxe poi, impersonaliter et ellip- 
tice (subintelligendo 0ebs aut ó ka:pbs, 
conf. Not. ad viii, 8.) Oblata est occasio, 
Est mihi facultas, In promtu est, Licet 
mihi. (fere sic ut Tlápeor: et "EfecTi-) 
mapé£ei Tot 0efjmao 8o (avr1v), Y. 9. f. Tui 
mapéLei àvaacórac0at my &pxjv, Vi. 73. a. 
kaf uot rapéxei vüv óuécv üpxew, iii. 142. 
a. m. byiv mapéxei oC ea0au, v. 98. m. ob 
oi rapéaxe, nempe avrouoAéew, viii. 8. m. 
N. Adde vii. 120. b. viii. 30. b. 75. f: 100. 
m. ix. 122. m. IIapéxov, ut vapebv, Quum 
liceat. mapéxov (Upiv) Ts '"Aoíms mdoms 
üpxew evmeréws, v. 49, f. N. ubi nónnulli 
mapebv, ex scholio. — 

3. Frequenti in usu est. Medium ver- 
bum, Ylapéxeg0at, activa notione, eadem 
fere quam habet Activum mapéxew, Pre- 
bere, Exhibere, Suppeditare (nempe de 
suo vel ex sese), et similia. mapelxovro 
véas &karbv, Praebuerunt, Contulerunt cen- 
tum naves, vi. 15. a. Eadem quidem mo- 
tione etiam Activam verbi formam agnos- 
cunt libri omnes, vii. 60. a. Ücov €kaarot 
mapeixov mAi8os: ef vii. 1. m. TAéw 1j) 
mpórepov mapeixov : ei véas éAaxloavas ma- 
pacxóvres, vii. 168. m. f. apéxovres 
&e0Aa, ii. 91. m. Rursus vero rapeí(xovro 
véas frequenter vii. 89. et seqq. et. viii. 1. 
et 2. Similem rationem habent locutiones 
hujusmodi: Indus fluvius wpokobe(Aovs 
mwapéxerai, crocodilos Prebet, Offert, iv. 
44. a. 3) "Act àvebpyra Ójtoia. rapexop.évn 
Tfj AiBón, sive, rà ÉAXa Tíjs 'Acígs (Reli- 
que partes Asie) àveópyrai ónoia. Tape- 
xópeva Tj Min, iv. 44. f. cum Var. 
Lect. ct Not. ó Yóvros ó EUtewos rapéxerat 
Éyea àua8écrara, Exhibet, Spectandos 
offert, Ostendit, Habet, populos incul- 
tissimos, iv. 46. q. éóvres "A0nvaio,— 
üpxaiórarov &0vos mapexópuevot, Nos qui 
sumus Athenienses,—et antiquissimum Ex- 
hibemus (Ostendimus) populum, i. e. Su- 
mus antiquissimus populus, vii. 161. /f. 
Épxovra. mapelxovro 'Ordvea,  Offerebant, 
Ostendebant, lu fronte habebant ducem 








Ilapnfgv. 
Otanen, vi, 61. m. et eedem moco vii, 62. 
a. 67. f. 121. f. àyev5éa uarríjia zapexó- 
uevot, Ostendentes, Exhibentes, Edentes, 
oracula non mendacia, i ii. 174. extr. zàcav 
mpoOvuin» vapexóuevo., omne studium Os- 
tendentes, Prz se ferentes, promtissimam 
voluntatem Significantes; - pou operam 
Pollicentes, vii. 6. a. 

ITepzBav, Senescere, Vigorem juventutis 
pretergredi. zapnBikee, lii. 53. a. "yépev 
jj02 kai rapnBukos, ibid. zm. 

Iapyyopéew et IapnyopéeaQau, Hortari, 
Adhortari, oí uiv maprryópeov "Auoudápe- 
Tov, ix. 34. a. mapwyopéovro Tbv "Auouo. 
ud) kuwOvvebev, ix. 55. a. ToAAdKis uiv kai 
apórepov rbv l'ópyov vapmyopéero àníavaa- 
6ai, v. 104. m. ubi olim vapz'yopéaro edd. 
quod judice: ZEm. Porto est. Plusquamp. 
lonice formatum pro vapmyyópnro : e£ com- 
sodus quidem hic locus erat Plusquam- 
perfecto: at terminatio ista earo est Pla- 
ralis numeri, non , Singularis. oí mapmyo- 
peópevoc keiva, srotéet, vii. 13. m. 

Hapfkew, In longitudinem Extendi 
(Porrigi) secundum vel juxta (mare aut 
aliquid aliud.) zapíjkovst vapà màcav (Tv 
OáXaccav) AíBves, ii. 32. m. ap àudo- 
Tépas (apk AiBUmv ve kal 'Aaímy) rapfike 
7 EUpémm, iv. 42. a. (nam Asie partem 
septemtri m Europe adtribuit Hero- 
dotus.) Ex adverso Arabiz, ubi meridiana 
cceli plaga ad occidentem vergit, ibi za- 
pfiket 7) AiBiomin Xágn, ii. 114. a. maprke 
1b a Tparómebov, &plduevov &rb "Epv6péov, 
wapà "fciàs, karérewe O& és, etc. ix. 
13. m. 

IIapüeveses0a:, Vitam in virginitate tra- 
ducere. jpreíAgge ToAAóv juv Xpóvov ap- 
eveóca0at, iti. 124. f. ubi vap8eveboco0a: 
malis, sed vulgatum tenent libri omnes 
sicuti ' paulo post, BoíXea0a "yàp mapÜevei- 
ea8a4. 

Iap8évos, ov, 3, Virgo, iv. 180. et alibi. 
Sigillatim, Dea Virgo apud Tauros Scy- 
thas, nempe Iphigenia, iv. 103. N. 

Ilapide;iv Tí Tii, Videre (Observare) 
aliquid apud aliquem vel in aliquo. obre 
Twà OeiAUmv uot mapiy, i. 37. m. obre 
BeiAÍqv ore &AXo oUOtv Éxapi mapibóv To:, 
i.38. a. mapeióes àvüpl 1G0€ Éxapi oUütv, 
i. 108. f. 

Xapiévat, (a Pres. Tápeua, elus,) Adire, 
Prodire, Transire, Introire. &xc oxzjuv 775 
zápipev, Habeo prattextum quo illos (Ma- 
gos) adeamus; sirve, quo per custodias 
Transeamus, iii, 72. m. ( Conf. Ilapspxec- 
624.) BovXouévovs es 7b mpócao Tapiéyau, 
ii. 77. f. maptévai és rà Basi ia, i iii. 84. 
-— mapfjicay és T» IHlaAXfymv, viii. 119. a. 

eram. olim mapíecav edd. mávra 

(m na c xal bmotiyia) Tà vapióyra Tv 
x&pov, i. 167. a. 

Pro vulgato olim váp6( uoi, i. 118. 
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extr. mápisÓÍ uo edidimus, quod vide in 
IHapeivat, 

Hapiévau, (a Pres. mapu), 1. mapi- 
éva. Tiwwà, Transitum alicui dare, Sinere 
aliquem Transire, Adire, SProgredi. obócls 
üris ob mrapfrei (Tuas), iii. 72. m. mapí- 
ecay (avrovs), ii. 77. a. et paulo, post, 
óri a$éas mapiikav, ibid. oi 0€ Deas apij- 
kay, iv. 146. m. Ores ui) mapijcovot és Tiv 
*EAAdóa Tobs BapBápovs, viil. 15. f. vii. 
175. f. mapévres Kapócea € ez AfyvrTov, 
iii. 88. a. mapjke (al. mapeike, minus com- 
mode) MapBóviov exl Tj» 'EAAdDa, ix. l. 
extr. ubi mapzke fere idem sonat atque 
7poéreyaje, Deduxit, quod ibi precessit. 

2. wapiévau i vel mà, Preterire «el 
Pretermittere aliquid rel aliquem. 7à ai- 
TéwV TÀÉG mapfjTouev, Plerumque silentio 
preteribimus, i. 177. mày &üvos karagTpe- 
$óuevos, kal ob8tv apicis, Prateriens, 
Pratermittens nullum populum, quem non 
subegisset, ibid. &vBera 7uépas mapévres, 
vii. 183. m. vókra uésmv mrapévres Tope)- 
ec8a;, viii. 9. 

3. vapiévas iwl seq. Infinit. Concedere, 
Permittere. ÉAAc capíjcouev ov0evl vavap- 
xéew, vii. 161. f. 

Iapítew, 1. notione Transitiva, Collo- 
care juxta. apíte: Ilépoy àv8pl &vBpa 
Maxkeóóva, v. 20. f. 2. Neutrali vel Reci- 
proca notione, i. q. IlapíCec8a:, Adsidere. 
év BovAg Taplfovca, iv. 165. d. ékéAeve 
(abràs) mapltew, v. 1S. f. sed paulo ante, 
uà mapifouévas, ibid. Rursus, mapífew 
(Adsidere) BovAebovs: Tot: "yépovai, vi. 
57. f. Sed mapitóuevós oí, viii. 5S. m. 

IlapigoUv, ZÉquare, Aquiparare. Tapi- 
ceóuevos (al. mapicobuevos) Aapeíp, ZE- 
quans sese ( ZEqualem se gerens) Dario, iv. 
166. a. vrapieiuevoi BagiAét, viii. 140, 1. f. 

IlapwTávo, 1. in Pres. Imperf. aut 
Aoristo primo Activi non memini apud 
Nostrum legere. 

2. Pret. perf. Active forme, Tobs 
mapemre&ras, Adstantes, dabant edd. vi. 
107..f. ubi nos cum plerisque codd. vapa- 
e Táras posuimus, sed fortasse rapaarávras 
scripserat auctor. 

3. Aor. sec. wapaeTzva propric Ad- 
stare. significans, frequenter usurpatur 
apud Herodotum hac notione In deditio- 
nem venire, Deditionem facere, Sese de- 
dere, perà ToUTO TroXt0pkebnevot, xpóve 
mapégTqGav, ii. 13. m. (ubi in Nota pro 
v. 56. oportebat v. 65. a. m.) | Similiter 
és 9 kal abrol vapézTqav, vi: 140. extr. 
Plenior est locutio vi. 99. extr. vapécoTn- 
cav és TG Tlepaéev Tiv "yv$umv, Volun- 
tati Persarum se subjecerunt, Olim ós e 
&pa. yay mapaoTzvai Tovro, ex H. Stephani 
conject. edebatur i. 86. m. pro mpoaiüjvat 
sive rectius pora Tijva:, vide ibi Var. Lect. 
«t Not, 
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4. Medium, mapasTfsacÓ0ai Tiva, Ad 
deditionem (Ad ineundas conditiones) 
compellere; In ordinem cogere. íkavol 
jcav YloAvkpdrea mapacTicacOat, iii. 45. 
m. f. N. ubi eadem motione pracessit 
zs. HoAvkpárea. Inde Futurum me- 
dium, lonico more Passiva notione posi- 
tum ; oí woXéjuo| 7apuoríovroi, Subi- 
gentur hostes, iii, 155. a. m. Alibi Aor. 
pr. mapacT fjaac0a. idem fere sonat ac ka- 
TacTíjraa0nt, accedente tamen notione Co- 
gendi, Compellendi. &8ee'*4p, Óre oix 
ékóvres €üeAov és uáxmv kariorac0a, &é- 
kovras mapacTíjcac0o. vii. S0.a. Tum 
Fut. Med. notione Aciiva. bv óuéov 9cc- 
mórqv mapacTQcóue0a obrc, (Eo redige- 
mus, Ita eum tractabimus,) eme evi ug- 
OnpoUs €ri àv0pámovs eTpureUcaa0o, iv. 
136. extr. 

IIaprqaos, o0, ó, Parnassus "mons, viii. 
27 et 31. 

Iapoikifeiw, Sedes alicui in vicinia alio- 
rum adsignare. mplv jj c $i EAAmvas apoi- 
kiÜgva., Priusquam Graci inter eos (sive, 
in eorum vicinia) habitarent, iv. 180. m. 

Ildpoukos, ov, ó, Accola, Irvicinia ha- 
bitans. capoíkov voAéjov adt €óvros ouc- 
iov, Quum habeant proprium bellum fini- 
timum, vii. 235. qm. i 

Hapoíxeo0at, i. q. mapépxea9ot vel ma- 
peX0ew, Preterire, Prterisse. ómà Tv 
aporxouevmy vUKTG, X. 98. a.m. 60.a. 
TÓV Taporxouévov exei xápw, vii. 120. m. 
"OAUmTIO Taporxdkee 1j0, vill. 72. extr. 

Tlápos, Antea. oi ep kal mápos TaUTà 
eylveckov, ix. 2. m. 

Hapopodis, (8os, 1j, Ora tecti, Pars tecti 
preter murum prominens, ii. 155. extr. 

Tlàs, ráca, mày, Omnis. ( Conf." Amas.) 

1. Cum Substantivis jungitur, sive abs- 
que Articulo, ut, rávres &áv6peo, Avboict 
mci: sive inlerjecto Articulo, máyres oi 
&yOpcmoi: sive iterato Articulo, aucta vi 
erationis, ut, ràs véas ràs mácas, Cunctas 
naves nulla excepta, vi. 47. f. vil. 59. o. 

9. müs Tis, i. q. €kag ros, Unus quisque. 
6jew máyra Twà abvrQv ToUTQ Ü Ti ÉxoL 
€kagos, i. 50. a. (quo de loco conf. supra 
notata ad voc. Oei.) ékrewov mávra vwà 
TGV udryav, iil, 79. a. m. Adde vi. 122. a. 
Etiam nudum màs pro mas vis vel &kaaTos 
forlasse accipiendum esse vii. 197. sm. f. 
dixi ibid. in Adnot. sed. nescio an rectius 
ab aliüs «Gs Totus intelligatur. macav 
diuépmv idem sonat ac ékáoTmqV Tuépmv. 
(vide 'Huépg.) Neutrum m&v pro màv i 
aut mày xps)ua, sive pro plurali mávra, 
positum habes iii. 157. m. ubi àv éroiuot 
Égav omqperéew. — Sic, Tb müv Éxovres, 
Licet omnia possimus, viii. 29. m. Sed 
cüv kakoU idem valet ac 70 &axarov Tv 
kakQy. Sic és mv kakoU &mwéaro, vii. 
118. a. N. ix, 118. a. 
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3. müs, i. q. UAos, Totus. cl» $árvqv 
doücay xaAkémv mücav, ix. 70. m. mvv6d- 
vec0a. Tbv mávra Aóyov, vel mávra Tbv 
Aévyov, Totam rem cognoscere, i. 21. om. 
111. f. 122. m. éfíweae mávra etkoct kal 
éc rbv érea, 1. 163. m.. significat Integros 
(sive, ut Gron. in versione posuit, 'T'otos) 
centum et viginti annos vixit; quemadno- 
dum etiam in nostris Latinis repositum 
velim: est enim idem ac si dixisset auctor, 
Non minus quam cxx annos vixit, adeo 
fuit longzevus. Nec vero equidem. cum 
Hermanno ( Adnot. 94. ad. Viger.) adjecto 
articulo rà mávra. scriptum velim :: nam 
ubi in hujusmodi dictione adjicitur Arti- 
culus, ibi non íam multitudo, quam pau- 
citas significatur, veluti quod ix. 10. extr. 
ait, AakeBouuovicov üméüavov, oí ávres, eis 
kui évvevikovra, adjecta verba oi aávres 
referuntur ad exiguum numerum czsorum, 
quasi dixisset, nonnisi xci. non plures 
quam xci. ceciderunt ; quod Latine etiam 
recte dicetur, Omnino vel In universum 
xci. Sic ubi i. 214. m. ait, KÜüpos TeAev- 
TG, BaciXeócas à mávra éybs üéovra puj- 
kovra érea, Obiit Cyrus, postquam reg- 
navit annos omnino undetriginta, signi- 
ficat modicum fuisse numerum annorum 
imperii pro magnitudine multitudineque 
rerum gestarum ; quasi dixisset, postquam 
non amplius quam xxix annos regnasset, 

4. mávra cum Adjectivo numerali «on 
significat 'l'ot omnino vel Tot singula ; 
sed Tot de quoque genere. xrfvea Tà 
0ícipà mávra rp XlXia, €0vce, De quoque 
genere tria millia, i. 50. a. N. kpéa é$0à 
müvrev rv rerpamóOcy, lii. 18. d. ébepi]- 
caro avrov vüci Oéka, 1v. 88. a. N. TIav- 
cavín sávra 8éka é5ó0m, ix. 81. f. ómux- 
vebp.evoi rà závra oi. pia. 8dioew, iii. 74. 
m. Eodem referri potest, àry&v *yvuvuchs 
6.à Tos üyeviqs &xev, Ludus gymnicus 
omnia certaminum genera continens, ii, 
91. m. N. Nec vero equidem, cum Valck- 
enario, ad idem genus referam árras 
&vOpómovs, vii. 56. f. quod ibi mom tam 
valet wavroíovs vel mavroüamovs, quam 
hyperbolica quadam ratione dictum intel- 
ligi debet omnes homines, pro tanta homi- 
num multitudine ut nemo domi relictus 
videatur. Sic et jyye wávra (f0vq) àv 
jpxe, Tantam multitudinem ex quolibet 
populo duxit, ut totos populos omnes dux- 
isse videretur, iv. 87. a. m. 

5. Notanda dictio hujusmodi, obrós 
éeví uo: mTávra, Hic mibi est omnia, loco 
omnium, Amplius quid. valet quam alii 
omnes vel alia omnia. závra 7v év Toivi 
BafvAwcvíowti Zémvpos, iii. 157. extr. N. 
&cav oi mávra aí Xvpfjkovsau, vii. 156. a. 

6. Sed và mávra elliptice dicitur pro 
kaTà mávra. Sic Jw oi év TQ Aóyg TÀ 
váyra 5) Kur, Quavis occasione in ore ei 
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versabatur Cyno, i. 122. f. pro quo ibid. 
paulo ante est 9ià avrbs, Semper. àvijp 
TÀ Távra Bókquos, Vir quovis modo proba- 
tus, v. 97. f. à voAAà rávra, Plerumque, 
Pleraque ex parte, i. 203. m. ii.35.a. v. 
67. a. Similiter Sing. vàv, pro karà vàv, 
Prorsus, me, Quovis modo : rav éci 

; k 32. m. 0ià mávra, 
v. 220. f. in Orac. valet idem ut mávrws, 
Omnino, Utique. Conf. 'Ezérav, et Ilap- 
érav. 

IlácaaQas, i. q.yeber&a:, Gustare, V esci. 
ix8óuv oU cdi Seer. TácacÓa, ii. 37. f. 
TV Kpeàv TOvTÉéGV Bifisnaf à.8. f. 
Conf. WHlaréecta:. 

IláscaAos, ov, ó, Paxillus, Palus. Tobs 
xaMuvois (ràv Irene») ék rag aáAav 8éovai, 
iv. 72. f. Conf. IHiporraccaAcbev et Ipoo- 
Dbiaracc. 


Iáccav, vide '*roráccev. 

Iaccàs, d905, 7, Atrium. ék 7Gv oiknudá- 
TUV 6s rav TáDas, és oTéyas Te lAXas ék rv 
mag Tábav, ii, 148. f. racràs A8irn ueyáAn 
Kal 3jekquérg a TXown etc. ii. 169. f. 
^ Hdexew, Pati, Accipere. 7v 7« má0n 
(scil. kaxbv) Si quid ei acciderit, viii. 102. 
K. .Sediii.146. a. m. ubi ex nonnullis 
codd. edebatur maBóvres oi Tlépoo, nos ex 
aliis codd. et edd. vett. adjiciendum kakàs 
putavimus. (vide Var. Lect.) Tí yàp ná- 
8cuev 5 Quid enim faceremus? Qu: enim 
foret nostra conditio? iv. 118. s. 

Futur. éníboLo. ravrb ToUTo velaeo0a: 
«igl, vi, 12. m. f. melcovra: áxapi obXcv, 
vi. 9. m. weiópevos T0AAd Te kal Avypà, 
ix. 37. a. ubi alii vqgoóyucevos. vide Var. 
Lect. Sed pro ob wewóuc0a, quod iv. 
119. f. legebatur, ov ravoópc0a corrigen- 
dum putavi. Vide Var. Lect. et Not. 

Hlarà, Scythico sermone, i. q. Kretvew, 
Occidere, iv. 110. a. 

Tláreyos, ov, ó, Strepitus. Bo5 Te kal 
marg érfüsar, iv. 211. m. 

Ilarécsóci, i.q. mágaa0ac. et "yebeg0ou, 
Gnustare, Vesci. aréovrat Gv kpeáy, ii. 
47.1. 66.a. m. Sic et otre &yovres ma- 
Téovrai, Scil. abrGv, ij. 37. f. ubi olim 
ÜBaréovra. edd. Bogwv 05Xéwv ob DBucaieUoi 
maréegÓa;,, iv. 186, s. ubi alii &rreotas, 
€x scholio. 

Ilarip nominalus a Persis est Cyrus, 
ri. fees 3 kal à'ya0d. go mávro éunxa- 
víraro, Jii. 89. f. N. carépes, "Parentes, 
nominantur Conditores colonie. Sic Athe- 
nienses, zarépes lonum Asiam incolen- 
dium, vi. 5l. m. vii 22.a. N. Conf. 


Hárpn » "75, ?, Patria. a íi 7€ avroiw: 
kal adrpn eorykuévos, vi. 126. f. 
Harp, 75, 7, 1. Vribus, Familia, Gens. 
eic] uirrézv (Tàv BaBvAuvian) marpia) Tp*is 
al ov0cy ÉAXo gvréovra ei p3) ix0Us, 1. 200. 
«. 2. Genus, Geueris origo. —'Exaraíc 
Lex. Herod. 
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Yyevenho'yfmavr: Écvrbv, kal &vabíjrarri 
Tv maTpü)v és ékkaibékaTov Ocby, ii. 143- 
a. &pbáuevos àrb* Axumuereos éyeregAóynac 
Tw mar piv Ti» Küpov, lii. 75. a. Eadeim 
notione ait alibi, &zÓ TOUTOV "yeveno"yéova: 
abTéwv TÀ)v *yéveaw, ii. 146. extr. 

Harpótev, À patre. év oTfAm &ra'ypa.- 
$üvat marpóüev, Adjecto patis nomine 
inscribi columnz, ii. 14. f. 

TlarpoUxos TapÜévos, Virgo parentibus 
orba et unica. bonorum paternorum heres, 
vi. 97. f. Conf. Suidam, et Timai Lexic. 
Platon. hac voce, ibique Ruhnk. 

Ilorpóios, 3, ov, Patrius, Paternus. 7a- 
Tpóiov *yáp Tol écTi, nempe Tb ümroMag- 
wpüóveo0ot Épryow, 1. Al. extr. yépea TaG- 
Tpóia vii. 104. a. ubi quidem varpóa edd. 
ante Reitz. et rarpQa ms. F. Rursus 3piv 
maTpiór és. olim edd. et ms. F. ix. 27. a. 
ubi nos cum alüs ex codd. Arch, et Vind. 
marpáiov adscivimus. 

Tlárpos, ó, , Patruus, Frater patris. ó ab- 
TOU maTjp kal márpes, ii. 133. a. Tárpws 
é&y Eépty, vii. 10. a. coll. cap. ll.a. vii. 
46.a. Accusat. rbv mürpewv, iv. 16. Jf. 
ix. 78. f. Dat. «apà TG márpe, vi. 103. f. 
quod ex márpei contractum statuit Zm. 
Portus, tamquam a Genit, márpsos.  Po- 
tuit vero etiam a nominat. TáTpuws, ut Ác- 
cus. máTQow», sic et Genit. máTpw formari, 
adeoque et Dativ. várpo, absque contracti- 
one. 

IIabew, Finem imponere, Facere ut aii- 
quis desinat. baxeBovs &ravce àyovit e6os, 
v. 67. a. gvvrvyin fj iv avo e: kara pe- 
yargas Tiv EbpémTmQw, vii. 54. m. Réptns 
a $éas &mwóuevos Éravce, nempe moiéeiw 
Tavra, viii. 99. extr. Conf. Kararabev. 

Medium, maóea0o«, cum Particip. De- 
sinere, Desistere, Quiescere. vewáüvras 
majegÜa, ct mox, éa0lovras kv o? madec- 
Bai, i. 133. m. oU mpórepov zabóseaDa« Tiuuo- 
péovres éketvg, ix. 93. f. Cum Genitivo : 
Tis uáxns érajgayro, i. T4. s. zavaáyue- 
vos ToU Opópov,iv, 124. a.  Alibiabsolute 
ponitur; ut, és émaócaro ó Ávepos, vii. 
193. a. ob mavoóneba ex conject. posui pro 
ov Teigop., iv. 119, f. 

Pret. perf. Passivum, notione Presen- 
lis. 'Pobámms u£&v vvv vépi vréravuau, Dc- 
siuo de Rhodope plura disserere, ii. 135. 
extr. Et Plusq f. notione Imper- 
fecti vel Perfecti: éréravro, Dicendi 
finem fecit, vii. 9. extr. obrw 51; oUrot usv 
éréravyro, Quieti se tenebant; Destite- 
runt de consilio succurrendi, i. 83. extr. 
oi irmées éméravvro vvkrbs 1j "yevouévms, 
ix. 52. a. 

Iláxos, eos, Tb, Crassities (ahent), iv. 
Bl. m. 

Tlexis, Pinguis, Dives, Locuples. é$v- 
yov lybpes TÀVy Taxéav (e numero Locu- 
pletum) mo Too Díügov, v. 30. a. 1 Ta- 
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xécs Tüy XaMbéov, v. T7. m. vi. 91. a. 
vii. 156. m. 

Taxórns, qos, 3j, Crassities, Crassitudo. 
maXUTI)S (r&v ÜrAov, Rudentum) 5 5 evT1), 
vii. 36. f. àmb Tíjs raXxbrwTOS Tis Tpv'ybs 
abTOU TaAdÜas cuyriGéagt, iv. 23. m. f. 
ubi temere moxvrijros plures edd. 

Ilebáv, Compedibus vincire, In vincula 
conjicere, àv uo)vapxov TeDfsas, vi. 
23. m. 

Pro vulgato óbáuavri meAdocas, vii. 
141. m. in Orac. corrigendum Vir doctus 
judicavit à&ánavr: ve01)7as. 

Ilé0g, 2s, 7, Compes, i. 90. f. meBéev 
€eUyos, vii. 35. a. iii. 130. m. és mébas of- 
c'avres (abrobs), v. 77. m. et mox ibid. 
Tàs mé0as év vfi é6eBéaro. 

IIebiàs, dàos, 3 1), Scil. *y3j vel xópn, Cam- 
pestris terra, ix. 122. ear. 

IIéAa, rà, Caligz. |7ébiXa és "yóvv 
&vareivovra, vii. 67. m. «epl robs móBas 
Te kai Tàs kvíjuas méiXa. veBpav, Calige 
ex hinnulorum corio, vii. 75. a. N. 

IIe£f, ade erbiwm, Pedibus, Pedestri 
itinere, of LAXot Tet5 efmovro, vii. 110. 
ubi perperam meto olim edd. ovs 82, met 
&ropévovs, vii. 115. b. 

Ilefouaxéetv, (oppos. vavuaxécw) Pe- 
destre. (Terrestre) prelium. committere. 
&réBnsav es iv vijoov, metouaxaavres év 
abr], ii. 45. m. 

Ile£ouaxín, 1s, 7, Pedestre prelium. 
gwvémimTE Gare màs vavuaxías "yívea0ca 
Ta/Tras kai Tàs meCopuax(as, viii. 15. m. 

Ilet2s, jj, bv, Pedestris. Hinc ó etos 
erparbs, et interdum nude. à etos, ut iii. 
25. a. vii. 84. a. subintellecto substantivo 
e7parbs, Pedestris exercitus, qui alias di- 
stinguitur a Tfj trmo, ut Peditatus distin- 
guitur ab equitatu, iv. 128. f. vii. 84. a. 
alias distinguitur ó meQos ovparós el. ó éx 
TQV Veüy vel ó yavrikbs, iv. 97. a. vi. 95. 
&. vii. 121. o. 

Tb vefbv, scil. erp&revpua aut jépos T00 
eTpoaroU, 4. q..Ó mTeQós. Sic, ra)ra và 
vea reraryuéva, es 7b metàv, vii. 81. a. 

Ieidapxéec0ui, Parere magistratui vel 
imperio tyranni. &0vos àc0evis rai ei- 
9apxéca0at éroiuov, v. 91. a. 

IIe(0ew 7ivà, Persuadere alicui. Eetvóv 
Twa.Xpíj.act. Telcos, viii. 134. m. juc0Q 
qeigavres abrbv, ix. 33. m. oiov 9i; mreí- 
Ociw roUTow: Tos vropÜuéas, i. 24. a. &ppo- 
ín "jv Tb vei0ov (abrobs), vii. 173. f. Item 
cum duplici Accus. &s ToUro oUk Emeige 
TOUS Pwkaiéas, i. 163. f. Sed pro mei0e, 
quod olim in. Vit. Hom. 32. m. legebatur, 
mépfe correxi cum Barnes. et Wess. ubi 
mpij&e legendum censuerat Portus. 

Ieí(0cc0ai, 1. Credere, Persuasum esse, 
Pro vero habere. «eióuevoi 72» "yvvaika 
elvat abrijv T1j» 0ebv, i. 60. extr. Toioí is 
meícerai Aeyouévoigi, ii, 146. a... 2. Pa- 
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rere, Morem gerere alicui. Constr. non 
solum cum Dativo: ut, éuol veí0ec0e, vi. 
11. f. 75 ("yvópum) ei émeiüovro, i. 170. a. 
oUbé adu melaea0ai, v. 39. extr. "A0nvaiot 
Tara Aigxivy cvBovNeUcavrt TelBovrau, 
vi. 100. f. verum haud raro etiam cum 
Genitivo. BovXouévowt utv euéo rel0ea- 
6at, ct paulo post, u3 BovXopévown 8t éuéo 
mweí0ecüci, i. 126. f. N. Rursus éuéo 
mrel0eo0a. agnoscunt. librà omnes v. 33. f. 
Tum ud) Tei&dg.e0a. abro) dederunt. optimi 
quique codices vi. 19. f. et obrwv (non 
Tosrois) meí0ec0at, v. 29. f. . Alibi absque 
regimine ponitur idem verbum, às 9t otrot 
cQ. ravra gvveBoUAevov,—éme(Üovro. 

IIeroifévai, Confidere. xpipam eremot- 
0ccav 0iw0éeo0mu, ix. 88. b. conf. Aiw- 
0éav. 

IIe6ó, óos, 1 3, Persuasio, Suadela. &yov- 
Tes Do 0cobs peydAovs, Yleiüó e kal 
'Ava'ykaígy, viii. 131. o. N. 

Ie:pgv rarius àn. Activo occurrit, cadem 
notione qua Medium et. Passivum IIeipüc- 
9ai, quod. vide continuo deinde. ov qeipav 
Tjjs mTÓAt0S Tplv ipotat xpfjomrau, vi. 82. m. 
mewpay és Tiv Mabucijy éa Bae, vi. 84. m. 
Quorum locorum non recordatus eram 
quum ea scriberem, que in Adnot. ad. v. 
85. p. 90. scripsi. Nunc collatis duobus 
locis modo adpositis, probabile fit mihi, ab 
Herodoti manu esse id quod. v. 56. a. m. 
probati exhibent codices, meip&v éx r&v Bá- 
6pov é£avaemGv, et correctoris alicujus ar- 
bitrio, consíructionis àvaxoXov8Ía offensi, 
deberi id quod vulgo ibi legitur émei- 
pavo. 

Ilep&o0ci, Medium et Passivum, 1. 
cum Genitivo constructum, Tentare, Peri- 
culum facere, Vires suas tentare adversus 
aliquem, Hostiliter adgredi, Armorum for- 
tunam adversus aliquem experiri. meipó- 
pu.eüa. TÍ]S HeAomovyijrov, viii. 100. ?n. 101. 
a. éreipáaro ( lon. pro émeipüvro) karà 
Tb ia xvplv GAMÍNGv, i. 76. f. meipfjoendot 
CueAAov &AMQAcv, ii. 163. extr. Pret. 
peyf. Pass. ob8els memelpnraa Mfjbov, aM. 
46. m. Piusquamperf. Pass. uim e érerei- 
péaro (Ion. pro éremeipvro) airo, vii. 
125. eatr. ob memeipguévot mpórepov Ai- 
yómri0) 'EAXQvov, iv. 159. f. Aor. pr. 
Pass. 7( 8c tuàs mreipnÜSvau &ANfNGY, iv. 
80. m. Optat. vel Modus potentialis : 
Ükcs meipqaro &AXfjAwv, i. 68. f. sic enim 
ibi (ut perspecte Werferus monuerat in 
Actis philolog. Monac. T. i. p. 76. sq.) 
haud. dubie scribi debebat, et hoc repositum 
in nostro exemplo velim, pro vulgato olim 
emeipóaro, pro quo equidem minus circum- 
specte emereipóaro posueram, tamquam a 
composito verbo émereipüaQo4, quod in Lex- 
icis quidem Grecis locum ànvenit, sed 
absque auctoritate adfertur, e£ ex hoc ipso 
Herodoti loco. temere adscitum | videtur, 
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mérito ut dubie fidei notatum a. Schnei- 
dere. Vulgatum h. l. olim éreióaro cor- 
rectori debetur, qui quum non recordatus 
€sset, 7 Bkws, Quoties significan- 
iem, consianter cum Optativo modo con- 
strui, Imperfectum. Indicativi hic requiri 
censuerat. 

. 2. meià cum Infinit. aut cun Par- 
ticip. constructum, Tentare, Conari, Niti, 
Operam dare, Cum Infinitivo. ézeipav- 
TO éLavagmmüv, v. 89. a. m. ubi quidem 
cum alüs codd. xweipav legendum videri 
paulo ante monui. ei üpxew  weipgaro, 
(Optat. pro «xeipáowro, Tepávro,) vi. 
138. f. meipüeroa: àvriwe0Tvoa, viii. 190. 
m.Teipgro àv j0vximv ui) &yev, Operam 
daturus esset ne umquam esset otiosus, 
viii, 108. m. éreip&vro coiéeg8ai, ix. 33. 
T. Teipncogévgs 71s GcTpaTi)s, nempe 
émiBalvew ToU TelXeos, i. 84. a. Sed fre- 
quentius cum Participio : éreip&ro émiov, 
(i. q. émiévat) i. 17. a. N. éreipáro mpoa- 

» Adscendere conatus est, i. 84. a. 
tva ui; 7eipóaro Buóuevoi, Ne conarentur 

vim inferre, iv. 139. a. Bí émeiüro kariiv, 
vi. 5. a. m. €xagros epágÓw ümocXiCev, 
(à. q. àxoaxíCew,) vi. 9. m. éreipàzo avA- 

v, vi. 50. a. émeipivro àvrieüpevot 
BaciXét, vii. 139. a. e$éas oi "EAAmves 
meipfjaovr aa 7. vres er Tbv Ilép- 
c", vii. 146. a. 7eipgaóuc0a cwrnptqy 
Twà usmxavedpevo:, vii, 172. extr. émeipav- 
TO Karióyres, ix. 26. a. 

Conf. 'Axoreiaa0ai et AureipügÜat. 

Ileígg, 25, 7, Experimentum, fentamen, 
Conamen. mb ceípygs mávra &vÓpámoici 
$uAéei ^ylves 0a, vii, 9. extr. ubi proxime 
precessit écre Gy unbtv àrelpnrov. 

IeAa'yítew, Restagnare, Exundare. éó- 
Occ ó morapbs &và Tb "eBlov mày veAayí- 
few, i. 184. extr. Perperam zeAa'yíte 
olim edd. pro veAá£e, iv. 181. f. 

IléAayos, eos, 7b, Mare, Altum. év me- 
Adyei àvamerrauéve vavuaxfses, viii. 
60, 1l. és 7b méAayos,—àmb Tis vísov 
€xàs, iii, 41, f. Pontus Eurinus zeAayéov 
&ávrwv véQuke Üwvpagwueraros, iv. 85. a. 
. IieAdtew, Adpropinquare. zeAásas és 
Tbv àpiüuby, li. 19. m. Ükcs TeAdaeie Toii 
ToAeuíow:, ix. T4. a. àDdpavri meAdacas 
vulgo vii. 141. m. in Orac. ( Vide Not. et 
Supra voc. Ileügv). émi paAAov ibv és 7b 
Oepubv eXdCe., Magis magisque ad calorem 
accedit, Magis magisque incalescit, iv. 
181. f. 

IIéAas, Prope. zéAas KaearaAtms, Prope 
Castaliam, viii. 39. m. TéAas TGV kíjrov, 
viii. 138. m. oí véAas, Alii.'rG» éwvrev 
éEeueAmkóra, Toigt TéAas Di quépns Dud- 
Cev,i. 97. a. Tà TGV 7éAas, quibus oppo- 
muntur rà oikfjia kakà, vii. 152. a. Etiam 
in Sing. Tà 79 TéAas émrimAfjooo, Qua in 
alio reprehendo, iii. 142. m, 
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HeAeiàs, dos, 3, Columba. 8o meAeid- 
Bes uéAmuvai ék OnBéov cv AlyvmTIÉGV 
&vamTápcvas, ii, 55 et 57. 

IéAew, i. q. méAeo0a. et elvai, Esse 
&£qAa TéAc, vi. 140. m.in Orac. 

Iléuua, 72, Libum. véugara éméocero, 
i.160. f. Adde Valck. Not. ad i. 132. a. 

Héuze, Quinque, ZEolira dialecto idem 
ac mévre, Vit. Hom. 37. extr. 

IIégzew, Mittere. Imperf. frequentati- 
vum, méuzecke, vii. 106. a. cabe àbeA ev 
&x' &bócAQeoU "éumew | TA  Aaxóvra, 
Placuit ut de duobus fratribus unus mitte- 
retur, sorte designatus, iv. 153. méum& 
üyyekov éml 'ApráBavov xaAéovra, scil. 
abri», vii. 15. a. et ibi Not. 7iy àDeA$ely 
ém' U0ep €xeuzov, Aquatum (Ad haurien- 
dam aquam) miserunt, v. 12. zm. coll. f. 
*HpakAa ea^ Üowp meudoBévra, vii. 193. m. 
(conf. *"Ezxl cum Accus. num. 1.) Etiam, 
Dimittere, Amandare. Tbv 'ApreuBápea 
émet, i. 116. m. id est éxréuzei, quo verbo 
ibid. paulo ante usus est Scriptor. véumeiw 
moumij, Ducere pompam, v. 56. extr. 

Iéumros, Quintus. aéumwT3 7-18agj, 
Quatuor cubiti cum dimidio, ii. 106. 
m. N. 

IeuzáfBoXov, 70, Veru quinquefidum, 
quinque cuspidibus instructum, Vit. Hom. 
31 


Héujis, Missio. àmb Ts Téjaos ToU 
kijpukos üevrépn Tjuépn, vili. 54. a. 

Ilévgs, zTos, ó, Pauper. évqgres áv- 
Opwmoi, ix. 51. m. 

IIev0eiv, Lugere. vev0fjae: Baci) $6lpe- 
Voy, vii. 220. f. in Orac. 

IIévOos,. cos, 75, Luctus, Tristis sors. 7b 
mévÉos ro9 éraípov, iii. 14. f. N. ubi olim 
mwáÜos. TéVÜos uéya mpoebjkavro, vi. 21. 
m. ii. 1. a. 

Ievíg, 5, Paupertas, Inopia. zevíq (ai- 
ois) aÜvrpooós écari, àperi; bé—Triy vevíqv 
&rapiveroa, vii. 102. a. GeoUs bóo &xpfjaovs 
—Hevíav 7e kal 'Aunxav(qr, viii, 111.7. 

Ilevrábpaxuos, ov, ó, 14, Quinque 
drachmas valens, Quinque drachmarum 
pretio venditus, vi. 89. b. Vide omnino 
qug supra ad vocem 'Amob(aogÜm. mo- 
nuimus. 

IevráeüAov, 15, Quinquertium, vevráe- 
OXov érackias, vi. 02. f. vevr. àckémv, 
ix. 33. a. m. 

IlevráeüAos àvjp, Quinquertio nobilis 
vir, ix. 75. a. 

IIcvraer?js vel IIevraérgs, Quinquennis, 
i. 136. b. cum Var. Lect. Genitivus mev- 
Taéreos, ibid. a. 

Hevraxóg:o, Quingentij i. 7. f. ii. 
148. m. 

IlevrazAfjo:s, (Ion. pro vevramAáai5) 
Quincuplus, Quintuplex. &AAo 4 vapéc- 
Ta4 (vavriuby) mevranAMjsiov, vi. 13. m. 
Ilcvraxo, Quinque in locis, Quinquies, 
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rorajbs OraAeAaguuévos tcyraxoU, Fluvius 
quinquies (im quinque rivos) divisus, iii. 
117.a. cum Var. Lect. et Not. Conf. Aia- 
Aajáveiw. 

Tlevrergpis, (8os, 5, 1. Quinquennium. 
Hine bià mevrernpíóos, Quinto queque 
anno, iii. 97. f. iv. 94. a. 2. Festum 
quinquennale. €veías xal mavypy)pias ràs 
«v Tjjoi mevrergpíoi "ywopévas (Panathe- 
nea significare videtur  auctor,) wi. 
1I. m. 

Hevríürkovra, Quinquaginta. — Hinc Ylev- 
TokóvTepos, 7j, (lon. pro communi «evrz- 
xóvropos) scil. vns, Actuaria navis, quin- 
quaginta remis agitata ; Navis Yonga. évav- 
TÍAMovro 09 cTpoy'yUXMno: vmvci, àAAA 
mévrokovTÉpow:, Y. 163. m. 164. f. iii.41. 
m. iv. 153. f. 156. m. vii. 36. «a. et m. 
97. f. (ubi rpvgkóvrepow xal TevrqKóvTe- 
poi.) vii. 184. m. viii. TJ. f. 48. extr. 
Alibi communis forma mevrqkóvropos «d- 
leserat olim editis ut ii. 124. et vi. 138. 
«t. ubi formam Herodoto usitatam meliores 
libri mssti dederunt. 

Hempijo0a: vide in Ylerpijoketv. 

Hérov, ó, 5, Máturus fructus. roUTo 
emeüv *yévirai mémov, iv. 23. m. 

Tlep, enclitica particula, frequenti in 
usu apud Nostrum ; aliis particulis aut 
pronominibus relativis, quibus: adnectitur, 
vim quamdam addens, quam Latino ser- 
mone interdum per adverbia Prorsus, Uti- 
que, quf similia, sepius vero vir, ac ne 
vir quidem, commode exprimere possis. 

I. Enclitice hujus Adjectivis aut pro- 
nominibus Relativis adnexe exempla e 
Musis lecce enotavi: A(urm, uévya00s 0o 
mep 1j €v AfjAe, Vi. 170. f. ó "Iorpos, ToU 
xeukGvós eot cos trép éoTi, iv. A0. m. 7 
-dpa uév mávra Óca ep col, v. 106. m. 
Oi€xev 0cov ep Tpía cTdOin, ix. 51. m. 
ec6jyra dopéovoi otyv mep oí. &XXo: AíBves, 
iv. 168. a. üyéxev ópécv üpxovras T&v Tep 
üpxopev,1. 206. a. eire vpbs roboep eicüee 
kal rà àAAa Aéyew, iv. 139. a. m. TOÓ Tp 
rávra karea0Le, vá vrep àv Adán, iii. 16. m. 

2. Enclitice vep aliis particulis adnexe 
(ut omittam pervulgatas particulas, Govep, 
idem fere ac s valentem, Sicut, sive Pror- 
sus sicut, et. kalmrep, Quamvis, Tametsi,) 
exempla apud. Nostrum reperiuntur hec : 
3v ui) vep ó marijp avT3v eyyvfjom, vi. 5T. 
f. voAAamXfgsia ToU Oépeos ?j rep TOU X«i- 
Mvos, iv. 90. f. 2&s Blkauov (paXAov) 
Cxeiv jj ep ToUs efc. ix, 26. extr. et 28. a. 
$re mep, Eodem (Eo ipso) tempore quo, 
v. 99. m. vi. 106. a. 0gAéev Boàv oU Ti 
»yeborrat Dibri ep o05€ Aieyómrio:, Eamdem 
ob caussam propter quam nec ZEgyptii, iv. 
186. a. 

Tlegaí, 3j, Scl. xcipy, Regio trans mare 
vel fluvium sita; Opposita ora. és rjv me- 
palqv 755 Bowr(s xdpys, viii, 44. m. cum 
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Var. Lect. et Not. 

Tlepáv, Transire, às (QvAakàs) rép 7pó- 
Tw Tepfjoouev, i. 72. a. Conf. Tlepnrós. 

IIépnv, Adverb. ( Ion. pro vépav) Ultra, 
'Trans mare, Ex adverso. ob *pbs 7)» vijrov 
mpocopu(tea0at, &àAAà mépnv v rij "Pqvén, 
vi. 97. a. rékva mépyy és riy  Axaitqy Qié- 
mejopar, vili, 36. m. €x Oávov OiaBaAóv- 
76S ép, vi. 44. a. m. 

Hepyrós, Transeundus, Qui transiri po- 
test, 7oraubs vqvol mepyros, i. 189. a. v. 
52. m. bis. Etiam in Fem. olim legeba- 
tur 3 peylaozn Tày Üwepóxev écTl vmveol 
mepmrós, i. 193. a. ubi aut vqvol epo) 
exspectasses, aut id, quod diligenter 
seripti libri dederunt, vqvcvrépyros una 
voce. Vide Var. Lect. 

Hépücw, Perdere, Vastare. uéya lorv 
TépÜerai, vii. 220. im Orac. mépsavres 
"A0fvas, viii. 77. iterum in Orac. 

Hepl Prepositio, 

l. cum Genitivo constructa, 

1. eadem ratione, qua in communi ser- 
mone Grecorum, significat Objectum de 
quo agitur, e£ Latine vocule De respon- 
det ; ut mepi Tovrav ovk Cpxopat épécev, 1. 
5. m. cujus generis nil opus est pluraadpo- 
"ere exempla. | Hlud moneo, adfini ratione 
construi mepl subinde etiam cum Accusati- 
vo, ut i. 18. a. quo de loco et similibus 
infra dicetur. 

2. ut vulgo dicunt Greci Tepl oAXoU 
70tei00a1 Magni facere, sic et Noster ; vel- 
uti Tepl ToAAoU ToieÜuevos abrobs, i. 73. 
m. Et similiter, Tjpiv mepl moAXoU écTi 
itiropBloto0at TJ]v o3)» &px3v, 1. 120. m. 

3. Etiam ille usus mon alienus a com- 
muni Grecorum usw est, quo mepl fere 
idem ac imép valet; ut, ajéwv abTéwv 
vép: éjpóvritov, viii. 36. m. Similiter, 
mpl éwvroU TpéXcv, Proprie salutis peri- 
culum adiens, vii. 57. om. ubi nulla caussa 
erdt cur Tepl éwvrd, quod ms. Arch. da- 
bat, probarent editores nonnulli ; nam si- 
millima ratione dicitur moAXXoUs àyàvas 
8pajuéovra« Trepi opéov abréor, viii. 102. f. 
ct Tpéxcev mept TÓjs wvx7s, ix. 37. a. e£ 
mepl mavrbs Opóuov 0éew, vili. 74. a. 
Quare nec solicitandum erat illud epi 
Ürev (i. e. oU rivos) àycvíCorra:, viii. 26. 
m. ubi probabile videri poterat mepl óreq, 
de quo in Var. Lect. dixi: sed sub finem 
cjusdem cap. iterum ait Scriptor, ov ep 
xpnudrcov rv à'yGva TovÜvrai, &AAX Tepl 
&perijs. 

IL. meg] cwm Accusativo, Circa; pro- 
prie ubi de Loco agitur, veluti mepl à 
€Aea oikéovot, ii. 95. m. tum vero et de 
Re qualibet aut. Persona, ubi Latino ser- 
mone commode hac formula redditur, 
Quod ad hoc vcl hunc spectat, Quod adti- 
net. Sic, rà mepl rbv Küpov, Tv 'EAÉ- 
yqv, ry Bárrov, 1. 95. a. ii. 113. a. iv. 





VTepta yyyéAXetv. 


154. a. epi Tlakróqv ókodóy 1 "roiéovres, 
i. 158. a. obbeuín cvuopl) eroi mepl. oi- 
Kov Tbv coU, viii. 102. f. wepi u&v ToóTovs 
ore «xe, viii. 85. extr. Pro quo est, 
obrws Écxe mepl ToU mpfryuoros TobTov, i. 
H7. extr. Rursus vero, mepl ui» Tobs 
ix00s obrw Exe, ii, 93. extr. Quare ii. 
IS. a. wbi consentientibus libris legitur, 
7b é*yà— rep] Atyvrrov émv6óugv, potuerat 
quidem, sicut Valck. maluerat, perinde 
vepl Avybmwrov scribi, quemadmodum i. 
124. m. scribitur, Távra ékueua8mkévaa 
céo Tépt ás émpáx0m: sed ex supra adla- 
tis exemplis, aliisque similibus, satis in- 
telligitur non necesse esse loco cit. invitis 
libris quidquam mutare. 

Usitatam aliis Grecis formulam oi epi 
aVrbv, pro avrbs, nec enotavi e Musis, nec 
in illis me reperire memini. Verba oi ep! 
Kopiv6(ovs apud Herodotum occurrere obi- 
ter ait Zeunius ad Viger. i.5. sed virum 
doctum fefellerat memoria. oí àudi Kopw- 
8iovs, Corinthii cam suis, ait Noster ix. 
69. a. m. sicut et oi àudl Zép£ea, Xerxes 
cum suis, sire Xerxis milites, viii. 24. extr. 
Conf. 'Audt. 

III sepl| cum Dativo construitur in 
dictionibus hvjusmodi: Tepl Toit avXéci 
(Circa cervices) vepuketuevo: reAauavas, i. 
l71. m. mepl Tjo: kejaAjsi, vii. 61. a. 
Duorum aliorum locorum, ubi de eadem 
constructione poterat cogitari, vii. 57. a. 
et viii. 26. m. supra (num. i. 3.) feci men- 
tionem : conf. ibi Var. Lect. ct Not. De 
formula epi (sive rectius, épv) 0vng éxó- 
pevos, Valde iratus, iii. 50. f. vide Not. 
ad h.l. — ^ 

IV. ep! in. Compositione Adjectivorum 
et Adverbior. significat mepwocGs. conf. 
HepikaA As, UHeprxapijs, YEepi&Uguws, Hepucfj- 
ims, etc. ut. Latinorum. Permultus, Per- 
magmus. 

Wlepiay'yéAAeiw, Circumcirca nunciare, 
Circummissis munciis edicere, Passicum. 
Tovréuy 0€ mepixyyeAAopuévev, vii. 1. m. 

TIepidyew, Circumducere. episrye (Tov 
Ümrmov) àyxoU T9 rm, iii. 85. f. (conf. 
"AeyxuU.) Tepwkyovs: (abrobs) karà ToUs 
$íAovs év udo, iv. 13. a. 

IIeptaipéew, Circumcirca tollere. o$éwv 
Tb 7éixos TepiéiAe, kal Tà$ TÜAGs kaTé- 
eaae, iii. 159. a. 

Medium. BiBAiov €v €aaov Teptatpeó- 
pévos, Literas singulas Solvens; nempe 
Detrahens sigillum et solvens vinculum 
cujusque epistolz, iii. 128. a. Polycrates 
Tepiupeópevos Tl» cpmwyiba, Detrahens 
amulum de suo digito, iii. 41. f. 

[IIepiczreo0at, Adnectere, Circumdare, 
in Schulzii Indice Gracitatis Herodotec 
adfertur tamquam lib. vii. cap. 149. oc- 
currens; quod quidem mec ibi, nec alibi 
(quod meminerim) apud Nostrum legitur. 
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mepiéijea0au s moAepulovs legitur vii. 149. 
extr. quod vide in Hepgiérew. | Tum vii. 69. 
a. memorantur Aiüiomes Aeovréas évauyé- 
voi, ubi potuerat vepuuévoi scribere auc- 
tor, sed in vulgatum consentiunt libri.] 

TIept8dAA ei, Circumjicere, Citcumdare, 
Includere. 

I. Activa verbi forma occurrit 

I. Propria et vulgo wsitata motione, 
constructione vero hujusmodi: Bpóxq epi 
Gv tBaXe rbv abxéva, Laqueo circumdat 
cervicem, Laqueum cervici circumjicit, iv. 
60. b. Xafeiv àuo(BXnapov, kal vepiBa.- 
Aeiv (scil. T &àudiBXfjape) T1005 T0A- 
Abv và» ix8bwv (Circumdedisse, Inclu- 
sisse reti magnam piscium multitudinem) 
kal é£eipócau, i. 141. a. b 

2. Alibi vepiBáAAeiw idem significat ac 
mepiriBévoi, Conferre aliquid in aliquem, 
Tribuere alicui aliquid. — €i Óéov mepigeivat 
ÉAAe Tég Tl» BaciXntqv, Qwaibrepoy. eivas 
MfBwr Téq TepiBaAeiv Tovro 7b &yabbv, i. 
129. f. 

3. In re Nautica idem valet vepigáA- 
Aew ac mepirAéeiw, Circumnavigare. bv 
"A8cv mepiéBaAXov, vi. 44. m. ubi continuo 
dein vepirA€ovoi eadem notione. Nempe 
simili ratione etiam 9:aBdAX«w (ibid. pau- 
lo ante) valet GyrAéew, Navibus trajicere. 

lI. Frequenti in usu Medium est, mepi- 
BáAXeota: et mepiBaAéo8at, sibi (Sui caus- 
sa, Suum in usum) Circumjicere, Circum- 
dare aliquid ; verbi gratia, 

1l. Vestem, adeoque Induere vestem. 
xA^avibioy Aevkby epiBaAAÓuevos, i. 195. 
a. Aafüv xAaviba kal TepiBaAógevos, iii. 
139. m. f. mepiBáAAera: Tb $üpos, ix. 
109. a. 

2. Munimentum, Murum. Téixea Tepi- 
eBáXovro €kacTot, 1. 141.f.. €pkos bymAbv 
mepieBáAovro, vii, 192. a. &àveipósat às 
v5as, kal mepiBaAéc0a. €pkos, Epupa TOV 
veQy kal G$éwy abréev kpnoQü'yeror, ix. 
96. f. et 91. m. Mira vero structura etiam 
cum duplici Accusativo : meixos mepiBa- 
AécÜm Tàv mÓXMw, i. 163. f. ubi Tfj TÓAL 
exspectasses, sed vulgatum agnoscunt libri 
omnes. 

3. Res quaslibet Suum in usum Circum- 
dare, Colligere et Includere, Sibi adqui- 
rere, Sibi comparare, Potiri. if mepigaA- 
Aóuevos éevrQ képüca, ii. 71. f. T0AAÀ 
Écwce xpfjuumra Toii Ylépomot, ToOAAQ, € 
kat aUTos TepieBdAero, viil. 8. a. Tà Aovrà 
abréev (nempe T&v jro&vylov kal rv àv- 
pcrav) JjXavvov epiBaAAÓpevo: mapá Te 
MapBóvtov kal és rb arparórcbov, Reliqua 
circumvenientes, cingentes ; sive Colligen- 
tes et suum in usum vertentes. 

HI. Passivum, notione Medii, (num. 
3.) et quidem Plusquamperfectum notione 
Imperfecti vel. Perfecti: ümovgrl mÓXMw 
KaAA(aTTV Zd'yaNmv TepieBeBMfjaro, (Ton. 


[IepcBónros. 


pro TepieBéBAmvro) Potiti sunt, vi. 24. 
extr. Participium Pret. 15 mepiBeBNnyué- 
vóv, Id quod circumjectum est, Circuitus, 
Ambitus, Septum, év TQ mepigeBAmuéve 
ToUTQ vobs &yi, ii. 91. a. m. 

Hepigómros, (Clarus, Celebris) év c5 
vovíme. Vit. Hom. 24. f. 

IlepiBoA3), 7s, 35 Circuitus. oikims ge- 
yáAqs mepigoAd, AEdium magnarum cir- 
cuitus, Vasto circuitu edes, iv, 79. a. 

Iepryíveo0au, 1. Superesse, Superstitem 
esse, Adhuc in vivis esse, Salvum evadere. 
ioTópeov óréq rpómq epryévovro, i. 122. a. 
cvAAaBiv Tijs g-TpaTiiS TOUS Teprycvopé- 
Vovs, v. 46. m. oi mepvyevóuevo. &maAAáo- 
covro, v. 64..f. 87. a. vii. 230. 232. 233. 
m. viii. 6. extr. áAcjus meprylveraa, viii. 
60, 2. m. 
92. f. vii. 195. àv a víjes mepieyeyóvn- 
cav, viii. 93. extr. uoUvos vepieyyévero Tob- 
TOv TOU 7á0cos, Solus huic cladi Superstes 
fuit, Ex hac clade Salvus evasit, v. 46. n. 

2. Superare, Superiorem discedere. réAos 
oí Maccwyéroi mepieyevéaro. (lon. pro 
mepieyévovro) i. 214. m. ?) mepryévgraa 
abr 7] 7ÓMs, vi. 109. 1. olo re ciutv qepi- 
*yevéaOca Tij cvufoA$, vi. 109. f. Construi- 
tur cum Genitivo personc. seiüo0at ékei- 
voy epiyevégOo4, 1. 907. m. f. moAvrponin 
ToU BaciMjos mepryevéo0at, ii. 121, 5. in. 
Sed et cum Accusativo, si vera est scriptu- 
T4, TOUS " EANqvas—xaAemà eivas mepvyiveo- 
ai kal Graci üvOpármrowi, ix. 2. f. quem ad 
locum vide que in Var. Lect. adnotavi. 
Cum isía constructione nescio an conferri 
possit dictio, que ex Plutarcho adfertur, 
"epiyi^yvea0ot 7à "OAUumia, qua ratione 
alias vikGy 7à "OADuma dicunt Greci. 
Conf. IIepieivaa. 

TUIeprypdoew, Circumscribere. mepvypáde: 
Tj puaxaipn és Tb tOaos ToU ofkov civ 
3jov, Solem (solis lumen quod per cami- 
num in conclave incidebat) cultro circum- 
scripsit (circumcirca descripsit) in pavi- 
mento conclavis, viii. 137. f. 

Iepibéew, | Circumligare, — mepio piov 
7epibéera: (sibi circumligat) ^v), iv. 176. 

IIepibei]s, Territus, Metu perculsus. me- 
pibeijs *yevóuevos 1j Oei, (sive ója,) vii. 15. 
«4. TOUS DE, mepibeéas "yevouévovs, v. 44. a. 

[IepieíAgoiww | olim. edebatur ii. 123. f. 
ubi nunc YepijAvatw, quod. vide.] 

HepieiAMoaew, Circumvolvere. 7epeiAL- 
£avres Tb. Bv8Alov mepl ràs "yAvi(Ons ToU 
Toteóparos, viii. 128. m. 

Ilepietyaa, à. q. mepv'ytveo0ci, nempe 1. 
Superesse, Superstitem esse. 77 cemcvroU 
potpn mepieis, i. 121. m. ubi alii vulgo me- 
preis, sicut et 1. 124. a. m. (vide utrobique 
Var. Lect.) éoT16 mais kal mepíeoi:, i. 120. 
d. €0T" ày muvÜdvyrot epicóvra Tbv 7aTé- 
pa, lii. 53. .f. ds mepiely ó Küpov Zpépóis, 
id. 74. extr. róv &ócA eb» ciAcu TEpiei- 
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TÀV ai Vijes Tepieyyevovro, viii. . 


Iep«epyádecta:. 


»di Toi, iii. 119. f. obkéri mepuev  éfa- 
cíAeve, v. 39. a. vi. 103. m. jj Bep 
OóEeie mepieivas, vii. 107. m. éAópevoi TÀv 
*EAAdBa cepieivau éAcvOépmv, vii. 139, f. 
abroí re mepijgav kai ai vées. aUrémv, vii. 
188. f. ore Diajvyàv uy &roAXéa0at Te- 
piv, vii, 194. f. céo re mepieóvros kal 
ékeivwv (sive: eÜ keuuévov) rÀv mpoyud- 
Toy'—1)v "yàp av epis, viii, 102. m. f. 

2. mepieivai, Superare, Superiorem esse, 
ds Oótci Ti» éwvroU Oüvajav Tepiégea0as 
Tís BaciXMos, iii. 146. a. moAAbv "yàp 
mepiéacay (lon. pro mepijcav) miei oi 
IIépaau, ix. 31. a. ubi alii vulgo meplecav. 
Vide Var. Lect. 

IIepteípew, Circum inserere. 7epl *yog- 
$ovs Tukvobs kal pakpobs Tepielpovsi Tà 
Ovrfjxea. EóXa, Circum clavos ligneos fre- 
quentes et prelongos Inserunt et innec- 
tunt bicubitalia ligna, ii. 96. a. N. 

IlepiéAacis, Circumactio. 7b uécov rv 
oucgudrev CAvroy  TeÜpirmse TepiéAaguw, 
Spatium reliquerunt quo quadrigze Circum- 
vehi possent, i. 179. m. f. 

IIepieAavew, 1. Circum equitare, Obe- 
quitare, Jjpratov mrep.eAabvovres rovro 0 7i 
Éxoiev ékacoi, 1. 106. a. 2. Passiv. ve- 
pieXavvójevos 71j oráaex (sive eváct), Cir- 
cumacítus, Ultro citroque agitatus, Fatiga- 
tus seditione ; misi fortasse rectius intel- 
ligas In. angustias redactus, i. 60. a. coll. 
Lexic. Polyb. h. v. 

Hepiérew, Prosequi, Tractare aliquem, 
Agere tali quodam modo cum aliquo. &re 
vroAeuíovs mepiémovg. (a)ToUs), ii. 69. a. 
mwepiérovres abroUs Gs káAMwoTAa $ovras, 
ii. 69. m. robrovs mepieime eb, ( Imperf.) i. 
73. m. kat pav " Augus e mepieime, l1. 169. 
m. mepiezmov ds àvOpdmoDa, vii. 181. f. 
Tp'xées kápra. Tepiéare ( Aor. 2.) avrobs, 
1. 73. m. f. 114. m. N. vi. 44. o. Tbv mai- 
9a. &euceltg roue mepioeiv, ( Aor. 2. Infin.) 
i. 115. m. roUs mpomóAMovs Tpyuxéws Tepi- 
o7ev, ii. 64. b. Futurum: ei8€ ui, Tepié- 
yes0a. (abroUs) és moAeuíovus, vii. 149. 
extr. 

Passivum: oi M$bo: Tpmxéws mepiel- 
vrovro, Male accepti sunt, vii. 211. a. ve- 
piép0ncav rpgxées bm abrGv, viii. 27. a. 
m. vepie0. rpyxbrara, vi. 15. a. Tprxéws 
mepicpOévres bm' avràv, v. 1l. a. 81. a. viii. 
18. a. 

Hepiepyyáteo0au, Nimium. (Supervaca- 
neum) facere, Prat. Pass. notione Activa : 
TQ ÜvAdke Tepiepyáo0a:, Nimium fecisse 
illos, (Nimis loquaces fuisse) quod Saccum, 
quem satis fuerat ostendisse, diserte etiam. 
nominassent, iii, 46. b. ubi alii vulgo ve- 
pieipyáotou. Vide Var. Lect. et Notas, et 
conf. verbum 'Epyátea0ct suo loco. ví me- 
pieipyáfovro (Quas tandem nugas egerunt) 
Dokéovres mp&rou. àvÜpdmav "yeyovévat, ii. 
15. m. 





Iepiépyeo0at. 


Ilepiépxen8a:, 1. Circumire, Circumve- 
nire, mepieA8óvres máyro0e repwrrabbv, vii. 
225. extr. 

2. és rwwà vel és 71, Mutata vice transire 
ad aliquem : vel, in aliquid. 7j jyyeuovt 
TepijA8e és Tb "yévos 7b Kpoícov, i. 7. a. 
Qui olim liberi et sui juris fuerant, hi a?- 
Ti$ és Tupavv(bas mepijA0ov, i. 96. a. és 
Aapeiov TepijA0e 7] BacuNmEm, i. 387. m. p) 
mepübeiv T3)v 3ryeuovimv abris és Májbovs me- 
pieABobcav, iii. 65. f. &s 7) BaciXmtm mepie- 
AqAv00: és ToUTov, ii. 140. a. és ékeivov 
mepiA0e 7) mpuravím, vi. 111. a. és $6fow 
mepiijX0e 7j voUgos, vii. 8S. b. Quibus in 
locis mepvjA0e és idem valet ac. mepitjX0e 
kal àrikrat és etc. Completa formula legi- 
tur vii. 158. m. ubi mepieAjAv0e ó móAepos 
kal ümikrat és Óuéas. 

3. mepiépxeotas Twà, Circumvenire ali- 
quem, 1. eadem notione qua Latine Cir- 
cumvenire dicimus, pro Fallere, Decipere. 
cooín pav TepijA8e ó ávns, iii. 4. m. 2. 
Vice versa invenire, attingere aliquem. 
Ilavióviov otro TepinA0e 5j re Tlois kaló 
*Epuóripos, viii. 106. extr. ubi 7 vicis kai 
6 *'Eppóriuos idem valet ac 7j Tíois T0) 'Ep- 
poriuov, et mepiA0e idem sonat ac ék 
mepióBov uerzjA0e, Vicissim persecuta est, 
Confer omnino, iii. 136. a. 

Ilepgtég xara, rà, Extrema qua circum- 
circa sunt, kaíeg0at à Tepiéo xora, i. 86. 

f. Tà vepiéo Xara, veuouévov ToU mvpbs, v. 
101. m. 

Ilepiéxeo80os, 1. verbum Medium, pro- 
prie, Circumplecti, Amplecti, Adhzeres- 
cere ; fum motione ad. Animum translata, 
Cupere, Studiose velle, Cure cordique 
habere, Studiosum esse alicujus rei auí 
hominis. Construitur plerumque cum Ge- 
mitivo. *yevaduevo. cv Tjerépov àryaü&v, 
mepiébovrou, mempe avrGàv, Adherebunt 
eis, Nolent ea e manibus dimittere, i. 71. 
f. Tepiexónevos ToU venvíew, Valde desi- 
derans, Cordi habens juvenem, iii, 53. a. 
TGvroU (perperam olim vàvrQ) mepiexó- 
Le0a, iii. 72. f. idem valet. ac ToU abroU 
'yAixóp.e8a, ibid. paulo ante. 700 (mau80s) 
mepiéxeat uáAigmra, vii. 39. f. ükov Üpueis 
mepiéxeate mijs ?yyej.ovíms, vii. 160. 2n. ai 
TÓ0e, TOU Tepiéxeg0e uáAiwma, viii. 60, 2, 
Semel cum Infinit. constructum legere 
memini : mepielxero abro uévovras (nempe 
mepie(xero ToÜrov, Gcre abToÜU uévovras) 
p3j €&kAureiv, Valde cupiebat, Volebat, et 
Studiose contendebat, ut ibi manentes efc. 
ix, 57. a. 

IL. mepiéxeotmi, Passiva notione, Cir- 
cumveniri, Cinctum, Inclusum esse. ópé- 
ovTOS Tepiexop.évovs, viii. 10. m. f. epie- 
xóne0a. imb rÀv moXepiov kÜkAq, viii. 79. 
extr. 80. f. et 81. a. 

III. Olim vii. 237. extr. edebatur, ka- 
koAo'ytns Tépi—mepiéxeo0aí wa. keAebo, 
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ubi pro mepiéxea0at, quod. idem ac &mé- 
xec8am valere videbatur, ex alis libris 
€xeo0at reposuit Wess. vide Var. Lect. et 
Not. 

IIepiyyéco0a ru 70 opos, Circumducere 
aliquem (Viam alicui monstrare et eidem 
praeire) circum montem, vii. 214. a. ct f. 

Hepérynois, i05, 3j, interprete. Wesse- 
lingio, ** Formam et diligentem ejus de- 
scriptionem" exprimit apud. Nostrum, ii. 
73. m. ubi Phenix avis és à udAwTa 
aierQ Tepiiynoiw óuoióraros kal 7b uévya- 
8os. Vide ibi Not. 

IIepr/;kew 7t, 1. q. "kew 6s 71, Pervenisse 
ad aliquid, Consecutum esse. rà cé xal 
&udórepa. mrepiikovra, àvÜpémruy kaküv ópa- 
Aíau aodAAovct, vii. 16, 1. a. N. mToUrov 
Tbv Áybpa oau£y Tá re ÁAAa mdvra mepifj- 
kew Tà Tp&ra, kal 0j) kal àkxovew üpiwra 
etc. vi. 86, 1. m. N. 

HeprfAvois, t0s, 75, Circuitus, Rotatio. 
TÀhv TepüjAvsuv avri (Tf Wexi) "ylveata: 
éy Tpi&XiALoict Éregi, ii. 123. f. IN. ubi 
perperam olim mepielAmouwv. 

Ilepyguekréew, (Jon. à. q. Ovodopeiv, 
àviüc0c:) Graviter, Inique ferre, Lamen- 
tari. mepimuekréov Tj cvpdopi Oewóds, i. 
44. a. iii. 64. a. Tjj GovAoc vn, i. 164. a. 
TÓ &máry, iv. 154. f. 7f €Opp, ix. Al. a. 
BGAAÓv T. Tepimuékree, i. 114. m. f. otroi 
"yàp udAua Ta, ékmepevyórov mepvuérreov, 
Hi enim maxime egre ferebant quod 
effugissent barbari, viii. 109. a. 

IIepi8éew, proprie Circum currere ; nde 
translata motione, €repov &a«0ev Teixos 
mepiBéei, (sic enim scribendum. existimo 
pro vulgato Tepi8c,) Intus alius Circum- 
ductus est murus, i. 181. a. 

IIepiQópos &xew, Valde iratum, Ira ac- 
censum esse, i. 162. f. Conf. Not. ad iii. 
50. f. 

Tlepiibéew aut Tlepübeiv, Sinere, Pati, 
Permittere. mepubüéew abrv àcisau, 1. 24. 
m. 1v TobTovs Tepins Oiaprácavras, i. 
89. a. pij vepitüeiv. T)» dyyepoviv abris. és 
M7ovs mepieA0osav, ii. 65. f. oUk &v ue 
mepieies, Scil. oweiv. avr, Tu non passus 
esses (passurus eras) ut id facerem, iii. 
155. m. Tepieióe (avrbv) xpfjracOa, iv. 
113. m.  wQBewl Tpómq mepiüümre Tjuéas 
SiaoOopévras, iv. 118. m. viii. 75. f. 7e- 
pieióov éuBaAóvra, vbv BápBapov, ix. 6. m. 
mepieíGere éaBaAóvra, ix. 7, 2. in. 

Iepiiévat, (ab elju, Eo,) ut srepiépxeo0aa, 
Circumire, Mutata vice transire, devolvi in 
alium. *yvvaikes 7epiioüo at, Circumeuntes, 
vi. 58. a. 7] &pxij €s Tbv Tai0a ToUTov epi- 
ioUca, 1. 120. m. f. N. ob5& 7j BaciXnt és 
"AAéEavpov "epifjiie, i1. 120. m. Ó kÜiXos 
TÜV &péwv és cOwvrb mepiiiv, In idem re- 
diens, ii. 4. ?1. xpóvov mepüióvros, Circumi- 
acto tempore, Interjecto tempore, ii. 121, 
1. m. iv. 155. a. N. 


lepiearávat. 


Iepiorávat, unde Aor. sec. epurTi)va«, 
Circumstare. mepigrávres abrb (T5 0nplov) 
KÜkNg, 1.43. d. Aclivum mepwrríaavres 
Vide in Var. Lect. iv. 2. m. ubi nunc 
mepuoTí£avres. T 

TlepikaAA3]s xépm, Perpulcra terra, vii, 
5. f. 

atii Perperam olim mepwaj.- 
màs, pro wepl kajmás, edd. et ms. F. i. 
125. f.] 1 

TlepikaT 50024, Circumsedere, Obsidere. 
Tv mepikaTmuéva abrov, Qui circa eum 
sedebant, iii. l4. m. cepikaTmqHévQ TÀV 
Nivov, Obsidenti Ninum, i. 103. f. 7epie- 
xaréoro (lon. pro mepwekármyro) mÓMw, 
vi. 23. a. viii. 111. a, sepuceTmuévov 
"A0qvaíev Tij» Atywav, ix. 9. a. v. 126. 
extr. 

Ilepikeicüot, Circumjacere, Circumposi- 
tum esse. /Sed, mepike(uevou TeAapvas 
mepl Toim; abxéci, Circumposita habere 
lora circa cervices, i. 171. . 

HepikAmtew, Includere, Circumcludere. 
meblov mrepucekAajuévoy oUpei mávroOev, iii. 
117. a. e£ éx ro zepikNniovros olpeos Tob- 
TOv pée morapubs, puulo post ibid. Sic ef 
vii, 199. 

Tlepurioves, oi, (i.q. mepiouor,) Circum 
habitantes, Finitimi, vii, 148. m. in Orac. 
Conf. " Auduceríoves, 


HepikvkAoUc0a:, activa motione, Cin-. 


gere, Includere. Ür« aéas epiekviAéovro 
Tjjs: vqvol oi BápBapo:, viii. 78. 

HepiAapBávew, Circumdare, Circum- 
venire, Comprehendere, Capere. émeà» 
avrb» mepiAdBgs, Postquam eum in po- 
testate habueris, v. 23. exír. s 0€ mav- 
ow pav TepiéAape, vii. 106. m. ékv- 
kAéovro és TepiAdBoiev abrovs, viii. 16. a. 
Conf. Yiépi£ num. 1. 

IepgiAéreiw, Decorticare, Corticem (li- 
brum arboris) circumcirca decerpere. vv 
Beyüpéwv Tbv $Xoibv mepikérovres, viii. 119. 
a. m. 

TlepiAeoxfjvevros, ó, 3, Sermonibus ho- 
minum celebratus, i1. 135. extr. N. 

IIepíuerpov, ov, rb, Circuitus, Mensura 
circumferentie. e)pos bt, «D Tepíuerpov 
aUToU Toicüca e(og. kal rerpakoaiev a'Ta- 
BÍev, i. 185. m. f. 7ijs (Mpyms) T5 Tepi- 
perpoy Tjjs TepióBov eigl oáDi0t €Eakóstot 
etc. ii. 149. a. mepip.erpov abris eic d Xoivot 
éyvéa, ii. 4l. m. ubi olim mepíuerpos 
edd. 

HiepiuT)egs, ó, 7, Ingens, Permagnus. 
Al8ovs peyd0üci Tepiufjkeas, di. 108. a. 
àvbüpóeduy'yes Tepiudkees, ii. 171. a. &rykó- 
pas karükav mTepuufjkeas, vil. 36. a. ubi 
emiufjkeas ms, F. 

IIepwéew | et. Tleporpéew, | Circumcirca 
adcumulare, Cumulum circumstruere, Ad- 
gesto cumulo circumdare. zepwéetw ÜAg 
Tb lAcos, vi. 80. a. mepuayo'at T3]. oucany 
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ÜAn, li. 107. in. et mox, mepwarjravra 8t, 
ibid. ÜA«q» mepwgas, scil. avrois aut Td 
mÜp'yq, vel mepl Tbv mÜp'yov, iv. 164. om. 
Conf. Néav et Ngéew. 

Iépi, 1. Adverbium, Circumcirca. vép- 
i£ Omüpiccovres cb Teixos, v. M5. extr. 
mépib Aaufávew iwà, Circumdare. mépit 
viv üvÜpermov roUrov AaBo)cas kal kcvreb- 
cas, v. 8T. m. conf. IIepixaufávew. 

2. Prepositio, promiscue regens Geni- 
tivum vel Accusativum. ép v00 Telxeos 
TÜAc. éveorüci ékarbv, i. 179. m. arépit 
aUroU (ToU ipoU) Qolvikes mepikaou, Ji. 91. 
d. Tépil abToU "ypvmüv KejaAaL eig, iv. 
152. f. N. ubi vépit abro alii. mépit abràs 
Toraro ÜpiXos. àvbpGv, 1. 196. a. mépiE av- 
Tb» Bd$va, éscràgi, iv. 15. extr. ubi ex 
uno ms. Arch. mépi abràv adscivit. Wess. 
pov BoA v movevuévov mépit Tb. Teixos, iii. 
158. a. àxeavür Déovra mépi 71. "yüv, iv. 
36. m. mépiE Tv Tprrovíba Aljurnv oikéovat, 
iv. 1$0. a. 

IIepi£upéciw, Circumtondere. zepi£vpoür- 
Tes TOUS kporá$ovs, Circum tempora ca- 
pillos tondent, iii. 8, f. 

HepíoBos, ov, 4j, Circuitus, Ambitus, 3 
mepíobos ToU Texeos, i. 163. f. meploBos ijs 
Aíuvms uakpij, 1. 185. f. (ubi plures qui- 
dem probati alioquin libri uwaxpbs pre- 
ferunt. conf. voc. *O0ós.) 'yeXQ ópéwv T's 
7epió0ovs ^ypdiyavras moAAoUs, iv. 36. m. 
ubi intelliguntur libri, Y5js epíobos in- 
scripti. Éxav xdAkeov mÍvaka év TQ "yüs 
&náaqs mepíobos éverérumro, v. 49. a. N. 
SEayyelAavres Tv Tlepaéuv 3v "epiobov, 
Circuitum Persarum circa montem, vii. 219. 
a. 223. a. 229. m. 

IIepioikéew, Circum habitare. 7G aeos 
mepioukeóvrov. &uelvovs, v. 78. m. Conf. 
Hepíoikos. 

IHepiouxls, (90s, foem. ad masc. *eploucos 
pertinens, repioiíbes móXeis, | Circum- 
jacentes, Vicinz urbes, i. 76. a. m. &k T€ 
TGV ÉXAAcv mepiouk(Owv kal 91) kai €x Kapbins 
mÓNu0S, ix, 115. 

Ilepíoukos, ó, 7, Circum habitans, Vi- 
cinus. oi mepíouto! AíBves, iv. 159. m. 
Onpaícv ial rGv vepiolcov, 1v. 161. f. av- 
Toici T€ kal Toici vepiolrkowt, i. 195. ubi 
mepiouceüg: prafert cod. F. quod valet 
mepioucéovgi, a vérbo mepioucéeiw, Circum 
habitare. Spartanorum Pericci memorantur 
vi. 58. f. et ix. 11. extr. N. 

HepiorTéos, $3, ov, Negligendus. ob adu 
mepioTTÉg égTl 3] EXA&s &roAAvpuévm, vii. 
168. a. 3v ToÜUTÓ écTi oV TepwTTÉOV, 
"yévos rb EbpvoÓÉveos *yevés0a« ébirqAov, 
Nobis non est negligendum (Per negli- 
gentiam ferendum aut committendum) ut 
etc. v. 39. m. 

IHepiopav, ut mepübéew, Negligere, adeo- 
que Sinere, Pati wt aliquid. fiat. ó 5t 
muAOvpbs kal ó ü^yyeXumdópos oU Trepiópeov, 


Iepcrégzetw. 


scil. abrby éciévas aut. égióvra, iii. 118. m. 
Jf. iv. 203. m. zveUuara àvéucv éumimrovra 
ob mepiop&v Tijv 0dAaacav cc: Tjj évvrijs 
xp5c8a, vii. 16, 1. m. 43] zepiopgv abroUs 
qVAAevyouévovs &rt mAeUvas, ix. Al. f. 

Ilepgeréumeiw, | Circummittere. oi Tepi- 
meudevres, i. 48. a. 

Ilepyrerjs, ó, 3, Ad cadendum (Ad 
incidendum in malas res) pronus. Subite 
rerum mutationi in deteriorem partem ob- 
noxius. zepereréa émovjcavro as. ab- 
TOic. TÀ mpd-yuara, Res suas ipsi in sum- 
mum discrimen adduxerunt, viii. 20. a. 
ubi mox de eisdem ait, rapzv e$t avudopti 
xpiio0at pis à uéyiwa. 

IIeprríimrew, lncidere; 1l. mofione ma- 
gis propria, qua Incidere in aliquem dici- 
mus pro Occurrere, Inopinato obviam ve- 
nire. 7g 5jj —ó IIàv vepirirTei, vi. 105. a. 
mepirimrew 0i kéAa, viii. 94. a. ubi de 
amica navi agitur, oí oíyués oí Tepi- 
míarrovci Tíjot vqucl, vi. 4l. a. ubi hostes 
quidem erant Phanices, sed mepvrímrovat 
mil aliud significat nisi Inciderunt, Ino- 
pinato occurrunt ; non, ut Valla acceperat, 
Circumvenerunt illum.. Tapaccouévov 7v 
veQy kal mepumurTOUGécy Teph GAAMfAas, 
vii. 16. m. f. N. js: aerépno: vqvcl 
$evyobrnai m epiézurTov, vii. 89. extr. 

2. Translata notione, qua Latine etiam 

dicimus Incidere in calamitatem, mpórepov 
meptrerrovres àBikoigt "yv&ungi, i. 90. f. 
obro. To.&íTT)O TrepiérimTov TUXTO1, vi. 16. 
extr. mTóMw DovAocUvy mepurecoUcay ps 
&vüpàv BapBápav, vi. 106. m. éri avuqopijv 
mepiérege inde a Gron. edebatur vii. 88. a. 
ubi nos évérece cum aliis. u3j voi (al. aV) 
éevrg Teprrégys, Ne tua ipsius culpa in 
malum incidas, Ne tibi ipsé causa sis 
exitii, i. 108. m. f. N. ** Quasi dicas (ait 
JEm. Portus) Ne in te ipsum cadas. Est 
enim metaphora sumta ab «edificiis, que 
propria mole in se ipsa corruunt"—Simili 
ratione ait Noster, vii. l6. a. ó Eéptew 
c'TpaTbs jr5 ue'yá0eós re kal TAfjeos airs 
bm ÉéovroU.€murre. Thucydides vero, ii. 
65. exir. abrol €y adísi mvepireaóvres éa- 
$áAncav. . 
. [HeprrAavao0a:, pro vulgato ex librorum 
consensu TemAavijgÓc. vM. 16, 2. corri- 
gendum prater mecessitatem | censuerat 
Valck. ubi temere et prorsus perperam 
mepimAavijo0as edidit Borh.) 

IleprrAéew et IlepyrAdew, Circumnavi- 
gare. émuegdv adi mepirAéovot, nempe Tov 
"Aüev, vi. 44. m. mepuAdovres Tijv ED- 
Boiav, viii. 14. m. Tv AuBbqv, iv. 42. f. 

IHIepízAoos, óov, ó, Circumnavigatio. 8e(- 
cavres vby epirAoov 700 " AB, vi. 95. f. 

IIeprroiéeiw Tivà vel vi, i. q. 70iéew riwà 
mepieivas, Facere ut aliquis (aut aliquid) 
supersit, Integrum conservare, Salvum 
praestare. avvíjbea0at usv Kpoigw mepieóvri, 

Lex. Herod. 
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éxeívovus évro: ToUs mepumoijTayras oU 
karampoiteg0ai, iii. 30. exír. mepumodjaai 
Tà ipà rà cóérepa kai Tà 1bia, vi. 13. f. 
OiaóOeipan kal Tepumoijsat, Sive perdere, 
sive servare, vii. 52. m. Teprmoijcal puv 
mepl mAeígTov émoifjoayro, vii. 181. m. 

Ilepippavriüpiov, 7b, Vas lustrale, aqua 
consecrata repletum, qua adspergebantur 
et purzabantur qui templum ingredieban- 
tur, Tepifpavrijpua BUo àvé8nke Crossus in 
templo Delphico, i. 51. m. 

Ilepippmyvóva, Circumfrangere. | karà 
Tb óEV ToU AéXra vepijpifryvvra: ó. Neios, 
Ad apicem ToU Delta frangitur Nilus et 
illud utrimque includit, ii. 16. f. 

Ilepígpoos et Ilepíjpvros, ó, 3, Circum- 
fluus. éotans cácqs rs Kvibígs, 7A3» GAÍ- 
*ns, Tepipbóov, i. 174. a. AuBUs &obca. me- 
plgpuros, iv. 42. a. iv. 43. a. Conf. 'An- 
Qígivros. 

IIepiomeiv vide in Yepiérev. 

Iepuwepxéew, i. q.' Tepiwrmepx7) elvaa et 
mepuomepxOnva., Indignari, Offensum, Ira- 
tum esse.  Aoxpdy mTepimepxeóvrav Tjj 
*4véuy Tabor», vii. 207. N. Conf. ZXmép- 
xeaa. 

[IIepwgaebew, vide Awxmepua.] 

IIep:rgbs, Supervacuus, Curiusus. Toj- 
TOvs kal &AXa umxavacOa. cepigaà, kai 52) 
Kal etc. ii. 32. a. 

IIep.yas, Sumtuose, Magnifice. - Inde 
Comparat. Tepiaaórepov àv ÉAXvv Odiyas 
Tiv Ovyarépa, ii. 199. f. 

IIcp.gTabbv, Circumstando, Circumcirca, 
ii. 225. extr. 

IIepwrTéAAeiw, 1. Rite componere, Cu- 
rare, Exornare. Tj keóaA3v ToU "loTiaíov 
Aojcavras kal TepwTe(Aavras eb éverei- 
Aaro Odio, vi. 30. extr. N. ubi ebmperás 
olim edd. pro e$, qug particula non tam 
ad mzepwrelAavras, quam ad. 6dxyas, refer- 
tur. €v róMic ua, ovfjragÓot, kai ToUTO T€- 
puTTéAAovras, TOV ÁAXcv fjocor ériuéAea- 
0ai, i. 98. sn. ubi tam Exornare quam 
Tueri zntelligere possis, generatim vero 
Curare. 

2. Protegere, Tueri, Defendere. Tiv 
vóuov TepumréAXovres, lii. 31. f. vovs vó- 
povs ToUTOUS lO XUpds TepigTEAAovres, ii. 
147./f. Tb moioVro TepurTéAX&w, Tale in- 
stitutum tueri, iii, 82. extr. olr« vepuyTéA- 
Aovc. 7à cérepa vóuoiam, iv. 80. extr. 
mepugTéAA ei &AMfjXovs, ix. 60. om. 

Ilep.gre$avoUv, Corona cingere, Undi- 
que cingere, ofpec. epica Teiávara maa 
GOecaaAí1, vii. 130. a. 

IIepwTítew, | proprie. Circumpungere ; 
sed apud. Nostrum, Continua serie circum 
collocare. mepigTíLavres karà Tà Ay'yíja 
ToUs TuAoUs, iv. 2. m. f. ibique Var. 
Lect. et Not. Alia verbi constructio oc- 
currit, iv. 202. T&v *yvvaucàv robs natos 
&roraJoUca, mepiéoTite ToUTois 7b Texos, 
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Abscissas mulierum mammas, continuata 
Serie circa murum suspendit. 

IlepigrpeGc6ci, Circumvagari. /ept- 
eTpeodéuevov mávra Tà XpmoTíüpia, viii. 
135. a. 

Ilepwroópiov, 79, Fascia pedum malleo- 
lis (ornatus caussa) circumligata, iv. 176. 

IepoxÍ£eo0cu x&pór Twa, i. q. cxí- 
Ceo0ai Tepl rüv xópov, de Fluvio, qui Cir- 
€a aliquem locum discinditur, id est, 
Utrimque circumfiuit illum, ix. 51. f. 

Hepiráuvew, (lon. pro  Tepvrégvew) 
1. Circumcirca incidere. Hinc in Medio; 
Sibi circumcirca incidere, — Mulieres in 
luctu ob mortem regis Bpaxlovas vepirá- 
pyovrai, iv. 71. a. m. Sed à aiboia 7epi- 
Táuvovrou, Circumcidunt viri, ii. 36. m. 
104. m. 2. mepirágvew Tl Tw, Circumci- 
dere (Minuere) alicui aliquid, Eripere ei 
rem, Privare illum re sua. Hinc Passi- 
vum: Tepvrajyópevot "yj 0AX3v, iv. 159. 
m. idem quod erepigckópevov TOAMjS Xó- 
pns, ibid. 

Iepireívew, Circumtendere, iv. 73. f. 
Vide in Yixos, num. 2. 

Ilepiriüévat Tí ii, 'Tribuere, Conferre, 
Dare, Tradere, alicui aliquid. epi8eivai 
&AAp Tép T)v BaciXmimv, i. 129. f. To$- 
TOi01 TrepiÜéojuev TD kpdros, 1i. 81. f. (conf. 
IlepiBdAAew, mum. i. 1.) T2» éAevOepímv 
$uiv mepir(Ónpu, i. 142. f. quo de loco 
que in Var. Lect. adscripsi, ea indicta 
velim. 

IIegtríAXew, Circumcirca avellere, De- 
cerpere (folia lactuce). $a, 6píbaka rl;v 
*yvvaika, mepiriAau, iii. 32. f. IN. et moz, 
mepireriNuévm d Oploa£, cui opponitur 9a- 
: &eia éotca, et ibid. paulo post ponitur ver- 
bum &noyiXQoc tamquam fere synonymum 
TOU TepiTiAQL. 

Veprrpom?j, 7, Conversio in orbem. éy 
mepirpomf, In orbem, Per vices. TáOe év 
mepirpom; ekapmoUvro, kal obOapa üvrol, 
ii. 168. m. év epurpom) ai *yvvatkes Qoi- 
Téovc1 0ic1 Ylépana:, ii. 69. f. 

IleprrpóxaAa keípez8a:, In orbem ton- 
deri, iii. S. f. N. Conf. Tpoxoeibfjs. 

Ilepiufpítew, Magna contumelia adfi- 
cére, Admodum contumeliose agere cum 
aliquo, tractare aliquem. &8e mepiüBplagie- 
8o, i. 114. extr. mepibBpiguévos "pbs ai- 
TÓV, li. 152. a. yu. abra. epiplatau, iii. 
127. m. epivBpi&ónevot mb vv Kvupm- 
valey, iv. 159. m. Quc verba tamquam 
Herodotea Henr. Steph. in Thes. Gr. 
Ling. citat, rbv BaciXéa zuéev mepwUpí- 
cas étéBaAe, ea in Musis legere non me- 
mini. 

IIepiáveia OAM] 75,5 xópns éor1, Mul- 
ta notitia est regionis, Satis cognita hoc 
regio est, iv. 24. a. N. 

Tlepipepées, vide Var. Lect. iv. 33. m. 
ubi nos cum aliis YlepQepées edidimus, nec 


IHyóáXov. 


tamen spernentes alteram scripturam. 

Tlepibépeww, 1. circumferre. c7 ob Te- 
pifveuce by Aéovra, i. 84. m. et mox, e- 
pieveixOévros ToU Aéovros Tb Teixos, ibid. 
et mox rursus, kcrà Tb lAXo Teixos epie- 
veíkas. Tum,  mepwpepouévov — éviavroU, 
Circumacto anno, iv. 72. d. 

2. Notanda formula : ofre uéurnpa 7b 
mpiiypa, obre pe mepiépe: (Neque mihi in 
animum (in memoriam) redit, revolvitur) 
ov0€v eiBévat rovrécv, vi. 86, 2. m. N. 

[IiepiQüdyai, Przevenire, Antevertere, in 
SSchulzii Indice Grecitatis Herodotec ci- 
tatur ex vii. 27. At, quod ibi legitur 
mepiépüncav ad. verbum Tepiéreiw pertinet, 
quod vide.] 

TIepipAebew, i. q. srepipAóew et aepikat- 
ew, Adurere, Amburere. etxéow "epure- 
$Aevopuévov vvpl, v. 17. m. N. ubi quidem 
prater rationem solicitata ista scriptura 
est a Viro docto. 

IIepiQopyrbs, sive, ut apud Suidam, me- 
pibópnros, Qui circumportári potest, Por- 
tatilis, oik/are epipopyrà, iv. 190. 
extr. 

IIep.xapijs, i. q. Xtav Xalpev, Vehemen- 
ter gaudens. *yeAdcavra kai Tepixapea "yes 
vóuevov, iii. 35. m. ix. 49. a. 

HepnjiAoty, Nudare. rà» vekpàv Tepi- 
yiAwÜcvrev ràs aápkas, ix. 83. m. — Conf. 
"AmoiiAoDv. 

Hepóvg, 735, 7, Acus, Subula, Fibula. 
kevrebcas Tüoi Tepóvmo: TGy ipariev, v. 
87. m. 

Hépows, ó, Persa. — Accusat. vov IHIépoea 
vulgo edd. viii. 108. f. et 109, f. sed utro- 
bique vbv Tépoov mis. F. 

IIéccew, Coquere panem. avr); cà oírid 
ci Éreoce, el mox ükes 0€ ómrgio Ó áp- 
ros, viii. 137. a. m. N. (quem locum nescio 
an spectarit. Suidas, scribens: Ylecoóueva 
cría, map *Hpobóre, rà ómróueva). In 
Medio, Ylércec0c., Sibi, Suum in usum 
coquere. oj8els méuara émécoero kaproü 
TOU €vOcirev, 1. 161. f. 1 

IIecc)s, ov, ó, Calculus lusorius, La- 
trunculus, 7j Tàv vecoo&v mravyv(s, i. 94. m. 

IIéreo0oi, Volare. ok ofoí Té eic iyoU 
mÉreo0ni, i1. 95. a. Conf. Karamerüaóo:. 

Tlerqvà, rà, Volucres. rà zerqvà ToAAQ 
pio 3) év roiot &AA0i0t Xcploigt, iii, 106. 
a. ubi alii rerewá. 

Ilérpwos, 3, ov, Saxeus. Üpos vérpiov, 
ii. 8. m. 

IMyyvwcO0c,, 1. verbum Medium, Com- 
pingere, Construere maves. vijas vrn£ápevot, 
v. 83. a. cxqvàs 2tápevo,, vi. 12. f. 2; 
Passivum, Concrescere, &Aes abróuaro: 
qíryvvvrai, iv. 53. m. 

IljbáAiov, vb, Gubernaculum, Clavus 
navis. o08e cm50aAÍow: xprj0c, iv. 110. 
m. rà T)BáAia TapéAvot T&v ve&v, iii. 136. 


m: 








IHkzis, 


Tmeris, (os, jj, Fides, instrumentum 
musicum chordis tensum, de quo consulen- 
dus Athencus et Suidas. érrparejero imo 
evpi^ryav kal okr(Bav, i. 17. a. 

IIyAbs, o9, ó, 1. Lutum, Limus, Er 
75A ducuntur lateres, ii. 136. f. 2. Co- 
num. jüwp ékxéas, Av ov moufjceis. TUp 
9€ àvakalev, mnAbv modicis, iv. 28. a. 

IIzua, aros, Tb, Damnum quod aliquis 
patitur, Noxa. c5u' émi Tuer: keirau, i. 
67. f. in Orac. et 68. m. N. 

HIxuaírew, i. q. BAdmrew, Ledere, 
Damno adficere. obre érfucure obre éci- 
véero TÀv yv, ix. 13. a. 

Izxvaios, Cubitalis, Cubiti magnitu- 
dine. BAacrv, ücov Te TXvator, viii. 55. 
eatr. 

Hxvs, eos, ó, Cubitus, Dyos 8umkoctev 


TnXé«v. ó 8e BaciMjios T7)xvs ToU uerplov 


égTl aí;xeos uétfav piod BakrÜAoict, i. 178. 
extr. N. ToU Tfjxeos éóvros étaraAalocov, 
ii. 149. f. 

Ila£, axos, ó, ?, Fons, Scatebra. *y7j 
Érvópos míbali, iv. 198. m. 

ILéfew et ILeféew, Premere, Urgere. 

a TOUS €vavríovus émíecav, ix. 63. a. 
T0À€u« TienBévras, iv. 1l. a. ubi perperam 
mia&c0évras olim edd. wpbs riy mietouévqv 
náAuw TG TÀV poipéov, ix. 60. m. f. 

A forma YLeCéew derivatum est Parti- 
cip. Pass. mieCeiuevos, iii. 146. extr. vi. 
108. a. viii. 142. m. N. 

IL85ko$a'yéew, Simiis vesci. mi85ko$a- 
yéovsw* oi bé (nempe zíégkor) Kp8ovoi év 
Toict ofpec "ylvovra, iv. 194. 

Tlí9os, ov, ó, Dolium. mí8ovs àp*yvpéovs 
Delphos misit Crosus, i. 51. m. Es mí- 
8ovs kepauívous aurum et argentum lique- 
facta infundebat, iii. 96. f. — Conf. Képa- 


s. 

[ILxpaívew. Vide 'Eurikpalvew et Tipoo- 
€umikp. 

IL«pós, Ámarus. à zikpbv Dp, vii. 25. 
m. ubi de Hellesponto. 

ILkpórgs, qTos, 3, Acerbitas, Durities, 
Crudelitas (regis), i. 130. a. 

ILAos, ov, ó, 1. Pileus, Tegmen capi- 
tis, proprie ex coactili sive lana coacta 
confectum, | Kíaaiot àvrl TGv m(A«v juTp- 
$ópo. &cav, id est, uirpas édópeov, Pro 
pileis mitras gestabant, vii. 62. f.  Ea- 
dem notione iii. 12. f. ait, míXovs ripas 
Qopéovres: eí vii. 61. a. mepl rfjcw keóa- 
Ajs. elxov Tiápas aXovuévovs, míAovus 
&nayéas : ubi vide Not. 

2. qixos etiam dicitur Tegmen latius et 
amplius ex coactili confectum, — Sic, Scy- 
tha quisque habitat sub arbore, quam hie- 
mali tempore tegit víA« ocTeyr$ Aevkg, 
estate vero Évev zíAov, iv. 23. f. N.  Si- 
militer, ézeàv EóXa cTfjwGci Tpla,—"epi 
TaVra TíAovs eipuéovs mepirelyoua:, iv. 13. 
m. f. et 13. a. 


I«ozós. 
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TlumAdyai, vide YiyrAávat. 

Tlí(va£, «xos, ó, Tabula geographica, v. 
49.a. Vide voc. Yepíoos. 

Ilívew, Bibere. éx 75js xeipbs 8180: mieiv, 
kai abris éx Tjjs T0U érépov mvei, iv. 172. 
b. (^3) GuBpov TAécw Tio77a, iv. 198. m. 
N. Bidkopos 7j "y5—7ivovsa TU ÜBwp, iii, 
117. f. 

IIerAdvai, Implere, Complere. Hinc tert. 
plur. Imperf. Pass. óvvájuós Te TávTa oi 
érirAéaTo, (on. pro érízAavro,) Omnia 
ei complebantur potentia, (sive, quod ad 
potentiam adtinet,) id est, Omni ex parte 
complebatur et stabiliebatur illius potentia, 
iii, 88. f. ubi alii quidem émiymAéaro, sic- 
ut ct iii, 84. f. &pxeoOa, míumAao0ot (non 
mÍzAac8c)) preferunt codices plerique. 
Nomen vero plurale neutrius generis pas- 
sim etiam alibi cum verbo pluralis numeri 
construit idem Noster. Sic mávra és rob- 
TOVS üvakéarau, lii. 31. m. ravra Tà TAÀ0(R 
o) OjvavravTAéew, ii, 96. m. N. 

ILpfjokew, (Ion. pro vwrpáakeiw,) Ven- 
dere; a forma primitiva Tpáew, unde 
Pret. pass. menpio0at et Aor. pr. Pass. 
enpíj£n, ii. 56. extr. et mpz07va, i. 156. a. 
et id genus alia, 

Hcrrew, Cadere. 1. de his qui In bello 
Cadunt, Pereunt. érirrov. T0AXo0l üuoré- 
pav,vi. 101. m. Sic rime, vi. 111. idem 
valet ac ànéQave, ibid, et ix. 63. m. et sepe 
alibi. Et mírrew $mó vios, Manu alicu- 
jus cadere, Ab aliquo interfici. oí &piso: 
recov $nb "AÓnvalav, ix. 67. b. Similiter, 
peyáAa megóvra mpíryuara imb T00Óvav, 
Res magne Prostratz, Everse, ab inferio- 
ribus, vii. 18. a. EL ó Zép£ew a Tparbs aros 
b éevroU émwmrTe, À seipse oppressus 
est, Sua mole corruit, viii. 16. ;:. Conf. 
IIepimimrew, num. 2. 

2. rírrew, Cadere, Evenire, Exitum ha- 
bere; sicul Latine dicimus, Res bene 
(sive male) cecidit, kapaSorjcavra T3» ud.- 
xuv $ -ecéerai, vii, 163. f. 168. m. Bim 
Teaéerat à, MapOoviov mp/yyuara, viii. 130. 
extr. 

Hípejus, vox ZEgyptiaca, Greco ser- 
mone valens kaAs kg^ya65s, ii. 143. f. N. 

Ilía7.s, «0s, 7, Fides et Fidei pignus. ràs 
míaTis T0.€ig0ai, Fidem mutuo dare et ac- 
cipere, iii. 8. a. et m. mío ic: ToqjalDe xpe- 
evrai, iv. 172. f. míoviw ial Üpkia €mroieUv- 
T0 vua xis ép. mpós rovs "EAAqvas, De 
societate cum Grecis ineunda, ix. 92. q. 
mía. Te karaXafóvres kai ópklowni éuuévew 
Te kal ujj àroa1,7ea0at, ix. 106. f. mío: 
7e AaBóvres kal ópkíowi 7j utv Lew etc. 
in. 74. m. 

ILo75s, 3, ov, Fidus, Fide dignus, Cer- 
tus, mia *yáp oi jv T0 cvuBóAaov, v. 92, 
7. m. Item, Qui fidem invenit, Cui credi- 
tur. roigt és sioTà 7j» T& Aeyóp.eva pruara, 
viii, 83. d. 7& vic Tà 01€eafau, 1. q. TieTIw 


Ilícvvos. 


moiéeaaa, i ii. S. a. 

Tlírvvos, Confisus, Fretus. x, xpna mícv- 
vos, i. 66. 73. a. xpmorípiov, T Tícwvos 
«yevóuevos, v. 92, 5. (ubi, nescio quo er- 
rore, absurda scr riptura T&v mícvvos mos- 
tram occupavit editionem. ) vii. 10. a. 85. 
m. 6eoici vp pd xot míavvoi ix. 143. m. 

Tiírus, vos, 7j, Pinus arbor, mírvos TpóTov 
exrpiBei Twà, vi. 37. m. et f. N. Est 
eliam Loci nomen ab arbore ductum, Tií- 
7vs, in Vit. Hom. cap. 20. a. ubi mox me- 
moratur kapmos Tis mírvOS, bv 63) peret é- 
repot aTpóBiXov, oi 8e küvov kaAcovci. 
Vide ibi Not. 

IAaykz6s, ?), v, Ádject. verbale a verbo 
mAdCew derivatum, Errabundus. Cyanez 
insule, &s mpórepov mAa'ykrás aci elyau, 
iv. 85. a. 

HAavá», Errare facere, Ultro citroque 
circumducere, &3o£e mAavüv piv obkéri 
Tlépcas, iv. 128. a. Sed et IIAavéew: 
unde, mAavéovrat ( Circumvagantur) &AAo: 
es &AAas TÓALs, li. Al. f. TAavopuévov abToU 
dy 7 Aóye, Oberrante, Divagante illo in 
oratione, ii. 115. a. 7n. évimrvia Tà Es àv- 
Opázovs memAarmuéva, Insomnia circum- 
vagantia et hominibus occurrentia, vii. 16, 
2. et moz, memAavija0c atro pdiuera "d 
6ac1 ai oyies, ibid. 

[IIAdecew, vide KaramAáccew, 'Eu- 
mAdecew, 'AvamAdcaew.] 

IAaTávicTOs, ov, 7, Platanus arbor. 
mAÀaT. xpvaén, vii. 27. f. eüpe mAarávigTOV, 
T)» kdAA«cos eiveka etc. vii. 31. b. &Aoos 
mAaravíaraov, v. 119. m. 

IAaTéa sive IlAcreco, Insula in Africze 
ora, iv. 151. f. N. HAdraua et IlAaraial, 
urbs Grzciz, viii, 50. f. N. 

IHAarbs, ém, v, Latus, Amplus. xóápos 
mAarUs kal oAADs, iv. 39. m. Sed Salsus, 
ubide Aqua agitur. TAarvrépout éxpéovro 
Toic. vÓpact, 3i. 108, f. N. 

IAéev, Navigare. Fut. mAeócec6a, iii. 
135. m. unde àromAebceg0a. et. cvumAeU- 
cec0ot. Sed pro mAéew frequenter Ionicam 
formam TIAóeiw, quam suo loco vide, usur- 
pat Herodotus. Tenent tamen formam 
mAéew libri omnes, cum. alibi passim, tum 
ji. 96. m. iv. 89. a. etc. Conf. IIeprrAéew. 
Sic et vicos mAéovca, Natans insula: 
Conf. YIAvrós. 

TIAée, Implere, vide IIAZ6eiw. 

TIAé0pov, r5, Plethrum, Jugerum ; men- 
sura centum pedum, sexta pars stadii. ué- 
TwTOV €kacrov, OÓkrí mA€0pa, ii. 124. f. 
QwxiAua kal DuwgDpia mAé0pa ToU mTeDlov 
ig, vii. 199. a. Mireris vero Plethri 
mentionem omissam a, Nostroii. 6. ubiva- 
rias finium mensuras, tam minores, quam 
majores, commemorat. 

TAejicTos vide sub TYloAADs, et ibidem 
YIAéov, TIA éov, TIAetr, et. YIAetov. 

DAérkeiw, Plectere. kpáveo memrAeypéva, 
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vii. 72. a. xpéavraa ceipfjoi TÉTAeyuévtot 
(contortis) é£ iudvrwv, vii. 85. m. Ex vii. 
175. f. temere citat Stobcus *yAvkbv TAétas 
Tbv aiüva, pro yeócas. Conf. AumAéR&Gv 
et KoramAékeiw. 

IlAeovekréew, Habendi cupidum esse, 
Corradendz pecunic inhiare. obk érabero 
TÀ€ovekréuy, viii. 112. a. 

HAeovékrgs, ó, Habendi cupidus, Plura 
quam par est sibi arrogans, Insolens. Aó*yov 
€xovres TÀeovéiTtV, vii, 158. a. 

TIAeovetín, 7, Majora quam par est ha- 
bendi studium, Insolentia nimium sibi ar- 
rogans, et iniqua postulans. ovk àvao xéc0at 
TÓV Xwaprogréuy Tj»  mAcovel/pp, vii. 
149. f. 

IAeóvos, i.q. IAeóves, quod vide. fj 
quXowin mAeóvos mpockéea0at, iii. 34. m. 

HAéos, 7», ov, Plenus. Bíkovs ofvou wAé- 
ovs, i. 194. m. rá$pos mAém ÜOaros, i 
178. f. 

IIAeiv, 2 g. mAéov, vide sub TIoAAós. 

IAeóves, i. q. mAeóres, Magis quam 
par est, Nimis, Admodum, vAejves oivw- 
p.évot, v. 18. extr. 

IIAevpiv, 75, et Plur. rà vAevpà, Latus, 
Coste. érpweparío07 roEeUjari Tà TAevpà, 
ix. 72. m. 

IDy»h 7, non solum Ictus, Vulnus; 
sed. e£ Inflictio vulnerum, Verberatio ; Pug- 
na qua fustibus mutuo se petunt. 7G "Ape 
TabryV Ty mAmylv €v Tj ópry; vevopakévat, 
ii. 64. m. 

IIAfgew, sive IIAéew, i. q. TAnpoUv, Im- 
plere. vAZsa Tip TÓNw, i. 107. a. kaAd- 
uns mMisavres Tb TÀoiOV, i. 194. a. m, 
$opríav mnc. ibid. Óvepdrov, ii. 86. m. " 
óAkd0a, mTAjjcas àyaÜGy mavrolev, i iii. 135. 
m. f. Medium: émeàv ToUs kAvoTíjpas 
TÀdcovraL. TOU &AcíQaros, i ii. 8T. a. uéxpi 
Órou mAn8obans &yop?js olim edd. et. pleri- 
que mssti ii, 173. a. N. ubi nunc TA90á- 
pns. Conf. IIAq0bew. — Conf. "ExnAmQ. et 
"Eum. 

IIA 2600s, «os, 15, 1. Multitudo, Magnus 
numerus. civ eTpaToU T7AÀÍfj8et, Cum nume- 
roso exercitu, ix. 73. a. m. oUk €xovres 
mAfjüei (alii, 7A fffeci) xpficacóa:, vii. 211. 
m. és 1b mA 0os (Multitudinem, Populum, 
Plebem) $épew 79 kpáros, iii. 81. a. vb 8€ 
TAij0os avrécv, Major pars eorum, vii. 89. 
extr. 

2. mAjjos, Quantitas ; Numerus quili- 
bet, sive major sit, sive minor. ueud8els 
karà Tb mAT0os Tb 6 éevroU crpárevua, Ac- 
cusans exercitum suum quod ad numerum 
spectat; Causatus exiguum numerum (pau- 
citatem) sui exercitus, i. 77. a. véas TM- 
ci ToAAÀs, Naves. numero multas, vi. 44, 
m. sicut pe*yá8et péyas. 

3. Amplitudo, Magnitudo, montis, cam- 
pi, etc. meblov (karà) mAsj0os Ümeipov és 
károyuw, i. 204. a. üpos mAÍfj&ei uéyurrov, 








5] 
o] 


HA56vew. 
Kai jeyá&e: bymXórarov,i. 203. a. N. 3 
€pzjuos, €oUra mA700s émrà Tjuepéwv óBoV, 
iv. 123. f. Conf. IloAAós. 
' HA7360b«v, Plenum esse, Impleri, Auge- 
ri. TAn0vobcys &yop?js, iv. 181. m. (Conf. 
IIA76ew.) ó NeiXos 7A70sov, ii. 19. m. 20. 
a. Puassivum, IAn00ea0at, i. q. activum. 
ercàv 7A700en0ai ÉpynTai ó Neixos, ii. 93. 
f. nisi verum est qXfj8ea8a:, quod ibi offert 
ms. Arch. 

HA30óp*, 75, 7, 1l. Plenitudo.  uéxpi 
brov mTAn8dpns àvyopijs, ii. 173. a. N. (conf. 
Méxpi.) és àyopijs xov uáAwra TXn0dpny, 
vii. 223. a. 2. Satietas. ebmpni(ys ouk 
Égri àvOpárrows X16ápn, vii. 49. m. f. 
Conf. TIA pns num. 2. | 

HAZKrpov, rb, Remus, nempe quo pul- 
satur aqua. Tb zAo:ov iÜ)verou bm Ojo 
mAfjkrpev : et mox,ó g&v CAkev TO TATK- 
rpov, ó 0€ &£o àÓéci, 1.194. m. 

IIAzuj4vpls, (00s, 7, 4Estus maris, Ac- 
cessus maris, émA0e mAm«uuvpis Ts 0a- 
Aácens ueyáAm, viii. 129. m. et moz, at- 
TioV Ts T€ fuxíns kal Ts m"Amugvp(9os, 
ibid. f. 

HAj», Preter, Excepto; passim apud 
Nostrum, ut apud alios. 

IIA2p75, ó, 2, 1. Plenus. $opyuoi jáujuov 
mAfjpees, viii. 71. extr. | émeàv mXfjpns "yé- 
vgrat ó Toraubs,ii. 92. a. Téccepa rea 
TAÍfpea, vii. 20. a. — uj oU mAíjpeos éóvros 
TOU KÜkAov (T?js ceXiüvus) vi. 106. extr. 
2. Satiatus. émeàyv raUTa Ümnejuevoi &wai 
cMfpees, vii, 146. extr. Conf. I1Am0ópn 
num. 2. 

IIAzpoSv, Implere, Complere. émA/4povr 
véas efkoct, viii. 1. m. vii. 168. a. m. et f. 
Hinc Passiv. iva 5$ Tov &mopriXosyig om 
€uéo TerAnpwuévn, vii. 29. f. TeuAgpopé- 
Vct vées, viii. 46. a. Activi verbi construc- 
tio singularis occurrit ii, 7. extr. 375€ 
(68bs)—"mAmpoi és 7v &piüuv ToUrov, ubi 
si activa notione accipis, Hzc via complet 
istum numerum, abundabit és prepesitio, 
quare Intransitiva quadam notione capi- 
endum fuerit, quasi. dicas Plena est ad 
hunc numerum conficiendum. Conf. TIA$- 
pecis. 

IlAjpepa, vocabulum mauticum, quod 
apud alios Scriptores Socios navales, Re- 
miges maxime cet Nautas, designat, (conf. 
.-Wess. Not. ad vii. 96. et ILericon nos- 
trum Polyb.) apud Herodotum Naves ip- 
sas.cum sociis navalibus et pugnatoribus 
quibus instructa est szgnificat. Aakeóauuó- 
vio. ékkaíBeka. vijas mapexópuevor Kopív6wi 
9t Tb abro mAíjpeua mapexóp.evot TO kai ém 
"Apreyaaio, viil. A3. a. nempe ad. Artemi- 
sium iidem Tegcepákovra, véas (sive vijas 
malis) vape(xovro, viii, 1. m. Rursus, Me- 
yapées TobTb mXfpepa mapelxovro Tb kal 
ev "Aprejang, viii. 45. nempe eíkoci véas, 
ut docuerat viii, 1. m. 
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TIApecis, 7, Impletio, Completio. éga- 
cíXevse uvas érrà ros. ériXoimovs Kag- 
Bisy és Tà ókri Érea rijs mAnpáocios, iii. 
67. a. m. N. ubi nomen mMfpocis, sicut in 
verbo *Xnpoüv supra vidimus, cum prepo- 
sitione és construitur, ut 7j *XMípocis és v 
ókrà Éreo sit Completio octo annorum, 
Genitivus vero 75s mA"pócios pendet ab 
émíAomos. Nempe Septem menses Cam- 
bysi reliqui fuerant, (defuerant) ad com- 
plendos octo annos. 

IIAgctairépo, Adverb. Propius. |7poc- 
Xdpeov mAnowurépo, iv. 112. 

IIAgoíos, ó, Vicinus; et sicut ó méAas, 
Alius, Alter. àAAd£ac0a oisi X0Í01c1, 
vii, 152. m. ubi continuó dein, rà r&v mé- 
Aas kakd. 

IIAgci:Óxcepos, Finitimus, Vicinus, Cu- 
jus fines contigui sunt finibus alterius. Sic 
eosdem ToUs TA7c10xdpovs dicit et cobs 
mpocexéas, ii. 89. a. — Similiter iv. 30. f. 
et iv. 33. f. ubi non necesse erat accusati- 
vum ToUs wXngioxópovs cum dativo per- 
mutare. Vide supra ad. voc. "Ezio kfprrew 
num. 2. notata, Adde iv. 102. a. et 118. 
f. vi. 108. a. m. 

IIAZecei, Percutere, Ferire, Vulnerare, 
obre mA5yévra, (Cominus percussum) oi- 
Ot» ToU cópuaros obre BXT7Bévra, vi. 117. 
m. émMrynsav, Cladem acceperunt, v. 120. 
extr. N. Sic, neydáAws mXmyérvres, viii, 
130. m. ce cvpooprj renXmyuévov àxdpi, 
i. 41. a. Metaph. aXwyévres 0ópois, Donis 
perculsi, labefactati, victi, viii. 5. f. N. 
Medium: ézAXfütaro Tóv kejaMiv, iii, 14. 
m. quod alias rórreo0o et kómreaQai. 

IIAw6evei, Lateres fabricare. érA(v8evov 
TÀ "rüv.T]» ék ToU OpÜyuaros éxdepoué- 
vov, i. 179. a. 

HiAw65bbv cwvri0évo:, Laterum in mo- 
rem componere, ii. 96. a. 

HAÍv00s, ov, ?, Later. éAkócavres mALv- 
8ovs, mrqcav avràs év kauivown, i. 179... 
d. mAívOovs eipucav, ii. 136. extr. — Aí8o1, 
mAív6oi, EjAa, viii. 71. f. Collective, Sin- 
gularis pro Plur. ponitur, i. 179. a. N. 
Conf. Aóuos. 

HAo?ov, rb, Navigium minus. ' véas ve 
pakpàs kal imma'yeyà mora, vi. 48. extr. 
N. 


IAókauos, ov, ó, Cincinnus. aí xópai 
mpb "yduov TÀÓkauov ümorauVOuevoi, iv. 
34. a. vii. 1. m. N. 

IIAóos, óov, ó, (comm. IIAoUs) Naviga- 
tio. é&crt éml jjuépas résaepas mAóos, ii. 29. 
a. Tíjs (Ouópvxos) uijkós éari mAóos jjuépas 
TéGcepes, ii. 158. a. vüv jvc Oé£ao0e, kai ó 
mAÀoUs bpiv €mrai, Et navigare poteritis, Et 
erit vobis navigatio secunda, Vit. Hom. 
19. f. 

TAóew, frequenter usurpat Herodotus 
pro communi mAÀéewv, Navigare. Ade 
iBéws érl Tbv 'EAMQaTOVTOV, viii. 108. a, 
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m. AG és "IraA(nv, i, 24. a. érAcec, 
iv. 148. m. f. "Aócavres, iv, 156. f. às 
égvràv véas, Éuewov mAcovcas, viii. 10. a. 
ubi alii quidem mAcoícas, alii mAweócas. 
Sed. maxime in. Compositis verbis frequen- 
tatur forma wAóew : vide'AvarAdew,'Ek- 
TÀé€iw, AtekmAdiw, 'AromAdoew, TlepimAdo- 
€v, etc. 

IIAv5s, j, bv, Navigabilis ; unde Com- 
pos. mpóomAwros, quod. vide. Sed mXorij 
vicos, ii. 156. a. et m. quc et vAéovca, 
Natans, Mobilis insula, ibid, a. : 

TIvée, Spirare, Flare, poetice mveleiw. 
€v0' &veuot mvelovow, i. 67. m. in Orac. 

IIveüua, 75, Spiritus, Flatus. aveiuara 
&réumv éumimrovra (T5 0oAdscp), vii. 
61, 1. 

IIv(yew, 1. proprie, Suffocare ; est vero 
eliam in re coquinaria usitatum verbum, 
de modo quodam parandi cibos; scilicet 
*€ Cum in proprio succo (ut docuit Casaub. 
ad. Athena lib. ii. p. 65, 1. cap. 72. nos- 
tre edit.) coquuniur carnes intra ollam 
aut patinam concluse ita, ut nullus exha- 
lationibus pateat meatus :—— quod genus 
paraturz nostri etiam coqui suffocationem 
vocant,"—0i 0 àv kal kdpra BoUAevrai 
xpneoT$ 75 Bó8Ao xp&a0nt év kAiBávo 912- 

' $avéi mvi&avres, oVre Tpéyovat, ii. 92. f. 
quo loco verba ista, €v kAugávo mvítavres, 
praeuntibus viris doctis, Valla, Wesselin- 
gio et Larchero, interpretatus eram :. in 
furno torrentes ; satius fueral dicere, in 
clibano (sive in testo) suffocantes. Nam 
sicut. mviyew non significat torrere; sic 
clibanus hoc. quidem loco, non Furnus in- 
telligi debuit, certe non Furnus major et 
immobilis, quales sunt àn quibus panes co- 
quuntur, sed minor atque portatilis, adeo- 
que Testum, Lebes, Olla, Sartago, aut ad- 
fine quoddam Vasis coquinarii genus. Vo- 
cabulum kAíBavos nonnumquam Lebetem 
significare adnotavit Hesychius: et men- 
se eliam interdum inlatum fuisse bv kAL- 
Bavov simul cum cibo qui in illo coctus est, 
intelligitur ex versiculis illis ab Athenco 
(lib. 3i. p. 101. a.) citatis, év Aomácuw p? 
€»ópaíveo wírpms kaAà mpócwma ékfgjoAd- 
9os, 8éA$aE év kMiBáve 78éa üQwv. De 
verbi mviyew in re culinaria usu ejusdem 
Athenei testimonia citavi in Adnot. ad 
Herodoti locum, in quo versamur, ii. 99. 
.f. sed. ibi corrigendum sphalma est, et pro 
ix. 365. f. ponendum ix. 395. f. 

IIobagpbs, Delicatus homo. Ave mo0a- 
Bp£, i. 55. f. N. in Orac. 

IobaverT»p, 7jpos, ó, Pelvis pedibus 
maxime lavandis inserviens, sed in quam 
ctiam éveuety e£ évovpéew consueverant , ii. 
172. toto cap. 

Tlo8Bamos, 7, bv, Cujas, Qua e terra, et- 
pero Tobambs ein ó grparbs, vii. 218. m. f. 
Sic et olim, mo9«m3) €ij, v. 13. a. ubi nunc 
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ómobamj. 

Tloócàv, Qvos, 0, Pedunculus, Petiolus ; 
Lacinia. 1. In Utribus vino repletis, La- 
cinia pendula, e qua liquor emittitur. 7G» 
&ck&y mo0eQvas Ajcw &raupévovs, ii, 121, 
4.a. N. 2. Ubi de Regione agitur, mo- 
Oca dicitur Extrema pars regionis in an 
gustam veluti laciniam excurrens, 77$ A«- 
pios xópms moüebv eTewbs rabTp kara 
Télvei, viii. 31. m. N. 

Tlobmveiis, ó, 3, Tunica aut toga Ad 
pedes usque descendens, Talaris, xpéew- 
Ta KiÜGyi Tro0nvekéi Avég, 1. 199. a. 

IIo0ééw, Desiderare, Desiderio tangi. 2v 
9* ud) mo65 pav, iii. 36. m. et Aor. pr. éxó- 
0nce Tv Kpoicov, ibid. Sed émó6ecav 
(per e) dant libri omnes, ix. 22. f, N. 

Iló8os, ov, ó, Desiderium. £Aafe (ai- 
ToUs) mó0os Tíjs mÓMi0s, |. l65. f. ome 
&ToÜDavóvros abro) TÓ00v €xeiw mávras, lii. 
67. m. 

IIoz, Proprie, Quo, Quem in locum. zo? 
*yfüs oucnuévoi olim v. 713. m. quod. nescio 
an teneri potuerit: equidem cum Schaf. 
mijj posui, preeunte fere ms. Arch. 

IIoéew, 1. Facere, pervulgata verbi 
motione. moiéew 7) ra8éew mpokéerau àyóv, 
vii. 11. m. Inde Imperfectum frequenta- 
tivum, rabra moiéecke moAAdkus, iv. 78. 
exír. moiéeokov £v oU0tv kakbv, i. 36. a. 
ubi subintelligitur alter Accusativus airüy, 
nempe Tbv civ, Nihil mali fecerunt ei. 
Nam sic woiwiv cum dupl. Accus. con- 
struitur: éyà ravra Tobrov émoínca civ 
Oy, 1. 115. m. éAeye 0ca ü'ya0à Küpos 
Ilépcas memo(fkoi ii. 75. a. m. Tóvrb 
ToUTO kal Eufoéas émolzoe. émotee 0e Tavra 
Tojrovs, vii. 156..f. àp'yópioy vro ToUTo 
€moíee, Idem ipsum argento fecit ille, 
nempe Perpurgavit argentum et ex illo mo- 
netam fecit, iv. 166. m. f. ubi duplicem 
Accusativum etiam ita accipi possis, quasi 
Latine dicas Argentum ille fecit monetam, 
id est, Fecit ut argentum esset moneta, 
Nempe simillima ratio est constructio Pas- 
sivi Iloieo0e4 cum duplici Nominativo ; 
TV Tà képea roig. otis oí mfi x ees moieüye 
T&i, Quorum cornua fiunt brachia citha- 
rarum, id est, Quorum e cornibus con- 
ficiuntur illa, iv. 192. a. Porro, sicut pre 
€o quod plerumque usurpatur ípà &pbew, 
Sacra facere, reperitur etiam coii ipà, 
veluti vovijmavres kal év0üaDra. ipà, ix. 19. 
m. Sic in. Passivo và moieuceva TG 0e, i. 
49. m. f. sunt Sacra quz fiunt huic deo, 
Sacri ritus qui in honorem ejus peraguntur. 
veoxpóv 7i oiécw, vide in Neoxpuós. 9] u3 
vdBe émvreAéa moifjom, Nisi hac ille pror- 
sus perfecisset, effecta dedisset, i. 117. f. 
moiéeiw xpeóv ég i üuéas, —, Ükws Camas 3 
"Ievíg éAev8égy, Faciendum est vobis 
(Operam dare necesse vobis cst) ut ete. 
v. 109, m. Toce Ükos, —, Ós uo! kera- 
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ecrljons ete. Fac ut, —, ut (inquam). mihi 
etc. i. 209. extr. N. 

2. Sicut Latine dicimus Fac (pro Finge 
vel Pone) hoc ita esse, simili quadam ra- 
tione verbum Tlotéew usurpat Noster. kal 
94 a eas moiéw (Pono, Sumo ; Gallice di- 
eeres, je suppose) fous ékeivown elvai, vii. 
186. m. -odjras, Órt mAéov jv abTécv 3) 
ÉAaccov, àvà ó'ybofkovra Ávópas éveiva, 

, vii. 181. m. N. 

3. motéiv, de Poétis usurpatum, significat 
Versus facere, Carmen componere, Canere, 
Carmine describere. oí o(fjmavres 6eo- 
»yovíqy "EAAmo:, ii. 53. a. NN. ópf$às uot 
Sokéei TIí(vbapos Toijjo'a, vóuov Távrev Ba- 
eia $sras elvai, iii. 38. extr. émoimoe 
"Ounpos év "Ixidbt mAávmv T» 'AXctávüpov, 
ii. 116. a. év abroici: Toici Émeci TOiÉwV 
€ónoe etc. iv. 16. m. 

4. Beiwà roiéew, ZEgre, ZEgerrime ferre, 
ii. 121, 5. a. ToAAQ Bewórepa émoíee, Mul- 
to gravius tulit, vii. 1. a. /sta notione fre- 
quentius quidem Medium verbum Yloeir6a« 
usurpatur, sed ne apud alios quidem auc- 
tores desunt exempla Activi eadem notione 
adhibiti ; vide Notata ad iii. 155. a. 

Medium YioictoÜci, Tlorjcac0mi, sub- 
inde etiam Pret. pass. Ilerouza6ai, usur- 
patur 

1. de eo quod quis Sibi aut. Suum in 

usum fecit. Sic cvv0fjkas aís: abroict 
moiéecÜui, vi. 42. a. A7mv Toiebpevos, 
Predam faciens, mempe sibi, i. 161. ubi 
T$ cTpaTrQ, quod adjicitur, non accipi 
debebat pro dativo Persone cui dux co- 
piarum fecisset predam; sed (ut commode 
Portus monuit) locus sic erat vertendus, 
Cum suis copiis predam faciens ; licet 
facile credi posset »nagnam prede partem 
mülitibus fuisse permissam. Sic ór' éevrg 
(et m évvroU) morjcac0c significat Sibi 
subjicere, Suam in potestatem redigere, i. 
201. a. cum Var. Lect. v. 103. m. f. vii. 
157. m. karacTpoQi eUmeréos ayTéwv, 
émoijcavro, v. 2T. extr. éevroU ToiééTat 
Tb Kópov &p'yov, Suum facit Cyri factum, i. 
109. a, m. Zauiovs és Tb cvupaxucoy émoríj- 
cavro, ix. 106. f. àwb óAvpéwv ToicÜvroi 
cvría, ii. 26. on. TG Toi.evuévq &rb kpiéev 
TÀhv Um, paulo ante ibid. 7s ecparujs 
(T&v vea) àpiQubv moiia0at, vii. 59. extr. 
viii, 7. extr. Üpuov Toiéeg0di, Stationem 
sibi capere, vii. 193. extr. Tbv Ata éovroU 
pav ?rovjcac dat Óvyarépa, Adoptasse illam, 
jv. 180. f. N. 

9. moiéec8c: usurpatur de Actione In- 
transitiva que intra eum qui agit, neque 
extra illum per se movet quidquam. | Quo 
pertinent formule hujusmodi: ópyhv moi- 
€ic0a«, Concipere iram, iii. 25. a. on. N. 
obx érorfjraro üp*ylv obbeuinv, vii. 105. a. 
Sic TévÓos oiéez0m. potest significare 
Luctu adfici, Lugere ; sed ii, 1. a, rectius 
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intelligetur Luctum externo adparatu de- 
monstrare; coll. vi. 21. m. Rursus vere 
ÓQvpa ToieÜuevos TÀV épyaoíqv ToU c19f- 
pov, i. 68. a. idem quod 6wvudtwv ibid. 
Adjümv 7oie)puevos (i. q. ériXav0avóuevos, 
émiXeAmÓos) Tá pav élpryee, i. 127. m. Bov- 
Alv Toicig0mi, i. q. BovAebeo0c., Secum 
deliberare, Consilium inire, vi. 101. a. 
viii. 40. »m. óbbv vel óBorropimv moiéec0a:, 
Conficere viam, vii. 110. a. 112. a. 121. 
m. li. 29. m. Aóov moiéeo0at, vi. 95. m. f. 
&s Hierà Ta)Ta ko?rov émoiéero, vii. 17. a. 
N. pócx"ua ToieÜuevos, Speciem sibi 
sumens, Pretextu utens, vii. 157. a. m. 
Sic ek ToieÜuevos, v. 30. m. Tum, 
mücav aov93v motepevos, paulo post ibid. 
és àvafoAàs éroieÜvro (i. e. àvéBaAXov) Ti]v 
&moxdépngiw, viii. 21. f. 

3. de Actione Reciproca; de eo quod 
Mutuo peragitur inter duo vel plures. Sic 
9j &yyéAov moiebuevos, Per nuncios agens 
cum illis, vi. 4. a. N. 93i& xpnonplwv oi- 
eóuevos, viii. 134. f. mày àyàva 7roieia0a:, 
viii. 3. f. 26. extr. mómeipav abTéwv 
To(fjmagÓci, viii. 9. f. 

4. Interdum quidem paulo minus in 
promtu ratio est, cur Medium Toieio0a« 
potius, quam Activum moiécw, sit adhibi- 
tum. Sic, ubi aliquis dicitur $íXa moié- 
es0a« Tjj. TÓAis1, Gratum facere civitat'- 
bus, v. 37. extr. — Sic, poo BoAàs moicio- 
0c, iv. 128. exír. orparmimv émoiéero 
Harpagus, i. 171. a. non suo nomine (ut 
Cambyses ii. 1. b.) sed alterius nomine, 
nempe Cyri. ToUmep uvíüjuwqv émowüumnr ait 
Noster (non émroícov) iv. 16. ubi non, ut 
Afjünv Toieic0c. significat Oblivisci, sic 
uvm 7oi:cio0a. Kecordari significat, sed 
Facere mentionem, quemadmodum et Aó- 
*yov To0téea0at 7iwbs, vii. 113. 7. quod alibi 
quidem frequentius Rationem alicujus ha- 
bere significat. &nóppzra moumaápuevo: 7ai- 
Ta, lx. 94. a. coll. ix. 45. a. N. ?)v 6vaíg» 
Tis OnporeAM zoiénrat, vi. 97. a. (£pà qroi- 
écv, Activo verbo, supra vidimus.) 

5. Quemadmodum Latine dicimus, 
Magni aut parvi Facere, pro JEstimare ; 
sic in Greco sermone verbum. Yloiéeg8at 
cum variis atque variis adjunctis usurpa- 
tur, et non solum Opinionem nosíram de re 
aut persona quadam conceptam, sed et 
consentaneam eidem opinioni Ádfectionem 
auimi et Agendi rationem significat : est- 
que iste usus hujus verbi, apud nostrum 
quidem Seriptorem, latissime patens. De 
multis pauca adponam exempla. uéya (scil. 
vpii'yp.a) motebuevos ravra, ii. 42. m. uévya 
ToicÜuat àEieóuevos, ix. 111. m. f. uéya 
memowjauévo: (4. q. Towsdpevot) Tepieivai 
Tl» *EAAdÓa, viii. 3. a. és ?jkovae raUra — 
peyáAa mowsáuevos, i. 119. d. cabra 
&kobcavras Aévyerou mpiyypua (nempe uéya 
mpiyua) morfjracOcu, vii. 150. f. "obro 
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Jikovcav ji&v Tpiyue pévroi: oUOcv éÉmowj- 
cuvro, vi. 63. m. f. obk ctov 7oicUpaa, ii. 
86. a. rà ToU coU mpea Birepa émoieüvro 1) 
Tà rÀy àvüpQv, v. 63. m. Oewbv xpiua (et 
wude, Oewbv) moicio0o, vide in Aewbs, 
xum. 4. et conf. Activum Iloiéew num. 4. 
Alia vide infra, in Xvudopf. mepl ToAXo0, 
mepl mAclarov 0iéeaÜau, i. 73. m. vi. 104. 
a. vii, 181. m. viii. 40. f. Xó»yov 7oteio0at 
Tiwbs, év àyüpamóOwv. Aó*yq mroieioÓou, et si- 
milia, vide in voc. Aóyos, num. 3i. 1. 5ia- 
BeBAnuévos obk év éXadpá émoieiumv, Non 
leviter tuli, i. 118. b. N. iii. 154. on. f. N. 
oUk év óuolg émoieÜüvro, Non eodem loco 
habuerunt, vii. 138. a. àv 9£—4év àbe(n ob 
mroievuéPay Tb. Aéyew, Non tutum existi- 
mantibus, ix. 42. m. vyobs obk év vóug 
mroieüvr ai tüpóecÓa, i. 131. a. potest intel- 
ligi, Non in more habent templa statuere, 
sed rectius (puto) vulgo interpretantur, 
Nefas existimant. 

6. Denique ille etiam usus verbi Medii 
zovfjmagÓou, quo significat Faciendum cu- 
rare, apud. Nostrum, rarius quidem, oc- 
currit. Sic certe accipiendum hoc verbum 
H. 135. m. ubi famosa mulier Rhodopis 
memoraiur -ovjcauévm ingentes multos 
ferreos obelos, quos Delphos dono misit. 

Hoi», 75, ?, Herba. fa8vrdrs, iv. 53. 
m. émixoAeráT:] Tacéuv m0i€ov, iv. 58. a. 
Thy molqv TÀv ék 73s "yis àvaovoguévqv ka- 
Tíjo0wv, viii, 115. a. m. 

IIoífgua, 7b, Opus. zoíqua momcauérg 
Tovro, Qus opus hoc (mempe, óféAovs 
Bovmópovs cibmpéovs) faciendum curavit, 
di. 135. m. movjuara Xpócea, iv. D. m. 
xáAkea kai aibfjpea, vii. 84. a. 

Iloígqcis, t0$, 3j, 1. Confectio. zepl T5js 
mofjci0s TOU n)pov, iii. 22. m. 2. Car- 
minum compositio, Árs poética. *EAAdvev 
ol ey moris ei (sive movfjci suo more scripsit 
auctor) *yevóuevot, Qui in poési (in con- 
dendis carminibus) versati, occupati fue- 
runt, ii. 82. m. 

IIoryóayéew, Herbis (mempe oleribus 
quc sponte edit tellus, eorumque radici- 
bus) vesci. voumaryéovres Oiétoov, iii. 25. 
f. iii. 100. 

Ilouw(Aos, «y, ov, 1. Variegatus, Versi- 
color. kiüàvas xeipibwroUs ToiíAovs, vii. 
61. a. 2. Perplexus, Ambiguus. Hinc 
Neutrum adverbialiter positum, 4j Tpóuav- 
TiS, Xpéovga karámep év AeAdoisi kai ob- 
Ü&v moucANGrepor, vii. 111. extr. 

Iloíuvp, 2s, 5, et Tb Yloluviov, Grex. 
TÁ T€ almóNa, kal às moluvas kal à Bov- 
KóMua,i. 126. a. ubi mwoluvas sigillatim. 
dicit Ovium greges. 81807 rà maib(a Tpé$ew 
és rà mo(uvia, Tradidit infantes pastori ad 
greges qui illos aleret, i. e. qui illos apud 
greges aleret, ii, 2. a. m. kal ópiv *yvvai- 
kes 7e kal voípuyia. (alii moiuvou) mikroiev, 
jii. 65. f. 
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Tlo:wij, 37$, 7, Poena, Ultio, Satisfactio, 
ToiV)v Tira. Képlm TGy kmpikev &moXopué- 
vov, vii. 134. f. row ijs Aicórov Vvx'is 
&veAég0mi, Ponam capere, (Culpe pre- 
tium accipere) pro cede ZEsopi, ii.134, f. 

IloAeuapxéew, vide voc. seq. 

IloAéuepxos, ó, Polemarchus; apud 
Athenienses. óuójmoov Tbv ToAéuapxov 
émoieÜvro ToOici: cTporTwYyoici, vi. 109. a. 
N. ubi eliam, ó và kváug. Aaxàv 'A0- 
valev ToAeuapxéew. — Apud Laced«emo- 
mios: écTpaTiyyee Evaíveros, €ék Tàv To- 
Aeuápxev &pauprpevos, vii. 173. m. IN, 

IloAceuéew Tw, Bellum facere, et TIóAe- 
pos, non odo universum Bellum, sed. et 
unum Pralium, passim apud. Nostrum, ut 
apud alios scriptores. Singulos locos eno-: 
tare neglexi. 

IloAéuios, ó, 1. Substant. Hostis. Sic 
accipiunt etiam i. 18. f. Aéyovres, irmov 
moAéjuóv Te (elvou) kal émfjAvba ; ubi qui- 
dem rectius fortasse Adjective intelligas, 
Bellicum (Ad bellum pertinens) animal 
esse equum. Equus enim, Lydorum judi- 
cio, qui equitatu ipsi (ut doce Noster i. 
79. extr.) maxime valebant, bellicum 
quidem, nec vero ita facile hostem potuit 
significare. 

2. Ad Adjectivum moAéQos, Bellicus, 
pertinet Pluralis, à voXépaa, scil. mypiyy- 
pora, Res bellice. à moAéjua üAkipos, 
iii. 4. a. N. ubi nonnulli quidem rà voAe- 
pakà praeferunt, mempe ex scholio. rv 
Trepioukeóvroy Tà ToAép4a &uelvovs, v. 78. 
a. Tà ToXéjuc kdpro, bókiuos, v. 111. a. ubi 
miratus sum. Schafero placuisse roAeufja, 
quod in uno cod. Vind. erat repertum. 

3. Alibi quidem Adjeclivum oAépuos 
significat etiam Contrarius, Adversarius, 
Ojo Tà uéywra, éóvra coi moAejudrara, 
vii. 47. extr. et 48. a. 

TloAejicTfpios, Bellicus, Belli usui des- 
ünatus, 7mzoi mápe£ Tv ToXejuoTaplov, 1. 
192. m. N. ubi moAejugTÉéov, a Sing. ó 
IloAejgucT3s, ex Aldina revocavit Wess. 
(vide Var. Lect.) roXepurTfpia üpuama, v. 
113.a. 

IIoAejucT?7s, ó, vide voc. prec. 

[IIoAeuobv, vide 'EkroAeuotv.] 

IIoAiàs, á8os, 7j, Urbis tutatrix. 7; 'A8g- 
vaím IoAiàs, v. 82.f. N. Conf. YoAiUxos. 

IIoA(Cew, Condere urbem, — Non nisi 
in Prat. Pass. occurrit hoc. verbum, 
apud Herodotum certe, ita quidem món 
menóAuwraa fere nihil aliud. significat, nisi 
Sita urbs, Situm oppidumest. éz' $sora- 
LG Xo)Ura TÓMs TemróMwTO, V. 52. ear. 
TÓAis €v abroici TemÓMiu TOL EvAÍvm, iv. 
108. a. év cQ (ai^yiaAg) ZáAm memóNw rat 
mÓAis, vii. 59. f. Sic et vii. 108. sn. vii. 
199. a. Etiam de Regionis situ usurpa- 
tur; nisi intelligamus, consulto de Paonia 
tamquam de notabili urbe locutos illos ho- 











IHoXujrns. 


wines esse qui Dario dixerunt, ós €57 
TIlatovíj éri r$ Zrpvuóvi Toraud meroNo- 
uév, v. 13. m. 

"HoA dns, ew, ó, ( Ion. pro comm. voA- 

T7»s) Civis, Populari. oA(frrns moAdfr 

mpüjccorrt $Oovéet, vii. 237. m. Tís 
ToiG: voAcrygt Dóbw elvai, i. 37. f. ix. 33. 
Jf. aéo éóvros moXrjrew, cum tu sis noster 
popularis, i. 120. f. éóvri jjríp kar& rovs 
To]ras, li. 129. m. cecvroU ToA(fjTOS, 
iii. 36. a. 80. m. of moAirat, ii. 160. m. 
TÓÀV "roAumrécv, ii. 167. m. iii. 150. a. vii. 
135. m. et cet. In moXiréev tamen, absque 
3, consentiunt veteres libri, quod sciam 
omnes i. 96. f. proquo formam Nostro usi- 
tatam  voAwrégv posuerunt Schaef. et 
Borh. quos et ego sequi debueram. 

TloA:opkéew, Obsidere. Pro oAwpkeó- 
H€vot, i. 26. a. codd. nonnulli (nescio an 
eliam plures)  woAiepkeóg. praferunt. 
Fut. med. woMopkgsóucvo: Ionico more 
passiva notione pro xoAwpkm800p. ponitur, 
v. 94. a. Pro voXopreogévoici, ix. 117. 
a. TOMi0pKéova: malueram ; sed nil mutant 
libri. éxoMiópkee T3»v MíAmrov, i. l7. a. 
non de vera Obsidione intelligitur, qua 
ibid. (sub finem cap.) érébpn dicitur, sed 
de Incursatione et vastatione agrorum. 

' HoXiopríg, 1, Obsidio, v. 34. f. et alibi. 
Conf. YoAAbs, num. 1. 

IloA:)yos, 0, 3, Urbem tenens, Urbis 
praeses. "A8mvaíg HoAwo0xos, apud Chios, 
i. 160. m. ut 'A9. HoXiàs apud Athe- 
nienses. 

Tlójus, 3, Urbs, Oppidum, Civitas. 7s 
mÓA:05, Tjj TÓNL, ai rÓXies et al mts, TGV 
ToAÍwv, TGist TÓNiG:, Tàs TÓMas ct Tàs 
TÓALS. 

Tióucua, 75, (a verbo voAMtew) idem 
fere quod. 5j TóXis, quasi Gallice dicas un 
Etablissement, i. 57. m. 98. a. m. vi. 6. 
m. TÓMigLa óvouaoTóroTOV Koi i&Xvpora- 
Tov BafvAóv, i. 178. a. et b. ubi promiscue 
móAiwua, TÓMIS, el Écv. 

IloA:rrztg, 3, (comm. msAXwreéía) Jus 
civitatis, ix. 34. a. 

IIoAtrikbv, 7b, i. q. oí voAdcírci, Cives, 
Populares: abstractum, quod aiunt, pro 
concreto, vii. 102. a. 

TIloAÍxvn, 1j, (comm. 7óXxva,) Oppidu- 
lum interpretantur. Sed YloAtyvg 5j, Xíav, 
vi. 25. extr. videtur esse Proprium oppidi 
nomen. Vid. Not. 

IloAAdk:, Sepe, ii. 2. f. ubi quidem 
codd. nonnulli aoXXáris praeferunt, quem- 
admodum et alibi passün. 

IIoAAaT Acus, ( Ion. pro comm. v0XAa- 
TAÀdcios) Multis partibus major, aut co- 
piosior. óàs ÉAA« oi moAAamAfsia àvTi- 
$ócciv, ili, 135. f. ToAXanAÍ1csiÁ éovt ToU 
épeos Jjrep ToU xeuuvos, iv. 50. f. 5o05- 
yaí oí moAXamAM fia 1) KaAAÍa, v. 45. f. N. 
cTpáreuua ToAAamAigiov ToU Tjuerépov, 

Lex. Herod. 
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vii. 48. m. Foi. ToAAamAmaíng, viii. 140, 
l.f. 143. a. 

IloAAax5, Multis locis, Multis occasio- 
nibus, Sepe, uf idem fere ac moXAdki vel 
ToAAdkis sonet. moAAaxXT &vícxov €uewv- 
7br, interprete Valla, Frequenter me con- 
tinui, i. 42. ubi Wess. cum aliis àv iaxov 
legens, Multis me modis continuissem 
interpretatur ; vide ibi notata. Mihi haud 
satis liquet. «5 7e ÁAXp moAAaxS, kal 53) 
kai eic. Cum sepe alias, aut Cum aliis 
multis modis, tum efc. vi. 21. m. 

IloAAaxo0, Frequenter, Crebro, Multis 
nominibus, vi. 122. a. 

HoAAs, 3j, v, (Ion. pro comm. voAvs) 
Multus, Frequens, Magnus. 1. Perraro, 
nonnullibi tamen, communis forma apud 
Nostrum occurrit, certe in Accusat. ut 
ToADv xpóvov, iii. 37. f. (pro quo est sroA- 
Abr xp. iv. l. extr. v. 28. a.) et kóXmov 
TOÀbv, vi. 125. m. (vide de utroque loco 
notata in Var. Lect.) et in Acc. Plur. 
moAéas &üvüpárrovs, ii. 107. a. ubi alii qui- 
dem codd. woXXobs exhibent. Nomina- 
tivum. plur. voAées etiam ex. Herodoto 
citavit Gregor. in dialect. Ion. &. 16. sed 
in Musis verba, que ab illo citantur, non 
memini legere. Iu Neutro, v0Av, cum 
alibi, tum i1, 106. extr. ubi 0A 77,5 àA9- 
8cígs &àroXeAeuuuévot.. Sic moAÓ vi ims. F. 
iii, 38. a. uli alii (quod sciam) omnes 
TOvAD Ti prafferunt, formam, alioqui non 
usitatam Nostro, nisi in uno composito 
nomine, vovkomAávnrov vos, i. 56. m. 
si genuina ibi isa scriptura: in reliquis 
quidem compositis apud eumdem  Nos- 
trum communis forma «oAvs constanter 
servatur, ut woAvág'yvpos, voXUb"yovos et 
cet. H«c de Forma vocabuli ; superest 
ut de Usu cjusdem variis in. dictionibus 
nonnihil subjiciamus. 

2. mAj8os ToAAbv, Ingens, Vasta multi- 
tudo, i. 141. a. x&pos mo0AAbs, Ampla, 
Vasta regio, iv. 39. m. Sic Ajuvn ueyáAm 
7€ Kal vo0AXijj Lacus magnus et amplus, 
iv. 109. m. f. Tum ibid. év 77 9» 75 
mAcíg T5, In densissima sylva interpretatus 
sum; poteram in frequentissima ponere. 
péyas kal ToAAbs é"yéveo, Magnus et am- 
plus (sive late potens) factus es, vii, 14. b. 
vos ToAAbs est Frequens, i. e. Copiosus, 
Numerosus populus, iv. 22. a. Sic et 
mAei0701, iv. 20. a. intelliguntur Numero- 
sissimi. 

3. rap Tuéas Tepi céo Aóyos &mikrai 
T0AAbs, i. 30. m. obvoua abroU 7j ToAAbv 
mapà TQ BaciXéi, iii. 137. f. ToAAbv jv 
ToVro 7b €ros, Frequenter repetebatur hoc 
verbum, ii. 2. f. às ó ToAAbs Aóryos 'EA- 
Af]jvav, Ut vulgo narrant Greci, i, 75. sn. 

4. 7jv ToAAbs (Frequens, i. e. Multum 
et frequenter) ómb mavrbs àvBpbs aiveó- 
«vos, i, 98. a. ToAAbs évékeiro qu 
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HoAAós, 


Toidbe, vii, 158. a. NN. ubi moAAbs (ut 
monuit Wess.) Adfectum et vehementiam 
exprimit. Similiter, ToAAbs 47v Awó- 
p.evos, ix. 91. a. et voAADs Tv év oic1 AÓ- 
"yowt, ola Kdápra Bcóuevos, Multa magno 
cum adfectu verba fecit, viii. 59. a. quod 
planioribus verbis ait, éXeryov. T0AAÀ, oia 
kápra Deópevo,, iii. 46. a. 

5. Neutrum mToAAbv absolute ponitur 
variis modis. Tb moAAbv iryénro4 iG Xvpbv 
elva«, In. multitudine existimant inesse 
robur, i. 136. a. Plural. rà 0AAà mávra, 
adverbialiter, Frequentissime et maximo- 
pere. '"Apyetor kal "Apyos (in Homericis 
carminibus) 7à T0AAà vdrra Üuvéara, v. 
67. a. ubi commode reddere possis, Fere 
non nisi Argivi et Argos laudantur ; quem- 
admodum £&0vca, rà. ToAAà mávra, ( Plera- 
que ex parte, Fere non nisi) àm' ÜA«s 
&ypins Cóovra, i. 203. m. /Egyptii, rà 
T0AAà mávro, Plerisque omnibus in rebus, 
contrarios aliis hominibus mores habent, 
il. 38. a. (Sed mecóvrev 8 rày mdvrav 
TOAAGv, v. 120. extr. nom significat id 
quod. imprudens equidem in Latina ver- 
sione posui, Cecidere plerique omnes; 
verum, Ceciderunt ex omnibus (nempe, ex 
omnibus sociis) multi, aut, ut Valck. inter- 
pretatus est, in universum multi. Rursus 
Singularis moXXbv, absque articulo, passim 
refertur ad. Tempus: ut, às 06 woAADv 
ToUro éyívero, Id quum diu factitarent, iv. 
126. a. Sic kuréxav moXAbv rovs &AXovs, 
Diu detinens ceteros, Multam moram in- 
jiciens caeteris, vi. 129. a. Alibi ad Spa- 
tium, refertur, e£ Multum viz, Longum 
iter significat. éx «7s KoAx(9os ov oAAbv 
bmepBijvos és m?» MmBuchv, i. 104. m. Tb 
&üvos roUro véuerat T1]y Tpbs 3) xópmv Ts 
Xóprios ok éml moAAQv, 1i. 32. a. m. Et 
inde ducta metaphora: üméd$wye moXAbv 
(longo intervallo) obs Oicwovras, vi. 82. 
extr. ubi de persecutione coram judice, de 
intentata lite - capitali agitur. Similiter 
dictum. est. illud, woXXbv émekpdmeov, vi. 
138. m. Eodem periinet, quod. «oXAbv 
passim, ita, adhibetur, ut. Latinum Mul- 
tum, quum Multum interesse dicimus. 
Épacav ToAAbv elveu abréwv cb uécov, i. 
126. m. oi Md*yot kexcpíüorat ToXADv TOY 
ÉXXcv àvOpérrev, i. 140. m. 172. m. — 

6. Denique, ut in communi sermone 
Greco  Comparativis, ac. subinde etiam 
Superlativis, vov adicitur, idem ac voA- 
Ad valens, Muito, longe, sic moAAbv apud 
Nostrum. voXAbv éAdccwv, i. 17. a. 70A- 
Aby àxiidrrepos Qv Tpo'yóvov, i. 103. a. 
Éx0ca. Bvvarórrepas oA Av dépew, iii. 102, 
extr. ubi moXXQ. vix uni aut duobus codi- 
cibus ex scholio adhesit. Se? moAAG 
&yevvéamepos tenent omnes, i. 134. «. quod 
respondet j'ecedenti ibidem bmobeérrepos 
üMoye. — Rursus vero, AtyvmTov ToAADv 
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SovXorépmv Torjrcas, vii. 7. m. ex plero- 
rumque librorum consensu; et moAAbv 
Kpéccmv, viii. 136. f. ToAXÓv Ti uáAw ra 
mávrev, Longe maxime omnium, i. 56. a. 
sed. ToNXg Aeloovs, Longe plurimos, v. 
92, 5. extr. véas ToAAd mAcleras, viii, 42, 
extr. Subinde vero etiam, pro voAAbv, 
communem formam T0AV tenet ; ut, vnàv 
TOÀU 7Aeóvav, vii. 160. m. 

7. Comparativus, YIAéy, gen. mAéovos 
e£ contr. TXeüvos. Neutr. mAéov, contracte 
mAeÜv : semel. (quod. adnotaverim) vAetov 
tenent. libri. omnes i. 192. m.  .Masculini 
et feminini generis. exempla de multis 
pauca hic subjiciam. Genit. sing. mAebvos, 
1. 97. a. 202. m. et Fe min. moAXàQ tXci- 
vos evrvxins, iii. 40. a. Masculini aliud 
e Nostro exemplum citat Suidas (voc. 
IIAeüvos) hujusmodi, s 9t coU TAeUüvos 
éBéero 7) moAiopk(m, d&mmAAdocovro: quc 
vérba ubinam. in Musis legantur, mihi 
nunc non succurrit. Accus. sing. oU vA€9- 
va, xpóvov, ix. 111. f. sed et Tbv erpoerbv 
Tbv TAéo, vi. 28. extr. et Tijy mé opa- 
TU, vi 81. a. Nominat. plur. mAeives, 
Plures, i. 82. m. ii. 63. a. Sed ot mAc- 
ves, Major pars, Plerique, ii. 120. a. a£ 
mÀeüves, i. 199. a... Genit. plur. ve&v (vel 
v5jàv) ToAv TAecUvav, vii. 160. m. ix. 38. a. 
Dativ. plur. pro vAéocw apud: Nostrum 
(locum jam indicare non valeo) mss. Arch. 
et Vind. wXeóvea: proferunt. Accus. plur. 
TOÀAG TAeUvas, Multo plures, i. 211. f. 
ToUs TAeUvas, Majerem partem, i. 106. 7. 
Sic ràs mAeÜvas TOV "yvvoeiwkQv, i. l. f. 
&vaoépew és mAeüvas, Cum pluribus com- 
municare, iii. 72, f. Sic, vepl emovbéwv 
&voícew és roUs mAeüvas, i. q. és Tb mAfjos, 
es rbv Ofjuor, vii. 149. m. 

8. Neutrum. Comparativi, YIAeOv, ut, 
kQi TAeUv €ri TODTOV Kal £Aagcov, ii. 19. 
d. €yà abs (T)s cvuopis) Tb TXeUy 
(Majori ex parte, Maxime) uéroxós eiut, 
iii. 52. m. mpoeibóros TAcÜv i, ix. 41. f. 
Semel YlAeiov, i. 192, m. ex librariorum 
fortasse arbitratu. Plerumque YIAéov par- 
tim. adjeclive positum, partim adverbial- 
iter. ToXAG TAéov elxov T&v Maxebouuo- 
víov, Multo plus habuerunt quam Lacedz- 
monii, i. e. Multo eis fuerunt Superiores, 
ix. 70. a. Similiter, -Aéov aiel kore óuéwv 
éQepóue8a, Semper vobis fuimus Superiores, 
viii, 29. a. ef Ti €vopée TAéov, Si quid 
amplius video, (nempe, Amplius quidem 
quam id quod in oculos incurrit,) i. 89. a. 
oU0tv Éri mÀéov éyévero Tovréav, ix. 107. 
Jf. et 191. extr. quibus quidem ambobus 
in locis foríasse pro more suo Herodotus 
obDtv éml mwAéov, eamdem in. sententiam, 
scripserat, ut vii. 42. a. ubi vide Not. 
€t locos ibi citatos; ii, 171. a. (ubi 
eiüór. uoi érl mAéov mepl Tobrov) v. 51. 
extr. ubi junguntur él mAéov. (sive una 











IIóXos. 


vOC€ émimAéov) éri, tum v. 125. 0. ubi évl 
mA€Uv j) mpórepov, denique ix. 4l. a. ubi 
obàiv émi mAeUv é"ylvero rovréwv, consen- 
tientil us libris omnibus. Aéov adverbiali- 
ier positum, Magis, cum alibi habes, tum 
in isa dictione, mAéov uévrow «pé oi 
$ yváóua etc. vii. 100. a. conf. Tvóum, 
num. 2. 

9. Superlativus IlAeirros, ut in com- 
muni sermone. Inde formula, mAeiwroi 
Óco, de qua in voc. "Ocos. Superlativus 
loco Comparativi positus: mAeirra Ówv- 
Lácia €xev d) ÉAXn müca xdápn, ib 35. a. 
N. ubi per ellipsin post wAeisra. intelli- 
gitur kal mAéova. Denique notentur dic- 
tiones hujusmodi, rajry kal uüAXov Tj 
y"éup TAeirrós eiu, vii. 220. a. ef alic 
eodem pertinentes, quas supra sub voc. 
TIvóum num. 2. adposui. 

IóAos, ov, ó, Polus, Horologium ; sive 
potius Instrumentum definiendis anni par- 
tibus inserviens, ii. 109. f. N. 


TIoA. s, ó, 7, Multum argenti 
possidens. —Avóüol -oAvapyvpóraTo, v. 
49. m. 


IIoAvapiijs, Ad multa sufficiens, Multis 
modis utilis et fructuosus. zoAvopkéaTuros 
moraubs, Uberimus fluvius plurima et 
multiplicia commoda przstans, iv. 53. a. 

TloAcyovov $&ov, Focundum, Fctu 
abundans animal, iii. 108. c, 

IloAvfparos, ó, 3j, Valde amabilis. 7oAv- 
fiparov Mfónv, iv. 159. in Orac. 

IloAjkapmos, ó, 7, non solum Multos 
fructus ferens ; sed «et, apud Nostrum 
quidem, Multos fructus capiens ; Opulen- 
tus, presertim terre frugibus.  epíryes 
moAvmpoBarwraro. kal qroXvkaprzóraTo., v. 
49. m. 

NoAuuaskábes alyes, viii, 20. i2 Orac. 
Multum-mecantes, 

IoAvrAávrgros ms. F.i. 56. m. ubi vulgo 
TlovAvzA. quod. vide infra. 

IloAvmrpwyuoveiv, Res novas moliri, iii, 
15. a. Adfinis est formula, rí ToAX& mpfja- 
ces 5 Cur rebus alienis te immisces? v. 
33. f. 

IloAvmpóBaros, Multos greges alens, 
vide in TloAdk 

HoAvs, vide IloAAós. 

TleAór:Tos, 6, 5, Valde lionoratus, ef 
Valde honorandus, uf in Orac. otis ve 
TÍei, oA brwrov éóvra, v. 92,2. 

TloAvrpomíg, 7, Versutia, Astutia, zo- 
Avrpomig arepryevég0m, T0U fagiMTos, ii. 
121, 5. m. 

TloAv$ápuakos, ó, 7, Multa veneficia 
habens, zoAv$ápuake Kípkg, Vit. Hom. 
32. f. in Carm. quod Caminus inscribitur. 

IloAó$nuos, ov, 6, 7j, alias passive, Fa- 
mosus, Celeber, sed apud Nostrum in 
Orac.actite, Clamosus. és moAódonpuov éte- 
veikavras, v. 19. a. N. quod, ibid. inter- 
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pretantur &xígv, Concionem populi. 

IloAÓopros, ó, 5j, Multas habens sarci- 
nas, Opulentus. ob ToAs$opros, àAAà Bpa- 
xéa ToU Blov xev, Vit. Hom. 1. m. 

TloAv$pocóvy, 3, Versutia. émemATjX8ai 
érl Tjj ToAv$. Te kal TÓAuy TüvÜpómov, v. 
121, 6. 

TloAwj $us, ó, 5, Gen. moXvifioibos, 
penult. longa, wt ebkvfjpus, i6os. penult. 
producta, (non, ut alii, moXvinóls, i3os : 
conf. Eustath. Iliad. «'. p. 20,95. ed. Bus.) 
Calculis, Lapillis abundans. 7oAvdjfj$iba 
rap "Epuov, in Orac. i. 55. conf. Var. 
Lect. et Not. 

Ilóua, r5, Potus. móua elvos "y&Aa, iii, 
23. a. 

Houm?, 7, Missio, Missus. 0cf moy 
xpeóuevos, Divinitus missus, Instinctu, 
Lmpulsu divino usus, i. 62. f. (idem quod 
év6cdt ev, cap. 63. a.) iii. 77. a. N, iv. 152. 
m. TepumiwTew ci kéXQra 6elm mop, 
viii. 94. a. 

Ilourós, o9, ó, Comesqui aliquem dedu- 
cit. Tourobs &ua (cóv 01) vréuyo, i. 121. 
m.122. m. 

Tlovéec0ct, Passiv. Occupari. mepi 7á- 
"yoga merovéarai (i. q. qemóvgorai,) Cir- 
ca simulacrum occupati sunt, ii. 63. a. 

Tlóvos, ov, ó, Labor; usurpatur de Belli 
labore, de Gravi et periculoso conflictu. év 
TobTo TQ TÓve (Marathonia pugna) ó 7o- 
Aéuapxos 0ia8elperar, vi, 1314. a. IN. ubi 
temere olim glossa moAéug pro móvo in con- 
textum recepta erat. Pariter év 7Q vóvo 
TovrQ, viii. 89. a. ubi de Pr«lio navali ad 
Salaminem. Sed et vii. 190. a. ubi de 
"TTempestate agitur quz Persicam classem 
adflixit, év roóre TG TÓóv« ait, In hac ca- 
lamitate. 

Iovrikby üéyOpcov, Pontica arbor, Cory- 
lus, arellanas ferens, iv. 23. m. 

Tlovromópo: vevrai, Vit. Hom.19. a. 
Pontigradi naut. 

Tlóvros, ov, ó, Mare. Sic de Mari /Eg«o. 
Tjjc: €v TQ Al'yalg TóvT( víjoown, ii, 97. a. 
Et nude és Tbv móvrov, iv. 99. m. N. ubi 
intelligitur Mare adluens A tticamillamque 
circumfluens ; sed codem cap. paulo ante, 
és IIóvrov intelligitur in Pontum Euxinum. 
Rursus iv, 171. a. de ora quadam Libye 
loquens, &cr3j» *poéxovcav és rbv Yióvrov 
dicit, Tóvrovy mediterraneum mare intelli- 
gens. Denique iv. 8, a. insulam Erytheam 
prope Gades &£» 709 Tlóvrov sitam memo- 
rans, róvrov videtur Universum mare me- 
diterraneum dicere ; quamquam ibid. paulo 
ante oí rbv WMóvrov oikéovres haud dubie 
sunt Ponti Euxini accolc. 

IIopeóecat, ut vulgo, sic apud Nostrum, 
Abire, Discedere, Proficisci. mopevógevo: 
mapà BaciMjos, vi. 95. a. óópevov «i «o- 
peóeaBa. émtyeipéotev, €( 7e kal y) biavoebv- 
Tu &raAAdgeoÜüo:i, ix. 54. f. et cet. Sic 


IHopOéew. 


vulgo eliam accipiunt, viii, 107. f. »5as 
QiapvAatojoas às aXeblas mopevÜrvai Ba- 
ciAét, ubi intelligunt Naves custodituras 
regi pontes (Gave mopev87jvat) quibus trans- 
iret et in Asiam discederet. Qua in inter- 
pretatione, quod ad. sententiam spectat, ni- 
hil desideres ; sed videndum tamen ne Pas- 
sivo verbo mopev0zva. alia quedam vis in- 
sit. Mihi quidem oborta suspicio erat, 
Activum mopebew non solum, ut vulgo in- 
terpretantur, Mittere aut. Adducere sig- 
nificare, verum etiam (fere ut oréAAew) 
Ad iter parare; unde prescriptis verbis, vi 
Passive vocis, hec inesset sententia: Na- 
ves custodituras pontes ut essent regi ad 
transeundum parati; vel, observaturas, 
curaturas, ut pontes regi ad transeundum 
essent parati. 

IIopüéei, 1. Vastare, Diripere, Popula- 
ri, Evertere. rav Tb &ov érop0éero, i. 84. 
J-'obs xópovs abréwv émópOeov, i. 58. f. 
Tàs TÓMuas émópÜncav, iv. 148. extr. v. 
116. extr. 2. O0ppugnare. xóuara Xxàv 
Tpbs Trà Te(xea emópÜee (ràs móAias), i. 
162. extr. Sic et Diodor. Sicul. cum alibi, 
tum xv. 5. 7i» mÓMw émópÜovv koTà "yfjv 
Gua. kai icorrà ÓdAacear. 

Tlopüj.eUeg 0a, Navibus 
97. a. 

TlopüueUs, éos, ó, Portitor, Nauta qui 
homines trans fluvium aut trans mare per- 
vehit, i. 24. a. m. 

Tlopüudjiov, 75, (i. q. mopOjetov) Ponto ; 
Navis portoria, transvehendis hominibus 
aut mercibus inserviens. &AAov üAAy &yi- 
véovras guvría óAkdoi ve kal mopÜjmtoit, 
vii. 25. m. .N. ubi mopüumtow pra fert ms. 
Arch. (tamquam a Sing. 7j YYopÜumts) quod. 
mon aspernabatur Wess. Inde Tlopüufjia 7à 
Kiuuépia, Loci nomen ad. Paludem M«o- 
tidem, iv. 12. a. N. e£ 45. a. Apud Ste- 
phanum Byzantinum YAópOpaa. 

Ilopüubs, ó, Fretum. karéxov guéxgi 
Movvvxíns márra Tbv mopOubv Tfjot vqvcl, 
viii. 76. m. 

Tlópos, ov, ó, 1. Trajectus, e£ per meto- 
nym. Pons qui prebet transitum. Sic AÀ- 
cavres vOv TrÓpor, iv. 136. f. idem valet ac 
Tj "yébvpav paulo ante ibid. Sic et iv. 
140. f. Et Xócovras rov mápov, viii. 111, 
3. idem sonat ac Aócovras Tàs Yyejüpas, 
viii. 108. a. m. Denique viii. 115. a. ait 
üTvéerau és Tbv mópov Tis ÜiuaBáciws, 
Pervenit ab locum ubi (sive, ad pontem 
per quem) trajecerat fretum. 2. Via ac ra- 
tio perveniendi ad id quo tendimus. &s oUk 
e8üvaro mópov ob0éva roÜTov àvevpeiv, ii. 2. 
«, rel oUücls 7ópos éiaívero 71s GAGat0S, 
iii, 156. m. f. 

[T1óffeo, vide Tipóac.] 

Tlopoóvew, Prebere, Parare, Curare, 
Administrare. mepl mAelomov Jyyov 1à ToU 
6coU mopaürew, ix. 7. a. conf. Tipeo Bürepos. 


trajicere, ii. 
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Tlopovpevs, éos, 5, Purpurarius., evugíc- 
yovat &vbpl mropoupéi, iv. 151. n. 

Iloceibéev, éovos, ó, qui vulgo Tlogec- 
b5v, Neptunus, i. 50. f. et cet. "Vide In- 
dic. Rer. et Pers. Hocebáev, in Vit. 
Hom. 17. f. 

TIociojior, 75, Neptuni templum. kóAvov 
Tüv éml ToU IHociógiov, Ad Neptuni tem- 
plum, Alibi, ro) Tloceibéwvos ó vs, viii, 
129. f. 

Ilócis, 105, 5, Compotatio, eiXabbv avy- 
»yivea8a. és móciww, i. 172. m. 

Tloccíkporos, ó, 7, Pedibus pulsatus sai- 
tando, i. 66. m. in Orac. 

Ilóriuos, ó, 7j, Potabilis, à sóriua doa.- 
Ta, vili. 22. a. 

Tlórriat, oí, Eumenides. 7b 7G» IIorzié- 
«v ípbv, ix. 97. a. mórvia Níky, Alma Vic- 
toria, viii, 77. f. in. Bacidis oraculo. 

Tlorviávakros, ó, 1, Dominatu veneran- 
dus. Zujpyqv morviávakrov, Vit. Hom. 
14. m. 

IIorbv, 75, Potio, Potus. o?ra kal morà, 
v. 34. a. 

TIovAÓ T1, pro TA) T1, ili. 38. a, et TIov- 
AvmrAávgrov &üvos, i. 56. a. vide supra in 
IloAAbs, num. Y. Etiam pro YloAiobxov, i, 
160. m. olim YlovAwo)xov edebatur. vide 
Var. Lect. 

Ilobs, moBbs, ó, Pes. ébleov ós soliov 
€kacTos elxov, ix. 59. f. "A8nvaior és o- 
Or elxov Táx«era éBofjüeov, vi. 116. a. Eó- 
Auvov qróba, ix. 27. f. Pes mensura, quatuor 
continet palmas: ry wo0gv TerpamaAai- 
o'TQV éóvrov, ii. 149. f. 

xarà móDas éucÜ éAabvav, E vestigio me 
sequens cum exercitu, ix. 89. m. 

ev m001, Ante pedes, In proximo, mdvra 
Tiwà Tbv €v oc] *ywópevov, Obvium quem- 
que, lii, 79. «a. ai xeipes T&v KoAoccGv 
(Manus ligneorum colossorum, que ve- 
tustate deciderant) éy srool abrécv éoUcau, 
Ante pedes, (Ad pedes) illorum jacent, ii. 
131. extr. ék mobàv, Procul. fovAóuevov 
ek mo0y elyos, vi. 35. f. (ubi alii quidem 
érmoüav una voce.) s mobàv elxov, vi. 
116. a.m. ix. 59. b. T karrà mó0as 7j Tuépn, 
Proxime insequente die, ex Herodoti libro 
iii, citat H. Steph. in Thes. Gr. Ling. T. 
iii. 503. A. et post illum ali: quorum ver- 
borum in. Musis sedem subtilius indicare 
nunc quidem non possum. 

Tipérei, Decet. Coustruitur cum Infini- 
livo, sive expresso sive (ut sepe apud 
Nostrum) subintellecto, Sic, Tícacóat ob- 
TC s kelvovs mpémei, nempe &s mpémei ví- 
cac0m. ékelvovus, iv. 139. f. àmfAAa£av 
olrw ds kelvovs émpeme, viii. 68, 1. extr. 
ubi, sicut et. in superiori exemplo, verbum 
mpéme, non Accusativum regit, sed. subin- 
tellectum. Infinitivum &raAAdEou, cui jun- 
ctus est Accusativus, kelvovs :. Ita accepti 
sunt uti equum erat ut illi acciperentur. 
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Similiter, in illa phrasi, Toryáp cài Map- 
Bóvios üÍkas Bóce: Toixbras olas éxelvown 
mpére:, viii, 114. extr. idem verbum mpérei 
mon regit Dativum ékelvoiwi, sed regitur 
hic dativus a subintellecto verbo 9i9óva, 
"Talem illis poenam dabit, qualem zzquum 
est dare talibus hominibus. Conf. '"Eunpé- 
Te. 

TIpec'Bebeiv Tivbs, i. q. peo Bórepov elvat 
Tiwos, Natu majorem esse, vii. 2. m. N. 

IIperBvyeveln, 7, Primogenitura, quasi 
dicas Prioritas nativitatis, karà pec Bvye- 
veimv Teríurrat uaXXov, vi. 51. extr. 

IIperBórepos, Antiquior, Honore digni- 
or, Tà ToU 0eo0 mpecBürepa émoieUvro 1j) 
Tà TGv àvbpày, v. 63. a. m. (Conf. Ilop- 
cóvew.) De Antiquitate generis habes 1i. 
2. extr. mpesBvrépovs i. q. mpoTépovs 
ibid. a. 

Hpiryua, TU, (Ion. pro comm. Tp&'yua, 
1. Res, Negotium. col 8€ kal rojroiwi 
mpíryuag: TÍ écrl; Tibi et hisce rebus 
quid commune est? Ad te quid pertinent 
he res? v. 33. f. N. odíct 7e koi 'A85- 
valowt elya« uqüev mpiryua, Sibi nihil esse 
negotii cum Atheniensibus, v. 84. ertr. 
Etiam de Persona vocabulo wpryua utitur 
Noster. jv uéywmov "piyyua Anpuokíjons 
Tapà Baciéi, iii. 132. extr. 

2. Nudum voc. vpiryua valet etiam idem 
ac uéya mTpiyyuz, Res magni momenti. 
TaUTa ükoDcavras Aéyerat wpiyypa oUf- 
cac0c,, vii. 150. f. raüra jjkovov uiv, 
7pilyua pévro: oU0tv émorfjgcavro, vi. 63. 
m. f. 

3. -piryua, Res facienda, Res utilis 
quf necessaria. eUpuske mpiryud. oi elvai seq. 
Inf. Reperit e re sua, Necesse sibi esse, 
1.79. a. N. ojbtv àv eíg cpiyyua "yvópuas 
€ué got &ro$aívec0ai, Nil opus fuerit ut 
ego etc. i. 207. a. ós àmaAAáccec0ai 
cp?yua efg, iv. 11. m. N. eÜpiwgke oi ob 
7p/ryua elvat arparebea0ot, vii. 12. a. N. 
Tpi/yua &v poUvov 3v seq. Inf. Una tes fa- 
cienda hzc foret; Nullaalia re opus foret, 
nisi ut etc. vii. 130. m. (Conf. Aéec0a, 
num. 3.) 

4. mpiryua, Res molesta, Molestia. tva 
Qepóuevov b GeXTíov pabev mpiryua apéxoi 
oí vpbs r&y bboovAdkwv, v. 239. m. f. 
mpíryuxra €xew, cum  Participio, vii. 
147. m. 

5. rà mpíryuara, Opes, Potentia, Im- 
perium. karagfabéovres và Iepaikà mpfry- 
para, li. 137. a. ueyáAa mpíryuara ue- 
"yáXown kivBÜvown &0Xe. karaipéeaQas, vii. 
50, 2. m. 

Hpwyuareóec0a:, Occupari, Negotiuin 
suscipere. ob8tv ért pmyparevéévres (scil. 
ep by vekpby), ii. 87. extr. 

Tipa£is, (0$, 3, non solum Actio, sed et 
Casus, Sors, Calamitas; a formula eb vel 
kaküs mpárrew derivato hoc usu, &ékAaie 
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müca» TÜv €evroU mpiLiw, ii. 65. extf. 
conf. cap. 64. a. 

Ilpácis, tos, 75, Venditio. Gwf Te kcl 
mpücei (sive mpíjct) xpéwvrcai, i. 153. m. 
areípovai Tv c'irov emi mpíjoei (sive mpíjat), 
iv. 17. b. Conf. YLnpfjokew. 

IIpfjocew ( Atticum párTew) 1. Agere, 
Facere. Tí ToAA& mpíosces; v. 33. f. 
( Conf. THoXvmrpyryuovéew.) 9X4 mpra - 
cópeva,, ii. 162. f. Üorep TÀ]y Kumpiev &xó- 
cTaciw Empmte, v. 144. b. óvavriwbs Tà 
fumaAiw pacc» TOU 7eQ00, vili. 58. a. 
TàvTb ky buiv érpijscouev, iv. 119. m. ubi 
Dativus óyiv non (ut dormitans equidem 
in Latina versione acceperam) a verbo 
émpfocouev, sed a pronomine 7óvr, pen- 
det. (Cf. supra in Avrós.) 

2. e0 vel kakás mpíjcew, Rem (Res 
suas) bene aut male gerere, Prospero aut 
malo uti successu. kaí juv eÜ mpfjccovra 
Aízoiev, i. 42. a. v. 24. f. mpfjcaew 1) 0U- 
vavro üpwra, v. 30. f. kakás mpfjagovres, 
v. 34, f. 35. a. Mapbóviov $Aabpes vpfjc- 
covra TQ GTÓAq, vi. 94. m. Subinde, ubi 
Pessimus fuit successus, nude ofc érpntav 
dicere amat Noster, Hac fortuna. (nempe, 
Hac calamitate) usi sunt, iii. 25. extr. N. 
vi. 44. viii. 129. extr. N. Qáuevot obotv 
üuewov mpügocew oikeüvres AiBómnr, Di- 
centes non melius secum agi quod Libyam 
habitent,iv. 157. a. Notanda vero àvako- 
AovÉta constructionis, iv. 156. a. N. awvy- 
kritovci (nempe. abrois)—üpuewov mpfi£ew, 
ubi ex justa structure ratione aut avykrí- 
Covras üyeiwov mpfitew oportebat ; aut awy- 
kríCovai üjeiwov éacoQat. 

3. mpijcaew et mptjooes0ai, Exigere tri- 
butum, pecuniam, penam. $ópov €mpmo- 
cov map. ékác wv, i. 106. a. N. koi avrovs 
ékarüv TáAavra Émpniav, ii, 58. extr. 
mpíjmaeg6os üpyUpiov, ii. 126. a. et m. ovs 
Aiyiwfyras mpíjraeotüau, Ab JEginetis pos- 
cere £ributum quotannis persolvendum, v. 
84. b. Conf. Xvunpíjoceota:. 

[HggoTeóew, vide Awmwpgoz. €t Aiua- 
üpner.] 

IpqoT»p, 5700s, ó, Fulgur, Fulmen. 
Bpovral ve kal wpmocüpes émewmimwTovai, 
vii. 42. f. 

Hparfpuv, Tb, Forum rerum venalium. 
lva. ad &yopfj 1€ eyivero kal mpnríjpiov, vii. 
283. extr. - t 

Ipnvew, (Ion. pro -pabvew) Mitigare. 
mpnüvouévov ToU Xeuyos, Mitescente hy- 
eme, ii. 25. m. 

Tipgüs, (Ion. pro vpaUs) Lenis, Mitis, 
Placatus. Comparat. ov8tv éyívero mpyre- 
pos, ii. 181. a. 

IpíagÓm, Emere. i. 60. extr. Conf. 
"Qvéeata4. 

Tipi, Prius, Antca. Tépea uétova ToU 
mplv "yevouévov Tépeos, viii, 97. m. "plv 
ü», et mpiv. 3) aut una. voce. mpirjj, Prius 


Tio. 


quam, 1. .Sequente Subjunciivo : ok 
&vler mpiv àv Qiapbyp, iii. 109. o. ubi ali 
quidem bv non agnoscunt. oire ToU xpv- 
coU &mreo0at mplv &v od &ricw05 etc. iv. 
196. f. ok €» xpfirew mplv 3) rbv viv 
àvopÜdiawet, (alii quidem àvopÜdiaovc: male) 
1.19.f. $às obk émavaoTísew Tv c7pa- 
TUyy 7rplv 3) é&éAg o'$éas, vi. 33. m. Simili- 
1er olim edebatur uj mpórepoy àrovacTij- 
vai piv 7) é&éNwc: OfjBas, ix. 87. a. ubi 
mpiv ignorant qsu88. libri omnes. — Rursus 
vero, ob mpórepov Tacopa. mpiv àv €Ac 
màs 'A0fvas, vii. 8, 2. m. "ubi mpiv agnos- 
cunt libri omnes, sed nonnulli ex .abun- 
dautia mpl àv 7) pra;/ferunt. obk &ovi Okws 
eit mply 1) 000e00at uéAAg, vii. 197. am. 
ubi uéAXoi praefert qms. Arch. contra 
constantem. Scriptoris morem. 

9. Alibi sequitur. Infinitivus. o) mpó- 
Tepov Odmrerou ó vékvs mplv àv—éAKva05- 
vat, i. 140. a. plv 2) Vauuírcxov BaciXc0- 
ca, ii. 2..a. mplv 7) &morreiXai Ty. oTpa- 
TU), iv. 167. a. mplv 1) "Iwvigv àmoaT$vat, 
v. 65. f. mvüÓuevos bv mávra, Abyov mplv 
d—€uBaXe, ix. 13. a. Sed, quod libri 
nonnulli, ix, 93. f. praferunt, mplv 3) 8íkas 
9ócew, id quidem mendosum est: nam, si 
Infinitivum ibi ponere voluisset auctor, 
mon Futurum Odcew, sed Aoristum Oobüvos 
erat positurus ; quare recte ibi alii, mpiv 3) 
Díkas 0gci. — Etiam nudum plv absque ?) 
vel ày, Priusquam. mpiv Gy mapeivoi ékei- 
vov, viii, 144. extr. 

3. Etiam preposito artic. TO mplv vel 
Tozpiw, Olim, cui opponitur viv, i. 129. 
eatr. 

IIpó, Pr«epositio regens Genitivum, 
1l. Ante, uí vulgo ; cum de Loco tum de 
Tempore. pb 71js Q&pomóAcos, omia 0e 0€ etc. 
viii. 53. q. mpb 7jjs IIArouéev ÓA(05, ix, 
52. a. "pb Tobrov (scil. o) xpóvov), et 
brevius mpà ToU, aut una voce mpoToU. 
ToUTOV ri bv xpóvov, kai po oU, vel mpo- 
TOU, al. kal Tv mp0 ToDrov, v. 83.a. Sic 
j. 106. a. cum Var. Lect. i. 122. a. iii. 
62. f. v. 75. m. et cet. Sic uGAXov 3) 
mp5 ToU vel 1) poro, v. 55. extr. Simili- 
ter mpb voAXoV, Multo ante. Sed perpe- 
ram olim pb mToAXoU pro mpós T0AAoUS 
edd. vett. iv. 11. m. 

2. mpb i. q. bmép, Pro. ef vis BojAorro 
mpb r1)s Zmáprms àmoÜvickew, v3. 134. m. 
mp Ti]s "EAAdBos &moÜvijokei, ix. 72. f. mpb 
xépnus SopumAdov pxec0ot, viii. 74. f. 
(pro quo viii. 70. b. ait, brep "yrs 72s  A0n- 
vaíev vavjuaxéew.) Sic mph r&v "EAMfvov, 
mpb rQv BapBdpev jáxeo0o, ix. A8. m. f. 
Conf. Iipovavuaxéew. 

3. IIpo, Pre; verbi causa, quum dici- 
tur aliquis Hoc eligere pre illo, 2. q. loco 
illius, eut, Hac potius quam illud. ofc 7j 
Tupavw)s Tpb éXevOeplns jv ào mae Tórepov, 
i. 62. a. mpó ToUTcv rGV kakGv TV kpéc- 
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cv Kai 0 TL, GV. ÉXAXo mra0éew él, vi. 12. 
f. mv 0?) BovAÓuevol aqu elvat mpb 75js va 
peotoqs Arms, vii. 152. extr. 

Ipod»yew, Perducere, Impellere, Ex- 
citare aliquem. «i bjmomrebvovsi qu] DÓAq 
abroUs "pod^yowy, ix. 90. f. és "yéAwrm 
mpouyaryéa0a, Tiwà, Permovere ad risum, 
Risum alicui elicere, ii. 121, 4. m. IN. ubi 
alii mpocaryaryeiv, alii mpoaaryaryéoQas. 

Pro c5 &pyyov mpoosyye, ix. 92. a. suspi- 
catus sum mpo5ye fortasse legendum, et 
Neutraliter accipiendum verbum, Progre- 
diebatur, Succedebat opus. Similiter 
usurpatur verbum Medium notione activa : 
iivDvovs &vagpumréovres és ToUro mponyá- 
yovro rà mpíryuora, ln hoc fastigium res 
suas evexerunt, vii. 50, 2, 

IIpoa'yopebev, 1. Pro concione dicere, 
Proponere. icovoutqv buiv mpoa'yopeio, Vii. 
142. m. mpoa'yopeóe (nempe év cQ «vAAó- 
ye) 7d. 7o. Sokéet elvat &ápwo Ta, vii, 10, 4. 
d. mpowyópeve (ev cQ cvAMÓyg) €) É£xovra 
OeuuTokAégs, viii. 88. «a. 2. Edicere, 
Proclamare, presertim preconis voce. 
raUra mpoa'yópeve (sive, ut culgo et hic et 
alibi legebatur, mpowyópeve) GpasófovAos, 
i. 22. a. ubi paulo ante, eadem motione, 
mpoevme ai(, quemadmodum. etiam Latine 
Predixit dicimus pro Edixit. (Conf. Not. 
ad ii. 61. extr.) ot ifjpukes. mposyópevov 
TaUTa, li. 62. a. imb kfüpukos mpooyópeue 
Toit "oct Aéyov, ix. 98. sn. 

IIpoaibéeca: (71) rw1, Ob acceptum be- 
neficium reverentiam aliquam et grati ani- 
mi significationem debere alicui. af ivés 
c $i (TóAwes) mpoyBéaró kob vi, (Ton. pro 
mpojoqvro) i. 61.f. vís eer. 'EAMQvav eU- 
ep'yérqs, d €yi mpoaibeUnai, ii. 140. a. 
m. (Sed cvrxoéare, ix. 58. m. est a awvei- 
Oévei.) Conf. YIpoooeíNea8at. 

Ilpockobew, Ante audire. mpoakkoe dri 
etc. viii. 79. m. 

Tpoavauciuoürv, Ante consumere, éy 79 
mpoavauctuopuévo xpóve mpórepor 1) eue *ye- 
véo0a, Intra tempus quod ante meam ata- 
tem Absumtum est, Effluxit, ii. 11. f. 

IIpoamyéeo0at, Prius (Ante) exponere, 
mpoammyqaópevos T)» avudQopiy, iii. 138. a. 

Dpoáccrewv et Yipoaeríjüov, rb, Subur- 
bium, 7à TpodoTeiov, i. 78. a. €y 7$ Tpo- 
acTélo, viii. 129. f. Sed év TG mpoaerq- 
ip, ii. 142. a. ubi monnisi ex uno ms. 
Paris. a. communem formam «poa 
enotatam reperi, noster cod. F. verocum 
aliis Ionicam tenet formam: adeoque pro 
eo quod. in. nostra Var. Lect. temere posi- 
tum est ** mpoacTeio P." corrigendwun 
** mpoac elo Pa." 

TIpoBoivew, Progredi. mpoéBauve "yàp 7b 
&0vos Épxov, Progrediebatur enim hic po- 
pulus imperando ; id est, Latius enim 
atque latius successu temporis promovebat 
suum imperium, 3. 134, extr. (quo de loco 


l———— 
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vide Not., et Leric. hoc. Herodot. voce 
"Emvrporeócw.) TpoBfsouc és Tb Tpóco 
TOU Aóyov, ii. 5. m. f. 

ew, Projicere, Abjicere. 7po- 
BdAXovc: a'$éas airobs, Abjicientibus ani- 
mum, er c ima Wesselingii in- 
terpretatione, vii. 141. a. N. sed videtur 
proprie significare, Humum sese projicien- 
tibus, nempe ut fere faciunt qui desperant 
et animum prorsus despondent. 

Medium, TIipoBaAéca:, In medium pro- 
ducere, Proferre, Commemorare. &vos ov- 
üiv Éxouev TpoBaAés0ui coóíns mépi, iv. 
46. a. N. 

TipóBarov, 75, sigillatim quidem Ovis, 
sed et generatim Pecus quodlibet quod 
Pastum exire (mpoBaívew és Tw voulv) 
solet, i. 207. f. N. ràs BoUs vàs 0qAéas 
céBovres TpoBárwev mávrwv udNiTa, ii. 
41. a. 0jovct kal TÁAAa TpóBara Kol im- 
TovS uáAicTa, iv. 61. extr. N. vi. 56. f. 
97. a. vii. 171. b. Itaque Oves, Capra, 
mescio an et Vituli, sunt Tà Aemrrà Tv 
trpoBdra, i. 133. a. et viii. 137. a. 

HpógA«ue, 7b, Tutamen corporis, Id 
quo tegimus tutamurque corpus contra 
hostium tela. pogAfara àvr' àcmíAwv 
éToieÜvro *yepávay bopàs, vii. 70. extr. és 
Tbv TÓAeuov, e«TpovOGv kara'yalev OBopàs 
Qopéovat poBAfjuara, iv. 175. m. 

IIpogon8éeiw, Prius ad tutandos suos et 
ad foccurrendum hosti conferre se aliquo. 
Tiuéas kaupós eg. mpoBoT,7« és T3» Bow- 
Tímv, sic olim edebatur, viii. 144. extr. 
commode, ubi vpb referiur ad precedens 
Trply Gy mrapeivat ékeivov. mpoo «0. ex aliis 
libris recepit Wess. 

IlpoBóAauos, ó, (sive TU IlpoBóAatov,) 
i. g. ó vpóBoXos, vii. 148. m. N.in Orac. 

TipóBoAos, ó, Venabulum, Hasta, Veru- 
tum. mpoBóAovs Do: Avkoepyéas €kamTos 
€ixe, vii. 76. N. 7poBóXovs, ükóvria inter- 
pretatus est nescio quis Grammaticus, cu- 
jus verba olim apud. Athencum lib. xi. p. 
486. c. d. imiquo loco intrusa erant, 
Conf. Not. ad vii. 148. m. 

5, ov, ó, Subbubulcus. 7e és 
aóhiw ó BovkóAos, T&v wa mpoBóckev $i- 
Aakov avro (TOU ékkeiusévov Taublov) kara- 
Atróv, i. 112. m. N. ubi mpóBockov /Em. 
Portus, preeunte Valla, Pecoris pascendi 
vicarium interpretatur, quem Latine, sicut 
Proquestorem et Proconsulem dicimus, 
Propastorem dicere possis. Eamdem vim 
prapositionis pb spectans Toupius ( Epist. 
crit. p. 66. edit. Lips.) ait : * Ypófookos est 
Subbubulcus, sive locum tenens bubulci." 
Equidem vocabulum Subbubulcus tenens, 
ita accepi ut ó mpóBoskos non ab eo nomen 
ineenerit quod locum teneat bubulci, sed 
ab eo quod mpodye à Bookfjuara 6s raw 
vow,v. Nempe ó BovkóAos Praefectus erat 
amtentorum ; cujus sub imperio plures 
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Pastores (7póBocKo:) alii alio pastum edu- 
cebant curabantque armenta, 

IlpóBovAos, ov, ó, Consiliarius; Qui 
ante alios et pro illis deliberat, eisque con- 
sulit. év rg "Ic0ug &cav &Xwpévoi: mpóBov- 
Aot T1js 'EAAdDos, Legati de salute Grzecice 
deliberantes, vii. 172. a. &reurov mpofgob- 
Aovs c$éev abr&y és Ilavidviov, vi. 7. d. 
ubi quidem aéev avrà» non tam Pro ip- 
sis, quam De suo numero videtur signifi- 
care. 

IHpo'yívec0at, Ante nasci. oí mpo'yeyovó- 
Tes "plv 3) rbv marépa c $éwv BaciXcUcat, 
vii. 3. m. f. 

Ipóyovoi, Majores, Progenitores. éml 
ToUs Tj&erépovs Tpo'yóvovs cTpareíeaÓat, 
vii. 150. m. f. pro quo est ézl robs saré- 
pas, viii. 22. a. 

Hpobeuvóew, 1. Premonstrare, Exem- 
plum przeundo monstrare quid et quo pac- 
to sit faciendum. 7pobétavres exa oióv 
Ti ÉLEAXe eimmperéamarov avéea8ai Éxovaa, 
i. 60. m. f. N. 'HpakAéa, bv Corpo 
mpobé£avra, Quum aptandi cinguli ratio- 
nem pramonstrasset, iv. 10. a. (ubi perpe- 
ram olim Tpocüeltavra aut mpocOcavra) 
conf. iv. 9. f. ubi ait, cby ópás 7 Coortpi 
TGbe karà Tábe (hoc modo, hac ratione) 
Cevvüuevov. 2. Ante significare; Id quod 
futurum est significare. "EAAXas mpoBetk- 
vóet ó 8cbs &kAeuliv TOv ToAÍcv, vii. 37. f. 

IIpobeuaívew, Ante timere. àv xpTiua 
mpobeu.aivovra, jmbtv a8eiv, vii. 50, 
l. a. 

TIpobékrcp, opos, ó, (Ton. pro pobe(k- 
Tcp) Futura significans, Futuri index. 5pu- 
ov elvai *EAMfvav mpoBékropa, aeXíjynv óc 
cov, nempe T&v YVepaéov), vii. 37. extr. 

[f1po95)A 07a: perperam olim legebatur 
pro IipoaoqAqc. viii. 68. f.] 

IIpób5Aos, 7, ov, Manifestus.  Neutr. 
plur. pro Sing. vpó9nAa "yàp ri otrot oi 
ü&vOpwrrot etc. ix. 17. m. f. . 

ITpoó:8óva:, 1. Prodere, Tradere ali- 
quem hosti. rovs Aormobs voici: Xauíow: 
Tpoé8cke, vi. 23. f. mpobibovs Tiv Yloríbai- 
av, viii. 128. m. 7poboÜévres bro ZiráAkec 
3jAecav, vii. 131. m. f. 

2. In Bello, ac presertim in Pralio, 
m pobibóvca dicuntur hi Qui deserunt socios 
et ad hostes iranseunt. ópéovres rovs vr0A- 
Aovs TÀv cv xev mpo0iGóvras, vi. 15. b. 
mpobebóp.e0a, mb TOv cvupudxav, ix. 60. a. 
jj» pa mpobibasi ovro Tpbs ToUs karióvas, 
iii. 45. extr. naxopévov Tv ÍAAov, Zr- 
cívwcep TpobiBoi €xcv Obrapiw àvüpv Tepl 
éevrüv o) ajukpijv, v. 113. a. 

3. Per metaphoram, zpobibóvc: dicitur 
etiam Res, que, ubi ea opus habemus, 
Deficit, e£ Destituit fallitque spem nos- 
tram. Sic vpobobvas dicuntur và fécüpa 
moTaJAy, vii, 187. m. N. ubi e sequentibus 
subinteliigi potest mpobotvat rocabras uv- 
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pidbas, Aqua fluminum defecit, (éréAume, 
ut ait, vii, 127. extr.) nec sufliciens fuit 
tot myriadibus hominum, Similiter, ToU 
$pá'yuaros mpobebekóros, nempe avrovs, 
Quum septum vel vallum eos destituisset, 
viii. 52. m. 

IIpoóocíg, 7, Proditio. mpoBocígv éc- 
ME E. vi. 100. m. 

Ilpoóóryjs, ó, Proditor. poüórca ijs 
*EAAdDos, viii. 30. extr. 

TIpó8poyos, ov, ó, 3j, Preecursar, Previus. 
mpobpóuovs kjpvkas mpoméjarres, i. 60. f. 
m poBpój.ovs ürogTelXavres rav Ummécv ToUs 
àpíerovs, iv. 121. a. T&v XkvÜÉwv oi mpó- 
bpopot, iv. 122. a. Aéyorres ós abroi uiv 
S$jko:ev mpóOpopo. T&v &AXcv, vii. 203. a. 

$jA8e àryyeXt mpóüpoguos, &AMqv oTpariv 
3iceiv 1x. M4. a. IN. nisi ibi, ut equidem sus- 
picatus sum, legendum: 7A0€ &yyeA(, 
mpóüpoj.ov áAXmv aT poriüv Tjkew. 

IIpocüpím. 4, Primarius in consessu lo- 
cus, quasi dicas Presidentia. à&reAeíq iol 
arpoebpim, i. 54. b. ix. 79. m. v roiat &ry&ot 
mpoebpías éEcipérovs, ln omnibus ludis 
publicis sedes primarias et pracipuas ha- 
bent reges Spartanorum, vi. 57. a. m. 
BaciXfja. Aapeiov év vpocüpt) kartuevoy, In 
eminente sede presidentem, iv. S8. a. 
Conf. Iipocé9pn. 

. Tipoeíbew, Providere. &yápe6a jv mpo- 
volqv, Uri mpocíbere Tjuéwv oikoóÜoprjuévav, 
viii. 144. m. f. 

Tipoeibévat, Ante cognitum habere, Pre- 
scire. ds Tpoei0óTos TAcUÜv Ti Kal TOUTOV, 
Nam et hic, quid futurum esset, melius 
prospexerat, ix. 41. f. ! | 

Tlpoecrev, Edicere, Edicto publico im- 
perare. apoe?re Muxqatoiwn seq. Infinit. i. 
21. exír. &àXAd cu mpoevreiv ék 1s "yis 
éliéyai, vi. 137. f. (Conf. Ilpowyopebew) 
Eewlqv. ó Tlépons roiv " AkavOiown mpocire, 
Edixit (vel Indixit) eis, se hospitio illorum 
esse usurum, vii. 116. ubi vide quce adno- 
tavimus, et confer cap. 119. 

IpoeAaóvew, Promovere. In Passivo, 
Progredi. às 0€ spóscw Tíjs vvkros mpoeMf- 
Aaro, ix. 44. a. IN. 

IIpoeuB4áAAew, Ante invadere. Boves 
opisthonomi non possunt antrorsum eundo 
pasci, mwpoeufaAMÓvrev és Ti yr TÓv 
Kepéev, Quia prius (mempe, prius quam 
progredi antrorsum possint) cornua eorum 
Impinguntur in terram, iv. 183. m. 

IIpoetatac ew, Ante reliquam aciem pro- 
ruere, Subito procurrere. zpoc£aíscovres 
kam Eva, kai Oéka, écémumrTOV és obs Xmap- 
mifyras, ix. 62. extr. ! 

Ipoctavíarag0ai, Ante justum tempus 
(nempe, Ante datum signum) e carceribus 
excurrere. €v Toiv: &'y&ot oí mpoctavigTá- 
pevo: pamitovrai, vii. 69. b. Ante alios 
surgere et prodire. TpoctavasTávres mpó- 
repov oi Teyeijrai éxdpeov és robs BapBá- 
povs, ix. 62. a. 
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IIpoc£éBpy Aí80v AevukoU, Sublimis sedes 
marmorea, vii. 44. a. Conf. IIpoeópíz, iv. 
88. a. 

Hpoepéew, Edicere. ifjpuka mpoepéovra 
TQ OTparQ &s eic. i. 61. f. IN. 

IIpoépxec0ci,  Progredi. cà Ilepséwv 
mpiyp.orra. és Tó8e TpoeA0óvra, res in hoc 
fastigium Evectz, vii. 50. m. Paulo ante 
ibid. vporexópmke ait eadem notione. 

IIpoec&'yew, Ante introducere. Med. 
mpoecáyeo0au, Rees suas. Prius (vel Antea) 
rure in urbem et in domos inferre. 7poco- 
diavro cvrío éréev kápra ToAAGv, i. 190. 
f. ubi vide que proxime precedunt ; ore 
7. é£ekouícavro obütv, olre mpoeaá£avro, 
viii. 20. a. 

IIgoerouudtec0c., Medium motione ac- 
liva, Preparare, Ante parare, sive Pra:- 
parandum curare. -poeroiuágaro TáOe, 
viii. 24. a. mpoeroiud&ero ék vpiàv éréev 7À 
és Tbv "AQov, vii. 22. a. 

Ilpoéxew, 1l. idem ac mwpórepov €xew, 
Prius (Jam ante) habere, accepisse, te- 
nere, cognitum habere aliquid. mpoéxav. 
p&v TG ^ AQnvalav ov $iA(as "yvápas, ix, 4. 
m. N. 

2. spoéxeiw, Eminere, Antecellere ; cum 
Genit, ejus. supra quem. quis eminet, | et 
Dativo rei in qua. antecellit. poéxw ai-- 
TéeV TocoUrov, ii. 136. f. eUpicke Tpoé- 
Xovras TroUs pev TOU AcpikoU *yéveüs, mous 
8€ ToU "ImvucoU, i1. 56. m. Similiter Ma- 
sistii equus mpoéxev vGv. áAXcv, is. 22. 
a. intelligi potuerat Eminens preter ceete-. 
ros; sed perspecte Wesselingius docuit 
intelligendum. esse Prae aliis longius. pro- . 
vectum. Rursus vero, mávrev—ToAAQ 
TOUTO Tpoéxeiv Aéyco, Omnibus hoc longe 
antecellt, iii. 82. a. Et ó pv voici 
mpoéxei ToU eUrvXéos poUvowi, oUros Dt 
TOU TÀovaíov oAXoic!, i. 32. mn. Similiter, 
"Ap'yos mpoeixe Graci Gy €v Tjj "EAAdDL. 
xápn, nempe moAlov aut oikeóvrav, Argos 
rebus omnibus eminebat inter eos qui tum 
Graeciam incolebant, 1. 1. a. 

3. oU r. mpoéxei Tovréev émiueuvija0os, 
Nihil admodum proficit, aut promovet, 
mentionem harum rerum fecisse, ix. 27. 
m. N. 

4. mpoéxeo0oi, Ante se tenere, Sibi 
Pratendere. vàv Aía mpoéxeotai Tlv Ke- 
$aAQrv ToU kpioU, ii. 42. om. Conf. Yipoto- 
xea6at. 

Iipoüvuéec0ami, Paratum esse, Cupere. 
mpoÜvueouévo udxms üpxew, ix. 37. a. ubi 
alii quidem, satis speciose, TpoÜvouévo, 
Prius sacra facienti, a verbo Ilpo0óew. 
(Vide Var. Lect. et conf. i. 104. f.) «po- 
Quy.evj.évov &mobétao0at Epyov éevro? lEur, 
ix. 72. extr. róre Mapbovío mpocÜvuéero, 
Promtam operam navavit, ix. 38. a. 

IIpoüvuín, 7, Consilium, Voluntas, Pa- . 
ratus animus, Studium. éx' obs ó Küpos 
&a xe mpo8vjimv aTpareósac0c, i, 204, m. 
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xarà rv Tobrov mpo8vuin» TéÓynkas, Hujus 
ex consilio (Per hunc si stetisset) mortuus 
eras, i. 124. a. m. ék T7js KAeouéveos Tpo- 
6vuígs, De Cleomenis consilio, vi. 65. m. 
mücay mpoBvuigv vapexóuevo: éri T3»  EA- 
AdBa, vii. 6. a. TGv Tépi kaí Tia €vd-yec mpo- 
Ovuln uaxóuevov &robvfjckew, v. 49. f. 

TIpóüvuos, 1. Promtus. Zuiv Tpo0Uuovs 
Érea0at cuuudxovs, ix. 92. m. 2. Volens, 
In animo habens, Consilium agitans. Tà 
8cia—obk eiu! mpó0vpos ébmyéeatas, ii. 3. f. 
ob0auas mpóüuuo: €cav ÉAXov TÜpavvov 
BckeaDat, vi. 5. a. éxi rovs" EAAqvas obOa- 
n&s Tpi8vuos Tv kar' àpxàs arparebecÓa, 
vii. 5. a. o0bauds &ri TpóDvguos jv uévew y 
Tj 'ATruc, ix. 13. d. 

Ilpo8óues, Studiose, Gnaviter, Sedu- 
lo. TíTrovra: Tà uérwma TpoÜópows, vi. 
58. f. 

vpa, Tà, mon tam Atrium, quam 
Vestibulum, id est (ut A. Gellius docet, 
xvi. 5.) Locus ante januam domus va- 
cuus, per quem a via aditus accessusque 
ad sedes est. (Plura vide apud eumdem 
Gellium.) ToU Tabs émTeGTros 6€v voici 
Tpo8ópow, iii, 35. a. karfjuevos €v roigi 
| mpoBópoi: Toig. Ééwvro), vi. 35. a. Tero és 
Tà Tpó0vpa TGv BasiXMTos oiklev, iii. 140. 
d. kcraóebye. Tpbs mTpóÓvpa Afjmrpos, 
DEAE INEST 9t r&y émuomacTípov, vi. 
91. f. 

IIpoiéva: (ab elyi, Eo,) Procedere, Pro- 
gredi. zpoióvros ToU xpóvov, ii. 96. a. 
mpotobams T7js vóct0s, vi. 129. a. 

Tipozévat, (ab fmui,) Projicerc, Missum 
facere et aliis Permittere aut tradere. 7bv 
9t, xpüpara uév adu Tpoiévra, Wvxijv Oe 
mapavreóuevov, i. 24. a. oi u&v Tpoiéva: 
(abrbv Tois Ilépsaus) éroiuot Écav, iii. 
137. a. 

Iipoíteg80a:, Presidere, Ante alios se- 
: dem sublimem capere. Xerxes àz«kóuevos 
mpoltere, dein caeteri Tovro ut cuique ho- 
norem tribuere voluit rex, viii. 67. m. 

[I1poi£ec0at, vide Karampoit.] 

IIpoicráva,, 1. Ante sistere vel statuerc. 
Unde, in Medio, éreàv oktmeva TpooTí- 
cwvrai, Postquam bacuium ante se sta- 
tuerunt, sive Postquam baculum suum 
prius in terram defixerunt, iv. 172. ;z. 2. 
Praficere, unde vpoaT7;vat, et mpoearávas 
vel poeoqkévai, cum Genitivo, Preesse, 
Curare, Protegere. TpocaTéare 7775 EAAd- 
$os, Praestis Gracie, Principes estis 
Gracie, v. 49. a. obx ópÜas cewvroU 
TpoéoTykas, Non recte tibi ipse Praes, te 
ipsum Gubernas, ii. 173. m. kal év Tobr e 
oí Bopvóópo: Maaíarew TpoécTn7av, Pro- 
texerunt PE ix. 107. m. f. 

mponTijval uiv, Subiisse animum ejus, i. 
86. a. m. et mpocràs rj 'ArTváyei, Ad- 
stans Astyagi, i. 129. a. et similia, mon 
sunt a verbo vpola rua, sed a mpocíaTnu, 

Lex. Herod. 


313 


T 
Hooxaróz7eo0a:. 


et rectius TpogcTzvai et mposcrüs scri- 
bentur, quemadmodum eliam pro vulgato 
mpoeoTí]kee TG KAeouévei, v. 5l. a. recte 
mpoceaTíjkee dedere scripti nonnulli libri. 
Vide infra voc. Tipostwráva:. 

Ilpoicxec0ni, Pra se ferre, Proferre, 
Proponere. 7poizxouévev TaUra, Illis haec 
proponentibus, Hzc postulata exponenti- 
bus, i. 3. f. ó Bt áxojvcas abréwv Tà 
mpoiaXovro, i. 141. a. (ubi alii olim po- 
écxovro.) éwoMiópkee  avToUs, TpoicXÓ- 
pevos &rea, Gs eín oí. etc. i. 164. a. ubi ad 
Érca subintellige pronomen á8e, quod ad- 

jicitur, ii. 137. a. (Conf."Emos.) mpoia- 
xóuevo: 0€ éma'yyeíAaa0e ráàe, Hec illis 
proponentes, nunciate (sive, pollicemini) 
simul etc. vi. 10. f. cum Var. Lect. 
mpoicXouévov OcuurTokAéos Aóyov TÓvàe, 
és jkoiev etc. viii. 111. a. m. T0AAO0i u£v 
ébDocav rà Tpoicxero airémv Ó Tlépams, 
vi. 49. a. vpóoaciv TÀv Havcavieo Up 
mpoia xóp.evot, viii. 3. f. N. otBeutqv ÁAAqv 
mpóoaciw apoic Xopevovs, vi. 117. m. 

Activum vpotexe (nempe Ti» àemíóa) 
mpbs 7b Báme0ov preferunt, nec ita male 

plures libri, iv. 200. f. pro vulgato 
Tpogic Xe. 

IIpóka, Statim, Protinus, Subito. Sic 
Hesych. et Suidas, Yipóka. ei0vs, mapa- 
xpüua, ékatovgs. At nusquam nude mpóka 
scribit Herodotus; constanter Ylpóka ve, 
adjecta re particula, ita quidem ut videri 
possit una vox mpókare fuisse. (Conf. Var. 
Lect. i. 111, 26.) kal wpóka Te 01 kar 
óbày vvvOdvouoa elc. 1. 111. f. kai Tpóka 
Te $pikgs abrbv bmeA8oócss, vi. 134. m. 
kal póka e Óovijs &kobe, viii. 6o. d. kal 
vpóka Te Tbv mpóuavrw BapBdpe *yAdo an 
xp», viii. 135. m. 

HpokaAéeg0ci, Provocare. és Aóyous 
mpoekaAéero rovs BapBápovs, iv. 201. m. 
uli vulgo pocekaAéero legebatur. 

TIpokaraA0ec0a: 73jy £x0pyv, Prius redire 
in gratiam cum inimicis, vii. 6. m. Conf. 
KaraAbeiw, KaraAbeaat. 

TipokarT8ai, l. Ante alios sedes suas 
habere. Zuéas Tpokarmuévovs Tog0UTO Tp 
Tis ÉAAms '"EAAGSos, Nos qui adeo longe 
ante reliquam Greciam sedes nostras ha- 
bemus, vii. 172. f. 2. Prasidere, Praesse, 
Tutari. r&y éevroU vpokarfja0cn, Res suas 
tutari, viii. 36. m. "'lóvev 7pokarT300i 
$povpéovras (avrovs,) lones copiis suis et 
custodiis tutari, ix. 106. n. 

Hpokarítew, Sublime et propalam se- 
dere. BaciAMfjos Üpóvos és rbv mwpokar(twv 
éDíkate, i. 14. m. obre karitew éri Jf8eAe 
Év0a. ep mpórepov mpokari(wv éBikate, i. 
97. a. 

Similiter in Passivo vel Medio. Aapeiov 
mpokariCónevoy és b mpoáaTewv, v. 12. m. 
Conf. voc. "Es, num. 1. 

TipokerómTecóa:, Prospiciendo explo- 
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rare, vijas raxeías &mégreiAay pokarToo- 
uévas, viii. 23, a. 

Típokéeg0ui, 1. Propositum (In medio 
positum) esse. -yvàuet Tpeis Tpoekéaro, 
(Ion. pro mpoékeivro,) iii, 83. a. Toiovréov 
Tpokeiuévav "yvopéov, vii. 16, 1. f. àyàvos 
ueylorov mpokeiuévov, ix. 60. a. Tà mpo- 
Kelueva àyabà, ix. 82. m. Taublov Tpokei- 
uevov, Puerulus in medio positus, i. 111. 
m. 2. Tà Tpokeiueva cmufja, ii. 38. m. 
sunt Praescripte note, ex quibus judicatur, 
münda ne, an immunda, sif victima ; e£ 
ibi ad T&v mpokeiu. o9. intelligenda vo- 
cula &veka, Quod adtinet ad illas notas. aí 
mpokeluevat jjiépat, Prascriptus, Statutus 
dierum numerus, ii. 87. m. 3. AfyvmTov 
mpokeuuevqv T/)s éxopévns "ys, ZEgyptum, 
ait, preter regionem utrimque adjacentem 
Prominere in mare, ii. 12, a. 

7b mpoke(uevov mendose olim edebatur 
pro Tb mpocke(uevov, ix. 61. a. Et per- 
peram Tpokeig8a. dant libri nonnulli pro 
mpoUkeinOau vel mpoaicéea0at, vi. 57. m. 

HpokAaíew, Prius (Antea) deplorare. 
mpokAa)cavres mpárov (Tbv vekpóv). 

IIpókAqsis, 10$, 7j, Provocatio. uowvo- 
pax ek mpokAfjgi0s, v. 1. m. EbpuBárav 
€k TpokAjctos éjóvevae, ix. 735. m. 

ITpokoui£&eo0at, In ulteriora (remotiora) 
loca transferrij provehi. Ta)Ta uiv 8jj 
mwpoekouígovro, iv. 191. extr. ubi vide 
precedentia, et conf. Kopítea0a:. 

Hpokómrew, active, Promovere. Hinc, 
apud Nostrum quidem, in Passivo, Ylpo- 
kómTeG Oa, Promoveri, Progredi, Proficere, 
Succedere. és 70 mpóo« obBtv mpockómTero 
TGV Tp"'yuárov, ill. 56..a. àverrépe ov0cv 
TÀV Tpmyuárev mTpokomTonévaov, i. 190. 
extr. 

Ilpókpoocos, rarius vocabulum, non nisi 
semel apud. Homerum et bis apud Nostrum 
occurrens, quo quid potissimum significetur 
haud satis in plano est. Equidem mpokpóc- 
CO0VS *ypymày kejaAàs, iv. 152. f. interpre- 
tatus sum In quincuncem disposita grypum 
capita, Similiter Naves quz mpókpoaaai 
ópuéovro és riv móvrov énl ótró véas, vii. 
188. a. intellexi In quincuncem dispositas 
octo ordinibus gradatim minoribus prout 
in mare magis prominebant. Vide ad 
utrumque locum NNotata et confer Scholia 
ad Iliad. £'. 35. 

IIpoAéyeiy, Przdicere. Gv uavrm-tev 
"yvàp.as TpoAé*yovaa Kpoíaw, i. 53. f. TáXa 
àv rà xpuoTíüpix TaÜUTd oi mpoAéyoi, viii. 
136. extr. 

IIpoAeaxqvebeo0al Tw, Prius sermones 
miscere cum aliquo, vi. 4. a. Simplex ver- 
bum Aeoxqvebew, Confabulari, in Activo 
usurpavit Appian. Civ. ii. 91. 

IIpouavrwaim, 3, (comm. mpopavreía,) 
Jus ante alios consulendi oraculum et re- 
sponsum petendi, i. 54. P. 
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TIIpóuavris, 105, ó, Vates, Propheta, ora- 
culum edens et nomine dei responsum dans 
consulentibus, 7v -póuavrww BapBdpg 
y^éccn xparv, vii. 135. m. ubi mox, à 
Aeyóueva ómr ToU mpoofjrew, quod de eodem 
homine acceperunt hi qui Tbv mTpópavriv 
legunt; sed alii Tj» mpópavrw prajferunt. 
Utrum verum sit, haud satis liquet. Vide 
Var. Lect. et Not. et conf. infra voc. IIpo- 
Qnyrms, et THipoonreóew. 

7; Hpóuavris, Prophetissa, eadem quce 
Pythia, vi. 66. Et sic iterum, vii. 141. m. 
coll. cap. 140. a. et 142. f. Similiter vii. 
111. b. vpóuavris (éc71) 7) xpéovca, kará- 
mep ey AéAQowi: at ibidem alii sunt. oi 
mwpodQmrebovres ToU ipo), e£ alia 4) mpó- 
uavris. Memorantur etiam. Ae6wvalev at 
mpouárries, ii. 55. a. que paulo post aíi 
ipitat, ibid. f. 

Ilpouaxe&wv, àvos, ó, Propugnaculum, 
Lorica muri, sive potius, Quclibet ex 
Turribus quibus distinguitur murus urbis. 
(Suidas: IlpouaxeQvos T5)s  €máAELews. 
Hesychius: Yipouaxedw* vÜpyyos.) mpoua- 
Xe&va tva poUvov ToU Te(Xeos épeüjau, i. 
164. a. In urbe Ecbatanorum 6 frepos 
TOU érépov kÜkAos Toici Tpouaxeümt uob- 
voii erat bymAóTepos etc. i, 98. m. et f. 
Babylonii a Persis obsidione cincti, üva- 
Baívovres éml rovs mwpopaxedvas ToU Téi- 
Xeos, tripudiabant irridebantque Darium, 
iii. 151. a. : 

IIpouerorríówv, T0, apud alios scriptores, 
Frontale, Equorum in fronte ornamentum ; 
apud Nostrum, vii. 70. m. Tpouerwri 
sunt Pelles capitibus equorum detractee et, 
hominum capitibus ad terrorem et speciem * 
indutze, 

Ilpoj.]üéec0a: cum Accus. Rationem, 
Respectum habere alicujus, Revereri ali- 
quem. poumÜücóuevos Tbv àBeAQbv, ix. 
108. a. Conf. Voc. seq. Item cum Genit. 
eadem. notione. TiuGv ve kal mpoun0éea0at 
éevroU ékéAeve (avrovs), ii. 172. extr. 

Ipoun8s, 3, 1l. Observantia. Küpos 
Kpoicov kápra év ToAAj Tpouw0i» elxe, 
&TeÜc)paté Te, 1, 88. a. 2. Providentia, 
Prudentia, &ya0óv 7i, wpóvoov eivaw co- 
Qir à€ 7 mpoum0(q, ii. 36. a. ubi olim 
mpojm0eim edd. Sed ibi fortasse opoun8(n 
intelligenda. Moderatio, quo pertinet quod. 
apud Hesychium poyrgüeUs per oddpov 
explicatur. 

ITpovavuaxeiv  MiMrov, Pro Mileto. 
pugna navali decernere, vi. 7. f. abroU 
MévaV, mpovavuaxfje:s — IIeAomovvijgov, 
Hic manens, pariter pro Pelop. pugnabis, 
viii. 60, 2. f. 

IIpovnt (sive YIpovaiy) "A0mvaíg, Mi- 
nerva Pronaa, quasi dicas Vestibularis, 
apud Delphenses, ipbv Tis Ylpovmims (al. 
Ilpovaígs, alii perperam YIpovoitas) 'A6- 
vaíns, viii. 37. f. et 39. a. Et, omisso. 
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Minerva nomine, és TIpovztns 75s ev AcA- 
$oict, i. 92. a. cum Var. Lect. 7. et Not. 

Ilpovjiov, 7b, Vestibulum templi. éz1 
TOU 7rpovrntov T5)s "yovíns, i. 51. a. m. 

Ilpovoéew, Providere. rà àue(ve Tpo- 
voovcécy preferunt libri nonnulli, vii. 172. 
a. ubi vulgo Qpovovcéav. 

TIpóvoia, sic. enim Ionice, prorsus ut in 
communi sermone, videtur formatus fuisse 
Nominativus hujus vocabuli, non Tlpovolm, 
ut vulgo, ii. 108. a. scribitur; nam a 
breve in q» non mutant Iones : nisi fortasse 
verum est id quod loco cit. codex noster 
F. habet povoit, quasi a verbo wpovoiév, 
idem ac mpovoéw valente. Nam, quod in 
nosíra Var. Lect. ad iii. 108. 4. «povotn 
tamquam codicis F. scriptura citatur, id 
temere factum est, et wpovoitr ibi scriptum 
oportuit. Ceterum alibi. povoitys per- 
peram pro 7povat«s scriptum. paulo ante 
vidimus ; conf. Var. Lect. viii. 37. m. 

Igitur Ylpóvoia, sive Hpovod, 7j, Genit. 
mpovoíns, Providentia, Consilium. Sic oU 
6cov 7 mpóvoia, iii. 108. a. (ubi vulgo 
cpovoíg.) Divina providentia. Ubi de 
Hominibus agitur, ék ^povoígs oiéew i 
significat Consulto, Deliberato consilio, 
De industria aliquid facere, cui opponitur 
karà TÜxmqv, vili. ST. am. f. Sic, mpbs 
TaUra ék mpovoíns émolee rábe, i. 159. om. 
Dokéovres "Ampínv ék mpovoíns avirovs àzo- 
Téujam, Íva f$ acQewv d0opl) *ylvuron, ii. 
161. f. àveicTov "yevouévov ék Tpovolms 
víjs KAeouéveos és Tv YlvO(mv, vi. 66. a. 
éBaacíAevse ó mais u3j €k mpovoíns mis, i. 
120. a. m. éE obOeju/s povoígs avbrbv 
Torjcavra, li. 151. f. 

Ilpóvoos, Providus,. ya6óv Ti, "póvoov 
elvai, iii. 36. a. 

IIpó£ewos et IIpó£cvos, Hospes publicus. 
Glosse ex libro vi. Ilpótevor oi TpocTá- 
Tai TÓAewv kai $povriw'ral kal Eévovs bmo- 
Dexóuevoi. Conf. Suid. et Eustath. Spar- 
tanorum reges possunt 7po£eívovs àmoOeu- 
vüvai ToUs ày €0éAc«ci TGv ücoTOv, vi. 57.a. 
m. N. Alexandrum Macedonem éóvra vpó- 
£ewov kal $íXov Atheniensium, viii. 143. 
extr. Idem Alexander mpófevos kal ebep- 
*yérns eorumdem, viii. 136. m. ubi com- 
munem vocabuli formam tenent libri 
omnes. 

TIpoórTea0a;, Prospicere, Curam gerere. 
Hinc qv Tüs os àpx?js mpoomTéov, i. 
120. f. 

IIpóomros, ó, 5, Manifestus, Evidens. 
T4éas uéAAovg. mpoómrrq  0avárq bócew, 
iz. f. 

IlpoopGv, Providere, Prospicere..rb ei- 
voeiv Te kal zpoopáv lyapal aev, ix 17. f. 
€ke(vev Tpoopéev Ükws Giov lipOovov €xwci, 
ii. 121, 1. m. oU aírov mpoopéwevres (sive, 
mpoopéovres), iii. 159. m. 

Tipooo«lA«c0ca, dicitur Id quod a nobis 
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alicui debetur (quod nos debemus alteri ; 
quod alter de nobis commeruit) ob ea quz 
ab illo prius in nos profecta erant. Sic 
ebepyyenía mpoobeiNouévr apud. Thucyd. i. 
32. est Beneficium quod quis debet alteri 
pro meritis in se antea ab illo collatis. Si- 
militer apud. Nostrum, v. 82. a. 7j €x0pn 
d TpoojeiXoj.évy és 'A8qvalovs ék à» Ai- 
yumréev vulgo haud. ita male quidem in- 
telligitur Vetustum ZEginetarum in Athe- 
nienses odium ; subtilius vero si spectes, 
est Odium Atheniensibus debitum ab ZE- 
ginetis (Odium quo ZEginetze haud imme- 
rito prosequebantur Athenienses) ob inju- 
rias ab illis sibi prius illatas. — Similem 
quamdam rationem habet usus verbi Tipoai- 
ücia0ai, quem suo loco supra vidimus. 

Pro Tby mpoooeiAópuevov $ópov, ex aliis 
codd. wpocodeiXop.. recepi, vi. 59. 

IIporárep, Progenitor, Avus, ii. 161. a. 
ix. 122. a. oí mporáropes, Patres, Majo- 
res, ii. 169. f. 

Ilpómreipa, zs, 7, Primum periculum, 
Periculum ante susceptum. év "A6nvaloic: 
Tv mpómeipay Troievjévovs, ix. 48. qn. 

IIporéumeiv, 1, Premittere. xfjpukas mpo- 
méjpavres, i. 60. m. 2. In anteriora, In 
ulteriora mittere, iv, 33. m. 121. b. 3. De- 
ducere, Comitari, Honoris caussa prose- 
qui, i. 111. f. viii. 124. f. 126. a. 

IIpomqAakiwgbs, ó, Contumelia illata, 
vi. 78. a. 

HporAóew, Prius (Ante alios) enavi- 
gare, v. 98. a. 

IIpomoiéew, Ante (Prius) facere. vpoe- 
memolgro avTQ mTpoekébpn, vii. 44. a. éueU 
mpomovíjmavros xpnavà és ae, i. Al. m. 

IipómoAos, ov, ó, Minister, presertim 
templi, ii. 64. a. 

HpómvAa, rà, idem quod sequens, 1à 
mpomóAaua, li, 91. a. 

IporóAaum, rà, Propyleum, Vestibu- 
lum templi, ii. 101. a. 121. a. 136. a. 
153. a. 155. m. f. 

Ilporwvóávec0a, Ante resciscere, Ante 
cognoscere. mpomvvOavóp.evot abra, v. 63. 
m. 102. a. mpomemvopévos mávra Aó*yov, 
i. 21. 

Tipópfitos, ov, ó, 7, Cum ipsa radice. 
(ToAAobs) 6 8ebs mpoppi£ovs àvérpeye, Ra- 
dicitus, Funditus evertit, i. 32. extr. ka- 
küs éreAcUrQoe mpóppitos, Pessimum fun- 
ditus exitum habuit, iii. 40. f. 

IIpbs, Prapositio constructa 

I. cum Genitivo, significat 

1. idem fere ac àxb, A, Ab; ob Aéyeras 
mpbs obbapáv, A nemine memoratur, i. 47. 
m, vii. 60. a. &riudteo0ai mpbs TIewniopá- 
TOv, (i. q. órb Ye.) i. 61. m. Tara 
mwpós Kvalápew ma8óvres, i. 73. m. f. Aé- 
yov obBevbs "yuwóp.e0a. mpbs Tlepréav, Nulla 
nostrum ratio habetur a Persis, Nulla in 
existimatione sumus apud cos, i. 12]. f. 
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reriusi]o0os mpbós Avyvmrlov, i. 15. f. tva 
kakóp Turpis Oegv 1) mpbós üvüpdrmev Ados, 
ji. 139. m. mpbs càv BaciAéev. karaAaj- 
Báve. guy, et mox, arepwwBpuspiévos mpbs 
aUrQv, ii. 152. a. ui] àrcapeOéc Tv àpxàv 
mpàs T0U GOcAd«eoD, iii. 65. a. aic Xpà mpbs 
7Qy Máóyov memov0óros, iii. 65. m. 74. a. 
^'Hpibavüy kaAéeg0a: mpbs Dapper, iii. 
115. a. Similiter, iv. 45. a. et mf. v. 20. 
f. vi. 106. m. vii. 135. m. 151. f. 239. f. 

Eodem pertinent phrases quedam, in 
quibus vpbs cum. Genit. idem ac mapà cum 
dativo valere ait Portus. efras vóbe T 
Cnos éAclrero àÜávarov uvíjmv mpbs 'EA- 
Ammovricv, Apud Hellespontios immor- 
talem sui memoriam reliquit, iv. 144. a. 
nempe, Reliquit memoriam sui, et verbi 
iliius a se dicti, in omne futurum zvum ab 
Hellespontiis celebrandam ; mentionem fa- 
ciendam ab Hellespontiis. Sic *yvóyumgv 
éníQÜovov Tpüs TV TAeÓvev, vii. 139. a. 
reddere quidem. Latine licet, Sententiam 
invidiosam apud pierosque: sed, subtilius 
si spectes, intelliges, émíQ0ovov mpbs mAe- 
óvev idem valere ac émi$0oveouévgv (vel 
ériQ0ovqnsouévqv) mpbs rAcóveov, Cui in- 
videbitur a plerisque. 

2. mpüs vivbs elveu significat Pro aliquo 
Facere; Favere alicui, Commodis illius 
inservire. Kpoiros éAmícas cpbs éevrob Tov 
xpncopiv elvat, i. 76. a. Tb €v aTevq vav- 
| axéew, Tpbs 7juéwv égTl, viii. 60, 2, a. 
Similiter, iva. moron "Ievas ueraBaAéew 
kaà *yevéaOat 7rpbs écvrGv, Pro ipsis (nem- 
pe, pro Grecis,) facere, Ab ipsorum parti- 
bus stare, viii, 22. 

3. mpbs cum Genit. usurpatur subinde 
ubi de Situ loci cujusdam agitur, et Latine 
Versus, Ad, redditur: Et isía quidem 
motione cum. Accus. construitur, ut, &vos 
oikqj.évoy pos 7) T€ kol 7A(ov àvaroAàs, 
i. 201. a. cà mpbs 79 T€ kal jjAiov üàví- 
cxovra, iv. A0. cO vpbs Tv j)à, ii. 99. f. 
kéerai mpós Bopzv T€ kal vórov, ii. 149. a, 
et. similiter frequentius alibi. Sed sicuti 
Latine, ubi de Situ agitur, perinde et 
eadem, notione, v. gr. Versus aut Ad ori- 
entem, et Ab oriente dicimus ; similiter 
in Greco sermone Prapositio Tpüs cum 
Genitivo, que proprie A, Ab, significat, 
adhiberi potest. Nempe correlata heec et 
sulua sunt: Quam in partem ego respi- 
ciens conspicio aliquid, Ab ea parte res 
illa mihi in oculos incidit. Quare non est 
quod miremur frequentes apud. eumdem 
INostrum. hujusmodi dicliones:  oikéovai 
mpós vórov àvépov, iii, 101..f. 7pbs Bopéov 
&véuov, iii. 102. a. zpbs peaaupías "Apa- 
Bía écrl, iij. 107. a. illud mirum et in- 
congruum quodammodo videri potest, quod 
passim in eadem. phrasi juncta, reperiatur 
ulraque structura ; veluti, Tüv £v mpbs 
Bopée €&ocve&ra, rbv 0€ mpbs vórov, ii. 121. 
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«. Tb mpbs Bopüv Éveuov, ek mox, mpos 
Comépys, iv. 17. extr. oi Ylépgau éoloxov 
mpbs 1) e kal ToU Tavdibos, iv. 122. f. N. 
Tum illud. mireris, quod, quum. commodis- 
sime dicatur, àir1) 73s ZuceAlns mpos Tup- 
amvímyr Terpauuévg, vi. 22. f. et rà mpis 
Bop?jv rerpapjiéva. mpomüAaum, li, 101, f. 
reperiatur etiam xwplov Ts àkpomóMos 
mpbs ToU TudAov (in genit.) Terpauuévov, 
1.84. m. f. 

Ceterum variant in. his sepe libri, alii 
Genitivum, Accusativum alii preferentes. 
Vide Var. Lect. iv. 17, 13. 38, 1. 191, 1. 
et vii. 108, 8. 

4. Usui proxime memorato prepositio- 
nis pos cum Genitivo constructa, adfinis 
ille est, quo Latine Prope reddi solet. eii 
oUro. oí XGpoi mpbs 6aAáaars, Prope mare, 
Versus mare, Ubi a mari venis, ii. 154. a. 
IIcAA (vm mpàós Xucv&vos, Prope Sicyonem, 
Versus Sicyonem ; proprie, Ubi a Sicyone 
venis, i. 145. m. Tlaíoves T3» vpbs 0aAda- 
cs QvAáccovres, v. 15. m. et é£earpamo- 
meDevovro mpbs 0aXAdcams,ibid. Similiter, 
mpbs TOU "EAAmoaTÓVTOU UGAXOV lüpvrat và 
"ABbmpa i) ToU XTpvuóvos, vii. 120. b. 3 
avTís (725 "Apreyucíns) vqUs pbs TV To- 
Aeulov uáAw Ta érÜyXave €obca, viii. 8T. 
d. on. à 
5. Sicut Latine dicimus Sese aut regio- 
nem defendere Ab hoste, pro Adversus 
hostem, similiter etiam Gr«ca praepositio 
mpbs cum Genitivo constructa potest non- 
numquam Adversus, Contra, valere, Sic, 
$vAakal karégracav (Custodie impositae 
erant variis ZEgypti oppidis) vpbs Aiió- 
wf, mpbs 'ApaBiev, mpbs AiBóns, Adver- 
sus ZEthiopas, adv, Arabes, adv. Libyam ; 
nempe, przsidia qua: ZEgyptum custodi- 
rent et defenderent ab invasione quz ab 
4Ethiopibus, ab Arabibus efc. tentari pos- 
sent, i1. 30. 

6. cpbs cum Genit. significat etiam Id 
quod ingenio aut moribus alicujus con- 
gruit, Quod ab aliquo fieri solet aut ex- 
spectari potest. ara ep'ya ob mpbs &ray- 
Tos üyÜpbs vevópuka. *ylvea0au, &AA& mpbs 
Wvxijs re à'ya055 kal fápms àvopntns, vii. 
153. f. obre Ilepoikà 7jv obre Aóbia Tà 
m0icUueva, ore mpbs rGy ék Tijs 'Aaíns oU- 
9auàv, v. 12. m. f. 

lI. riphs cum Dativo. 1. Ad, ea notione 
qua, ut hoc utar, Nidi avium quarumdam 
adstructi zpàs &mokpijuvoi obpect, lii, 111. 
m. 2. Ad, Prater, ps robroii, Ad hec, 
Praeterea, Insuper; pervulgato usu. .Vide 
Adnot. ad vii. 197, 11. Similiter mps 
TobTQ, i. Al. f. N. ubi olim roVro edd. 

Sed, pro wpbs rovrowi aut. Tpós TobTQ 
frequentissime per Ellipsin nuda vocula 
Upàós ponitur. | Sic, mpbs "yàp, ii. 91. m. f. 
(quo de loco vide que supra ad. voc. Mv- 
piàs notavimus) 7pbs 8€, i. 71. m. ii. 119. 





Hpos. 
a. iii. 135. m. v. 20. f. 22. a. et alibi. kai 
mpbs, v. 90. m, vii. 154. m. 184. a. etc. 
kal 07) vpbs, v. 67. f. 

Pro vulgato wpbs érmépny, vii. 108. m. 
plures codd. wpbs écmépn praferunt ; sed 
illi haud dubie mpbs éamépns debuerunt. 
Vide supra, num. 1. 8. 

III. ripbs cum Accusativo, Ad, Versus, 
Contra. Sed nil morantes pervulgatum et 
multiplicem usum hujus Pr«epositionis, 
quem Herodoti stylus cum omnibus Gre- 
cis communem habet, notemus usus non- 
nullos Nostro familiares, qui vel rariores 
sunt vel difficultatis quidpiam videri pos- 
sint habere. Igitur 

1. vpbs cum Acc. interdum idem fere ac 
Qià cum Accus. valet, nempe Propter, 
Hanc ob caussam, certe Hac ex occasione, 
Hoc respectu, Ratione habita hujus rei, 
Quac quum ita sint, Sic mpbs rabra, v. 
9. m. f. 88. a. vii. 163. a. zpbs ToUro TO 
KTpwypa, iii. 52. a. Tpbs raóTrqv T2]v $d- 
pmv,id. 153.f. mpbs Thv karaAaBobcav 
cuudoopiv, iv. 161. a. Tpbs rà vvvÓávouci 
karep'yácagÓci TqAivov €p'yov TocoUrov, 
€tc. Quum audiam Telinem rem tantam 
perfecisse, mirum mili etiam hoc accidit, 
quod etc. vii. 153. f. 

2. mpbs cum Accus. ex Grecorum more 

** Comparationi servire" perspecte Wes- 
selingius monuit ad iii. 34. on. f. uli koiós 
Tis Üokéot àvijp elvat püs Tv maTépa KÜ- 
pov videri poterat planissime significare, 
Qualis ipse videretur vir esse, cum patre 
Cyro collatus, — Sed adjectum ibidem ver- 
bum ceAégca molestias creavit Interpreti- 
bus, quod alii ita acceperunt, quasi (ove) 
TeAégau 7pbs Tbv marépa significet Ut ad 
patris exemplar perveniat, sive eum zequi- 
paret; alii mwpbs Tb TeAÉcau Tbv maTÉpa, 
junxerunt, interpretatique sunt. Ad con- 
summandum, auf, ad adzequandum pa- 
trem, (vide Not. ad 1. c.) Mihi videtur 
Herodotus, ista dicentem faciens Camby- 
sen, haud. dubie Homericos illos versiculos 
in animo habuisse (Odyss. B'. 271. seq.) 
ubi Telemachum his verbis Minerva com- 
pellat : Ei 9fj row &'oU marpbs évéovakro ué- 
vos 19, Olos ékeivos €gv eAéaai &pyov re 
€mos ve. liaque apud. Nostrum Infiniti- 
vus ille reXésax (abrupte sic positus, in- 
telligendo reXésa; &pya) ad. koios àvip fu- 
erit roferendus, Qualis vir ad res gerendas 
videretur esse, atque h«c verba ad res ge- 
rendas adjici in mostra versione Latina 
debuerunt; verba vero mpbs Tbv wurépa 
Küpov per se steterint, et ex Graci sermo- 
nis usu idem valuerint ac vpbs Tbv marépa 
vevuBaXAóuevos, Cum patre collatus. 

3. Sed et peculiari quadam ratione pre- 
positio mpbs cum Accus. in. Comparatione 
adhibetur ab Herodoto, scilicet ubi Unum 
comparatur cum Pluribus et eis quodam- 
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modo opponitur, significaturque Unum il. 
lud Reliqua ogmnia simul sumta zquipa- 
rare aut etiam superare. Sic 'A8avaiot 
mpàs Távras rovs ÉAXovs (cvuuáxovs) ma- 
pexóusvo: vijas óny9dkovra. kal ékarbv, viii. 
44. a. ubi bene Valla, Supra quam ceteri, 
(Poterat etiam ad verbum reddere, Con- 
tra ceteros omnes,) Gronov, Pares om- 
nibus aliis. ^ Larcher. Les Athéniens 
pouvolent étre mis en paralléle avec tous 
les autres alliés; ils fournirent eux-seuls 
180 vaisseaux. Similiter, "1v901—dópov 
&ra'yíveov pbs mávras robs ÉAXovs, ébfj- 
Kovra kal rpmkócia TáAavra Wryuaros, 
ii. 94. f. Valla, Super ceteros omnes, 
Gronov. Ad omnes ceteros. Larcher. Ils 
payérent autant d'impots que tous les au- 
tres ensemble. Zn mostris Latinis, loco 
verborum pro ratione aliorum omnium, 
reposita hec velim, Contra quam (aut, 
Supra quam) reliqui omnes. De ZEgypto 
loquens Noster, ii. 35. a. ait mAeiora. 0wv- 
uácia Éxei 2) ÁANT müga Xdpm, kal &pya 
Aóvyov uétw mapéxerai pos mücav Xápmv, 
ubi, in posteriori membro orationis, ad 
vocab. "Epya repetendum e priori membro 
adjectivum -Aeiora, videtur. Valla: Et 
preter omnem ( Gronov, Et supra omnem) 
regionem exhibet opera relatu majora. 
Larcher. 1| n'y a point de contrée oü 
l'on voie tant d'ouvrages admirables et au 
dessus de toute expression. 

4. -pbós Trà uéyiwma, viii, 20. f. idem 
valet ac alibi és rà uáAi0Ta, Quam maxi- 
me. 

IIpocá'yew Tii Ópkov, Juramentum de- 
ferre alicui, Jurejurando aliquem adstrin- 
gere, vi. T4. a. jn. raUTd Te Bua Tryópeve, 
Kai Tb Ep'yov mpooTyye, sic vulgo, ix. 92. a. 
sed vide IIpodyew. 

Medium mpoamyá*yero avrovs, Sibi con- 
ciliavit illos, Ad studium sui et ad officium 
et obsequium perduxit, iv. 172. a. ct 

Ipoca'yo"y1, 1/5, 7, Accessio ad Deorum 
aras, Supplicatio publica et solennis, ii, 
58. a. N. 

IIpoccipéea0at éovrQ Tiwwa, Sibi aliquem 
cooptare, Collegam adsciscere, ix. 10. f. 

Ipocawréew 7iwà, Mendicare, Stipem 
petere ab aliquo. &xovra oiv, ei u3j Uca 
TTwXbs, kal mpocavréovra Tv  GTpaTU, 
iii. 14. m. 

Hpocava'ypáoev, vide YIpoceyypádoew. 

IIpocavopamobitew, Inde olim kal poc- 
qvbpamobíc0n: Óuéas edd. viii. 28. f. ubi 
rectius alii separant, kal mpbs 3j0pamob. 

IIporávrq5, «os, ó, 7, Arduus, Molestus, 
Durus, Adversus. éret re óyiv ó Aó'yos oU- 
Tw TpocávrT)s karicorarau, vii. 160. m. 

IIporamoAAbcv, Simul interficere, zpoc* 
aroAAvovci € apewv (r&v malbwv) kal às 
uyrépas, vi, 138. f. Passiv. Simul cum 
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aliis perire, fva jJ) mpocamóNevTau, vi. 
100. f. 

IITpocBaíivew, Adscendere, i. 84. a. et f. 
nempe idem quod àvaBaívew, ibid. f. 

TIporBáAAew, 1. Adferre. va umbeulzv 
Éc«v TQ marpl mporBáXn, dolorem adferret 
animo patris, i. 136. extr. Toiv Aascebat- 
ii0víown óXvpridba mpocéBaAe, Lacedzemo- 
niis victoriam olympicam adtulit, vi, 70. f. 
Conf. 'OAvumids. 

2. In re Militari. Adgredi, Impetum 
facere, Oppugnare. karà réAca poo BáA- 
Aorres (nempe vois voAeulois) &ríjXavvov 
(avroUs) ómícac, vii. 211. extr. 2» 'rmov 
ébctavro mpocBáAXovcav,ix. 25.a. poc- 
BáAAew pós Tb Te(xos, lii. 155. f. 158, 
m. ix. 86. extr. 

3. mpoceBáAero Tobrov ToU Tecos le- 
gebatur vulgo, vii. 90. f. ubi equidem 
non dubitavi Reiskii emendationem mpoce- 
AdBero recipere. Vide YiporAauávew, et 
Not. ad l. c. 

IIpócBacis, 105, 7, Accessus, Adscensus. 
mpbs dmokpfjuvowr obpegt, €v0a  mpóa Baci 
àvOpámq ob8euígv elvat, iii. 111. m. Conf. 
TIpoc Baíveiv. 

IIpocBoGv, Adclamare, luclamare ; in 
]Medio accedit motio, et ad sese vocare. 
ópéwv Tapióvras—mpoceBócaro, kai cd 
mpoceA8oUct etc, vi. 35. m. 

IIpoc Boy6écw, vide IIporBe60écv. 

IlpocBoA3, 575, 7j lmpressio facta in 
hostem ; Oppugnatio. 7pooBoA3v Aapeíov 
7roievuévovs Tépib 7b mTeixos, ili. 158. a. 
mwpocBoAXàs kaprepàs ToieUuevo:, iv. 200. 
m. às TporBoAàs &ekpobovro, ibid. f. 
mpocBoA7s *yevouévqs «wpós 7D Teixos, vi. 
101. m. Conf. IIpoaSdAAew. 

IIpog8o0éei, i. q. pos Son8éew, Auxilio 
venire amicis et Occurrere hosti. 7pocsfw- 
05e és 3j» Bowriayv, viii. 144. extr. ubi 
mpoc Bon87jo'a« alii. 

IlIpoc*yeAGv viva, Suaviter adnidere ali- 
quem, v. 92, 3. m. $ 

Ilpoo*ylveata: wl, Accedere, Jungere 
sese alicui, Adesse alicui. dr. ex otro *ye 
cóuuaxot ob 7poceylvovro, iv. 120. a. v. 
103. extr. et 104. a. poo*yevou.évov ToU 
Ofjuov übrQ karà Tj» ümóAvciw ToU Oavá- 
Tov, Favente illi populo, vi. 136. f. 

Ipocoéew, Adligare. $juucv àoa'ov ol (Q 
kXovnie) mpos0é0erau, vi. 119. m. 

IIpocóéec0c;, Rogare, Petere ab aliquo. 
Seq. Accus. et Infin. vi. Al. f. 100. f. 
Cum Genit. persone et Infinit. viii. 40. a. 
et f. Cum Genit. persone et Accus. rei. 
Tá Tep abroU Tpouebéovro, vi. 35. extr. 
Sic ob0tv càv ékeivos Tj4éwv mpoceDéero, 
viii. 144. f. ubi c&v valet robrov d. 

[IIpos8euview. Perperam olim wpocé- 
£avra, pro mpoüetavra, iv. 10. a.] 

IIpocóékeo0at (i. q. comm. mpoobéxea- 
0a1,) 1. Exspectare, Existimare aliquid fu- 
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turum esse, Cum Accusat. et Infinitivo, 
aut Participio. oUrov Tpocbékec0al moi 
éravagrq0óuevoy, i. 89. m. cum Var. Lect. 
ojbtv mávres mpoccbékovro éml adéas bv 
cTÓXov ToUrov ÓpufmecÓm, v. 34. a. ob 
apocDekópevos kakbv obbtv melaeoÓ0at, vii. 
1506. m. f. vii, 130. m. f£ ix. 48. a. et ix. 
6. a. ubi pro mposebékovro unus codex 
mpocebókovv exhibet. Cum mudo Accus. 
Tél. obre mpoc8ekojévovs Toi0UTO oUOtv, 
iii. 146, f, 2. Accipere, Probare. 75 ék 
AcXóGv (Libellum quo continebatur re- 
sponsum Delphici oraculi) vpoeeóxeró e 
kal mpoceüézaTo, adoravit Crzesus et Ac- 
cepit, Probavit, i. 48. m. 

[I1poc8etià, nempe ró£a, perperam. scri- 
bunt codd. nonnulli, vii. 69. a. pro ps 5e- 
Ud. Vide Not ] 

IIpoc0nAéec8a:, Simul (Insuper) calami- 
tatem adferre, Geuaíve p) ó vavrucós erpa- 
Tos Tbv metbv mpooonMijonraa, viii, 68, 3. a. 
ubi olim mpoo5Aqa. 

iIpocó.aAé^yea0a:, Ieciprocare sermones, 
Respondere. 9iaAeyouévq 8€ ob TpoabteAé- 
yero, iii. 50. f. 

IIpocüiamaocaAeDev, Clavis adfigere. 
Üàvra mwpbs cavíba mpocDieraccáAevcav, 
vii. 33. f. ubi alii nude &emaocaA. Vide 
Var. Lect. et Not. Conf. IYporraaaaA. 

IIpocOokáv ve] Iipoa8okéew , i. q. poc- 
8ékeo0ai, quod vide. mpoabokéovras &moA€- 
ec0a1, vii. 156. m. 

IIpocOókiuos, Qui exspectatur. &yvecar 
eTparTbv TpocOókuuov elva« Kpolaq: éml T3v 
xépqv, i. 78. f. uaÜbv Tiv kardckomov 
éóvra mpocBókiuov, iii. 193. m. vi. 6. a. 
mpocbókuuos és cj» Kómpov, v. 108. m. 
mpoaOókiuot mrücáv eict Tjuépqv, vii. 203. a. 
kar vóDas éueU. éAaDvev mpoabókiuós egi, 


.ix. 89. m. év oic: TÓTe TapeoUcí T€ kal 


mpocbokluoit kakoigt, viii, 20. f. 

IIpocey'ypáeiw, Simul (Insuper, Pre- 
terea) inscribere, pingere, insculpere in co- 
lumna, ii. 102. f. ubi alii mpocavé»ypade 
aué Tpoc'avéypaxev, minus commode. 

IIpoce(keAos, 7j, ov, Similis. ore 75 Apa- 
Bl v Afyvmrov mpocewéXqv, ii. 12. m. 
8nplía Treperà, Tij: vvkrüpici uáAiwrTa 
arpoo'eíkeAa, iii. 110. b. iv. 61. m. f. "yAvicó- 
TcaT& TOU dolvikos. kapmrqQ vpocelikeAos, iv. 
177. 

IIpoceivai, i. q. mapeivai, Adesse. Sic 
quidem. commode codices. nonnulli, émeàv 
mpoaj 7) pn, iv. 30. b. ubi alii vulgo mpoa- 
Ín, a mpociévaa. 

IIpoceumikpalvew, Magis — exasperare. 
Fut. infinit. Medii notione Passiva : (oi 
Ilépsat) Tpoceurikpavéea0at &ueAAov 0i: 
Zapuíoiwi, ini. 146. m. N. Conf. 'Ewrikpat- 
vev. 

IIpoceudepijs, Similis. Superlat. $vovr$- 
pas, aUAoiw. Tpoceupepeorárovs, iv. 2. a. 


Conf. 'Eudepfs. 


Ipoce£avépazoóícac0a:. 


[Ilporetavbpamobícac0a. olim edebatur, 
ul f. ubi recte nunc xal vpbs, étayópa- 
o. 

Ilpoce£aipéeg80a:, Insuper (Praterea) 
eximere et sibi servare. "yvvaika. uíqv (sive 
uíav) €xamros mpoce£aupéero, iii, 150. m. 

IipoceriAauBdveatat, i. q. &vveriXapá- 
vea6a:, Manum simul admovere, Adjuvare, 
Operam suam conferre. mpoceriAaféa6at 
cc ToU ToAéuov, v. 44. m. f. pro quo 
est avvereAáBero, v. 45. f. Conf. Tipoa- 
Aag B. 

Ilpogepyátec0ai, Simul efficere. koiwà 
TÜ 'EAAdb. &vyaÜà Tpocep'yatóuevos, Pro- 
curandis communibus Gracie commodis 
operam conferens suam, vi. 61. a. 

Tlpozepéew, Adloqui. ?jie 6s ró &Bvrov 77s 
cov, és mpocepécv, v. 12. m. ubialii Con- 
sulturus deam intelligunt; alii rectius, 
Adoraturus. 

Iiporépxeo80a:, Áccedere ; sicut mpoaié- 
vci, usurpatur ubi agitur de Vectigali 
quod. in &rarium Intrat, quod. Accedit fis- 
co publico, xpfjuara Tà TGv ueráAAwv adt 
poc TjA6e, vii. 144. a. 

IlIpocercipí(eg80aí Tia, Aliquem sibi 
conciliare, Sibi adjungere socium, iii. 70. 
m. et f. v. 66. b. 

IIporeóxeo8a:, Adorare, i. 48. m. Vide 
supra. in "Avrobékeo6at, num. 2. 

Ilpocéxew €t Ilpocícxew, Admovere. 
mwpocícxe abTAv (T4]v émíxaAkov &cmiba) 
mpbs vb Üdzebov Tíjs ÓAi05, iv. 200. f. In- 
de, motione Reciproca, subintelligendo 
égvrv, sese adplicare ad. aliquid, Operam 
dare rei cuipiam. poc'eixe *yvuvaaíoit, ix. 
33. a. Denique subintelligendo Tjj» vq)v 
aut às véas, Adpellere. mpocíe xov (pleri- 
que quidem codd. vpocía xovro praeferunt) 
mpbs ràs vfjmovs, e mox, mpoaéa xov kal és 
Kdpvcrov, vi. 99. a. N. és mpocéaxov és 
Tiv "Aaíqv mAéovres, vi. 119. a. mpocía xe 
és Kütikov, iv. 76. a. mpocíoxew Tij "yi, 
iv. 157. b. Partic. Pres. mpocícxovres, 
iii. 136. a. Partic. Aor. 2. mpoccxàv, 
mpocaxóvres: Sic enim rectius, geminata 
litera sibilante, scribitur, quam mpoaxàv 
ut vulgo edebatur. Vide Var. Lect. ad i. 
2. a. Adde ii. 182. f. ii. 48. m. 58. a. 
iv. 42. m..f. 145. m. 147. f. v. 63. m. vi. 
33. f. Plenam locutionem, poca xóvres 
Tàs v5jas vel véas, habes ix. 99.a. 

Medium, Yipogéxeo0at et IIpooia xea8at, 
cum Dativo, Adhzrescere. óri mpósa xovro 
TOU T3ÀoU TQ kovrQ, li. 136. f. cum Var. 
Lect. * . 

IIporex?5, éos, ó, 7, quasi Adhzerescens, 
Contiguus, Finitimus, Proximus. oí poce- 
xées (nempe 7j. Aiyórre) Aíves, iii. 13. 
m. 91. m. ToUs Tpocexéas, iii, 89. a. ( eos- 
dem quos «X79s10xópovs dicit ibid.) T&v 
mpocexéwv, li. 92. m. ix. 102. m. oisi 
mpocexég. ToUTOig. TerTayuévowt, Eis qui 
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his proxime locati in acie erant, ix. 102, 
a. Sic mwpocexéas Bé adu elxovro éeávas 
oi Zmaprüjra. ToUs Teyefmas, ix. 28. 
m. N. 

Ipocfkeiw, Adtinere, Pertinere. ojBtv 
7pbs IIépras roUro-mpoaíjke: Tb aáBos, (id 
€st, ob Ilépsat aíriot eict ToUTOV TOU Tá- 
8eos,) viii. 100. f. Partic. IIpoojkev vil, 
Propinquitate generis ad aliquem perti- 
nens, Cognatione conjunctus. Trà àvéka6e 
TOig. KwyeA(óns. 7v TpocwüKev, vi. 128. 
extr. 

IIpoczualvew, 1. idem fere ac simplex 
e«aaívew, Signum, Imperium dare, Elata 
voce jubere. Sic de Precone : ókws Ó kfj- 
pv£ mpoapuaívot ri Aakebouuoviowt, vi. 7T. 
extr. Item de Pythia: oi rà» IHv6tqy àva- 
TeicavTres  Tpocquaiyew | Aakeücupovtownt 
éAev8epoUr Tàs ' AÓfjvas, vi. 123. f. 

2. Ante significare futura. $iXéet Tpoa- 
naíivew ebr' àv uéAXQ ue'yáAa kakà Éoeotat, 
vi. 27. a. ubi verbum, mpocnuolvew potest 
Impersonaliter et passiva notione accipi, 
quemadmodum écfjymve, vii. 1l. a. com- 
mode reddi potest Signum datum est. 
Possis vero etiam intelligere QuXéet ó 0ebs 
mpocqualvew, quemadmodum — paulo post 
(vi. 27. f.) diserte ait Scriptor, ravr& aq 
ev»ufjüa ó 6ebs mpoéüebe ; et"EAAmm: Tpo- 
Üevóe Ó Ocbs EkAenujiw TÀv. moAav, vii. 
37. f. 

Hpoc5vés, apud. Nostrum, ii. 94. extr. 
non tam Gratum aut Suave significat, 
quam Idoneum, Commodum. Oleum kiki, 
inquit, quo utuntur /Egyptii, obó£v fjccov 
ToU éAalov TQ AÓxvq écTl mpormvts, óDuJjv 
0€ Bapéav rapéxera. 

IIpóae, (1. q. comm. vpóa6cv) Antea, i. 
ll. q. cum Var. Lect. 1i. 145. a. m. viii. 
126. a. Item de Loco : oí 6mia0e rera'yuévot, 
és Tb mTpócÓe (in  Anteriora) 7apiévat 
Teipóuervot, viii. 89. f. 

IIpóc6tos, 7, ov, Anterior. àudibéas éy- 
évres vepl robs mpoa6iovs móbas, ii. 69. m. 
(conf. 'Oxía6is.) 

IIpoc6fkn, 25, 7, Additamentum, Acces- 
sio, Digressio orationis, iv. 30. a. 

Ipociévai, (ab Eli, Eo) 1. Accedere, 
Adpropinquare. ( Vide supra in Hpoaeivat) 
mpocíücav Tpbs Tovs BapBápovs, lverunt 
in hostes, ix. 100. a. 2. Redire in zra- 
rium, Intrare, Inferri in fiscum publicum, 
érá£aro Qópovs oí mpociévat karà. &vea,, iii. 
89. a. mpoajie érrakógia TáAavra., iii. 91. 
m. 92. a. 96. a. 

IlpocíecÓa,, 1. Admittere, Adsciscere, 
Adoptare. Eewuà vóuaua mpoctevraa, i. 135. 
4. ov pocievTo Tijv Tpobocigv, Non admi- 
serunt proditionem, vi. 10. 3n. 2. Admit- 
tere, Probare, Credere. cobro g&v ob 
mpocíeuau, i, 75. extr. ob mpocíeucu Tl 
QiaBoA3yr, vi. 123. a. 

Singulariter dictum. videri . poterat il- 
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lud, ràv u£v otov. mpocíeró jv, 1. 48. a. 
pro airbs wpoalero (id est, mpocebéZaro, ut 
paulo post ait.) Nempe verba ista proprie 
hoc sonant : Nullum horum adiit illum, zd 
€st, animum illius tetigit. Vide Not. 

IIpocioTávat, Sistere ad vel juxta «li- 
quem, hinc wpoceaTqKévau et mpoaaivat, 
idem fere quod mapaaivai, Adstare alicui. 
mpoceoTfkee rQ KAeogévet 5 0vydmmp, vi. 
51. a. ubi conf. notata in Var. Lect. Sic 
mpoccTávyres, Adstantes, i. 199. f. et T 
"Aa vd*yei mpogaàs ó "Apraryos, i. 129. a. 
quibus ambobus in. locis minus recte mpo- 
cTávres eb. trpooràs (quasi a mpotarávat) 
scribebatur, quemadmodum etiam poa xcv 
'ro mpocaxóv vulgo scriptum supra vidi- 
»nus in voc. IIpocéxew. 

Singularis est constructio ejusdem verbi 
cum Accusativo casu ; &s üe üpa av mpoz- 
eTva: Tovro, Hoc ubi subiisset ejus ani- 
mum, i. 86. m. ubi ad. Animum fransla- 
tum hoc verbum idem ac éaeA0eiv, ct quem- 
admodum éceX0etv cadem notione non modo 
cum, Dat. sed et cum Accus. construi po- 
test, (vide supra, in "Ecépxeo0ot) sic ct 
cpococTiva. h. l. cum. Accus. construere 
placuit Herodoto. Conf. Var. Lect. et 
Not. 

Ilpocía xew, vide supra in Yipocéxeiw. 

[ItpocicaAéew, Advocare. és Aó*yovs vpoa- 
ekaA€ero TroUs Bapkaíovs legebatur olim 
iv. 201. m. ubi meliores libri mpoekaXéero 
dederunt. 

IipockaT700a« TÓXt Obsidere urbem. 
qrpockamTjuevos émoAiópicee, és TD éEeiAe, ii. 
157.'Aua0ovaíovs éroMiópkee mpookorije- 
vos, v. 104. extr. N. mpockarijs0n. Tiwl, 
Adsidere alicui, id est, Adsidue conve- 
nire aliquem, et eum flagitare eique i«ista- 
re. IHewio7Tporibéov mporkarquévov (nem- 
pe và Ilépom), kai 0iaBaAAóvrov 'AÜqvat- 
ovs, vi. 94. a. 

IIpocicéeaQa«, (comm. mpoaketo0ac) quasi 
Latine dicas Incumbere. Significat au- 
tem 

1. Instare alicui: sive sollicitando et 
incitando, ut TQ. Kip "Apra'/yos mpocékei- 
T0, ÜÀpa, éumav, i. 123. a. sive (ut àn ve 
Militari) hostiliter adgrediendo, u£ ?/Aav- 
VOV TOUS ('rrovs— kal mpoc'ekéaró oq, ( Lon. 
pro poa ékeiwro,) ix. 57. extr. vb vrpooaet- 
p.evov, (i. e. oí mpoakeluevo: aut. T0 mpoa- 
Keluevov jépos ToU oTporoU) ix. 6. a. N. 
3] (ros aiel mpocérerro, ix. 40. m. 60. a. 

2. Deditum, Addictum esse, u£ Amicus 
amico, quo utitur familiariter, cwm quo 
multa consuetudine conjunctus est. 7 o£ 
$íAos, TQ Tpocekéero Tüv ücr&y uáAwTa, 
vi. 61. a. Sed et, Deditum esse, Indul- 
gere vino. ofvw Ylépoat kápra mpogkéara, 
i, 133. m. 7j diXow(n mAeóves Tpoakéea - 
0a;, iii. 34. m. 

3. mpockete0m: habet significationem 
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Passivam, quce respondet variis significa- 
tibus Activi verbi zpooiBévat. TQ 70 éAd- 
xia Tov ómwrajévo mpocekéero 3j mapÜévos, 
Ei, qui minimo contentum se fore decla- 
rasset, Adtribuebatur, Jungebatur, In ma- 
trimonium dabatur virgo, i. 196. m. (conf. 
IIpoci£évat, num. 1.) roUrÓ pot mpógkeura, 
Hoc (hoc munus, hoc officium, hic honor, 
hoc jus) mihi tributum est, Injunctum est, 
Ad me pertinet ; et similia. Toit Trpocé- 
kevro, Quibus hoc mandatum erat, i. 119. 
f. kal oí utv ravra. éroícov moist mpocekée- 
To aUr5 7] kxapis Tiu), vii. 36. a. cQompa 
0beiw oic: 0cQv riui] abrx mpookéera:, 1, 
118. extr. ro?ro:t (Spartanorum regibus) 
mpogkéerai mpoEcívovs ümoüeikvüvat rovs üv 
€0éAcai, vi. 57. f. àvOpémraev oU0evi mpoc- 
Kéerai 3) TÉéxv3 (1j navruc]), ry 0€ Ocv 
uereterépoiun, i. 83. a. 

IlpockézTec0ci, Ante considerare et 
perpendere. mpockejágevos éml cewvrov, 
vii. 10, 4. G&ravra mpockejdpevo kal emi- 
AoyiÜÉvres, vii. 177. a. 

ITpoci$9?s ru, Adfinitate conjunctus, 
viii. 136. a. 

IIpoor&o0at, Adquirere, Possessioni vel 
ditioni suce adjicere. 74» Karrabokimqv 
mwpockTicacÓoi Tpüs Tv ÉcvroÜ goipav 
BovAóuevos, i. 73. a. Adjungere sibi so- 
cium sive 2n bello, sive in pace. Kaplns 
Tiv ToÀM»v mpocekrfjmavro miei cÜupa- 
xov elvau, v. 103. f. viii. 136. à. Miltiades 
T poc KTüTo Tv KaAA(uaXov, In suam sen- 
tentiam perduxit, Nactus est suffragatorem 
&ccedentem eis qui jam ante cum ipso 
senserant, vi. 110. a. 

IIpockuvéew, Adorare, Sese prosternere. 
KaraÜBopóvres &mb r&v Ürmwev mpocekÜveov 
Tbv Aapetov 6s BaciAsa, lii. 86. extr. IN. 
mpockuvéew agio mpormimTOvTas, vii. 
136. a. N. viii. 118. f. 

HpocAaBéa0mi, i. q. mpocemiXaBéaQur, 
quod vide supra. mpoceAáBero Tobrov ToU 
ará&eos, viii. 90. f. ubi olàn mpoceBáAero. 
Vide Var. Lect. et Not. 

IIpooXoyyíCea6a., Adnumerare, Superiori 
numero adjicere. 7jjv é£ 'Edécov ó0bv bct 
mpoaAo*ylcagQa. rabry, v. DÀ. sn. Tb DE ék 
TÀjs Ebpónmms àyónevov orp&revpa eri poo - 
Ao*yiwTéa (sic suo more Noster, pro mpoa- 
AoyiTéov) Tobry TQ (LbnpiÜunuéve, vii. 
186. a. 

IIpozuu'yv?ew et TYlpocuíg*yew, Adire, 
Adpropinquare, variis modis, 1. Ad ma- 
nus venire cum hosíe, Conserere manus, 
Adgredi. roic: éeBaXoUci—3, (ros mpórm 
mpocéuate, v. 64. m. 0póot mpocéjutav 
Toiv: BapBápow:, vi. 112. m. oi Zkótai 
üropoi: mpocplo*yew (temere olim apocgi- 
yew edd.) iv. 46. extr. reddi poterat Aditu 
difficiles : sed rectius interpretaberis Diffi- 
ciles quibuscum ad manus venias. 

2. Adpellere. mpocéju£tav T£ Ná£o, vi. 





Hoosvavz5yéco6a:. 


96.a. Tj lleAomovvise, vii. 108. m. 75 
'Acíp, viii. 130. a. 

IlpocvavmayéenÓ0a: érépas véas, Ad su- 
periores (Insuper) alias naves fabricari, 
vii. 144. f. 

Iipócobos, ov, 3, 1. Aditus. Tóuvpis 
&zciraro (T& Kópp) Ti» vpócobov, i. 205. 
m. 2, Adgressio, Impressio facta in hos- 
tem, Conílictus, quum ad manus venitur. 
€v ravTy0: Tjjg: Tpocóbo(: Ts udyns, vii. 
212. a. Ti» wpóco8ov €xoiéero, vii. 223. a. 
Ti» Tpócobov émow)wro, ix. 101. f. 3. 
Oópav TpócoBos, Reditus tributorum. pev 
zpócobov Ti» Éméreov karà TáBe DieiAe, 
iü. 89. m. 7) Tpócobós a éytvero &rb ràv 
i€TÁAAGv, vi. 46. n. 

IIpocópovpos, i. q. óuovpos, et mpócovpos, 
Finitimus. Nacaudei pocónovpoí cici 
VÓAAot, iv. 173. a. 

Ilpocopé^ecóaí vw idem fere videtur 
significare ac mporkéeaQa. num. 1. nempe, 
Adplicare se ad aliquem, Instare, Sollici- 
tare. Éri mAéov mpogopévyovró oí vel vpoa- 
«pé*yovró oi, vii. 6. a. m. cum Var. Lect. 
et Not. 

uítes0a,, Adpellere, aut certe, 
Prope oram Stationem capere. ob«, £a às 
véas Tpbs TÀ]w vijcov Tpocopuiífecóai, vi. 
97. a. 

Ilporovüitew, Humo adlidere. Aaóvra 
Tb maiblov T^ocovóíca:, v. 92, 3. m. 

Ilpócovpos, ó, 3, i. q. Üuovpos et Tpoaó- 
Lovpos, Finitimus, Confinis. 7j 'Apafíy, 
mpogobpe éoóoy nempe 7j AiyómTo, Arabiae 
JEgupto finitimz, ii. 12. m. oikéovres Ai- 
y*rTov Tà "Tpócovpa Aufón, ii. 18. a. m. 
AiBlowes oi pócovpo: Ai'yómTQ, iii. 97. a. 
102. a. v. 49. 7. - 

Iipoco$eíAew, idem fere ac simplex 
ó$eíAew, Debere. Th» mpocooeiXóuevov 
$ópov ueríe, Debitum (debitum adhuc 
necdum solutum) tributum remittit novus 
rer, vi. 59. ubi alii minus recte mpo- 
0eiA0u. 

7 €x8pm 5j Tpoco$eUXouévm (sic enim 
etiam h. 1. cum mss. quibusdam legendum 
videtur pro vulgato TpooócXou.) 6s ^A05- 
vaíovus ék Tày» Al'iwmrémv, v. 82. a. idem 
fere sonat ac 4j aXad €x8pn, cap. 81. m. 
nempe Vetustum odium adhuc debitum, id 
€st, cujus effundendi adhuc defuit oppor- 
tuna occasio. 

IlpocraccaAe)?ev, Clavis ligneis adfi- 
gere. cavíóa pormaccaXebcavres (nempe 
abrg), sive potius, cav(ót (aut wpos aavi- 
0a) TpobagcaAeócavres (nempe abrbv) 
&vekpénasav, ix. 120. extr. cum Var. Lect. 
et Not. Conf. IIpoaDixracaaA. 

Hpocméumew (mpós Twa), Mittere ad 
aliquem, nempe Mittere qui alteri con- 
ditionem proponat aut eam sollicitet, ix. 

108. a. N. 

IposmizTew, Accidere, Incidere. ai 

Lex. Herod. 
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cvuQopal mwpocmímTovcai, kal ai voUcoL, 
vii. 46. f. 

IlpocrAdeceiw, | Adstruere. — veoeciàs 
mzpocmemAacuévas ék TQAOU Tpbs àwokpl]- 
u voit otpegi, iii. 111. m. 

HpoczAéew, Aduavigare, Navigare in 
hostem, . vii. 194. f.. ubi perperam olim 
Tpog7Taíovras edd. pro TpoaAéovras. 

IIpocmAdeiv, i. q. poo mAeew. e£ àvríns 
mpocnAóeiw, viii. 6. m. 

IIpoczAcTbs oraubs Nostro dicitur 
Fluvius in quem e mari navibus aditus et 
adscensus patet. morajol mpogAcrToOl à" 
OaAáccTs, iv. AT. f. és 9 ó BopvaOévns écv? 
7TpocrAcT0s, Quousque adverso fluvio e 
mari navigari potest, iv. 71. a. (conf. 
IIpoc Baíveiw). 

Ilpog7ro:éeo6a:, Sibi comparare, Sibi ad- 
sciscere. poo ora duevos EÓAivov 7ó0a, ix. 
37. f. N. ToUs 8£, ÓíAovs mpoceroríjsaro, 
i.6. m. vpoc7oiéera. KóBeva, Cobonem 
sibi conciliavit, Ad suas partes pertraxit, 
vi. 66. m. N. 

IIpóczoAos, ó, Famulus, Minister, ii. 

64. f. 
IHIpoemraíew, 1. Offendere, Impingere. 
avbrbv TD "yóvv mpocTTGiGGi. Aéyovci, vi. 
134. extr. vpocmrOicávrwv TüVv "pémwV, 
Scil. ps Tbv "A8wv, vii. 22. a. coll. vi. 
44. m. 2. Cladem accipere. 7poo7raícas 
ueyáAcs, i. 16. b. ii. 161. m. vi. 95. f. 
vii. 210. f. 170. m. Tb uév Ti ebrvxéew 
Ty Tpmyudrov, Tb 8e por mraíew, iii. 40. 
m. Tpis Teyefyras uobvovs wpogémraiov, A. 
solis Tegeatis (In solo cum Tegeatis bello) 
cladem acceperunt, i. 65. a. — Similiter, 
TQ Te(Q mpocmTaÍcas mpbs ToUs Bpi-yovs, 
kal TG vavrikg jeyáAws epl A8wv, vi. 
45. b. mpoemTaícas Tij vavuaxim, Post 
cladem pugna navali acceptam, ix. 107. 
extr. * 

IIpocpéeiv, Confluere, Magna frequentia 
adcurrere, éx Gy Ofjuev ÉAXot mpocéppeov, 
i. 62. a. 

IIporráaceiv, 1. Adtribuere, Adjungere, 
Contribuere. zpbs roi: &Bvegt0Us *A7010- 
Xépovs TpocTáccav, li. 89. a. ubi paulo 
post, &XXowi üAAa €0vcea- véuwv, eadem 
notione. uoípg] Twl «wpocTáccew émvrbv, 
Parti cuidam sese adjungere, i, 94. m. f. 
N. ?Iy8ol pocereráxaro avoTparevóuevot 
$apvatáópy, lndi, qui in Xerxis exercitu 
militabant, Adtributi erant Pharnazathrz, 
qui nempe eis erat prafectus, vii. 65. 

2. Jubere, Mandare, Imperare. vàs 0:ó- 
Üovs—TpocTáccovci Toig. MiAmaíowt $u- 
Adáccew, ix, 99. f. oí 0t müv TO évavríov 
TOU Tpoc'era'*yuévov ézoícov, ix. 104. b. of 
u&v véas mapeixovro,—roigi 8€ irmos poa - 
erérakro, vii. 21. f. ékéAeve Toici Tpoce- 
Térakro TaUra Tpfjcew, Jussit hos quo- 
rum officium erat talia facere, vii. 39. f. 
Tà TpocTaxX0évra, Mandata, ii. T» 4. 
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extr. Conf. Tipogkéea0o., num. 3. ex vii, 
36. a. 

Hporráros, ew, ó, Profectus, Preses, 
Dux. TpocTárec émiAafóuevos, 1. 127. a. 
mpocTáTaSs ToU éurmopíov, ii. 179. m. 

Tipos vat, vide in Yipotaráva:. 

Ilpogzi0éva,, 1. Adjungere, Jungere. 
Tabrqv é0éAq7€ ToUTQ "yuvaika, mpogOetvat, 
vi. 126. m. 2. Imponere, Injungere alicui 
aliquid faciendum. p5iyua Tb Kv Toi poc - 
0éc, unbopa mapaxpfjrn, 1. 105. 2n. f. ubi 
perperam olim po0éw edd. contra quam 
onss. Arch. Med. F. et alii cum ora Steph. 
TÓ TOL Trpog €Ünka. mpi'yp.a., lii, 62. mm. mpoc- 
é0ecavy abrQ mpíjco'ew 7j üUvawro üpia, v. 
30. f. 3. mpoc0civa. ràs 0ópas, Adducere, 
Claudere fores, iii. 7R. m. f. 4. rpocri£é- 
va. cw &ristmv, Infligere alicui ignomi- 
niam, vii. 11. a. ubinonnulli codd. «pori- 
0éva. — Vicissim, pro ef Tis 7po8eíz rác 
keAeómv ékAéEaa0at etc. quod habent edd. 
iii. 38. a. mssti omnes mpoceí praferunt, 
quod. teneri fortasse aut restitui auctori 
debuerat. 

Medium YipocTí0erQa. 1. cum. Dativo, 
Adjungere se alicui, sententie aut volun- 
tati illius. TQ: Ayo T$ AexÜévri vpooí- 
€epor, Adsentior, ii. 120. a. o) oi éyevye 
mpoafjcopaa 1j "yvópg, Voluntati ejus non 
obsequar, i. 109. m. (conf. Fvóun, num. 
3.) 3)v av *yváun 7fj ép poc05, (Aor. 2. 
Subj.) vi. 109. f. oi 6€ mpooé0cvro rar) 
rfj yyóuy, Adhzserunt huic sententie, iii. 
83. a. rà àcTQ TpocOfQcovro,, Favebunt 
suo civi, Sutfragia ferent in illius favorem, 
ii. 160. f. 

2. mpoarí0ec0a r.wà, Sibi adjungere ali- 
quem, socium, amicum. e( mia oTpaTüv 
&vüpiv. mpocOéovro $íXov, i. 53. a. et m. 
Tbv "EAAwva díXov mpoc0éc0ai, i. 69. a. 
iii. 74. a. v. 66. extr. Tov Ouov Tpoc0é- 
pevos, Plebe suis partibus adjuncta, v. 
69. f. 

3. mpog0écÓa: Twl móAeuov, Suscitare 
(Facere) alicui bellum. éóvres oüefjjot ró- 
Aeuóv oí mpocecÓfkayro, iv. 65. f. uw 
mpoo6éc6c i1, Iram contra aliquem exer- 
cere, vii. 229. f. 

4. Temere olim mpocé8evro ' Apa rayópn 
mphüocew pura, edd. v. 30. f. ubi mpocé- 
8ecav dedere scripti libri omnes. 

IIpocvuuío*yew, Ante miscere. 7oTajuol 
mpocvupísyovres Tb ÜOwp és Twvrb, vii. 
129. m. 

Tipocvvoucijrou, Antea matrimonio junc- 
tum fuisse. |y "Aroac'av, poc vvoucfjoagav 
Kano, iii. 88. m. Vide Xvvowéew. 

Tipócóaros, Recens. vekpbs mpóncaros, 
ii. 89. 5. 121, 5. m. 

IIpocoépeiw, Adferre, Inferre, Proponere. 
mpbs Tiv OwpeXyv Toid8e émiribeboas mpocé- 
$epe, Ad accipiendum hoc donum talia 
commentus adtulit, vi. 128. m. vpooépeiv 
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T) &vaykaigv, vii. 172. f. Bla, ix. 108. 
a. (ubi plures mpogeoépero, pro pocéoepe. ) 
móAepov, vii. 9, 3. a. N. (ubi quidem mpo- 
Qépawv praferunt plerique libri) mpooéoe- 
pov abvTQ TáÓe, Hoc ei proposuerunt, v. 
40. a. Oebrepa abTQ Tpocépepov, áp.evoi 
etc. iii. T4. m.f. mpocépepe abrQ Aóyov 
Toi0v8e, His verbis eum compellavit, iii. 
134. a. v. 30. m. viii. 100. a. Aóyovs 
mpocoepóvrav mepl óuoAo*ylqs, Conditiones 
proponere de deditione, viii. 52. b. Usur- 
patur etiam «poc$épew de Conferendo 
tributo. ékwrbv ráAavra Tposéepov, iii, 
92. f. 

Passivum et. Medium Ylpoaépea0a:. 
1. Offerri, Sese offerre. mpo8ójues Érpoae 
Tà mpoc epóueva mpfryuora, Oblata nego- 
tia peregit, ii. 173. a. otros 9) xpnoue- 
Béev mpocepépero (nempe TQ BaciMéi), 
Hic igitur regi se obtulit, (adiit eum, egit 
cum eo) vaticinia canens, vii. 6. extr. — ' 

2. Congruere, Convenire, Similem esse. 
ó xapakr»p ToU Tpocdmov (ToU mToubbs) 
mpogdépes0a. éBókee &s éevrbr (perperam 
olim &s éwwrhv edd.) i. 116. a. ubi mox 
in eamdem fere sententiam, Ü re xpóvos 
Tijs ék0Éécews Tj Aug ToU Toubbs é0Ókec 
cvuBalvew. | Conf. mox Ypoadoeps. 

3. Ut formula mpos$épew Til Aéyovs 
utentem Nostrum supra vidimus, sic verbo 
Medio utitur auctor Vite Hon. cap. 4. m. 
mposqvéykaro avri] Xóyovs. Similiter pro 
Bimv Tpocéoepe, ix. 108. a. plerique libri 
Biav mpocedoépero exhibent. 

4. In re Militari, wpoccépeo8a« signi- 
ficat Cominus adgredi, Congredi cum 
hoste, Impetum facere. vpbs vedjpa'/yuévovs 
mpocejépovro, v. 934. m. mpocdépeo0a: 
Ilépcpoi:, v. 109. a. et f. mpocoiwópevot 
TOi. ÉXÜpoici,—mpbs Tbv àv mTpocevex0j, 
v. 111. a. 7poceépero pis rbv "OvijoiXov 
ó"ApróBios v. 112. immorotórai, Tporoé- 
peo6a. &ropoi, Quibuscum fieri non potest 
ut ad manus venias, ix. 49. a. xarà Tb 
icxvpórepov Tpocevelx0ncav, nempe ois 
moAeuíous, aut mpbs Tobis ToAepiovs, Ea 
parte congressi cum hoste, qua steterunt 
validiores, ix. 71. a. émel éx oU "Ixaplov 
meAdyeos mpocdepóuevoi Tpocéjutav 7i 
Náio, Postquam ex Icario mari erumpen- 
tes (irruentes) adpulerunt ad Naxum, vi. 
96. a. 

TlporQepis, 6,75 1l. 3.q. éuepis, Si- 
milis. KÓAxot Ai'yvmroi Tpocepées eia, 
—kal 4j £óg mca kal 7) *ykQaca 6upeptis 
égri, ii. 105. a. oiBa robroict ipoisi TÓ0€ 
moicÜuevoy Tpogdepes, iv. 33. f. Conf. 
Ilpoc$épea6ai, num.2. 2. idem quod mpóc- 
$opos, Conducibilis, Utilis. co?rt coit 
mpiryuag. mpogoepésrepov, vi 131. m. ubi 
ex uno ms. Arch. vpojepéaTepov adscivit 
Schef. Conf. Var. Lect. 

IIporiiNs, Dilectus, Carus, Acceptus. 











Ipocopos. 


mpon Qi ées &*yéyovro T$ BasiAéi, i. 163. a, 
et m. éóvr. r&y jAÍKwv àvüpewráTg kal 
mpogQiXenrTáro, Quum esset maxime (ab 
omnibus) amatus, i. 123. a. 

IIpóc$opos, Conducibilis, Commodus, 
Ad rem faciens, Necessarius. éxovras Tà 
mpóg opa ds àvaipngopuévovs TOv reÜvqkóra., 
iv. 14. m. f. mapapréero Trà Tpócopa Tij 
cTparij, vii. 20. a. 

IIpogQvées Aéyew, Scite, Ingeniose lo- 
qui, i. 27. f. 

ha, Tb, 1. Pratextus, Species 
quam quis pre se fert, Speciosa caussa. 
abra. (nempe, 1j "Epérpia kal at 'A8mval) 
04x Tpór xnua &cay ToU cTÓXov, vi. 44. a. 
ToUTO utv Tpómx"ua Aóyov jv, vi. 133. a. 
abr» airín Tpócxnpa ToU Aóyov fjv, iv. 
167. f. mpórxnpa pv moieÜuevos s ém 
'"A8fvas éXaóve,, vii. 157. m. ei p£v, xpn- 
uárwv xpnttovres, póc xni. (in speciem 
tantum) 7uéas é£awréovrai, ix. 87. m. 

2. mpócx"ua, Decus et ornamentum, 
Precipuum atque Princeps in suo genere. 
MíA»T0s— lovins 7» mpóc xnua, v. 28. 

IlpocxoUv, Adgerere humum. Tóv 7o- 
TaLGy TaUra Tà Xwpla Tpocxwodvruv, 
Ex fluviorum adluvione enata sunt hzc 
loca, ii. 10. m. 7b» mpbs uecauBpims ày- 
KGVa (ToU NeíAov) mpocxácas, Qui bra- 
chium Nili australe adgesta humo ob- 
struxit, ii. 99. a. m. 

Ilpocxpütew, sive Ylpocxpmitew, cum 
Genit. Rei, Insuper cupere vel. postulare 
aliquid, v. 11. m. 18. m. viii. 140, 2. a. Cum 
genit. Persone et Infinit. Petere ab ali- 
quo, Orare et obsecrare. vpocaxpnitw ójéuv 
meí0ec0a: Mapbovig, viii. 140. 2. a. 

IIpoz xepéew, Accedere, Adpropinquare. 
Tpogexápeov vXngiwrépo aTparómebov TQ 
eTparoméÓe,iv. 112. Inde translata no- 
tione, à (i. e. kar& rà) 9 &AAa vóucua 
Oprji£: vpookexoaptjkagt, iv. 104. N. mpoa- 
kexapfikagt (karà T9) "ykGosav mpbs TU 
Kapikbv €üvos, i. 172. a. Item, mpoexc- 
péeww pis Tiv "yvíum» Tiwbs, vii. 60. 
extr. 

IIpócXwpos, 5, 1j, Finitimus, Accola. uc- 
Teréjdyavro rovs mpoocXápous vv 'Acwr- 
cv, ix. 15. a. 

Iipóce, Adverb. 1. Procul. é£avaxepi- 
gui mpógc &b r&v Qopriev, iv. 196. m. ov 
mpógc ckoTUv Exovres, v. 13. a. ob mpóow 
*EAAgocTÓvTOV, v. 13. f. 

2, In anteriorem partem, Ulterius, Lon- 
gius. Cum Articulo b et és Prapositione. 
mpoBfjropat és Tb mpócc, i. D. m. f. je 
aicl és Tb mpócc, iii. 25. f. 17. f. ésib 
mpócc obbtv TpoekómTero, Nihil promo- 
vebatur, iii. 56. a. Et absque praposi- 
tione. elrovro aie| 7b mpócc, iii. 123. a. 
émopebero aicl 7b mpósc, vii. 30. a. ix. 57. 
f. Etiam nude, absque Articulo To qUpa 
éveíparo mpógc, iii. 138. 
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3. Notanda formula, mpóscw Jw» TÀs 
vuerbs, Jam multum processerat nox, ii. 
121, 4. f. et huic similis, mpócc 3s vutrbs 
mpoeAjAaro, ix. 44. a. N. Cum quibus 
convenit ista, ei u3j pócw &períijs àvfjkoi, 
vii. 237. m. Et, és rb mpósw jue'yáteos 7i- 
n&vrai, Honorantur et ad insignem mag- 
nitudinis gradum evehuntur, iii, 154. m. 

4. Comparativ. Ylpocwrépo, Ulterius. 
ovK €xc Tpoccrépo eimeiv, vi. 124. b. obk 
Éri mpoawrépo éAkógcu, ii. 175. f. iv. 7. f. 
ov TpoccrTépo '10o]80vov ürikécOa., iv. 16. 
m. jd) émiDidkeiw Éric Tpogrépo, viii. 111. 
d. Tb vpoccTÉpw uokéri TAéew, iii. 45. a. 
obk elvai ($acl) OieA0eiv Tb. Tpogcrépo, v. 
10. a. 7b *yàp pocwTépw, mày Bewbv jv 
TOi, "EAAXqc1, viii. 122. m. f. 

5. Superlat. Tà (pro karà à) vpocc- 
TáTc, In remotissimis locis, iv. 43. a. Et 
Neutrum plur. pro Adverbio. és robrovs 
poi Sokée: Ka) Tpocórara ümikéo0o,, Hi 
sunt extremi (remotissimi) eorum ad quos 
ille pervenisse mihi videtur, ii. 103. a. 
ubi temere alii kal ov Tpocérara. 

Ilpócczov, Tb, Rostrum avis dicit Nos- 
ter. lbis avis pócwrov $opée. és à piá- 
Aga, érí^ypvmov, ii. 76. a. et f. 

IlporoeAéew, Juvare, Adjumento esse, 
mpocwbeXéeiw éBéXovres 70i0i "EANqe1, ix. 
103. 5. 

Iporap:xeóew, Sale ante condire, ii, 
71. f. 

Hporeivew, Pre se ferre, Proponere 
conditiones. ue'yáAa Tporeiwóvrcv em oisi 
ÓuoAo'yéew éOéAova:, viii. 140, 2. m. 

Medium por eíveo0a., i. q. Activum.vábe 
cl éyà mporelvouau, v. 24. f. T'éAcv utr 
o)v rabra, mpoereívero, vii. 160. exír. aut 
161. a. pic0bv mpoereivaro 77s BasiXnias 
7b 5juucv, Conditionem proposuit ut mer- 
cedis loco sibi traderetur efc. Mercedem 
postulavit, ix. 34. a. broerávres rà ó Me- 
Aáymovs mpoeretvero, ibid, b. 

IIporepaios, 2, ov, i. q. mpórepos, Prior. 
Tij vporepaín, scil. ?juépp, Pridie, vii. 212. 
extr. Tíj wporepain 73] boráTQs karamTá- 
gi0$ p.eAAobo7s &écec0ci, Pridie ejus diei 
quo cfc. ix. 9. a. Sic 5j bamepaíy, ix. 8. 
d. Sed ríjcw mporépnot t4 6pnm, ix. 57. f. 

IIporepéew, et IIporepebew, Praire, An- 
te alios ( Relictis aliis) progredi. mporepe- 
óvrcv 5€ TGv civ Tlavcavín, ix. 57. a. 7po- 
Tepécv Tis 6000, ix. 66. f. ubi alii mpore- 
pebov. 

IIpórepov, Adverbium, Prius, Antea. 7j 
Eipárm mpórepov 7jv àvávupos, iv. 45. f. 

1. Cum Genitivo constructum, induit 
vim prepositionis wpb, Ante. 0Atyg Tpó- 
T€pov Tovréwv, Paulo ante has res gestas, 
Paulo antea, viii. 95. a. T0AAo:74 ÉTegt 
mp5 rovréay, viii. 96. f. N. . Eadem no- 
tione recipit etiam T articulum. T5 Tpó- 
Ttpoy T&v àvüpav TovT«y (Ante hosce ho- 
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mines) &eobs elva Aéyovsi ovs. Ápxovras, 
ji. 144. a. mpórepov à£, 7v i3) T)uéas Aóryos 
aipij, ov cvuplEouév ro. iv. 127. m. ubi in 
Lat. vers. pro prius vero quam, reponen- 
dum prius vero, nisi nobis ratio aliqua 
suaserit, etc. 

2. Inter Articulum et Substantivum in- 
terpositum, induit vim. Adjectivi. 6 mpó- 
Tepov fasiAeUs ZXapüíev, Pristinus | rex 
(Rex olim) Sardium, i. 84. a. ubi quidem 
mpórepos prajferunt. alii. él rwv mpórepov 
BaciXéev, 1. 186. a. (ubi ilem mporépov 
alii) ràv mpórepov BaciMfjev, ii. 161. a. 
"ubi mporépev unus cod. Pa. Sed in 'Am- 
píew ToU mpórepov BagiXéos vel BacuMjos 
consentiunt omnes. Sic ct, àv mpórepov 
éOucgudrov, vi. 87. a. 

3. mpórepov 7), et vrpórepov piv ?), Pri- 
usquam. égav Aapeíg kal mpórepov ?) Ba- 
ciXeÜcai, Tpeis 7ai0es, vii. 2. a. Tabra 
é£ayyéA0 mpórepov mpiv 3) avrbv &mikéa- 
ot, vi. 116. a. ubi abest plv aliis (vide 
Var. Lect.) (£xevye roUro) mpórepov plv 1) 
"yevéa0a. Tv udxmv, ix. 16. extr. — Simili- 
ter in Negatione. ob mpórepov àravéor: 
mplv jj epeas bmoxeipíovs émovíjmmro, vi. 
45. m. ob mpórepov àvéa xe mplv 4) àríkero 
éri 7b "Apreuíciov, viii. 8. m. f. o) mpórc- 
pov vavcouoct Tply 1) €Ac, vii. 8, 2. m. &- 
paSov oU mpórepov abcea0a. mplv 1) óíkas 
9901, ix. 93. f. exero wuoeutqv oi avvrv- 
xímv "yevéa0at, 1j pav raboei—Tpórepov 1) 
—"yérvqra, vii. 54. m. 8é0orrat jl mpóre- 
pov &àmavaccijvai 7) étéAwo: GfjBas, ix. 8T. 
a. N. ubi mplv ?) olim edd. contra quam 
mnssti. ul) mpórepov—mplv àv, i. 82. f. 

Ilpórepos, y, ov, Prior, Superior. Ad- 
jectivum hoc exhibere codices monnullos 
ubi recte alii Adverbium praeferunt, supra 
vidimus in YIpórepov num. 2. Sed Adjec- 
tivum ferunt omnes ii. 47. m. ubi TG Tpo- 
Tépo érei j) bv kpyríjpa éAmicavro. Et 
i. 168. m. &kriwav móNw "Afbmpa, T» 
mpórepos Tobrwv (Prior, Prius quam hi, 
Jam ante hos) Tuujstos rríc'as, etc. vouí- 
Covsi pias mporépovs "yevéo0a. éevrüv, 
ii. 2. a. 

Ilporiüévoi, 1. Proponere ad delibe- 
randum, plv i) Tbv EbpvB. Tpocivo: Tbv 
Aóéyov, Priusquam proposuisset causam, 
(rem que in. deliberationem veniret.) viii, 
59. a. és uécov adu mpoerí0ee 7b mpiyyua, 
cvuBovAevópevos eic. 1. 206. f. mpoéOnke 
—AÀéyew, Instituit dicere, sive, Proposuit 
ut diceremus, ix. 27. a. sed de hoc loco 
vide infra, mum. 4. e( mis "po0eln moi 
&vOpdrmoiw. ékAéLac0ot keXebmv etc. Si 
quis proponeret omnibus juberetque eos ut 
eligerent, iii. 38. a. wbi ponds prefe- 
Tunt mssli, quod forliasse restituendum 
auctori. Conf. IIpocTi0évai. 

2. mpo0eivo. Da?ra, Proponere, Adpo- 
nere, epulum, i. 207. f... Item verbo Me- 
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dio, mporí0ec0n. Beirvov, ut «vAátaca 
EKéptrv BaciMjiov Oeirvov "pori&épevov. 

3. mporiüéva et mporí0er0ni, Ponere, 
Proponere, Stateere, termünum.  obpov 
mpoüéuevos éviavrbv coUrov, i. T4. m. és 
€éBBoyríjkovra, rea. oÜpov 7,5 £óns. àv0pómo 
mporí8mua, i. 32. a. 

4. mpori8évo,, Anteponere, Proferre. 
T0ÀA0l rGv Qwalev và émieikéoepa mpori- 
6éagi, iii. 53. m. — Eadem motione accipi- 
endum hoc verbum. videtur in loco supra 
(num. 1.) memorato, érel 9€ ó Teyefymos 
mpoéOnice mraXatà ial kauyà Xéyew; etc. ix. 
27. a. nempe, Quoniam vero '"fegeata 
pretulit commemorare (vel ut commemo- 
raremus) antiqua et nova, efc. que inter- 
pretatio et cum usu verbi, et cum his que 
l. c. precedunt, aptissime convenit. 

5. mporí0ec 0a, Exponere conspectui ho- 
minum, Ostentare,  Gkws zorfjpiz &p*ysped. 
Te kal xpbsea mpoÜc?ro, iii. 148. a. — &me- 
keipayro Tàs keoaAàs kal mévOos uéya mpo- 
e0fcavro, vi. 21. a. 

6. mporí0ec0a Tiv vÓAeuov, àriulmv, 
vide in IpocT:0. 

Iporiugv, Pluris zstimare, Preferre, 
cpoeriumoa pueyáAwv xpmudrev sequente 
Infinitivo, 1i. 86. m. — rporiuvres ka8apol 
elvai 2) ebmpeméamepot, 1. 37. a. mporiuów 
Tr0AA 00 éjuol £eivos "yevéa0at, iii. 21. m. 

IIporpémecg0ai, Excitare, Monere, At- 
tentum reddere, i. 31. a. NN. 

IIporo), vide in Ip. 

IIpooaívew, Significare. efpero 7b 6€Ao: 
mpodaívew Tb $ácpa, vii. 37. f. aV 06, Ükos 
uev av parri méwjeis —o vpodaíveis, Non 


significas, Non promittis, (sive, Tu negas) 


missurum te esse exercitum, vii. 161. a. 
IIpópavrov, v0, Effatum, Responsum 
oraculi. aiei rovro mpóoavróv od éyévero, 
v. 63. a. Tpóoavrd ad &v re Awbóvy kai 
&v AeAdoici éylvero, ix. 93. m. f. 
Ilpóoacis, i05, 2, 1. Caussa vel Occasio 
qualiscumque. | karà Oewpízs apóiaaiw, 1. 
29. m. pro quo ait 0ewpías elveev, cap. 30. 
d. éwyívero àmb vpoodácios (0i& mpópacuw, 
iv. 145. a. vii. 230.) rj» &TwYfjropa, ii. 
161.m. és cé mpojációs rev éOeóumr émi- 
Aaféc0a., iii, 30. m. rabrQs éxóuevos mpo- 
$áoios, Hac arrepta occasione, vi. 94. a. 
2. Sigillatim, Caussa speciosa qua 
pretenditur, Pretextus. ^poódauos (etve- 
kev) Tíjo0e, 9Aa07) avrüs—péAXot, iv. 135. 
m. N. vo éml mpopácios Tjmvxtiqv yea, 
vii. 160. extr. podácias eiAkov, vi. 86, a. 
Ilpooépew, 1. Active, Proferre verba; 


unde, ubi de Oraculo agitur, significat. 


Edere oraculum, quod alias &vaupeiv dicunt 
Graeci. Tiv Ylvüiqv—mpodépew odi, Tàs 
'A6fjvas éXevOepoUv, v. 63. a. ubi, paulo 
post, ipsum. Editum oraculum 7 mpópav- 
rov dicitur. Item, Proferre criminationem, 
Inculpationem, Objicere, Exprobrare. mpo-. 
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$épew ci T)» Mubelas ápmayhv, i. 3. b. 
mwpoé$epé cdi 3) YIvOÍm my és AuBózy àmoi- 
kigv, Exprobravit eis coloniam in Africam, 
nempe, quod illam non duxissent, iv. 151. 
a. 2. Neutraliter, cum Genitivo, i. q. 
Oiapépew, Prestare, Antecellere. — efpia, 
KaAAvvij mpooépoyra rv à) àv otav, iii. 
106. f. NdEos ebbmiuov(m r&v vífjcev mpoé- 
$epe, v. 28. a. TAobTQ kal e(üet pojépuv 
"A8vaíev, vi. 127. f. 

Verbum hoc temere subinde permutatum 
cum Ylpocóépew vide sub isa voce. Et 
Tipooepijs vide in TIpoaóepfs. 

Ilpojwreóew, Vaticinari; sive potius, 
Oracula, que a Deo edita putantur, inter- 
pretari et scripto consignata vel consig- 
nanda tradere consultantibus. oí vpodm- 
vebovres TOU ipoU, vii. 111. f. IN. distin- 
guuntur a 7j Tpouávri, que dei nomine 
oracula edit. 

Ilpoófyrms, ew, ó, Propheta, Interpres 
oraculorum a Pythia dei nomine editorum, 
viii. 26. extr. et 37. a. à Xeyóueva viro 
TOU Tpodfyrew *ypábeiw és SéXTov, viii. 135. 
f. ubi, si paulo ante Tbv mpóuavrw legis, 

. incertum est idemne homo m«póuavris et 
mpodiyrns dicatur; at, alios si sequaris li- 
bros, alius 6 mpoddyrgs fuerit, alia 1) mpó- 
pavris. (conf. IHpojmnreóew, el Yipóuavris.) 
€v re AwDávm «al €v AeAdoigt émeipórreov 
TOUs Tpoóíyras vb aíriov TOU kakoD, ix. 
34. f. 

IIpoópátew vulgo, ut vpoAéyew, Predi- 
cere interpretantur i. 120. f. ubi màv àv 
vo. mpoeópátouev rectius fortasse intelli- 
getur Aperte et libere tibi omnia exposi- 
turi eramus, 

. TipotvAdeceir, Ante locum aliquem cus- 
todiam agere. 7m5JUv Tijv -poóvAdgcovcav 
eri Zkid6g, viii. 92. a. vii. 179. 

Medium, TipoóvAdocec0ot, Precavere. 
ToUro ^poeQ/UAdiavro, Hanc cautionem 
ante adhibuerant, Ab hoc sibi ante cave- 
rant, vii, 176. f. pro quo est, ravra mp 
T0ÀX00 éjvAdE£avro, vii. 130. m. 

IIpoxéew, Profundere, eb£duevor koi 
arovbàs mpoxéavres, vii. 192. 

t$, 1095, 7, Effusio, Profusio. 
Hinc in sacris faciendis, Libatio, Effusio 
mole salse super aram. otre oUA&s kpibàv 
T tV émoiéero OÜeQv ov0erl,i. 160. f. 
N. quem locum respiciens Glossator, vpó- 
xvow interpretatur 7b &rooTéicei. — Tum, 
in rebus /Eguyptiacis mpóxvoiw 73s "ys di- 
cit Profusionem, Proluvionem, telluris a 
flumine devecte et ad aliam firmam terram 
adlate ; et, per metonymiam, Egyptum 
ipsam ait esse mpóxvau T5s "y55, ii. 5. extr. 
et iXóy ve kal mpóxvoww é£ Aitiomíns karev- 
qvevyuévqvy v5 ToU ToTauo, i1. 12, f. 

IIpoxcepéeiv, Progredi, Succedere. ós ob 
7poexápee, nempe TO mpiryua, i. 84. a... &s 
ai bóXqg ob wpoexdpee, 1, 205. m. v. 62, m. 
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viii. 102. a. ópás rà IIepcéwv mpirynara és 
9 Bvrdjuos mpokexdpnke, vii. 50, 2. a. 

TIlpóurg, 7, Puppis. Vide 'Avakpoteoa: 
et TIpóp. 

Tpvravzt», 3, Tfüjs Tj&épms, Presidentia 
(Praesidium) illius diei, Dies quo quis 
praesidet concilio. &s éxáesTov avràv é^f- 
vero mpvravnii» T3s Tjuépns, vi. 110. m. 

Ipuvravfiov, ro, Prytaneum, Curia, i. 
146. m. N. ni. 57. f. vi. 103. m.  Adjirov 
kaAéovct 7b 7pvravfjiov oi" Axaot, vii. 197. 
a. m. N. 

Hpóravi, is, ó, Prytanis, Precipuus 
magistratus. oí mpvravis (contract. ex 7pv- 
Távies) Ty Navkpápov, v. 71. b. N. 

Ilpógv, Nuper. géxp: o9 pámv e kal 
x85s, às elreiv Aóyg, Usque ad nuperam 
memoriam, ii. 53. a. N. 

Hot, Mane. mpetéri Tz Tuépns, Ma- 
tutino adhuc tempore, Ante meridiem, eui 
opponitur mepl 9eíAns, Post meridiem, Sub 
vesperam, ix. 101. m. . 

IIpóios, Matutinus, Maturus, Tempesti- 
vus. mepi 8e(Amv m potqv "ywoj.évmy &míkaro, 
Post meridiem ante vesperam, Haud mul- 
to post meridiem, viii. 6. a. (conf. AcíAq.) 
ó vavrikos EépEec Capos émiXdjujavros, vpá- 
ios cvyeAévyero és Xáuov, Adpetente vere, 
mature convenit, Primo vere convenit, viii. 
130. a. 

Ilpópn, 7, Prora navis. obre TpÜuvqv 
&rokpivovres, oUre "pópmv cvváyovres, i. 
194. a. mapémAee mapó, ràs zrpápas,—evros 
TV Tpcepéwv TXéwv kal TOU ai'yu&A oU, vii. 
101. m. et f. 

Hpóros, l. Primus, Princeps. 4t (in- 
tellige 4piv u&XXov) marpdióv écri—Tpó- 
TOlC eivat 7j T0001" Apa, ix. 3. a. Tpóros 
cum Genit. eonstructum idem valet ac 
mpórepos, mpecBórepos. Vide Var. Lect. 
ad ii. 2. extr. ac fortasse ibi mpórovs pro 
mpeaBvrépovs restituendum Herodoto fue- 
rit. 

2. Tfj mpórn TàV Tjuepéev, Proximo quo- 
que die, Quum primum, vii. 168. a. 7» 
mpór?yv, Primum, Statim, In prazsentia. 
Tobs "LIevas éy oU0evi Ayo Towmaáuevos Tv 
mpárqv elvat, i. 153. f. és Zkó0as u£y rl» 
mpérrmv iévas &agov, iii. 134. m. f. 

3. Neutrum, sive Adjective sive Adver- 
bialiter positum.  é8ókee BovXevopévout, 
Tpürov uev xpmu&rmv müvTGV, KorraA Ado - 
cec0a. ràs €x0pas, Primum omnium, An- 
te alia omnia, vii. 145. a. Alibi pro Neu- 
tro sing. mp&rov, Adverbialiter posito, 
Pluralem mpé&ra ponere amat Noster. Sic 
passim, mp&ra utv—perà 8£, Nec tamen 
spernit mp&rov u&v, vii. 219. a. 

4. rà Tpüra, Primarius vir, Princeps, 
Primum locum tenens. éàv ràv "Eperpiéev 
Tà mp&ra, vi. 100. f. N. Avywmréov Tà 
TpGTa, ix, 18. a. Sed és rà mpra àyf«ew, 
Ad primum (summum) gradum, ad cul- 
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men, pervenisse. dpevüv "yàp és rà éuecv- 
ToU Tpárra oU kc &vfjo, vii. 13. m. N. 

IIraíew, Offendere. àffeBím, qu» mepl 
Map8ovio Tralay 1j 'EAAàs, Ne in Mardo- 
nio offendat (Ne Mardonio succumbat) 
Grecia, ix. 101. f. Conf. IIpoemraiew, et 
IIraicpa. 

IIraípew, Sternutare, rara Otémovri ém- 
3jA0e Trapeiv, vi. 107. m. 

IIraicua, Tb, Clades, Celamitas. jv 
c'$eas karaAd Bn mraioua mpbs Tbv TIépamv; 
Si cladem acciperent a Persis, vii. 149. m. 
Quem ad. locum quod. in. Adnot. significa- 
vi, in istam sententiam scriptum oportuisse 
"rac pos ToU IIépoeo, id indictum ve- 
lim. Greca phrasis proprie hoc sonat, Si 
accidisset illis offensio ad Persam :. atqui, 
Offendere vel Impingere in aliquem, ex 
Greci sermonis usu, certe ex Herodoti 
more loquendi, quem supra in verbo Ylpoc- 
mraíew vidimus, idem valet ac Cladem vel 
Calamitatem ab eo accipere. 

YIlrepby, rb, 1. Penna, Pluma. cà uiv 
avro) (phcenicis avis) xpvcókoua rv 7T€- 
pàv, rà Üé épv0pà, ii. 13. a. m. ubi rv 
mrepiyev praferunt codd. nonnulli. aíXot 
7Tepoigt 7epieoTeiavepévoi, vii. 99. b. 
TTep&v kal Tijv *yrv kaà Tbv Tjépa. elvat TA€- 
ov,lv. T. extr. Éowe 7] xiv "rrepoiai, iv. 
31. m. 2. Ala. vide in IIr(Aov. 

Ilrepobüv, Alis instruere, Alas addere. 
TobeóuaTos Tepl Tàs *yAvdiBas TepieiMEav- 
T€s kai TTepácavres T0 BvyBA(ov, Libellum 
(Epistolam) circum sagittz crenas circum- 
volvebant et Alas ei addebant, adplica- 
bant, viii. 128. a. IN. ubi *yAvls non, ut 
vulgo interpretantur, intelligitur ila crena 
qua est in infima et extrema parte sagittz, 
qua, quando emittitur telum, nervo inse- 
ritur, sed a£ *yAviloes sunt Quatuor illz in- 
cisure, in inferiore sagittz parte in lon- 
gum decurrentes, quibus penne sive ale 
inferuntur ; quare mreperàs *yAvoibas dixit 
Euripidis Orestes vi. vs. 274. 

IHirépv£, vyos, ?, Pinna ale. Ibis avis, 
Aeuii) Trepoigi,—mAljv ükpev Tv TTepÜ- 
yev, ii. 76. a. 

IIrepor5s, 3j, óv, Alatus, Pennatus, Pen- 
nis instructus, ( Vide mox Yríxov.) «re- 
porol üpies, ii. 75. a. 

IHriAor, rb, Ala. aríAa ob "Tepwrà $o- 
péct, &AAà Toig: Tijs vukrepíbos TTepoit 
RáMoTd. km éupepéomara, ii. 76. f. 

Hrícacw, Tundere, Pinsere. Trícavres 
Tb uégov ék ToU Acro, motcÜvrai é£ abro 
&provs, ii. 92. ;». ubi perperam olim alii 
àmTijcavres. 

IIr?etv, Spuere, i. 99. oi, 

IIróceev, (i. q. comm. vrfjocew) Metu 
contrahi, Tremere, Metu terroreque refu- 
gere. mcc0vras bpnéas eÜpouev, iv. 48. 
T. f. | 

Tirex»i», 5, Paupertas, Mendicitas. és 
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mroXjtv àrikrü, ii. 14. f. 

Ilrexbs, ó, Pauper, Mendicus. é£xuwr 
obOéy ei jj Óca mTOXbs, iii. 14, 7n. 

Ilvyaiov, Tb, scil. uépos ToU cóparos, 
Pars corporis circa nates; atque etiam 
idem quod 3) vy, Nates, Clunes. (confer 
Suidam, Hesych. et Polluc. ii. 183.) Ubi 
vero de Ave agitur, sicuti Rostrum 7b 
mpócorroy dicit Herodotus, sic Tb "vyaiov 
Caudam intelligere consentaneum est. Ibis 
avis, Aeuid) mrepoigi, mAJjv—To drwyalov 
lipov, ii. 76. m. 

Ióyapyos, ó, 3, Albas habens nates; 
sigillatim, Bestie Libyce nomen, de cer- 
vino genere, Pygargus, iv. 192. a. 

Ilvyyuatos àyjjp, ii. 37. m. N. 

Ilvyàv, óvos, ó, Mensura longitudihis a 
cubito usque ad digitorum flexionein ; 
proinde Mensura viginti digitorum auf 
quinque palmarum, quum integer. Cubitus 
(mjxvs) sex palmas metiatur. vb uxjkos ük- 
Tokaíl8eka T7)Xéwv kai grvyóvos, ii, 175. f. 

TIvóíz, 75, jj, Pythia: passim. (Conf. 
TipóLavris.) xpa 7j NMv0ím, v9 ovoue 7v 
"Api ovíkg, vii. 140. a. 


Ilóüto, qui dicti apud Lacedzmonios, 


vi. 57. m. 

Iv8iov(«gs, ó, Victor ludorum  Py- 
thiorum. àrjp pis T0iorikms, viii. 47. 
extr. 

IIv06, Delphi urbs. 7éjQas és Ilv8o, 
AeAdobs Bepéerau—Ó io aTaríjpsi €kagrov, 
i. 54. a. N. 

IIukd£ew, Stipare, Onerare, Obtegere, 
cTéupaci Ts mukagÜcls, vii. 197. om. 
fF. N. 

IIvkvós, Densus, Frequens, Prudens. 
ufyrió, rvkvij, Prudenti consilio, vii. 141. 
m. in Orac. 

TvAcyópoi, oí, Legati civitatum Gre- 
carum ad Amphictyonum conventum, 
Vide Not. ad vii. 213. Scribitur autem 
apud. Nostrum YlvXa'yópoi, non YIvAayópau, 
in plerisque codicibus, vii. 214. im. parique 
ratione in. genit. plurali YIvAaryópev. (non 
IlvAayopéwv) exhibent libri ommes, vii. 
213. m. ubi kal oi imb rüv YlvAcyópev, 
T&V ' Audukrvóvov és rj» THvAaíqv avAAeyo- 
p.évov, Gpeyópiov érermpbx 69. 

IIyAatz, 75, Scil. àyopij, Conventus Am- 
phictyonum ad Thermopylas, vii. 213. m. 

IIóA*, «5s, 7, Una duarum valvarum 
porte bivalvis. OA(yov Ti TapakAivavres 
Tl érépgy mróNmv, iii. 156. a. j 

Plur. móXci, Porta, mempe bivalvis. 
Sunt autem móXai non solum zedium, tem- 
plorum, oppidorum, sed ef viarum pub- 
licarum, quibus portis claudi possunt mon- 
tium fauces per quas iter faciendum est. 
Sic per fauces Ciliciee iter faciens &ibàs 
mas OieteAa s, Per duas portas transis, v. 
52.a.m. Etiamque subinde Aditus pontis, 
quo flumen transitur, porta clauditur, Sic 
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IliXa:. 


éml ri "AAvi moraug TUA: EmCigt, TàS 

Die£eAdo oi máca àváyky, v. 52. a. N. 

|. HóAa: sigillatim, et veluti proprie no- 
mine, adpellantur ab accolis Fauces ille 

«lias Thermopyle, vii. 201; nempe et ibi 

olim Muro et porta clausus erat transitus, 

vii. 176. m. f. 

IIvuAovpbs, ó, Porte custos, iii. 72. f. 77. 
m. (ubi alii zvAwpoict) 118. f. et 156. 
m. ubi iterum aliü *vAwpoi, sicut. alibi 
Ovpapoí. 

IIuv0dvec60a:, Audire, Resciscere, Cog- 
noscere, Intelligere. zv6óuevos tva. écav oi 
Afjiot, vi. 97. a. raUra mvvOavópevot, viii. 
40. f. 42. a. érel àyevexÜévra, rà 0eompómio 
erígero, i. 154. a. mv8Óuevos abr&v T0 TATj- 
6os, ibid. ém0ovro rbv Tlépanv éóvra y TLie- 
pin, vii. 177. b. rbv ériórramvOÓuevos ori etc. 
vii. 157. a. N. vv0Óuevos mepl T&y wrepo- 
Ty üQlev, ii. 76. a. vv0éc0a:. rà epl rbv 
Aióvvgov Tapà Kábuov, ii. 49. f. ébc- 
Topicayres và é£BoíAovro Tv0éc0ci mb 
(i. q. epl) 75s KépEew a paris, vii. 195. 
b. Tov mávra Xóyov rGy moumáv (1. e. map 
vel ék rày mowzüv) mv0éc0ci, 1. 123. m. 
Sic émwv0dvero T&v ^HAcley Xeyóvrev 
&ravra, ii. 160. a. m. Tabra TvvÜávorra: 
mapà Tupcüv ék XkiáBov, vii. 182. on. N. 
lv (*yváunv) pis éueU ( Ex me) BaciXevs 
meícerai, ix. 58. f. 

Sic et in Prat. Pass. 7b obvoyuc. merva- 
uévov Tüs unurpbs, à. 91. extr. nam 
ibi xemvayévov non est Neutrum ad otvoua 
relatum, sed Masculinum ad. pav, nempe 
7àv IIepoéa, spectans, 

Est etiam ubi vvv0ávec0c vel vv0éc0a. 
non solum Ex alio cognoscere, sed et Per 
se intelligere significat. T1v &doeXimy— 
oU Bóvauaci TvOécÓni jyris Jv, vii. 139. m. 
f. Locum, ubi hoc verbum perspicue 
Sciscitandi, Interrogandi habeat signifi- 
catum, e Musis nullum enotavi, nec ab aliis 
enotatum reperi. 

IIüp, bs, 7b, Ignis. Vide Aí0ew, 'Ava- 
kaíeiw, "Evaóew, Kaíew, et conf. Ivpfj. rÜp 
afreov, vi. 113. extr. N. àm' oikíns es oikiqv 
ibv Tb TÜp éméveue Tb Écrv, v. 10]. a. 
Üóovra. mvpl bibóvos, i. 86. f. Tvpl raóras 
Tàs Xápas veluavres, vi. 83. m. 


*Pabw dk, ns, 3, Persico sermone Olei 
quoddam genus, vi. 119. f. N. 

*Páxos, eos, T0, Pannus, Panniculus. 
vàs kvfjuas Ddiegs iouiklown koreiAc xao, 
vii. 76. 

*Pamífew, Virgis vel Bacillis aut Fla- 
gello cedere, 4. q. émikés0m — uáoTvyi 
TAwyàs, vii. 35. d. év Toii &yci Tpo- 
etaviaTáuevos baníCovro, viii. 99. N. 
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'"Páyus. 


IIópyyos, ó, Turris. àvaBaívew éri mpyyor, 
ii. 74. f. ix. 70. d. dmüke éwvrbv éml 
kepaAdv $épea0at &rb ToU Üp'yov, iil. 75. 
Jf- mÜp'yos arepebs (in regia aula Babylone) 
Kal éml roUvrq mÜpyos ÁAAos—puéxpis oU 
ókTO TÜp'yav, 1. 181. m. és mÜp'yov uévyav 
karadvyóvres iGurikbv, iv. 164. m. conf. 
"frepBaíveiw. 

Ilvpyoüv, Turribus munire. is8ubv 86 
pd) rvpyovre, i. 174. f. in Orac. 

Iph, js, ?, Rogus. cvwvácas Tvphv 
ueyáAqv, i. 86. a. Ts ups 7j0m auuérvmns, 
i. 186. f. Pro sÜp àvakalew, viii. 19. f. €£ 
iv. 145. a. perperam alii vvpijv kaiew pre- 
ferunt. 

Hvpín, 7s, ?, Caldarium, Tepidarium, 
Fomentum, Sudatio sicca in vaporario. 
iv. 75. a. N. cenf. Fesii Gzconom. Hip- 
pocr. hac voce. 

Ilupkaij, 7s, 7j, Incendium.  mvpkaiis 
"yevouéyns, ii. 66. m. 

IuproAéeaQat mücay Tijv 'Arruciy, Igne 
vastare, viii. 50. a. 

Tlypobr, Incendere, lgne cremare. o 
mpórepov vaíconai mplv i) €Àw T€ kal mv- 
pácwe Tràs '"AOWjvas, vii. 8, 2. m. N. viii. 
102. extr. 

Hujfos, 3j, 5v, Rufus, Rutilus. xAavíóa 
mepiBaAóuevos mvppiv, iii. 139. m. 

TIlvpobs, o), ó, Fax, Ignis, Sublatus ig- 
nis quo signum e longinquo datur. Tabra 
mvvOayópnevoi apà, mvpaQv ée XiidBov, vii. 
182. in. «vpcois: Qi vov BaciXéC ómAd- 
geiw, ix. 3. d. 

Ilvpóópos, ov, ó, Ignifer, im exercitu 
Spartanorum ignis sempiterni et sacri 
curam gerens; et sacrosanctus ipse habi- 
tus. Inde Proverbium: unb mvpoópos éx- 
$vyàv mepieyévero, viii. 6. extr. N. 

Ilóywev, «vos, ó, Barba. 4j íepeíg Ts 
'A0nvalqs mé'ycva. uéyoy toxei, 1. 175. a. 
$ie mé"yova, viii. 104. f. (conf. l'éveiv.) 

IleAéew, Vendere, Venumdare. z7o- 
Aéecke, Vendebat, i. 196. a. émeAéovro 
éni avvoucfjaei, ibid. meAeópevos, Venum- 
datus; viii, 105. a. 

Ilópwwos Aíos, Tophus, Lapis vulgaris, 
cui opponitur Ildpios A(0os, v. 62. extr. 


P 


*PárTew, Suere, Consuere. ( Conf. 'Ev- 
pámrew) Proverbium: ToUro Tb i-ób»ua 
tppayas utv ab, vmebfjraro 0€ éieivos, vi. 
1. extr. Metaphorice, bdmrew dóvov émi 
Tii, Moliri, Machinari cedem alicujus, 
ix. 17. extr. 

*Paj?, 1, Sutura cranii, ebpé8) kedaA3 
oUK &xovca pad?v otüculnr, ix. 83. m. 

'"Páxs, 7, Dorsum montis. ézi T7js 


'Pajoóos. 


páxios ToU oljpeos, ii. 54. b. xarà páxuw 
ToU ofipeos, vii, 216. m. 

*Pajq80s, 6, Cantor carminum Homeri- 
corum, faJeboUs &mavse &yevíCegÓm, v. 
67. a. 

*"Péeüpov, Tb, comm. peibpov, Cnrsus 
fluminis, Alveus fluvii, et subinde Flumen 
ipsum, Unda quz per alveum decurrit. 
Aéyovci 7b &pxaiov pésOüpov &rotnpavOsvas, 
i. 75. extr. 186. m. vii. 109. a. Tbv mo- 
Traubv és rà àpxaia pee0pa ék Ts Aluwms 
éUfryoye, i. 186. f. 70 &pxatov pécOporv 91«- 
Barbv elvai émoígoe, à. 191. m. ct a. ei 
€0eAfjmet ékrpéat vb péeÜüpov ó NeiMos és 
Tbv 'ApdBiov kóXov, ii. 11. f. érpéias ToU 
moTapoU T0 DécÜpoy müv és r0 pvace xa- 
plov, i. 186. m. mapa péas àé Óv vüv 
fée becüpov, (id est vaparpéjas rà péctpa. 
9r! Gv vOv Déc) vii. 120. im. ec BáAA& o8 
oUros (ó moraubs) és Tv Ebpfrn T 
Béc6pov, i. 179. f. Duo fluvii és covrb 
pécüpov 7b Up c vp uia yovG, vii. 127. m. 
exit óuevos ó Toraubs pée és Tb mebÍov, 
&iéxov àm GAXMfAmv Tà Pec8pa. Ücov Tep 
vpla a7áDia, ix. 51. a. m. ToU voTaGJ0U TO 
fécüpov àrotpacpévov, vii. 109. a. 

Conf. supra voc. "AmoAeimew num. 2. 
"EmiAcimew, "Asoxpav et TANE Ost. Vide 
etiam *Pebüpa. 

*Pécew, Fluere. moragol péovct ueydAot, 
i. 25. f. 9! Gy (ó moras) vüv péei pecüpcv, 
vii. 130. sn. Passiv. aut. Med. (üpárri peov- 
j.evot sive peesj.evo,, Sudore defluentes, vii. 
140. f. N. in Orac. Conf. *Pebev. 

"Péew, Dicere. Passiv. müv efpmrou, ii. 
24. b. oro uv eipéeroaa (Ton. pro elppvra) 
Hi dicti sunt, De his dictum est, iv. 181. 
a. vii. 96. extr. Aor. pr. eipéq, iv. 77. f. 
156.f. vii. 184. f. viii. 119. a. pro quo 
plerumque éjjí&n vulgo edd. alii subinde 
eipidn. Vide Var. Lect. cum alibi, tum 
vii. 184, 16. 

*Pérewv, Dicitur non solum Lanx libre 
quz deorsum vergit, que deprimitur; sed 
et Res lanci imposita, quz lancem depri- 
mit et cum ea deprimitur, adeoque Res 
cujus pondus gravius est, quz» Pra-valet et 
Prepollet alteri. Sic apud Nostrum, oorot 
(of *A0mvator) éml ókórepa ry mpwyudrov 
érpámovro, ra)ra péjew &ueAAe: Utras 
partes sequerentur Athenienses, ez partes 
praeponderaturz, przvaliture erant, id est, 
Superiores erant futurz, vii, 139. f. Apud 
Homerum, Iliad. €'. 12. ubi péme (id est, 
&peme) ataiuov ?ap ' Axci&v, et Iiad. X. 
212. ubi féme "Ekropos aloiuov jap, si 
cum. Eustathio vim metaphorc in eo ponis, 
ut in Jovis libra, fata hominum ponde- 
rantis, Lanx depressa Calamitatem, altera 
in altum sublata Felicitatem significet, 
consequens erit ut fatendum sit, Herodo- 
tum eadem imagine eademque loquendi 
formula in sententiam usum esse prorsus 
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contrariam quod non est simile vero. |. Af 
apud Poetam Lanx depressa mon per se 
Calamitatem, nec sublata Lanx per se Fe- 
licitatem. significat: neque enim Jupiter 
apud poétam generatim Fata aut Fortunam 
Trojanorum cum Fortuna Grecorum in 
libra sua ponderat, sed Fatalem diem, 
Lethale fatum: | Calamitatem, Exitium 
Gr«cis imminens, in altera lance, 'Yro- 
janorum calamitatem im altera deponit; 
adeoque, utrorum lanx deprimitur, eisdem 
significatur prevalitura calamitas et le- 
thale imminens fatum. 

*Pevew et *Pevea0ai, i. q. bécw, Fluere. 
oUros (ó moraubs) uéyas obrwe éppón, lta 
magnus (auctus) fluebat, ut etc. viii, 138. 
m. 

*Peüua, rb, idem fere ac féeO0pov, quod 
vide. Üc« éAáccoves éóvres (oi moral) 
üscÜevécrepa Tà peünara Tapéxovrau, ii. 
20. f. icai (oikós égT1) 7à €'yxápia peóuara 
papaíveaQa. TÀV cToTapGv, ii. 24. extr. 
üuBpos me MéBpos, kal feüuara ig xvpà és 
0áAaccav Gpwnuevo, vài. 12. f. 

*Payyvóew, Rumpere. fá£avres (T5 ué- 
cov) éOlokov etc. vi. 113. q. ei mox voit 
85 7b uécov pu£aci abrécv, ibid. m. pci 
Qoviv, Edere, Rumpere vocem, wt ait 
Virgil. ZEn. i. 129. et ix. 377. imb Déovs 
Te kal kakoU &pute $eviy, eire 8é* "Qv- 
Opwme etc. i. 85. f. 0éAcv Gola os "v Tw. 
Qoi phitovci mpórmQv, d. 2. m. &mras is 
abréev dQeviv pütas, v. 93. f. Conf. 

"Ekpiryvvo0ot. 

"Poiies, comm. jabíes, Facile, ix. 2. 
extr. 

*Paga, và, Verbum, Dictum. obros 5€ 
ó vóos ToU püparos, vii. 162, b. miTà 7v 
Tà Aeyóguevo, T&v Tqvicv pijuora, viii. 83. 
qa. TOC: Ketvov puja veidópevor, vii. 228. 
JF. N. in Epigr. 

*Pacis, 7, Dictio, Verba, Sermo. xara- 
mAétas Tijv pijow, Postquam dicendi finem 
fecit, viii, 83. f. 7 à&m-bó ZXkv8éwv pios, 


Scythicum dictum, Loquendi formula a. 


Scythis adhiberi solita et ab illis ad Gre- 
cos propagata, iv. 127. f. N. Éreurov— 
&mepéovra. K/pq AaieBouuoviav prsw, Mi- 
serunt qui Lacedaemoniorum verbis edice- 
ret Cyro ne etc. i. 152. f. 

"Pyevóvq, 1» comm. pacrávn, Facilitas, 
Indulgentia. éx pqsTówus Ts Anpuorfj0eos, 
Ex indulgentia in Democedem, Democe- 
dis in gratiam, ii. 136. m. N. 

"Pyrós, 3, óv, Dictus, Definitus. mape:- 
vat es Xpóvov poróv, i. 17. m. érl byroici, 
Certis, Definitis conditionibus, v. 57. f. 

"Pain, 1, comm. paxía, ZEstus maris, 
Accessus maris et adpulsus fluctuum ad- 
versus littora, vii. 37. a. viii. 129. m. joxín 
kal üumeris à àvà mácay din épnv "ylveraa, ài. 
1l. a. m. 


*Paxbs, o0, Ó, i. q. ópaypbs, Septum 


: 


'Picovv. 


ligneum. jj àxpómoMis 7b TáAa: TOv 'A09- 
Fo buxG éréppakro, vii. 142. a. cum 
Var. Lect. et Not. 

* *Pitobv, Firmare, Firmiter (veluti firmis 
radicibus) stabilire. egpítece r5» rvpavvíóa. 
émikobpown, i. 64. a. 3v rvpavvíoa. ot kw 
kdpra-éjfifwuérny €xov, i. 60. a. 

« "P?mos, eos, Tb, Vimen. ék upíkms me- 
Towuüérg 0pm, kareppauuévm pirei kaAá- 
u«v, Tabula oblonga ex tamaricis frutici- 
bus confecta, et Vimine arundineo (Liga- 
mine ex arundinibus) consuta vel contexta, 
ji.96. m. N. . Conf. 'Pàj. 

*Purréew, Ion. pro comm. pirrew, Ja- 
cere, Projicere. ueréwpov pure, iv. 94. 
m. ubi alii quidem pirrovoi, sed in. jurré- 
ovct consentiunt omnes iv. 188. a. Simi- 
liter. épimreov évvrovs karà ToU Telxeos, 
vii. 53. m. f. sicut àvappurréovres, vii. 
50, 2. m. 

. "Phy, fumbs, 6, (at ai p?mes scribit 
Damm in Lex. crit. sub hac voce.) Crates, 
Storea. pul karasTeyájovsi, iv. 71. m. 


- *Pouj, 5js, 7, comm. $oià, Malum grana- 
tum, iv. 143. foiadl xpícec et. üpryópeau, 
vii. 41. 

*Póos, ov, ó, Fluxus, Cursus fluminis. 
Tà TÀoia karà póov kouiterai, ii. 96. m. 
ToU 'EAXqeTÓvTOV karà póov, vii. 36. a. 
TOU póov éumirTovros, ii. 96. f. 

*PóraAov, Tb, Clava. póraXa EÓA«v re- 
TvAcwuéva gibfjpg; vii. 63. m. 

*Póes0at, Tueri, Servare, Eripere peri- 
culo aut calamitati, Liberare e servitute. 
obro. 70 &TpaTómeDov pvoíaro, iv. 125. f. 
Tà Telxea fbea0at, vi. 7. b. v. 100. f. vii. 


Z litera, vide Záv. 

Zdyapis, i05, 5, Bipennis, Ensis aut 
culter anceps. ék 700 obpavoU cd-yapw Te- 
cécw, iv. 5. m. àkiwákea kal óicroUs kal 
cá'yapw, kal àkóvriov, iv. 70. b. cayápis 
vouítovres €xew, et paulo post, és aixuàs 
kal &pBis kal caryápis (contracte ex aayá- 
pias, Ion. pro aaryápeis) xaAkQ  xpémwvrau, 
i. 215. a. cum Var. Lect. et. Not. Sace 
Scythe in exercitu Xerxis à£ívas aa'yápis 
elxov, Bipenues quz Sagaris vocantur, vii. 
64. m. N. 

Za'ymvebev, Indagine cingere, Verriculo 
capere homines, veluti feras. iii. 149. N. 
vi. 31. N; 

Zapbs; 3j, bv, Putris, Marcidus, Ruino- 
sus. Metaph.- piv 7. kai cafpbv ' AGnval- 
ev pereterépoiww. éyyyevégOai, Priusquam 
putre quoddam consilium animos subeat 
nonnullorum, Priusquam animum despon- 
deant nonnulli, vi. 109. f. 

Zakkéew, Xakéew e(. Zakeóeiw, Saccare, 


Lex. Herod. 
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XapkiZew. 


154. f. bvokervo: Thy aoerépn» xópnv, vii. 
217. b. 7bv BaciXéa ( Leonidam) fvóuevoy 
Thv *EAAdBa, viii. 114. m. f. ravra ToUs 
"Iwvas éfpócaro, vii. 90. m. Tobrovs, Ba- 
giXéa Tapacrqoáp.evos éppócaro, Hos ser- 
vavit, imminente supplicio liberavit, iii. 
132. m. et mox uávriw—éppícaro, Vatem 
captivitate et servitute liberavit, ibid. f. 
fva Tüv DeDeuévov pósac0ai, ii. 119. m. 
iv. 164. a. m. viii. 65. m. ef ris jay Oai- 
uóvav Dócera ToU uj; £àvra karakavOTvat, 
1. 86. a. i. Eliam Morbo liberare, Me- 
deri. 4» 8t eracpubs émvyévnroi, éfeüpnral 
c't Ékos* mpáryov oÜpov aeícavres poovrat 
Tà Tobía, iv. 187. f. pócacÓe "Iovas ék 
BovXocivqs, v. 49. a. ix. 90. m. f. pócatí 
ue aixuaAcrov 6ovAocvms, ix. 76. m. N. 
ubi perperam olim X)ca« vulgo legebatur. 

*Pv6ubs, ob, ó, Modus, Forma, Figura. 
LeréBaAov Tbv pvÜubv Tv "ypaupdrav, 
Mutarunt formam literarum, v. 58. zm. 
Sic de Poculo quodam loquens Alexis 
poéta apud. Athencum iii. p. 125. f. (cap. 
99. extr. nostre edit.) ait: Non patina 
erat, nec phiala, uereixe 0' àpdoiv Toiv 
fvOuoiv, sed de utriusque participabat 
forma. 

*Pups, o9, ó, Temo curriculi, iv. 69. b. 

*PeuaAéos, Robustus, Firmus, Validus. 
peuaXedrepat Tébot, iii. 22. m. : 

*Péux, 5, Robur. éuaxápifov Tv vem- 
viov 73v Déumv, i. 31. a. m. ubi alii qui- 
dem Ty *yvóumv. 

*Povvóvat, unde 'Ejfegévos, Validus, et 
Comparat. Ejwuevésrepos, — Validior. 
Vide sub lit. E. 


zx. 


Percolare. Toüro, émeàv "yévgyrai mTémov, 
cakkéovci ipariowi, iv. 23. m. cum Var, 
Lect. et Not. 

Zà», Doricum nomen litere Sigma. 7à 
obvóuard ci (Trois: Ilépamgt) TeAevrdai 
mávra és rOvTD "ypáuua Tb Acpiées uiv 
Zà» kaAéovai, "Ioves 9€ Xi^yuo, i. 139. 

Zév, Xáew, i. q. adew, Colare, Perco- 
lare. Aejfjvavres émépowi, aci 0ià gwbd- 
vos; i. 200. b. 

ZavbáAwv, rb, Sandalium, Solea. cav- 
BáAov (709 Ylepaéos) O'mrmxv, ii. 91. m. 

ZXavbapárwos, 7, ov, Sandarace colorem 
(ex flavo rubescentem) przferens, i. 98. f. 

Zavis, (8os, 7? l'abula, Asser, Palus, et 
Crux cui ad(igitur homo criminis comper- 
tus, Càvra mpós cavíba mpocDieraggaAev- 
cay, vii. 33. f. N. (mpbs) cavíba mpocmaa- 
caAcócavres àvekpéuagav (avrov), ix. 120. 
extr. cum Var. Lect. et Not. : 

Zagxífew, Carnem detrahere, iv. 64. 


a, m. N. 
2T 


LI 


Xapkóóqs. 


Zapkóbgs, Carneus, Carne irstructus. 
«ol &vaujoi kal capkábees, iii. 29. m. 

ZXoerpammin, 5, Prefectura. àpx?) Tv oi 
Tlépcai carpamTwQv kaAéovsi, i. 192. m. 
iii, 89. a. 

Zárrew, sive Záccew, apud Nostrum 
mil aliud. valet. misi Instruere, cujus usus 
hec apud eum occurrunt exempla. | "Ypká- 
yi0t karrámep Tlépaat éceodxaro, vii. 62. f. 
IN. ubi non solum de Armatura agitur, 
sed de universo Corporis cultu. Sic vi. 
70. m. f. 13. b. Sic 'Iyóol akevij 7j avri) 
écecáxaro, vii, 86. a. — Similiter, Ylépaai 
cátavres (Tv éeBoNijy ém" At-yvmrov) V0a- 
7i, Persz introitum ex Syria in ZEgyptum 
instruxerunt aqua, iii. 7. a. ubi vide Var. 
Lect. et Not. sed non equidem cum Wess. 
diverim caá£avres ÜBori. idem.valere ac 
precedens cXíüsavres Üüoros" mam ad 
mAijmavres refertur accusativus Ov képa- 
pov, ad cátavres vero refertur Tij» éoBo- 
Adv. 

Perperam Portus huc retulit id quod v. 
34. a. legitur, Tb reixos éaátavro, quo de 
loco vide voc. "Ecdryew. 

Zaüpos, ov, ó, et 7j Xabpn, Lacerta. cvré- 
ovra. üjis kal a'aspovs, al. capas, iv. 183. 
d. kpokó0euNo: vpumi]xees xepoaio! Tijg. 
cajpnct époepéa eroi, iv. 192. m., 

ZXavpwrijp, fjpos, ó, i. q. erópa£, Inferior 
haste cuspis, qua in terram defigitur hasta. 
m oic: 8ópaci àvrl rQv c'avpoertpev pois 
eixov xpvaéas, vii. A1. m. N. Quem in 
locum nonnulla ex his que ab ZEm. Porto 
sub hac voce monita sunt adponam,  ** Sen- 
sus, inquit, hic eriv: Pro XSauroteribus 
cala punica aurea gestabant, hastarum 
posteriori cuspidi inserta. Hoc autem 
isti videntur fecisse cum ornatus, ac regize 
magnificenti:& ostentandz caussa, tum 
etiam ut his aureis malis punicis cuspidem 
tegerent, ne quis forte in ipso itinere con- 
citatius faciendo, in conferta militum tur- 
ba, a socio subsequente cuspide, per im- 
prudentiam in precedentis dorsum impac- 
ta, sauciaretur." 

Zaoées, lon. pro ca$ós, Manifeste, 
Perspicue, Liquido, Certo. eadéws po- 
memvopuévos mávra, i. 21. m. ix. 7, 2. a. 
ob0cls &xei capéws $páco, li. 31. f. óqAo7 
capéos, il. 44. f. aaéws mávra étmynoá- 
j.evov, ii. 121, 1. m. f. caoées émoraué- 
vovs, viii. 88. m. 

Za$mvéws, i. q. cas. Tác 6s kpvmró- 
j.eva, Aévyerat, kal o0 aadmvéos, Non aperte, 
i. 140. a. kal uoi ToUro éEeyyéAXerai aa- 
$w«véos, Hoc mihi pro certo renunciatur, 
iii. 122. f. obk €xe cadQmvées cima, vi. 
82. a. 

Adjectivum XaQmqvs, quo et ipso usum 
esse Herodotum ait H. Steph. (Thes. Gr. 
Ling. T. iii. 747. g.) nusquam apud eum 
me legere memini, 
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Xnuaívew. 


ZéBea0a., Venerari, Venerabundum ado- 
rare, rà BiBAÍa ceBouévovs ueyáNos, iii. 
128. m. 

Zeipij, 7j, Funis, Restis. xpéevra c'eipr- 
ci memAeyuévpoi éE  iuávrmv, vii. 85. 
m. N. 

ZXepnoópos (mos, Funalis equus. Sic 
et de Camelis. £evtduevos kaufjkovs peis, 
ceipnoópov £v éxarépeÜcv €paeva TapéA- 
keiy 0fjXeav 0€ €s uécov, iii. 102. f. 

ZXéAas, rb, Fulgur, Fulgor. Aéyovei cé- 
Aas érl ijv Boüv é ToU obpavoU kara xew, 
kal uiv. ék Tobrov cicrew Tbv "Amw, iii, 
28. m. 

XeAqvaios, q, ov, Lunaris, eeXqvaty vit, 
Nox lune lumine colilustrata, i. 62. extr. 
in Orac. 

ZXeMjvm, $, vide Indicem Latin. voce 
Luna. Orbis lunz, vide KókAos. 

ZXeuvobüv, Preter verum extollere et ex- 
ornare rem. ceuvoüv và Tepi Küpov, i. 95. 
d. Falso jactare. &AAws abrà Al'yümTi0t 
8okéovcst c'euvobv, iii. 16. extr. 

Zeuvévew, Gravitatem et magnificentiam 
adfectare. raUra Tepl éevrby égéuvuve, i. 
99. p. 

Ze), Ion. pro oéo et ao, frequenter. 

ZewvroU, ZXewvrQ, lon. pro ceavroU, 
ceavrQ, i. 45. m. 108.f. et alibi. 

[Z/0«v, vide Xàv.] 

Zqkbs, ob, ó, Locus vel zdificium deo 
consecratuin, Sacrarium.- Pro eo quod iv. 
62. a. vulgo legitur, émi robrov ToU iykov, 
plures libri veteres ézl oórov oU o7KoU 
praferunt. Vide Var. Lect. et Not. et de 
vocab. o«kbs confer Not. ad vi. 19, 15. 

Zane, Tb, Monumentum sepulcrale, i, 
93. a. et f. iv. 12. extr. 172. f. 

Zmuaíveww, 1. Significare, Indicare, Ex- 
ponere, Monstrare, Demonstrare. ajumvoy 
Ilépogo: Tà €k ToU 0coÜ mewmóueva, vii. 
18.f. ó utv ra)ra cqujvas (His dictis, 
His expositis) àraAAdccero, viii. 15. extr. 
écfjucwe MapBovip Tà karaXaBórvra, ix. 
49. a. ós éc]unva, sive rectius éof]umva, 
Ut supra exposui, iii, 106. f." ubi éofjuava 
ali, preter Nostri morem. onuaívov 8 
Ta)ra TQ Aóye, (sic enim jungenda esse 
hec verba, sub voce Aóyos ii. 3. a. supra 
monui, non disjungenda ut in nostra edit. 
Jaüctum) Hec quum ex ipsius rei ratione 
(ex rei veritate, recta ratione rem judi- 
cando) ita esse demonstrasset, viii. 62. a. 

2. In re militari, Signum edere ; sed 
verbo, per ellipsin nominativi, veluti im- 
personaliter posito. rois: "EAXmo: às éafj- 
umve, scil. ó caXmvyirijs, Persis ut signum 
editum est; proprie, ut signum edidit, 
nempe tubicen, viii, 11. a. et moz, Oeóre- 
pov à€ aqutivavros, ibid. 

3. Rursus in re militari, Imperium 
dare, Imperare. raüra efras éa]ueuve ma- 
papréea0at mrávra, ix, 42. extr. 


Enpavrpis. 


4. Medium, cuaivec6c, Signare, No- 
tare, enuaívera: (rbv Boiv) BÜBAg, ii. 
38. m. 

Zmquavrpls *y5, Terra signatoria. *7v o7- 
parrpíba émmrAdcas, ii. 28. f. 

Xíünavrpov, 75, Sigillum. ràv cquávrpov 
éóvrov cócv, ii. 121, 2. a. ubi intelligun- 
tur Sigilla quibus obsignata janua erat. 

Zmuávrep, opos, ó, Dux, Praefectus 
militum. é8véov écav ÁAXo: c"uávropes, 
vii. 81. b. ubi quidem Minores intelli- 
guntur Duces, aliorum imperio subjecti, 

Zmufüov, comm. ew«ueiov, 1. Signum, 
quo datur imperium. àvéüete emnufjov mois 
&AAois. &váryen&at, Signum edidit, Sublato 
signo imperium dedit, vii. 128. m. Et 
omnino Signum vel Nota ex qua aliquid 
cognoscitur aut judicatur. Vide in IIpo- 
Kéeg0m,. 2. Insigne. Tb o"nufjiov ioi Ts 
erparTwy5os, viii. 99, m. érzl ràs àcmíbas 
TÀ oufjia voiécaOat, 1. 171. m. 

Zíymeoó0ai, Puirescere. c7-Ouévov Tob 
pmpoU, vi. 137. a. m. ó jmpbs écár, iii. 
66. a. 

Zfcauov, rb, Sesamum. cmeípovres ue- 
Aívqv kal afjrauov, iii. 117. m. f. &k om- 
gáuov (in Babylonia terra) ócov i 8évópov 
péyagos ^yÍserci, i. 193. m. 

Zeyh, 9s, 7, Silentium. evyjv €xew, 
Silere, l'acere. i. 86. m. 8vouervfs ée 73 
cvyj, Tacite infensus est, vii, 237. m. 
elxe cvyfj (nempe 7b *yevóuevov) kal &ppate 
ov0eyl, Silentio pressit, Tacuit rem, ix. 93. 
m. Inde idem Dativus Zvyjj etiam Pre- 
positionis vicem sustinet, et cum Genitivo 
casu construitur, ut cvyj ToU Ai0lomos, 
Clam  ZEthiope, Inscio ZEthiope, ii, 
140. m. 

Zeyóvyg aut. vyóyn, 4. Zvyóvvas. kaAé- 
ovct Alyves, oí üávo imep MascuAmns oiké- 
oyres, roUs kamíjXovs* KÜmpioi 8e rà Bópara, 
v. 9. extr. cum Var. Lect. et Not. Conf. 
Viros doctos ad Hesych. voc. Ztyyyvvoi, a 
quibus pratermitti non debebat Herodotei 
hujus loci mentio. 

Zfpeos, Ferreus, jmokpurnpíiowv cibj- 
peov, i. 25. b. 

Ziofjpwv, ov, rb, Instrumentum ferreum, 
éceveix8évros ai8nplov kporíjras—&réraue 
Tbv by éevroU, ix. 37. a. m.  6epuoict 
eionplouwn ékkalew rovs ófBaAuovs, vii. 18. 
a. N. 6«oi sapkáees kal ématovres ci55- 
plv, iii. 29. m. 

ZiBnpóberos, Ferro revinctus, é8ébero év 
EA c cibnpobérg, ix. 37. a. m. 

Zíónpov, 7b, i. q. ó Zí5npos, Ferrum. 
él 8€ cíonpov jv, vii. 65. ubi quidem cl- 
$npos praferunt alii. Communem formam 

omnes i. 68 m. ubi habes Tov cí99- 
pov, et éml xakd àv6pámov aíónpos, ibid. 
TAabkos cibüpov kóÓAAcsiw éLeüpe, i. 25. 
extr. Conf. Xko^iós. 

Zoukbmpir, Tb, Arbor /Egyptiaca, cujus 
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Xiveo0a:. 
e fructu exprimitur oleum quod Kiki ad- 
pellatur, ii. 94, a. .N. 

ZíAó:ov, rb, Laserpitium, Asa foctida, 
planta Cyrenaica, iv. 169. b. N. Conf. 
Mémoires de l'Acad. des Inscript. Tom. 
xxxvi. p. 18. eic kai *yaAa? év 7G ciX$le 
qwópevot, iv. 192. f. 

Zweuepéew, idem fere ac  cíveo0a:, 
Lzdere, Damnum inferre, Vastare. j58e- 
pig» TóNw cwajeopéav, i. 152. extr. N. 
ubi ciwagopéeiw codd. nonnulli per o breve, 
sicut est civdgopos, kaxogcxóNos apud 
Hesych. ávra écivapópeov, viii. 35. a. 
quem locum spectans Hesychius, ?Ecwa- 
ppevov scribens, interpretatur éaíyovro. 

Quod in Photii Lexico legitur Xwd- 
p.copos éy à à, id non. cum dociissimo He- 
sychii Editore (ad voc. Xwápuopos) intelli- 
gendum ** scilicet Herodot, i. 153." nam 
mec ibi,nec usquam alibi apud. Herodot. 
legitur hoc nomen : sed év 7€ à significat, 
per vocalem à, non per o vocalem in se- 
cunda syllaba scribendum esse hoc nomen ; 
itaque continuo adjecit Lexicographus, 
oUXxi civÓjucopos. 

ZXwdquopos, ov, 6, Destrüctor, Vastator. 
Év5pa TÀv éevroU cwágucepov, Qui sua ipse 
destruit, v. 92. 6. extr. (olim perperam 
g'wáuopov.) 

Zuvüívp, óvos, 3, Linteum, presertim 
subtilius. cc: 5:à ciwOóvos, i. 200. b.. fjv 
ev iuaríq éveAilduevos eU0m 3) cwwBópi, ii. 
95. f. kareiM(oaovat may 7b cua (cadaver 
aromatibus conditum) civBóros. Bvscívgs 
TeAaudgi, ii. 86. f. Tà €Aicea (vulnera ho- 
minis misere concisi in pugna) euóvos 
Bvccívns cTeAagdsi kareiNigovres, vii. 
181. b. 

Zívea8at, et forma Ionibus propria Xwé- 
ec0ut, (que forma in Musis passim mon 
nisi arbitrio fortasse librariorum in com- 
munem mutata est,) Laedere, Nocere, 
Damnum inferre, Corrumpere, Vastare. 
Vide Not. ad v. 81. extr. et Var. Lect. 
ix. 49. a. ükws €xot Ti kal cíveg0a. éc- 
BáAXcv, i. l7. exír. kpokóbeixos oU0tv 
cívera: Tüv TpoxiXov, li. 68. extr. elxov 
ov8ev givéeca0at, iv. 123. a. ubi istam for- 
mam, loco vulgate  cívec0ot, a cod. Arch; 
servatam adscivi, sicut passim alibi. aíve- 
cÜa. Tbv Aapelov arparbv, v. 27. b. éoí- 
vovro xápovs 7íjs " Arrucis, v. 74. f. ueyá- 
Aws "AOmvaíovs écivéovro libri omnes v. 81. 
extr. N. Tabrqv (r3» xópgv) unbtv ctve- 
gÓci,, vi. 97. m. f. ovk Év Ti ToUS ToAe- 
Líovs uéya éciwéaro, (Ton. pro écívovro) 
vii. 147. a. Jy» *yfjv oük écívavro, viii. 31. 
b. obre écivéero "yov T» "Avrruchy, ix. 13. 
a. cum Var. Lect. Similiter écwéovro 
mücav Trà» cTpaTUyv, ix. 49. a. et eweoygé- 
vay T4V 'Arrud], ix. 79. extr. et obk 
érabovro giveóuevo,, ix. 87. a. denique, 
rb» àDikéovra ciwéec0oi, ix. 120 m. ubi 


Xivos. 


alii vulgo rívec0a.. — Vide notata in Var. 
Lect. (va oí. imrmées aéas gj owolaro, ix. 
51. m. 

Zivos, eos, rb, Damnum, Malum, Cala- 
mitas. uéya Ti civos égcrai TÀj BaciMjos 
grparif, vill. 65. m. 

Xicvpa et Xiavpva, vs, 1j, Penula, Rheno. 
6npía. Gv à 0épnara mepi ràs cwüpas (al. 
cicipvas fortasse rectius) mapappámTeraa, 
iv. 109. f. cum Var. Lect. et Not. Káaioi 
cirüpvas (al. avaipas) év8ebukós es, vii. 67. 
a. cum Var. Lect. t : 

Xuwpvojópos, ó, Penula indutus, vii. 
67. f. ubi vix unus aut alter codex cicvpo- 
$op. pra/fert. 

Zira, vide in Xiros. 

Xwayeyà mAÀoia, Naves frumentariz, 
vii. 141. f- 

ZXuéec8m, Cibum capere, Comedere. 
Absolute. 71v érépmv (muépmv) cwréeatau, 
i. 94. m. Tobs "EAAmvas cuwreopnévovs, i. 
133. m. Et cum Accusaíivo. cwvréovraa 
oük Üca é0éXovci, &AA* Uca. éxovai, i. 71. 
m. Guréovras ix6Uv, i. 230. i1. 98. f. pígas, 
i. 202. a. kapmovs, ibid. cajpovs, iv. 183. 
f. kpóupva, iv. 17. m. avreóuevoi perà rGv 
BaciMfev Tà bÓmuócim, vi, D7. m. — Conf. 
Karacgur éeatau. 

ZXwrebew, Nutrire, Saginare. rrfjvea ci- 
rebeckoy, vii. 119. a. Pro éciréovro viii. 
115. a. perperam. écwrebovro scribitur in 
cod. F. 

Zírqcis, ios, 7, Cibus. oírmsiw eivai 
kpéa éQ0à, iii. 23. a. oUk. él cvrfjoei (In 
cibi usum, Comedendi caussa) ceípovat 
Tbv viro», iv. 1T. f. 

Zvría, rà, Cibaria, Cibi, presertim fari- 
nacei. íva uà; €fyroiev avría, i. 94. m. a- 
T) rà cwría cQ Emecoe, viii. 137. a. m. 
avrío, &rorakrà, kal ipfiia, li. 69. m. aurí- 
oig, €Ü égevacp.évoigt, i, 188. a. ubi uti- 
que éckevagpuévos videtur legendum. — Ai- 
"yómrio. &mb OAvpéwv moiéovrau Guía, ii. 
36. m. mávra và elxov ovríev éxóucva, 
perà Oe rà avría kal rà bmotiryia éméAvme 
karegDióueva, ii. 25. m. cvríev &pyew 
Tiwa, Alimenta alicui negare, iii. 48. m. 

Zwrobgig, ?, Rei frumentarize penuria, 
c'«robntqv. elvoa io xvpijv, 1. 22. m. et. i. 94. 
a. N. ubi quidem olim avrobe(zv edd. cum 
asstis. 

Zwromoibs, Ó et. 1), &prokómos interpreta- 
tur Hesychius, quod. vocab. vide suo loco. 
Videtur autem Xvromoibs non solum Pistor 
aut Pistrix, sed et Coquus et Coqua, Pa- 
randos cibos curans.  Nomnnis& in fem. 
gen. apud Nostrum. occurrit hoc vocab. 
Tàv uégv avromoibv é£eapéero, iii. 150. f. N. 
"yvvaikGy gvromoiéay, vii. 187. a. 

ZXiros, ov, ó, 1. Frumentum. ócos jv 
éy Tg occei ciros, li. 21. b. ibàv awpiv 
uéyav aírov kexvuévov, 1. 22. a. ToU émi- 
perpovuévou airov, iii, 91. m. círov kol 
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e melpovat kal gvréovrai, iv. 37. m... 2. .Ci- 
bus quilibet, presertim farnaceus. 68is 
éxáorms "uépns cirov aípéeg0ai, vii. 120; 
m. f. ómroU cirov (Cocti cibi farinacei, 
Panis,) vévre uvéai, kpev Boéwy Ojo uvéa; 
ii. 168. f. : 

Pluralis, Tà Xira, i. q. ovría. et. aros. 
mwum. 2. cira &voipéceg0at, Cibum capere, 
iv. 128. a. N. vira kal vorà écd£avro, v. 
34. a. círa kal véas mapéxew, vii. 21. 
extr. aíroiwu kai zroroict €Ü Tapegkevábaro, 
v. 65. a. : 

Zurojáyos, ov, ó, ?, Qui frumento ves- 
citur, *fjs éprydrau kal avroodryot, iv. 109. a. 

Zwro$ópos, ov, ó, 7j, Frumentum, Com-, 
meatum portans. cvro$ópo: kápumAot, (fa. 
min.) i. 80. m. vii.125. a. T&v cwro$ó-. 
pov Tpaóvov uin, ii. 154. a. 

Zkaubs, 3j, bv, 1. Sinister, Infaustus. $i- 
Aoriuím kr ua Gkouby, iii. 53. m. — 2. Im-. 
peritus, Ineptus, Importunus. ckeuóraTov 
kal àOucérarov mávrwv àvOpémrov, i. 129.2n. 

Zkaiórgs, 4, lmperitia, Stoliditas. ómb, 
&yvej.onóvns kal akaiórgros, vii. 9, 2«a. 

ZXkamri UAn, (sive kamrqoNq, aspero 
spiritu in literam sibilantem mutato, ut in. 
Latino Sylva,) Nomen proprium . Loci, 
Thracie, propr. Sylva suffossa, vi. 46. sn. 
cum Var. Lect. et Not. 

ZXká$m, "s, 7, Scapha, Alveus, Alveo- 
lus, iv. 73. f. Pm 

ZkéAos, eos, 70, Crus. epi Tà o kéAea 
àvatvpíbas eixov, vii. 61. a. é€v oim: "yob- 
vaci (ToU Vrmov) &rérauov và GKéAea, 
Crura in genibus amputarunt, vii. 88. f. 
id est, interprete Gronovio, ln commis- 
sura qua femur cruribus connectitur, .quc 
est Genu. kdymos v oic: ómaüloun aké- 
Aegi Éxev oémaepas pmpoUs Kal "yobvara 
Téccepa, ii, 103. a. N. Conf. Mmpbs et 
Tóvv. 

Zkérg, 1, Tegumentum, Tutamen. 7jcav 
éy ckémy ToU $óBov, i. 143. a. N. iva 5 
*EAAàs év a'kémg ToU voAéuov, vii. 172. m. 
215.0. Suidas quid. spectaverit, scribens 
Zkémm map! 'Hpobórq 01km, 0épua, viderint 
doctiores. à 

Zkémres0ci, | Dispicere, Considerare. 
Legebatur olim apud Nostrum. | éXev6eplav 
ckemrójevoi, id est: Considerantes liber- 
tatem, viii. 143. a. .N. ubi Valla, quasi 
cicemrópuevoi legisset, in tutanda libertate 
interpretatus est, nos ex aliis codicibus 
eXevBepíns "yMxópuevor edidimus. 

Zkeváfew, 1. lnstruere. c3. "yvvaika: 
ckevácayres vavonA(n, 1.60. m. akevágas 
abrovs, nempe aToNy irmábi, i. 80. a. n. 
ckevácavres Tjv à9eAQelyv s elxov &pwra; 
v. 12. m. 7j TÀv *yuvaukGv éoOsyrt akeudas; 
v. 20. m. ToUTq elówAov okevácavres, vi, 
58. f. ubi eikácavres fortasse legendum 
suspicatus eram, coll. à. 182. q. — . ' 

2. Parare cibum, Parare carnés in:*ci- 





Xxevi. 
bum. poBdrew ToAAÀ karakóyavres kol 


apres, i. 207. f. exevágavres cbv 
waiüa (bv karékowav) &emep éd6ecav kal 
Tà 0npía ckevátew, i. 13. f. 

Mediums poBosígv éckevátovro, Pro- 
ditionem parabant, iv. 100. m. f. 

Passiv. Particip. éckevacuévos, In- 
structus, erpareóera: BagiXevs ó uéyas xal 
guríow eÜ éekevaguévowt. kal mpoBároiwi, 
i. 188. a. ubi haud dubie éckevacuévos 
scriptum oportebat. (conf. v. 65. a.) Ilép- 
cci be émkevacuévoi, vii. 61. a. Pret. 
perf. vorauois. obrc oi Xk0c éckevdba- 
Ta,' lon. pro éckevaggévo: eigl, iv. 58. 
TàTpoTÜAata TÜT0I01 €cKevdDarat, ii. 138. 
m. Plusquamperf. éckevábaro, Instructi 
crant, vii. 62. b. 66. a. 86. a. 

Zkevi 4j, Adparatus, Ornatus, Cultus 
corporis, Vestimenta et arma quibus aliquis 
instructus est. év 5j ckevíj mwácp, Omni 
suo ornatu instructus, i. 24. m. et mor, 
évbóvra ràcav T)v ckeviv, ibid. Sic, ei 
AdáBois T!» éuXv ckeviv mücav kal évóvs 
(abriv), vii. 15. f. et pro ceviyv ait éc- 
85ra, vii. 16, 2. Mz5udj aj7T3 7) ckevíj 
ée7i, vii. 62. a. 7v avTÀv o kevijv €xovres 
éserparebovro, vii. 66. m. 73. a. 77. a. 
86. a. ekeviyy akvrivmv €xcvres, vii. 11. a. 

Subinde pretermittitur vocab. Z«evi, 
€ vicinia aut ex adjunctis facile supplen- 
dum. Moi avri» rabTav écraAuévot 
érrparebovro, vii. 62. a. N. ubiad Tiv 
abT2v substantivum ckeviyy non solum ex 
proxime sequentibus intelligitur, sed etiam 
e verbis precedentibus Tlépsa. Ge éckev- 
acuévot, cap. 61. a. ad. que refertur quod 
ait Thv abrfyv. Vide Notata ad i. 109. a. 
€t conf. vii. 72. m. 84. a. 

Zkevooópos, ov, ó et 3j, Sarcinas et Im- 
pedimenta portans. al exevooépot káunAoi, 
1, 80. a. oí ckevojópot re kal à brotiyiua, 
Calones (sive Bajuli) et jumenta cum im- 
pedimentis. 

Zkfmmres0m, Niti, Pretextu uti, Caus- 
sam pretexere. rà. (Jon. pro 9) ekgzróue- 
vot oí IHépcau, v. 102. a. ob ocfjjopat 70 ud] 
eibéyai, vii. 28. a. 

ZumTpov, l. Baculus. exfjmTpov xeipo- 
, roígrov gestat quilibet Babylonius, i. 195. 
m. 2. Sceptrum, insigne regize potestatis, 
col ckiyrTpa TÀ Ékà ÉmiTpámo, vii. 52. 
extr. 

Zkjas, i. q. wpó$asis, Caussa (sive 
vera, sive ficta) quz pratenditur. koerà 
$óvov Tivà (fors. Twbs) civ, i. 147. 
extr. ecxijv TowÜnevos 72v Eewímv TÀhv 
*"loriaíov, v. 30. m. mpbs ToUvs "EAAmvás 
v9: eksyjus, (parata illis, excogitata ab illis 
erat alia Excusatio) Tíjmep 07 kal éxpfj- 
cayro, vii. 168. f. 

Zridfew, ObunSrare, Tegere. ToU Tb 
*yéveov Ti» üemiba wücay ckidfew, vi. 
1WU.f. Conf. éruidtew. 
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Zuápa-yéos. 


ZkíBvac0c,, Spargi. &ua $A(p ciubva- 
Lévg, Simul cum sparso sole, i.e. cum 
oriente sole; Simul ac sol lun:en suum per 
ethera Spargere cepit, Prima luce, viii. 
23. a. N. 

ZXkdj,7s,7, Umbra. ei imb cw &covro 
5 uAxn, vii. 226. f. 

Zkurpoóoéeiw, In umbra nutrire, In um- 
bra educare. Inde Passivum. exqv&às v5- 
E£dpevor écki]rpooéovro, In umbra dege- 
bant, vi. 12. extr. Sed et Activum verbi 
forma Passiva aut Neutrali notione usur- 
pat Noster. akwmrpoéovai, míAovs Tidpas 
$opéovres, iii. 12. f. misi ibi, ut mihi qui- 
dem videtur, e proxime precedentibus in- 
telligendus fuerit Accusalivus, ckuwmrpo- 
$éovct Tàs kejaAás. 

Zkímev, wvos, ó, Scipio, Daculus. éreàv 
akimeva mposríjevrat, iv. 172. m. 

ZkAmpbs, 9, bv, Durus, Gravis, Dirus. 
ckXnpal Bpovrol, viii. 12. a. 

ZkoAibs, 3j, bv, Incurvus, Aduncus. c«o- 
Aid cibipe, li. 86. m. 

ZkóAoU, omos, ó, Palus preacutus. gkó- 
Aoras Tepl 70 épkos karrérmtav, ix. 97. b. 

Zkoméew, Spectare, Respicere. c«omé- 
ew xpi mavrbs xpíjuaros Ti] TeAevTiv kj 
&-oBigeroi,, i. 32. extr. gkoméew Twà và 
éwvroU, Vetus dictum, i. 8. extr. N. ubi 
olim ckorebew edd. 

Zkomdj, 55,17, 1. Specula. dm Ilepoéos 
KaAcopévms akomájs, ii. lo. a. 2. Specula- 
tio. ckomuj» éxew, Speculari. oU ky Tpócc 
ckorüv €xoryres robrov, v. 13. a. 

Zkópobov, 10, Allium. kpóuuva kai ckó- 
poba, ii. 125. f. iv. 17. m. 

[Zkv6i£ew, vide "Eziwkv0(Cew.] 

Zkv6iwTl, Scythice, Scytliico sermone, 
iv. 27. b. 59. m. 

ZikiAaE kvvbs, Catulus canis, iii. 32. a. 

ZkvAebew, Spoliare, presertim eos qui 
in bello ceciderunt. ekvAeócas Tobs 'Ap- 
*yelev vekpobs, i. 82. m. àmb r&v keiuévov 
vekpüv égkÜAevov éAid Te kal aTpemToUs 
Kal rovs ükwákeas, ix. 80. m. 

ZkóraAov, rb, Clava, Fustis. Toi: a'v- 
TáXo1ct Ératov ToUs IIépoas, iii. 137. a. ubi 
quidem olim 75; ckvráAgsi, sed vide in 
Var. Lect. notata. 

Inde Diminutivum ZkvraAis, ÍBos, 7, 
Minutus fustis. ekvraA(Ba éuBaAw (TQ 
Bpóx«) vepidryes (abrby), iv. 60. b. 

Zicbriwos, 2, ov, Coriaceus. AíBves ckeb)y 
ckvrívqv Exovres, vii. 71. a. ekvrívm 3$ 
éc8?5s r&v Mjvccémyp, iv. 189. a. mAoia 
ckbrwa, i. 194. a. 

Zugv, Detergere, Abstergere.  kafaí- 
povra. TpóTq Toighe" cwn Ópuevoi Tàs Ke- 
$aAàs kal ékmAvvdápevos etc. iv. 73. m. Tór€ 
TÀw kepaAdv cura. uoÜvov BacikeUs, ix. 
111.f. N. Conf. "EkcyuaGv et Auumuáv. 

. Zuápaybos Aí8os, Smaragdus lapis, ii. 
44. a. (ubi alii naparyb.) iii, 41. a. 


Euwpós. 


ZXyakpbs, à. q. uikpbs, Parvus, Exiguus. 
cjukpà kal peyáxa &crea, i. 5. f. cum 
Var. Lect. éxcev Ojvajuv o) cjukpüv, v. 
113.a. &mb ejukpoU co ópuedpevos, i. 58. 
d. mapà cjukpà, uiv TOv Xotylev &v«a kexá- 
pyke, In exiguum quiddain exierunt, i. 
120. m. éóvra Xoyov ob cyupo, iii. 4. m. 
g'LAKpà, ue'yáNoiwwt avuBaXéew, iv. 99. m. f. 
TaUra uiv émi ajukpóv. 7i épépovro ToU Tro- 
Aépov, iv. 129. extr. N. 

Zuóprn, 5, Myrrha, Aigavorro), cuópyns 
kal ràv &áANav Oveudrev, ii. 40. f. cuiópyns 
&iepárov rerpiuj.évns, ii. 86. m. oubpvnot 
ióuevoi rà €Akea, vii. 181. m. (ubi e uipryn 
praeferunt nonnulli.) 

ZXoXowigew 75 ów»$5, Solece loqui, iv. 
117. a. 

Zóos, 9, ov, Salvus, Incolumis. &yoAua 
Tb és ép fjv aov, (al. aov), ii. 181. f. N. 
«i BovAolaro aóov (rursus al. càot). elvou, 
v. 96. b. rà keiueva eaTOi Tapá coi cóa, 
(al. c&a) vi. 86, 1. f. oi Aio: &s éu& &gav 
cot, (al. cGot), superfuerunt, viii. 39. m. 
Conf. Xóos. 

opis, o, 75 Loculus, i. 68. m. mepi- 
dépget vekpby &v cop EüXwwov, ii. 78. a. 

Zbs, cj, civ, Tuus, Tua, Tuum. varijp 
gis, vii. 204. ü m. TOUS GoUS c'vpmTAó0US, 
ii. 115. f. Plur. Neutr. 3]v uj càv 8efjon, 
Nisi tuz defuerint partes, iii. 155. m. N. 
Conf. "Yuérepos. Sed Homerica forma 
Teoigt (1. q. coi01) usus est Noster, viii. 
100. a. m. si vera ibi nostra emendatio 
éy IIéponoi: Teoici, ubi vulgo év Tlépamoei 
Toici. Vide Var. Lect. viii. 100, 25. 

Zoóífeo60a( Ti, Cailide comminisci ali- 
quid, Callidam quamdam rationem inire. 
mpbs TaUra copíCovra: ráBe, ii. 66. a. o0- 
Tos cojíterat avroigt Toisy0e, viii. 27. m. 
ToUrov elvexev écegcóiuaro (cobro), i. 80. 
m. f. 

Zooín, «5s, 5, 1. Sapientia, Prudentia, 
Ingenium doctrina excultum, "Cognitio re- 
rum. "Aenvaiot oi TpTot Aeybuevo: elvai 
"EAM ov codímv, i. 60. m. map Tuéas mepl 
ceo Aóvyos TOAAbs ü&mikro codíns elvekev 
Ts ojs, 1. 380. m. 2. Calliditas, Astutia, 
Callidum inventum. kal cvvrvxím xpncá- 
pevos kal codím, i. 68. d. codín QUTOUS, 
oUK &yvepocivy, mpocTTyy yero, 11. 172. q. 
N. coi pay mepri Age ó dárns, iii. 4. m. 
€f miwwa. Exeis copíqv, unxavà ós etc. iii. 
85. a. m. (conf. Zópuwya.) codíy, kal p 
Bín, Astu, non vi, iii. EU m. c $éas karé- 
Aafe cogiy, v. 21. 1. &yerioTijuoves kal 
oUk óÓpoiot TOicL fuir cooígv, ix. 
62. f. 

Zójuwyga, Tb, Commentum, Callidum 
inventum. ef 7 TOL0UTOV ÉXeiS cóqimpa, 
lii. 85. m. mávra godípara kal mácas 
unxavàs émerovícee és abrovs, iii. 152. a. 

Zodior)s, ó, Sapientiam professus, Doc- 
tring studiosus, Excolendo ingenio dans 
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Exéppa. 


operam, Philosophus. sávres ék 7íjs *EA- 
Adbos cour al,— ial B» kal XóXwv, i. 99. 
a. N. oí émryevópevot robro (TQ MeAdp- 
T0800) codi Tol, ii. 49. a. m. "EAMBvev oU 
TQ àgÜcvecráro codiTü Ylv8ayópn, iv. 
95. m. 

Xoobs, jj, bv, 1. Sapiens, Doctrina et in- 
genio praestans. $mul MeAdumoBo, *yevápe- 
vov üvOpa codbv, ii. 49. m. ubi confer que 
precedunt et que proxime sequuntur. 2, 
Prudens, Callidus. tzmokópos, àvijp cojos, 
iii. 85. a. cool üvüpes eio OcocaAol, vii. 
130. a. 

Zmab(Cew, Discindere, Dissecare, Lan- 
cinare, interprete Wesselingio ad v. 25. m. 
ubi crabítas avroU Tb Bépua, iuávras éE 
abroU Éraue. Videndum vero me propior 
vero sit. Glossatoris interpretatio, Zmabí- 
Eas, &moDelpas ; quam in sententiam Por- 
tus etiam omabítas 7b Üépua Detracta 
(avulsa) pelle interpretatus est. 

Zmá05 $oivikos, Ramus palme. vóEa ei- 
xov €x doívwucos omáüns Temovjuéva, vii. 
69. a. 

Zmaípew, vide? Acmaípew. 

Zmáka Tiv kóva kaXéovai M$580t, i. 110. 
a. Conf. notataad Hesych. h.v. Ridicule 
Portus veluti Grecum inde effinxit vo- 
cab., omà£, ó, 1, genit. aakós. 

ZG», lrahere, Distrahere. rbv jmpbv 
emac05vo (avrov), Distractum, Luxatum 
ei esse femur, vi, 134. extr. 

Zmápos, Ranis, Tap Tiv ToUró égri 
€g. uévrot o0. T0XAbv, àAAà emáviv, vii. 
103. f. Comparat. obU0& éwytvero mAolev 
o Tavidrepov, viii. 25. a. 

Zm«áprov, rb, Spartea, Funis sparteus. 
Tà víyria aibía Ocovci ToU To00s o mápre, 
v. 16. m. f. 

Zmocubs, ó, Convulsio, Spasmus, iv. 
187. f. 

ZXmeípew, 1. Serere. ore mi ereípovat, 
iii. 100. c?rov cTeípovgi, iv. 17. Te5idba 
cTmeípew, ix. 122. extr. 2. Disseminare, 
Dispergere. Tüv xpvcbv kal vbv üpyvpov 
Écmeipe ümb oU Telxeos és vby Xrpuuóva, 
vii. 107. f. 

ZXméybew, F ut. cmeigew, Infundere, In- 
spergere. rpd^yov odpov oaeícavres poovraf , 
cca, iv. 187. extr. (conf. *Eriwévbew.) 
améyOey ék xpvaégs didAms és civ. 6dAac- 
car, eÜxero mpos vOv jjAiov, vii. ,94. a. 

Zmév0ec0ai, Libationem facere cum ali- 
quo, Fidem dare et accipere, Foedus fa- 
cere et sacris crimoniis sancire, Karaivé- 
cavros "'Oráveco kal oewapévov, iii. 144. 
extr. rprjkovra €rea eipfjvmv aTeimdpevot 
Aakebaiuovíowt, vii. 148. f. ubi aut és vel 
eni rpríkovra & érea legendum videtur, aut 
Tpujkovraérea eipfjvmv. Conf. Tpojkovraé- 
TQS. 

Zmépua, Semen plantarum, et Cerea- 
lium sive Frumenti genus quodlibet, exép- 





Xrépxeo0a. 


uri Xpéwyra: 74. avrG etc. iii. 97. m. N. 
ubi intelligitur Oryza aut Milii genus 
quoddam. 

Zmépxeo0m, 1. Properare, Festinare, 
Urgere. érei5j] Gpa a epxópevov, iii. 72. a. 
ubi moz, émet e zjuéas avvraxbvew keAcó- 
eis. .2. Ex usu lonibus proprio, lrasci, 
Succensere, éemépxero TQ " Apuoroyópn, v. 
33. f. N. ubi mox 0vj.o0els, eadem notione. 
arepx6els, i. 32. a. Conf. IIepwmepxéew et 
INot. ad vii. 207. 

Zmeíüew, Festinare, Properare, Urgere, 
Studiose agere aut in rem aliquam Incum- 
bere. Cuin Accus. et Infinit. uàAAóv 7i Éa- 
mevcav eipfjvv éevroigt "yevéa0ou, i. 74. m. 
Tb Üpkiov ameócavres "yevéa0ot, ibid. f. &c- 
Tevcay Tà TOiDÍa bmek0écÓci, viii. 4l. a. 
Cum nudo Accus. Tbv *yáuov Toi ToUTov 
Éeevuca, i. 38. m. rabat o TeU0wv Tà aTe)- 
ües, i. 206. a. Absolute: — A«pokptrov 
ereócavros, Hortante (Urgente rem) De- 
mocrito, vii. 46. f. 

Passiv. Evvby rovro Gc &ya0bv o meóbe- 
7a1, Commune hoc bonum a nobis omnibus 
studetur, quzritur, vii. 53. m. N. 

Zmidau), 1), Spithama, àyJjp é&yyéyAvrTa, 
péyabos céurTas oTi0cous, Magnitudine 
quatuor cubitorum et unius spithamz, id 
est, quatuor cubitorum cum dimidio, ii. 
106. m. N. 

Z«Ahv, qwbs, ó, Splen, Lien. rà» o)pv 
Ékpmyv kal rv om-Ava kal Tbv émímAoov 
c'vvOels, ii. 47. f. 

Zmobbs, o), ó, 1. Cinis. vjcov xócas 
vT00Q Te kal "yj, ii. 140. a. occa 070000 
mAéov, ii. 100. extr. ubi in Not. preter Cte- 
siam laudari debebat Valer. Maz. ix. 2. 
Exiern.6. 2. Pulvis. 72s xajd0ev a o000 
Aafóvres,iv. 172. extr. 

Zmovbapxíq, ms, 7j, Jus libationum ini- 

tium faciendi, Libationum auspicandarum 
jus et honos, vi. 57. a. 
- Zmov)h, 5s, 5, l. Libatio im sacris fa- 
ciendis. o0 amovbjj xpéovrat oi Ylépcat, i. 
132.a. 2. Fedus, Pax. e ovóàs "yevéaOau, 
vii. 149. a. ubi paulo ante, pro eovBàs, 
est eipfjvmv, cap. 148. f. (conf. Xmévbca0ai.) 
Moz iterum, vii. 149. a. aovbéev éovgéov, 
€t passim alibi. 

ZXmópos, ov, ó, Satio, Seminatio, Ipsa 
Sementem faciendi actio. kaí is. a mópov 
àvakds éxéro, viii. 109. f. 

Zmo?, Oculus Scythico sermone, iv. 27. 
extr. 

Zmovboios, aíg, cov, de Re qualibet, 
Bonus, Eximius, Prestans. evov8eic vo- 
pal avTÓ0. eig, iv. 23. f. De Persona: 
e70vDaí] (yw), Eximia mulier, viii. 
69.5. . 

Comparat. 7à eovboiécTepa r&v mpyy- 
prav, Ives graviores, i. S. a. Superlat. Tà 
emovümiérrara (al. amovüeiórara) TGv 
Tp»yyudrov, i. 133. f. Th». a movBouorárqv 
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Zra0nác0a:. 


T&V TaGpiXebcewv, Drastantissimam | con- 
diendorum cadaverum rationem, ii. 86. a. 
Inde Adverbialiter, &8e rà cmovBaiórara 
rapixebovat (robs vekpovs), ii. 86.a. m. N. 

Zmov0), 5, 1. Festinatio. Hinc eovbj, 
Propere. rye 7?» ovparuv 070v5j éri às 
"A01jvas, ix. 1l. a. oovü»v €x, absolute, 
Festino, Celeritate utor, Citato gradu iter 
facio, ix. 89. m. Et, iévau mávras Ókws av- 
Tv Óópécci o0v07s €xovra, ix. 66. m. f. 
Cum Infinitivo. éxovres omovóyy ToAXiv 
karaXaBeiv avrovs, vi. 120. robrovs oov : 
ijv érovicaro mapaAaBeiv, vii. 205. m. 2. 
97r0và;j, Studium, Opera quam quis dat, 75 
8€ ápracÜeiécv am0vD1jv ovíjmac 0a Tiuco- 
pécew, Raptarum curam habere, De raptis 
sollicitum esse et laborare, ut ulciscaris il- 
latam injuriam, i. 4. a. ubi mox opponitur 
pabeutqv üpnv éxew &prao0ewéov, ibid. Tí 
TaUra gTovDf TOAM €pydgerau, i. SB. m. 
cov €xeiw cmov0às "yevéa0ou, vii, 149. 
a. icOpbv ére(xeov, amovüiy €xovres T0A- 
A4v,ix. 8. m. et mox, cmovblv pueyáXmv 
émovíjmavro uj unata at" A0nvaíovs, ibid. 

ZrdBiov, 7b, Stadium, ai écarbr ópyyvial 
Olcatal eimi oráDiov ébámAeOpov, i. 149. f. 
calo: uej.erpfikagt Tv Xdpmv, ii. 6. m. 
In ludis Olympicis àywvi$óuevos oTáOtov, 
Stadio certans, v. 22. exír. 

Nominat. et. Accusat. Pluralis, Zráóua 
et ZXrábwi, promiscue, immo frequentius 
apud Nostrum genus mascul. occurrit. 3] 
ó8bs 7) tjuepnaín àvà. Ovgkócia, eráóia, cvp- 
BéBXsraí pot, iv. 101. f. ó vrapaadryyns 55- 
varo rpiíjkovra, &Tá0i&, V. 53. d. Co TL TO 
perabb émrà ocTdDii, |. 26. m. oci: 
é£akócioi, ii. 149. a. ordi. XÍAw1, ii. 
158. f. réscepes oáDiou, iv. 85. m. Aéyovat 
GTaDiovs eivoa, rovs mávras etc. v. 54. m. 
a7á8101 00k éAdacoves 1) ürezi, v. 112. a. 

Zra85üc0ai, Zra0jéco0nt et. Zra0uoÜc- 
0a, Ponderare, Dimetiri ; e£ translato max- 
ime significatu, Perpendere, Ex rationi- 
bus et documentis quibusdam Colligere, 
Conjecturam facere et Judicare. ora8um- 
cápevos (Postquam dimensione judicavit 
estimavitque) dices é£eXevseral oi 7b Aoi- 
mv 00 T000s, ix. 31. m. Urb "yfjv, araDj.ev- 
ópevot, és 7à BaciMfjia oikta üpvagov, Sub 
terra versus regiam cuniculum foderunt, me- 
tiendo et conjectando dirigentes viam, ii. 
150. f. roti. oraÜumnodpuevok vrpirypamt, 
Tali ex argumento judicantes, ii. 2. exér. 
TOig Aeyop.évawi Grad pevos, vii. 231. a. 
c Talp.eUuevou, 0r. a éas oük émeblo£av, Id ex 
eo colligebant, (ita esse judicabant) quo- 
niam illi se non essent persecuti, viii, 130, 
m. TT0XXoict Kal &AAoucÍ éor Lara doac0at, 
$ri e(c. Ex multisetiam aliis documentis col- 
ligi potest /ec ita esse, iii. 15. m. mápeat 
9* kal aratp.oac0at, et ye etc. Aostimari id 
etiam inde licet, quandoquidem efc. vii, 10, 
2. &vovyopévourt Toit krfjveat eai aT aD 


Era0pós. 


c'ac0at Uri ToUro oUrc Cxei, iv. 58. ei xpi) 
cra0j.écac0a oic. brapypuévow éE. ékel- 
vov, vài 1l. m. ToUro tv "yàp rQOe xpi 
c Ta8uócrac0c, ÓT. etc. vii. 214. «. m. 

Zraubs, o0, 6, 1. Libra, Trutina. ígyràct 
cTa0ug mpbs &pryópiov ràs mplxas, ii. 65. 
m. f. 2. Pondus. àva0fjuara íca cra0ubv 
TOigi €v AeAdotci, i. 92. a. m. TjuwmALvOua, 
ora0ubv QüvráAavra, |. 50. f. ómroU aírov 
cTaÜubs, mévre uvéai ékáoTQ, ii. 168. f. 
Conf. "EAkew. 3.cTa0j0l, Postes portze. 
míAaL. xáAkeat TügOt, kal cTaÜuol T€ kal 
bmépüvpa, i. 179. m. 4. ecra0uo! BaciMfjioL, 
Stationes, Mansiones regie, ii. 152. a. cf 
extr. vi. 119. a. m. 

Zma/Tiwos, «9, ov, Farinaceus. ecavrívas 
mAdccovct 9s, ii. AT. extr. 

Zraciátew, Dissidere, Inter se conten- 
dere, Altercari. eraciagóvrev TGv Tapá- 
Acv kai TGv etc. i. 59. m. oTaciáCuv éa0ó- 
05, iv. 162. a. abris ém &AMüAowL énTa- 
cíacav, 1. 60. a. voici éevroU àDeAdQeoict 
écraacíace, iv. 160. a. ei araciágovat vepl 
TUS Tryepovins, viii. 3. a. 7uéas ocaciátew 
xp) epi ToU ókórepos mAéw àrya£à, épryáae- 
TG, vili. 79. m. ov rá£i0s €veka araide ei 
mpémei, ix. 27. f. 

Zmdcis, vos, 7, 1l. Statio quam capere 
jussa est. manus militum, Locus quo quis 
stat. €xovres oTágiv raUTQV €s Tl] EgT- 
pev, ix. 21. m. ubi paulo post Tj» rá£w, et 
deinde cbv xàpov roUrov ait, eamdem Sta- 
tionem dicens. Similiter àZieUje0a. rabrqs 
Ts acácios edebatur olim ix. 26. a. at ibi 
communi consensu scripti libri omnes c3js 
rá£ios dederunt. Rursus vero, ix. 48. a. 
suffragantibus probis codicibus, aráciw ék- 
Aetrovras restituendum Nostro judicavi, 
quod preeuntibus codd. Arch. et Vind. in 
TáLw ékX. mutaverat. Wess. Vide quc ibi 
in Var. Lect. monuimus. 

2. 4 orácis TÀVv &pécv, Statio et Locus 
ubi stant (éo:1kact vel éeract) plagae car- 
dinales in colo. ei 7] erácts ijjAAakvo TV 
dpécv, li. 26. a. et mox, 7) arácis ToU. vó- 
Tov Kai T2js eaa plns, quo posteriore loco 
aoovacw prafert cod. E, nec ita male for- 
tasse. Vide Var. Lect. 

3. e«ácis, Dissidium, Contentio. rivà 
cTdciv pe^ydAwv  éumecoUcav, vi. 109. f. 
OievevxOévvrwv mepl fs BaciXgtus róv maí- 
Owv, émekpár:oe Tjj 0Tdgei (sive odo) 
Míves, Ex contentione illa superior dis- 
cessit, ij. 173. a. (ZEm. Porto inter- 
prete: Sua factione superior evasit.) 
mepieAavvOu.evos rfj oTáci, i. 60. a. (vide 
TIepieAatvew.) dryewe Tpirqv. oáciw, Ter- 
tiam concitavit dissidentium factionem, i. 
59. m. 

ZXracirq5, i. q. evoracióT)s, (quem ad 
modum voAirQs pov dicitur pro avumoAM- 
79s,) Qui ejusdem est factionis, Assecla. 
o! Te ToU Me'yakAéovs oTaciTG4 Kal oi TOU 
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Avukofp'yov, 1. 60. a. étfjXae ovs eració- 
Tas avTo0, i. 173. a. iii. 144. v. 36. a. 72. 
m. ix. 2. extr. &vOpes aracirou, Viri so- 
cii, iii. 83. a. eracieral c "yevópevoi, 
Conjuratione inter se facta, viii. 132. a. 
karaAAdccero T]]v CxÜpmv Toit o TagioTTy- 
2i, ( perperam nonnulli eTparicrnat,) i. 61. 
m. interpretantur vulgo cum H. Stephano, 
Gratiam iniit cum Seditiosis ; Portus, 
cum adverse factionis hominibus ; quasi 
&vriTacióTQC: dixisset scriptor. Atqui 
etiam h. l. vertendum erat, cum suz fac- 
tionis hominibus; mempe, cum his qui 
factionem et partes illius erant secuti, sed 
deinde inimici ejusdem facti erant, quippe 
federe et amicitia cum Pisistrato inita of- 
fensi. 

Zmorip, jos, ó, Stater, aureus numus. 
iii. 130..f. erartjpes Aapeikol, vii. 28. f. 

Xrawpbs, o), ó, Palus in terram defixus. 
ikpía éml eravpüv bynAGv: é(evyuéva, v. 
l6. a. karà 'yvvaika ékdoTqV Ó -*yauéev 
Tpeis aravpovs ómíaq01, ibid. m. 

Zréyapxos, ov, ó, /dium dominus, i. 
133.f. N. 

ZXreyaoTplóes 0up0épai, Tectorie pelles, 
i. 194. a. 

Zréym, 5, Conclave. ai &Eobo: Óià r&v 
eTe'yéov in Labyrintho, ii. 148. f. 7) eTéyg 
$ novios, ij, 175. m. f. cadem que 
ibid. paulo ante, ofkqua povvóMiov dice- 
batur. 

Zmreyvwós, j, bv, Firmus, Solidus. epi- 
ka om TíAq« areyvà, iv. 23. f. ubi in La- 
tinis nostris ad vocab. tegmine adjici de- 
buerat firmo. Conf. YiNos et Not. ad h. l. 

Zmewómopos, 4, ov, Ubi angusta via est, 
et d. q. arewbs, Angustus. év eTewomópo 
xópe poxópevoi, vii. 211. a. m. bmetióvres 
és Tà erewómopa, vii. 223. m. ubi alii qui- 
dem cTewórepa. 

ZXrewbs, ?), bv, comm. arevbs, Angustus, 
xópns voOeóv oTewbs, viii. 31. m. Hinc 
Tà oTewà, Angustie, cum alibi, tum vii, 
223. m. ubi &&e rÀv orewüv. | Comparat. 
écBoA3) or eworépy, vii. 175. a. Conf. Zrei- 
vómopos. 

Zreíxew, Ire, [Incedere.. éy 77 609 uéam 
eelxorres é»yívovro, Via cum maxime in- 
cedebant media, iii. 76. a. (conf. Mésos.) 
elvai év 'Opeareie, oTelxovras érl obs Ecl- 
vovs, ix. ll. m. f. émeàv àmb ToU Opóvov 
aTe(xn éml v3 ebviy, Quando e sella lec- 
tum conscendet, 1. 9, f. N. 

ZméAexos, eos, r5, Stipes, Caudex arbo- 
ris. éópev BXacTbv ék ToU aTeAéXeos àya- 
Bebpamkóra, viii. 55. f. 

ZTéAAew, l. Instruere vestimentis, ar- 
mis, rebus necessariis. ae(Aas abroU (00 
BaciMfos) T) Ovyarépa écOTr. DovAmtn 
éérejoje em" Üüwp, cvvémeume 0€ kal ÉAXas 
—ópuoíes éoraAjévas, ill. 14. a... Tj» avr)» 
(micevi]v) éaraAjuevoi éorporreborro, vii, 62. 





EréAAecr. 


&. N.. rà ÉAXa karárep "EXAqves érraA- 
Kévot, vii. 93. otro: utv obre écraAdOaro, 
(i. q. éeraAuévoi 3mav) vii. 89. extr. qua 
de mira verbi formatione vide in Var. 
Lect. et. in Notis monita ; quibus adjici 
poterat, singularem illam verbi formam, 
quam ex écroA(íBaro corruptam monnulli 
viri docti statuerunt, etiam Hesychio fu- 
isse cognitam, apud quem (temere quidem 
inserta v litera) legitur: éeraXó3avro, 
écroMwpuévot rav. Rursus Activum ver- 
bum eadem, quam dixi, notione habes, iii, 
52. f. ubi é£ ód0aAugv jv &roméurerai 
&relAas TAot:0v, Ínstructo navigio dimisit 
illam e conspectu. cTéAAew cTóXov, Pa- 
rare expeditionem, Instruere copias ad 
suscipiendam expeditionem, uéte ceTóAov 
ereé(Aavres &mémeujav,—ovbkér: RaTrà 6d- 
Xaccay wTeÍAayTes, GÀAA& kar! dmeipov, v. 
61. a. 

2. eTéAA&v cTparbrv non. solum siznifi- 
eat Instruere exercitum, sed sigillatim Ad 
proficiscendum instruere, presertim Ad 
iter maritimum, atque Trajicere exercitum 
«ut Trajectionem illius curare, ut. apud 
JEschylum, Pers. Y75. et Euripidem, 
Iphig. in Aul. 661. Adeoque apud Nos- 
trum éereAXe mij» oTpaTOjv, iii. 141. La- 
tine non debebat Contraxit exercitum red- 
di, sed Expedivit, id est, Trajecit exerci- 
tum, aut Trajicere eum paravit, instituit ; 
'frajectionem ejus curavit: quo de verbi 
usu commode Larcherus in Notis ad. 1. c; 
monuit. 

3. Et, quem ad modum Latine Absolute 
etidm Trajicere vel 'Transmittere diritur is 
qui Transvehitur ipse; similiter Grece 
ZréAXew etiam Absolute ponitur pro Navi 
proficisci. Sic apud Nostrum Ofpas &rreA- 
Ae és &mouciqv ék AaeBatpovos, 1v. 147. a. 
el. érl otrrovs ó Gfpas, Xabv Éxywv àmb vGv 
QvAécy, éaTceAAe, iv. 148. a. misi fortasse 
et hic subintelligitur Accusativus abrbv, 
nempe Aabv, (conf. Svvowitew.) Pariter- 
que enp. 147. d.  ÉcTeAAe Aabv vel &moí- 
ovs ék Aakebaluovos. Certe v. 125. a. 
eadem mnottone m TéXAew dicit, qua cap. 
124. b. ivyeiv. és &moikiqv. dixerat: et v. 
42. m. ait, alrf,mas Xqbv Xmaprdfjras iye 
és üroudqv. 

4. ZréAAeo0ni non («m significat Pro- 
ficisci, quam Ad proficiscendum sese cum- 
parare, Parare iter rel expeditionem, prc- 
sertim imnritimam vel trans mare. Sic 
ézTéAXeTo és T] Képkvpav, iii. 53. f. N. 
et és TéAXero abróce, iii. 194. a. Sic, xpn- 
eóuevos TQ xpnoT")pie, el aípée ém $4» 
evréAAerm Xdpmv, v. 43. b. Similiter, 
ceTeAAopévov Aapcíov éx' Atyvmrov, vii. 2. 
a. coll. cap. 4. a. Et, éró8ovro vpórroi, 
Ür. BasiXebs aTéAXovro él T3». "EAAd5a, 
Primi resciverant parare regem expeditio- 
mem adversus Graeciam, vii. 229. a. At 

Lex. Herod. 
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éeráAcav ( Aor. sec.) recte redditur Pro- 
fecti erant, iv. 159. a. Sic xe (i. q. elxe) 
Thv xópmv er^ 5v ee TdA7, v. 125. a. 

Zréuuo, rb, Corona, Infula. m saeris 
faciendis eréuuagt 00. Xpéuvra lépoaa, i. 
132. a. oréuguact TvkaoOecis, vii. 197. m. 

Xrépyew, Amare, Diligere, Delectari 
dliquo vel aliqua re. T)» udAira cTéptas 
TüV "yvvaiKQv Aapeios, vii. 69. f. Ironice 
ait Demuratus, &s éyà rvyxávo éraropyos 
ékelvovs, abrbs é£erío redi, Quo pacto ego 
illos diligam scilicet, tu ipse nosti, vii. 104. 
a. ebvoizv $oivoj.ermy ov Ouo08€co0at, &AAG 
cTépyew, Declaratam. benevolentiam non 
respuere, sed eam leto et grato animo am- 
plecti, vii. 104. m. oTépyyé&w rà vapeóvra, 
Contentum esse rebus presentibus, Pa- 
tienter eas ferre, ix. 117. 

Zrepéew, Privare. Inde Passit. Gy óg- 
uárev et 75s Uis mrepn8svai, vi. 117. m. 
ix. 93. m. et ToU V0aros eTepnÜcioms 73s 
aTpaTijs, ix. 50. a. Sed et Zrépecóat di- 
citur, pro cTepéeg0ai. ut wTépeo0a, Tis 
xópns, viii, 140, 1. f. 

Zreplowetw, i. q. dTrepéew. — Tis Xdpms 
crepimtóuévoi, iv. 159. mi. arepuakouévqy 
Tiv 'EAAdBa Ts €cvroU conuaxtms, vii. 
162. a. 

Zreódvg, 4, i. q. ó Erépavos, Corona. 
Bep/acÜa. xpvcém cTejávm vbv kvBeprij- 
Tea, viii. 118. f. N. oi 0€ eirov (10 ÉcÜAov) 
Tíjs éAaígs rbv üibÓuevov cTédavov, viii. 
26. 7n. 

Zreavoóópgos à"yàv, (qui alias e*e$a- 
VÍrgs,) Certamen cujus victor corona do- 
natur. eréQavyndópovs à'yGvas üvapuipzkis, 
v. 102. f. 

Zre$dvoUr, Coronare, éerejavopévo: e£ 
émrepáymvro, Coronati incedebant, vii. 55. 
oí éykaraXevróuevo: oU a TejaveUrrat, viii. 
59. (ubi, pro olim vulgato aredavobvra, 
istam verbi formam ex codd. Arch. et 
Vind. merito adscivit Wess. | Non soluri 
vérba in éa desinentia ita. format Noster, 
sed et que in óv desinunt. Vide A&ikciotv 
et Olkqiot9o6ai.) Conf. IIepurreQavobv. 

ZXmTüA",, Columna, Cippus. To$roicí 
eTüAas évíoTa 6$ Tàs xdópas, ii. 102. m. 
cTíkas lyra kaTrà TàÀs Xpas, ii. 106. a. 
cTíjkas feTyoe, évrapàv "ypáuudra, iv. 
97. a. 

ZriBàs, dbos, $, Stratum (ex constipatis 
frondibus aut gramine), ''orus. ézeàv 6éc- 
ci Tbv vékvV év rfjou Ofjno. eri or(Bd9us, 
iv: 71. m. f. 

XríBos, ov, 0, Via trita, in qua Vestigin 
adparent. Ov Tpórepov éwvràv "yevóuevey 
cTíBov ivAdacovres, iv. 140. f. émisay 
(abrois) k&rà oríBov, Progressi sunt àád- 
versus illos, vestigia illorum legentes, iv. 
122.a. émxógevoi xarà aríiBov, E vestigio 
sequentes, Vestigia illorum prementes, v; 
102. m. ix, 59. a. 
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Xrvyevs, éos, ó, apud Suidam exponitur 
Tb Kevrfjpiov, id est, Instrumentum quo 
pungitur, aut quo stigmata inuruntur. Sed 
ervyéas dixisse videtur Herodotus Homi- 
nes qui stigmata inurunt aut stigmatibus 
notant, cTryéas ümémeye cTíbovras Tiv 
'EAMjaTTOVTOV, vii. 35. a. N. 

Zmífew, Stigmatibus, Punctis, Notis 
quibusdam notare; sive Pene et contu- 
melic caussa, ut loco modo citeto vii, 35. 
a. sive in signum Servitutis, ui vii, 233. 
f. ubi rovs be &aritov a Tiyuora Basi fia, 

sive Honoris caussa, ut Nobilitatis sig- 
mum, ut Apud Thraces 7b u&v éar(x0au, 
eiryevés kékprrau TO. 06 l&aucrov, üyevves, 
v. 6. extr. sive alio quodam consilio, quale 
erat illud Histii, quum servi fidelis caput 
rasum égTi£e, Notis quibusdam notavit, e 
quibus intelligeret Aristagoras id quod ei 
significare voluit, v. 35. m. qui : servus ibid, 
paulo ante dicitur égTi'yuévos Tijv kepaA fv. 
Conf. Ilepwritew. 

Zríyua, Punctum, Nota. eví^uera Ba- 
cia, vide in ZríCew. 

XriQos, b, Globus militum ordine pug- 
nantium. (conf. Suid. et Hesych. ) oi Báp- 
Bapo. obbev &ri cTiQos éÉmorjcavTo, ix. 
70. m. 

Zroixos, ov, ó, à. q. aTíxos, Series, Or- 
do. ó mpómos, ó Beirepos GTOiXoS TGy àya- 
Bagu&v, Primus, secundus Ordo graduum, 
in Pyramide, ii. 125. e£. Óroi yàp aroixoi 
jcav ràv àvaBaOpàv, ibid. 

ZXTóAos, ov, ó, Adparatus itineris aut 
belli, sive terra sive mari suscepti; fum et 
ipsum Iter aut Expeditio suscepta; et Co- 
pie ad suscipiendam expeditionem i instruc- 
te. Conf. verbum ZXréAXew, et. quos ad 
Thomam Mag. laudat Oudendorpius, Sui- 
dam h. v. et Scholiast. Apollon. Rhod. 
i 704. 

1. De simplici ltinere agitur v. 63. a. 
Ükws &AÓ0o.v (és AeAQoUs) Xmaprumréov 
üvbpes, ef ve ibíp cTÓAq, efre Onpocío, 
Sive privatim suscepto itinere, sive publico 
nomine. Jem vi. 39. f. ubi "Congressi ex 
omnibus civitatibus dynastz, koiwg o TÓAcq 
Una et communi consilio iter facientes, 
convenerunt Miltiadem, condolendi caussa. 

2. Frequentius Belli adparatus aut Bel- 
lica expeditio hoc nomine significatur. ó 
piv ém Aiíomas aTóAos obre Émpmie, i iii. 
25. extr. eyivero eri AuBóny gTpamiis ué- 
yas aTóAos, iv. 145. d. &miévau, periévau, 
karaXóew Tv aTóXov, i iii. 25. f. et vii. 16, 
2. a. ó uiv mpàrros a1óAo0s ék Aakealuavos 
ob:o àrfAAaLe, v. 62. f. Tum, uerà à 
Aakebaipóvio p.éQo aTÓXOV oelAavres &mé- 
mejjav éri ràs "A8fvas,— obkéri. karà 0á- 
Aaccav cTelAavTes, àAAà kar direipov, v 
64. a. éoerpargAáree xewl ueyáAm cTó- 
Acv '"yàp,TGv Tueis lev, TOAAQ 0i) ué- 
querTos ovros é*yévero, vii, 20. a. 
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3. Denique aTóNos. sigillatim. intelligi- 
tur Adparatus maritime expeditionis 5 
Naves et copie ad expeditionem trans 
rare aut in mari suscipiendam instructz ; 
Classis. Sic, cum alibi, tum v. 43. f. ubi 
(postquam cap. 42. f. dixerat àníet és Tiv 
AuBóny à mAoia) ait rapaAafiv e Ti» 
eTÓAOV. Quod i i. 4. f. legitur, avóXov ué- 
yav awa'yeipas, Latine reddi potuit Clas- 
sem ingentem contraxisse; sed poterat 
etiam reddi, Copias ingentes contraxisse. 

Zróua, TÓ, 1. Os. vávres Zármvpov elxor 

év oTópuaci aivéovres, lii. 197. a. Sed et 
Vituperantes et Maledicentes Athenienses 
MiATidBea COXov 6€ crópagt, vi. 136. a. 
coll. Iliad. 8'.250. xarà ovóua, cum aliis 
interpretibus A fronte interpretatus. sum 
vii. 11. a. ubi legitur. év àAeyg mep &xo- 
Aajd0évres kal korà aóua, cujus quidem 
loci difficultates non dissimulavi in Notis. 
Nunc videndum puto ne ista formula karà 
cTópa paulo diversum. quiddam significa- 
tum voluerit Herodotus, scilicet id. quod 
Latine diceres In ipso ore, id est, E 
proximo, Cominus admodum cincti et con- 
clusi erant. Similiter Hector apud. Eurip. 
(Rhes. 408.) dicens: Gpmküv àploTois 
éjmecàv korà arópa, non hoc solum dicere 
videtur, quod. eum dicentem Musgravius 
facit, Adversa fronte se irruisse in fortissi- 
mos Thracum, sed Cominus eos esse ad- 
gressum et conserta manu cum illis pug- 
nasse, 

2. cTóua ToTrauo0 mom solum dicitur 
Ostium fluvii, per quod ille se in mare aut 
in alium fluvium exonerat ; (veluti Septem 
oTópora Nili, ii. 17. et T0 oTóua Ponti 
Euxini, Bosporus Thracicus, iv. 85. m.) 
sed etiam Orificium per quod ille e terra 
aut e rupe erumpit. Sic ó "Apáins morapbs 
aTóuact ébepeiyerau reaaepáxovra, i. 202. 
m. 

9. rb üvw cTÓu« ToU Opvyueros dicit 
Noster Latitudinem in quam superne (in 
superficie terre) patet fossa; 7b kKdTw 
cTóua vero, Latitudinem ejusdem fosse in 
imo fundo, viii. 23. m. 

Zcójiov, ov, 70, Frenum. xaAivobs ka) 
arTójua éuBaXóvres (abrois), iv. 72. m. f. 

Zropoiy, Os obturare. éumebfjsarres ab- 
ToUs, kal gropácavres, iv. 69. m. N. 

Zropvóew et Zropvóvat, i. q. arpavview, 
Sternere. uvpoívnot oToppóvres v?» óbv, 
vii. 54. a. N. 

[Zrpavyyye?ea8at, vide Xrpare?beata:.] 

Zrporápxns, eo, ó, Summus Imperator, 
Dux copiarum. obros orparápyx"s cot 
&mebeberro, i iii. 157. extr. "Ievos arparáp- 
xeo "yevou.évov " A0nvaíoici, viii. 45, f. 

Xrpareóew, et Xrpareóec0a, 1. éml 
7iyà, Bellum inferre alicui, Bello invadere 
aliquem. avAAéEas oTparüyv, évévorro arpa.- 
T6U€iv él ovs Ylépzas, sic ommes i. 7T. 





Xrpárevpa. 


m. f. oí uiv bij (ol arparwryol T&v Tlepaéov) 
érl MíAsror érrpárevor, vi. 7. a. N. (ubi 
alii quidem égrpareóorro.) OnBaio: éerpa- 
Tebovro (al. éwrpárevov) éml robs TiAa- 
vauiéas, vi. 108. m. erpareóecÓa: él IIép- 
cas, i. 71. a. et éxl Avbovs, ibid. f. Kau- 

veTparevouéyov ém' AtyvmTov, iii. 
139. a. ci crpareóec0a. éml ràs 
O9fB8as, ix. 86. a. Eodem pertinet, $n 
i$órew cTpareóecÓa. (al. cTpareóew) ó 
KiVpos, i. 204. extr. . : 

2. Xrparejecóa, absolute dictum, siz- 
mificat Militare, In bellum ire, Stipendia 
facere. él ToU kpvycTáAXov aTpaTevovraa, 
Super glacie bella gerunt Scythe, iv. 28. 
a. N. ubi quidem erpa^yyeócoóc corrigi 
jusserunt viri docti, sicut et iii. 139. a. m. 
JN. ubi Greci multi adiisse memorantur 
Z4Egyptum, oi uiv kar' éumopímv, oi 3€ 
erparevóuevot. In recensu copiarum Xerxis 
frequenter hoc verbum occurrit. oí uiv 
«mrparevóuevor oibe Ééray, vii. 61. a. Conf. 
cap. 64. a. 60. m. 67. a. 12. a. et extr. 
81. a. etc. Sic etrovro &s ob aTparTyyol, 
àAX' Garep oí ÉAXo( c Tparevóuevot DoUAo!, 
vii. 96. f. Rursus, ubi agitur de his qui 
Sponte expeditionem suscipiunt: ézrpa- 
veóovro Oe ojbe' ék piv IleAomovvfjrov 
Aauxebauuóriot, et cet. viii. 43. a. Tprfjpeas 
zapexóuevot éarparebovro, viii. 48. a. 

Zmpárevpga, rb, non solum i. q. 1j &7pa- 
Tuy et ó arparbs, Exercitus, uf viii. 106. a. 
sed et i. q. 3j; arparmig, Expeditio qua 
cum exercitu suscipitur, [nvasio hostilis. 
"yeve TpóTepov ToU aTpareóparos robTov, 
lii. 48. a. cvveAáBovro ToU mvrpareUpaTos 
ToU éml Xápov, iii. 49. a. OcuucTokAéa 
xpfiuac: ixagduevo: Giépvyov 7b eTpárev- 
ua, viii. 112. f. 8e(uaros ueydAov érikpe- 
nunévov ToU YlepgikoU Tobrov aTpareiua- 
ToS, ix. 33. f. 

ZmpaTWwyéew, i. q. orparwyov elvai, 
Imperatorem, Ducem esse exercitus. aTpa- 
TyYfaes Tíjs *EAXdOos, vii. 161. a. éerpa- 
Tírycov ToU cÜuravros oTpaTo, vii. 82. a. 

Zrparwyín, ?, Munus imperatoris, Du- 
catus copiarum. MapOóviov vapaAver Ts 
erpartqTYWms, vi. 94. m. f. 

Zmparwyis vm)0s, lmperatoria navis; 
vide in Zqufjioy, num. 2. 

Zrparwyos, Dux exercitus, Imperator. 
erparwYybs ToU cÜpmavros gTparoU TetoU, 
vii. 83. a. et alibi passim. 

Zrparrin, 7, comm. aTpareia, Expeditio 
militaris, émoiéero erparzígv és Kamma- 
Bokímv, i. 11. a. Similiter i. 171. a. v. 77. 
a. &robétas0m: obbeu(yv cTparTwinv, ii. 
111. a. Sicut vero subinde perperam 
erparig» pro gTparytmv scripserunt li- 
brarii, sic et alibi, magis etiam vitiose, 
erpzrü pro cTparwimv dederunt, ut iii, 
3. extr. vii. T. a. et 174. a. Fortasse 
eliam. vi. 56. m. pro éri arperizs corri- 
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gendum ézl erparzíms, ut Reiskius wo- 
luerat., 

ZrparqAaoím, 5, idem fere quod arpa- 
77ín, Eductio copiaram in bellum, Expe- 
ditio militaris. ézl AfyvrTrov éroiéero 
erparnAaginv, ii. 1l. b. mpórepov 77s Aa- 
petov arpargAagigs, iv. 103. a. vii. 106. 
b. viii. 27. a. àrevráuevos Ti» aTpargAa- 
ein, vii. 14. a. 15. m. 16, 2. extr. 22. a, 
138. a. Et tropice, pro lpso exercitu, 
eiBere r)js Keplew arparqAacins Tb TA7005, 
viii, 140, 1. m. 

XrparqAaréew, Exercitum ducere, Ex. 
peditionem suscipere. ézl M7ovs, i. 122. 
m. f. Sic i. 154. f. iv. 118. m. érl raó- 
T7 Thy xápnv, v.31. a. érl ràs 'A0fjvas, 
vii. 8. a. etc. Etiam absolute ponitur 
verbum. cTparnAree abrbs c), vii. 10, 
8. a. 

Zmrparü), 7j, comm. erparià, Exercitus ; 
frequenter, et subinde perperam pro epa- 
TT13, ut supra vidimus. 

Zmrpáris  Xebs, Jupiter Exercituum 
praeses. Aubs Zrpxríov ipbv jéya, v. 
119. m. 

Xrparómebov, Tb, ut. vulgo, sic et apud 
Nostrum, |l. proprie, Castra, cum alibi 
passim, (veluti, evuulEavres T& a Tparóme- 
9a, Jungentes, Miscentes castra, iv. 114. 
4.) tum ubi Nomen proprium loci, in 
JEgy pto, Xrparómeba, memoratur, ii. 154. 
d. eL Tupíev cTparómebov, ii. 112. m. 2. 
Exercitus. rà erparómeBa àuóórepa obrws 
jryevisaro, i. 16. extr. Terpauuévov ToU 
vrparorébov, v. 113. m. obs 2uleeas &o- 
GTÉAAew T0U cTparoméDov, ix. 5l. f. ix. 
53. extr. 

Zrparbs, ó, Exercitus. Ilepsuxbv ó apa- 
Tbs Bàpov, ix. 109. f. Substantivum cTpa- 
vis subintelligitur ubi memoratur ó metos 
aut ó vavrikós. Vide hec vocab. 

ZmpeBAoUv,  Torquere.  erpeBAoUvres 
kal Bidpevo: Tby wÓ0a, kaklv uétw épyd- 
fovro, iii. 129. m. karérewov Tà ÜmrAa 
(rudentes), é« 5s eTpeBAoUvres (abrà) 
Ovoigt EvAlvown, vii. 36. m. 

Zmpemrrbs, o), ó, "Torques. 
eTpemTbós epiavxévios, iii. 20. a. 
80. m. 

Zrperrooópos, Torquem gestans. &ybpas 
eTpemrooópous Te kal weModópovs, viii. 
113. f. 

Zrpépew, Torquere, Distorquere, Lux- 
are.  gwvíjeuie  Aapeiov, ümoüpóckovra 
&mb ToU Ürmov, eTpajiva. Tbv ÓDa. kal 
KwSs icXuporépus égTpád$m. Ó ydp ol às- 
TpáyaAos éLexdpmse 6x Tüy püpwy, iii. 
129. a 


xpóaeos 


ix. 


Xrpovóbs, oU, ó, Passer. mobs arpovÜobs 
Kal &AXa. OpvíBwy "yévea, i, 159. m. 

Zmpovübs  kard'yaws, Struthiocamelus 
avis, iv. 192. m. «rpovÜGv karayaiev 
Bopàs $opéovai mpoBNuara, iv. 115. b, N. 


XrpoóàcQa:. 


Zrpooaác8a:, Discurrere, Vagari. àvà 
mày móNw a pooápevas, ii, 85. 

Xrpópos, ov, ó, apud Herodotum nil 
aliud est nisi Vinculum aut Funis, Tb 
ípfiüov €umemobwruévov obs éumpos6lovs 
sábas Carme: ó 06 bo, amácas riv &pxiyv 
ToU aTrpóov, karaBdAAe puv, iv. 60. q. 
ubi vide in Var. Lect. adnotata. 

Zmpvuovigs (Ion. pro Xrpvpovías) &vc- 
pos, Strymonius ventus, impetuosus, flans 
n Strymone fluvio, viii. 118. m. .N. 

ZXmrpevvóew, Xrpevyóva,, Sternere.. kAL- 
vov éarpaocav is elxov káAMwTa, vi. 139. 
m. Conf. Xropvbew. 

Metaphorice dicitur Tb kÜua ésTpwro, 
Strati, id est, Compositi, Sedati sunt 
fluctus, yii. 193. a. 

ZXrvyéew, Odisse, Odio prosequi. Tb 
kpéccov oTwyéovci, Oderunt potentiores, 
vii. 236. a. m. Conf. iii. 52. m. f. 

ZrvudmARn Arm, (Ion. pro ZrvuoaAis 
AÍuvg) vi. 76. a. N. 

ZXrwmeéiov, Stupa, viii. 52. a. ubi al. 
ervrTeiov, ql. arvmmíov. 

Zrwmrapín, 3, Alumen, sive Vitriolum, 
ii. 180. 5. N. Conf. Beckmanni notata ad 
Aristotelis Mirabil. p. 281. 

Zb, Tu. Construitur cum  Infinitivo, 
loco Imperativi, subintellecto verbe 0éAe, 
BoíXov, aut aliquo simili. c 6é go: érl 
Ti» *EAAdBa eTpurebes0cu, ii. 134. m. f. 
gi pévrot 5jcvxos eivai, iv. 163. m. av € 
pj3j Bonféew, vii. 159. extr. ubi paulo ante 
dixerat ei utv Bosco, BonBéew 1j "EAAdAL. 
Etiam ii. 134. provime ante verba, cv 9c 
pot etc., dixerat éreàv gU BobAm. 

Geniíiv. céo, pro coU, uf céo meipó- 
uevos, 1. 9. a. et alibi. Item ceb, ut 
mapà cep, i. 45. m. Conf. Wess. qd iii. 
34. a. 

Dativ. col8& kal roóTowt Toii mpfl'y- 
pag. TÍ écri 5 v. 33. f. Frequentius vero 
Tol, pro coi, usurpat Noster. uíj Ti TO. 
yévnrat BAáfgos, i. 9. a. m. et dein eod. 
cap. mapétet Toi, Licebit tibi: mor vero 
rursus ibidem, col ueAéro. Rursus Tol, i. 
11. a. 32. a. 38. a. et m. 39. a. etc. Sic 
kaí gé ro, xpe&y éai iévau, i. Al. f. ubi na- 
turalis consiructio luec erat, xpeós oí éavi 
kal o iévat. 

ZuBórmas, ó, Subulcus, Sues alens. oí 
cvB&ra, Al*yUmTi0L Éyyevées, li. A7. a. TÀv 
gvBwréov, ii. 48. a. 

Zwvyynpáckew, Una senescere. *ympá- 
vkovr. TQ G&puaTi cvy'ynpágkovci ko) ai 
opéves, iii. 134. f. 

Xvyylveg0g4, Congredi, Convenire. awy- 
»ylvea8a és móiw, i. 172. m. De Coitu ve- 
nereo., mpiv avy'yevéa0at, ii. 121, 5. a. Pro 
eo quod ex msstorum prescripto ii. 115. 
m.f. legitur kai uáXa. TaUTÀ Toi ovk 1jp- 
«ese, olim. edebatur kal udAa obk Tipkeoé 
y0 70 cvyyevéa0a. a077, nempe hec e 
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scholio conlextui inserta. 

Xvyywéokew et Xwyywdckeo0at, Cog- 
noscere, Agnoscere, Intelligere; et fre- 
quenter sigillatim, Agnoscere una cum 
alio, Consentire, Adsentiri, . Concedere, 
Fateri. 

1. Activi hec apud Nostrum occurrunt 
exempla. awyyvóvres oiéew ae Oíkaia, i. 
89. extr. awvéyvw éwvroU elvau T)» àpap- 
TáDa, i. 91. extr. mpbs rabra avy'yvóvras 
Th» BaciXnutqv mücav mapaboüvat TQ vea- 
TáTQ, Super hzc, intelligentes et Con- 
sentientes (nempe, minimum matu desti- 
natum a fatis esse regem), tradidisse illi 
regnum, iv. 5. extr. EKépims ob oi. ovy*yi- 
váck«v Aéyew àAmn8éa, intelligens vera 
non dicere, iv. 43. f. Not. evyyiwécokopev 
abroi7. quiv ov movjcaci. 0pÜgs, v. 91. m. 
vüv pévro. avyyyvovs, nempe &roppiyai éue 
&ewkéoTepa Émea etc. vii, 13. m. f. avy- 
evóvres llépsau Adsentientes regi, aut 
cwyyvóvres irT708évres TW "yvóum mpos 
Kópov, Intclligentes, et fatentes prudentia 
se superari a Cyro, ix. 122. exír. 

2. Passivi vel Medii exempla hec sunt. 
avyywogkóuevos &uOpémev elva« Bapvavj.- 
$opóTaros, i. 45. extr. cuveywágckero 
éevrd obkéri eivau Suvarbs, iii. 53. .a. oi 
8& ob avyywackópevot, Non agnoscentes, 
Non adsentientes, nempe uj voaéew airbv, 
ii. 99. m. €ccoves awvyyiwoeckópnevot T5 
vavuaxXim, Agnoscentes se impares esse 
committendo przlio navali, v. 86. «. oí 
uiv mawréovres T)» xópmv, "A8Qvaior bé 
oU cvy'yweckójuevoi, Non concedentes, v. 
94. f. ob avreywóokero avrbs robrav elvaa 
afrios, vi. 61. a. oi cwyyweckópevo: elvaa 
Tiv Xepoóvmoov "ATTucjv, vi. 140. extr. 
ore ó awyyvecóuevós vo. mdpa, Neque 
adest qui tibi sit adsensurus; qui con- 
silium, quod nunc iniisti, sit probaturus, 
vii. 12..f. Mardonii sententia erat oU0a- 
Ls cvyyweckouévg, Neutiquam | con- 
sentiens sententie aliorum; sive, ut alü 
interpretantur, Nullo pacto cedens, ix. 
A1. f. 

Ignoscendi, Veniam dandi, Condonandi 
significatu (quem habet nomen awyyvóum) 
nusquam apud Nostrum. reperitur .. hoc 
verbum. 

Zwyyvóug, 5, 1. Venia, Condonatio 
peccati. karéBouve és Avràs, kal awyyváumv 
€ovrG €xew keXebov abrir, i. 116. f. Sic, 
Auboici gvyyvóumy xov, 1. 155. m.. Et, 
gvyyvéwav mTovjcac0o,, i. 110. extr. 
Rursus, avyyvópumv Tbv 0ebv mapavréera 
abrg icXew TOv pm0évrwv, vi. 86, 3. f. 
cwyyvóumv pov €xere ri etc, vii, 13. a, 
Üyty. OAM] €. "ye epe éylvero avyyvópum, 
ix. 58. m. 

2. Quando Croesi filius apud. Nostrum. 
i.39. a. ait, Xvyyváum u£v, à márep, Tol 
(scil. e£ égeV éevl) mepi éu& duAariy €xeur,. 





Xvyypappa. 


ábi ewyyvéáug Tov Latine mon tam ver- 
tendum erat [gnosco tibi, quam, ex usu 
verbi awyywáckew, Assentior tibi, Probo, 
Laudo, quod de.me sis solicitus. 

Zóyypauga, Tb, Scriptum, €xarTa 
&vamróccwv érápa Tüv cvyypauuárav, i. 
48. a. 

Zvyypdóew, et Xvyypájac6a,, Scripto 
consignare. raUra oi Avóol a vyypax/áuevot, 
i. 48. a. Nempe Croesus jusserat illos, ista 
cvy'ypajauévovs &vaoépew map" éevrbv, i. 
AT. m. 

Xwyypajh, 7, Scriptio, Conscriptio. 
Oc)uara "yn Avby és cvyypaóiv (que 
Scripto consignari mereantur) ob guáAa 
€xei, i. 93. a. 

ZXwykaraipéew  Tipl à'yüvas peylorovs, 
Ad feliciter conficienda maxima certamina 
operam suam conferre, ix, 33. a. Conf. 
Not. ad vii. 50, 22. 

ZvykarakAniew, Una includere cum ali- 
quo, i 182. extr. ubi ad Ov'ykaTOKXnter au 

cb» rQ 6ed. Conf. Xvykmi- 
fov. 


Zvykarepydteg6al Tw rhv. BasiXmimv, 
In comparando et obtinendo regno adju- 
vare aliquem, i. 162. a. rÓpavvos rvpávve 
cvykarepydterai, viii. 142. f. 

Zwykaris0a, Una sedere, Una habi- 
tare, iii. 68. extr. uli aí cvykarfjueva: 
»yvvaikes fortasse non reddi debebat. Quz 
mecum habitant; sed, Qua olim una 
sedebamus et muliebribus operibus aut 
confabulationibus una vacabamus. JSimi- 
liter Artifices in zdibus suis sedentes et 
opus facientes, xa77,70a; dicuntur ii. 86. a. 
uhi vide Not. 

Zwykeigüa: vel. Zvykées0a dicitur id, 
De q-o inter nos conventum est, Quod 
inter nos constitutum habemus. Sic, aí 
evykeluevas 7, Tynépaa, iii. 157. f. kaTà TÀ 
cwvyketgeva, lil. 58. a. a'wykeuiévov ai se- 
quente Infinitivo, Quum conventum cum 
illis fuisset, ut etc. éobos T3js Gpns és 75v 
cvvékerró adi àraAAdacec0a, ix. 52. a. 
ubi pro evvékevró adu. poterat. perinde di- 
cere auve&fjkavro, quo verbo paulo post usus 
est Noster, ix. 53. a. 

Xryiepréeiy, Confodere gladio. Tobrovs 
n&v gwykevréovgi, ii, 77. extr. b- avroU 
€ueAAe avykevry0fjreaQa, vi. 29. f. 

Zwykepáv, Commiscere. Metaph. avyke- 
pácaaóa, QuAÍqv pós Tia, Amicitiam (So- 
cietatem) conciliare. ef e$« éuuéve Thy 
m ps ZépEea iA qv wvekepágavro, id est, 3$ 
uA v T. £. éxepágavro, vii. 151. b, Inde 
Passivum: Kupnvaíowt kal Onpaíowr és 
Zapulovs &mb moírov oU Épyov dia: ne- 
YyáAai cwwekpíjónrav, (Ion. pro awvekepá- 
65rav) iv. 152, extr. ubi perperam olim 
myvekpiüónaav 


ZwyxAwifew, Includere, Aigygv owy- 
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kekXyiguévny mdvroÜev, vii. 129. a. 
Var. Lect. Conf. XvykarakXntew. 

Zvykouitew, Colligere, Domum com- 
portare fruges. Passiv. Tovréav gwykeko- 
pacuévov kapmav, iv. 199. a. et mom, ópy 
c vykopít esBau, dein rursus, dryuenápuaiox 
ovros. 

Zvykómrew,  Concidere, Rescindere, 
Xeiuiv uéyas cvvékole mávra kal biéAvae, 
vii. 34. extr. 

Zwykritew, Cum alio condere coloniam. - 
cwvykríCovc: Bárre Kvprjvmv áueiwov mpfj- 
Ecw, iv. 156. a. Vide Notata in Var. Lect. 

Zvwykríoras, ew, ó, Ejusdem coloniae 
deducendz socius, v. 46. a. 

ZwykvBeóew Tiyl,. Alea ludere cum ali- 
quo, ii, 122. a. 

ZwykómTew, Sedere una, Ín eamdem 
rem incumbere, Consentire, Conspirare. ot 
KakoUvTes Tà Kowwà, cvykvwjavres T0i€Ugt, 
iii. 82. m. N. ubi perperam cvykpbyavres 
olim. ei avykbjavres rwvrb mpfjaaoiev máv- 
T€5, vii. 145. f. 

ZXvykvpéaw, 1l. generatim quidquid Ac- 
cidit, Evenit; quem ad modum Tà kar& 
TÀv 0dAagcav cuvrvxóvra ci caffuara, 
viii. 136. m. sunt Calamitates quc mari 
ipsis acciderant. Sic, $pdfev Tj '"yvvaukl 
7Tà cvykvpfjcavra, i. 149. a. oUk €xc elrai 
ole ei ék mpovolns 7oUro éroínce, obre ei 
cvvekUpgce karà TÜXmTV mTapamecoUca 7 
vivs,vii. S7. m. 2. Sigillatim vero avy- 
Kupéeiv dicuntur Res quz Coincidunt, quz 
Simul eodem tempore Accidunt, auf eo- 
dem in loco Concurrunt. 775 abr75 7juépns 
—cuveküpre Kal *yevéa6c etc. Coincidit 
ut eodein die efc. ix. 90. a. év0avra cvve- 
Küpeoy v7jes, 3j Te—kal 3; etc. Concurrebant 
ibi, nempe non hostiliter, sed Occurrebant 
sibi mutuo, aut Accidit ut simul eodem 
fere loco, hand procul a se invicem, ver- 
sarentur duz naves, viii. 92. a. N. 

Passivum, si proba librorum scriptura 
est, legilur ix. 91. f. T0 €x8os Tb és Aake- 
Gaiuuovíovs cwykekvpnuévov, quod  intelli- 
gitur Odium in Lacedzmonios conceptum; 
ac passiva verbi forma indicat fortasse 
Mutuum odium, Odium inter illum et La- 
cedaanonios conflatum. Vide Not. 

Zwyxéew, Confundere, Summa miscere 
imis, Turbare, Disturbare. awyxéew juiv 
meipág0e Tobs maTpowtovs rápovs, iv. 127. 
m. Tijv óDbv, 3j Képtns sbv a parbv 1jAane, 
ov cwyxéovgi Opfjkes, géBovral re ueya- 
Aces, vii. 115. f. Metaphorice: Keíyovs 
c'wyxéat ( Confundere, Violare) r& mávrev 
àvüpdmwuev vópiga, vi. 136. f. N. 7 &y- 
"ein mvvéxee abrovs (lurbavit, Conster- 
navit) obrw, Gare Tovs KiÜQvas kacepjri- 
Lavro mávres, viii. 99. m. cvvexéovro aj 
yvàua TV $auévev, Conturbati sunt ani- 
mi eorum qui dixerant efc. vii. 142. f. 


cium 


Evyyxobv. 


Zvyxo)v, 1. Adgesta terra tegere, Ob- 
ruere, Obstruere. cvvéxeca (riw copbv) 
ómícc, Terra rursus obrui loculum, i. 68. 
m. Tà $péara kal 1às kpfjvas avyxobv, iv. 
120. a. cujus rei iterum mentionem fa- 
ciens scriptor, cà ÜOnra cwvyxócavres ait 
iv. 140. a. Rursus, T3jv kpfjvmv avverápa£av 
Kal avvéxccav, ix. 49. m. 

2. Sed alibi avyxo)v rectius Solo z- 
quare, Destruere, Diruere, «vt mil nisi 
Ruine et confusa lapidum strages super- 
sint. Sic, ef kov ri 0p0bv 7jv 7v reixécv 1j 
TÓV olimuárav, Távra karaBaAGv kal 
avyxácas, ix. 13. m. rv 0càv 7à &ydA- 
para kai Tà oiichuara e éumempnaj.éva, e kal 
cvykexecuéva, viii. 144. a. evyxécavres 
Tv Xkipevíba óbbv, viii, 71. m. haud in- 
commode redditur Obstraxerunt viam ; a£ 
mon utique, ut Larcherus interpretatus 
est, terra adgesta, im saxoso presertim 
monte, sed saxorum, puta, ingenti con- 
gerie, que muniti valli rationem haberet, 
quo interclusa fuerit via et prohibiti ad- 
scendentes ; nisi potius intelligas Subrutam 
et dirutam esse vie munitionem, ita ut et 
fossis et ruinis intercepta via esset. 

Zvyxepéew, Concedere. Zvpgkovaíoiwnt 
cvyxceptsoj.ev 71s ?ryejovigs, vi. 161. f. 
Item cum Accus. vei: cvyxepncávrav 8€ 
kal TaUT& TOV ZmaprumTémv, ix. 35. a. 

Zukém, 7, (comm. cvkíj)) Ficus arbor. 
pé^yaBos Karà cvkéqv, iv. 23. f. obre 
guKémv, obire üymeXov, i. 193. m. Genit. 
plur. cvkéev, per syncopen pro cvkeéav, i. 
193. f. ubi vide Var. Lect. 

ZvAdv, Diripere, Spoliare. ípà cvAf- 
cares évémpncav, vi. 101. f. viii. 33. f. 
Passivum: érvv0ávero ókó0cv cea vXquévov 
€f 7b iyaAua, vi. 118. a. 

ZvAAauBávev, 1. Comprehendere. éyi 
Émei mávra cvAAaBóvra eimeiv, Ut uno 
verbo omnia Comprehendam (Complectar) 
dicamque, iii. 82. f. Similiter, c àv abr 
(immo, avrbs) cvAXaBàv efpnkas, vii. 16, 
3. a, que verba ego quidem interpretatus 
sum, 'Yu recte rem omnem Intellexisti 
Dixistique; sed rectius videntur alii in 
hanc sententiam accepisse, 'Tu rem omnem 
brevibus verbis Complexus es. Cum eodem 
usu hujus verbi convenit ille, ubi commode 
redditur Colligere. cvAAaB&w otros Ts 
epos Tovs Trepv'yevouévovs, v. 46. m. 

2. cvAXauBávew, Animo comprehen- 
dere, Percipere, Intelligere : oU cvAAaBóv 
TÓ jue, i. 91. m. f. et mox, ov06 ToUTO 
avvéxaBe, ibid. ürpekéus uev ov TávVTaG 
cvAAnBOv Tiv Aóyov, ii. A9. a. c'vvéAae 
Tv *EAAd0a *yAGccav, ii. 56. b. cvAAa Bay 
Tb Geompómiov, ii. 64. extr. T)» Tàv à»- 
Dp&v $wviy» al *yvvaikes avvéxAaBov, iv. 114. 

3. cvAAauBávew iwl, Simul cum ali- 
quo capessere rem, et manum operi admo- 
vere, Adjuvare aliquem. Toict Avboirt o'vj- 
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mpfierup T€ évlvero kai a vveAdu ave mpo- 
Osuws, vi. 125. a. cvvéAaBe *yàp lAAa oi 
cóuuaxa *yevóueva, és Tb me(0eg0a Eéptea, 
vii. 6. a. ubi cvvéxaBe vulgo, Contigit ut, 
interpretantur : at ibi verbum eodem signi- 
ficatu atque vi. 125. positum est: com- 
mode vero inter oi et aóuuaxa levi inciso 
distinguetur oratio, ut intelligatur hujus- 
modi constructio verborum, kai "yàp kal 
üAAa cuvéAaBóv oi, cóuuaxa (abró) "ye- 
vóueva és Tb mel0eo0a: Eéptea. Similiter 
verbo Medio: cvveAáBovro Tol arpameó- 
paros ToU éml Xápuov, ii. 49. a. Conf. 
ZwveriAauBávea6a1. 

ZvAAéyew, 1. Colligere. rà ócréa cvA- 
Aé£as, i. 68. f. cvAAéyovaa adíot fepvàs, 
i. 93. m. f. 2. Congregare, Convocare. 951b 
Üuéas éyà cvvéActa, vii. 8, 1. f. Passiv. 
Convenire. cvAAévyea0ai és Xápbis, i. 81. 
&s b: mwveAéx0ncav, vii. 8, 1. a. ix. 50. a. 
pi] TXeüves gvAXexÜfrre, ix. 45. m. 

XvAMoyi, 4j, Coitio. viv iryeuóva. »ye- 
vécümi. Ts GvAAo'y5s, GoTe TaUTA CUVV- 
$avOTvat, v. 105. a. 

ZvAAoy(fen0ai, Animo complecti, Com- 
putare et summam colligere. ei yáp Tis TÀ 
éE 'EAMivev Teixed ve kal Épyav vw——ÀÓ 
gvAMovyigarro, i ii. 148. a. 

XÓNNoyos, ov, ó, Conventus, Concillun, 
Concio. gÓAAo'yov eríkAToV éroiéero Ylep- 
Céwv rQv üplcrav, vii. 8. a. et nude aóA- 
Aoyov TovísocÓ0ni, viii. 24. m. f. 83. a. 
m'ÜAXo'yos éylvero kal roAAà éAé^yero, viii. 
74. m. Qa Dew aÓXXo*yov, Conventum aut 
concilium dimittere, vii. 10, 4. sed 9ia- 
Avea0at ék ToU SUAM; Discedere e con- 
cilio, iii. 73. f. 

ZXvAAoxíras, ó, Ejusdem manipuli vel 
cohortis socius. TQ» oí &vAAoxvrécv Oie$- 
9apuévov, i. 82. extr. 

ZvAAvmei0a;, Condolere. evAAvmOoUue- 
voi TQ 7rá0ei (avro), ix. 94. a. evAAvmT- 
650 óp.evoi (abrq), vi. 39. f. 

Zvufaívew, 1. Contingere, Accidere, ex 
pereulgato verbi usu; veluti, kal abr 
óAvuumidUm àveAéc0at cvvéBm, vi. 103. a. 
cvvéBm YéAwva wikGv, vii. 166. a. óp0Qs 
cà 1j dium avvéBawe éA000za, ix. 101. a. 

:2. Convenire, Consentire, variis modis. 
Sic de Consentientibus inter se narrationi- 
bus. é0éAwv eibévai €i (oi ékelvmw Xóvyor) 
cvuffjmovra. Toist Aóyoici otot € Mépoi, 
li. 3. m. f. Sic et de aliis Rebus inter se 
Convenientibus, Congruentibus. ó xpóvos 
Tijs ék0écios Tí] SA ToU Toubbs £DÓkee 
cvufaívew, i. 116. a. Porro, de Homini- 
bus, qui in aliquam conditionem Consen- 
tiunt, Inter quos Convenit ut aliquid fiat. 
és Aó*yovs awveA8óvres, cvwéfnocav &atre— 
paxéagat, i i. 82. a. evéBgsav és Twbrb 
ol re— kal oi Aotro1—, róvbe BaciAebew, * 
13. a. Denique evuBaívew dicitur etiam 
Res in quam aliqui Consentiunt ; Res de 


XvpfoaANeu. 


qua inter illos Convenit. 8okéovras vávra 
vvuBeBáva, (i. q. cvuBeBnkéva,, sicut 
émráva: i. q. éernkéva:) Existimantes om- 
nia convenisse, Composita esse omnia, iii. 
146. f. coil. cap. 144. i 

ZvuBdáAAew, et ZvuBaAAéew, lonico 
more inserta e vocali; unde frequens oc- 
eurri£. Particip. avufaAAXcóuevos, nec ta- 
men consentientibus libris: qua de forma- 
tione verbi vide Var. Lect. ad i. 68, 16. 
€t ad iii, 14, 23. cum Not. ad istum locum, 
denique Var. Lect. ad iii, 16, 8. ubi simi- 
liter vrepBaXxAéea0a: prafert cod. F. Alibi 
antiquissimam verbi formam. XvuBaAéew 
(quc in pervulgato Preterito perfecto Bé- 
BXnka superest, per syncopen ex BeBdXqka 
Jormato) tenuisse Noster videri potest: 
certe evuBaAéew, ii. 10. a. m. iii. 160. a. 
€t iv. 42. a, mon tam Aoristus, quam 
Pr«esens tempus esse. videtur, presertim 
si conferas iv. 50. 

Usus hujus verbi apud Nostrum varius 
atque varius reperitür : significat enim 

I. Activum owufáAA ew, 

1. Conferre, Comparare unum cum al- 
tero. Gore (fors. ás *ye) elvau apakpà a)- 
TÀ ue'yáAout avuBaAéew, ii. 10. a. TobTQ 
oUbels TiÍeme émvrbv avufaAéew, iii. 160. 
4. eÜpeos mépi 1j Ebpómrm obe cvufBaAéew 
àLím aíverau elyas, iv. 42. a. &mel ÜOcp "ye 
tv mphs &v avufBdAAew, iv. 50. a. TobTe 
obk oiá Té ézT. avuBaXéew ÉXAXov moraubv, 
iv. 53. a. 

Inde Passivum. ovb& eis RZiós éci Tlo- 
Aukpárei ueyaXompemetnv avuBAn0sva, iii. 
125. f. vb BaBvAGwiov Tpbs Tb Ebfjoeucbv 
cvuBaAAeóuevov TáAavrov, iii. 95. a. 

2. evuBáAXew Tiwà Twl, Committere 
aliquem in aliquem vel cum aliquo, ut 
ambo invicem pugnent. cvuBaAéew akóu- 
vov Aéovros akÜkaki kuvbs, lii. 32. a. &v- 
Opa àvbpl kal iwmov trm cvvéBaXov, kal 
kbva kv, v. 1. m. f. 

3. evuBáAXew Tw, absque. Accusativo, 
Congredi cum hoste, Confligere, Ad ma- 
nus venire. ó cvuBaAcv cTpaTbs, i. 71. a. 
Aeyábes éxarépmv cvvéBaAAov, i. 82. a. 
és cvuBaAv évíkmse Tovs '"Accvpíovs, i. 
103. m..f. quibus in locis subintelligitur 
Dativus persone, qui alibi expressus ad- 
est, ut cvuBaAóvres Toiri Xkb0na, i. 104. 
f- evuBaAóv oisi Ilépanos, i. 128. f. Et 


sic frequenter in Musis, partim cum ad- - 


jecto dativo, partim subintellecto. Plura 
Portus collegit. 

Ill. Medium ZvpBáAXeo0m, vel Xvn- 
BaAAéegüq,, et in Aor. XvuBaAéc0as sig- 
nificat 

1. Conjicere, Conjecturam facere ; scil. 
Collatis inter se rationibus colligere et ju- 
dicare. cwveBáAAero rov 'OpésTea ToUToV 
«lva., 750e avuBaAcópevos, i. 68. m. ubi 
conf. Var. Lect. Similiter, mparos vvá- 
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TTevce, Tíjbe avuBaAAeópevos, iii. 68. a; 
cuveBáAXero elva. Tbv Neixov, ii. 33. a. et 
&s éyà evuBáAXouat, paulo post ibid. o08' 
€xeo cvuBaAés0at, ém" Órev etc. iv. A5, a. 
cvuveBáAovro vb xpnoTípiov ToVro elvat, v« 
l. f. ék Tüs ios cvveBáAero TaUra, vi. 
107.a. (óséut cvuBaAXeópevov eópiakeiw, 
vii. 24. a. et às é^y&à evuBaAAeópevos eipia- 
Kc, vii. 184. a. 187. f. viii. 30. a. gvu- 
BaAAeóuevol adu bv. Boptjv *yauBpbv elvat, 
vii. 189. a. 

2. Conferre, In unum conferre, Adji- 
cere. T0AAQv ÁAXwv morauv cvufaAXo- 
uévav vb a érepov Üowp, "yivera« ó "Iorpos 
TmoTajGV uéyiwTos, iv. 50. a. et mox, obre 
moras, obre kpfjvr oU0euíy éc0i0oUca, és 
mAT8ós oí (nempe TG Ne(Aq) avuBáAAera, 
ibid. ubi subintelligi potest avuBáAAXeraíl 
71, Ad magnitudinem ejus nihil Confert ; 
Ad magnitudinem, quam per se habet, 
nihil Adjicit. és rà Bàpa óAkdBa oi Édnr 
cavulaAéea0at, (alii, nec ita male fortasse, 
gvuBaAAéeaÓa:) iii, 135. m. ubi és rà 02po 
cum. aliis interpretatus sum Ad transífe- 
renda dona; sed rectius intelligetur, Ad: 
ila dona (sive Donis illis) sese Adjectu- 
rum (sive in presenti tempore, Adjicere) 
ait, onerariam navem, etc. Similiter, *yvó- 
uas cvuBáAXesÓc, viii, 61. a. significat 
Conferre suffragia, Adjicere sua suffragiz 
suffragiis aliorum, Cum aliis dicere suam 
sententiam et ferre suffragia. 

3. cvuBáAAesÓm, Computare, Suppu- 
tare e£ Summam colligere,  ézl üairiA «Y 
cvuBaXXeóuevos robs usjvas, vi. 63. m. N. 
et 65. f. roroUroi "yàp avuBaAXouévo píjves 
ebpíakovrai, i. 31. Similiter in Passivo 
q ó0bs 3) zjuepnatz] àvà 6 rmkócia. aT OLG cupi 
BéBXvraí poi, iv. 101. b. que verba per- 
incommode Portus interpretatus est, Vianr 
conjecturis assequor, Viam hanc esse con- 
Jicio : commodissime Valla, Supputantur 
a me in singulos dies itineris ducena sta- 
dia. 

ZXóuBasis, ws, 4, Conventio, Conven- 
tum, Consensio ef Conditiones in quas 
consensimus, cvufásies ic xvpal oir e0é- 
Aovct avuuéveav, i. 74. f. 

ZvufiBátew, Conventionem et Pacem 
inter aliquos Conciliare. oí cvufiBácavres 
abrovs, 1. 74. m. f. 

ZvuBóAmov, Tb, Argumentum, Docu- 
mentum, ex quo aliquid colligitur et cog- 
noscitur, igTbv "yàp oi 3v Tb avuóAator, 
v, 92, 7. m. 

ZvuuBoA3, 3, 1. Commissuram interpre- 
tantur iv. 10. a. ubi habes £o 5)pa., Éxov- 
Ta Éw Ákpys Tís avuBoMüs didAmv xpve 
cénv. Mihi haud liquet. | Larcherus, €u- 
eTíjpa, cum Valla balteum intel'gens, rc- 
liqua verba sic interpretatur ** à l'endroit 
ou le baudrier s'attachoit, pendoit une 
coupe d'or." 


XvuflovXevew. 


2. rvuBoN3), Congressus ad pugnandum, 
Conflictus, Prelium. | écow0évres Tfj eva- 
BoX5, 1.66. f. cvuBoATs *yevouévys, i. 74. 
a. vii. 210. extr. ix. 42. extr. évíkqoav 
75 cvpB. iv. 159. f. cevuBoX»v émoiéero, 
vi. 110. extr. Üovrepot àmikópevoi Tfjs avjs- 
BoAs, vi. 120. ec.  àmooebbew T)» ovi.- 
BoAiv, Dissuadere prelium, vi. 109. extr. 
ubi quidem alii plerique av. avuBovAav 
preferunt. Vide Var. Lect. et Not. 

ZvuBovAebew Twl, Consulere, Suadere 
alicui. evveftoUXeve "Ezmokpürei, i. 59. a. 
ubi vide Var. Lect. cvuBovAe?o Toi, vii, 
51. m. f. cvpBovAebes, scil. tuv, vii. 135. 
f. cuufBovAebcew (scil. avrQ) rà üpwra, 
vii. 237. f. cvveBoiAcvov abr uévew, viii. 
103. a. 

ZupfovAeóec0a: Twl, Deliberare cum 
aliquo, Consulere aliquem. eva. 77 *yv- 
vai,ii. 07. m. ei u&v 0 cvguBovAcicat 
pot, vii. 235. a. et omisso dativo persone, 
cvpBovAevouévov roU àcToU, nempe àvbpl 
moAu|rn, Quando civis civem consulit, vii. 
237. m. ei mox iterum ovuovAevouévov 
7e, nempe Eeívov Eeívg, Quando hospes 
(peregrinus) hospitem consulit, ibid. f. 
ubi utrobique, suo more, Scriptor noster 
Genitivum participii absolutum posuit, li- 
cet verba uírobique sequentia, vmoÜ0éovro 
€t avuovXe?ceie, proprie Dativum casum 
postulassent. 

ZvuBovA1, íjs, ?, Consultatio. &yvecav, 
cvuBovATs mép. és 8ebv àvgoa, Decreve- 
runt consultandi caussa ad deum rem re- 
ferre, i. 157. m.f. ubi in scripturam avy- 
BovAss libri omnes consentiunt. 

Alibi vulgatum. olim. T3»: evuBovA3, 
preeuntibus codicibus nonnullis in c) 
cvuBovNay mutandum censui. (Vide Xvu- 
BoMj.) Alibi, in librorum dissensu, scrip- 
turam ZvpovALg probavi. 

ZvpuovA(a, «5, ?j, Consilium quod datur 
alicui. iva ce àvri xpqaTs avuBovALms 
xpnaroii pow. &peblwpot, iv. 97. extr. 
cv Bé uev cvuBovALlqr &yOcEoi, vii. 51. a. 
ovi. e£ Ygov *ylverau 3j evuBovA Gm, vii, 135. 
m. f. áans av BovAUGs àAoyfjras, iii. 125. 
a. quibus in locis omnibus libri omnes con- 
sentiunt. — Sic item omnes, éviyye (avrbv) 
Tij cvuBovA(g, ii. 1. a. m. sed paulo ante, 
(eodem. cap.) ubi ék cvufdovALIms dabant 
codd. ionnulii, vulgatam olim scripturam 
ék BovAjs revocavi.. (Vide ibi Var. Lect. 
et INot.) etras és g& praua €mea. Xpnocíis 
elveo, a vuufBovAIms, (minus recte avuBovASs 
elim edd.) vii, 15. a. &Go£é oí kal 'Apreju- 
cíqv és avuovALqv (ad dandum consilium) 
peraméujas0ai, viii. 101. a. tum, $j6m 75 
cvuBovAh RépEns, viii. 103. a. ubi rursus 
olim és ausBovA3v, et Tfj evBosAf. 

Zvuuaxéco8ot, i. q. cvuudxeotc. — .Me- 
taphorice, TU oikbs éuol cvuuaxécrou, Ra- 
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tio militat mecum, Pro me pugnat, vii; 
239. a. 

Zvuuaxím, 5, metonym. pro oi eouga- 
xot, Socii. és às ÉAAas avpjuaxlas émeume 
kal és Aakebaíuova, i. 82. a. 

ZXvoppuaXiwkbr, 70, scil. corpárévua, Socio- 
rum exercitus ; aut omnino idem ac oi abu 
p&xoi. ToUs éwvro) ToXwdyras ümocxlbev 
&mb ToU AovroU óvpuaxukoD, vi. 9. m. 

Zóppaxos, non solum ó, Socius, Auxi- 
liaris; sed et ?, ut, evvrvxím €meyévero; 
cóuuaXxos (avrois), Casus incidit; illis Fa- 
vens, Adjuvans illos, v. 65. a. 

Zvuuévew, Manere, Permanere, Durare; 
i. 74. f. Vide Xópaais. 

Zvuuerpéi0m,  Dimetiri, Commetiri. 
cvuperpradgevoi Ty Gpq» 75$ Tj«épns, iv« 
158. b. 

Zóuuvrya, Adverb. Mixtim, Promiscue. 
éreàv GvAAex0éoci obuqurya vios "yvvaitl, 
Promiscue una cum mulieribus, vi. 58. »; 

Zvuuío"yew, 1. Miscere. ovpuutEavres rà 
cTpwróme0a, Jungentes et miscentes cas- 
tra, iv. 114. a. Inde Passivum : ov avg- 
pío-yeóün! obs moi0as Toigi—TQuol, lv. 
138. m. ubi olim cvpgyvvo0a. edd. contra 
Herodoti usum. óppíov Übaros avujua*yo- 
IA€vov 0AA00 avrotst, ii. 25. m. elvac 0vn- 
Tbv obOéva, TQ oU kakbv cwveptx0m, (scil: 
TOici &'ya8oici, bonis aut commodis, qui- 
bus ceteroquin fruitur aut fruitus est, ) vii. 
203. f. Et Activum notione Passiva: oU 
cwéuuc^yov otro. BaciAéi, Hi cum re 
non miscebantur, vii. 40. a. ubi í € 
transpositis literis codd. nonnulli avvécgu- 
yov praferunt, sicut et i. 127. f. vi. 14. a- 
el. émiaquwyópevot, 1. 189. f. 

2. cvugulo"yew (scil. éovrbv) mw, Con- 
gredi cum aliquo ad colloquendum, in Col- 
loquium venire, Sermones niiscere, Sermo- 
nes conferre. cvppio7ycv évl éxág o, i. 123. 
d. in. é0€Acv Tjj w]rpl avupíEaun, ii. 64, a. 
N. &v0a cvupio*yovot àyOpi mropivpéi, iv. 
151. m. cvpupltes Toict Xapuíown àvémeiBe 
(abrobs), vi. 23. a.  VyyeXot avupltavres 
T'éAovi, vii, 153. a. 0éAov airQ cvupíEat, 
viii, 79. m. eüéAov cvppulEat od kal mrv8éo- 
0a. Tàs *yvóuas, vii. 67. a. Singularis 
est verbi constructio, &py é0éXew oi kowóv 
TL. Tpíyua. avpuítoi, De re quadam com- 
muni velle se cum illo agere, viii. 58. a. 

3. ovupuloyew, Hostiliter congredi ad 
cvpguia*youey hv. és. uáxmv 
Üjiv,iv. 127. a. m.  cvujuo*yóvrev 08 71] 
vavjaxín, i. 166. 22. oi Mfjbot erparevad- 
j.evot cuvéuuayov voici Yéponoi, i. 127. f. 
és 6€ U&yxoU éyívovro kal cvvépuo*yov à 
AfjAoict, vi. 14. a. 

4. Semel de Venereo congressu intelligi 
poterat, vij wp&rov cvveulx0m, iv. 114. a. 
Sed et ibi rectius latiore significatu acci 
pietur, Cum qua primum erat congressus. 


"^ 


a lame Jui con Pe ed a iE em Low 


Xipmas. 


Simplex verbum Míiyrvatai, sigillatim de 
Coitu maris cum femina usurpatum Nos- 
tro, supra vidimus. 

Zóumas, avros, Universus. ToU evurav- 
TOS G'TpaT0U libri omnes vii. 82. a. Sic et 
olim cóuravros ToU cTpareDuaTos, vii. 
187. a. ubi nunc evrázavros ez aliis codd. 
Conf. Xvváras. 

Neutrum: vb 8€ eóuzav (Óncav) elvai, 
seq. Infinit. Summam rei aiebant in eo 
verti ut etc. vii. 143. /. | 

Zwumelüew obs Aiax(bas, pro vulgato 
cvuménsew, v. 80. extr. probavit Grono- 
vius in Notis, intelligens Persuadere /Ea- 
cidis ut sibi auxilium ferant, ef simillimum 
esse monens id quod apud Justlinum xx. 2. 
legitur; ** Spartani, longinqua militia gra- 
vati, auxilium a Castore et Polluce petere 
eos jubent." Sed vide monita a Wesse- 
lingio in Notis ad Herodoti locum. 

Zuuréumew, Mittere cum aliquo. evvé- 
Tekme TOi "001 $ÜAakov, viii. 104. a. 
Conf. Xvuzeí8ew. 

Zuuzepaívew, Una perficere, Una finire. 
Legehatur olim hoc verbum i. 11. m. ubi 
Duo sinus maris memorat Herodotus a'ye- 
9bv &àAXfNvic: cvyrepalvovras rovs uvxovs, 
quce verba Valla interpretatus erat, Qui 
prope inter se suos recessus terminent. At 
ibi commodius ex aliis codd. receptum cst 
cvrrerpaivovras. 

Zuumimrew, 1. Accidere, et presertim, 

vi itionis avv, Simul accidere, quasi 
Latine dicas Coincidere. oim: kar" abriv 
TOVrOv Tüv xpóvov cwvememTáKee Cpis €aU- 
va,i.82.a. cuvyémumrTe "yàp kai Tbv ég7i- 
ynévov àrix0ai, v. 35. a. "Apwraryópn 0c 
cvvémurTe ToU avToU vov TávTa Tav7a 
ewveA0óvra, v. 36. a. avvérirTe Gare ais 
abrais Tjuepaus ràs vavuaxías "ylvec0ai raó- 
Tas, viii. 15. m. cwvémumrTe Toi0UT0 Go 
ToUs p£v uj ToAuGv, ToUs Oc etc. viii. 132. 
f. cwvémwTe GoTc ÓuoU cóéwv *yivecOai 
TÀv karácrasiw, Accidit ut utrique simul 
in senatum introducerentur, viii. 141. 7. 
Tüs f&épns cwumremTobsns, ix. 100. m. 
Haud satis exploratum est, quid sit quod 
ait Herodotus ii. A49. m. f. ov 93; evume- 
céety "ye dríjow Tá T€ €v AiyUmTo ToieÜueva, 
ka) và év rois. "EAAs:, quo de loco vide 
Adnot. 

2. evurirrew dicitur etiam Res que 
alii rei Congruit, Convenit, Consentit. 
&cTe avumegéew vb má8os (rày MiAmeíev) 
TQ XpneoTnplo TÀ és MíAnrov "yevouéve, vi. 
18.a. «uwpmeceiv robrow kai TóvOe Tbv 
Aó^yov Xé*yovai, vii, 151. a. kal róBe €repov 
c 'uvéreoce ^yevópevov, ix. 101. a. 

3. Valet etiam evyuzízrev idem ac éu- 
míwrew vel éemimrew, Incidere, — àcirígoi 
evurerrekóra, ii. 52, a, s velkea avyme- 
cóvres, ix. 55. a. 

4. wwvéntrTov és 15 véixos. olim vulga- 


Lex. Herod. 
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Xvuóépew. 


batur ix. 102. m. ubi rectius qvveoérirTov 
alii libri dederunt. Vide Not. Sed i. 215. 
a. m. opponuntur Siusrávres et aevumrevóv- 
res, Eminus pugnantes, ef Ad manus ve- 
nientes. 

ZuumAéew Tiwi, Navigare cum aliquo. 
ob "yàp &m oi cvumAeóceatat, iv. 149. a. 

ZuumAékeotai Twi, Comprehensum ali- 
quem firmiter tenere et ei quasi implicatum 
esse. aevumAakévros 8€ 'oBpóeo rà Md'ye, 
iii. 78. f. cvymrAakelags 775 vobs, Quum 
navis (cui rostrum navis hostilis erat im- 
pactum) implicita hereret alteri navi, viii, 
84. a. 

ZvumAm8sew, Ad augendum (fluvium) 
suam partem conferre. abTryevées moTa- 
pol ZXkv6ucol cvumAmObovg:, iv. 48. extr. 
T xi», éo8iboUca és Tbv "IcTpov, cvu- 
mÀn8bet abrov, iv. 50. m. 

ZvumAmpobv, Una cum alio complere. 
HAaraiées, Émeipo: 77s vavriis éóvTes, 
cvverAfpovv Toici "A0gvalowsi Tàs véas, 
Simul cum Atheniensibus naves comple- 
verunt propugnatoribus, viii. 1. a. 

ZXóumAoos, ó, Navigationis socius. c& 
kal 7oUs covs cvumAóovs, ii. 115. f. váv- 
Tav Ópcóvrwv Tüv cvumAÓmv, Yi. 41. m. 
Bétac8c: airrbv aüymXovy, Vit. Hom. 17. m. 

Zvumpáccec0at, vide Zvyrpnoc. 

ZXuwmpfkTwp, opos, ó, Adjutor. AvBoict 
cuumpficrep éylvero, vi. 125. a. 

ZwwmpfocesÜüa: Til, d. q. Tijwuopeic Ont 
Tivi, Ulcisci cum aliquo injuriam illi inla- 
tam, Adjuvare aliquem in ulciscenda inju- 
ria ei inlata. dco: "EAAZjvev avverpütavro 
(olim avverpa£. edd.) | MevéXeo ràs *EAé- 
vyqs üpmrayàs, v. 94. extr. N. Conf. 
Xvvererpíjaaeatat. 

ZXvumporéumeiw, Una cum aliis comitari 
et deducere aliquem. cvumpoérejaje Eép- 
Een. fevryovra, ix. 1. b 

Zvuóépew, 1. Conferre in unum, In 
commune conferre. ei mávres áyO0pemo: rà 
oikffía kakà és pécov cuvevéykaiey, vii. 
152. m. Caspii, cum tribus aliis popu- 
lis és rGvrb cvuóépovres, In unam sum- 
mam conferentes tributam, 8:mkócta Td- 
Aavra &ra'yiveov, iii. 92. m. 

2. Conducere, Prodesse. 7b kal cwf- 
veike orormaáog, viii. 87. m. ob uévro: és 
TÉAos oí awijvee 70 €x0os, ix. 97. f. 

3. cvuóépew et cuudoépes0m,, (sicut 
cvuBatvew et avuzimrev) Accidere, Eve- 
nire. Toióvbe 7i cuvfjveike *yevéa0at, vi. 23. 
a. vii. 88. a. cwv4veke 9 abró0. 0n 
»yevéaGa« ToióvBe, vi, 117. a. avvijyeike ab- 
Tbv—&rolavetv, vii. 4. a. 117. a. cvví- 
veuce éasa05vai, vii. 10,2. Pro avvfjvewe 
iii. 129. a. habet evvévewe noster cod. F. 
neglecto augmento: sicut cvvXiévewav 
plerique libri preferunt v. 99. a. Pas- 
sivi luec sunt exempla: avvevelx8m Towvbe 
»yevéoBa: mpiryum, i. 19. a. — 
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Xvpóopatveu. 


Bé oi TvAby. *yevégüo,, ii. 111. a. obbév 
c xpra Tbv avveoépero, iv. 157. a. ÉueA- 
Ae roi0UTÓ a. avvoicea0a. oióv ep àméBn, 
viii. 86. m. Jjuiv TOÀAAÀ cwpuéperou és TD 
&uewov, Multa nobis cadunt (eveniunt) 
meliorem in partem; Malta nobis pros- 
pere cedunt, vii, 8, 1. m. Td Te &AAa 
cuvivewe abri es evrvximv *yevópeva, viii. 
88. m. f. 

Ut Latine dicimus, Bene, Male, mihi 
evenit ; sic e& Graecum verbum avpdépec- 
8a. cum Adrerbio subinde construitur. 
mreidouévouri &ueiwov avvoíaeo0ei, Si paru- 
erint, (ait) bene eis eventurum esse; pro- 
prie, melius ; nempe melius quam si con- 
tra fecerint, kaí a fópugajuévouri Gj.eiwov 
cwvoícecÜ0ni, v. 82. a. m. 1ll4. cxtr. 
Ompaíotsi aureoépero aXvykóres, Thereis 
iterum male evenit; hRecruduerunt The- 
rais calamitates, iv. 156. a. Not. 

Reperitur etiam cjusdem verbi construc- 
iio hujusmodi: cvvowóp.evos ueyáAo kakdQ, 
Qui in eo est ut ingens in malum Incidat ; 
Cui ingens imminet calamitas, vi. 50. 
extr. 

4. avpoépental mii, Conyenire, Con- 
sentire cum aliquo. &v 48e T8 vevopikact 
kal ob8npoist: ÉAXowt cvudoépovrat àv0pá- 
moi, i. 173. f. N. ebpov ob06 ToUrovs 
Toig. "EAAmct cvpdéepouévovs, i. 44. a. 
cvudQéperai 0$ Gvrbs (sive &vrbs) elvat vv 
oi" EAAqves àcíüovat, i. 19. a. ubi perpe- 
ram Portus avuoépera: Conjicitur inter- 
pretatur ; Larcherus, Consentiunt vulgo 
omnes, intelligit ; commode Valla, Con- 
gruit cum eo etc. mempe Congruit ita ut 
prorsus idem sit. euudépovrat ü& ral TóUc 
(nempe, Kkarà.Tó8e) ÉXAXo AiyUmTiot Aakc- 
Seupovío.w —ró0e [érro: &AXoiw  EAX vov 
ob0auoici cvupépovroi, ii. 80. cum Var. 
Lect. et Not. ob0€ obros (ó "Apwmégs) 
cvpdéperau epi 7508€ 775 xópns, Zk8got, 
iv. 13. extr. rà 9 émíNovra ToU Aóyou 
avjdépovra: Onpaior Kvpmvaíown, iv. 194. 
a. et similiter vi. 59. a. et 60. a. De 
Morum et ingeniorum atque animorum 
concordia usurpatur hoc verbum, ubi de 
Novis nuptis loquens Herodotus ait, ei 08 
pà cvpuoepotaro, Sin sibi mutuo non con- 
venerint, i. 196. f. et ubi Amazones, ado- 
lescentibus Scythis cohabitantes, oix àv 
OwvaíueÜ0o avrZci (nempe, jow ZkvOuciot 
yvvaibl) cvuoépeg0eu, Nobis convenire 
cum illis. non. posset, Nulla inter nos et 
illas foret concordia, iv. 114. f. 

ZXwuoopaiívew, Lamentari, Calamitatem 
suam deplorare, non videtur esse Herodo- 
teum verbum, legitur tamen in Vit. Hom. 
cap. l4. a. ó 8e, obras, écvpQópnvé Te 
kal A€yei 7à &mrea, Te. 

Xuuoopécv, Congerere. evudopfras 
( scil. rbv kómpov, 0v üméüvae às "yvvaikas) 
Karékaic, v. 92, T. m. (Conf. "AmobUew.) 
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Xvubàv. 


cwveoópeov rà ócréa és fva Xüpov, ix, 
83. m. 

ZXwuoph, 55, ?, 1. generatim, Fortuna 
casus in utramvis partem. | Sic, mày éev: 
üvüpemos cvu$oph, i. 32. m. NN. uli 
aliüi quidem cvydoophv n sinistram par- 
tem accipientes, Calamitatem interpretan- 
tur, mihi vero tota disputationis connexio 
postulare visa est, ut hoc dixisse Solonem 
intelligeremus, Omnibus modis (Omni ex 
parte) homo Casus est, id est, Fortune 
casibus obnoxius. Similiter, ubi apud 
Nostrum memoratur &xapis avyudop)), (ut, 
cvuQopy TerMpyuévov àxápi, i. A1. a. e£ 
dv Tis ToUrov üxepis cvpuopl AvreUca, 
vii. 190. extr.) vocabulum hoc non per se 
Calamitatem | significat, (quelibet. enim 
calamitas &xapis. est) sed Fortunze casum, 
Eodem pertinet qtiod. ait érl evudopiy evé- 
meve àveüéNqrov, vii. 88. a. Conf. "Ave- 
0cAqTos. 

2. Sed idem vocab. evudopi; plerumque 
utique In deteriorem partem accipitur, et 
Calamitatem significat. cevudopl» Tabrqv 
és kovóórara $épov, i. 35. f. bmb T/]s cug- 
$opijs ekremAmyuévos, ii. 64. f. avudopii 
éxópevos, 1. 35. a.. ubi unus codex xpeóue- 
vos praefert, quem ad modum omnes dant 
cvpopij rovjüe kexpmuévov, i. 42. a. ef 
cvu$opi] expíyro, iii. Al. extr. et avuopri 
peyáAn Ouxpéevrar, ii. 117. m. et avg- 
$opá xpí0e. mpbhs rà uéywma, viii. 20. 
extr. Quod ait àyvosüvres às avubopàs, 
iv. 156. a. idem valet ac ràs r&y avudopáv 
airías, Calamitatum caussas.  Frequen- 
tata Nostro maxime. est formula hujus- 
modi: evupopXv (cevud. peyáxmv) oiei- 
c0aí ri, Magnam sibi calamitatem ducere 
aliquid, Calamitatis loco habere et "Tam- 
quam calamitatem dolere qu£ lugere. Sic 
iv..79. extr. . y. 5s.emir. So quf) SI dA 
m. et extr. viii. 10. m. 69. a. ix. 77. a. 
Similiter, (ravra) evudopijv. éroicüvro 9i 
mTAÍv, v. 90. m. Reperitur vero etiam con- 
structio hujusmodi, ópéwv EépEca. muudopijv 
peyáAmy ék Ts voavpaxíns moiepuevov, 
Xerxen videns ex pugne nmayalis exitu 
gravi dolore adfectum, viii. 100. a. 

Zéu$opos, ó, $, Utilis. jjumTa dur 
cUpudopóv égrt, viii. 60, 1. m. 

Zvuópáccew, Communire, Arcte con- 
jungere ut nihil spatii supersit. | 7íAovs 
eipwéovs Tepvreivovgt, cvuopátavres 06 
(abroUs) és udAwrra, iv. 73. f. 

ZvuQvAdccew, Una cum aliis custodire. 
0e? d$vAdececÓci Tiv éeBoXMr ;—3.eis 
pév vuv éroisol eiuev avjdvAdagew, vii. 
172. m. 

ZXwpgr, proprie Corradere. — Quid vero 
sit potissimum quod verbo hoc significatum 
voluerit Herodotus, haud. satis in liquido 
est. Doe Fluvio quodam, rapido loquens, 
in quem temere ingressus erat. petulans et 
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fetox equus, ait, ó 8é uv (nempe 5 vora- 
ubs Tbv ÜrTov) cvuyfcas, ómoBpüxtov ol- 
Xókee Óépuv, i. 189. m. ubi quid specta- 
rint veteres. Grammatici ( Glossator He- 
rodoti, eumque sequentes Suidas h. v. ef 
Gregorius Corinth. dialect. Ionic. $. 104.) 
verbum Zvubüsas interpretantes cwvrpi- 
Vas, difficile dictu est ; nisi forte vvvrpi- 
yas, ut scepius hoc verbum Polybius usur- 
pavit, intellexerunt. Frangens vires et fe- 
rociam equi, aut Evertens, Deturbans, 
Prosternens illum. Equidem, auctorita- 
tem magis quam cerlam | cationem secutus, 
vulgatam Valle interpretationem, Con- 
torquens, in Latina versione tenui.  Rec- 
tius fortasse Henr. Stephanus, consentien- 
tem habens Schneiderum, collaio Scholio 
ad Aristoph. Nub. 971. cvuüras Absor- 
bens infellimsi ct e conspectu liominum 

' subducens. | Utut sit, eamdem loquendi 
Joórmulam ab Herodoto niituati sunt duo 
sequioris cvi scriptores; Iamblichus, apud 
Suidam scribens, Biatouévovs Ot robs ko- 
AvuBwyrós cvuras ó moraubs &fepe káro, 
nal obkéri üárevóov)sav : et Euscbius phi- 
losophus, apud. Stobeum, (Eclog. lib. ii. 
cap. 9. P. ii. T. i. p. 416. ed. Heeren,) 
cvjdjfjmovros kai apagvpéovros ToUs kare- 
rex0évras ém' abrbr morauoU. Ceterum 
de eodem verbo consuli merentur quce 
docte congessit Biel in Thesauro Philolo- 
gico Vet. Test. T. iii. p. 364. 

Zbw,Cum. Attica forma tiv pro civ, 
sive in ipsa Prepositionr, sive in. Compo- 
sitis, perraro apud Nosirum utitur codex 
vnus €t alter: sed frequentius noster cod. 
F. inde a libro sexto. 

De vi vocule civ in Compositis verbis 
Lugendi aut Gaudendi vide Adnot. ad vi. 
39. f. : 

Zvvdryyexos, ó, Nuncii socius, vii. 230. 

Zwrd*yew, Cougregare, Contrahere, et 
similia. avvaryayóvres és &va X&pov uvpiá- 
Qa. üvOpárrov, vii. 60. a. N. evvd-yovct (oí 
Ojo voTajol) Tà Tépuara, Contrahunt suos 
limites, Exiguo intervallo distantes fluunt, 
iv. 52. f. ob mpápmv cvvdyovres (Tv 
zAolev), Non (in augustum, iu arctum) 
contrahentes navigiorüm proras, i. 194. a. 
Sic és ü£b, és arevbv, avvijx0a apud. Dio- 
dorum-et Atheneum; cf. Not. ad Hero- 
dot. vii. 64, 7 seg. mpoBalvovros ToU ép- 
"9v, Gwiyyov aie! 75v Quópvxa, Ut progre- 
diebatur opus, sic angustiorem faciebant 
fossi, vii. 23. f. 

Zwwewvéaw Twl, Laudare, Probare fac- 
inm aut consilium alicujus. fere uiv Ko- 
pivOlovs *ye ob avvcavéovras, v. 92. exir. 

Zvratpéew óÓAiw, Una cum alio capere 
urbem. rbv Awpiéa cvveAeiv (atv ois Kpo- 
Twvif;rais) Ty XóBapw, v. A1. m. A5. a. 

ZXwaAÍCew, Congregare. és uísv cóNw 
c'vvaAÍcavra aácas rompre, ii. 111. m. 
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. cwvaA(cas Tobs kai zpórepoy cwveActe, 
po 


vii. 13. a. cuvfjAuav és 71jv ükpómroNw às 
yvvaikas, i. 176. a. (ubi olim avveiXncav 
edd.) evygAítovro kai éBofj8cov roici Au- 
8oic:, v. 102. a. mvOóuevo: cvvaAÍcOn: 
Tobs Ilaíovas, v. l5. a. ubi et simplex 
&AigÜcvres paulo ante. 

Zvvauóórepa, Utrque simul et con- 
junctim: oí Aiüíomes, kal oí mAmsióxcpot 
TOTO, — 0UTOL- CUvaudórépot &ylveov Oà- 
pa, iii. 97. a. m. Pariter utrique, Hi eque 
atque illi. Zrvpées xal Kü8rit, éóvres 
cvvau$órepo: o0ro. Apbomes, vili. 46. J. 
Simul (sive Pariter et Perinde) de utroque 
genere: BaciAéas éarfjcavro, of. ut Avkt- 
ovs, oi 8€ Kabkovas, oi 6e kai cvvaudoré- 
povs, i. 147. a. 

Zuvámas, Simul omnis, Simul totus, 
Universus. (conf. Zówzas.) ó x&pos ovros 
ó cuvámas, ii. 112. m. ToU cvváravros 
GTpoTeÜuaTrOS G&piBubs, vii. 187. u. Ai- 
qyirTe Tj cwvamácy, ii. 39. f. acvamáans 
Tíjs "EAXá90s, ix. 45. a. 

Plural. o9ro: aTdBtot *ytvovrat awázav- 
TES Tpia«óci0t, 1. 178. m. cvvanávrov üp- 
xovci M801, 1.134. f. Sic; kükAcv éÓvrov 
TÓV cvvomávrav érrà, i. 98. m. f. ubi per- 
peram olim cvvaxTóvrcv edd. oic: avvá- 
magi ÉAXoigt, v. A9. m. kal éyl ékáoQ kal 
cvvámaci, vi. 128. a. m. N. ubi prave 
olim aiv &rac. edd. 

ZuvameAaopveiw vide XvvereAadóp. 

Zwaríovac0a: i1, Deficere simu] cum 
aliquo. àvémeide mávras avvazíarac0a, v. 
104. f. &s àv éxóvres aUrQ cvvamwraíaro, 
lon. pro cvvajíerawro, v. 37. m. ubi 
prave olün cvvamioTéowo edd. de quo cor- 
rigendo Portus etiam monuerat. 

Zwamoüvikew Twl, Simul cum aliquo 
perire, v. 47. a. 

Zwdmrev, 1. Conjungere, Connectere, 
Conserere ;. et notione Intransitiva sive 
Passiva, Conjunctum, Contiguum esse. 
Tb T€0lov ToU-0 cuVámTet TG. Al'yvmTio ve- 
Oo, ii. 75. f. 2. In Remilitari, avwárrew 
uáxmv, vi. 108. m. f. cvvárrew (rois vo- 
Aeuíois), Congredi, Manum conserere cum 
hoste. Sic, ueAAóvrov 5t avTéev avvdew; 
Scil. &àAXfjAo:s, Quum in eo essent ut ad 
manus venirent, iv. 80. m. Sed et transi- 
tive cum Accusativo: Ducere exercitum 
in pugnam: sic, ueAAóvrGv 0t cvvdyew 
Tà cTparómeba és pdxmv, v. 19. d. obrOS 
ó Tbv mÓAegov 3v cvvdias, lic bellum 
Conflaverat, Concitaverat, i. 18. m. Sini- 
liter in Passivo. $re uox vpos Kapynbo- 
víovs véikos cwviyrro, Quo tempore mihi 
oborta contentio (conflatum bellum) erat 
cum Carthaginiensibus, vii. 158. a. 

Perperam olim avamróvrav legebatur 
i. 98. m. f. pro avvamrávrav. 

Zwvapdsaciww, Contundere, Confringere. 
ud xn Eoi "ylvercu, kebaXás re avvapáa- 


XvraitecÓat. 


vovrai ToAXol, ii. 63. f. cvvapax8évrey bt 
TOV TÀolay (rà xeuudyi), vii, 170. n. 

Xvvaóbeg0a,, Simul augescere, Simul 
crescere et viribus augeri. abt£avouev Té 
cdpuar. cvvabDLrovra. kal aí dpéves, iii. 
134. m. 

Zwváx8es0m 7:51, Dolere cum aliquo. 
miefovuévoiwgi Üuiv. cvvax06ue0a, viii. 142. 
m. 

Zwybiakiwüvvebew, Periculum (certami- 
nis) adire cum aliquo. ovk é8éAcvras cvv- 
QiakwOvvebew (avrà), vii. 220. a. 

Zwbiaoépew wi vóAepov, Belli labores 
et pericula simul cum aliquo sustinere, 
perferre; In gerendo bello sociam pre- 
stare operam. ja 7v aiel uaxópevoi, 
mpoüUj.es cvvbiaoépovsi Tbv TÓAekoV, v. 
79.f. oí MuMfQci0t Toiv. Xíowgt Tv Tpbs 
"Epv8paíovus móAeuov cvvürjvewav, i. 18. 
extr. et v. 99. a. ubi evvüiévewav neglecto 
augmento, sicuti cvvévewe prafert cod. F. 
lii. 139. a. 

ZXvybiaxeiplCew, Simul administrare, Si- 
mul peragere. rà Aorrà, avybiexeípiCov, ix. 
103. a. 

XóybovAos, non solum 6, sed et 1j, Con- 
servus, Servitutis socius auf socia; Eidem 
hero serviens. 9oóA 7v 'IdOgpovos, aovBov- 
Aos 5€ Aleómov, ii. 134. f. Similiter awvot- 
Kec Tj éwvroU cvvboUAe recepi ex cod. 
Vat. 1. 110. a. ubi alii vulgo avyooUAn. 

ZXórüvo, Bini. oí 8&, gívbvo KÜMKAS 
Éxovres, mívovci, iv. 66. extr. N. 

Xwebpiov, Tb, Consessus, Concilium. 
QiaAvOévres ék ToU cwveüplov, viii. 56. b. 
(lépxerai ék ToU cvvebpíov, viii. 75. a. 

Róvebpos, ó, Adsessor in concilio. Ilep- 
céwv oi (TQ KapBóon) cvvébpwv éÓvrav, 
iil. 34. m. 

Zwveibévai 7iwl, quasi Conscium esse cum 
aliquo, Compertas habere res ab altero 
gestas. awvolüauev ouiv—toUot roXADV Tpo- 
Ovuordrowi, ix. 60. extr. ei méowí Ti 
xpuoTbv avveibee merotmuévov, viii, 113, f. 
ubi ewveí8ee non differt a cvvijoete, quod 
habent alii, nisi quod Ionico more neglec- 
tum sit augmentum. oic 7i a'wméare, 
Quorum res quasdam bene gestas comper- 
tas habebatis, ix. 58. m. IN. ubi perperam 
olim cvrmbéara, praferebant libri omnes. 
Alia ratio est verbi mpoybéaro, i. 61. quod 
vide in IIpoaibéeaQa4. 

ZweiMéeiv, 1. Convolvere, Colligere in 
fasciculum. evveiAéovet ràs páf8ovs óní- 
cc, iv. 67. a. ubi opponitur Gi:£eAlo ova 
paulo ante. 2. In unum locum Compellere 
et Concludere. rà rékva kai ràs "yvvatkas 
€s robs veegoikovs cwveiXmas, li. 45, f. 
Sic percommodum per se erat quod olim i. 
M0. f. vulgabatur, avve(Agaav és 7v 
GicpómoMv : at ibi quidem. rectius ex aliis 
codicibus cvvfjcav. receptum videtur, et 
€vvelAgoay interpretamenti speciem habet, 
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ex verbo proxime precedente kareixüév^ 
res adsciti. 

ZXwveivat, vide Xvviévas. 

ZXweknimrew, dicitur Suffragium quod 
aliis consentiens ex urna exit : aut omnino, 
Suffragium aliis consentiens, T&v 9€ karà 
TGUTD ai "yvQj.at cvvetémumrov, keXevóvrav 
€(c. i. 206. f. ai yvàuau T&v. Aeyóvrov ai 
mAcigTG. GuvelémumToy — vovpaxéew, viii. 
49. m. Deinde et Is cujus suffragium cum 
aliis. consentit, aut Cujus nomen simul 
cum alio ex urna educitur, ipse evveiería- 
Teiw dicitur. oi T0AAol curekémumTov, 0«- 
puc TOKA Ea, üpirov kpivovres, viii. 123. b. 
&ywvigOuevos aTábiov avvekémumre vQ mpó- 
TQ, V. 22. extr. N. 

Xwvekmpíjoeo0a., i. q. ZuumptjaeaQau, 
quod vide. Mívws wmqvíev órv ob cvvete- 
mpüiavro avTQ Tv év Kauíke Odvarov *ye- 
vóuevov, vii. 169. m. N. 

ZXwveAev8epoüv Tivà Tivbs, Ad liberan- 
dum aliquem a servitute alicujus sociam 
conferre operam, gvveAevüépov abToUs TOU 
uovyápxov, v. 46. m. f. cv 8€ Bofjüe: (sive 
Bofjee) Toist éXev8epoboi 73jv "EAAdOa kai 
c'wreAevÜOépov, vii. 157. m. 

Xwemaiwéew, Comprobare. b óveipov 
$avráferaí uoi ov0amuás cvvemoivéov To0t- 
éeiw us Tavra, vii. 15. m. N. ubi quidem 
genuinum. videtur quod dant codd. non- 
nulli, cvvénouvov éóv. 

Zvuvémmwos, ov, 6, 1), Collaudans, Com- 
probans, Consentiens, ei cwvémauvoi eict 
TQ TemOwmuéve, ii. 119. a. cuvémouvoi 
écav oi Ilépccu, v. 20. a. 32. a. Conf. 
Zwemauvéav. 

Zvwemámrec0ai. (lon. pro cweQamr.) 
Tubs, Simul cum alio adgredi aliquem. 
€.eU 8exBévros (ouv) BapBapucoU aparoÜ 
cwerdwyaa0at, vii. 158. a. 

XwereAadQpóvew (sive vvameXadop.) rwl 
Tbv mÓAeuov, Sublevare aliquem in bello 
gerendo, Levare alicui onus et pericula 
belli. coe: obOapol "IGvov Tbv TÓXeuov 
ToUTOV cwvemeAdjpvvov, i. 18..f. ubi rec- 
tius videtur quod. alii praeferunt, avvame- 
Adop. 

Xweréomeata, (Ion. pro avveoémeoQai) 
E vestigio sequi. swreriwmónevo: (Aor. 2. 
Simul e vestigio secuti illos) awveaérvrrov 
és 7b Téixos, i ix. 102. m. f. Conf. Xwéo- 
7reg0aa. 

ZXweriAaBéo0a:, ; Operam suam conferre. 
cwvereAáBovro TOU aTparrepuaros TOU émi 
Xáuov, ii. 48. a. «€i cwvemeAdBero ToU 


ZvuBapwrikoU moAÉuov, v. 45. f. Conf. : 


TIpoceziAauBáveo0u, et — ZvAXauBávew 
num. 3. 

ZXwvépxeo0m. dicuntur Res quae Con- 
currunt et Simul eveniunt ; auí, quee in 
unum locum Conveniugtraut ad confieien- 
dam unam summam concurrunt. cabra 


mdyra avveABóvra, vois. "Apryclow qófov 


T-———"— M—D M 


D———————r—Árt 





XweefaAew. 


mapeixe, vi. 77. f. Tpy]kóvrepoi—kaà éra- 
Àoia cvveAÜóvra és TÜv ÓOpiÜubv 
€ódvr TpurxiAua, vii. 97. extr. 

ZwveaBáAAew, Hostiliter ingredi, Inva- 
dere regionem. cvvecéBaAov (scil. cum 
Mardonio) és 'A8fvas, ix. 17. a. ubi és 
'A8fvas idem valet ac és Ty» "Av ucív. 

Zóveocis, (05, 3j, Intelligentia, Sana mens. 
Ós Tis "ye aívesiw €xoi, (sive €xen) vii. 
49. a. 

Xvvéazecda, Sequi aliquem simul cum 
aliis. ewvvézrmero Awpiéi díAvrTOS  oiknin 
"pHfüpel, v. AT. a. et m. maiüés oi avuvéc- 
70vTo, vii. 103. extr. Conf. Zwveméc- 
7re08a1. 

ZXwveemimreiw, Simul cüm alio irruere. 
cuyegmegóvres $evyousi és Tb Teixos, lii. 
55.a. Conf. ZwveméameaÓci, e£. Xuymin- 
Tk num. 4. 

Zweaín, ?, Convivium. év 7j evvearíg, 
vi. 128. m. ubi alii quidem evvecoroi prce- 
Jerunt, quod verum ac restituendum Hero- 
doto videtur, a Nominativo 7 XvveoTó, 
cujus forme vocabulo ebecrÀ pariter uti- 
tur Noster. Altera vocabuli forma si uti 
voluisset Scriptor, evvavíz dicturus fuisse 
videtur, non avveoTím. 

Zwverbr, passiva notione, Quod intelligi 
potest. émel 0€ avverá adu 90a 1] "yvy, 1. 
97. m. 

Zvwvevváüa0m, Concumbere. cvrevrsBév 
(uo Tb $ácpa) vi. 69. a. et palo post, 
éA8óvra kai cvvevvyBévra ( éuol), ibid. 

Zwvéxecéai, Implicari,. Constrictum te- 
neu, Premi. evvéxec0a: 0ovAc(g, vii. 12. 
Jf. (conf. Lexic. Polyb. h. v.) vorpl evv- 
e(xero ópeyjy. xaXkexe, Premebatur, Mul- 
tas molestias habebat, quum pater ei esset 
iracundus et morosus, iii. 131. a. m. 

vuvéxera. Hesychius interpretatur av. 
TAéxerai, Valet autem avum AékeaQat, in 
Re militari, Manus conserere cum hoste, 
Cominus confligere ; cujus usus plura ex- 
empla olim in Lexic. Polybiano collegimus : 
Inde, lucem accipit quod ait. Herodotus 
i.214.a. mvp&ra u&v Aévyerau avrovs 0ia- 
cTávras és àAMfjAovs ToEcóew, uerà. 0£— 
cvuregóvras (concurrentes) 770: aixujst 
7€ Kal TOig. Eyxeipibloigt cvvéxeoOat, scil. 
&AMÉfAo:s, hastis atque gladiis sese invicem 
Pressisse, Cominus hastis gladiisque con- 
flixisse. 

Zwexéws, Assidue, Constanter, Semper. 
ei émwpowrfsewe cvvexéws, vii. 16, 3. f. 
Junguntur cvvexécs aic, i. 67. a. 

Zwraped?s, ó, 7$, Contectus, Obsitus. 
xépu ÜjuMü Te koà íÓmc. cvvnpeQis, i. 
110. m. opea bym^à 10not kai vibási cv- 
vnpedéa, vii, lil. 

Zwv6ámrew, Simul sepelire. evvüázrerai 
TQ àybpi, v. 5. b. 

* — Zóv6erov, 10, Compositum. ravra &omep 
ék cvyOérov rcv "yevóueva, iii, 86. b. Conf. 
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voc. seq. 

Zóv6gua, 15, Signum de quo conventum 
est, Tessera. àmb avv8fjuaros Oivémv alpé- 
ovugt, V. 14. m.  &vaBézc: Ilépomoi. &k avv- 
8jparos &mmíba, vi. 121. a. 75 cvvOmuá 
vc$. ÉueAAe d$avísesÜni: mapà zv mepi- 
mAwóvTGV, vili. T. f. peuvroOal Tiwa. xpi) 
ToU cwvÜfuaros "H85s, Meminisse quem- 
que oportet vocabuli Hebe quod nobis pro 
"Tessera est, ix. 98. f. 

Zvwiévai sive. Zvveivoi, (ab elgi, Eo,) 
Convenire. és TovT0 avviórres, i. 62. m. f. 
Sed et xpfiuara, Pecunia, Vectigalia, Tri- 
buta, cvyiéva: dicuntur, que  Redeunt, 
Colliguntur, Conferuntuy. Tv u£v xpnuá- 
TOV, TUV u£v avTÓOcv, ry 0t mb Zrpvuó- 
vos, cvvióvruv, i. 64. a. Sic, xpnudrov 
pueyáXxov cvwióvruv, iv. 1. a. 

Zwiéva,, (ab 1gpi,) Intelligere, Perci- 
pere. éyo Gokéw evriévas Tb "ye'yovbs, iii. 
63..f. et v. 80. a. ubi olim avveiva edd. 
TÀà locepa oU cuviévai, jii. 46. f... Sed cum 
Genit. rei: kai ke$oU avviqpa, i. A7. f. in 
Orac. Sic cvviükay &AXfGAcv, iv. 114. a. 
Rursus, cvvijke "yàp ToU €veka, éüéero, ix. 
110. extr. Futur. ovütv cvvíjsovet IIépcaat 
TOV €yó Üuiv évréAAouomt, ix. 98. m. f. 
Parlicip. pres. cviels 7b mowütv, v. 92, 
7. a. Particip. Aor. sec. «by 85 cuvévra 
ToUTO, i. 24. a. v. 92, 3. a. 

Xwifew, nolione intransitiva, Sedere, 
Considere. 009" ápxaupecín evvige:, Neque 
est magistratuum, (sire, comitiorum) Con- 
sessus, vi, 58. extr. 

Zvvimrmapxos, ó, Collega praefecti copi- 
arum equestrium, vii. 88. a. 

ZvweTdye 1. in Pres. Imperf. Aor. 
1. et Futuro, proprie et generatim Consti- 
tuere sed id quidem variis modis, pro varia 
verbi Constructione. 1. cverávai Tiwàs 
émi gii, Facere ut aliqui consistant et 
stent contra aliquem, Excitare aliquos ad 
bellum. alicui faciendum. cvviwràs ToUs 
"ApkáBas émi Tjj Xmáprn, vi. 14. a. mp&vros 
cvvésTqce abrovs, nempe émi rà Máyg, 
ii, 84. m. 2. Facere (conjunctim cum 
aliis) ut aliquid sit vel eveniat, Moliri, 
Parare aliquid. jjke eov05, es cvacíjcwv 
enl 7G Máyg 0dyerov,iü. 71. a. 3. Tàv 
üvo 'Aczígv cvcTÍfoas éevrQ, Qui totam 
superiorem Asiam suo imperio adjecit, Sibi 
subjecit, i. 103. 7. 

lI. Aor. sec. et Praeteritum, evortvai, 
cwveorrkévai e£ per syncopen avvearávau, 
constanter apud Herodotum | significant 
quidem Consistere, Stare cum aliquo ; sed, 
non ab eadem parte; verum, a parte op« 
posita; Ex adverso stare, Oppositum et 
Contrarium esse ; Pugnare, Contendere 
cum aliquo. Sic, evveorqkórev 0t TG» 
eTparq»'yGv, Dum inter se Altercant (Con- 
tendunt) duces, viii. 79. a. Erat quippe 
inter eosdem à0wubs Nóyav T0XAbs, ibid. 


- , 
-vrryagcgetur, 


cap. 18. "Sie BovAópnevo Tovs "A0jvalous 
£yew Tóvovs, &cvyeoTe&ras Bowroi:, Con- 
tentionibus et bellis iniplicitos cum Boeo- 
tis, vi. 108. m. Alii ad verbum avve- 
v'áva diserte adjicitur uaxopévovs. Simi- 
liter *yvàpas (Sententias diverse) dicuntur 
€vvegrávai, Inter se Pugnare, Opposita 
esse altera alteri. vuoi atrai cwéoTa- 
cav, i. 208. a. N. cvveoctkee 06 raíT) TÍj 
*yváup 1? VwBpóew, iv. 132. m. "yvapuau 
elóe cvveoTTKUtQ pudAuoTG, vii. 142. a. 
Denique, alia metaphora, Homo dicitur 
cugTijvaa Au, zróvo, etc. Colluctari cum 
Íame, cum aerumnis. A44 cuvecomeQras, 
vii. 170. a. m. ol Auu cvocávras kai 
xajdmro, ix. 89. extr. oi jv rot0DTQ TÓVQ 
cvvéoTacav, viii. 74. a. 

Semel «pud Nostrum Res quedam vi- 

deri poterat. dici cvvecvzévoa generali 
quadam. nolione, Consistere, Locum ha- 
bere, Durare. cobro cvveocTíkee uéxpi o0 
etc. lec res duravit usquedum | e£c. vii, 
225.a. Sed ibi Res, de qua agitur, Cer- 
tamen et Pugna erat, o0iggubs éwyévero 
70AXÓS. líaque roUro a'vveoí4kee loco cit. 
idem valet ac otros ó cipis, abra 3 
náxm, cwveoTTkee, qua ratione alibi «s 
uáxnus evvegsredoqs ait Noster, i. 14. a. 
per tropum quemdam, pro Gy. uaxopuévav 
GVUVEOTEQTOY. 
. Xwváccew, Comprimere, Constipare. 
cvwvá£avres fortasse scriptum oportebat 
pro cvvátavres, vii. 60. on. ubi vide Var. 
Lect. 

Zuvvavuaxéew 7wi, In pugna navali 
sociam operam przestare. IIAcrouées oU cvv- 
evavuáxnaav ' A0mvaíoiwt, viii. 44. a. 

ZXuvvéew, Coacervare, Congerere, roiaUTa 
Tü»1a és roUs ÜoAduovs cvwvévgoe, i. 34. 
exír. cwvvijcas vvpljv ueydáAnr, 1. 86. a. et 
vii. 107. m. $pvyávev $ákeXot awwvvevéa- 
Tai, (Ion. pro cvuvvévgvrac) iv. 62. a. 

Xuvvo(, 7, Profunda cogitatio, c'uyvolm 
éxópevos, Cogitabundus, : z. 88. a. 

Zóvobos, ov, 7, 1. Conventus, Conci- 
lium. oióajev oóroDov TabTqQV gUAXeyivat, 
ix. 27. a. 2. xpnudrov aivoBot, i. q. Tpóc- 
9001, Pecuniarum reditus, i. 64. a. 

ZXwvoiéew Tii, 1. Habitare cum ali- 
quo. Sic cvvoujcovras Kvpmvalowt Ai- 
Bónv, Una cum Cyrenzis Africam habita- 
turos, iv. 159. f. (ubi nescio qua auctori- 
tate avvowicovras edidit H. Steph.) Si- 
qmüliter avvoikqaav Make8óat edebaiur olim 
vii. 73. a. ubi alii quidem libri avoucoi 
jcav (vel cav) dederunt: et avvouctjocv 
Tovro, iv, 148. a.. ubi tamen pr«stabi- 
lius videtur MS quod. habent alii. 
(vide ZvvouCew.) 

2. Certe constanter alibi (et id quidem 
frequentissime) verbum avvouéew de Con- 
jugibus usurpat Herodotus una habitan- 
tibus, i(a ut idem valeat ac In matrimonio 
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habere, Matrimonio junctum esse. koíg 
ékelyg 8óbev àvbpl awoikéew ; i. 97. f. 
Deomoirn jj éevro? avvoíkee, i. 91. f. Av- 
Ü!v «ai Ovyarépes wopvevovrau,—6$ 9 àv 
cvvoucjgcovct, scil. &vüpáci, Donec mup: 
ture sunt, j. 93. f. cvvoikeobons Tg Kag- 
B*en Ts Mavbdyms, 1. 108. aq. cuvoikéeiw 
avri), llam habere uxorem, i. 196. qm. et f. 
Similiter i. 173. f. ii. 120. a. et m. iii 
31. a. 68. m. el f. rovrécv cyvouwrngávrav 
*ylverou KAeis0cvgs, Horum ex matrimonio 
nascitur Clisthenes, vi. 131. a. éyó Toi 
bíboput Th Üv'yarépa. Tv eui, TabT) [a7 
voíkee, Hanc duc uxorem, viii, 111. a, m. 
et f. 

Zwvoikmua, TO, proprie Habitatio una 
€«un aliquo, in vicinia alterius; et, per 
Metonymiam, à. q. oi cvvoucfrropes, Qui 
una cum alte,o habitaut. Gelon, Syracu- 
sarum tyrannus, vouíaas TV fuo (ple- 
bero) elvcu avvolkmua &xopirémrarov, vii, 
1506. f. N. 

Zwvoiwi(ew Tiwà Twi, 1. Habitare fa- 
cere aliquem (Sedes et habitationem alicur 
quzrere et comparare) una cum altero, in 
vicinia alterius. Sic recte olim cvvowlowv 
TovToict editum fuisse videtur iv. 148. a. 
ubi nunc, preeuniibus quidem compluribus 
msstis; c'wvouctjo wv legitur : nempe, ó 05- 
pas égTeAAe Aabv àmb Tv vAéav, awvoi- 
kíoey abrby roUTOwi. WVicissim pro avvoi- 
Klcovras, quod. H. Steph. iv. 159. f. in- 
vexerat, vecie cwvowmovras restitutunz 
est, ut paulo ante monuimus. 

2. cwvoute ew vu vij Ovyarépa, Filiaur 
suam elicui in matrimonium dare, ii. 191. 
extr. Conf. Xwowéev, num. 2. 

ZXóvoutos, ov, ó, Qui una cum aliquo 
habitat. o? c$voucor é&ytvovro 'Ajvalowt, 
1.57. m. Sic, cÜVOIKOL T)0&V (sive écav) 
Make8óct, vii. 73. a. ubi alii cvvoikmqoav. 

Zwvouvóew ézl Twl, Conjurare adversus 
aliquem. mávTuy IleAomovvqsíav cwvono- 
cávrev eri gol, vii. 235. extr. Conf. Xvv- 
cpuórms- 

ZXwopnoAoyéew wl, Consentire alicui ; 
Idem dicere quod dicit alter. £Aeyov abra 
cvwvopuoAóvyeor 0é adu kal o &AAoL, ii. 55. 
extr. 

Zwvovcig, 3, Conversatio, Consuetudo, 
vi. 128. a. ubi distinguuntur cvvovoly et 
cwvesr vel cwvesríg. Sed sigillatim 
Convivium intelligitur ii. 78. a. 

Zvvrduvew, (lon.pro cwvréuvew) pró- 
prie Concidere, Pracidere. Metaphorice, 
gvvrápvay (nempe Tijv ó6bv) àm" "AuméAov 
ükpns émi KavacTpaiov áxpmv, Praecidens 
viau ; idest, Via brevissima (Recta via) 
utens, vii. 123. a. (conf. Táuvew.) ToU 
xpóvou — cvvrduvovres, .Adpropinquante, 
Instante tempore, (quo paritura erat mu- 
lier) v. 41. m. 

Zwrrapácocw, Turbare, 1» kpfjvv avre- 





Xvvráccew. 


Tápa£av, ix. 49. m. Metaphorice, Contnr- 
bare, Terrere. fva. u?j evvrapá£m T» 'EAAÁ- 
3a, iii. 138. a. m. 

Zvvráscew, in Re militari, non solum 
Ordinare aciem: sed et Extra aciem Cen- 
turiare et Coordinare milites. robrovs avvé- 
Taccov üpxovres oí0e, vii. 78. a. Eadem 
fere notione ponitur verbum Sieráscew, 
vii. 60. exér. et 81. a. 

Zwvraxóvew Tt Accelerare, Deprope- 
rare aliquid. Tj éwixe(pgsw TabvT«» gu) 
ore cvvráxvve àBoiNws, ii, 71. m. Et, 
Absolute, avvraxóvew, Festinare, Prope- 
rare, éme( re Zuéas avvraxivew àva'yká.- 
fes, iii, 72. a. Toirov elveka koi avvraxi- 
vew abrG Tiv Bíov, Hac caussa properare 
(scil. ad finem properare) ei vitam, ii. 133. 
m. pro quo paulo ante apertius ait uéAXei 
raxéws reAevríjrew. Portus loco cit. ver- 
bum cvvrax. íransitive acceperat, for- 
sans inde phrasin hujusmodi, avro xóvew 
Til Tbv Biov, Alicui vitam accelerare. 

Zwvrerpaivew, | Perforando jungere et 
miscere. Sic Duo sinus maris dicit Hero- 
dofus, ex adverso sibi occurrentes, e xe5v 
&AAfAo.t mvvrerpatvew ToUs uvxovs, Pro- 
pemodum sibi invicem Perforasse intimos 
suos recessus atque adeo junxisse et mis- 
cuisse, ij. 1l. m. AN. Conf. Auarerpaí- 
ve. 

Zwvrifévai, Componcre, Jungere. mevr3- 
KovTépovs kal Tpríjpeas avvOévres, vii. 36. a. 
Inde Passiv. TÓ Te éx Tàv ve&v kal ToU me- 
CoU TA)os avrriÜeéguevov, vii. 194. f. 

Medium: «vvrí0ea0at t Twl, Convenire 
cum aliqno de re quadam, Pacisci, Pollice- 
ri. émoleerámep 7G Aapelo avveOfjkaro, iii, 
157. a. ro/rovs yàp avvÜcuévovs rois: Ylép- 
me: &vabé£at üe moa, vi. 115. f. méumew és 
"Ap'yos à"y'yéXovs cvvOncouévovs (scil. rois 
"Ap'yelois ) óuauxufqv mpbs Tbv Tlépamr, vii. 
145. m. mpogexovrí oi auvri&era: mpoboaínv 
TuuóEewos, viii. 128. a. evvÜépevoi qpiv 
Tbv IIéga zv àvruócea0a:, ix. 7, 2. m. vouí- 
cas abrovs és Tbv x&pov iévat és Tbv avve- 
Ofjcavro, ix. 53. a. Conf. Zóv8erov. 

ZXórvrouos, 0, 3j, Concisus, Brevis. Hinc 
3 civropos, scil. óbbs, Via brevis. &ai ék 
Tjs IpacidáBos Aiuvms aÜvrouos kdpra és 
T» MakeSovigy, v. 17. m. Eí 1à abvroya 
Tijs 6509, Compendia itineris, Via brevissi- 
ma, Tj oie écBoAal Zmav kal và cvroua, 
Ts €k Mov 6809, 1. 185. extr. rà aivco- 
pao. Tis 0800 émrrdguevos, iv. 136. m. Simi- 
liter in Sing. Neutr. 7abr3 "yàp éxvv0dve- 
TO cuvroprmrorov elvat, vii. 121. «. 

ZXwvrpéxew et Zwwbpoaueiv, Concurrere, 
Ouorépuv és TevTb ai *yvQjuat mvvéüpauov, 
i. 53. f. cwvBpauéew é£omívas védea, i. 
87. a. 

ZwvrpíBew, Conterere, Disperdere. ov- 

*TpiB" ópÀs etc. Vit. Hom. 32. m. N. in 
Carmine cui titulus Caminus. — Sed ibi 
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alii, preeunte. ZEm. Porto, non pro Impe- 
rativo verbi avvrpíBew accipiunt, sed. pro 
Accusativo decurtato eivrpigo, a Nomi- 
nativo Xóvrpuj. 

Verbo cvvrpíBew usos esse Grammati- 
cos pro interpretamento verbi avwjav su- 
pra vidimus. 

ZXóvrpooos, ó, 4j, Simul nutritus, Simul 
educatus, Inde a pueris consuetus et fami- 
liaris, 7; 'EAAdBL mevig ciel aUvrpojós 
égcTi, vii. 102. a. ubi opponitur quodam 
modo érakrós. 

Xwrvyxávew Tw, 1. Occurrere alicui, 
Incidere in aliquem. às cvvrvXeiv oi 
(ékeivov), iv. 14. f. 2. i.q. evuBaívew, 
Accidere. rà cvvrvXóvra od: maÓ0fjuoTo, 
viii, 136. m. 3. ob cvvrvxürv épyov, (quod 
alias ov Tvxbv diceres) Non vulgare opus, 
i. 51. a. m. 

Zuvrux(m, ^, Casus fortuitus, Fortune 
casus simul (rel eodem tempore) incidens, 
avvrvxíns 8ewijs kal ue'yáAas avrov kara- 
Aafobsus, ii. 43. f. év à à ovro: Tavra 
€BovAetovrg, éyivero karà avvrvximv rábe, 
Iii. 74. a. cwvrvXíQ 71s To1abTT) €reyévero, 
iii. 121. m. cvvrvxi raórQ xpqrauévo, v. 
A1. a. kal avvrvxin xpuoápuevos kal aotg, 
i. 68. d. vüv 0€ cvvrvxím Toii pev kai 
éreyévero, voici Be aipuaxos, v. 65. a. ei- 
xero unbeulqv oí. cvvrvxinv ToisbTmsV "ye- 
vég0ai, 5j pav a)cet etc. vii. 54. m. ka- 
Tà gvvTvx(mv Me'yapées érvxov. rax0évres 
€tc. Forte acciderat ut Megarenses etc, 
ix. 21. a. efre karà cuvrvxímv, 0€o0 qroi- 
cüvros, ix. 91. a. Nempe, Casum etiam, 
quem fortuitum homines dicunt et. existi- 
mant, a Deo dirigiet administrari, prudens 
et religiosus persuasum habuit Herodotus. 

Xvvvoalvew, Contexere, et per Metaph. 
Moliri, Machinari, 4ryeuóva *yevésQo. Gare 
TaUTa cvvvoavOsvat, v. 105. a. 

Zwvebbs, ó, 3, Concinens, Consentiens. 
Sic Responsum aliquod oraculi dicitur 
g'uvebv alii responso, v. 92, 3. a. 

Xvveyuórms, ó, Conjuratus. of cvvepuórat 
*EAAfvov éri TQ Ilépog, vii. 148. a. Conf. 
Zwopnvyew. 

Zweveirüe,, Coémere, Mercede con- 
ductos milites contrahere. frmov avvevéov- 
Tat puptov, i. 27. a. m. 

ZvpuatCew, Purgare alvam, ii, 57. a. ubi 
Glossator verbum hoc interpretatur ka8aí- 
pew ék Cev kal Üóamros. Quo de verbo, 
itemque de vocabulo avpyaíq, preter Auc- 
tores a viris doctis ad. Hesych. et ad Gre- 
gor. dialect. Ion. $.124. laudatos, inpri- 
mis consuli merentur que Fesius in QE- 
con. Hippocr. p. 601. collegit. 

Zwpuaíg, ms, 3j, 1. Raphanus, et collec- 
tive Kaphani, ii, 125. m. f. N. ubi simul 
nominantur cvpuaím, et kpóupva, €t akó- 
poàa. 2. Potio purgatoria, Rapbani succus 
ad ventrem purgandum. cvpyuaín 9rm0fgrav- 
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Tes TÀ]» koiA lov, nempe ventrem cadaverum 
condiendorum, ii. 88. Conf. Xvpuattev. 

ZXvjpéew, Confluere, Magna frequeniia 
convenire. és XaáAautva cvvéppee ial ó Aoi- 
mbs vavrikbs, viii. 42, a. 

Zvffpmwyvóva:, Simul irrumpere. zoraol 
Kal &AXot kal "YAXos avijno'yvüot és rbv"Ep- 
iov, i. 80. a. 

ZUs et "fs, avbs et bos, 6, 7, Sus, Por- 
cus. gvbs xp?) péyiwrov,l. 36. a. sed 
paulo post, óbs xpsjua péywrmrov, consenti- 
entibus utrobique libris, quod sciam omni- 
bus. (vide ibi in Var. Lect. monita.) Rur- 
Sus Tüv cUy, i. 43. m. sed (às) 0s et rfjox 
cl, ii, 14. extr. ubi BoUs et Bovai corrigunt 
viri docti, Rursus óv. et robs 9s habes ii. 
47. a. et m. sed oi cvBáro. memorantur 
ibid. Rursus Genit. os, ii. 68. m. 70. a. 
Dbs àryplov, iv. 192. m. et Genit. plur. óàv, 
1v. 186. extr. , 

Zvemeóbew, Suo studio et opera aliquem 
juvare. evomeóbev TlavraAéovri "yevéo0a: 
(nempe, Game "yevéc0c. abr) Tv NvBGv 
àpxiv, i. 92. m. - 

Zócracis, os, 2, Prelium, Pugna, Con- 
flictus, (conf. Xvrigrávo: num. ii.) év Tfj 
cvaácei uaxópevov etc. vi. 117. a. él To- 
coUro Aéyerat éAkÜc au 2)» aüaTacww, vii. 
167. a. 

aicrTacis pro ovácis scribitur incod. F. 
ji. 25. a. Vide Eráeis, num. 2. 

Zvoraciór2s, ó, Qui Earundem partium 
(ejusdem factionis) est. o£ "AAkpauevíBat 
kai oi cvaragi&rarabréov, v. T0. f. avyka- 
Aécas robs avaracwuóras, v. 124. f. 

Xvocpépew, Contorquere, Convolvere, 
Conglobare. cvccrpéjavres éwvrobs kal 
mrukVécayTes, ix, 18. a. N. nempe, quo re- 
sisterent hostibus, undique eos cingentibus. 
Amiókns rb MqBukcbr &0vos cvvécrpepe, Me- 
dicam nationem in unam Contraxit, i. 101. 
a. N. ubi cvvéocpewe interpretes ante 
Wess. pro kareorpéjaro, Subegit, acce- 
perunt. 

Passiv. avorpadoév-es oí apormayyol, koi 
tv morvjTavres arporómeDov, Contrahentes 
sese, (i. €. vires suas,) et castra jungentes, 
vi. 6. 

ZveTpoQ?j, 3, Congregatio, Concursus, 
Confluxus. Tí 8eí(cavres; koígv mwMíeos 
€everpodiv ; vii. 9, 1. a. 

Zvxvbs, 3), àv, i. q. roAvs, Multus, Fre- 
quens. Sic €0véov cvxv&v, 1. 58. f. idem 
valet ac é0vévv moAAGv paulo ante. Sic, 
gvxvàs rv vígcv aipfjkee, liii. 39. f. vó- 
vous Gvxvovs, vi. 108. a. éml xpóvov avx- 
»by, viii. 52. extr. €v rjj Xepaovíjaq óAies 
cvXvai vett, vi. 33. a. 

Zódyia, rà, Hostie, Victime, quz e$d- 
Vovrai, mactantur ; Sacrificia," rà edic 
oU Oóvarci karaÓUpao, *yevég Ont, ix. 45. m. 
rà coda éGv xalpew, ibid. rà ary éGv 
xaipew, pxbe Bidfeo0o, ix. Al, exir. o0 
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yáp du eylvero rà odia xpnarà, ix. — 


61. m. et, r&v c$xylev ob *ywogévev, 
(nempe xpuar&v aut xaXGv) ibid. f. tum 
mox rursus, éylvovro 0vouévown rà adi. 
xpnoTà, ix. 62. a. quod alias uno verbo 
dicitur kaAAtepéeiw. 

ZXóayidtfeoüm, Hostias cedere, Sacra 
facere victimas mactando. 74 Toraug 
écpa'yidtero, vi. T6. m. et adaryramdpevos 
TÀj 0aXdon Ta)pov, ibid. f. éearyidtovro 
es cvuBaAéovres, ix. 11. m. Etiam Homo 
pro victima mactatus, o'paryiaoels dicitur 
vii. 180. f. ubi paulo ante, &ryaryóvres (ab- 
qv) écoatav. 

ZXódfew, Mactare, Jugulare, (vide prox- 
ime ante.) codterac és cbv (ToU &moBavóv- 
TOS) TráQov, v. b. b. et eax0cisa cvvOdm - 
rera àyüpi, ibid. oá£as (avrov) ümébeipe 
mücav Tiv &vOpwmmtmv, v. 25. m. Conf. 
Karac. et "Erucaraod. 

ZX$aeA(few, notione Neutrali s. Pas- 
siva, Carie corrodi. és$akéucé ve 7b 
ürTéov, kal ó ympbs écéern, iii. 66. a. cQa- 


keAicavros ToU jwpoü kai gamévVTOS, Vi. , 


136. f. Conf. " &rocooreA(Cew. 

ZXouXepbs, 3j, bv, Fallax, Lubricus, Peri- 
culosus. rvpavyis xpfjua c aAepby, iii, 53. 
i. TÓÀV "yvopéov 71)» a aAXeporármv oeou- 
TÓ Tc kal Ilépomo: àvalpeo, vii. 16, 1. 
extr. 

ZXódAAew, Fallere, Decipere, Incertum 
reddere. rojrovs &ég$aAAe rà Ojo TeAev- 
TCiz p20évra, Hos incertos reddiderunt 
(Contarbaverunt) duo postremi versus ora- 
culi, vii. 142. f. ubi mox, eamdem in sen- 
Lentiam ait avvexéovro ai "yvàuas apTQv. 

ZódAAec00:, 1. Labi, Errare, Falli, Spe 
excidere. aódAXez0ami 0 elAeis év avroiat, 
vi. 50, l. m. 2. Corruere, Perire. 3» 
c $0 1j "EAAGs, vii. 168. a. 

ZodAua, rb, Lapsus; hinc per Metaph. 
1. Periculum. c$áAua ébv otice TQ 0Q &mo- 
Tpéjew, i. 207. a. 2. Calamitas, Clades. 
€i uv T. €véo. (év rots xpuopois) oáAua 
Qépov TG BapBdpr, vii. 6. f. 

ZXót, Accus. simg. et plur. pro abriv, 
abT]v, &VroUs, aUTds. Sic, BoóXeau abrós 
c'e (1. e. avrbv, scil. Tbv olkorv) Cxéw, iii. 
53. m. N. ubi quidem edéa (i. e. obrà) 
corrigunt nonnulli, scil. 3j» rvpavvioa xal 
Tbv olkov. Rursus, éy& abrós coe (i. e. 
abr?) étep'yaaápumv, iii. 52. m. N. Item, 
0coU ce (i.e. avrovs) émorpivavros, vii. 
170. a. N. ubi pravum utique videtur 
quod alii preferunt a. 

Z$éa, Neultr. plur. i. q. abrà vel raVra, 
Illa, Hzc. éreíprraí aea, scil. à xpqa- 
Típia, i. 46. extr. c$éa, nempe và xpfj- 
para, i. 89. f. ei wf aea morfjocupa, i. 
1lU.J. 112. m, iii. 23. m. etc. 

Zóéas, Acc. plur. i. q. a às, éovrovs et 
abroUs. i. 5. a. 70. a. et frequenter alibi. 
Reperitur vero aéas idem ac bjüs sonans. 
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À&AAd c$cas abrós &yà karepés, Sed ego 
ipse Vos denunciabo, iii. 71. extr. 

XEóei, Nom. plur. i. qQ. abrol, Ipsi. 
€$eis *ye BovAeUcovat, vii. 168. a. o$eis 
8€ émurmóuevoi e£ évavrins, viii. 7. m. Ge- 
nit. Plur. Z$éev, pro a$àv, éevr&v et 
abróv, i. 31. extr. et passim alibi. &àvádia 
c$éwv abrüv merov0óres, i. 13. m. f. 

Z$l, Dativ. plur. pro aíci, éavrois, 
€avrais, avrois et avrais, i. 2. extr. et 3. 
extr. et frequenter alibi. Nec vero aisi 
respuit Herodotus, quod legitur i. 4. extr. 
et 5. a. et alibi, ubi quidem ad$ícw ple- 
rumque edebatur contra Herodoti usum, 
pro adíc: autem sua auctoritate ad posuit 
Schaef. Pro a4, aute vocalem in sequenti 
voce, subinde adu edebatur olim, ut i. 1. 
f. eti. 67. m. f. ubi nos cum Schaf. par- 
tim veteres libros, partim constantem alio- 
quin usum iptoris secuti, ad auctori 
restituimus. | In nostra Var. Lect. ad 
lib. i. cap. 67. hec adjici debuerant, te- 
mere ibi omissa: f lin. 9. c4 &xpyac) 
SSic recte mss. Paris. cum F. ut edidit 
Schaef. Olim a$w fxpgse contra usum 
Herodoti." 

Zoóbpa, i. q. ueyáAws. Vide Var. Lect. 
et Not. ad ix. 17. a. : 

Zópmyls, i9os, 1j, Sigillum, iii. 41. a. et 
f. Aíüos cQ Tàs aQpuyióas "yAioovat, vii. 
69. m. 

Z$vpíüAaros, ó, 5, Malleo ductas. eikà 
xpucémy c$vpfjAarov émovjscero, vii. 69. 
extr. 

ZxebBin, 5, proprie Adjectivum, subin- 
tellecto Subsiantivo *yéupa, ( Vide Schaf. 
ad. Bosii Ellips. p. 11.) Pons presertim, 
ex tempore factus.  Promiscue Herodotus 
Thv a«Xebiqv et Tiv "yéQvpav dicit; mus-, 
quam vero utrumque jungit vocabulum. 
Vide iv. 87-89. 97 et 98. 136 e£ 141. v. 
23. a. viii. 97. »a. viii. 107. m. coll. vii. 
37. a. etc. ; 

Zxéros, íg, vov, Pravus, Maleficus. 
Sic de Bestiis, oc. axérAiu kal àvigpà, 
ii, 108. a. Et cxérAua &pya, Improba fa- 
cinora, vi. 138. extr. 

Zxnuária Aakwewuà, Saltationes modi 
Laconici, vi. 129. m. 

Zxífew, Scindere, Dividere. NetXos ué- 
cq Atyvrrov cXí(wv, là. l1. m. Hinc 
Passiv. axi£ouévns 75s ó0ov, vii. 31. a. 
Neios oxítero. Tpupagías óBovs, (idem 
aíque és rpip. óBops,) ii. 17. m. — éyüeUrev 
Biakpwouévm 3j arpari) éoxíCero, viii. 34. 
d. kat G$ewv écXitovro aí "yvépaou, vii. 
219. b. 

Zxivos, ov, 1j, Lentiscus arbor, ef Bacca 
lentisci, iv. 177. 


Lex. Herod. 
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Zxoivos, ó, 1. Funis. meBiov a Xoívg Bia- 
nerpíjsag0as, i. 66. m. et f... karíew axoive 
eamupí3a, v. 16. f. 2. Mensura longitudinis 
apud iEgyptios, sexaginta stadia capiens, 
ii. 6. 5. 

ZxowoTevis, ó, 7, Linea recta decur- 
rens, quasi secundum Funem tensum duc- 
tus. eXoiworevées QiéLobo. óbàv, i. 199. m. 
karéreiwe (nempe karérewe a'xolvovs) exoi- 
vorevéas ómoüetas Duópvxas (ybdkovra, i. 
189. f. xarà Xávmv móMw ocxoworevis 
Tomgáuevo, Prope Sanen oppidum li- 
neam rectam (e transverso) ducentes, vii. 
23. a. 

ZxoXAaios, 1, ov, Otiosus, Lentus,:Seg- 
nis. /nde Neutr. plur. adverbialiter, 
ZxoAaírepa, Segnius, Majore otio, ix. 
6. a. 

Zófew, Servare, Tueri. 7às mÓAis obréov 
üyOpes rera'yuévo, éawtCov, viii. 34. f. mw- 
Oévros éue) óníaw és olov vb» éubv, Quan- 
do salvus domum meain rediero, iv. 97. f. 
Conf. 'Amocótew. 

ZoXiv, fjvos, ó, Tubus, Canalis, Aquz- 
ductus, ÜDwp Óxerevópevov &ià awXfjvov, 
iii. 60. m. 

Xa, Tb, Corpus. àv6pémov cua tv 
olbiv abrapkés écrit, i. 32. f. ubi àv6pdrrov 
c&pa obbcv per periphrasin dictum intelli- 
gi debet pro üvOpcemos obbels, quasi dicas 
Nulla persona hominis, Nulla natura hu- 
mana. Je loco difficili, ac fortasse a li- 
brarüis corrupto, ii. 139. à obvóuará ox 
(Toiv: Ilépanat) éóvra óuoia Tots. adjuact 
kal 77 ueyaXomperetn, vide ibi Notata, 

Zaos, Salvus, Incolumis. aí méBa.—£r. 


- kal és éu& cav ada, i. 66. extr, consen- 


tientibus h. l. msstis. Conf. Zóos et No- 
tata ad v. 17. m. ubi pro eo, quod i. 66. 
est Jav aai, ait €cav mepieoUgat. 

Zwpós, oU, ó, Acervus. iDüv cwpbv ué- 
yav círov kexvpuevov, i. 92.a. éomeadv és 
c'wpbv irfryuaros, vi. 125. m. 

ZüsTpa ToU mobbs Obew Ócois, (i. q. 
alias cwríjpi 0jew,) Pro servato puero 
sacra eucharistica facere diis, i. 118. f. 

Xwrhp, fjpos, ó, Servator. moraubs,—rà 
8bovci—Zcwrijp., viii, 138. m. N. 

Foam. Xórewa, «5, 2, Servatrix. Anrobüv 
Tpoobv ajroig. Kal céreipav "yevéaQau, ii. 
156. f. 

Zwdpóves, Moderate, Considerate, Pru- 
denter, Hinc Comparat. T3» énixelpnoiw 
TabTqv 3) oUTw cVUvTAXUVV€ àBoíAws, &ÀX' 
émi T) cwpovésTepov avT]v Aduave, iii. 
71. m. Sic et apud Thucyd, i. 32. oppo- 
nuntur aapoaóvq et àBovA(a. 

Zóxew, vidé Karasóxev. 
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T literam pro c usurpat Herodotus àn 
Tol pro col, Tibi, quod vide in Zó. T pro 
0, in aoris pro ais, év0cürev pro évreU8ev 
et similibus. Item c tenet fonico more, 
ubi vulgo ob sequentem aspirationem v in 
0 mutatur, ut kareXeiv pro. ka€zXeiv, kar 
jevxínv pro ka8 jovxiqv, etc. Pro Atti- 
corum vero T in terminatione verborum, 
cc tenet. 

TáBe, pro karà de, i. q. obre, Sic ; 
Hoc modo. Toórq uiv Tábe Éxpíjsaro, ii. 
108.a. Sic etiam, praeeunte optimo cod. 
msto, legendum ii. 95. f. Ty 9€ vóxra 7á- 
0c avré Xpürav év Tfj àvamaberoau kolry, 
dy rabry etc. Vide ibi Not. 

Tà 83, i. q. ka€" & 83) vel 8! & 95, Qua- 
propter nempe, ii. 196. f. 7à 0 és 7b mA$- 
Bos üvovye Qépew 5 kpáros—Tjndprnke, In 
eo vero quod, sive, Quod vero ad hoc ad- 
tinet quod efc., fefellit eum opinio, iii. 81. 
a. Tà uáAw ra, rà vüv, et. similia, vide in 
MéAicra sub MáAa, in Nüv, etc, cà pos 
Bopüv et rà mpbs vórov, scil. Éxovra, iv. 
38. coll. 39. extr. Similiter, rà és bv 
"Aücv, vii. 22. a. (aliis cap. 21. m.) ubi 
mos quidem articulum và, a terminatione 
vocis precedentis u&Aira temere olim ab- 
sorptum, ex conjectura adjecimus. 

TaAaemopin, 3, Labor, /Erumma.  ToUs 
&oBeveorárovs és ràs raAaumopías, Ad to- 
lerandos labores maxime infirmi, iv. 134. f. 

TáAavrov, rb, Talentum ; 1. Pondus. 
xDua ervmrupíns ráxavra, ii. 180. b. Ai- 
Bavero? Tpimkósia TáXavTa, vi. 97. extr. 
Conf. 'HjiráAavrov, 2. Pecuniarum sum- 
ma. àpyvplov 8ío xiNidBes raAvTGv, vii. 
98. b. EbBoixbv, BagvAdvior ráAavro», iii. 
89. m. 

Tauíns, ó, Quewstor. -auíot ToU ipo0, 
Questores templi Minerve Atheniensis, 
viii. 51. on. N. 

Táuvev, (Ion. pro Téuveiw) Secare, Cee- 
dere, Concidere. «dáQvovca ix00s mapéxei 
TpoQiv, i. 65. f.  éXéovro éAaímv ci Bov- 
you Tauéc0at, C:edendam oleam arborem, 
v. 82. m. éráyuvero A(0ovs, Czdi jussit la- 
pides, i. 186. a. m. ob rerumnuévav Tv 
ó83y, Quum non secte (stratz, signatz, 
definitz) essent vie, iv. 136. m.  7/|v ue- 
cóyoaiav Tduvwv Gv ó0Qv, Carpens' viam 
per mediterranea, ix. 89. f. cdguvew et 
TáuveaOat Üpkin, Ferire fadus, iv. 201. m. 
et cap. 10. a. Tum notanda phrasis hujus- 
modi: Tapóvres Toig. Bapkaíowt xpóvov 
uévew aicl Tb Üpkiov, Ücov àv etc. Pacti 
erant cum Barczis, tamdiu firmum mansu- 
rum fedus etc. iv. 201. f. 

Ta£idpxns, ó, Ordinum militarium (Ag- 
minis vel Manipuli) ductor, Centurio, auf 


Tribunus militum, | Imde Genit. plur. rà» 
raliapxéov, ix. 53. a. ubi alii quidem va- 
&idpxwv- praeferunt, sed in ratapxéwr, vii. 
99. a. plerique libri consentiunt, 

Ta£íapxos, ó, i. q. Ta£iápxms, quod. vide. 
oí Tabíepxor, vili, 67. b. — rovs TaEidpxovs 
TÉV TeÀÉav, lx. 42. a. 

Tádis, ios, 7, 1. Locus quo quis in acie 
stat, Statio. aieí kore &EeUpe0a rabT1s 71s 
váEios, nempe, ut in dextro stemus cornu, 
ix. 26. a.  Bíkatot. eiuev rabrqv 7i» dl 
ex ew, ix. 97. f. et mox, rá£ws elvexa a Ta- 
ciátew, ibid. év 7j ráLe (sive rábt) elxe 
écvrbp, In statione mansit, i. 82. m. 2. 
TáLs, i.q. Té'yua, Manus militum unum 
ducem sequentium, Cohors, aut Manipu- 
lus; cujus dux est rakápxms vel rakiap- 
xos. 3. Unaquzque series militum conti- 
nuo ordine in acie stantium, Tb uv uégov 
(media acies) éylvero érl váfias üAlyas, 
T 02 képas ékárepos &iporro mMfjüet, vi. 111. 
extr. 

Tapáccew, Turbare, Impedire, Incom- 
modare. à vavfryia érápagcov Tos Tap- 
coUs TOv Kwmécwv, viii. 12. 21.  7)s o'Tpa.- 
rijs 0rb Tis lmmov rapaccouévgs, ix. 50. 
a. lterum, ós uf) aeas rapáadoiev oi br- 
móTai, ix. 51. f. pro quo est ij cwoiaro 
paulo ante ibid. 

Tapaxdábns, ó, 5, Turbulentus. Tb 0eiov 
é&by $ovepóv e kal rapaxàes, 1. 32. a. N. 

Tapixebeiw, Sale condire. ix80s é£ &Aums 
Te Tapixevuévoi, i. 77, f. Conf. IIpo.a- 
pix- 

Tap:xeio et Tapixnt», Conditura quee fit 
sale. Et nomen proprium Loci in ZEgypto 
prope ostium Canobicum Nili af Tapixeíat, 
ii. 113. a. e£ Tapuxxilaa ai YHyAovciakal, ii. 
15. a. N. 

Tápixos, ov, ó, Piscis sale conditus, óm- 
TÓyv ToUs rapíxovs, ix. 120. a. et oí rdpixot 
érl rQ mpl keluevoi, ix. 120. a. Moxque 
ibid. de Homine, koci TeÜveis kal rápuxos 
éóv. 

Tapcbs, o0, ó, 1. Crates. Sic rapcovs 
kaAáuev, Crates arundineas interpretan- 
tur viri doctissimi i. 179. m. N. 2. oi 
Tapcol| TG» kwméw», Palmule remorum, 
viii. 12. m. .3. ó rapcbs oU robos, Planta 
pedis, Anterior pars pedis, qua parte latior 
pes est, ix. 37. n. 

Táccew, 1. Locare, Ponere, Disponere, 
Inde Passiv. otbéva kócuov Tax60évres, ix. 
69. a. Tb a rparómebov rapà vv oraubv 
reroyuévov, ix. 15..f.. 2. mácaeiw mwà érl 
ribs, Constituere aliquem ad aliquid, 
Hinc, éx' o9 éráx8nuev, v. 109. f. non tam 
significat Qua parte locati sumus, quam, 
Cui rei prepositi sumus, 3. rácceiw $ó- 


Tabyerov. 


pov, Imponere tributum, Unde Passiv. $ó- 
pov u&v ob8éva éráx6noav, iii. 97. a. Sed 
Medium, átas0a. $ópov significat Pacis- 
ci, Convenire cum aliquo, de tributo illi 
pendendo ; quasi dicas, Siti ipsi imponere 
tributum. Sie Kupírmv KauBocy &wxe, 
al $óporv érdtaro, iv. 165. f. Similiter, 
oi KóAxo érd£avro és T3» Dwpény, et 5ápa, 
Tà érá£avro, &ylveov, iii. 97. m. et f. Adde 
iii. 13. f. 

[Tab-yeror, vide Tqvyerov.] 

Taórp, Adverb. 1. Hic, Hoc iu loco ; 
unde abro) Ta)íTy, Ibidem, Hoc ipso in 
loco, vide in Avro). 2. Hoc modo, lta. 
vb évimvior raóTy, Ékpwav, i. 120. a. raóTy 
TAÀéirTOs *yvóuc-v eig, Hic maxime sum 
quod ad sententiam meam pertinet, id est, 
Sic maxime sentio, i. 120. m. Conf. Tfj 
num. 3. 

Ta$3j, 7, Sepultura. às àv ra$is év yr 
TÜxn,i. 94. a. m.  BasiXQtns radijs kvpfj- 
cti, i. 112. extr. 

Tádos, ov, ó, Sepulcrum. 7dá$o: rarpái- 
ot, iv. 127. m. ii. 136. 5. Conf. Tóuos, 
e et Zia. 

Táxa àv, Fortasse ; passim in Musis, 

Táxwra vide sub Taxis. 

Táxos, eos, rb, Celeritas. oí u&v 93] karà 
TáXos éBafjBeov, vii. 178. a. iv. 127. a. m. 
vüv ov s váxos (i. q. ás Táxwra) ue 
lies mopevOsvai, v. 106. f. vüv 0€ órc Tá- 
xos (sive rectius, á v Táxos) avpariyw ek- 
mÉuTE&w, ix. T. - 

TaxváAwros, ó 1 LU Qui cito (brevi, fa- 
cile) capi potest. xp evaíperov kal Ta- 

ov, vii. 130. m. 

Taxvs, Celer ; et Neutrum adverbiali- 
ter positum Taxv, Cito. Unde Conipara- 
tiv. Taxéórepov, Citius. Tax?repov cvugia- 
*yousev àv és ud xmv, iv. 127. a. m. kGàAAdv 
Ti kal raxÜTepov Ti» TpócoDov émoieUvro, 
ix. 101. f. 

Superlativus, Táxiwros, unde T3» 7a- 
xícTw, scil. óbbv, Brevissima via, Quam 
celerrime, Quam citissime, i. 73. f. 72» 
TaXioTnv Bon8éew,i. Sl. eBsvvóva. Tv 
T&XleTr5gv Tb T)p,i. 86. f. Tv raxioTwv 
otxea8a:, i. 111. m. 126. extr. 72v Taxíi- 
era üóxíco &mraAXaccópcvo, vii. 162. a. 
et frequenter alibi. 

Adverbium és ráxiwra, Quam celerri- 
me, Quam primum fieri posset, ix. 66. .f. 
ubi paulo ante, Tiv TaxiaThy érpáxate 
ion Sed alibi &s T&xwrra vim habet 

Conjunctionis, Ut primum, Simul atque. 
és bt juépn váxurra éyeyóvee, i. 11. m. 
os "yàp érerpómevae rTáxisTa, i. 65. f. Si- 
militer i. 80, f. 141. a. 213. m. et alibi, 
ubi constanter quidem inter às et TáxurTa 
voces nonnulle interseruntur. 

Te particula ezclitica, interdum ini- 
.quiore loco posiía poterat videri. &vev 
T€ ÜóAov kal àrárq5s, i. 69, »1. alles for- 
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lasse Évev BóXov me kai Arras, ul h. I. 
prafert cod. Par. C. sed in eamdem serip- 
iuram &vev ve etc. consentiunt libri (quod 
sciam) omnes ix, 7, 1. eGploicio kÜOos Tiv 
T€ mpocsywóp.evov ka) xépmv, vii. 8, 1. f. 
ubi k08ós re tyiv malles: vide Var. ; Lect. 
BasiMztmy ve kal kaAAÍoTQV TÓMw, vii. 
209. f. ubi kaAAÍeTav BaciXmmv ce kal 
TÓAUV aut Baci. T€ kai 0A. KaAA. malles. 
TOÀAÀol uiv "ydp T€ kal €0 €xovres, ix. 26. 
f. ubi commodius videri poterat kal *àp 
T0AXoÍ € Kal 0 €xovres. 

Téóyra àxobwv, Obstupui audiens, ii. 
156. a. 

Te6prrroBárns, ó, Qui quadrigis vehitur. 
Kupmvaiot Te8pizmoBórau, à iv. 170. 

Téüprrmov, Tb, scil. &pua, Quadriga. 
óAvyuT.DR àveAésÜat TeÜplre, vi. 103. a. 

TeOprrroTpooéeiv, Equos alere quadrigis 
jungendos ad ludos curules, vi. 125. 
extr. 

Te8permorpópos, ó et 4, Equos quadri- 
jugos aleps. é&v oikíns reÜpurmorpóQov, vi. 
35. a. 

Té, ex vetere dialecto Dorica, i. q. Tol 
et aol, Tibi, v. 60. extr. et 61. a. in In- 
script. antiqua. 

Teívew, ubi de Situ geographico agitur, 
Tendere, Dirigi, Porrigi. T (4. e. karà Tb) 
mpos Auóns, ópos ÁAAo reve, ii. S. m. 7 
àxrà) éívet, rà (i. q. karü rà) 6s 6dAasaav, 
exp. Tpwrmiov lkpns, iv. 38. b. Eademque 
notione eliam Passivum usur patur. Nam 
loco modo citato, ii. 8. m. T) Üpos ait 
TeTauévov Ty avrby cpórov elc, ubi me in- 
vilo Terapuévov in nostrum exemplum. ir- 
repsisse significavi in. Var. Lect. e£ Not. 
conf. Ylapareivew. Metaphorice dicitur, 
TaUra Távra és gt TeÍvei, Hac. omnia ad 
te spectant, ad te pertinent, vi, 109. f. 
N. ubi paulo ante ait. àvtjkei, eadem | mo- 
tione. 

Teixéew, Muro munire, Muro inter- 
cipere. rbv icÜubv TéIXE€W viii. 40. f. ix. 
8.a. reixéovros 'lorialov ry» etc. scil. T 
TÓMw Sv, v. 93. a. N. Item simpliciter, 
Murum zdificare, Struere. 7 7eixos Tb 
ev TG '"la0ug éreixeov, ix. 7. a. 

Texfpns, ó, 5, Intra m«nia compulsus, 
Intra murum inclusus, ókes Tet moufj- 
ceie Tàs ÓAias, i. 162. b. 

TexíCev, i. q. Teixéav: unde Pas- 
sivum cereixauao, impersonaliter positum, 
Munitum erat, id est, Exstructa erant mu- 
nita edificia, quz quasi castella (exea) 
erant, i, 181. a. N. ubi quidem si uv pro 
djev legas, (quod famen nulla necessitas 
cogit) ad verbum rereiyurro spectabit se- 
quens Nominativus rà BaciMfjia, itemque 
alter Ais Bíjkov tpór. 

Texouaxéeiw, Oppugnare murum urbis, 
ix. 70. a. m. 

Texouaxín, 3, Pugna circa murum, 
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Oppugnatio et Defensio muri, ix. 70. a. 
etl a. im. 

Teixos, eos, T0, 1. Murus, etiam lig- 
neus, ut vii. 14. seq. ix. 65 et 70. sed 
maxime lapideus aut latericius ; presertim 
Murus urbis; uf karetXj0évres &s TO Tei- 
xos, l 80. extr. émiBTivat ToU Te7xeos, 1. 
$4. etc. Notemus hoc loco, quos Teixéuv 
xi&àvas Herodotus vii, 139. a. dicit, non 
esse quas vulgo Loricas murorum Latine 
dicimus; sed ki0àya ibi per metaphoram 
Totum murum dici, qui nempe hos qui pone 
sunt, veluti thorax aut lorica, defendit et 
ab hostium impetu tutos prestat. Igitur, 
quod L. c. ait Noster, ci kai vroAAol Teixéwv 
xi8Qves may éXyAauévor 0ià ToU "IouoU 
Toig: YleAomovvmoiow:, hoc valet: Etiam 
si plures murorum ordines (plures muri, 
alter ante vel post alterum deinceps po- 
siti) per Isthmum erecti fuissent a Pelo- 
ponnesiis. 

2. Teixos, Locus muro munitus, Urbs, 
Arx, Castellum. Sic 70 re?xos 70 O7Baícv, 
ix. Al. a. m. et 66. f. idem est ac T0 Om- 
Baíev ücTv, ix. 98. f. és T3)» Znocvbv, ós 
&óvros ic Xvpordrov relxeos T&v ra)rD, ix. 
115. a. Etiam in Plurali, notione Sin- 
gularis; ut Telxea ueydXa—rà vüv 'Ay- 
Bárava kaAeirat, i. 98. m. et mox ibidem, 
ToUTo T0 Te(Xos, de eadem urbe. Sic Kig- 
uépia, re(xea, Cimmerium castellum, iv. 12. 
a. Sed et notione plurali: Scythe ufyre &ocea 
wírre reixea habent; neque urbes, neque 
castella, iv. 46. f. Darius in Scythia ókrà 
Télxea érexee ueydáAa, iv. 124. Rursus 
Singulari numero: &AaBe Tb Teixos TO év 
Még4i, iii. 14. a. et 91. f. Alia omitto. 

Teixoo)AaE, akos, ó, Muri custos, iii, 
157. extr. 

Tékvov, 75, Filius, Filia, Proles. Sic de 
Filia, uoóvov rabr12s oí éobo"s vékvov, vii. 
294. extr. ubi uojvgs quidem preferunt 
ali. Etiam Animalium proles rékva. di- 
cuntur: sic ai &xibvoa. ékAémovoi T0AAÓv 
7i Xpiua TV TéKvev, li. 109. f. N. ubi 
alii quidem ó$tev posuerunt. 

Tekvorroibs *yurj, Mulier pariendis liberis 
idonea. "yvvaika TekvoToibv u3] lyeaOou, 1. 
59. a. 

TeAau&v, Qvos, ó, Ligamen, Fascia. và 
€Axea civOóvos Bvacívos rTeAouGgt karei- 
Aíccovres, vii. 181. f. 

TeAécw, 1l. Perficere. éora: Tara Te- 
Aeóueva, i. 206. a. 2. Impendere, és rbv 
Oeimvov rerpakócia rTáAavra, TereAecuéva, 
vii. 119. b. 3. Pendere ftributum: unde 
manarunt formule hujusmodi, qualis és 
BowroUs TeAéew, Communi Beotorum 
contributum esse, In censum venire cum 
Bootis, vi. 108. f. Et ista rarioris usus 
dictio, koiós Tis àvijp Ookéor elvcu pos vov 
raTépa reXéoat Küpov, Qualis vir ipse es- 
set, cum patre Cyro collatus, iii. 34. m. f. 
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4. Initiare aliquem mysteriis. éme8uno« 
Ausvóc« Bakxeio reAco8nvai, iv. 79. a. 

TeAé0cew, Esse, Manere. uoUvov àmóp- 
0nrov reAé8ew, vii. 141. f. in Orac. : 

TéAetos et TéAcos, Perfectus, Absolutus, 
Persicum nomen Tycta Grece TéXewr 
sonat, ix. 110. n. Alibi vero Ionica voca- 
buli forina TéAeos utitur Herodotus. OV 
óVuv óveípov ov TeAénv, Propter insomnii 
visum imperfectum, haud satis perspicuum 
certumque, i. 121. a. Bwubs Umov 6berai 
Tà TéAca TÀv T poBárcv, 1. 183. a. m. 

TeAcotv, Perficere, Consummare. Cyrus 
puer omnia, que faciunt veri reges, ére- 
Aécce morfosas, exacte, plene, omni ex 
parte absolute, nulla re omissa, fecerat, i. 
120, a. érvyevóneva rara Aapele éreAéuaé 
juv, Consummarunt eum et quasi Con- 
secrarunt et Inaugurarunt regem, iii. 
86. b. 

TeAeri, 3, lnitiatio, Mysteria, Sacre 
cerimonize. 7j Afuyrpos TeÀeTi, Tl» oi 
"EAAmves 0enpodoópis kaXéovgi, ii, 171. a. 
uéAXovri 8é oi és xeipas lyea0ci T1 Te- 
Aerjv, iv. 79. a. Vide. voc. "Awyav, 
num. 6. : 

"TeAevratos, 1, ov, Postremus. rbv TeAcv- 
roiv cQ róv8e ékbépouve Aóvyov, vii. 160. 
d. Tà bjo rà TreAevraia py0évra, vii. 142. 
m. Tb reAevraiov, adverbialiter, Postremo, 
191m? f. 

TeAevráv, l. activa notione, cum Ac- 
cusat. Finire. reAevráv vbv Bíov, i. 32. m. 
Ff... (ubi rexXevrtjaet rbv Bioy c.) et. ibid. f. 
vii. 154. a. iii. 73. a. Vit. Hom. 1. f. 
TcAevrüjcas kaAQs Tv aiQva, i. 32. m. 
&uvvoj.évovs reAevrsjoat TÜv aigya, ix. 17. 
f..29.mi 

2. Neutraliter, Finem, Exitum habere, 
Finiri, Desinere, Mori. 7j ous, &s BovAÓ- 
p.e8a., reAevrijsete, vii. 47. f. ? reAevrd và 
Tis AiBUms, ii. 32. m. éreAebra ó Aóyos 
T üpxovri, Vit. Hom. 14. a. IIoAvkpdreos 
ai eUrvxiai és roUro éreAeirgcav, iii. 125. 
f. és hw (scil. Afyvmrov) TeAcvrd abr 
jj kr), iv. 39. f. reAevra ó "Iarpos és 8d- 
Aaccar péov Tij» roU EULeivov wóvTov Dià 
máo"s Ebpéómw«s, Tfj lemrpinv oi MuXfjjciot 
oiKéovct, i1. 93. extr. N. ubi nos, commate 
post "lovpos posito, orationem ita dis- 
tinximus ut verba Tfj "1ovgíqv etc. relata 
intelligantur ad TeXevrá ó "Yo7pos, Desinit 
Ister ibi, ubi Istriam habitant | Milesii. 
Quando reXevrGv Mori significat, potest 
utique Tbv fiov subintelligi: sed me me- 
cesse quidem est ut de hoc Accusativo cum 
maxime cogitemus, presertim in locu- 
tionibus hujusmodi; quales, ox € Te- 
Aevrfjmew jéAAec ToAvkpdrys, iii. 43. a. 
coll. 125. f. $fs ónó aixuss sibmpéns pe 
TeAevrfjmew, 1. 39. a. -reAevrü. BÓAqp bmà 
Xmapyame(üeos, iv. 78. a. His adde vi. 
197. a. vii, 141. s. viii. 71. a. 
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3. Reperitur etiam alia. ejusdem verbi 
forma, TeAevréev, certe in Participio pra- 
sentis temporis. TeAevréovras Tobs TaTé- 
pas karakaíeiy, iii. 3S. f. 

TeAevrj, 3j, Finis. TeAevrj ToU Bíov 
Aaumporáry, i. 30. f. 31. m. ekoméeiw xpij 
TaVT0s xpfjuaros T)v TeAevT)y kj &moBf- 
cera, 1. 32. extr. 

TeAées, Prorsus, Admodum. meAéus és 
&cÓcvés (i. q. 6s reXéws àcOevés) &pxera, 
i. 120. m. 

TéAua, Tb, vulgo, Lacuna, Cenosus et 
palustris locus; Herodoto Limum ipsum, 
sive potius Camentum significat coag- 
mentando muro idoneum, réAuaT: Xpd.evo: 
&àc$dXTo Oepufj, 1. 179. a. 

TéAos, eos, T0, 1. Finis, Exitus, év ré- 
Aci TobTq Éxovro, i. 31. extr. (conf. 'Evé- 
xem8ai.) TéAos ToióvOe évyévero 73s uáxms, 
ix. 22. a. Teixos Dyiv éAavvópuevov és réAct 
dg, ix. 7. m. f. ubi olim évreAés éavi edd. 
kaí adu 2v pos TéAei, ix. S. m. TéAos 8c 
Tjs &àmaAAay)s TOU Ai0lomos Ge &Aeyov 
"yevéa0ci, ii. 139. a. N. és rb TéAo0S kakás 
ereAcirqcee, iii. 40. n. f. . 

2. réos, adverbialiter, Postremo, i. 76. 
f. 82. m. 96. extr. 

3. oi &v TéA€i éóvres Gv &oT&v, Prin- 
cipes civitatis, Magistratus, iii. 18. m. ix. 
106. m. N. . 

4. réAos, in re militari, Turma, Ag- 
men, Manus quedam militum coordina- 
torum, u£ Legio, Cohors, Manipulus. éAó- 
xise karà TéAea rovs év 71; Acín, i. 103. 
«. éreráxaro karà TéAea, vii, 87. d. karà 
€8vea. kal karà réAca, ix. 33. a. kal karà 
TÉAea .kal mavToles TpocfjÁAAovTes, vii. 
211. extr. Sic mpocéBaAXov karà TéA«a, 
ix. 20. b. 22. a. cui opponitur obükért ar 
TéAea, àAN' Gpa Távres, ix. 23. a. oí Tàv 
' TeAéev omuávropes, jryeuóves, vii. 82. a. 
223. m. 

5. Etiam, extra rem militarem, ópví&wv 
TéAea, pro opví8cv "yévea, dixit Noster ii. 
64. f. si fides libris nonnullis, quorum auc- 
toritatem secutus est Schaf. 

Téuevos, cos, 7b, redditur subinde Fa- 
num, Delubrum, Templum ; (ac fortasse, 
aliter licet Varro sentiat, Gracum voca- 
bulum Latino Templum originem dedit :) 
vocatur autem Tépevos Quaelibet area 
sacra; Ager, itemque Lucus vulgari usu 
exemtus et deo alicui aut heroi sacer habi- 
tus, écrit ev T Tejiévei ToU IIpwréos ipv rU 
kaAeerau Ecivns " Apobírms, i1. 112. m. éovt 
&v TG Tejévei robrq MqroUs vqbs, li. 155. 
m. Ais fkepbv füpiraro kal Téuevos epi 
abTby obpwe, iii. 142. a. N. Lucus (7 
üAcos) Argo heroi sacer idem réuevos vo- 
catur Nostro, vi. 79. m. f. coll. cap. 18 et 
80. 7& BaciAéi reuévea é£eAdw kal iepo- 
cóvas, iv. 161. f. N. ubi intelligi videntur 
Agri sacri quorum ex proventu sacerdotes 
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sustentare vitam consueverunt, écri Tipe- 
TecíAew dos 7€, kai Téuevos mepl abrby, 
€v0a Éqv xpüjuarTa TOÀAà, ix, 116. a. TO 
TéL.evos érmeipe (ó TÜpavvos) kal tvéuero, 
ibid. f. N. Per metonymiam éuevos etiam 
dicitur ZEdes aut Ara in sacra area ex- 
structa. oi 'A0gvaio TQ Aiakg Téuevos ümé- 
Octav roUro Tb viv éri ijs üryopsis Topvra, 
v. 89. f. N. adde v. 67. f. Quin et uéywrov 
7éuevos (Templum maximum) fópój.evas ai 
mÓAces, ii. 178. 7n. 

Téuvew, vide Táuvew. 

Tévayos, «os, Tb, Palus, Lacuna. és 
€Aed Te kal Teváyea ék0iboi, i. 202. f. 
Alibi révaryos commode redditur Locus va- 
dosus. Sic, Videntes barbari, Locum, qui 
alias alto mari inundatus erat, nunc ingenti 
et diuturno maris recessu 7éva/yos "yevóne- 
vov, Vadosum (Vado pervium) esse fac-. 
tum, viii, 129, a. 

Teo, enclit. (Ionice pro Tov et vuwós.) 
&rb cjakpoÜ co, i. 58. a. Dativ. req aut 
Tég, pro Tui. €p'yov oU TOAAQ TéÉQ (sive 
rectius req absque accentu scribetur) &Xaa- 
cov, li. 48. b. 124. m. iv. 47. m. Dativ. 
plur. €i réown, (Ion. pro ef 7i01,) Si qui- 
bus, viii, 113. f. N. ei réowt kal &AXoi 
"EAAqsi, ix. 24. m. f. Conf. Tev, Tev ef 
Téc. 

Tebs, 3j, bv, (Ion. pro cós,) Tuus. év 
Tlépgmsi: Teoici, viii. 100. f. si vera ibi 
nostra conjectura, ubi €v IIépanai oic: vi- 
tiose praeferunt libri. Vide Var. Lect. 

Tépas, eos, Tb, Prodigium, Ostentum, 
Signum. ToÜro répas TQV ueAAÓvrav &cea- 
0c. kakGy &pnve ó 0cós, vi. 98. a. Tépas 
ci épávg uéya, vii. 57. a. 8ótaca. &AXo 
Ti eivai Tépas, viii. 27. m..f. Tépea ué&ova 
TOU Tplv "yevouévov Tépeos, viii. 37. m. 

Tépua, aros, Tb, lerminus, Finis. awr- 
d'yovat à Tépuara (scil. àv pe£üpov) d T€ 
Tópns kal ó "Ymavis, iv. 52. f. Tépuari 
pro océpuari. ex conjectura temere edidit 
Schaef. ii. 97. a. m. 

Téprew, Delectare, 7 &yyeAig érepie 
avTovs, viii. 99. a. 

Tépiis, 7j, Delectatio, Voluptas. répyuos 


'éumimAéei TO GQpo, vii. 39. m. 


Teccepákovra, Quadraginta, Ion. pro 
Teccapákovra, quam formam communem 
plerique quidem codices, in prioribus pra- 
sertim Musis, tenent, 1. 166. m. f. ii. 29. 
m. f. iii. 10. a. et recaapákovro, cum aliis 
tenui etiam ipsei. 202. m. f. ubi reccepá- 
kovra positum malim cum Schaf. 

Téccepes, Quatuor, lon. pro réocapes, 
quam formam communem item frequenter 
tenuere librarii; et mí8ovs réccapas nos 
etiam cum aliis tenuimus i. 51. m. ubi 
Técaepas cum Schaf. positum velim; con- 
stanter enim Herodotus lonica forma in hoc 
vocab. usus esse videtur. rpórovs Téra«pas 
mapa'yo*yéev ex auctoris usu. recle primus 


Tecsepeoxaíóeka. 


edidit Gronov. uéxpi reco épuv umvav jam 
olim recte editum erat, ii. 31. a. Sic voi- 
Gas Tévcepas, ii. 110. a. reacépov mAé- 
Opwv, ii. 138. f. zjuépet Téccoepes, ii. 158. 
a. et cet. Similiter in Neutro genere, 
Téccepa kal Teoaepákovra érea, iii. 10. a. 

Tescepeckaibeka, Quatuordecim. rea 
vecgepeokaíüeka kal regcepeoaíbeka Tju€- 
pas, i. 86. a. 

Teocepeokaibékaros, Decimus quartus. 
Tea epeokaibekdm Tj.épr, i. 18. a. 

Teráprm, 3, puto subintellecto substant. 
ikolpy aut. uepls, Mensurz genus Liquido- 
rum apud Spartanos, Quarta pars, Quar- 
tarius, olvov Teráprqv Aakevicyv, vi, 57. 
a. m. 

Teraprmpuópior (Quarta pars) To) ju006- 
paros, ii, 180. 

Téropes, idiomate Laconico i. q. récv'a- 
pes, Quatuor. xiudBes Téropes, vii. 228. 
a. in. Epigram. 

Terp&yavos, ó, 3, Quadrangularis, Qua- 
drilaterus. zvpají0os éojo*s Terpwydvov, 
ii, 124. extr. 

Terpa'yovompócwmos, ó, 3, Quadratam 
habens faciem, évó8pies, káoopes kal ÉAXa 
Onpía, rerparyevompócwra, iv. 109. f. 

Terpaérzjs, sive Terpaerjs, ó, 7, Qua- 
tuor annorum. Tpiérea kal Terpaérea xpó- 
vov, i. 199. extr. ubi Tpieréa et Terpaeréa 
praefert cod. F. Conf. Tpiérzs. 

Terpaívew, i. q. rvrpaivew, fut. rpfjmew, 
Perforare. év6avra ó obpavbs cérpmra, 
iv. 158. extr. N. Conf. Airerpalvew et 
Xwrerp. 

TerpákvkNos, 6, 5, Quatuor rotas ha- 
bens. cerpákvkAo: GuaEtou, i. 188. f. ii. 
63. m. 

Terpázraxvs, eos, ó, ?, Quatuor cubito- 
rum longitudine. ró£a uaxp&, rerpamq]xéwv 
oUk éAácoc, vii. 69. a. 

Terpármovw, r0, Quadrupes, iv. 71. 

Terpá$vAo:, In quatuor Tribus distributi 
Athenienses, v. 66. b. 

Tev, i.q. Teo, enclit. (Ion. pro Attico 
TOv el communi Tiwbs) cvuBovAcócavrós 
Tev, i. 19. b. &AXov Tev, i. 39. m. f. ei 
&Liós Tev kakoU eiul, 1. 115. extr. otvoud 
T&v Oaluovos, ii. 43. m. 

Passim olim àró ev edebatur, ubi nos 
cum aliis àv rev scripsimus. Vide "Orev. 
Sic et ov Ürev, ix. 84. a. ubi alii $ró ev. 

Te?, Tonice pro interrogativo rívos, Cu- 
jus? Te0 évbels éóv ; v. 106. m. 

Texvdfew, Artificiis (Dolis) uti, Simu- 
lare vel Dissimulare. ópéwv abrbv rexvá- 
Covra, vi. 1. b. karejárg rexvdCov, iii. 
130. a. N. 

Téxvy, 1 Ars. rv réxvqv (Artem me- 
dicam) ei émíomawTo, iii. 130. a. $Aapes 
€xew Tijv Téxvnv, ibid. m. qeu Téxvp, 
Neutiquam, Nequaquam, i. 112. a. i8eín 
TÉéxvp, vide in 'l0ós. 
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Tj. 


Teg, enclit. Ion. i. q. Atticum Q9 et 
commune Tii. jv jj &okreivps avrb, 
&AAd Teg TpómQ Teprrorfjrn, i. 110. f. &AXq 
Bé reg, v. 86. m. OfjXov B émoleov avri 
Tet, vii. 210. f. kal rey rà» $vAascóvrav, | 
ix. 120. a. Alibi passim cum accentu scri- 
bitur rég, ut oU ToAAQ TÉg ÉXaccov, ii. 
48. b. 124. m. iv. 47. a. quibus locis com- 
modius fortasse oU ToAAQ Tew, ut alibi, 
scribetur. Similiter in. Genit. plur. v0A- 
AGv Téwv, sive ToAAQv Tewv, v. 5T. f. 
idem quod moXAGv miwaw. 

Téo, Ion. pro Attico rà et communi riy 
interrogativo aut relativo. $épe àkoícw 
Té Kai Tpór émiXeipífjmouev aUTQ, i. 11. 
extr. Tép TpómrQ Tovréwv ÉmikpurijTojsev ; 
Quonam modo? vii. 234. f. ré rpóro 
mepíjmojev ; iii. 72. a. Té uópq Tbv aic. 
karexpíjao; i. 117. a. Etiam in Foemi- 
nino genere: Téq buváuet, sive rectius céo 
Svvdui; koi xeipí ; Quibusnam viribus? 
iv. 155. f. Dativus plur. réowt Oupact ; 
Quibusnam oculis? i. 37. a. N. 

Técws, 1. lonice pro comm. €es, Quoad, 
Quamdiu; réws ó 'ApkeaiXeus &v 777 Bápin 
Oiurüro, iv. 165. a. 32. Aliquamdiu, 
proprie Usque adhuc. Sic Téws utv—, 
perà 8e, i. 11. m. f. 86. m. 94. a. Téws 
piy—, Emevra 0£, vi, 83. a. Téws uev—, 
TéAos 0t, i. 82. m. ii. 169. a. m. — Sed et 
fos utv—, TéAos Dt, legitur viii. 74. a. 
Conf. Var. Lect. ad. i. 86, 20. 

T5, Jon. pro comm. 3, 1. Quo loco, 
Qua parte, Ubi. fj ob0cis érérarro $iAa- 
K0$, 1. 84. a. et mox 7j ov0€ MijAqs, ibid. 
Tf Jv ém(uaxov vb xwplov, ibid. m. karà 
ToUro Tj, Eadem in parte qua, iii. 64, sn. 
Süiniliter 7fmep i.q. fmep. €8ayav abrbv 
TümTep Émece, i. 30. extr. Tj oríjovra 
móAcpuov, Quo loco gesturi sint bellum, vii. 
236. f. 

2. 7j, Ut, Quemadmodum, Quomodo. 
eipero 7j; (Quomodo, Quam in partem) 
&kpiváv ot Ty Oyiww, i. 120. a. Tavra piv, 
Tjj éuol Sokée: eipmrai, ii. 120. extr. 7j 
*yé uot oalverat elvac àXQ08s, (sive rectius 
TOÀn0ts) vii. 139. a. jv pij TaUrd Toi 
TajTp ékBj Tf éyàb Aéye, Nisi hec ita 
eventura sunt ut (proprie, in eam partem 
exitura sunt, in quam) ego dico, vii. 209, 
extr. Similiter, &ecre avrà mávra ümo- 
BeBfjkot rfjmep ékeivos. eme, 1. 86. m. f. 

3. Minus explorata ratio est illius locu- 
tionis, éeri 7j ue vikGs, *yvdumv àmodat- 
vov Tepl ToU. évvmvíov, i. 40. f. ubi diffi- 
cultatem. dissimulantes interpretes expri- 
mere duo verba écvi 1j supersederunt ; ego 
illa Latino vocabulo Aliquatenus reddidi ; 
nempe &cvi 7j; proprie sonat Est quomodo, 
quod idem valet ac Quodammodo, Aliqua- 
tenus. Sed non diffiteor, haud. satis com- 
modamsic prodire verborum Cr«si senten- 
tiam. Itaque videndum puto, ne ij h. l. 


Tykev. 


fortasse idem ac vavry valeat, et ad &ro- 
Qaívev referatur : quo posito, tollenda fue- 
rit distinctio post. vus, et post &erw re- 
ponenda, ut hoc dixisse intelligatur Cre- 
$us : Est ; (i. e. Est ita; Verum est quod 
tu dicis ;) vincis me, sententiam super in- 
somnio ita e. 

Tákew, 1l. Liquefacere, Conflare. rf£as 
(scil. aurum et argentum) és ví8ovs xepa- 
pívovs kareyxéa, ii. 96. f. (conf. Xióv.) 
2. rnkópevos vois, Marcescens et Ma- 
crescens morbo, iii. 99. m. 

TAv sepe elliptice ponitur, tacito sub- 
Ssiantivo ad quod refertur ille articulus. 
Sic Tl» mpár7y, scil. àpx)v, sive cum aliis 
Ópujv, Gpav aut óbbv supplere velis: àv 
Taxlarmv, sc. óoóv. (vide in Ip&ros et Ta- 
xís.) Presertim subintelligiéur Substan- 
tivum nomen ab adjecto Verbo derivatum. 
Sic 7i)» abri» (scil. ekeviy) éskevacuevoi, 
vii. 84. 74v abrijv TaíTT» €oTaAguévoi vii. 
62. a. N. ubi eroAiy supplere posses, nisi 
continuo suljiceretur, Mn8uc) yàp abr 7 
ckevíj écri, Adde vii. 72. m. coll. cap. 
73. a. Ad Ti érl Oaváre intelligunt vulgo 
óbv, et eamdem in sententiam substanti- 
vum tobov adjecit ipse Herodotus vii. 
223. a. m. Sed ad Tb vaiblov kekooum- 
p.évov T3] él GaváTo, i. 109. a. subintel- 
lectum esse nomen kóauscav mihi persuasi ; 
vide ili Notata. Similiter &nce T) évi 
Gaváre, scil. 5ézw, iii, 1049. a. m. N. et 
alibi. Conf. Oávaros. 

Tnbyerov, 75, scil. üpos, Taygetus mons, 
iv. 146. extr. N. 

Ti et Té, vide in Tls et Tís. 

Tidpas e Tifjpys, ó, Tiaras, Capitis te- 
gumentum Persicum. écre$aveuévos vbv 
Tidpav uvpaívp, i. 132. a. m. (ubi invitis 
stis Tifpg» posuerunt recentiores edi- 
tores: vide Var. Lect. et Notas.) Sic, 
míAovs Tidpas $opéovres, iii. 12. f. N. vii. 
61. a. Sed in T(pp xpvcomámTe con- 
sentiunt omnes viii. 120. a. nisi quod men- 
dose pifjpe: praeferunt nonnulli. 

Tíew, vide Tivav. 

Ti&évai, Ponere, Ai-yómrov rà u£v, káre 
8jccw, elc. iii. 3. f. oi 6col, kócqup Oévres 
Tà mávra mpíryuara, ii. 52. a. 

Medium :. éy riu; Tí0ec6aí riva, In ho- 
nore habere, iii. 3. 7n. "yéAcwra ép 04j7eo6e, 
ii. 29. m. "yéXwrá ue &0ev, vii. 209. a. m. 
N. xpfiu«ra 8ér80a: Tapá Twa, Apud ali- 
quem deponere, vi. 86, 1l. f. N. "yvéumv 
Oénevos u3j e rparebco0at eri Tij» "EAAdBa, 
vii. 82. a. rà cewvroU TiÜÉuevos eb, vii. 
236. f. jueis 3uiv xápw 0éa8e, Gratifica- 
mini, Gratiam inite, ix. 60. f. Xápira abr 
TiBéuevos, ix. 107. m. f. £8evro mpb ToU 
ipoU Tà ÜrAa, Arma deposuerunt, Conse- 
derunt, Castra posuerunt, ix. 52. extr. N, 
uapripia 8éaÓo., viii. 53. a. 
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Tuupéeiw. 


Tíxreiw, Parere. éàóxee Aéovra Texeiw, 
vi. 131. f. Aéyo 7)» xépny—^inby rétec- 
6a;, Adlaturam esse, fuo exercitui famem, 
vii. 49, f. 

TíAwv, «vos, ó, Piscis quidam paludis 
Prasiadis, v. 16. extr. 

Tiugy, Honore prosequi, Colere. £eiyov 
Távrev uáAwTa éríua Xauíovs, ii. 55. f. 
ubi Medium verbum éri&&ro praeferunt 
plures codices, sed mox ibid. in ruuGv obs 
Zoyuíovs consentiunt omnes. Passivum váv- 
Trev TüVy eUvobxwv ériufjóg uáAiwTa mi 
Zéptp, vii. 105. extr. $9) 9 hv kpi5 ka 
Tuum05, v. 5. a. ubi iumer, idem fere valet 
ac mporium05, Quz pre ceteris digna hoc 
honore judicatur. ériufóy b-5 Aaxebaiuo- 
víev, Premio honoratus est (Propositum 
premium, pecuniam accepit) a Lacedze. 
moniis, vii. 213. f. Conf. 'Evtriug v. 

Medium notione Activa. ToAXoU riu&c- 
Bai, i.q. mepl T0AA0U TdieinBa., iii, 154. a. 
Conf. Var. Lect. iii. 55. f. 

Tij, $5, 1. Honor. viu&s uétovas Éxov- 
ci, ii. 46. f. 2. Munus honorificum, Dig- 
nitas. oÜre Tiuàs ràs €obcas cvryrapátas, 
i. 59. extr. &xapis viu), vii. 36. a. 3. Pre- 
tium, é£evpigkovres Tiuz]s (i. e. &vri udis, 
Pretio, Caro pretio) cà káA^eva, vii. 
119. a. Sic àvácero rijs àpyvplov dixit 
Lucas Act. Apost. 7, 16. 

Tíuws, Honoratus, Honore adfectus, 
TÍuuoL éyévovro, vii. 11. extr. (ubi opponi- 
tur ó 8€ obk éridóm.) Tiudmepoí eic: 
(Majore in pretio sunt) oí ebvoUxot, vii, 
105. m. 

Tuuepéew, 1. Tiuep. Tw, Opem ferre, 
Auxilio venire alicui. "Iec: Tigwpéew, i. 
14l. extr. 152. m. Tiwpéovres TQ 0ed, 
ii. 68. f. Tiuwpzjcat €cvrj keAebovaa, iv. 
165. f. Tuuwpéovo: Tij EAAd:, vii. 169. a. 
et sepius alibi. Subinde Dativus facile 
subintelligitur, ut otro. 5t — ériudpeoy, 
nempe airoici, i. 18. f. 

2. Rursus Tiuepéew 7151, Ulcisci ali- 
quem, nempe Ulcisci injuriam alicui illa- 
tam. Tijuepéovca àbeA ed, TOv AlyUmTi0 
&rékreway, ii. 100. a. m. 7ipepéev TQ 
marpl, i. 103. m. coll. 102. f. Toiv: juéas 
&vaykales €xei Tiuepéew. 6s Tà uéyira, 
viii. 144. m. et cet. Abest subintelligen- 
dus Dativus, i. 4. a. 70 8€ GpraaÜeiéev 
erovbi;v TorfjcacÓat riuepéeiw, nempe &ore 
Ticpéew abrais, ut injuriam illis illatam 
ulciscaris. Conf. Zxovb$.  . 

3. Medium. Twwepfjrac0aí 7iwa, Pani- 
re aliquem, Penam sumere ab aliquo. 
BovAópevoi yay &vrl Tovréwv Tuwupíjs aca, 
vi. 135. a. 

4. Passivum. cTigwpéegÓ0at és miwà idem 
valet ac Tiupéew wl, notione num. 2. 
exposita. reruuepnaat és Aeuvionv, Ultus 
fueris cedem Leonide, ix. 73. f. coll. 


Tuiopyga. 


cap. 19. m. ubi homini, qui verbis istis 
usus erat, respondet Pausanias, Aewvíón 
T keAeeis Tipo a. 

Tiuópmpa, rb, Auxilium alicui prasti- 
tum ad ulciscendam injuriam ei ab alio 
inlatam. éx« Tàv MevéAep TiuwpmudraGv, 
vii. 169. a. ubi in Latinis nostris temere 
omissa sunt verba, Propter auxilia Mene- 
lao prestita. conf. Var. Lect. et. Not. 

Tu opnrp, 7j fios, 6, Auxiliator, Adjutor, 
Opem ferens. Alyumréev Béeotur Tip0p]- 
Tipo (piv) yevéa0at, v. 80. m. id est, 
Bon8éew div, ibid. f. Conf. Tusopós. 

Tiuopíz, 3j, idem fere ac 7b riudpnua, 
Auxilium alicui missum, sire Ipsa actio 
opem ferendi. &exovro T7js Tu«cpims, Ab- 
stinuerunt ab ope ferenda, Opem ferre 
supersederunt, vii. 169. extr. 

Tuuapbs, o0, ó, i. q. TiuaopyTfip. ov $Aav- 
porárovs éóvras Kpijras Tuutopols MevéAee, 
vii. 171. m. abris ydp oi éjajew Tiuwpovs, 
Auxiliares ei missurum, ii. 141. m. 

Tiucepbs etiam Adjective usurpatur. o0- 
Tos uév oí ó Aóyos jv Tiucpos, Hzc ejus 
oratio Ad ultionem (Ad exigendam pc- 
nam) spectabat, vii. 5. f. 

Tívew, sive rectius Tíew, fut. Tlcew, 
(nam vívew apud Nostrum non nisi cor- 
ruptis in locis quibusdam reperitur. ) Sol- 
vere, Dare penas. ahy Tira. Képtn— 
TOV ümoXouévev, vii. 134. f. Perperam 
Cvyà rívovg: pro eivovst praeferunt plures 
codd. ii. 96. a. nempe diphthongum ev cum 
producta vocali & confundentes. 

Medium, Tícac8c, Ponas sumere, UI- 
tionem capere ab aliquo. év vóp &xovca 
Tíren0a. róv KavbaUAmv, i. 10. f. ubi 7í- 
cac0a: pra/ferunt alii. Sic rícac8o4  Acv- 
dryea, émibüuuéev, i. 193. a. et Tícaa0a. 0é- 
Awv bmép "AgTvdryeos KÜpov, i. 73. a. tva 
Tlrevral ce bmép Tv etc. i. 27. f. Tiv 
memvroU $ovéa Tia, 1. 124. a. ubi male 
víca. vulgo. rbv moragby érícero Küpos, i. 
190.f. & Du TOUS Mdyovs TiGaíaro, lii. 
18. f. Tbv etravra raUr« Tícag 0a, ili. 120. 
extr. Plura omittens, unum adjicio locum, 
ix. 120. a. m. ubi olim vbv àBucéovra vi- 
vea8a« edd. sed nos quidem cum aliis awé- 
ecÓa. edidimus. TiÓue0a pro mewópueÜa 
legendum censuerat Valck. iv. 119. f. 

TívvvaOa: (wà), Punire aliquem, Ultio- 
nem capere. qívvva 0a. BovAóuevot, scil. 
Tos Ampiéas, v. 71. a. Conf. '"Amorív- 
vug0at. 

Tis, Tubs, Aliquis, Quidam. 1) ls 7) 
obels, Vix unus, iii. 140. m. àv Tis 
Tlepaéav, i. 85. m. Ty Twes &owlkov, viii. 
90. a. ubi vide Not. Subinde Tis valet 
müs Tis vel eis &kagTos. Sic, ckoméew Tiww& 
TÀ éovroU, i. 8. f. kaí "is. oiklqv àvamAa- 
các8o, viii. 109. f. Not. Alibi fere abun- 
dat. Bokéei Luo oUb' &àperijv elvaí Tis 7) A- 
Bí» eovbata, iv. 198. a. 5t Ov Tiwa ka- 
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Towvrórporos. 


kàs Tkovce, iii. 190. extr. N. oi wes àv- 
Opárrov, ii. 2. f. idem valet ac vives àv6p. 
Quinam ex hominibus, Quinam homines. 
Cdhf. Tev, Teo, Tec el Teav. 

Neutrum Ti, Aliquid. ob8év rt, Nihil 
quidquam. obre T: ene(povres ob, i iv. 
19. ore 7. é&ekouícavro obOtv, viii. 20. a. 
Post 5) frequenter pleonastice fere poni- 
tur. TQ 9fj T. kal éreixye éAAdpajeota, i. 
80. f. ubi alii ro pro 7« habent, ut passim 
alibi. obre 5f vt ic xvpal, iii. 12. m. obre 
55 7i TroAb-yovov, iii. 108. m. 7 kpi]vm obra 
97 Tc mikp3), iv. 52. m. 

Tís, Pronomen interrog. Quis. Neuir. 
Tí; Quid. of iwes àvOpámov Bekbs ví (alit 
Bekós v. aut. Bekbs Tl) kaXéovot, ii. 2. f. 
ubi conf. notata in Var. Lect. coi 9€ xal 
TOUTOLC: TO/CL rpl/yHuact Tí €GTL 5. Tl TOÀN 
mptiaces, v. 33. f. N. 

Tícais, ios, 4, Ultio, Vindicta. Seícavra 
TAv Tíciw, l. 86. f. TQ ueyiorn Tlais àbi- 
knBévri. évyévero, viii. 105. a. vísiv 0156- 
vai, Penas dare. fva Ooiev vícww Tv ém 
"Aprep. &yevir uror, viii, 76. m. Plura- 
lis: 'Opoírea IloXvkpdreos Tícwes (Dire 
ultrices) uer7A8ov, iii. 126. a. 128. extr. 

Tirpoívew, vide Terpaívew. 

Twrpéckew, Vulnerare. ai 7juigeat TOv 
vegv Terpwpévau, Vulnerate naves, viii. 
18. Conf. TpoyoTit ew. 

TA Svat, Sustinere. oük érA« mpoAuréiv, 
vii. 228. f. in Epigr. 

T5, vide sub *O, 7, Tb, mwun. 5 et 6. 

Tol, Tibi, vide sub Zv. 

Toi yàp üvbpes, si vera scriptura, viii. 
68, 1. n. idem valet ac obroi yàp oi &vbpes. 
Pleri ique quidem libri ibi oi *yàp &yb. pre- 
ferunt, 

Toi particula nonnumquam perperam pro 
71 posita. "Toi"yap, Igitur, Itaque, viii. 114. 
JF. et alibi, 

Toios, à. q. ToioUTos, Talis. Zéwv eóv- 
Tav Tol«v, lij. 72. m. ubi nonnulli quidem 
To.QyOe, nempe ex scholio. 

ToiócBe, i. q. TotoUTOS. Üueis Gvuud Xov 
ToiGv8e uovvaOévres, viii. 62. f. bóumv ad- 
paros TorjvÓe, i. 31. a. obbev rt moióvBe 
€Aeyov, ii. 5. f. kar& Toióy8e, Talem ob 
caussam, Hac ratione, iv. 48. a. vii. 10, 
5. karà ToióvDbe vi, Talem quamdam ob 
caussam, iv. 50. o. év r$ Toi0e, In hoc 
temporis momento, In hoc rerum statu, ix. 
21. f. 

ToioUros, Talis, Neuímum, TowUro €t 
ToioUTOv, varianiibus libris, quorum in- 
constantiam nos etiam sumus secuti; sed 
fortasse ubique forma TowUrov debuerat 
teneri. Vide Var. Lect. i. 34, 18. 57, 12. 
185, l7. 197, 3. érepov ToiUTov, i. O. 
extr. Conf." uirga: 

Totovrórpomos, ó, 3, Hujusmodi, Hujus 
generis. raUra. kal ToiovróTpora €rea, vii, 
226. extr. 





"Toxées. 


Tokées et Tokzjes, Parentes, i. 122. f. es 
vebs Tokijas reüvuaaOa., lii. 52. m. f. 

Tóxos, Partus, oU TÓkov mpi Tjj "yuvau- 
&ós, i. 111. a. ^ 

TóAue, js, 2, Audacia, Audentia, vii. 
135. a. 

ToAuév, Audere. o) coAuóvrav *yváumev 
Amo e, vii. 10. a. Sed ToAuée in 
Pras. Indic. obre abris Aéyew ToAuéo, 
viii. 77. extr. 

Tóvos, ó, 1. Intentio, róvos rv ówAcv, In- 
tentio rudentium, vii. 36. a. Sed karómepóe 
TV ÜrAwy ToU róvov ibid. f. idem valet ac 
Üztp r&v ÜrAwr évrerauévev, Super in- 
tentos rudentes. 2, Intentio vocis, Tenor, 
Tonus. év &auérpy róve, i. 47. m. 62. f. 
v. 60. a. év rpiuérpo Tóvo, i, 174. f. 3. Tó- 
vo, Nervi, Chordz vel Lora, quibus tendi- 
£ur lectulus. rovs Tóvovs &jovres Tv kA- 
Véav, ix. 118. a. quem locum temere JEm. 
Portus, et invitis libris omnibus, ita cita- 
vit quasi rápous ibi, non cóvovs, legere- 
tur. 

Totcóew, Sagittas arcu. emittere. écarov- 
TÍCovres kal vokebovres, ix. 49. m. ubi kal 
€eTolebovres praeferunt nonnulli. roEebya- 
TOS mepl Tàs *yAvóàs mepieiMEavres b Bi- 
BAÍov, éróLevov (abro) és avykeluevov xo- 

. plor, viii. 128. a. m. 

Tó£evya, T, Sagitta. (conf. ToEevew.) Sic, 
qui oio rol memorantur iv. 131, a. idem iv. 
132. extr. robeÜuara nominantur ; pari- 
terque vii, 226. m. 1rros BáAXerau TobeU- 
par. Tà TXevpà, ix. 22. a. on. vii. 218. f. 
érpouarig8s roLebuari, ix. 72. b. obi ébv 
ÜÓwp Qopécw bxó Te TÀV Urméwv kal Totev- 
nre, ix. 49. extr. ócov rótevua élikvée- 
vai, Ad teli jactum, iv. 139. a. Per metony- 
miam Plur. voteóuora ponitur pro mo£ó- 
Tai, Sagittarii, oUbe iov brapxoUons au, 
oD0€ To£evuárav, vi, 118. m. 

Tó£ov,Tb, Arcus, Vide Indicem Rer. et 
Pers. voce Arcus. 4 réxvn T&v TÓEov, i. 
73. m. rà TÓEa Tbv mrávra xpóvov évrerayué- 
va, ii. 173. sm. f. Conf. Terpámmxvs et 
TlaA(vrovos. Pluralis vero và róEa intelli- 
gitur etiam Arcus (in sing.) cum sagittis, 
sive simpliciter Arcus. Sic, ó uiv avréev 
$6dve rà TÓla kareXópevos, 6 be mpbs Tij 
eixuA» érpámero, ii. 78. a. et mox, TQ 
p&v 93) à róta àvaXafóvri, ibid. et érel 8e 
oi à TóEa ob0tv xpuoTà éyévero, ibid. m. 
Sic commode etiam interpretatus est Gro- 
novius Tjj utv Deli) xepl €xov aix, 77 
6t àpwrrepij Tóba, ii. 106. m. ubi olim, con- 
£ra librorum veterum prescriptum, vó£ov 
editum erat. 

Tokórss, ó, Sagittarius, vii. 158. f. et 
alili. 


To£o$ópos, 6, idem ac rokórns, Arcite- 
nens, i. 103. a. ef ix. 43. in Orac. 

Tóppos, ó, Foramen, iv. 72. f. N. 

Tóépvos, ó, Tornus instrumentum mecha - 


Lex. Herod. 
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nicum. TJ *yüv, €oUcar KvkXorepéa &s &m 
Tópvov, iv. 36. b. 

[Tépos, 6. Vocab. hoc temere ZEm. Por- 
tus in Lexico lonico citavit tamquam ex 
ix. 118. a. Vide Tóvos.] 

Tócos, 5, ov, i. q- TocoVros, Tantus. 7ó- 
cov 0€ ri €xo eimeiv, iv. 197. a. ubi alii 
quidem vocoVrov praeferunt, ex interpreta- 
mento puta. kal wA50os €nv TqgwwaDra Ert 
—Trócov, vii. 184. a. uli alii quidem Tócov 
ignorant et aljecit Wess. cum. Gron. & 
Te TÓcov Dj, vii. 215. f. ubi €k TocoU0e 
praefert unus cod. Árch. Sic &kc Te Tógov 
tenent omnes v. 88. f. ubi ék vóre habet 
unus Arch. Pro €x ve ToU, quod vi. 84. f. 
€x ed. Ald. propagatum est, recipi debue- 
rat &« ve Tócov, quod probatissimi exhi- 
bent libri, ubi codd. Arch. et Vind. suo 
more interpretamentum ék rogobrov posue- 
runt. Vide Var. Lect. et Not. 

Tocobros, Tantus. TocoUrÓ T« TAj0s, 
vii. 226.2. év(kgcav rocoUro oce ctc. iv. 
160.f. idem atque obre Gere, iv. 159. f. 
2s TocolTo ToU Aóyov mávres Aéyovci, In 
hanc usque partem narrationis consentiunt 
omaes, vi. 134. a. ézi rocobrÓ *ye $povéw, 
vi. 97. m. rocavra 0npía, Tot bestiarum 
genera, iv. 192. extr. kalvóre u£v ToraUra, 
vi. 140. a. ubi nonnulli quidem ToiaUre 
ediderunt ex uno cod. msto. 

To)ro piv, oVro Dt, vide in Oros, 
num.3. 

Tpayikbs, Tragicus. Tpa'yucol xopol, w. 
67. f. vide l'epaípew. 

Tpá-yos, ó, Hircus. oí rpd"yot r&v ai*y&v, 
iu. 112. N. Conf. Ind. Rer. et Pers. voc. 
Hircus. 

TpayogkeAjs, klircinos pedes habens. 
"ypá$ovs: ToU Ylavbs Tü*yaMuam, kardmep 
"EAAqwes, ai*yompócwTmOV kai Tpa^yockeAéa, 
ji. 46. a. Puíares Tpa'yookeAes. scriptum. 
oportuisse, scil. r&yaAua : sed non solici- 
tandum vulgatum, in quod. consentiunt li- 
bri; nempe, Pingunt, inquit, Panis ima- 
ginem ita, ut referat Panem caprina facie 
et hirci pedibus instructum. Simili qua- 
dam ratione Grece dicitur Éerqke xpó- 
geos, pro €orqke &yaAua abro xpbaeov. 

Tpárefa, 15, 7j, Mensa. (vide'EsírAcos,) 
3 Aeyopérn ^iov rpáreta, li. 17. b. 18. 
a. Metonymice, Cibi mense impositi. "Ap- 
maryov 'Aarvd'yns àvópe Tpamétn &auae, i. 
162. a. 

Tpámew, Ionice i. q. Tpérew, Convertere. 
Tà utv üvo és üAXo i. Tpámovci, In alium 
quemdam usum convertunt, ii. 92. f. Me- 
dium. mpbs à)ijv érp&movro, iii. 78. a. iv. 
125. f. IN. ix. 18. m. &^yà uv kal abràs vpá- 
moj.2u kal 3v "yvdjmv peromióeuat, Inverto 
me et muto sententiam, vii. 18. f. (Sed. po- 
test idem rpámouos etiam in. Passtvo acci- 
pi, sicut ix. 34. f. ait "vois rerpaqisévovs 
cóéas, Yntelligens mutasse illos senten- 


TegavAos. 


tiam.) Tj» Áve óbby mpámovra, v. 15. m. 
obro. utv karà rà elAovro érpámovro, v. 11. 
extr. Passivum, Prat. imperf. 7? Yrmos 
érpámero, In fugam versus est equitatus, v. 
64. m. Sic, érpánovro oi Av8ol, 1. 80. extr. 
Ty BapBdpwev és jwylv Tpamopévav, viii. 
91. a. Sed viii. 16. f. perperam editum est 
Dm veQy 0Alyov. és ivyy rpamécta verbo 
JMedio, ubi cum Schafero rpámea6a4 ( Loni- 
ca forma Presentis Passivi) pai debebat. 
Tb Tpbs Tiv 7j9 Terpojuuévov edebatur iv. 
22. f. quod per se quidem probum poterat 
videri; sed scripti libri omnes àmokALvovri 
aut &rokAlvavr. (non rerpaug.) dederunt. 
&yaXua &Ee Terpaujévov 00 Kvpmvalev 
&crcos, Foras spectans extra Cyrenzorum 
urbem; ii. 181. f. cpós cà *EAXqvikà uA- 
Xov rerpaujévos 2v, iv. T8. m. Kkáro Tpa- 
$0évres és rb mebülov, ix. 56. extr. Conf. 
Tpérev. 

TpgavAbs, Balbus, Blesus, Qui literas 
quasdam recte pronunciare non valet. dis 
ic Xvóoovos kai TpavAbs, iv. 155. a. N. 

Tpémew, vide Tpámew. oi 8€ rovs 'A05- 
valovs rpérovgi, ln fugam vertunt, i. 63. 
m. ubi fortasse rpdmovet scripserat Hero- 
dotus. Imperfectum frequentativum 7] tz- 
70s T]v Ürmov aiei Tpémecke, lv. 128. b. 
Medium verbum habes vii. 105. a. ubi, ó 
piv raUra &uelaro, 0 9€ RépEgs és"yéAwra 
érpéjaro. Conf. ibi Not. 

Tpéóew, Nutrire, Educare. rpe$óuevos 
sigillatim dicitur Puer qui etiam nunc in 
manibus nutricis (755 rpo$oU) est, et vapà 
ijo: *yvvaitl 0Íawrav. &xei, apud mulieres vi- 
tam agit. Sic, 2]jv àroÜávn, rpeoóuevos, Si 
moritur ea zetate, nempe, priusquam quin- 
quennis est, i. 136. extr. Sed Tpójis valet 
Te0papujsévos, Educatus, Adultus. 

Tpéxew, Currere; scpe per ellipsin ac- 
cusativi &y&va aut Opóuov significat Su- 
bire certamen, Adire periculum, Periclita- 
ri. (conf. Oéew.) Adjectum accusativum 
habes viii. 102. f. ubi oAXoUs àry&vas Opa- 
Réovrat Tepi gQéev abTéwv oi "EAXqves. 
Alibi abest accusativus. rpéxwv Tepl ms 
Vvxis, ix. 37. a. ómíow 8€ epi éevroU pé- 
xev "tew és bv avrüv xüpov, vii. 57. a. 
ubi ómícc mon ad cpéxew refertur, sed 
€ueAAe Réplns ómíaw TjEew, vepl éevroU (i. 
€. mepl Tíjs éwvroU wWvx?s vel swrnplas) 
Tpéxav. 

Semel apud. Nostrum idem verbum mpé- 
xew vel 9pau.etv, sicut alias cognatce signi- 
Jficationis verbum wOvvebew, cum alio 
verbo construitur, quod in Infinitivo posi- 
tum est. &riéev mevrácÜAov, mapà t&v má- 
AauQa Cüpaj.e vikGy óÀAvumidün, Reporta- 
turus videbatur et reportaturus erat victo- 
riam, nisi unum lucte certamen obstitisset, 
vii. 33. a. N. 

Tp»xéws, lon. pro Tpaxéws, Aspere. 
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rpnxéws mepieoévres, viii. 18. a. 

TpnxUs, €n, v, i. q. rpaxvs, Asper. Xep- 
covícov Ts Tpmxéms MaAcoguévms, iv. 99. 
m. ^y5j i00 kal rprxén, iv. 23. a. 

TpíBeww; Usu deterere, Absumére, ole 
TL. TÀV oikniev rpiBuvai: obre Bamavávrai, 
ii. 37: m. -erpuuuévo: (Adtriti) rà ém' 
pig Tepà TG keoaAéay, ii. 93. m. rpiBoué- 
ve TQ Aag, ii. 124. m. Conf. TpíBwv et 
Tpóbew. 

TpíBos, ov, ó, Via, proprie Via trita, fre- 
quentata. év 7p(Bw oicguévoi, In via habi- 
tantes, incursioni hostium expositi, viii. 
140, 2. m. 

TpíBwv, wvos, Usu peritus, Usu cogni- 
tum habens aliquid. 8s 7s 3j kápra. Tpl- 
Bev e abrüs, scil. Ts kavváfios, iv. 
74. b. 

TpiéAueros ódus, Tripliciter convolutus 
anguis, vi. 77.f. in Orac. 

Tpiernpioes, Triennalia festa, iv. 108. b. 

Tpierijs vel Tpiérgs, eos, ó, 7j, Triennis, 
Vide in Terpaeris. 

Tpí£ew, Stridere, Stridorem edere, veluti 
vespertiliones. Térpvye Oewby, ii. 110. b. 
N. ubi perperam vérpv'yev olim edd. rerpí- 
act karámep ai vukrepíbes, iv. 183. extr. 

Tpigkàs, dbos, 7j, Societas triginta viro- 
rum, 1. 63. f. N. In Glossa ad. h. l., ubi 
vulgo legitur, Tpuj«áoas, Üemva  karà 
Sfjuovs Kal &piÓubs A'. &vbpüv, pro àpi&ubs 
haud. dubie àpiQubv aut. àpiQuovs scriptum 
oportebat. | 

Tprícovra, Ion. pro rpiákovra, i. 14. a, 
7n. viii. 46. a. 

Tpimkovraéribes arovbal, Triginta anno- 
rum induciz, vii. 149. a. 

Tpujkóvrepos, ov, 7, Navis triginta 
utrimque remis agitata, Actuaria navis, iv. 
148. m. vii. 97. f. viii. 21. «n. 

Tpigkócio:, "Trecenti, viii. 48. b. iii. 
94. f. 

Tpimpapxécw, 'Triremi preesse, viii. 46. 
Construitur cum Genit. vii. 181. a. 

Tpijpapxos, ov, ó, Praefectus triremis. 
voici AOsvalev rpimpápxoii, viii. 93. m. 

Tprfjpns, eos, 1j, Triremis. T&v rprmpéwr 
&piÜubs, vii. 89. a. Bykoaías rprfipeas, vii. 
158. f. viii. 48. a. etc. 

Tprpirns, ó, Qui triremi vehitur, Clas- 
siarius, v. 85. b. 

Tpikdpgvos Dis, Triceps anguis, ix. 
81. a. 

Tpíuerpos, vide Tóvos. 

Tpíumvos, ov, 1j, Trimestre. 72» rplumvov 
ékáo qv, ii. 124. m. 

Tpi£os, 3j, bv, Ion. pro pics, Triplex ; 
et in Plur. idem fere sonat ac péis vel 
rpía, 'Tres, Tria. rpitàs érorfjravro 0fjkas, 
ix.85. a. rpi£à. é£evpfiuara, Tria inventa, 
Tria inventorum genera, i. 171. a. m. 
Conf. Tpgibácios. 





Tpis. 


: Tpls, Ter. és pls, quasi dicas Ad ter, 
i. e. Non semel, sed non plus quam ter. 
és pls óvoudámau XóXova, i. 86. m. 

TpikceubekaoTátios, 1, ov, Tredecuplus ; 
Tredecupli pretii ; proprie Tredecupli pon- 
deris. xpucíov rpixkaibekaoTágiov, nempe 
ToU àp'yuplov, iii. 95. a. 

Tpirajos im aliquem locum pervenisse 
dicitur qui Tertio die, a quo profectus est, 
€o pervenit. Tpvraio: ék. Zmáprms €yévovro 
év 7j "ATmwj, vi. 120. Sed écBeBXmkós 
Jv Tprraios, vii. 196. a. significare videtur 
Tertio ante die, Ante triduum, ingressus 
erat. Vide Not. et conf. Polyb. xv. 33, 
11. ubi mapa'yeyovévat rprraiov àrb Kupf- 
vns recte intelligi videtur Ante triduum 
advenisse Cyrenis. 

Tprrnuópios, (n, vov, Tertia pars. rpiry- 
popím 3j" Acavpín xápn Tj vrac Tfjs ÉA- 
Aqs "Acts, i. 192. a. m. ubi alii quidem 
Tpurmuoipíg praeferunt. 75 rpvrquópioy. T5)s 
BaciNTEgs, ix. 34. f. 

Tprrnpopls, (Bos, 5, i. q. Tb Tpvrnuápiov, 
Tertia pars. rprrmuopls oV oparov, i. 211. 
qd. rpir7)uopiOtToU c TpaTo0, 1. 212. f. vii. 131. 

Tpíros, Tertius. 7b mpírov, Tertio, Ter- 
tium, Tertia vice. éxpnornpidtero 7b Tpí- 
TOV, (sive, ut alii Torpírov) i. 55. f. 

Tpiodcios, Ion. pro rgyrAáatos, vel 7pi- 
TÀoUs, Triplex, Trifarius. uovvouaxím rp:- 
Qacín, Triplex certamen singulare, v. 1. m. 
In Plurali, sicut rpi£ol, idem fere ac vpeis 
valet. Bepol pibásiot évibpboro, ii. 156. 
d. m. Tep) Kópov Tpupagías &AXas Aó*ycev 
óbobs ove, 1. 95. m. ó NeiXos axíCerai 
7pupacías óBobs, ii. 17. m. Tapéxerai pi- 
Qacías ibéas, Tria genera rerum, vi. 119. 
m. et mox ibidem, mpémera: Tpi$aoías 
óBojs. 

Tpíxa, Trifariam, Tripliciter, In tres 
rw éreày Ti] diAÜpyv Tplxa axían, iv. 
67. * 

Tpixo), Tribus in locis, vii. 36. m. 

Toíxepa, aros, b, Capilli. obAórarov 
Tpixceya, vii, 70. m. 

"Tpíius, w05, 3j, proprie Frictio, Attritio ; 
sed. Firmitas intelligi videtur attritui fric- 
tionique resistens, iv. 183. m. ubi 75 5ép- 
ua TOv ómÜovóuwev Bo&y Oudépov dicitur 
z ÉAXwv és maxórqTa kal rpljww. — Vide 

ot. . 

Tpo7?j, 7, Fuga in quam vertitur hostis. 
ibàv Tpomlv Tv éwvroÜU "ywouévgv, vii. 
167. m. 

Tpómis, 10$, 7, Carina navis. 7b 775d- 
Auov Di 77js Tpómi0s DiaBUverau, ii. 96. m. 

Tpóros, ov, ó, Modus, Ratio, etc. mávra 
Tpómov, Quovis modo, Quaquaversum, 
Qualibet in directione. 3:é£o5oi ó8Gv €xovci 
mávTa Tpórov 9ià TV "yuvaukGy, i. 199. m. 
(conf. AiéLobos.) Diópvxas Terpauuévas 
Tdvra Tpómov, i. 189. f. Giópuvxes mavroí- 
9v$ pórOv$S €xovaat, ii. 108. o. kexdpu- 


363 


TpoparíZew. 


ra obros Ó xeuusdv ToUs pórovs mci Toit 
dy ÉAXow Xcpíown "yevouévown xeu, 
Hyems in Scythia septemtrionali diversam 
prorsus rationem habet (Multis modis 
diversa est) ab efc. iv. 28. m. Stereiparo 
abTécv ToU rpórov, Pertentavit illorum In- 
dolem et mores, vi. 128. a. 

Tpó$is, tos, ó, 7, Enutritus, Adultus, 
Sic rpóQies, iv, 9. m. idem valet ac. àv- 
9pw0évres ibid. paulo post. Conf. Tpéev. 

Tpodbs, o), 7j, Nutrix, vi. 61. m. 

Tpoxáfew, i. q. mpéxew, Currere. rj» 
TaxioTqV érpóxa$e $eryov, ix. 66. f. 

TpoxiXos, ov, ó, Trochilus avicula, ii, 

68. f. 
Tpoxoeibijs, ó, 3, Rotundus. rpoxoeibi)s 
Aíuvz, ii. 170. extr. TóAis Tpoxoeibijs vo- 
catur urbs Athenarum, vii. 140. a. in 
Orac. 

Tpseiv et Tpoxew, idem fere ac vplBew, 
Adterere, Adfligere, Vexare. àv Aeàv m«- 
TpUcÜa. és Tb €oXarov kako), i. 22. m. 
Similiter rbv Aeàv rerpvuévov és 1b &oxa- 
TOY KakoU, ii. 129. a. ubi rerpv'yuévov ha- 
bet cod. Arch. ( Eadem notione ait, rpiBo- 
pévp TG Aag, ii. 194. m.) rerpvuévor ra- 
Aaumepíngi, vi. 12, m. ubi verpipju.. unus 
Arch. 

[Tpifew, vide Tpi£ew.] 

TpUE, vybs, 3, Faex. ümb T/js ToXUTTTOS 
Tjjs rTpv'ybs TaAá0as avwvriÜ£aci, iv. 23. m. 

Tpidos, eos, 7b, Frustum, Fragmentum, 
&Abs TpóÓea karà xóvOpovs pue'ydXovs, iv. 
181. a. 

Tpó^yew, Comedere, Edere. ob cka 
€xovci Tpéryew, i. 71. m. f. obs "yevo- 
Mévovs kváuovus otre Tpáryovgi, ovre éyoy- 
Tes mTüuréovrai, li. 37. f. év kAuBávg Oia- 
Qavéi vyíEavres, oUrc vpáryovoi, ii. 92, f. 
Tbv kapmbv 00 A«rT00 rpáryovres, iv. 177. a. 

Tpokrbs, 3j, bv, Esculentus. éy Tobr 
(Td kapmá ToU AwroU) mpukrTà éy*ytverac 
cvxvà, Esculenta grana vel nuclei, ii. 92. 
m. f. 

Tpàua, i. q. comm. Tpa)vua, Vulnus, 
&ro0víjmkovci &mb TÀV rpoyudrav, ii. 63. f. 
TeAevrjcas ék ToU Tpóuaros, iii. 29. extr. 
iii. 64. f. 78. m. ix. 18. m. Etiam de 
Navi vulnerata: àOóvaro: €cav ai vées 
brb TpwudTwv, vi. 16. a. Dicitur etiam 
7pÀua Clades accepta. uerà Tb Tpáua 
ToUro, iv. 160. f. et v. 121. a. (ubi ali 
quidem vb rpàu.a. &véXaBov jungunt, quem- 
admodum Tb mapebv cpQum àvieUvrat, 
Presentem cladem reparabunt, vii. 236, 
extr.) uerà vb éy Mapaàwi pua. "yevó- 
nevov, vi. 132. a. &vaíiriot ToU Tp&uaros 
TOU *yeyovóros TQ BaciXéi, vii. 233. m. 


Adde viii, 27. a. 66. a. ix. 90. a. Conf, 
Tpéuya. 
Tpeparigew,  Vulnerare. |7poguarícas 


tevrüv, i. 59. m. Tpauaríte: robrovs, Vii. 
78. m. rgwperio0els, iii, 64, m. érpopa- 


'TTpoparígs. 


TÍe05 Tokebuari rà mAevpà, ix. 72, b. TAc0- 
ves érpeparitovro, ix. 61. m. f. 

Tpoparígs, 6, i. q. rpavuarías, Vulne- 
ratus. roUs Tpwjwrías éwvrüv a/ToU Ací- 
Trova, lii. 79. a. 

Tpóvpa, r5, i. q. Tp&àuo et rpaüua, Vul- 
nus. )Sic olim edd. et codd. nonnulli msti, 
&moÜrmokoócas éx TOv Tpevudrev aut 
TpoULdrev, iv. 180. a. m. ubi nos qui- 
dem cum plerisque msstis rpejuc ruv. 

Tvyxávew, 1. Accipiendi motione vi- 
deri poterat cum. Accusativo, loco Geni- 
tivi, construi v. 23. a. ubi Trjv mapà Aa- 
pelov Érvxe jus00v Dwpe)» $vAaküs Ts 
exebins. Sed ibi duo Accusativi üepe)y 
ét jur8bv ab uno verbo aifjras reguntur, 
€t naturalis verborum series hec intelligi- 
dur, Tj» (lon. pro 5v) arcas üwpelv, 
pugOby QvAak;s T1s a xeüíns, €rvxe, nempe 
«brjs. Conf. ibi Not. 

2. Sicut Latine dicimus Accipere cla- 
dem; calamitatem, pro Pati cladem ; sic 
et Graecum verbum vvyxávev in malam 
partem usurpat Noster. e0 "yàp émloraro 
Bizs ob Teviouévg, Bene noverat, se vim 
non esse Passuram, ix. 108. a. Conf. 
Not. ad vii. 208, 16. 

3. Pervulgata est. verbi rvyxávew cum 
alio verbo in Participio posito constructio ; 
üt rà Twyxávw $povéovca Épiwra, viii. 68, 
1. Eamdém rationem habet id quod viii. 
102. a. eadem Artemisia ait, xaXemóv 
écri av [BovAevouévo ruxeitv à lpwra et- 
macav, ubi etracay idem atque ebra valet. 
Preteritum plusquamperf. legitur iii. 14. 
f. érerebyee *yàp kal obros émiwrmÜpuevos 
KauBóon ér' AtyvmTov. 

Tókos, ov, Ó, Bipennis. efyov 8ópara 
vaópaxe kal TÜkovs peydAovs, vii. 89. f. 
ubi roxovsalii. Vide Var. Lect. et Not. 

Turrà, vox Persica, significans véAeiov 
Seirvov BaciXMfjiov, Solennem cenam regi- 
am, ix. 110. m. N. 

TvAóev, rvAoUv, Callosum, durum red- 
dere. Hinc pómaka tóMev cervAcpuéva 
eibhpw, Clave lignea ferreis nodis munita, 
vii. 63. m. et póraXa TvAcrà, Clave no- 
dose, vii. 69. m. 

TóuBos, ov, ó, Tumulus sepulcralis, 
Bustum, Sepulcrum. éevràr érucaraaQá- 
fe TG 7Üufe, i. 45. extr. 

TvuBoxoéew, Humum adgerere ad eri- 
gendum Tumulum sepuleralem. éruuBo- 
xóee Tüca jj eTpar)Oj, vii, 117. b. — Conf. 
ISchol. ad Iliad. 4/. 323. 

Tómos, ov, ó, 1l. Figura, Forma, Sig- 
Aum, Effigies. oicÜürvrai EÓXwov Timor ày- 
Opwrocibéa, ii. 86. f. à mporóXaia TUmoIcI 
&tomrfjxem éekevdbarat, 1i. 138. a. aipasu) 
éyyeyNvppuérg TÓmowni, ii. 138. m. rov 
movjcápevos Af üwov tov-ce' C&ov Bé oi 
€viv, àv)p twmevs, Monumentum erexit 
Japideum, in quo erat figura hominis equi- 
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TóyaXga. 
tis, iil, 88. f. N. conf. Zàov. 9. Ictus. 
Vide in 'Avrírvros. 
Tómrew,  Percutere,  Ferire,  aupíg 


(TXmwyfi) €8o£e reróQ8ai, iii, 64. m. vór- 
T&w Tivà, Percellere animum alicujus. 
KapBócea érvje jj àAm0nig Tüv Aó'ywv; 
iii. 64. a. Aliud est "frorimrew, quod 
vide. ' 

Tóreo0ai, absolute positum, quasi Per- 
cutere sese, nempe Percutere (Pulsare) 
pectus, Plangere. ómrovrat Távres, ii. 
41. a. Cum Accusativo ejus quem quis 
Plangit vel Luget. rÜzTovrai 7dyTes* Tbv 
66 rimrovrat, oU joi Ocióv écrit Aéyew, ii. 
61. a. Sic rómrovre. Tbv Kpiby, ii. 49. 
extr. émeày TÜmrovrai Tby—0eby, ii. 132. 
b. Conf. Kórreo6o1, et, YA fjo0eo0c4. 

Tvpavvebew, absolute, Regem esse mem- 
pe, nullis logibus adstrictum, i. 54. a. (pro 
quo tamen fere cvvevójes ponitur Baci- 
Aebety, .1. 15. a. v. 92, 5. b. vii. 154. a. 
Cum Genitivo: Tvpavvebw» ZXapb(ev, i. 
18. b. érvpávveve Mfjbuv, i. 79. a. m. 
MiA$rov, i. 20. a. "A6«valev, i. 59. a. 
64. f. rày BaBvAaviov, i. 77. m. 'Tap- 
Tqcco), i. 163. m. etc. érvpávveve robrov 
ToU vouo) Kép£ew Ümapxos, ix. 116. a. 

Tvpavyis, (9os, 7j, lyrannis, Regia dig- 
nitas nullis legibus adstricta. Tupavvls 
xpüuz c$aAepbv, ii. 53. m. Tvpavvíóm 
majov, lii. 81. a. at rupavv(ües, metonym. 
pro oí rópavvot, viii. 137. a. 7n. 

Téópavyos, ó, l'yrannus, Rex nullis ad- 
strictus legibus. rvpdvvov ÜBpw dwyóvres, 
iii. 81. a. rópavvos éyeyóvee uéyas 6 Té- 
Acv, vii. 156. extr. MuXf$rov TÜpavvos, 
vii. 10, 3. b. Conf. Mobvapxos, Movvap- 
xim, et Indic. Rer. et Person, v. Ty- 
rannis. 

Tó$ew kamrbry, Excitare fumum, iv. 
196. a. 

Tv$Abs, Cecus, iii. 111. a. oí éc vv 
TVQARV *yeváevoi, iv. 20. m. 

Tv$AoUv, Exczcare, Oculorum usu pri- 
vare, iv. 2. a. Conf. "Exrv$Xotv. 

Tóx», 5j, Sors, Fortuna. eil uf] oí róxv 
(immo 1j 7TÓxn) éríemovro, i. 32. m. coll. 
vii. 10, 4. extr. 5jccwrai: bm T3s TÜXTS 
Tb BoíAevua, vii. 10, 4. f. Tfjs rÜxns eb 
pereoreóoqs, i. 118. b. 0c(y rx», iv. 8. 
extr. v. 92, 3. m. Conf. ^alucv, et Not. 
ad ii. 153. Reperitur etiam Plurali nu- 
mero. émi TÓXyoi xpmoTüc: ml Üebrvo» 
KékAqT0, 1. 119. a. 

[Téxos, vide Tóxos.] 

[Tvxàv, à, et 7b rvxbv, vide 3vvrvyxá- 
vew, num. 8.] ; 

Tà Ion. pro ó, Cui, i. 23. a. Sic é» TG, 
pro év $, In quo, vii. 122. a. 

Té'yaAua, TéXn8ts, TémoBaivor, Tóp- 
xatov, vide in "A'yaNua, '"AX0ls, "Amofaí- 
vew, et "Apxaios. Collegit talia Kon. ad 
Gregor. Dialect. Ion. $. 29. 


TwOadzew. 


"To8dtew, Cavillis, Dicteris incessere. 
va0dfovci ràs €y vj mÓA€ "yuvaikas, ii. 
60. m. 

Tówrb, comm, 7b abrb, Idem. ei rávro 
mwpfjraoiev márres, vii. 145. f. avr é£e- 
véykag0a: Té àbeNpeg, Idem reportasse 
quod frater, vi. 103. a. évrb mAfpceua 


mapelxovro TO kal ém" "Apreyucíg, viii. 45., 


(Similiter, Tàs abràs mapelxovro vias 7às 


"Yawa, 55, 7, Hysna, bestia Libyca, 
Plurali Vawas, iv. 192. a. m. 

"YaXos, vide "TeAos. 

"rBpltew, Proterve, Injuriose, Ferociter 
agere, Ferocire. ef riva "vv0drorro. bpí- 
fovra, i. 100. b. óBpícas rábe, iii. 118. 
bBpíCovres oi óvow érápascov Ti» Umwmov, 
iv. 129, m. N. ubi Glossator exiprüvras 
interpretatur, alii nonnisi Rudentes intel- 
ligunt. De lmpetuoso et feroci fluvio, 
qui equam sacram, abripuerat, ait Noster, 
éxaAémauve TQ mora ó KÜpos Tovro bBpl- 
cavri. 

"YBpis, «0s, 74, Contumelia, Protervia, 
Ferocia, ómó ve ÜBpws kal óAvycptms, i. 
106. a. "YBpus vibs, viii, 77. 3n. IN. in 


"YBpwua, 7b, i. q. ÜBpis, Contumelia, 
Contumeliosum — (Injuriosum) — facinus. 
ÜBpwpa és Tobrovs elxe ér. T&v Zapíev 
*yevónevov, iii. 48. a. &robe£duevos Ufjpía- 
p&ra 2y TQ Xó"yo, vii. 160. a. 

"YBpia rijs, Protervus. IIépe'au cw éóv- 
Tes bBpigTal, i, 89. a. àvbpüv ÜuvaeTécv 
mates bfpiaral, ii. 32. a. 

Inde Comparativus ógpwrrórepos. óul- 

Aov &xpmtov ovOev ési à£vverórepov ov0e 
iBpigTÓTepov, iii. 81. a. ubi alii quidem 
ÜBpiarucórepov, tamquam a Positivo "pi 
erwós. Vide Var. Lect. et Not. 
., UPympos, 3, bv, et "toydfipns, ó, 5, Ro- 
busta valetudine utens. Superlativus $y«n- 
póraros et iympéararos. oi A(Bves àv0páó- 
qae mávrwv vyumpóraroi, iv. 187. m.  Ai- 
QybrTws perà Aífvas bywpésTaro, ii. 
TT. m. 

"Y^ujs, Sanus. Metaphorice, Prudens. 
Aéyeis. Aó'yov obtc byiéa, i. 8. m. f. obtv 
byiés BoüXevyua, vi. 100. a. 

"TOpebegÓa,  Aquatum ire, Aquari. 
bbpevaduevoi,, vii. 193. f. 77;»v kpfjvqv à 
fjs óbpebero mv vb aTporómeBov, ix. A9. m. 

"Küpíov, Tb, comm. $5peio, Hydria, 
Urna, Aqualis. Tijv 6vyarépa ékémeyme 
em Üüwp, €xovcaav bbpfjov, iii, 14. a. 

. "Yüpororéaw, Aquam bibere. ok oivo 
Oiaxpécvrai, &AX, Opomoréovat, i. 71. m. 

"YOpodópos, ov, ó et $j, Aquam vel Hy- 
driam portans. mape£cA0ovcéwv Tv ÜBpo- 
$ópov, iii. 14. a. 


"YOwp, wros, rb, 1. Aqua potui inser- 
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"Y'eAos. 


kal ém' 'Aprejucíg, vili, A6. f.) és vovrb 
cvvéópauov, i. 53. f. 62. f. 97. m. obb6ayua 
év TOvrQ pévew, i. 5. extr. xarà róvrb, 
Similiter, ii. 42. f. v. 36. a. ix. 66. f. 
karà ràvrb *yevóuevot, Idem sentientes, iv, 
119. a. karà TOwvrD TobTOwc:, Per idem 
tempus quo hec gerebantur, vii. 3. aq. 
karà TGvrb Tb kal "EAAqves Aéyovct, i. 
l. F 


Ya 


viens. émw' Bep meud0évres, vii. 199. b. 
(conf. "tüpfjiov.) Qovráv év^ Vowp, vii. 137. 
m. N. Vówp mAorv, Aqua salsa, ii, 108, f. 
N. àe0evis 00. Levis aqua, iii. 23. m. f. 
"yYüv kal Vówp airéew et Qibóva, vide in T5. 
Plural. Üàara vide voc. Xixós.. 2. Pluvia. 
éylvero Ü8wp ürXerov Qià máoms ijs vvk- 
Tbs, viii. 12. a. Xeuiv e kal 7b Üüwp ére- 
yévero abroigi, vili. 13. m. (eo ÜBori 
AaBporáTq,i. 87. m. 3. Quemadmodum 
Latinum vocab. Sudor manifeste ipsum est 
Graecum "Y8wp, ex usu quidem Latini ser- 
monis in angustiorem notionem conclusum, 
sic Graecum U8cep Herodotus iii, 104. 2n. f. 
haud dubie de Sudore usurpavit, ubi ait 
Quo tempore diei apud Indos sol arden- 
tissimus est, per id tempus év f8ari A&yos 
avrobs écrit Bpéxea0at, Dicuntur illi Aqua 
madere. 

"Yew, Pluere; proprie Pluviam profun- 
dere hominibus, Pluvia rigare terram : nam 
licet. vulgo, veluti impersonaliter, nude 
Ve, Pluit, dicatur; (sicut etiam apud 
Nosírum, o)x Vev Aóyov üLiov obotv, iv. 
28. m. àváykm éavl 0oas &y mévre tjuépyoi, 
ii. 22. f. et boa Vor. AaBporáro, i. 87. 
m.) tamen ex: Herodoti et sententia et usu 
loquendi Deus est qui Ve Pluviam mittit 
incolis terrz, et Pluvia terram rigat. ei uj) 
e0eA mei od Üew ó 6cbs, ii. 13. f. N. bei 
mdi ó 0cbs, iii. 119. m. Tum in hujusmodi 
locutionibus, qualis ista, obi 9e Tijv Ofjpnv, 
iv. 151. a. manifeste subintelligitur ó 0eós. 
Quo etiam pertinet quod iv. 28. m., ubi 
legitur oii Deu Aóryov üEtov obBtv, continuo 
adjicitur, b 8€ 0épos Üwv (sc. ó 0cbs) obk 
àvíe. Vide ibi Not. et Var. Lect. 

Passiva verbi forma $eo0c4 dicilur 
terra, nempe Pluvia irrigari, Üerai máca 15 
xópn TOv *EAM(vev, i. 13. m. würe Üoc- 
raí ax (Fut. med. Ionico more pro Fut. 
Passiv.) 4j; xópy, ii. 14. a. m. Vero àv 
vaUra, Tà Xcpía, ii. 22. m. Vo85cav 028a: 
cb. Ai'yómriu—oaicábi, ii. 10. 0. Üezat d$ 
y59 ajr] máwray OAiyo,iv. 90. m. Vera 
raro, Tfjs Au8óns, iv. 198. 5. 

"'eXos, Ion. pro ÜaXos, Vitrum. at (05- 
ka) Aéyovraa a evát cato. é£ ÓéAov, iii, 24. 
a. ei mox ibid. m. epüorüci oí (TQ 
vekpg) oTfXmv 6L óéxov. Vide tbi Var. 
Lect, et Not. 


'" Yerorarot. 


"reróraro: üveuoi, Pluviosissimi (Plu- 
viam maxime adferentes) venti, ii. 25. m. 
ubi vide ne $erwéararo: scriptum oportu- 
erit, aut berióraro: a. Positivo "Yérios, 
Pluviosus, quo usus est Theophrast. de 
Ventis p. 403. monente Schneidero in 
Lexic. crit. 

*víós ÜBpios, viii. 77. m. N. in Orac. 
vibv T0i€:00a:, Adoptare filium, Vit. Hom. 
4. f. 

NS 35, 5, 1. Sylva, Arbores, Fru- 
tices ; et collective, Sylvo, Fruticeta. Sau- 
romate habitant terram, mücav éabcav 
Viv. kal àyplo»v kal jjuépev Bevüpéev, Ar- 
boribus omnibus, tam agrestibus quam 
cultis nudam ; eorumdem vicini Budini 
habitant *yüv màcav Bacénv UAm mavroln, 
Sylvarum et arborum, fructicumque cujus- 
que generis frequentem, iv. 21. b. Hegesi- 
stratus fuga salutem petiit, às u&v vókras 
mopevóuevos, ràs 0€ Tuépas karaüüvev és 
ÜXmv, Sylvis et fruticetis sese abscondens, 
ix. 37. m. Populi Caucasum habitantes 
plurima ex parte àz' ÜXns &ypíns £óovai, 
Arborum et fruticum agrestium fructibus 
vitam sustentant, i. 203. zm. Laudanum 
barbis hircorum, veluti viscum, adhcret 
&mb Tjs UAms, ex sylva, de fruticetis, iii. 
112. 

2. Ligna, Materies sicca concipiendo 
igni idonea, Virgulta sicca, Sarmenta. 
Nonnullos qui in magnam turrim. confu- 
gerant, igne cremavit Arcesilas, ÜXmv 
mepwíjras, Lignorum acervo circumcirca 
structo, iv. 164. m. Cleomenes jussit Hi- 
lotas Tepwwéew ÜAm Tb &Acos, Materiem 
siccam, Ligna et virgulta sicca, Sarmenta, 
circum lucum congerere ; atque iía évé- 
mpoce Tb ÉAgos, lucum incendit, vi. 80. 
In Pontis descriptione, quo Hellespontum 
Xerxes junxit, vii. 36. f. ubi ait Scriptor, 
Üxqv émeópugcav kómup bà Oévres Tiv 
Um, "yv ereQópnsav, ibi ÜAqv Valla Ma- 
teriem, Larcherus Asseres (des planches) 
interpretatus est ; ego (quam recte, alii 
viderint) Sarmenta reddidi, Virgultorum 
fasces intelligens, eo consilio ponti impo- 
sitas ut terre superne deinde ingestz et 
constipate majorem conciliarent firmita- 
tem. 

"Y'uerepos, Vester. b Üuérepov, sc. uépos, 
Vestre partes, Id quod in vobis est, Vos. 
jv Q3 Tb ouérepov vrlov "yévyroi, viii. 
140, 1. m. Conf. Zós. 

"fuvéew, Carmine (laudibus) celebrare. 
"Apyeto (in Homericis carminibus) rà 
T0AA& Trávra Duvéarau, Ion. pro Vuvgvrat, 
Celebrati sunt, v. 67. a. 

"*máyew, 1. — Transitivo | significatu, 
Adducere, Traducere. ómiryóv ,juv oí éx- 
6pol bm Tobs éQópovs, vi. 82. a. &avdrrov 
bmeya'yüv $mb Tbv O9uov MiXTidOea, vi. 
136. a. órb Sikao Tf)ptoy brax6els, vi. 72. b. 
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"Y zapxos, 


bra'yaryóvres jay $n Qukaofjpiov, ix. 98, 
m. N. oi 0eoi bmfryasyóv a€ és xépas às 
4uàs, viii. 106. f. Dicitur etiam bmdzyew 
Tiwà is qui Fallaci sermone Adducit vel 
Inducit alterum ad aliquid credendum aut 
faciendum. rar» vrd'yovres (abbr), Fal- 
lentes eum hac ratione, ix. 94. a. N. ubi 
dein é£amarw0cls dicitur is quem illi $71- 
yayov. 

2. Intransilive "tráryew dicitur agmen, 
id est, Retro cedere, Sese recipere, iv. 
120. m. et f. 122. m. 

"trraípios, ó, 7, Sub dio agens. 7j erpa- 
Ti) €cke jraí0pios, vii, 119. f. 

"Pmaipéeg0ai, 1. Clam auferre, Subri- 
pere. 7à àydAuara TaUTa  Ümaipéovras 
abréwv, v. 83. m. rà xpfjuara é£ "EAcioUv- 
Tros ÜoeAóuevos, ix. 116. a. 2. E medio: 
tollere, Interficere. Zuépbios bmapoipnué- 
vov, iii. 65. a. m. 

"Yrakobew, Audire, Morem gerere, iii. 
148. extr. iv. 119. m. oi 9c àa rao Tós bm13- 
kovcav, iv. 201. m. brakobeiw Tiybs, Parere 
alicui, Imperio alicujus esse subjectum, 
ot 8€ Aapeíov BaciXTjos obbaus vmíijkovgav, 
iii. 101. extr. 

"Ymayriátew Tivà, Obviam ire alicui. ot 
ZXkó0mi bmmQvTÍafov cv Aapelov aTpaTUjv, 
iv. 121. a. 

"Pmámrew, (comm. $oámrew,) Succen- 
dere. xal émerra m-yjav (scil. abr)v, 
Gore) Tv. àkpómoAiw màcav rabT7V kalec- 
9ai, i. 177. a. 

"Ymapmáfew, Subripere, Eripere. óm 
ék Gy *ypvrüv &prátew vv xpvcbv, Sub- 
ripere aurum e gryphorum potestate et 
custodia, iii. 116. a. Metaphorice dicitur 
aliquis $rapmátew, Preripere, Precidere 
alicui sermonem, ó 86 bmapmácas Tbv 
émíAovroy Aóvyov, Tbv ékeivos Gpumro Aé- 
yew, v. 50. m. ix. 91. 7. 

"Ymápxew, 1. Esse. Sed bmápxov elvai, 
Certum, Paratum esse. és üuewóv oi 
eln, kpuo Qiryeróv 7i brápxov elvat, nempe, 
c$íci, Esse sibi refugium aliquod certum 
paratumque, v. 124. m. 

2. bmápxew, i. q. üpxew et Épxeatas, 
Incipere, Initium facere. róv ómdptavra 
&Olkey €pyev, 1. 9. m. bmijptay àBucims, iv. 
i. a. m. N. vii. 9. a. bm jpbav üoika 70i- 
eüvres, vii. 8, 2. b. dvAdecerai u3j ómrápxew 
Cpya àrásÓaAa Toiéev, ix. 78. m. N. 
Passivum. ei xpl cTaÓuécac0ci Toici 
bmrap'yuévowi (lonice pro immpyu.) é 
éketvov, Si colligere fas est ex his quz ab 
ilis cepta sunt fieri; qua illi priores 
fecerunt, vii. 11. m. 

"Ymapxos, ó, Praefectus provincie. Ai- 
ysmrov Ürapxos bro KauBüceco, iv. 166. 
a. 8Acv 'EAAdDos Ürapxos eivau, vii. 6. a. 
MaxeBóvov Ürapxos, Macedoniz sub regis 
auspiciis prefectus, v. 20. f. N. karaeTfj- 
cas '"Apraoéprea Ümapxov «lvca Zapüimr, 








"Yráópuv. 


v. 23. a. 70ic: oi ITépaas Ürapxov émwrrási 
Avkdpmrov, v. 27. a. tum mox, ovros ó 
Awkápnros lpxwv éy Afjuve, ibid. 
"Weráópav, Parum subtili cultoque. in- 
genio. Comparativ. éóvrav T&v Opnikev 
bradópovearépuv, iv. 95. a. m. 

"Treas, vide "Oreas. 

"yméyyvos mAj» O0avárov, Judicio et 
pens obnoxius, excepta capitis pena, v. 
71, b. N. 

*Ymelkew, Cedere, Remittere, Zueis 7i 
tmelEouev ToU &pxalov Aóyov, Reuittemus 
non nihil de superiore postulato nostro, 
vii. 160. n. f. 

"Treivas, idein. fere quod. elyas, Subesse, 
Esse. Bíos &piéev vmsv (abroi:), i. 31. a. 
Sed et proprie, Subtus, Infra esse, ii. 127. 
m. ubi Vmeori oictjuur a, bm "yv. 

"Ymeícas, lon. pro ieíscas, Partic. 
Aor. pr. a verbo inusitato "Yóéc, In iusi- 
diis colloco. kreívei juv, otans oí jreícas 
kar' obbby, iii. 126. extr. N. ubi perperam 
brrels nonnulli. krelyovgt oUvToí pity, vukrbs 
breicavres üvbpas, vi. 103. m. 

"Yrekkeio0at, i. q. éere0cio0ar, Exporta- 
tum et foris in tuto positum esse. ZaAa- 
pls és civ Tiv bmékkevroi Tékva T€ kal 
yuraikes, viii, 60, 2. m. s 6é adi mávra 
breléxeiro, viii. 41. extr. obx. eiBóres iva. 
bmrelékerro 7) EAév2, ix. 73. a. 

"Yrekkouítew, Clam exportare. — óme£e- 
koulravro mávra, Sua omnia exportave- 
rant, ix. 6. a. 

"Ymekri8évou, Foras in tuto collocare. 
Passivum: bmekriüéuevow &Eo 725 xópus 
oí Tajbcs, v. 65. a. N. (conf. "Yrekieio- 
62i.) Medium: éoT' àv rékva, Te kal Tobs 
oikéras ÜmekBéovraa, viii. 4. 5. 

"Ymekrpéxew, Efugere. fjv Tb Tapebv 
imekbpáueci, Si presentem calamitatem 
effugissent, i. 156. m. 

"Yareképeiw, intransitive, E conspectu 
semet auferre. é8lwke bmekdépovras 1,4épns 
ó8Q, iv. 125. a. N. (ubi ex uno quidem 
codice  repiépovras adfertur.) Eadem 
motione ait Tjuépgs ó0Q Tpoéxovras TÀv 
Ilepgémy bretdryew, iv. 120. f. 

"Yrrekxepéeiw, Excedere, Sese e loco 
quodam recipere. Mapbóvios. vretexópee, 
Sci. ék Ts 'ATrruks, ix. 13. m. eí 
14. a. 

"Yrrevavríos, 7 ov, i i. q. évavríos, Con- 
trarius. 75 brevavríov rovrov, Contrarium 
hujus rei, iii. 80. m. 

"reldeyew, dicitur Agmen quum  Pau- 
latim elio se confert, Alio se recipit. 
imebd-yew, bmivras T€ kol etc. iv, 120. 
Jf. conf. "Prekiépew. 

"Yrebaipéew, E medio tollere. Passi- 
vum Tovréwv Ürebapmupmuévav, vii. 8, 3. 
extr. 

"Erebeipbew: et "relepóew, Subtrahere, 


Eripere. oi "EAA«wes (meLeípugsav, Sub- 
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"Y veofBáAXetv. 


traxerunt, Eripuerunt cadaver Leonide € 
manibus Persarum, vii. 225. a. 

"CmebeAaóvew, scil. Tà  Boskfjuara, 
Paulatim retro et ulterius agere greges. 
Ümelióvres kai. UreteAabvovres, iv. 120. a. 

"Yme£épyeo0ai, Excedere suis sedibus et 
alio se conferre. Zkv8éwv etw bmeLjA8e és 
yüv Tj» Maobudyv, i. 73. a. m. 

"Ymeléxew, Clam se subducere, Alio 
sese recipere. Urebéoxe és GecaaAMv, vi. 
74. a. bretéoxov ék ijs Xíov kal és Zmáp- 
T"V &ríkovro, viii. 132. m. 

"Yaedéva:, Sese recipere. obrot piv 
bmebfjsav, oi Bt ékDebdpevo: etc. vii. 211. 
a. brelióvres és rà avewómopa, vii, 223. m. 
Conf. "tre£eAaóvew. 

"Prep, Prepos. regens Genit. 1. Pro, 
passim. 2. Supra. 7b otpos Tb bm&p Teyéns, 
ü. 105. a. 3. Subinde i. q. mepl, De. Sic 
TÀ Aeyóueva. bmép ékág Tav, Quz de qua- 
que re memorantur, ii, 123. a. ubi qui- 
dem br ékáavov praeferunt plerique libri. 

"YmepauepéegQat, ln sublimi suspensum 
vel erectum eminere. 7775 oik(qs bTepauw- 
péec0cs, iv. 103. extr. idem valet ac óm£p 
Tis oikigs bmepéxew, paulo ante ibid. 
In re navali, «ijo: vqval bmrepaucopyüévres 
$aAqpo), proprie, Navibus super Phalero 
suspensi; id esí, Quum (barbari) naves 
prope Phalerum aliquamdiu in alto. te- 
nuissent; sire (accedente alia verbi mo- 
tione, ab usu nominis oidpa. repetita, de 
qua ad Athenci lib. vi. p. 291. b. dictum 
est) Postquam navibus in alto supra 
Phalerum (aliquamdiu) fluctuassent, agi- 
tati fuissent, vi, 116. b. 

"frepáxpus, T, 9v, Montanus. Distin- 
guuntur oí ápaAot, oi ék ToU 7rebiov, et ot 
UmepákpioL, i. 59. m. oi Ilépgat elxov à 
mepl Tij móAww kal Tb Tov, rà b bmepá- 
pia, €bocav Kapol, vi. 20. extr. 

"(areparoAo'yéea af TWOS, Caussam alicu- 
jus agere coram judice, vi. 136. z. 

"(arepappwBéew wl, Vehementer metu- 
ere alicui. imepapfeBéovres T *EAAdO. 
kiyBuvevobam, viii. 72. b. 

"Ymepáx0ecóa: (mpá/yuaT!), Ingentem 
dolorem ex aliqua re percipere. jmepax- 
8ca0évres rjj MiXiyrov &Aóei, vi. 21. m. 

"rrepBatvew, 1. Transgredi. $mepBávres 
Tobs olpovs, vi. 108. f. Similiter, Nilus 
UmepBaivei és Tv. xXápnv, 6s às àpobpas, 
Transgreditur suas ripas et agros inundat, 
ii. 13. 31. 14. 3. ( Ex Herodoto citat H. 
Stephanus ómepégzaav ToU mipyov, Turrim 
transscendentes: quc verba, sicubi apud 
Nostrum leguntur, meam quidem observa - 
tionem effugerunt.) 2. Praterire, Pre- 
termittere. brepBaívev TOUS Trpoc €xéas, iii. 
89. a. N. 

"(repBáAXew, Superare, Excedere. ómep- 
BáAA«v dicitur Herodoto Lebes fervens 
cujus aqua oram vasis superans exundat, 


"Y zep[J0Nj. 


AéBnres, &umAeoi Dboros, &ecay Kai bmepé- 
BaXov, i. 59. a. mpoéfeuve oic. xpfjuagt 
bmepBdAAav, Progressus est Augendo sub- 
inde pecunie oblatz: summam, v. 51. m. 
bmepBaAéew  MaAénv, Superare, Circum- 
vehi Maleam promontorium, vii. 168. f. 

Medium : "YmepBaXéc0a,, 1. Superare, 
Vincere ; cum Accusat. persona. BaciMia 
^apeiov UmepBaA éc8ca, v. 124. a. bmep- 
BaAéc0as, Scil. Tovs "Iovas, vi. 9. a. ToA- 
Abv TávTas mepBaAAópevos TÓ Te Uiei 
xal Tj ,Peydbei, li. 175. a. và Baci- 
ATos mpirypuara. (T vavrikbv 00 Aapelov) 
brepBaAéa6a:, vi. I9. m. vii. 163. a. viii. 
140, l1. m. ix. 98. a. Futur. àexmTÉovres 
ToUs"EAAqvas bmrepBaAéca9at, vii. 168. m. 
viii. 24. extr. Cum £Daíico rei, omisso 
Accus. pers. Eminere super alios, Superare 
czeteros. nao: bmepsBáAovro Tj $óc« 
T&v Xpnudrov, i. 61. f. órepeBáXovro à &pe- 
TÍ Aakebaiuóno,, i 1x: 143.18. 

2 brepBaAéaat, Ditfere, In aliud tem- 
pus rejicere. TÁyXv KeAebovres bmepBa- 
Aéctat, sc. rb mpiryuo, lii. TG. m. 2)» ab- 
ToUs TurÜdvevroi $repBaAAopévovs, scil. 
e rparébea0as, aut TÀjv epar, vel Th 
ttobov, vii. 206. a. kA brepBáNrou. Tiv 
aua Boy Mapàóvios, i ix. A5. m. f. qr bmep- 
BáAcvrat keívmy TÀv 3 épny oi Tlépoat avj.- 
BoAXàyv gi moie óueyot, ix. 51. a. 

"PrepBoX3), jb Procrastinatio, Dilatio. 
Kapva'ríois obXtv, ToÜTOV Eiveka, TOU Kakkob 
ZmepBoAX éyévero, Carystiis, hanc quidem 
ob caussam, nihil morabatur imminentem 
calamitatem, viii. 112. f. ubi vide Notata. 

"T epBdpcot, Hyperborei, quasi Supra 
vel Ultra boream (Sub extrema plaga bo- 
reali) habitantes, iv. 32-36. Vide Not. ad 
iv. 32. a. 

"Prepbefbem, Supra modum timére. é- 
mAa'yévra, 7e Kal brepBelmavra, viii. 94. a. 

"YmepBeiualvew viwwà, Vehementer metu- 
ere aliquem vel ab aliquo. brepbeiuatvoy 
TOUS IIépcas, v. 19. a. 

"Psrepéx ew, Eminere super : alios. 7à $- 
Tepéxovra faa a kepauyo? ó 0cbs, vii. 10, 5. 
a. Ükcs Tià 1001 TOV &OTOXÜGV bmepéxov- 
74, V. 92, 6. m. 2 maibebotos Tpoc"ywop.é- 
5s, moAAlv Tüv rvrGw bmepeixe, Vit. 
Honm. 5. a. 

"Irrepíjoec8a4, Vehementer delectari. ó- 
mepfjo07] oir: xpnonpíoun, i. 54.a. Ta)- 
Taà &koUcv vbmepfibero, 1. 90. a. 

"Ymrepnulcees, Ultra dimidium numero, 
Major pars. bmepnuícces & écav, vii. 40. re 
Adv bmepnuloees Gv àaTv, vii. 156. a. om. 

"YepÜaXaccíbio. xàpot, Loca supra trac- 
tum terrz maritimum (paulo altius) sita, « 
quibus distinguuntur rà Tapa0aAáccia, 
Tractus maritimus, iv. 199. 

"mrepBlopéew 75 €pkos, Transilire murum, 
iij. 134. 7n. f. 


"PmepÜpdekeiw, i. q. bmepBopéew. oi aié- 
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24. a. m. 


"Y vepriféyat, 


Xovpoi, brepÜpdikovres rovs üvÜpdrrovs, ii. 
66. f. 

""YrrépBupov, 75, Superius limen 
mTÜAG4 XéAuiceat Táca, kal eraÜpoí e wal 
bm épOupo. &xcavrws, i. 179. f. 

"Fepia Távau, vide "Yarepomijaa. 

"fwepAvrotüuevos, Vehementer dolens, 
ZEgerrime ferens rem, viii. 90. am 

"Ymepueyábns, 5, á, (comm. bmeppuewyé- 
65s,) Supra modum grandis, Permagnus, 
AíBovs bmepp.eyáeas, ii. 175. a. oí Üies oí 
bmepuey íÜees, iv. 191. m.  «épea bmeppe- 
"yáóea, vii. 126. a. 

"Prrepufiens, 6, 7, Permagnus, Prealtus. 
Tv "OAvyrOv repudycea éóvra, vii. 128. a 
129. a. Pralongus. jj BaciMfjos xelp jwrep- 
piyens, viii. 140, 2. m. 

"ParepvóTtot, Populi sub extrema plaga 
cceli australi habitantes, iv. 36. a. Conf. 
"YrepBópeoi. 

"fn epoucéew, cum Genit. Super vel UI- 
tra alios habitare, iv. 21. 37. Cum Accus. 
bmepoucéovras Tüv Tlid»yatov mpbs Bopéw 
&véuov, Valla haud satis perspicue, Super 
Pangzum ad aquilonem habitantes ; nos, 
Populos a septemtrione Pangzi (nempe, 
trans Pangeuimn in septemtr,) babitantes, 
vii. 113. a. 

"Ymépowos, ó, 5, Supra, (Ultra) regio- 
nem aliquam habitans, à karüep6e Tv 
brepoikcav 715 xXópns, iv. 7. f. 

"fwepopgv 7iv 0dAaccav, Desuper (de 
ponte) conspicere mare, vii. 36. exír. 

"Ymepos, ó, Pistillum. écdAAovoct es 0A- 
p.oV, kal Aeijvavres ómépoiwn, i. 200. b. 

"Ymeprimreiw, Preterire, Preterlabi. 3v 
brepréoy 1 vOv zuépn, iii. 71. f..— : 

"Yreparíjvas, Superne adstare alicui, Ca- 
piti alicujus adstare, b üveipov vmepgràv 
"ApraBárov eine, vii. 17. m. 

"YarepréAA ew, de Sole dictum, idem apud 
Nostrum ac àraréAXew valet. $mepreiXas 
(6 jNios), Postquam ortus est supra hori- 
zontem et ad aliquam in colo altitudinem 
pervenit, iv. 104. m. N. 

"mrepriBévas 6 wt, Communicare ali- 
quid cum aliquo, Referre ad aliquem de 
re quadam, €i uiv Tol éreperí8ea ( Ton. pro 
breperíünv) TÀ £peAXov móríjew, ii. 155. 
m. ós oi bmepriBéri (r6 Aapelo) rà Aeyó- 
ueva, auvémavos Aapeios éyévero, v. 32. a. 

Sed frequentius in istam sententiam 
verbum Medium "YaepríüeaQa: et "Ymep8éo- 
8c. usurpatur. cobrq Tà OTOvbciéoTepa 
TÀV mpn'yuérav bmeper(8ero, i. 8. a. bmep- 
6éuevos mois. óveiomóNo:s 7b évbmviov, i. 
107. m. NN. ubi vulgo quidem $no0éuevos 
perperam legebatur, sed. paulo post, (cap. 
108. a.) in bmepBépevos consentiunt melio- 
res quique libri. énel €pol ÜmepéGea0e (ra9- 
7a), iii. 71. f. tva, rox abrà bmepÜéojat, v. 
bmeperí8ero ravra mode vs vii. 
18. f. 





"Yepóépew. 


"Prepoépew, Antecellere, Prasstare aliis, 
Superare alios. a/ry (hac ex parte. scil. 
7] TaXUTTTi kal 79 ueyábei) T0AAG brep- 
$épe. (nempe, oU Aivov) 3j kávvafis, iv. 
74. a. jóba óBuyj vmepqépovra. Tàv ÉAXov, 
viii. 138..f.— xdpy k&AAci kal àáperz uévya 
vmepiépovca, vii. 144. a. kdAA€t kal je- 
yá8ei émepoépov ILepaéov, ix. 96, f. 

"Yaepopovéew | mAovrq, Superbire divi- 
tis, i. 199. a. 

"Yaepovi;s, ó, 3, Super (vel, Contra) na- 
turam, £n bonam partem : épyyov &p'yao vat 
T0. bzepóvts, (Supra humanam naturam) 
p.éyabós Te kai káAAos, ix. 18. a. In dete- 
riorem partem : &p'yov ímepóves ép'yácaro, 
Immane facinus patravit, viii. 116. a. 

"fmepoüvau, i. q. bmepépew. mepois 
"EAAqvas ig xii, vi. 127. a. 

"Prebtvvos àápx3, Rationi reddendz ob- 
noxius magistratus, cui opponitur 7) uov- 
vapxíz, iii. S0. extr. 

"Prréxew, Porrigere et submittere phia- 
lam sacerdoti qui vinum infundat quo fiat 
libatio ; &s oük elxe dudXmv, Tiv kwvéqv 
bméo xe kal éomevbe, ii. 151. a. et m. 

"yaríkoos, Parens alicui, Imperio alicu- 
jus subjectus, Ilépsas MyBémw im-kóovs 
éroíqae, i. 102. m. rà &0vea. BaciAéos 2v 
bm1)koa, iv. 167. extr. v. 1. a. obbevbs àv- 
Opmav bmíjoo: éyévovro, vii. 1411. a. Aa- 
KeDaipovieov $mjkoo:, vii. 149. m. — Conf. 
Karífoos. 

"Yargperéeiw, Inserv ire, Operam suam al- 
teri navare. oi oí és óvov vowvrov bmmp- 
erícwo,i. 109.m,. T$ XpncTnplp $mqperé- 
ew, Obtemperare oraculo, viii. 41. 7n. 

Eadem notione eliam. Passivam. verbi 
formam sive Medium verbum "€9peréea- 
0c usurpasse Herodotum statuit. AZm. 
Portus, scilicet ubi ait Noster, et av Qí- 
Aov ToUr 0 "ylveaOo«, xp; 03) TÓ ^ye éubv bmmp- 
eréecÜa. émvrgüems, i. 108. extr. Et sic 
eliam accepisse Reizius et Schaferus vi- 
dentur ; qui verba ista in hunc modum in- 
tercisa ediderunt, xpi; 92), 1Ó "ye éubv, vamp- 
eréeaÜau, quos ei ego sum secutus. Viden- 
dum vero, ne recte olim abfuerint duc hy- 
postigma, et xpij Tó *ye éubv imperéeota, 
verbo Passira notione accepto, hoc signi- 
Jicet, Oportet ut. mea quidem tibi ad hoc 
navetur opera. Similiter passiva et forma 
€t notione idem verbum Isocrates (a Guil. 
Budeo laudatus, Comment. Ling. Grec. 
p. 953.) usurpavit, ubi ait, 2jv "yàp rà map 
Üuav brqperg85. Quid, quod apud eumdem 
nostrum Herodotum perspicua hec verba 
leguntur, rà &T' juéev és óuéas émvrqbéos 
bmperéeraa, iv. 139. f. 

"Yaiévas, (a. Presente, "tarea, ) Sensim 
retrogredi, óme£d"yew bmióvras, iv. 120. f. 
ubi paulo ante similiter ait. ómr&yew vmo- 
devyovras. 

"riévas, (Ion, pro óqiévo4) Submittere, 

Lex. Herod. 


369 


"Yxóo. 


Remittere, Cedere, — óels 77,5 ópyfjs, Re- 
missa ira, i. 136. m. iii, 52. a.  &AmíCuv 
coéas bmicew Tijs &'yvopoovqs, ix, 4. b. 
exei, obOcy bmiévres, €xew Tb müv é0cAere, 
vii. 162. a. N. ubi perperam émiévres non- 
nulli. Eadem, notione bxeikew habes vii. 
169. f. (Conf. 'Ymelcas.) 

Eadem notione verbum Medium usur- 
patur. 7b ÜBcp bmierau ToU Vvxpo?, Remit- 
tit de suo frigore, Frigus ejus paulatim mi- 
nuitur, iv. 181. f. 

"(mirávai, (Ion. pro ójwsrávat) Sta- 
tuere palos subter tabulata. ó "yajiéev vpeis 
avavpobs brio 101, V. 16. m. et robs aTav- 
povs vobs bme7Tedras Toici ikpioin, ibid. 
paulo ante. $roocíjcas aUrQ (TQ xaXkugte) 
Tpeis koXocgovs, Supposuerunt aheno tres 
colossos, nempe, qui illud sustinerent, iv. 
152. f. 

Aor. 2. "YmoeTfjvoi, 1. In insidiis stare, 
Avywira bmocTávres €v T mopÜud, viii. 
91. a. (conf. "Yeícas.) 2. Suscipere, In 
se recipere, Recipere alicui aliquid et Pol- 
liceri. rís &v uoi rovro Üuéev vrocTàs éri- 
TcAéceie, iii, 127. $n. 7Q 06 &vüpes Tpif- 
KoüvTa. ÜréoT1)O GV TOL.Ecly TGUTG, lll, 128. «. 
Ümocrávres rà ó MeAduzovs Tpoerelvero, 
ix. 34. m. 

Puassivum vel Medium "Yicrac0a, 1. 
Infra stare, Subtus esse... Sic, ubi de Lacte 
agitur, exquisitius esse ai£ 70 émiarágevov, 
Id quod Supernatat, minoris zstiunjari 7 
bmioTduevov, Quod iufra est, iv. 2. f. 2. 
bmíacac0c, idem fere quod iroaTízvou num, 
2. ó b &Adxio Tov bxwrdpevos, Is qui mi- 
nimum in se recipit; id est, Qui profite- 
tur se miniuna sumina fore contentum, i. 
198. m. 

"yalaxea0at, à. q. "mo xvéco0at, Polli- 
cere, In se recipere, vmíoXeo0at Odpa, v. 
30. f. ravra brio xopau, iv. 158. f. ubi pre- 
cedit bmoBékopon eadem notione. bmioxovro 
Téuew, vii. 168. a. TaUra bmi XÓuevos, 
ix. 129. m. bmw Xxveüpevos habes viii. 106. 
d. €'yà olre Béka àvOpágt iría xopas ( Pro- 
fiteor, Ivecipio) oiócTe elvou ud xea0o:, vii. 
104. zm. oibels bmécXero ei0évou, Nemo se 
scire Professus est, ii. 28. q. 

"Pavoüv, Sopire. Ümvoejévov ToU judyov, 
iii. 69. f. Conf. Kwrvzvoov. 

"ymb, Prapositio, constructa 

l. cum Genitive, significat 

l. Caussam agentem et efficientem. 
Ó)nisso vulgalissimo usw, quo aliquid 
dictum vel factum esse. dicitur $m Twbs, 
Ab aliquo, notemus formulas nonnullas 
ad idem. genus pertinentes, in quibus on 
Latine Pre aut Propter. reddi solet. $m 
TüS Tapeoboca]s cupopis, Propter pre- 
sentem calamitatem, 1. B5. f. imb Oéovs 
kal kakoU evi eppnke, iid. Sic, vxo oU 
mapeóvros kakov, ii. 129. qn. f. oUk ol ve 
mpocwrépw Dickiévaa vm mTepav kexupévav, 
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"Yo. 


iv. 7. f. rà ueNuaoéor ovk elvai Ó.eXgetv 
Tb mpocwrépw, v. 10. a. $rb Botoràv àva- 
Xxepéovci és A0fvas, v. 61. b. non tam 
reddi debebat Ab Bcootis recedunt Athe- 
nas; quam, Pra Bootis, Propter Bootos, 
nempe, Metu Bootorum et propter illorum 
vexationes ; nisi polius prorsus id valet 
quod nos in versione posuimus, A Bceotis 
coacti sunt Athenas concedere, fere 
eadem ratione qua. $mo8vljokew $mó mios 
significat Interfici ab aliquo. Rursus, $m 
j.eya0eos 13s TÓAv0s, Propter magnitudinem 
urbis, i. 131. f. 

2. órb cum Gen. indicat Caussam con- 
comitantem et cooperantem, aut Instru- 
mentum. quo fit aliquid. éerparebovro vro 
caXmiyyov, i. 17. a. IN. dpvocov om uac- 
Tiyev, vii. 22. a. N. nempe Flagella in- 
strumenta erant, quibus illi ad fodiendum 
cogebantur. Similiter, é0neiro rbv aTparbv 
bmb pacTiycv Oualvovra, vii. 56. a. om 
kT)pukos pomyópeve, Per preconem, Pra- 
conis ope, Prezconis voce, ix. 98. a. 

IL. "Y-b cum Dativo, Latine Sub cum 
Ablativo. óm abrTG (TQ OudiBNQoTpo) 
kafejBei, ii. 95. f. ubi alii quidem, ir 
abrb, nempe éybvs bw abr nescio an rec- 
tius. iva mávra 6n "EAXqat, 3) 6b Iéponct 
yévgroai, vii. 11. m. f. «4» 'EAAd0a b- 
éevrQ vorfjrac0a:, proprie, Facere ut Grae- 
cia Sub se (Sub suo imperio) sit, vii. 157. 
m. bro Tfj àkpomóAi, sub arce, vi. 105. f. 
Perperam vero $zrb v4 "dw olim lege- 
batur pro éml vj "Ymzápi iv. 53. f. misi 
órb TQ "máy. significat Post (Ultra) 
Hy panim. 

III. *Yv5 cum Accusativo, 

1. de Loco vel Situ usurpatum, modo 
Post significat, modo Sub. karakpbmret 
(abrbv) bmb càv 0ípyv, Post januam, i. 
12. m. (Eodem periinct zb absolute po- 
situm, significans À tergo. ómb 06, dape- 
Tpe&ves ékpépavro, vii. 61. a.) rà mà viv 
&pkroy (i. q. imb Tjj Épkrq, Sub urso, 
Sub septemtrionibus) àoíxzra 9oréer elvat, 
v. M. b. Similiter, Ümeovt oucjuara bro 
yüv, (i. q. rb "y5.) ii. 127. m. 

2. denotat Tempus, quo aliquid fit. $n 
Tl)» vikra ra)T7v, Hac nocte, ix. 51. f. 
imb T)v Tapoixouévmy vókra, Proxima, 
(Praterita) nocte, ix. 58. a. 60. a. m. bm 
TÀ]v TpóTmQv émeA8o0cav vókra, vi. 2. a. 
bmrb rbv vgpbv karakaévra, Quo tempore 
crematum est templum, i. 51. a. $75 7a0- 
Tra, Eo tempore quo hec acciderunt, ii, 
142. f. oi Ai'yómriot bmO ToUs Üavárovs 
(Quo tempore mortuus est aliquis suorum) 
àvieiot Tàs Tplxas alEeo0a, ii. 36. a. 

3. Variis aliis modis adhibetur. bma- 
yayóvres pav $70 BukacTi)piov, ix. 93. m. 
N. vi. 72. b. Sic, vro Tov 9)uov, vi. 136. 
«. bmó Tovs éjópovs, vi. 82. a. Sed, br 
ToUrov Tbv cTparbv karavyóvres, Sub 
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bunc exercitum, 4. e. sub hujus exercitus 
(qui in. ora maris stabat) tutelam con- 
fugientes duces classis, ix. 96. f. 

*YaoBatvew, Deorsum ire, Descendere ; 
unde Aor. 2. "YroBf;vai, quasi Descendisse, 
id est, Iufra subsistere, vel, Inferiorem 
(Minorem) esse. reacapákovra móbas bmo- 
Bàs 7íjs érépns rGvrb uéya0os, Infra alte- 
rius (pyramidis) equalem magnitudinem 
subsistens quadraginta pedibus ; i. e. Non- 
nisi XL pedibus depressiorem faciens, ii. 
127.f. ubi preter necessitatem alii $mo- 
Bücav, alii óxóBaciw aut $moBáct corri- 
gunt. Vide Var. Lect. et Not. 

"YroBdAAew, Supponere. $mogaAéo0at 
dicitur Mulier alienum infantem pro suo 
supponens, v. 4l. on. 

[YmóBaais, vide in "troBalvew.] 

"YmoBoAXuaia (Téxva), Liberi supposi- 
titii, i. 137. b. 

"(nráBpvt, ó, 1, Genit. ómróBpvxos, Aquis 
mersus, Sub aquis latens. Gere GegcaAÍqv 
mücav ómóBpvxa "yevéa0ai, vii. 130. f. N. 
ubi quidem plerique codd. $rofpvxéa pre- 
ferunt, tamquam a mominativo "Tmo- 
Bpvxfis- 

"YmoBpóxios, 7, ov, à. q. bwóBpvt. ó 
moraubs bmoBpóxiv oixékee dépwv Tv 
irmov, i. 189. m. 

"Ymóvyata 0piyuara, Subterranew fosse, 
iv. 200. m. 

*"Ymobéew, Subligare. ómobBmoduevos ko- 
8obpvovs, Calceatus cothurnis, vi. 125. m. 
i, 155. f. Conf. "Y«óbnua. 

"Ymrobeijs, 6, 7, Comparat. $mo8eéerepos, 
Inferioris conditionis. 2)v & 7j obrepos $mo- 
Deéo epos 0Atyo, 1. 134. a. ubi mox àyev- 
végrepos eadem motione. éàv oikgs «3s 
broBeeoépns, vi. 51. Idem Inferior re qua- 
cumque. o)ip ro) Pnpuiov broBeéaTepos Tv 
éy Tí) Gi0aokaA(a, Vit. Hom. 5. a. 

"Yarobeuvóvou, idem fere quod. simplex 
Beikvóvot, Monstrare, Ostendere. voAXotc1 
jmoBé£as, (lon. pro bmoBeítas) OABov ó 
0cós, i. 32. extr. karárewe a Xoworevéas, 
brobétas Ouópvxas, Extentis funibus Osten- 
dens (Designans) ducendas fossas, i. 189. 
f. 7G éyà (à xpfuara) orobéto, non male 
codd. nonnulli ii. 122. extr. ubi alii vulgo 
&roBé£o. 

"YmoBeiuatvew, i. q. simplex, Timere, 
Metuere. vb» vóuov $mobeuuaivovsi, vii. 
104. f. 

"Prroüékeo8o4, (Ton. pro $roBéxeatat) 1. 
Apud se (Doinum suam) recipere aliquem, 
Hospitio excipere. oikíow: (c) bmobetd- 
pevos €xo, 1. A1. a. 44. b. 

2. Excipere, quatenus hoc verbum idem 
ac Sequi significat aut. Contiguum esse, 
Attingere. Tb 0€ mpbs yv 3) js 0000 (ad 
Thermopylas) 0dXacca  jmobékerat — kal 
Tevá'yea, vii. 176. m. Cui usui adfinis est 
ille, quo significat Manum alicui injicere, 
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Adoriri, aui tale aliquid. àmikóuevov és 
Tl» ÉwvroU), jjóm Tb évOcUrév puv oi àx- 
Üpol jmobetbdáuevo. ébletav Tvpavví8os, vi. 
104. ^. 

$. bmoüékeg0ai, In se suscipere, Reci- 
pere alicui, Polliceri. $mebékero éwvrbv 
karepyácag0at, i. 24. m. geydAa bmo- 
Dekóuevov eX0óvri, ii. 121, 6. a. mávro 7à 
bmeüébaro T4 arpi, iii. 69. f. Aapeios 
bmobetduevos (scil. roUro mofoew) éme- 
TéAee, iii. 138. m. moBeLauévev "lávwv 
Torjce:w TaUTa, lv. 133. extr. ópiv éyó 
broBékouat o0 cvuulEew rovs oXeyuíovs, vi. 
11... bmeBékero Tavra moifjcew, viii. 102. 
«. ciTrOV Tjj GTpaTij] bmo0ékouat mapézew, 
iv. 157. f. pro quo est ózíexouo paulo 
post ibid. oà BovAouévev T&v &AXav, ' A05- 
vaio: brebétavro (Susceperunt, In se re- 
ceperunt operam.)—-oóro: écav oi imo- 
Oetduevoi, ix. 21. extr. et 22. a. mevrfikovra 
TdAavra vmoBéüekro, scil. Bácew avTá, v. 
51. m. f. 

4. Admittere id quod alter ait, Profiteri 
et Adfirmare quod alter interrogat. émvv6d.- 
vero Tis el ó 'ApkegíAewv ümokreivas, oí 
bé Bapkaio. ajrol bmoüekéwro (lon. pro 
brebékovro) mávres, Professi sunt Barcei, 
se ipsos cunctos esse ccdis illius auctores, 
iv. 167. m. Inde obk brobékeo0a: significat 
Negare. éyà éóáumv, éketvov (elvai Tbv 
Bóvra uot Tbv cTéQavov). ó Bé obk bme- 
Üékero. é'yà Oe $aguévg abrbv ob kaAGs 
0iéciw &rapvebpevov, vi. 69. a. N. eipéra ó 
Aapetos, Tijv TÉéXvqV ei émlaravro. ó 0 ouk 
brebékero, iii. 130. a. 

5. Accipere conditionem propositam. 
&mobebáuevos àcpuévms ToUs Aóvyovs, viii. 
106. a. 

"Ymobéuew, Substruere. jmoBeíuas «bv 
mp&mov Oóuov AíÓov AiÓwmikoD, ii. 127. 
m. f. 

"YobéEtw: Aiséves, Portus idonei et satis 
capaces ad classem excipiendam, vii. 49, 
1. f. N. ubi órobétiuoi malebant docti viri. 
Vide Var. Lect. 

"Y-óbnua, 7b, Calceus, robro Tb imó- 
&nua &ppaxas uev av, orebíjmaro 5e ékeios, 
vi. 1. extr. 

"fmobox?, 7, quasi dicas Exceptio Aos- 
pitis, Prebitio convivii. krfjvea écíreokov 
es broboxàs ToU e rparov, vii. 119. a. m. 

"faobóvew, 1. lnduere (tunicam) sub 
(veste). kéAevé ceas kiÜGvas bmoBUvew 
TOici €luagi, i. l55. f. 2. Insinuare se, 
quasi lrrepere. óméBvve rv "lóvev Tv 
Tryepovtmv ToU mpbs Aapeíov 7oAéuov, In- 
sinuavit se in ducatum [onum ad bellum 
cum Dario, vi. 2, m. 3. Subire, Suscipere, 
Inire ef similia. €i 8€ u3j ékóvres. bmébvsav 
Tbv TÓAegov, iv. 120. f. ei 56 raro, bmo- 
O)vew (Inire hanc conditionem, Subire 
hoc periculum) obw é8eAfjse:s, vii. 10, 8. 
3h. é8eNovral vréüvaav. (In se receperunt) 


371 


'"YmoNauflávew. 


T0» Tia RépEn, vii. 134. f. 

"protákopos (7) TGv x8ovley 0càv, Mi- 
nistra t&ipli Dearum inferarum, vi. 134. 
a. N. 135. a. et m. 

"fmotiyua, rà, Jumenta. keí(povres ToUs 
Vmrovs kal rà orotiyiu, ix. 24. a. ómo&Uyiua, 
gura iryovra, ix. 39. m. et mox, ov $eibó- 
p.evot brotvylov obüevos, ibid, xóprov roict 
bmrotvylowi, ix. Al. m. 

"ymotwvvóvat, Succingere. $feipàs ime- 
Sen p.évoi érav, vii. 69. a. 

"Yaró8epuos, ó, 3, Calidus, Fervens. To- 
Aépuos oroÜepuórepos, vi. 38. extr. N. 

"Ymo8fkn, 37, Admonitio, Monitum, 
Consilium. 7s8eis rfj $ro0fjky, 1. 156. m. 
€toíee ràs Kpoícov vmo0fjkas, i. 211. a. v. 
92, 6. f. karà ràs ToU Meamvlov bro8fjkas, 
vi. 52. f. c OejuoTokAéi Tipece 7] vmro0en, 
viii. 58. a. Conf. "Yxorí0ec 0a... Perperam 
vero olim $mo0fknv, pro àmro0&kmv, lege- 
batur viii. 109. f. 

"YmroÜwrebew, Adulari, Adsentari. oiütv 
$moÜwreógas, àAAà TQ éÓvr. xpxodpevos, 
i. 30. m. 

"Ymokaíew, Succendere, Infra (sub le- 
bete) accendere. és AéBrras éaBáAXxovres 
(T&à kgéa)) &ovat, (rokalorres rà 0oréa r&v 
ipniev, iv. 61. a. 

"irokaraBalvew, Paulatim descendere. 
11:55: 

"(rokarí508a, Subsidere alicubi et ex- 
spectare aliquem. év rabrm Tü TÓAi Vvmo- 
karruevos étetyure Thy BasiXéos orpoTUb, 
vii. 27. a. éy mj Bowwríz brokorquévovs 
Tbv BdápBapov, Residentes in Beeotia ex- 
spectare ibi et excepturos esse hostem, viii. 
40. m. f. 

"Yokeia0at. épol brókevraa óri etc. Pro- 
positum est mihi ut etc. ii. 123. a. 

"Ymokiwéew, Nonnihil movere, Parum 
sese commovere. éuéo éóvros £v "lovím, 
oUbeuln móAis imekivnse, v. 106. f. 

"Ymokpnrnpíowv, Basis (Repositorium) 
crateris, i. 25. N. ubi alii "taokpqríjpiv. 

"Emokpíveg0a., (Ion. pro comm. &ro- 
kplvea8a.) Respondere. rara ómekplvavro 
Kpoícs«, 1. 78. f. 7j YIv0Ím ómekpivaro rois: 
AvBoimi, i. 91. f. &pasav Órokpwéeata, 
Responsuros se esse, i. 164. m. $mekplvero 
TáDe, iii. 119. m. et sic alibi constanter 
libri omnes, duobus exceptis locis, quos 
sub voc. " Amrokplvea 0o. notavi. 

"(mrókpiais, 105, 1, Responsum, ómókpuis 


.XevBepuerépz, i. 116. a. Tíjs Ümokpictos 


rpóros, ix. 9. a. Qv xpnoT"plov às bmo- 
kplaias, i. 90. m. Conf. " Amókpiais. 
"'foroicimrew Tii, Succumbere alicui, Im- 
perio alicujus subjici. Mo: bmékwvjav 
Tlépcgpo:, i. 130. a. Etiam, Ultro sese 
Subjicere. màs u£v éQeAovri» T&v ToAlav 
brokviásas, vi. 25. b. 1)v brokimroct Toi- 
ct MáBowni, vi. 109. m. Conf. "*rorimrew. 
"faoAauBávew, Y. Suscipere, sicut del- 
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phinus Excepit et dorso suscepit Arionem, 
OeA (va Aéyovoi 9roXaBóvra. avrbv é£evet- 
kat éml Taívapov, i. 24. m. f. 

2. Admittere consilium. datum, Acci- 
pere conditionem propositam. viv pev eb 
mapauveovoQs ómóAaBe vüv Aóyov,i. 212. 
m. f. bmréXaBe vbv Aóryov, iii. 146. a. quos 
Herodoti locos citans "Thomas Mag. imo- 
AapBávo interpretatur 7b $mrobézopat. 

3. Excipere, Insequi, Invadere. Tovs 9€ 
Aoiubs $roAaBov àmijveue, Insecuta pestis 
eos absumsit, vi. 27. m. N. ubi àroXaBóv 
olim, invitis optimis quibusquelibris. Mox 
ibid. 7j vavaaxín vroXoBoUco est Insecuta 
pugna navalis. xareA8óvra abrüv bméAafBe 
pavtiq voücos, vi. 15. «. kat piv vroXafeiv 
&veuov Boptüv kal &mojépew Tpbs Ti]y At- 
Bbónv, iv. 179. a. óroAaBóvra cóéas x«- 
pvo. névyav ékBaAéew és Tl» yv, vii. 170. 
m. vii.118. a. Qxibus ex locis inter se 
collatis probabile fit, pro $m àvépwv &ro- 
Aapo0évres, ii. 115. m. moAauo0évres 
scripsisse Herodotum. 

4. bmoAauBávew, Sermonem alterius 
excipere, i. e. Respondere. ó 9$ $roAafàv 
épr, vii. 101. f. 

*yvroAdumreiw, Sublucescere, Ilucescere. 
és 8& rb £ap bméAajrme, i. 190. a... Conf. 
'EmiAdpmew et. Not. ad viii. 130. a. 

*"YroAetmeo0a4, verbum. Medium, Activa 
notione, Relinquere, Post se relinquere. 
ToCa)ra ÜmoAvTÓuevoi, iv. 121. m. N. 
bmroXevroj.évovs wnüeulqv Tv veüv, vi. T. b. 
Sed. Passiva verbi forma significat Wetro 
(Suis in sedibus) manere dum alii proficis- 
cuntur. Sic oí 66 ómoAeipOévres, v. 61. m. 
viil. 07. d. et, i] &méAqzo bmoAeip0cls, 
ix. 53... Similiter, soXXovs uv rovs $mo- 
Aevroj.évous orécv "yevégOat, ToAXoUs O6 
qobs $rokoraatvorras, ii. 15, f. iv. 13. f. 

"PmóXerros, ó, 5, Reliquus. robs jmoAot- 
covs Iewiemrpuribéev, nempe, qui adhuc 
in vita erant, vi. 123. b. sic et, uerà rv 
ÜmoAoimcv, vii. 171. f. év Tfj ómoXoime 
jymelpo, vi. 126. f. 

"Ymópcpyos, ó, ?, Haud satis compos 
mentis, Hebetioris ingenii homo. éiv bmo- 
papyórepos, iii. 29. a. 145. a. vi. 15. a. 

"iwopuévew, absque regimine, Manere. 
Tb bmouévov (scil. uépos r&v  Aake8cuuo- 
vÍev) év Erdpry, vii. 109. f. Sigillatim, 
In vita manere. oisi oUk )Tmeueívay Tà 
TÉkVa—p.erà raUra bmépevov, iv. 149. f. 

Cum Accusut. sive expresso, sive sub- 
intellecto, Manere alicubi et Exspectare 
ibi aliquem. bv vavrikbv oTpariy broyé- 
vew €v Gépun, vii. 121. a. Sigillatim Ma- 
nere hostem, Exspectare et Excipere eum, 
Vim hostis sustinere, $rouéveiw Eépt£ea émi- 
óvra, vii. 120. b. (pro quo est 8ékeo6a; vii. 
138. b. ct 177. m.) oíxovro debyovres 
obbe imeuewav, scil. robs ToAeplovs, vi. 
96. obkéri oi Grmrórat. bmréuevov, ix. 23. m. 
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Videri poterat hoc verbum apud. Nostrum 
construi etiam cum Infinitivo aut. cum 
Participio, €i $rouevéovoi xéipas éyol àv- 
TGeipóuevoi, vii. 101." »1. sed et hic ad 
broj.evéovci subintelligi Accusativum eut 
adparet ex vii. 209. f. ubi ovOtv &0vos Tb 
ct bmroyevéet xeipas àvraeipóuevor. 

"Pmojaurtjokew: vel "Ymrouváy 7l (riw&), 
Revocare (alicui) aliquid in mentem. 75 
TIv6(7 ómouwíjraca (avrovs) ratra, vii. 171. 
extr. 

"(ovoéew, i. q. vromrebew, Suspicari, 
Suspectum liabere, jrovofjcavres robs Za- 
plovs. à *EAXfvcv povéew, ix. 99. a. ab- 
Tà TaUTa, brovoéov, ix. 88. b. 

"rovoeéeiw, quasi dicas Deorsum ire, 
id est, Subsidere ; Humiliorem, depressio- 
rem fieri, decrescente et sensim diminuta 
altitudine. Sic de Fluvio loquens Noster, 
ait órovooTíjcavros ct brovevocv2k0T0s ToU 
vorauoUv, i. 191. 3n. De Strue sarmento- 
rum [oquens iv. 62. m. ait, jrovocTéet "yàp 
0j aie jmb rv xewuóvev. Alia vis est 
verbi? Amovoorécav, quod vide. 

""Y«omráccew, Substernere. — jmordcas 
molgv &raAcTárqv, 1. 132. m. IN. ubi per- 
peram olim $roc-dcas. 

"Yrómerpos, ó, 1j, Fetrosus. "yv bmóme- 
Tpov €oUcoy, ii. 12. extr. 

"PaomwuemAdvoi, aut "YmowAfücw, Re- 
plere. ás 8i mékvev ai "ywvaikes bmemA5- 
c85ca», Quum frequentes peperissent libe- 
ros, vi. 138. a. m. 

"frómAeos, Plenus, Satis (Nonnihil) ple- 
nus, éri kl és ró8e Gcluorós eipa bmrómAeos, 
Etiam nunc aliquis me tenet metus, vii, 
47. f. 

"rompíjBeiw, Succendere, bzompfjravres 
T& $pi"yava, iv. 69. m. 

"Ymrómrepos, ó, 1j, Alatus. dues bmómre- 
pot, iii. 107. f. 109. a. et f. 

"YmoTTe)ew, Suspicari. ómomreUev av- 
70v Opqogbv BovAebea0ot, viii, 100. a. ef i 
bmomTeUovct 13] 00Aq abrobs mpod/yotev, ix. 
90. extr. imómreve Tb mpijyua, Suspectam 
rem habuit, Limis oculis et cum indigna- 
tione rem adspesit, vi. 129. m. N. 

"Yopóccew, Subfodere. mopócwovres 
Tb Teixos, v. 115. b. 

"fróamov8os, ó, 1j, Pactione inita tutus, 
Ex pacto. ómócTov8ot é£épxovrea 75$ Xó- 
ps, v. 12. m. karsjX0e érl rà évvroU bmó- 
arov6os, vi. 103. m. 

"rooijvot, vide "trio Távaa. 

"Pmoorpéoew, Reverti. oméoTpepov és 
TÀhv ZkvÜuc»v, iv. 1294. b. et. boo péias 
mox ibid. Rursus ómécpedov érl irqow 
r&y Ilepaéov, iv. 140. a. Sed érapáccovró 
Te (oi mor) émoeTpeoóuevoi, Consternati 
equi Retro sese avertebant, Resiliebant, 
iv. 129. f. 

"YmocTpoQi;, 7, Conversio retrorsum, 
&vaxwpímios ^wouévys kal bmocTpoQils 
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(riis terov), ix. 22. f. 
v X€c1s, 105, 7, Promissum, 7j» vró- 
vxeciv éxmAnpáca:, v. 35. a. 

"iworduvew et "rxoráuveg0au (verbo 
Medio, notione Actica) iwi 73v ó0by, Pree- 
cidere, Precludere alicui viam. Hinc bzo- 
Tajouévovs (nempe abrois) Tb &mb Tv 
veüv, v. 86. extr. 

"Proretvew, idem fere quod mporelvew, 
Offerre conditionem. $moreivovros Tà ég- 
mrópia. GvveAevOepoUy, vii. 158. a. 

"YroreAéew, 1. q. simplex 7eAéew, Pen- 
dere tributum. $ópov ob8éva broreAéovres, 
i. 171. a. Solvere mulctam vel penam. 
broreAéeiw à£iqv BaciXét, iv. 201. m. 

["*zoréuvew, vide ttaorduvav.] 

"frorí8ec8a:, quasi dicas Suggerere ; id 
est Monere, Suadere. bmepíj8ezo Gs oí &0ó- 
«ee «0 brorí8eo0n, i. 90. a. Kpoizos rav- 
T ol oreríÜero, i. 150. a. rà abri vro61- 
Tai (abrQ), vi. 133. m. et mox, vi» uiv 
imo0éc0m, ibid. jzo9£uevos &ros ovOtv, v. 
92, 6. f. et mox, ovüév oi vro0éc0a:, ibid. 
cwrapigs Óuiv $-0050óucvos, De salute 
vestra vos moriturus, Salutis viam vobis 
ostensurus, v. 98. a. m. oj9 àv, cvuov- 
Aevouévovy TOU &gToU, Tà üpioTÓ oi bmo0é- 
oro, vii. 2237. m. f. Oeigas uj is imroOTT04 
TOici "EAAms:, viii. 97. a. Potest etiam 
nonnumquam reddi Precipere, Jubere ; ut, 
Ta/TG TOiGi bTOAerrop.évowt vroÜéuevos ó 
Aapetos, iv. 135. f. Conf. "Yro8fjkq. 

Perperam vero $mxoüéuevos olim pro 
brepBépuevos legebatur, 1. 107. m. N. 

"Taoroméecüct, 1. q. bmomTeDew, Sus- 
pectum habere. $zoro-n8évres Anudpyrov 
Ope emixeipéeiw, vi. 70. a. oU8tv broro- 
7r70évra ràv éreivos éppóvee, ix. 116. m. 

[*xorpóxaXa olim legebatur iü. 8. f. 
pro WHepirpóxaAa, quod vide. ] 

"YmorümzTew, quasi Succutere, aut In- 
ferne percutere quo extrahamus aut capia- 
mus aliquid. $moríjas *avAg àvrAée, 
Succutiens situlam homo haurit aquam ex 
puteo, vi. 119. m. kovrd bxorÜrTOVTes Es 
Aíuvmnv, Ü T. vpóco Xovro ToU T1A0U T Kov- 
TQ ToUTO GvAAÉyovres, ii. 136. extr. N. 
bm & ÉékáaTo» (TÀV "yuvaikGv) diáAm, 
Xpvcov (nempe, araTfpev xpvaécv) éOwpé- 
ero abrby Dae Ooper, iii. 130. f. N. 

"frovp'yéew Tw1, Operam suam prestare 
alicui, Rebus alicujus inservire. col BovAó- 
p.evos bmovpeyéew, viii. 110. f. Cum Accus. 
rei et Dativo persone. xpnaà brovpyéeiw 
'A8qvaíow:, viii. 143. f. Subinde commo- 
dius redditur Gtatificari ; sic vii. 38. a. 
ubi Xerxem homo privatus orat jzovpyj- 
cai sibi, et Rex eidem rovpyfisew polli- 
cetur. Similiter ix. 109. a. ubi habes Pas- 
sivum, airzca. rt BoüXeral oi "yevéstau 
àvrl TGy avTQ vrovpynuévey. Quin etiam 
duobus superioribus in locis movpyéew 
commodissime Gratum facere possis inter- 
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pretari. 

"Pmoópynua, Tb, Prestita utilis opera, 
Meritum. ué&to rà àbucfuara T&v Übmovp- 
ynu&rov, i. 137. a. 

"PróQavesis, 10s, 3, Fenestra, Apertura, 
Spatium vacuum. móóavsi:w karéAwmov, 
DiékmAoov TüV TevTTKovrépev, vii. 36. a. 
m. N. 

"froóebyey, Effugere culpam. v$roóeó- 
*ecke commode praeferunt codd. nonnuili 
li. 174. a. ubi alii $mréoevye, alii àmé- 
$evye, et àroóevryeoke ed. Wess. et seqq. 

"Prroxeipis, (3, vov, Qui in alicujus po- 
testate est, Imperio alicujus subjectus. 
"Accvptovs jroxeiplovs émovzcavro, 1. 106. 
f. vi. 45. a. và Távra bmoxeípia émoifj- 
caro, i. 178. a. 7à érl Betià— voici TIép- 
7501 Vroxelpia Tjv "yeyovóra, vi. 33. a. 44. 
a. bmoXeipíovs éevrdQ éóvras, vi. 219. a. 
ov8é uiv 6vvnaóp.e0a imoxeipimv movoaa0at, 
vi. 107. f. iii. 154. b. N. àvaBekopuévovs 
broxeipías vapétew Tàs' Afjvas, v. 91. m. 

"Pmoxcepfgc T5 xdpys, hWetrocedere, 
Retrogredi e terra, i. 207. m. f. 

"Ymójauuos, ó. 7, Arenosus. "yv bmo- 
Vauporépny, ii. 12. extr. 

"moi, 7, Suspicio. T&v etveka bmoWtqv 
€xor, ix. 99. m. 

"yaríos, 7, ov, Supinus ; sed ómzía me- 
6fa, Suida interprete, sunt 1à óuaAà, Plana, 
Campestria loca. Sic de Inferiore ZEgypto 
loquens: Herodotus, éo0ca, màca vmrín ait 
ii. T. a. ubi Valle Supina tenvit Wess. 
cum Gronovio; commode vero H. Stepha- 
nus adnotaverat ** Depressa, id est, Cam- 
pestis, non montosa." Conf. Indicem 
nostrum Grecitatis Appianee, hac voce. 

"yrápea, ns, Substant. (Ion. pro comm. 
"fanópeia) quo quidem et ipso (mi fallunt 
libri) usus est Herodotus, Pes (Radix) 
montis. olkéovet ómápeav obpéev bVynAGv, 
iv. 23. a. àvreráccovro éml Tíjs Ümwpeins 
TOU Kifatpgvos, ix. 19. extr. 56. exir. ai 
bmápeai T&v obpéay, 1. 110. m. (5$o opea) 
cvuulo"yorra às bmwepelas &àAXfjAoigt, vii, 
129. a. Conf. voc. seq. 

"Ymópeos, 7, ov, (lon. pro comm. $mó- 
peos) Ad pedem, (Ad radicem) montis 
situs. Hinc 5 vmwpém, scil. xópn, Terrae 
tractus. secundum montis radicem por- 
rectus; sive, idem prorsus quod proxime 
praecedens. 4j $mópea. mapà T]v bmwpémv 
Jikrai 3 Ouópul, ii. 158. m. moraubs fée 
Tcpà Tv Umwpémv ToU obpeos, vii. 199. 
extr. 

"ws, bbs, vide XUs. 

"ToTepaios, 7, ov, i. q. Ucrepos, Poste- 
rior. 7) e epaím 7j MapBovtov émwrparmv, 
ix. 3. extr. nempe Mardonii expeditio ad- 
versus Athenas decem mensibus Posterior 
fuit ; decimo mense post urbem a Xerxe 
captam suscepta est. 7j jcTepaím Tjuépm, 
Postridie, ix. 22. a. Et nude, T9; evre- 


"Yorepéew. 


paip, vii. 54. a. 119. f. &$pate és àv 
borepaíqv éX0eiv, iv. 113. m. 

"Yomepéew: et. "rorepi&ew, Sero (nempe, 
Post opportunum tempus) venire. 4bso- 
lute, Sorephiravres, 1.70. m. f. Cum Ge- 
nit. $erépisav ijuépn juif, Ts owykeiiévns, 
vi. 89. extr. ubi alii borépqsav, rectius 
fortasse. 

"YoTépn, 5, Uterus. xpüuue: és boce- 
péev ükeciw, iv. 109. extr. 

"YveTepov, Adverb. absolute positum, 
Postea, Deinde. rata u£&v Üoepov éyívero, 
vi. 90. extr. et passim alibi. Sic et és 
Üorepov, aut una écjeTepov, v. 4l. a. 
Alibi cum Genit. jungitur. éreci oAXoict 
Varepov robrecv, vi. 140. a. et nude, Vave- 
pov Tovrécv, ix. 105. (conf. mox "Yocepós.) 
Hinc, pro vitiosa scriptura rfjct éueevroU 
yváumet ÜoTepov, ii. 18. a. Tí|s éuewvroU 
"yvGums Vecrepov correxi cum viris doctis: 
et pro mendoso ÜaTepov éml covrécv, ix. 
83. a. Ücrepov éri Tovréev correximus. 

"Yorepos, 9, ov, Posterior. ócrépe xpóve, 
i. 130. a. iii. 149. ósrépp xpóvo rovrwv 
vel rovrécov, iv. 166. a. v. 32. f. ix. 83. a. 

Fam. 73) $aTépn 0Xvumidót, Proxime se- 


$ literam cum 0 permutatam a librariis 
vide Var. Lect. iv. 48, 15. 

$aívew, Indicare, Ostendere, Declarare. 
vpipacías Aóyev óDobs drei, i. 75. a. 
Épauwe Tbv. éóvra, Aó"yov, i. 116. f. Tbv i0bv 
Épowe Aóvyov, 1. 118. a. " 

$aíver0at, Adparere, Manifestum esse. 
ToUTÓ poi €v Toii Üeiórarov $aíverau *ye- 
véc0ai, vii. 137. a. eUvoos éjaívero éàv, 
vii. 173..f. €uol av uéya mXovréeav $aíveat, 
Video te admodum opulentum esse, i. 32, 
m. $aíveat àrevrdpuevos 73v orparqAaotnv, 
Palam abjecisti consilium expeditionis, 
vii. 14. a. ümocmeUbwv po)vos édaívero, 
vii. 18. extr. Imperativ. roVrov Ecvíteo6e, 
Kal e0 mo.eÜüvres aíveo0e, ix. 89. m. Ao- 
ris. sec. pass. vOv Tls Übuéwv e) morfjcas 
Qavíyro vv BaciXTos olkov, vi. 9. m. $a- 
vire kàjgol (T0 odapa),—davijva 96 ob8cy 
BGAXov üoe(Aet etc. vii. 16, 9. Pret. Med. 
Tb Tépas ToUTo oU coi mé$mve, Non tibi 
adparuit, sed mihi efc. ix. 120. a. Futur. 
Med. Ylépga: $avéovrat Aéyovres otv, 
iii. 35. a. 

c$ákeAot $pv'yávev, Fasces sarmentorum, 
iv. 62. a. $ákeXo: páBOwv ueyáAo,, iv. 
67. a. 

$áAayE, aryyos, 7, Palus, Truncus. 9tj- 
koctas oáAayyas eBgévov, ii. 97. m. 

$aXakpos, 3j, bv, Calvus, iii, 12. m.f. iv. 
23. a. 25. a. et f. 

daAakpoUs0ai, Calvescere, iii. 12, m. 
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quenti Olympiade, vi. 103. a. &£ óerépys, 
(scil. àpx)s, sicut éw véms, sive aliud 
quoddam  subintelligitur | Substantivum) 
Deinde, Postmodo. pa pij—éE bemépns 
col ÉcvTQ Teprméogs, 1. 108. m. Opa uj 
éE borépns a'ewvrbv év airín axis, v. 106. 
a. m. *vi. 85. f. 

Neutrum : vide"Yorepov Adverb. 

"Yorpi£, Plur. Vorpixes, Hystrices, bes- 
tie Libyce. 

"roaíivew, vide Xvrvoalvev et "Etvoal- 
Veiv., 

"YyymAbs, 3, bv, Altus, uf in communi 
sermone. Sic, de Regione. abr: 3j Mqbi- 
Ki) xdpr ópewi eai ko byqA3, 1. 110. m. 
Sed i. 80. a. perperam olim legebatur ébv 
(rb meBiov) uéya ve kal bVgAbv, pro kal 
JaAóv. Comparat. oyoXórepos, i. 98. s. f. 

"YWos, rb, Altitudo. a£uact bios àvi- 
Kovcay àvbpi és TÜv Ou$aAbv, vii. 60. f. 
Ubi indicatur Mensura hemiplinthiorum 
aureorum «a Creso Delphos missorum ; 
Üos significat Crassitiem illorum, i. 50. m. 

*Yio)?, Adverb. Alte, In alto, In altum. 
étápas je óiyoU kai rijv márprv kal Tb &pryov, 
ix. 79. a. 


$4. 


$dAupa, rà, Phalere equorum, Tà Tepi 
TObs xaMwobs kal aójua kal $dXapa, xpv- 
cQ xpéovra:, i. 215. .f. quo ex loco intelli- 
gitur, nimis restrictam esse Glossatoris 
interpretationem, quam et Suidas et Gre- 
gor. adoptarunt, oáXapa interpretantes 7à 
mepl às *yváÜovs akemáap.ara. 

$aAAbs, ó, Phallus, ii. 48. m. 7j oum] 
TOU $aAXo0, i1. 49. a. 

$dvai, Dicere. &$y Aéyav, vide Aéyew 
own. 2. às, Dicens, ix. 70. a. m. $ávai 
(scil. $áva. xpi, Fatendum est) IIépras 
Aéyaw àA50éos, iii. 35. a. m. &ua 9 Éros 
Éoa ex Med. perperam ediderat Gronov. 
iii. 135. a. ubi alii éjuro, nos cum aliis 
utrumque ejecimus verbum. (Vide Var. 
Lect. et Not.) Forsan tamen teneri &paro 
debuerat. Certe et alibi Medium verbum 
pro Activo usurpavit Noster. r&y viv Au- 
klev Qauévev RavOlev elvai i. 176. m. ubi 
perperam Portus. cum Valla $agévov pro 
verbo Passivo, passiva notione usurpato, 
accepit. Xéyev ob0tv, $auévg Tbv NeiXov 
etc. ii. 22. a. 

avepbs, 3j, v, Conspicuus, Manifestus, 
Evidens. ei (otro: of 8col) $avepol éyévovro 
y 7j 'EAAdbi, Si conspicui (Si conspecti) 
fuissent in Grecia, ii. 146. a. Cylinder 
vitreus, cui in ZEthiopia includuntur ca- 
davera, €xe: mávra Qavepà, Omnia que 
intus sunt, conspicua habet, iii. 24. f. id 
est, Omnia que in illo inclusa sunt, con- 


" 
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spici possunt, quemadmodum 6 év uérm 75 
eTfjNn éveày Biaaiveras ó vékvs, ut ibid. 
paulo ante ait. 9s mpórepov &moumeU0ov 
éóaívero, Tóre émumeüocv Qavepbs jv, vii. 
18. extr. — 

€k ToU QavepoU (i. q. Qavep3s) &mécra- 
cav, viii. 126. f. ék ToU óavepoU mapijke 
Mapóóviov érl Tij» 'EAAdOa, ix. 1. f. 

$avepoüv, Conspicuum, (Notum) red- 
dere. éóavepéOn és ToUs "EAXqvas mávras 
peylarnoi üamávns:, Inclaruit apud omnes 
Graecos sumtuum factorum et munerum 
magnificentia, vi. 122. yi. 

$avepàs, Manifeste. BovAóuevov dave- 
pas àmoÜDaveiv, ix. 71. m. f. 

Parrátes8m: Til, Conspici ab aliquo, 
Adparere alicui, à$avisOévrev rovrov, is 
obkéri épavrátovró adu, iv. 124. b. Oveipov 
qavráteral uoi, vii. 15. m. Absolute $av- 
Tá(esÓm, Adparere, Insignem speciem 
ostentare, Superbire, vii. 10, 5. a. N. 

Saperpecwv, Gvos, ó, Pharetra. i. 216. a. 
ii. 141. f. vii. 61. a. 

$apuakebew, Iucantamentis et sacrificiis 
uti ad placandum fluvium. $apuakeócav- 
Tes 0€ TaUTa és Tüy moTaubv, vii. 114. a. 
Aliud est Karaóapudcaew, quod vide suo 
loco. 

$dpuakov, 7b, 1. Medicamentum, Potio 
medicata, kájuvovrá Te kal $ápuakov ero- 
kóra, iv. 160. f. 2. ódpuaka dicuntur 
€tiam Quzlibet arcanz rationes, artificia 
et inventa, quibus aliquid, quod quis cu- 
pit, efficitur. ToiaUra &xc ddpuaka, iii. 
85. a. cui respondet Darius, rex designari 
cupiens, ei oivvv 7t Toi0UTOV Cxeis Gdpua- 
kov. 3. Denique sunt etiam d$d&ppaka, 
Colores, Pigmenta, quibus aliquid tingitur, 
Báppara, xpógara. Sic, Tgouexeaves djy- 
&wpévor $opudkowi, i. 98. extr. Conf. 
Kan. ad Gregor. Dialect. Ion. $.96. 

$apos, eos, Tb, Amiculum viriie, Pal- 
lium, Toga. $àpos abrnuepbv é£vjrivavres, 
ii. 122. m. étvjmvicasa d$Gpos moik(Xov, 
ix. 109. a. et m. 

Pápsos, Fragmentum; apud Nostrum 
sigillatim Pars aut Regio aliqua urbis. 
€scr. Dí0 $ápoea Tis mÓMos, i. 180. a. 
186. a. év ápsei ékarépy; i. 181. a. ék 
TOU érépov $ápaeos, i. 186. a. ubi vitiose 
$dápsios habent editiones nonnulle. Conf. 
Viros doctos ad Gregor. Dial. Ion. 5. 106. 

$ácpa, Tb, Ostentum, Prodigium. óácua 
Al'yvmTÍow: péywToV éyévero, ii. 10. b. 
iv. 79. a. rà ervyevópevao, bi& mávrwv. aa- 
prov üt. Ómvudsoat pA Ta, viii. 37. m. 
Jf. Species adparens, Spectrum. 7A6é uoi 
$ácua, eiBópevov "Apiaavi, vi. 69. a. 7b 
$dcpa. ToU &àv0pdrrov, iv. 15. m. 

$ariítev, Vulgo dicere, Vulgo nomine 
quodam adpellare; veluti apud Apollon. 
Rlwd. íepij; 9€ $arí(Cerau 39. &ri mérpn Ár- 
gonaut, i. 1019. Similiter apud Nostrum, 
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ubi de Literis agitur, (nempe de Scripture 
elementis) a Phoenicibus ad Grzcos trans- 
latis, éidricav (scil. oi"Icves) domep kal 
7b Dikatov. &pepe, écaryanyóvrowv owikwv és 
Ti» 'EAAd8Ba, boiwucijia kekXT)a0au, v. 58. f. 
que verba, ex Herodoti more, sic intel- 
ligi debent, quasi dixisset épdriwav (rabra. 
7à 'ypáuuara eowiktjia), Gamep etc. Hasce 
literas vulgo Phenicias adpellarunt, quem- 
admodum zquitas postulabat, ut, quoniam 
a Phoemnicibus in Greciam translate sunt, 
Phoniciz adpellarentur. — Aliena certe ab 
hoc loco videtur ZEm. Porti interpretatio, 
éodricav reddentis umorem sparserunt : 
nec mentem Scriptoris satis commode ex- 
pressit Valle versio Latina, quam alii te- 
nuerunt interpretes, Confessi sunt, ut ra- 
tio ferebat, vocari Phanices, etc. 

$áris, 7, Fama, Rumor. és robs fjuovs 
Qáris &níkero, 1. 60. extr. karéBaAXov Qd- 
7i, &s etc. Sparserunt famam, i. 122. f. 
et évreüBev 1j dris abry kexoptikee, ibid. 
s iris puro, vii. 189. a. m. ós 7j d- 
Tis jay. €xei, Ut de eo fama fert, vii. 3. a. 
N. mo)rovs roixóTz Qáris €xei bb 'A05- 
vaíev, vii. 94. f. éxev viwà $drw àvipp 
"Eoécios diat MapBóvior, ix. 84. b. Conf. 
"Exev. 

$ajAos, Exilis, Levis, Malus ; commu- 
nis vocabuli forma, pro qua Ionicam potius 
frequentavit Herodotus. — Vide &Xxapos et 
Adnot. ad i. 120, 35.  Rarius communem 
formam libri omnes tenuerunt. | Sic i. 26. 
extr. opponuntur pé£ova. et QaUXa, Majora, 
Graviora, e£. Levia. óuéas jrymuci &vüpas 
Mey elvau oU. $avAorépovs, Non deteri- 
ores, i. 126. f. — Alibi in diversa abeunt 
libri. 

[9abokew, vide Auupabskev.] 

$ei0eg0ni, Parcere, Abstinere. ob $et- 
Oóu.evor oUDevós, ix. 39. f. óel0co r&y vy&v, 
ume vovpaxtqv T0(éo, viii. 68, 1. on. 

depé^y'yvos, 6, 1j, Sufficiens, Idoneus et 
satis validus ad przstandum aliquid. av73s 
uiv ob depéyyvós eipi Dóvajuv TocavTmqV 
capa xeiv, v. 30. m. Aud $epéyyvos 912- 
cca Tàs véas, viii. 49, 1. m. N. 

$épew, Ferre, varia hujus verbi notione. 
Fut. oírew (conf. Not. ad i. 137, 13.) 
Aor. pr. éveikat, Ion. pro évéykaa. 

1l. Ferre, vulgatissimo verbi usu. Aió- 
vvcov Zebs djvewe és Nócav, ii. 146. m. 
f. Ükws évelkeie 7j Tpocbs (0 mauDiov) mpbs 
TüryaA pa, vi. 61. m. ubi paulo ante, éoópee. 
( Conf. opéew.) *yfj kapmbv Épepe, vi. 139. 
a. et nude, kai 7j yj & 4 &pepe, v. 82. extr. 
(ubi initio capitis dixerat, 7) *y5j kapmbv ov* 
Oéva àveB(Bov.) : 

2. Hinc Medium  9épec6c. significat 
partün Secum ferre, moAAdv $opBiv $epó- 
'gevoi TopevóneO0a, vii. 50. f. Secum adfer- 
re, ut, émeàv QakéAovs. páBüw» éveikavrau, 
iv. 67. a. part^m Sibi ferre, id est, Repor- 


- 
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tare, Percipere. 3jAmi£ov mAéov Ti TGV ÉA- 
A«v otcea0at, vii. 168. f. oUbEv mA£ov éé- 
povro, vii. 211. a. Qepónevos ob rà 8evrepa 
eüvovxev Tapà TQ BaciXei, viii. 104. a. 
101a. képbea.rapà ToU Ilépaew oígegÓ0at, vi. 
100. m. 

3. $épew kal lyew, Ferre et agere: Au- 
ferre et abigere predam, dépovgt kal &yov- 
gt Tà cà, i. 88. extr. üyov kal épepov Tovs 
mepiolicovs, i. 166, a. iii. 39. on. f. &AME- 
Aovs $époiév T€ kal üryoiev, vi. A2. m. &oe- 
póv ve xai j/yov 7jjy Map8ovíov arpardàv, ix. 
3I. 

4. $épew 7i, Ferre, Tolerare, Pati, Sus- 
tinere aliquid. &rqv zpoezregoUgav éveikau, 
i. 32. m. Bapéws jjveie, iil, 155. aq. v. 19. 
a. cvpuQopi» T&ÜrQV kov$órera dépor, i. 
35. extr. mpoÜíuws dépew Tbv móAegov, 
Sustinere labores et pericula belli, ix. 18. 
f. 40. b. cb müv Tjpiv ToU mroAéuov $épovcs, 
viii. 62. m. ex Valle interpretatione, 'To- 
tum belli momentum nobis naves susti- 
nent; sed videndum me dépew v0 mày po- 
tius reddi debuerit Adferre, Conferre om- 
ne momentum. conf. infra num. 6. 

5. $épew és vl. vel éní vi, Ducere, Ten- 
dere, Vergere aliquo, Conducere, Con- 
ferre ad aliquid. ó80s $épovsa, és ipby, ii. 
122. f. 138. f. N. érpdmero rijv (ó00v) oé- 
pousav üvw, ix. 69. m. Inde translata ver- 
bi notione, rà és &kecw Qépovra, iv. 90. a. 
(roUro) és alo Xóvqv oépei, i. 10. extr. N. 
iii. 133. extr. Rursus de Regione, ejus- 
que Silu. 1 éml 0dAmccav d$épovca xópm, 
Vergens (Pertinens) ad mare, Mare spec- 
tans, iv. 99. q. m. (pro quo nude, và pis 
0dAaccar,iv. 100. a.) rà uiv mwpbs Bopiüv 
&xovra, rà 8e mpüs vórov oépovra, vii. 201. 
b. Similiter, in. significatu translato, v 
utv xpmoTüpiov €s covs "Ap'yelovs dépov, 
vi. 19. a. et mox Tb és 'Apyelovs &xov, 
ibid. (comf. 'Exew, mum. 8.) és vi Üpiv 
TO)Ta $aívera. épew ; Quonam valere? 
Quorsum spectare? Quid signiüicare ? 1. 
120. m. Sic, oit és yuuvucobs, &AN. és &p- 
qjtovs &yàvas $épov ro uavríjiiov, ix. 33. m. 
4$ yvéáum abro (vel 4j yvópm oi) &pepe seq. 
Infinit. (nempe &Qepe és rovro Gave) Sen- 
tentia ejus ferebat, eo ducebat ut efc. v. 
118. o. vi. 110. o. viii. 100. a. N. ToO 
aTpormyoU rasrQ Ó vóos &pepe, ix. 120. f. 
Gaomep kal T0 Olkatov &pepe, Quo et eequitas 
ferebat, ducebat ; Quemadmodum aqui- 
tas postulabat. 

G. $épew ri vt significat etiam Ducere 
ad aliquid, id est, Conducere, Prodesse. 
TaUra Totéew dépei To. ém üupórepa, Hoc 
si feceris, Conducet tibi ( Utile tibi erit) ad 
utrumque, ad hacc duo, iii, 154. a. Eodem 
referri potest formula Tb màv $épew vwi, 
Omnia alicui conferre, Maximum et fere 
totum momentum conferre. o) £/Acv 
(nempe, navium) àyàv ó Tb mv oépev éa- 
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Tl dw, &AA' à»bpgv Te Kol Vm, viii, 
100. m. quibus verbis respexit Herodotus 
ista, que dicentem. Themistoclem fecerat, 
Tb T&v 'yàp jjpiv TOU oAéuov épovst ai 
vies, vii. 62. f. id est, Omne belli imo- 
mentum (Omne momentum ad bellum cum 
prospero successu gerendum) —Conferunt 
nobis naves ; hac enim potius notione acci- 
piendum h. 1. fuerit verbum $épew, quam 
ista quam supra (num.4.) exposui. Sicut 
autem luco cit. rb cv voU moAéuov. dixit, 
sic alibi ajurpóv vc (aut, quod idem. valet, 
exl ajukpóv T1) ToU moAépov ait. raUra pév 
vuv émlopukpóv vi éjépovro ToMépov, iv. 
129. extr. N. ubi quidem mireris verbum 
éoépovro forma Passiva vel. Media posi- 
tum ; nisi forsan (id quod res esse videtur) 
constructio orationis in hunc modum fue- 
ril intelligenda, oi Wépoat épépovro raUra. 
éml ayukpóv Ti TOU ToAÉpuov, ut verbum 
épépovro ea notione accipiatur, quamsupra 
(mum. 2.) exposui : Et his quidem rebus 
Persz nonnihil commodi ad belli fortunam 
percipiebant. 

7. Passiv. Qéperai, scil. ó Aó»yos, Fertur, 
Circumfertur fama, Ferunt, Aiunt, 7o:ópbe 
$éperai mpsyypa, "ylvea0at, viii. 104. 72. 

S. Rursus Passiv. iépeo0at, Cum impe- 
tu ferri, Gies vives robs "A0mvalovs Oiadó- 
*yoiev, depójevot éaémimrrov és rovs Ai/ywit- 
7as, Cum impetu delati (id est, Dum sese 
prospiunt et fugam accelerant, auf, ut 
commode Valla, Eodem cursu) incidebant 
in /Eginetas, viii. 91. extr. oepóuevo: (In- 
genti impetu) écéregov àAées és rovs Ilep- 
c5, ix. 102. m. Et quemadmodum sequio- 
res scriptores Participium Activum dépav 
eadem motione usurparunt, sic eis etiam. 
Noster praivit, viii. 81. m. ubi de Arte- 
misia loquens, ait, oépovza ( Impetu capto, 
Cum impetu) évéBaAe vat duAm. | Vide ibi 
Not. et conf. Hermann. ad Viger. Adnot. 

28. 

$epéoikos, Domo portatili utens. $epéoi- 
ko, éóvT«s, Toic1 oikíjuara Tv em Cebyyemv, 
iv. 46. f. 

Pepr?),, 7, Dos. sopvedovroi cvAAéyova'et 
a dict pepràs, i. 99. f. 

óebyeww, Fugam capessere; passim. 
Tuin, Effugere, Evadere, ék kakv pevyá- 
Aev sejevyóras, i. 65. a. ob8euin mÓMs 
qrépevye 9ovAoa óviv arpbs "Immokpáreos, vii. 
154. f. Cum Infinitivo constructum signi- 
ficat Aversari, Abhorrere, lVefugere. £eua- 
koi vopalow xpaoOat aivds deiryovai, iv. 
76. a. $evyew ónó Twos, Fugari, In exi- 
lium pelli ab aliquo. ópéovres ToUs Ópoó- 
povs oebyovvas bm ZkuÜéov, iv. 125. m. 
€x NdEov Éovyov vro Ofjuov, v. 30. a. eó- 
yyew airíav qwà apud Nostrum non intelli- 
gitur, ut vulgo Grece dicitur. aliquis ot- 
qv Qeiyew, Culpam sustinere, Accusari ; 
sed Ob aliquam culpam Exulare, Fuga se 








Quy. 


proripere. $etryovra Tbv 'EriáXT» Ta)Tqr 
Thw :airn» oíbauey, vii. 214. f. coll. 
213. m. 

vun et 65s, 3, Omen. BAsn8es éié- 
m Xo ToU üvelpov r3» $umv, i. 43. f. N. 
ubi Tijv $$? preferunt nonnulli. cpbs 
TabTqv Thv $djunr, (unus cod. Arch. $- 
pay) iii. 153. f. pro quo est répas ibid. a. 
érereAéero 7. KAeopnévei 3) $f)um, (sic libri 
omnes) v. 12. m. et ibi quidem 1j $fjum, de 
qua agiiur, erat Oratio dura, qua Cleome- 
nem compellavit Antistes templi ; itaque, 
quc hic $fjum, eadem paulo post ibid, kAetj- 
Oàv dicitur. 

frpn. vide $pfrpn. 

S$ávev et d0ávai, Antevertere, Preve- 
nire, Occupare, Prius (Citius) aliquid fa- 
cere aut pati, Nimis properare. Cum Ac- 
cusativo ejus quem alter antevertit. $0dcas 
ó .^A04vaíev üyyeXos Tbv AakeBnuuoviov, 
&ueiBero Tois8e, vii. 161. a. oi 9 &p6ncav 
Tbv xeiuQva, vii. 1£8. m..f. Cum eodem 
Accusativo persone, simulque cum Parti- 
cipio verbi activi aut. passivi, quo signifi- 
catur id quod aliquis Prior agit, aut Prius 
patitur. BovAóueve: ó0sjva: rovs "A8qvatovs 
&mikKOuevot és ib lov, vi. 15. Interdum 
non adest. Accusativus persenc, sed res ea 
quc Occupatur ab eo qui prius agit aut 
patitur, indicatur verbis proxime sequenti- 
bus, a particula 1 vel àAXà incipientibus. 
&o0mcav éri rovs móp'yovs àvaBdrres mplv 1) 
€tc. ix. 70. a. ó 0€ 0dvei róEa kaveAÓue- 
vos, iii. 78. a. $0algre yàp àv vmoAAdius 

' éaybpamobusOévres 1j rwa mu0éa0oi T)juémv, 
vi. 108. a. m. ovk ÉAXos $6às éucU karí- 
"opos éarat, &AXd, o eas abrbs éyó kare- 
péc, Non alius occupaturus est accusare 
me, sed ego ipse vos denunciabo ; Non 
prius alius me accusabit, quam ego vos 
denunciavero, iii, 71. f. Ubi nec Accusa- 
tivus persone adest, nec diserte res indi- 
catur, que ad Comparativum Prius aut Ci- 
tius (cujus notio in verbo $6ávew inest) re- 
fertur, ibi $8dvew simpliciter significat 
Nimis cito aliquid facere, Nimis prope- 
rare, oUk àv $Oávovre T3» TaXloTqV óríao 
&raAXagcóuevoi, Si quam primum abieritis, 
non nimis cito abieritis, non nimis propera- 
veritis ; id est, Nulla interposita mora, E 
vestigio, hinc abire maturate! vii. 162. 
Mihi, constructionem presertim lujus ver- 
bicum Accusativo cogitanti, subtilior quam 
verior semper visa est. Hermanni ratio, 
propriam hujus verbi vim in Cessando, 
Desinendo, inesse contendentis. 

Olim ériüéorra. ó0às editum legebatur 
ix. 107, m. ubi émi&éovra ópac0cls scripti 
libri omnes dederunt. Vide Var. Lect. et 
Not. 

$8é^yec8a., Sonum, Vocem edere. oiov 
é$0é^£ao €ros, vii. 103. a. 0ezov 76 $6ey- 
yépevov, viii, 65. a. m. Eliam de Hinnitu 

Lex. Herod. 
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equorum, Brev ó 1rros mp&ros Qü&yEnrai, 
iii. 84. f. 85. a. 

$0clp, pós, ó, Pediculus. rovs dÜeipas 
émeày Adfleci, iv. l68. m. ócovs tAaBov 
Tàv $6eipàv, Vit. Hom. 35. f. 

$8eipítea6a:, Pediculos venari, Vit. Hom. 
35.5. 

$8eiporpa'yéciw, Pediculis vesci, iv. 109. 
a. N. ubi nonnulli $8eiporporyéova. pro 
$8eiporpdy. 

déÍvew, forma Activa, notione vero Pas - 
siva vel Neutrali, Languescere, Elangues- 
cere. Sic Bos Apis, a Cambyse sauciatus, 
&Qtwe ev rà ip karakeluevos, iii. 29. f. 

Passiv. $éÍuevos, Mortuus. mev6fjcei 
BaciMi) $Oluevov, vii. 220. f. in Orac. 

$8ovéew, Invidere. Cum Dativo. $0ovée 
€0 mpícovri, vii. 236. a. 231. a. Cum. 
Accus. rei cujus caussa quis invidet aliis, 
subintellecto Dativo persone. ToU evrv- 
xéew d8ovéovsi, (nempe *AXxovs, aut 7d à 
mpíjocovri.) vii. 236. a. m. Cum Infinitivo. 
é$8óvncav (oi 0coi) &vbpa &va Tí]s Te "Actus 
kal Ts Ebpémms BaciXeUccu, viii. 109. m. 
Ubi Deo tribuitur 7b $80véaw, significat, 
Odisse, Indignari, Irasci. émedv od ó 8cs 
$8ovfácas $óBov éuBdAn 7) Bpovrà, vii. 
10, 5. Conf. 10 Ociov, et Not. ad. ii. 40. 

d0ovepbs, 3j, bv, Invidus, Odio habens. 
(Sic ^Eríó8ovos, quod vide, Odiosus, et 
"Erió8ovéew, Odisse) Tb 0eiov müv éoTi 
8ovepby, i. 32. a. N. éuol aí aai ueyáAaa 
cürvxÍa. o)k àpégkovsi, Tb Üciov émwrTa- 
uévp s écri $Oovephv, iii. 40. m. N. ó 
8ebs, "yAvkbv "yebras Tbv aiQva, QOovepbs v 
abr epíckerau, vii. 46. f. Quibus ex 
locis quum inter se collatis, tum adhibitis 
duohus aliis vii. 10, 5. et iv. 205. b. in- 
ltelligitur sententiam Herodoti hancce 
fuisse: Deus, fortunz dispensator, eorum 
felicitati, qui donis fortunz abutuntur aut 
eis insolenter superbiunt, quasi Invidet, 
nempe Indignos ista felicitate judicans 
Odit illos, eripitque eis Dona olim collata, 
atque etiam, si ita res fert, aliis poenis cos- 
dem adfcit. 

d8óvos, ó, Invidia. raUra utv kal $8óvq 
&vy etmroiev, ix. 11. f. « 

e0opij, 1j, Pernicies, Exitium. d6opfj is 
0efjkaros, vii. 18. m. 

$idAm, 5, Phiala, Vas potorium multo 
majorem amplitudinem quam profundita- 
tem habens. vide ii. 130... N. ubi idem 
Vas modo duáAg modo 64km vocatur: 
QidAas xpugéas [ji éd0ecav amévbeiw, ii. 
151. a. Sic et Xerxes, vii. 54. a. Hercules 
gestabat CweT/pa éxovra ém' üxpms ijs 
cvufoAs didAqv xpvcéqv, iv. 10. a. qid- 
Aas ék Tv (wocüpev $opéovci Zicóau, iv. 
10, f- duáAas Te kal &AAa éxmópnara, ix. 
80. a. 

diAécip, Amare. éjiMéero udAugra, v. 5. 


a, ubi perperam. é$íXero olim edebatur, 
3B 


Qu. 


Frequenter, ut. apud Latinos, pro Consu- 
esse, Solere. afpr &mb Qvxpov Tiwwos QiXée 
mvéciw, ii. 27. extr. &x0ea. loXvpà. QiAé& 
ey'ylveo0ai, ii, 82. m. QiXéei mpormuatvew 
ebrT' àv elc. vi. 27. a. àmb melpgs mávra 
àvOpémowt $iXée *yíveo0at, vii. 9. extr. 
QuAéei Ó. 0ebs à brepéxovra mávra koXo)- 
ew, vii. 10, 5. éx àv €nulat ueyáXat. Qi- 
Aéovct "yéveg0at, vii. 10, 6. Toiri—dQiAée 
*ytveo8at à, ép8ea, vii. 50, 1. f. óve(óea — 
QiAée: émavdyew Tbv. Óvubv, vii. 160. a. 
ota. QiXéei "y[ven8a &y moAépuo, viii. 128. m. 
QuAéeiw ék cüy uaXakQv xópmv uaXakoUs 
üvOpas *yivea0ai, ix. 122. f. Conf. Oéxev. 
$:A(m, 7, Amicitia, Societas. émeipómwr 
"Apra£éptea mepl $iAUjs, vii. 152. a. 
$(A:s, 7, ov, Amicus. mpoéxev (sive, 
divisis vocibus, mpb €xev) àv 'A0nvaíav 
ob duA(as *vópas, ix. 4. m. N. &xovra 
QuAÍovs Aóyovs, vii. 163. f. ÉXeye duALovs 
Aóvyovs, viii, 106. a. obBeumv mÓAw "Ap- 
yeos QiXierépn», vii. 151. extr. 
$iAoBégmoTa üvbpámo0a Kal ü5pmoca, 
Mancipia heris amore dedita, iv. 142. f. 
$íAos, Subst. Amicus, Socius. Adject. 
$íXos, 2, ov, Gratus, Jucundus. e? oí $íAov 
et? seq. Infinit. An ci gratum esset futu- 
rum, Àn ei placiturum esset, iv. 97. a. i. 
108. extr. díXa «oieis0al Tiv1, Gratum 
facere alicui, Benigne aliquem excipere. 
$ Aa roici "Imci 70iéerou, ii. 152. f... íAa 
BovAóuevos moiéeaOot Tjjo1 mÓAw1, v. 3T. f. 
oU $íXa To. épév, Parum grata tibi dicam, 
vii. 104. g. 


$iXocooéew, Sapientie | (Scientiarum, . 


Cognoscenda rerum naturz) studio duci. 
Sic Solon quAocodécv "yzv ToANIv Oecpízs 
€tvekev émeAfjAv6e, 1. 30. m. 

diAÓTaS, 7, Amicitia. kac" Jjuk(gv. kai 
diAÓTqTa. Gwvy"ylvea€at, i. 172. b. 

SiXoTiuiy, 7, gravi àm vitio ponitur 
apud Nostrum, et non tam Ambitio vide- 
tur intelligi, u& Gronov. reddidit, quam 
Obstinatio et. Pervicacia, ut Valla. $iXo- 
vin£n krfjua akoibv, iii. 53. m. 

SiAoUyvx(m, ?, Vit: amor, Conservandz 
vit: cupiditas, iv. 29. b. Conf. "Avaipéew, 
num. 3. 

diAópp, 7, Tilia arbor. qiXópgs Xo 
payrebovra, iv. 07. f. 

$Aa)Upos, 7, ov, lonice i. q. $aUXos ; 
(cum quo passim permutatur a librariis, ) 
Vilis, Exigui momenti, Debilis, Malus. 
ToU évvmviov àmockijjavros és $AaüUpov, 
(al. a)Xov,) i. 120. extr. N. ubi és 
$Aaü)pov &mockqpy. idem valet ac és àa0eves 
Épxeraa, et mrapà a ukpbv kexdprke ibid. m. 
Tijs a rpaizs TO $Aavpórarov, i. 207. extr. 
idem est 7b àxpíjov, i. 211. a.  oik(ns oU 
$Aavporépns, (nonnulli &vXorépns,) i. 99. 
f. xópmv obk éAdaaova ov0€ $Xavporépnv, 
(pduci avAor.) vii. 8, 1. f. éobcav rà 
lebos $Aaípnv, Cum essct adspectu turpis, 
vi. 61. m. aicxlorzv dixerat ibid. paulo 
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ante. Conf. 9aUXos. 

$Aajpes Cxew, Male se habere, iii. 129. 
f. ubi nil variant libri; sic et vi, 135. a; 
Sed dAaópes Éxew Tiv TéXvmv, Artem 
male callere, Male tenere, iii. 130. a. zn. 
$Aaópes àkoóew, Male audire, vii. 10, 7. 
d. $Aa)pes mpfias Td cTÓAq, Mari re 
male gesta, vi. 94. m. 

$Aéypa (75) karappéov éx 73s kepaATs; 
Pituita e capite defluens, iv. 187. m. 

[dAe?ew et &Abcw, vide MepipAebew.] 

$X&), eBbs, 7, Vena. katovet Tàs v 7201 
Kopuorai $AéBas, iv. 187. m. v&s QAéBas 
míumAac0at, iv. 2. m. 

dAóivos, 7, ov, Ex phleo confectus. do- 
peovci éc05jra. $Xotvqv, iii. 98. f... ubi vide 
quce in Var. Lect. notavimus. Conf. mox 
$Ao0s. 

$Aoibs, Liber (Cortex interior et mollior) 
arboris. $uApms $Aotg uavrcebovrat, iv. 
07. f. r&v 8evüpéwv bv $XAoiby vepiXémov- 
Tes, viii. 115. on. 

$Ao0s, ó, Phleos, planta aquatilis que 
alias QAécs. émeàv ék ToU moragoU $XoUv 
&ufjmwat, iii. 98. f. N. — Conf. Xótvos, 

$Avnpéew, (Ion. pro $Avapeiv) Nugari, 
TOAÀA& $Avnpéeis, vii. 103. extr. 104. f. 

$oBéew, 'Terrere, Timorem  incutere. 
QoBeóvrav ( Ion. pro qoBelrecav, Terreant) 
ToUs AakeOaiuovlovs, vii. 235. m. 

doBéesta:, Timere, Metuere. 5j» (aixjd]v) 
gv $oBéni, per syncop. pro $ofécat, comm. 
$oBéy ; Metvis, i. 39. b. Sic Imperat. 
$oBéo, pro $oféco, (comm. doBéov, $o- 
Bo?) Time, vii. 52. f. àAókrafov oia év 
üAlyo xápq mepoBnuévo, ix. 70. f. IN. in- 
terpretantur Erant stupefacti quippe in 
exiguum locum Exterriti ; onihi vero h. 0. 
meQoBuévor potius Homerico more signi- 
ficare Fugati, Fuga compulsi, videbatur. 
Conf. 9ófos. 

dofegbs, 3j, bv, Terribilis. Xpmorfjpia 
QoBepà kal és 8eiua BaXóvra, vii. 139. f. 

dóflos, ó, non solum Metus, T'error : uf, 
&kobovres ratra és ófov kariwréaro, viii. 
12. m. dóBos abrois: évememrákee, viii. 
37.f. sed et ex prisci sermonis usu Fuga 
potest intelligi ix. 69. a. ubi oi ptv 85 
('EAAqves) vikQvres eimovro, rois Eéptewo 
Oidkovrés Te kol ovebpvres: év 06 TobrQ 
TQ ywopuéve QóBq yyéAMerat Toioi ÁA- 
Aoiwt "EANms: etc. Possis reddere, Inter 
hunc fuge et czdis tumultum. 

$oiBóAajr Tos, Phosbi numine correptus. 
Éjm &mikéo0ai 6s "Iranbóvas QougóXapmros 
yevópevos, Phoebi instinctu ad. [ssedonas 
ait se pervenisse, iv. 13. a. 

doivíkeos, 1, ov, Puniceus, Purpureus, 
i98: f. 195). qr vm 0T 
22. m. 

Soiwucfitos, q, ov, Palmeus. olvos $oii- 
xfios, Vinnm palmeum, ii. 86. m. $owi- 
olov otvov kdDos, ii, 20. m. Bíkovs qoi- 
viknlov kard'yovat otvov mAous, i, 194. m. 
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conf. i. 193. f. édo0)s doiwiucmtg, qua usi 
perhibentur minuti homines Africam ha- 
bitantes, est Palmea vestis, e palmze foliis 
confecta, iv. 43. m. f. ubi conf, quz Lar- 
cherus monuit. 

Pouwiukikbs, 3j, v, Phenicius, Ad Phoe- 
nices pertinens. géraAAa Tà Poiuukà, vi. 
AT. a. N. ubi alii &owwkd. 

Poivib, 1kos, ó, 1. Natione Phoenix, 
Phenicie incola, Poenus. éml ro0 Gdcov 
TobTov, TOU Soíruos, vi. AT. a. N. Conf. 
Indic. Rer. et Pers. v. Phoenices. 

2. Cithara Punica, r&v rà képea. Toiv: 
$olwl. of Tíjxees moieüvrou, iv. 192. a. 

3. ó doiE &poqv, et 7) qotw£ BaXxava- 
$ópos, Palma arbor, i. 193. f. doívuces 
cGvxvol,ii. 156. m. Sed Palma frugifera 
eliam | masculino. genere ó oiii vocatur. 
Sic $olvikes éóvres .kapmooópo,, iv. 172. 
4. 183. a. ómwpígew mobs doívucas, Pal- 
marum fructus (palmulas) colligere, . i. 
172. a. et 182. a. (quasi dicas Palmas 
arbores vindemiare aut fructibus exuere : 
nam Qoívuces: non sunt Palmale, sed Pal- 
mz arbores: ipsa Palmuia Greve 7 ToU 
$oívucos BáXavos, aut ó kapmbs ó ToU $oí- 
vucos vocatur, ut i. 193. f. et alibi.) 

4. doivi£, Phoenix, fabulosa avis, ii. 73. 

Sowíscew, Rubefacere, Rubro tingere. 
atuari. ó " Apis móvrov $owi£ei, viii. 77. in 
Orac. 

-orrav, et frequentius apud. Nostrum 
Sorréeiw, 1. Itare, Ventitare, Frequentare. 
€s qoAépovs kal és &ypas dovréovres, 1. 37. 
T. és üyopij dovréovra, ibid. oí Tmmoi 
d'ovréovres, i. 78. a. íaj.evot époíreov map. 
a)rbv, 1. 06. exír. dowréovsi, iii. 69. f. 
Qo.réovga él ràs 0bpas ToU BaciMjos, iii. 
119. a. m. TGpà Tbv éevrsjs Ávopa uoÜvov 
meQoírqke, ii. 111. m. N. aí ràv Zicvüéov 
*ywvaikes édoíreov vapà ToUs OoXovs, iv. 
1l. extr. (conf. "Emi$ow. €( Karaqorr.) 
TGy £s Tà XpnoTíipia, povreóvrov, sünplici- 
£er, Qui oracula Adierunt, Convenerunt, 
vi. 125. a. ubi paulo ante de eadem re, 
TOiv1 kmucveouévown él b xpgarípuwv. 

2. $ovrav dicitur etiam Tributum quod 
«Redit in 2rarium. 7à 96 —Aapeíp éoíra, 
iü.90. extr. ráAavrov &p'yvpíov 'AXetáv- 
bpe Ty4épns ékdoTas é$oíra, v. 17. b. 
Similiter de Frumento. oiros a$íat m0A- 
Abs éoíra éx ijs ' Acíns, vii. 23. extr. 

Soveóew, Interücere. édóveve àActo- 
Lévovs, i. 211. m. et mT0AAobs abTÉcv 
é$óvevgav, ibid. f. mobs ikéras édóv«vov, 
viii. 53. f. 

Sovevs, ó, Homicida, i. 45. a. 

$oy?, 7, i. q. $óvos, Cedes. éri év Tfjo: 
«poví. éóvras, Adhuc in cedibus occupa- 
tos, ix. 76. a. 

€óvos, ó, Cades. $óvos "EAXqvucs ué- 
*uros, Cad«s Grecanica (i. e. Graco- 
rum) maxima, vii. 170. m. 
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SopBi, 3, Cibus.  mapmovs és dopBhv 
kararí0ec0ni, i. 202. a. TAmpow6Évres 
QopBijs kal otvov, i. 211. b. ToAXXy» opBlv 
(Cibaria multa) $epópevoi vopevóue8a, vii, 
50. extr. dva ax és qopByv. ikavà jv, iv. 
122. b. ob0£v éri opBjs éviv €v TQ relxei, 
vii. 107. m. mà és $opBijv racaópeva, vii. 
119. m. 

$opéew, idem fere ac dépev, Ferre, 
Gestare. okvrívgv écÓfyra $opéova:, i. 71. 
m.ii. 37. a. iv. 106. et alibi. &vev óxá- 
vay éQópeov ràs üamíBas, i. 171. m. In 
eadem phrasi habes wouígew, dépew, et 
Qopéew, ii. 13. m. ia xvpàs (àa0evearépas) 
Qopéew ràs kepaA&s, Robusta (Debiliora) 
habere capita, iii. 12. f. 

$opubs, ó, Corbis. $opjuol iyáuqov mX1]- 
pses, viii, 71, f. 

$ópos, ó, Tributum. qópov &mayo"yij, 
Tributi pensio, i. 6. m. 27. a. Tapébocár 
c$eas kai $ópov érá£avro, ii. l3. m.iv. 
169. f. 

$oprwyéew, Onera transportare. 
mÀoia, Toi0t (opray'yéovon, ii. 96. a. 

$opríov, vb, et presertim Plural. 7à 
$opría, Onus, Merces quas circumvehunt 
mercatores, i. l. a. et f. $opríev mAf- 
cavres Tb mAotov, ii, 191. m. uéywrTa ék 
Qopriv éképonsav, iv. 152. m. àvrl Tv 
Qopríev xpvabv mi8évau, iv. 196. m. et f. 

$ópros, ó, i. q. 7b $opríov. Suxrí0coQo: 
viv (prov, i. l. m. 

$páyna, TD, i. q. 6 $poyubs, Septum, 
Vallum, Munitio. ro) ,$pdypuaros mpoüe- 
Oeióros, viii, 52. b. 

$pa'yubs, ó, Septum. $payubr mapeipv- 
cav &vücv kol &vOev, vii. 36. f. ubi de 
Ponte super Hellespontum jacto. ( Conf. 
Ilapeigóew.) Alibi de Lignea munitione 
vel Vallo quo olim munita fuera( ara 
Athenarum, vii. 142. m. conf. 9páccew et 
Ppd/yua. 

dpdbncv, ó, 5, Prudens, Intelligens, 
Tóre ei $pábuovos àwbpos, lii. 57. f. im 
Orac. 

$pátew, Dicere, Indicare. obk xo 
$páca, v. 66. a. et alibi. TaUra mpra 
$pácc, v. 65. f. éopate over), iii. 133. 
m. éppacav obBev Toict ry'yéAois, ix. L0. a. 
€opaaé oi rijv &rpambv, Indicavit et exposuit 
el semitam, vii. 213. «a. ursa uev obk 
elxe, —Tfj 0€ xeipl &ppate és rv or repalmv 
&A0eiv és rwbrb, Quia verbis non potuit, 
manu ci Significavit, iv. 113. m. d$pdte 
abrois wárra Tà TapeÓvra mpíryuaTa, vi. 
100. f. 

Passivum et Medium, 9pá£eo0o:, ni- 
madvertere, Observare ; quasi dicas Sibi 
dicere. éjpás0m kal és Ovubv éBáAero, i. 
84. f. $páscac0a. EóAwov Aóxov, ii. 57. 
exir. in. Orac. ÁAAq [ook éppátero &pyo 
Buvarbv elva«, Cogitavit, Intellexit; quas? 
Sibi ipse dixit, alia ratione fieri non posse, 


* 
TàÀ 


Qpáecew. 


iii. 154. m. $pac0els Zéptea Dakpicavra, 
vii. 46. a. Similiter v. 92, 3. m. 1x. 19. f. 
et ix. 107. f. ubi monnulli $0às pro 
$pac6eís. 

$páccew, Septum circumdare, Munire, 
Dense jungere. $pd£avres rà *yépba, Con- 
stipantes, Dense jungentes scuta ex vimi- 
ne confecta, Valla ex cratibus facta, ix. 61. 
JAN: nempe idem est quod expiicatius ali- 
bi ait avveQópgsav 7à *yéppa. &pkos elvat 
ci, ix. 99. extr. Haud absimili ratione, 
nonnihil diversa tamen motione, Pocta 
dixera!, ópátavres Bópu Dovpl, aákos aá- 
ket, Iiiad. v/. 130. 

Medium. àvaBávres 8& (éml obs mjp- 
yovs), éópdtavro és jjbvvéaro üpwrra 7b 
Texos, ix. 70. (al. 69.) a. ubi Valla, Prz- 
struunt murum ; similiter Larch., sed nul- 
la ratione habita verborum àvaBdvres 85, 
se hátérent de fortifier la muraille ; mihi h. 
l. ópátac6c T0 reixos significare videba- 
tur Protegere, Defendere murum ;. nempe 
ut Ipsi propugnatores quasi $payubs es- 
sent, quo murus defenderetur. 

Passivum. 4j àkpómoXis Tb máAav TOV 
"A0gvéwv pmxóà éméQparro, Circumdata, 
Munita fuerat, ix. 142. m. | ze$parypuévot, 
v. 34. m. sunt Muniti, Muro protecti. 

$páropes, oí, Tribules, Vit. Hom. 29. 
m. et f. 31. f. Conf. &pírpy. 

,Ppéap, aros, Tb, Puteus. $péap Tpipa- 
cías mapéxov iBéns, vi. 119. m. 7oUs vfpv- 
KQs és TÜ $péap écBaAóvres, vii. 133. m. 

*pevípns, ó : KL Mentis compos, Sanz 
mentis. éudvm, éàv ovO€ mpórepov opevfipus, 
iii. 30. a. éuuavijs é&v koi ob $pevipns, iii. 
25. a. v. 42. a. &vüpa, ov $pevfjpea, iii. 35. 
Jfaax 554: 

*pevoBAaBis, ó, 5, Mente captus. ov 
yàp oUre qpevoBAaBis 7v, Goce etc. ii. 
120. a. . 

$piv, evbs, ?j, Mens, Animus. éyv $pevl 
AaBóvres Tbv Aóyov, Animo mandautes 
dicta, et secum de eis deliberantes, ix. 
10. a. 

Plural. ai $péves, Prudentia, Animi vi- 
Tes. TQ OÓuaTi cvvabtovrai kal ai $péves, 
iii, 134. n. $pevàv és Tà 6j.ecvTOU Tpóra 
oUkc à ài, vii. 13. m. 

sbpfrrpn, 1 4, (comm. $párpa.) Familia, 
Tribus, év roit kal 'Axaupevíaau eic opf- 
7p" i. 125. f. Tribulium societas vel con- 
sessus, émei 8€ jjA8ev eis T)» pirrpnv, Vit. 
Hom. 31. a. 

Spl*yew et $píacew, Fut. opítew, 1. Hor- 
rescere, Cum horrore reformidare. 2. i. q. 
$p)yewv Torrere, Frigere, unde Frixz car- 
nes. »ywaikes éperuoist plEovat, viii. 96. 
extr. ibique Var. Lect. et Not.ubi Qpótovat 
corrigunt nonnulli. 

*píien, 3, Horror, Subitus terror. mpóka 
$pikus avrov ereAgoórms, vi. 134. f. 

$puudaesaÓci,, i. q. $pudacea0o,, Fre- 
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mere, Infremere. — ry 8£ (mov) ais6óue- 
VOV, "pidEantat kal xpepnerigai, iii. 87. 
extr. N. 

$povéew, Sapere, Sentire. Crasus ten- 
tabat oracula, cupidus scire à Ti $povéoiev, 
Quidnam sapereut; mempe ei $povéoier 
Tijv àAm0mtov, Nossent-ne verum, i. 46. sm. 
ez rocoUrTÓ "ye $povéc, In tantum (Hacte- 
nus) certe sapio, vi. 97. ».  rebTO, (karà 
TcUTÓ, aut rà avrà) $povécew, Idem (Ea- 
dem) sentire, Concordes esse, i. 60. a. v. 
3. a. N. 12. m. rà &uelvo $povéew, Meliora 
sentire, Meliorum partium esse, vii. 145. 
a. 172. a. ÁAÀa $porécw kal Axa Aéyer, 
ix. 54. 

$póvgua, rb, Animi sensus, Sententia, 
Animus, Voluntas, Institutum, éreí ve é£- 
cudÜere Tb Tuérepov $póvmua caéws Óri 
obbapós Tpobdcoj.ev 71v *EAAdOa, 1x. 7, 2. 
d. éLemwTduevos ry 'Aüqvalev 70 $pórg- 
pu, 6r. etc. Quo pacto animati sint Athe- 
nienses, nempe quod efc. viii. 144. a. Sic 
et in. Plurali. ériáguevoi rà. Aakebouuo- 
viev opovfjuara, Morem, Ingenium Lace- 
daemoniorum, ix. 54. Similiter, é$6áp 
oUk ü£Íos rÀv écvroU opovnudrov, iii. 125. 
d. haud. incommode reddi poterat, Morte 
indigna Ingenio ipsius; sed, subtilius si 
spectes, rà opovítjuara. ibi dixerit Herodo- 
ius Consilia quz ille animo egerat. Sic 
quidem haud multo ante scribentem Poly- 
crati induxerat Orctem, muvÉdyoj. at émi- 
BovXebei ce mpiiyuagt ueyáxos, kal xpf- 
p.rá o. oUk elvat icarà và $povfjsara, iii. 
122. m. f. 

Ppovrígew, 1. Curare, Cum cura cogi- 
tare. Cum Accusat. roUro éópóvriCov, Ükes 
etc. vii. 8, 1. m. et mox $povrituv üt eó- 
píckc, ibid. f. d Tis )juépms Qpovritei, 
Qua quis interdiu Cogitat, Curat, vii. 16, 
2. b. .9. Solicitum esse. Cum mepl Prepos. 
ccv abréwv mépi éppóvritov, yiii. 36. m. 
Et omissa prepositione. olre aU Xj.o0 pov- 
TíCovaa obOcv, Nec siccitatis caussa solici- 
ta est illa terra; Siccitatem non Timet, 
iv. 198. a. M 

$povris, (80s, 3, Cura, Solicitudo. — o 
Qporris *'VrmokAe(on, vi. 129. f. N. jav 
év opovríài &AMNV Tépi, i. 111. a... ós 8€ 
pot év ópovrí(O. éyévero (7b mpiryua), ii. 
104.a. Subinde Qpovris simpliciter Cogi- 
tatio intelligitur. &reMijAaro T3s $povríOos 
"epl 7íjs BaciAztms, Longe remotus erat 
a Cogitatione de regno adipiscendo, "vii. 
205. a. 

$povpéeiw, Custodire. 7; 6dAacca bm 'A- 
8gvalev opovpeouévm, vii. 203. a. 

$povpij, 7, Custodia, Prasidium. Ilepoé- 
«v dpovpi; v TG relxei kareoTí]kee omo Aae- 
pelov, vii. 59. a. o ui 

$piryava, rà, Sarmenta. $pvyávev $dá- 
KeAot, iv. 62. a. -.ó. Ü*ykos TÀv $pvydvov, 
ibid. f. i ; 





Qpiyetv. 


Spirycw, vide epiyeav. 

$wyàs, ábos, ó, Exul, viii. 65. a. 

$vyij, ), Fuga, Exilium.  $vyj ériBa- 
A&v éevrQ ék Aakebaluovos, viii. 3. a. 

$c, Gignere, Producere. kapmr 0cwv- 
uaccbv $)ew, ix. 122. f. "yAQocav (Ó kpo- 
KóÓeiNos) puoUvov Onpíev obk évcoe, Non 
genuit linguam, Non nata ei est lingua, 
Natura linguam non habet, ii. 68. m. N. 
Sótav $ícas, Famam nactus, v. 91. m. f. 
N. conf. Aó£c. 

Passiv. év voici (kiymoiuat) $Xerai póba, 
viii. 138. f. Sic Aor. sec. et Pr«t. Activ. 
ék TÀy aiBolev Uva üwmeXov, i. 180. «. 
(cf. $0ua.) éumretQükasi ey abr] Qolvixes, 
ii. 156. a. m. Et v0 $wy'y medvkvty, ii. 
56. m. intelligi potest Sub fago ibi nata ; 
nisi potius significatur Sub vera (vere no- 
minata etnaturali) fago. — Vide ibi Not. 

$vAaki, 7, Custodia. Iaxrógv Tapa- 
Detduevo: elxov év $vAakj, Pactyen sibi 
traditum, in custodia tenebant, i. 160. f. 
v. 717. m. viii. 23. a. rbv icOubv elxov év 
Q$vAakgj, vii. 207. a. viii. A0. f. màv Tijs 
*yAégs"ns xapakrzpa txovgci év dvAaky, 
Servant, Conservant, Tenent eamdem ser- 
monis formam. Oewá&s écav év $vAakfjot, 
Studiose custodias agebant et sibi cave- 
bant, iii. 152. b. $vAcki]v €xew cepi wa, 
Custodire aliquem, Solicitum esse de ali- 
quo, i. 39. a. Similiter QvXaxtyv €xcv. &t- 
kcws Ovvatumvy ee QuakAéyo, Solicite custo- 
diens te et observans ecqua ratione possim 
te in vita conservare, i. 38. b. 

$éAakos, ov, ó, i.q. comm. $iAct. Tj 
ob6els érérakro $iXakos, i. 84. a. m. ká- 
Tu&oV éml Tjjoi ÜNmc QvAdkovs, i. 89. f. 
Similiter ii. 113. extr. 121, 3. m. iii. 4. 
m. f. frequenterque et constanter alibi. 

$vAakrpuov, Castellum, aut certe Statio 
custodie, v. 52. a. et m. 

d$vAdscew, 1. Custodire, In custodia 
habere. 7j» éevràv (Xópqv) é$iAaccov, 
viii. 46. a. àzucouévqv 8€ épóXaace, 1.108. 
a, 2. Observare. $vAdccovat verrofavov, 
ii. 82. f. $vAd£as Tiv kvplqv T&v z)juepéav, 
i. 49. m. 8e(Xqv óUímnv *yevouévqv QvAdtav- 
Tes, viii. 9. b. $vAátasa EKépEmv BaciMiov 
Seimvov mporiÜépevov, (i. e. ovAdE. TÀv 
du€pmv €v 3j etc.) ix. 110. a. et f. 

Passivum. d$vAascouévovs, iii. 45. a. 
possis perinde Observatos interpretari, eí 


In custodia habitos aut. Retentos, ut red- 


diderat Valla. 

Medium. $vAáaceo0m et dvAdEac0a, 
Cavere. ravra $vAaccópevos, i. 108. m. 
7aUTa Tp) TOAA0U épvAd£avro, vii. 130. a. 
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$vA3, j, Tribus, v. 68 et 69. Conf. 
Indic. Rer. 

. $vAAàs, dos, 7, Folia arborum, Folio- 
rum congeries, Frondes. $vAAdOa émifa- 
Aóv, viii. 24. a. m. N. 

PíAXov, T0, Folium. à $7AAa karaüpé- 
movres karíja0iov, viii. 115. m. póOov xov 
éEkovra $UAAa, viii. 138. m. f. $UAAcv 
bmokexvj.évov om oic: T0301, vii. 218. a. 

$Üüua, T0, Tumor. ézi ToU jacToU Ev 
$Uua, iii. 133. a. N. 

$vcGy, Flare. $vsdsi Toiv: eTÓuaci, 
iv. 2. a. et paulo post, &AXwv $vocóvrav, ct 
$AéBas ovaeopuévas : alii $vac. geminata 
litera. sibilante. — Vide Var. Lect. et 
Not. 

$vo«rip, ó, Fistula, nempe Instrumen- 
tum sufflatorium. émeàv Adfect ovorüpas 
(al. $veonT.) ócreivovs, a)Aoic: mpocep- 
QepeoTárovs, iv. 2. a. 

$vcíCoos ala, Animantia progignens tel- 
lus, i. 67. m. f. in Orac. 

$jgis, 3, Natura. roUro $icuv o)k Éxei, 
formula Herodotea, Hoc naturam non ha- 
bet, id est, Hoc per rerum naturam fieri 
non potest. €va éóvra rbv 'HpakAéa küs 
$isiw Éxei TOAAàs puvpidbas $orveÜsat, ii. 
45. f. ubi Infinstivus 7b QoveUacu sustinet 
vicem Nominativi. Conf. voc. '18éq. 

$vrejvew, Gignere, Procreare liberos. 
TobTovs Qvreücal aeas, iv. 145. m. 

Pág, 7, Phoca, écOsyr. xpàa0a1 Qokéwv 
Bépuaat, i. 202. f. 

$wvéew, Sonum edere, Loqui. kedo? 
cvvimut kal ob $wveürvros &kobo, 1. AT. f. 
in Orac. $evéov uéywrov, Validissimam 
vocem habens, Vocalissimus, iv. 14l. a. 
vii. 117. m. 

$wvijy iévat, Vocem edere, ii. 2. a. m. 
$wvày iütqv iévres, iv. 23. a. m. $aívea0a: 
7TlV $cvijy elvat Tbv. va ikv Yakxoy, vili. 
65. a. ó mais É$uvos—imb 0covs kal kakoU 
Cüpnte Deviv, i. 85. f. 0€Awv &koUcat fjv 
Tiwa evi pfiovci mpérmv, i. 2. m. ubi 
$wviv etiam Sermonem, Linguam, reddere 
posses, sicut iv. 114. a. ubi c3» evi ry 
*vveiKQv oi üyüpes obKk éBwvémro pageiv. 
T)» 8t r&v à»bpüv ai 'yvvaikes avvéAaBov. 
Et Qovíj voui£ovet akvOucfj, iv. 117. a. ab- 
OátacOa. wv; àvOpemnim, l.55. a. Xpm- 
cópuevos mepl Tj $wvijs, iv. 199. f. conf. 
"Iexvóbovos. 

Pop, wpós, ó, Fur. àméAvsav abrüv pi) 
$ pa elvat, ii. 174. b. 

[Páckew, vide Auáckew et. Aia- 
gear. ] 


Xaípeu. 
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Xaipew, 1. Gaudere, Letum esse: qua 
notione fn equentat Herodotus participium 
kexapykis, Latus. kexapnkóres óprdgotev, 
11./29, f. ii. 49, f. v. 1. f... vii. 13. extr. 
Et Aorist. Pass. éxápm ve kc jjo0m, vii. 
101.a. 2. Amare, Solere. rpómoict Toi- 
oro xpedj.evo. xalpovsi, vii. 236. a. N. 
3. Valere. ef TE éyévero üv0pomos, ef ' eoi 
Oaípev, xeipéro, Valeat ille, iv. 96. b. N. 
Sic édv xaípew, Valere jubere, id est, 
Missum facere, 4. q. mepiopdv, Ixcodl, 
extr. N. 4. xaíipovra bmó riwos àraAAda- 
cew, Latum vel Salvum discedere vel di- 
mitti db aliquo, ix. 106. n. 

XaAembs, Durus, Severus homo. jv Tb 
Blkouov $uAAc oov XaXenós, i. 100. a. 

XaMybós, ó, Frenum, Habena, Lorum 
quo regitur equus. &veípas abrGv Td T€ 
Gra kai ràs pivas mepl rbv xaMivüv TOU 
frov, etc. iii. 118. f. éc T&y xaNiwóv 700 
(mmov ébámwre( abb, iv. 64. m. và mepl 
ToUs xaAiwobs xpvo'Q ioguéovraa, i. 215. f. 

XdAKeos, i.q. xéAkeiws, ZEneus. xdA- 
Keot &ybpes, li. 152. m. xaAkéovs 0ópnkas 
mepiBdAAovct, 1. 215. f. xdAkeos TIoceibàv, 
Ainea Neptuni statua, 1x. 81. a. XdáAKeov 
Aía àvéügkavr, ibid. 

XaAkeUs, éos, ó, nom solum. Faber zra- 
rius, sed. et. ferrarius, i. 68. a. N. iv. 
200. m. 

XaAiov, Tb, comm. xaXkeiov, 1. Ahe- 
num. émovcavro xaXktjov, kpyrTpos vpó- 
TOv, iv. 152. f. xaAkfjor é£amAfjotov ToU 
érl TQ ocÓp.aTi. ToU Ylóvrov kpwyripos, etc. 
iv. S1. m. 2. Officina fabri cerarii aut fer- 
rarii, i. 68. a. N., 

XaAkómvAos, 5, ov, JEneas portas ha- 
bens. ipbv xaAkóTUAOV, i. 181. a. 

XaAkbós, Es. ln Massagetarum terra 
non reperitur Ferrum nec Argentum, ó 5€ 
XaXAkbs kol ó xpvabs ümAeros, i. 215. extr. 
oU0tv XaAKQ xpeéwvroi Xk)0ot iv. 71. f. 
To0ic1 AiüloWi mávrov ó xaAkós amaviraros 
Kal Tipacrraros, li. 23. f. ?jxeoxe ó XaA- 
kbs 73,5 àomi0os, iv. 200. f. XaAkbs xaAKd 
cvppulterat, ouam 9" Apns etc. viii, 77. m. 
in Orac. 

Xapd0ev, Adverb. Humo, De humo. xa- 
p.d0ev o70800 Aafóvres, iv. 172. extr. 

Xdjujamu | Crocodili, ZEgyptiorum ser- 
mone, ii. 69. f. 

Xapdópm, ?, Vorago, Fissura qut Exca- 
vatio terre. ix. 102. a. Hinc Kexapa- 
Opepévm xápn, Regio torrentibus excavata, 
ii. 25. f. ósüv xapabpa6e(n Ó xópos, Quo 
voraginosus fieret locus, vii. 176. f. 

XapakT)p, ó, Typus, Forma. vir YyMéc- 
ens xapaxrijpa, i. 57. f. xapakrijpes yMc- 
0s Téca'epes, 1. 142. extr. ó xapaT?)p ToU 


mpoccov, 1. 116. a. 

Xapdccew, incidere, Insculpere; item: 
Acuere. Hinc Kexapoyuévos (i.q. àp- 
yuwuévos) oic. "A0qvaíowi, Exasperatus, 
lratus, vii. 1. a. 

Xapítes0aí rui, verbo Medio, Gratum 
facere, Gratificari, i. 33. a. N. vi. 122. f. 
130. a. Sec. pers. Fut. xapiei, Ion. pro 
xapij, Gratum feceris, éícas je Tbv 8ebv 
émeípea0at xapiet (uoi) udMira, 1. 90. a. 
Passiva et forma et notione: Toiv: EUBoé- 
ecct ékexápigro, Gratum factum est Eu- 
beensibus, viii. 5. f. —.Particip. Kexapia- 
pévos, Acceptus, Gratus, Jucundus, iii, 


119. f. 
Xápis, 7, Gratia, Beneficium, Gokéovres 
xápvra  neyáxqv — kora0djaco0a:, Maxi- 


mam gratiam se inituros rati, vi. 4l. m. 
Üuiv $ xápis ékmemXHüperas, Vestrum (a 
vobis) expletum est beneficium, viii. 144. f. 

Tiv xdápw, i. 4. mqpbs vel korà xápw, 
In gratiam, ov Tijv 'A0qvalev xápw éorpa- 
TeUovro, v. 99. a. 

Xapuócvva (scil. ipà) voiéew, Laxtum 
(Latitie significande) festum celebrare, 
iii. 27. a. 

XavAi8ovs, sive XavAi0cv, (coll. voc. 
'O80óv,) apud Nostrum non est Exsertos 
dentes habens, sed. XavAióBovres, tam Sub- 
stantive, quam Adjective, dicuntur ipsi 
Dentes exserti. —. Hippopotamus rerpdarovv 
ecl, xavAidBovras $oivov, ii. 71. Croco- 
dilus habet. ó8óvras ueyáxovs kal xavAMó- 
9ovras, ii, 68. m. 

Xéew, Effundere. xoàs éxéavro, vii. 
43. m. 

Xepátev, 1. Hybernare, In hybernis 
esse. Mapóóvios Trepi rà GcacaAÍqv éxel- 
nate, viii. 133. a. (conf. Xeiueptew.). Sed 
2. Xeiuáte,, (impersonaliter, sive subin- 
tellecto Nominativo ó xeuàv) Furit (Du- 
rat) tempestas. 7juépas éxeluate vpeis, vii. 
191. a. 

Xewuaívesüa,, Tempestate  (Fluctibus) 
agitari. uGAXov "yáp Tt Xeisalvea0at, nempe 
Tv vjja, viii. 118. m. 

Xeuuaotn, 1, Hybernatio, Hyberna. qoi- 
TÉw01 és Xeiuaainv, ii. 22. f, ubi perperam 
olim xeiatqv. 

Xepepítew, Hybernare, Hyberna agere. 
xeusepicas mrepl MíAmrov, vi. 31. a. Xeuue- 
poa. éy OeocaAtQ, viii. 113, a. IN. xeiue- 
pígovros Trepi ecco, viii. 126. m. 
éxeusépucav avToD0, viii. 130. a. Conf. 
Xeuiáfew. 

Xeuiépios, 9), OV, Hybernus. mois Xeue- 
puoráTovs uvas réccepas, ii. 68. a. 

Xeuv, Gvos, ó, 1. Hyems. "yépavoi 
$eUyovaat Tüv. Xeuugva Tbv év rj Zkv6u, 





Xeip. 


ii, 22. f. kexdpurra ovros Óó xeiuiv Toici 
ép ÉAXoiw xcploisi *ywopévown Xenia, 
iv, 28. m. ópos ÉBarov bm) Xeuu&vos, 
Mons transscensu difficilis Propter aéris 
intemperiem ; Valle et Larchero, Per 
hyemem inaccessus, Inaccessible en hiver, 
viii. 138. f. N. ubi imb xióvos maluerat 
vir doctus. 2. Jempestas. Xeiuna, Ka- 
Tajpayüvai kal bcc Oni AaBporáre, i s 
87. m. emvyevóuevos Xeiuiy uéyas, vii. 
34. éréregé adu xeiuàv uéyas kai 0ÀAbs 
&veuos, vii. 188. m. 4v re ToU Xxeuudvos 
xpiiua &pópyrov, ibid. f. coit j-b ToU 
xeusavos &moNouévoin, viii. 66. m. $mo- 
vooTée (rà dp/yava) vmb TOV Xewvev, 
iv. 62. a. m. ubi Vaila, Propter cceli tem- 
pestatem ; Gronov. Propter cceli atroci- 
tatem ; nos, Per vim tempestatum ; nempe 
Per vim ventorum et pluviarum, 

Xelp, 7), 75s xepbs, t/j xepl et xeipl, riv 
xepa, 1. Manus, membrum corporis. 
&morauóvra €v TQ yg Ti xeipa, ii. 121, 
5. m. N. voeríjcavras kewrt xepet; i. 
73. m. ToUs Bebiovs Óuovs Gmorápvovres 
civ Tjjo. xepal, iv. 62. f. ràs Getiàs xépas 
&roBelpavres, iv. 64. K- xeipes éumedvkviat 
Toii émurmág pou, vi. 91. extr. 

2. Hinc varie formule. év xepoi &xew 
Ti, Occupari in aliqua re, Cum maxime 
parare aliquid, i, 35. a. Sic et &xew vi 
perà xeipas, vii. 16, 2. extr. N. Tum, 
&yec0aí v. (verbo Medio) és xeipas, quasi 
Manibus capere, id est, Suscipere, Adgredi 
aliquid : (vide voc. "Ayew, num. 6.) 
Porro, xpàc6ot Tf xepl, quod opponitur 
Té, üpybv érerrárai, i iis 78. f. ix. 72, f. 
és xeipàv vópov &mikéa0ai, i. q. cvuuítat, 
Ad manes venire, Manus conserere, ix. 
48. a. év xeipàv vóug &móAXvcOm, In 
prelio (Manu hostium) cadere, viii. 89. 
a. (conf. Lexic. Polyb. p. 660.) 

9. xedp, i. q. O/vagus. Obvapis bmcp 
ávOpemov 4$ BaesiuXMjos kal xelp mep- 
pis, viii. 149, 2. m. Similiter, ubi de 
Copiis bellicis agitur, Grecum  vocab. 
xedp apud Nostrum mom tam, ut La- 
tino sermone, Multitudinem, quam Ro- 
bur et Vim significat. érpar nAáree xeipl 
ueyáxm TMféeos proprie, Expeditionem 
suscepit cum ingenti Kobore nrultitudinis, 
vii. 20. a. &A3js "wop.évg màca 1 *EAAs, 
xep ueyáxm cwvdmyerat, vii. 157. m. Tép 
Ovváuei; koín xeipl ; iv. 155. f. 

Xeipanrátew, i. q. yabew, "Tangere, 
Manu tractare, ii. 90. extr. 

Xeipibwrbs, 3, óv, i.q. xeiplóas &xcv, 
Manicatus; adjectivum verbale a verbo 
xeuibóm formatum. kiQvas xeipibwrovs, 
vi. 61. a. 

Xeipis, í0os, 5, Manica. émikarfjuevos 
xeiptài aXén àp'yvplov, vi. 72. b. N. 

Xewpofjóns, ó, 3, Mansuetus. 8eós Tis 
xe s, Deus aliquis (sc. Apis) manu 
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Xnypoiy, 


se duci patiens, iii. 28. a. 

Xeipóuaxrpor, 7b, Mantile. xeipónax- 
Tpov xpóccov, ii. 122. a. xeipóuakrpa ex 
pelle bumana, iv. 64. m. 

Xeipovouéew, Manibus (aut Pedibus, 
loco manuum) gesticulari. Toig: méAeci 
éxeipovóumae, vi. 129. f. N. 

Xeipomoízros, ó, 5, Manu factus, Arte 
factus. oxiymrpov xeipomoímrov, i. 199. b. 
Aluvm xeipomotzros, ii. 149. a. 

Xeiporéxvns, ó, Opifex, Manibus artem 
exercens, jkicTa KopívOioi Üvovroi ToUs 
xeiporéxvas, ii. 167. extr. 
^ XeipoUo0at, verbum Medium, Sub po- 
testatem suam redigere, Subigere. rovs àv 
xeipóacvro, iv. 103. f. rovs üé iwas xe- 
pecduevos, iv. 164. a.  Passivum: éxe- 
páénsav bmb IIepaéwv, iv. 96. extr. éoücav 
ebmeréa xeipe0ünro,, ii. 120. f. 145. f. 
0UK exeipáóngav bm "ApraBátov, v. 16. a. 
oi xeipeÜévres, v. 16. extr. Perperam 
olim éxeipé65 edd. pro éxnpd67, vi. 83. a. 

Xeipóva£, vakros, ó, Opifex, Suis mani- 
bus yitain sustentans. oí &^yepazot üvOporoi 
kal oí xeipávakres, 1. 93. m. kamíjAovs T€ 
kai Xeipóvakras kal à'yopalovs àvOpárrovs, 
ii. 141. f. 

Xeipevalty, 7, Opificium. robs &mmA- 
A«ypévovs Tv Xeipovatiéev, ii, 167. m. 

XeAiov, óvos, ó, Hirundo. xeAibóves 
8i éreos éóvres oUk ümoAe(movot, ii. 22. f. 

XeAdv5, 1j, Testudo, i. 48. f. iparaupí- 
Voi XeAdvns, i. 41. f. in Orac. 

Xepsaios, qc, ov, lerrestris. xepsaioi 
KpokóO0eLXot Tpurfixees, iv. 192. m. A 
quibus differunt oi €v rào: aipaciis Kpo- 
KÓdeioi, ii. 69. f. üpvibes xepsaio, vii. 
119. a. m. 

Xepc'ovqcocibes üpos, Peninsulz speciem 
referens mons Athos, vii. 22. y. 

Xépsos, ó et 1j, Siccus, Aridus. sive po- 
tius, rb xépaov, Locus siccus, aridus. xép- 
GOyv "yeyyovévas T0 &mepryuévov, In sicco po- 
sitam esse regionem, ii. 99. f. (conf. 
"Amép'yew.) Ts xdpms é€obsms xépcov, 
Quum arida, inculta esset regio, 1v. 123. a, 

Xeüpa, vb, i. q. Tpoxo?j, Aquale, Gut- 
tus. xeuara &p'yópea KUKAOTepém, i. 
51: f 
XqAevrós, 3j, óv, Plexus. kpávea xmAev- 
TÀ, vii. 89. f. N. 

Xj, mwbs, Óó, 5, Anser. xcpls ótwv kal 
Móc xev kal xqvéov, (Gen. plur. pro xa- 
vàv,) ii. 45. f. kpéev foéev kal xnvéov 
mA580s, ii. 37. m. ubi xmqvéwv poterat 
quidem ad Adjectlivum xfíveos, (Ion. à. q. 
xfeis) Anserinus referri; sed ex altero 
loco intelligitur, esse Genit. pM: SSubstan- 
tivi xfiv. 

XqvaXérmt, ekós, ó, Vulpanser avis, ii. 
72, extr. 

Xfveos, Anserinus, vide in xí. 

Xmpo)v, quasi dicas Viduare, id est, 


Xijros. 


m 
Evacuare, Nudare. "Apyos à»Bpóv éx- 
pá0n, vi. 83. a. N. ubi perperam olim 
ex eipó6m. 

Xiyros, eos, 7b, Ion. pro comm. &v6eia, 
oTáyis. xíjrei cvupdxav, Sociis destituti, 
ix. 11. a. 

X8is, Heri, — Vide Hipómv. 

X6óvios, zy, ov, Subterraneus, Inferus. 
x0óviot 8cal vel 0eol, Inferz: dec, Ceres et 
Proserpina. $mo&ákopos rQv xBoviev 8cáv, 
vi. 134. a. NN. íepojdvrau TQ» x0oviev 
0càv, vii. 153. a. 

Xin Vrmos, i.q. xit ix meis, Mille 
equites, v. 63. m. f. vii. A1. a. m. rovs 
Owpnkodópovus kal Tr2v Tmmov T)» xiv, 
viii. 113. m. 

XiADs, oU, ó, Pabulum. c5 xiAós Te 
TOiCL VrT0.0t Kei Voca 3v, iv. 140, m. f. 

XuovíCe (scil. ó 0ebs) rjv xópnv, Ningit 
hac in regione; proprie Deus nivem mit- 
tit hanc in regionem. ei éxiórite kal óco- 
vàv Tasrq Tw xépmyv, i, 22. f. ei éxió- 
vi&e, Üero àv raüra TÀ Xcwpía, ii. 22. m. 
Conf. "Yewv. 

[Xuràv forma nominis non usitata Nos: 
tro. Vide Ki0óv.] 

Xiv, óvos, 72, Nix. rbv NeéiMov péeaw 
&mb Ty)koj.evns xióvos, ii. 22. a. éml xióvi 
Tego001, ibid. m. iv. 50. m. f. xióva 
&Bpijv mímrrovcav, iv. 31. m. et mox, oie 
7) Xi&v vr epoiot, ibid. 

XAaíyq, 7, Lena, Penula. mapéxovres 
(&ydvev) &e0Xa, kríjven kal xAaivas kai 
Dépuara, ii. 91. m. 

XAavíbior, 7b, Lenula, Pznula. xAaví- 
8iov Aeukby trepiBáAXerau, i. 195. d. 

XAavls, (00s, 3, i. q. xXalívm, Lena, 
Panula, Pallium, xAavíóa mepiBaAópevos 
mvjpir, iii. 139. m. N. 140. m. 

XAuapbs, 3j, bv, Tepidus. U9ewp xAiapbv, 
iv. 181. m. et f. 

XA9), 7, Luxuria, Mollities. ézl vAetc- 
TOV XXi9jjs ümíkero, vi. 127. a. 

XAóq, 3, Viriditas, Viride ; sigillatim, 
Viridis herba quelibet, aut frons. epl 
xAónv vwà eiX(Eavres àv rpux&v (uépos), 
iv. 34. f. 

Xox, 5s, 5, Effusio, Libatio, Inferiz. 
xoàs of Mdyoi Toici jjpegi €xéavro, vii. 
43. m. 

XooAE, ucos, 3j, Choenix, mensura arido- 
rum.  Aríaba Persica capit uebivov ' AT- 
TiKTjS TAÀ&(0v xoli£ vp "ATTICI, l. 
192. m. xolvuka, mvpàv €kacos Ts Auepns 
éAduBave, vii. 187. m. N. 

Xoipàs, á8os, 3, Porcula, Saxum in mari 
aut fluvio parum et vix nonnihil supra 
aquz superficiem eminens. ckózeAo: év T 
NeíA« ó£ées àvéxovot kal xoipdBes groAXal 
eiat, 11.29. 7n. f. 

Xóxos, ó, Dilis, Ira. &re ad évéxovres 
aiei xXóNov, viii. 27. a. Alia vide in 
"Evéxe&w. | Conf. "En(xoAos. 
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Xpdv. 
XoAoUa0a:, Irasci. oí GceacaXol kexoXa- 
uévoi, vii. 31. a. 

XóvOpos, 6, Grumus. &áAbs cpóea karà 
xóvópovs peyáMovs, iv. 181. a. oikla ék 
TÀy &Alvev XóvOpwv  oikobouéerc, iv. 
185. m. 

[XopBebew, vide Karaxopó.] 

[Xopyyéew. | iexoptrymras unus — habet 
codex, i. 87. a. ubi alii omnes éOwpfjen.] 

Xo)v, Humum adgerere, Aggerem stru- 
ere. xoci x&àpa uévya, iv. 71. extr. xóua- 
TG X0Uv, lH. 137. m. ix. 85. f. id est, *ynv 
byo)v, interprete Suida. víüjmov xd&pas 
cT00g Te kal "yj, ii. 140. a. xóuara xàv 
mpbs Tà me(xea, i. 162. b. at móAiwes éxá- 
cÓncav, i. q. éyévovro bygAórepai, Solum 
oppidorum exaltatum est, ii. 137. m. ubi 
paulo post, éexdo0m eodem significatu. 
Similiter i. 13. f. kóXmos dicitur xwec0- 
vat et ékxecOfjva,, Compleri, quum nimi- 
rum Solum illius progressu temporis altius 
fit. Conf. 'EkxoÜv, AwuxoUv, KoraxoUv, 
Zwyxobv. 

XoUs, xoi, ó, Terra effossa et alio ad- 
gesta. ó xo0s ó étopux6dss, i i. 150. a. et f. 
vii. 23. a. 

Xp&v et (rarius quidem) xpéew triplici 
maxime significatu apud. Nostrum occur- 
rit. 

I. Dare, Suppeditare, Commodare ali- 
cui in aliqua re, Gratificari. 

1. Activi verbi hec in Musis reperiun- 
tur exempla. xpfraus, &v 1 Te BovAofunv 
Tuxeiv ; Dares-ne, Indulgeres, Gratificare- 
ris mihi, si quid efc. vii. 38. ubi respondet 
Xerxes, se illi brovp'yfjsew, gratificaturum, 
Athenienses Kopiv6Ícr é8éovro xpijcat ad 
véas, vi. S9. a. ubi si proxime sequentia 
coniuleris, intelliges, xptjacu ibi idem at- 
que Sobvai, Dare (et quidem Gratuito dare) 
valere. (De cadem re' loquentes Corin- 
thii apud. Thucyd. i. Al. in oratione ad - 
Athenienses aiunt apà Kopiwv6lov elkoct 
va?s éAdBere.) Quare etiam ii. 58. m. 
Jf. éBéovro 8éka ráXavrá adi xpfjcaw non, 
ut vulgo interpretantur, significat Petie- 
runt ut sibi decem talenta mutuo darent; 
sed ed Ut decem sibi talenta darent. 

2. Medium xpücÜai, rarius xpéea8a. 
Et xpücÜai quidem tenent. libri omnes i, 
172..f. 187. m. ii. 15. a. iii. 99. a. 117. 
m. et alibi. xpéea6c. vero " probatissimi 
quique libri dedere i. 21. f. (ubi conf. 
Not.) et 187. m. pro eo, quod utrobique 
olim vulgatum. erat, xpfja&at, quam. verbi 
formam. apud Nostrum meliores libri non 
agnoscunt: mam etiam vii. 101. f. pro 
olim vulgato xpc0ci probatissimi libri 
xpficaa0ci. dederunt. — Praesens Indicativi 
xpéwpuoar format Noster, nempe inserta 
brevi vocali e ante cw forme communis 
contracíc xpüpei. Passim vero occurrit 
etiam forma xpéouau, vocali a. communis 
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forma Ionico more in € mutata, ut in In- 
Jfinitivo xpéea0ui. — Conf. notata ad. Var. 
- Lect. 1. 34, 14. 138, 13. 155, 14. 215, 5. 
vii. 102, 6. et alibi passim. [taque Par- 
ticip. Pres. plerumque xpeduevos, subinde 
vero etiam xpeóuevos. "Tertia Pres. Plur. 
xpéavra fere omnes, i. 215. a. et b. 216. 
«. ii 48. m. ubi quidem alii nonnulli 
xpeovrax pra ferunt, et Xpéovras ego etiam 
tenui i. 34. Tertia sing. Imperf. promis- 
cue éxp&ro et éxpsro. Vide Var. Lect. 
ad ii. 173. a. ect ii. 129. a. Tertiam 
plur. Emperf. éxpéovro formant omnes ii. 
43. m. f. sed inter éxpéwvro et éxpéovro 
Jluctuant ii. 108. f. ii. 57. m. vii. 50, 2. 
«a. Tertiam vero Sing. Pres. xp&roi 
formant libri omnes i. 137. m. quibus re- 
fragantibus xpéerai edidit Schaf. qui qui- 
dem xp&rai cum aliis omnibus tenuit ii. 
95. f. Rursus iii. 78. f. optimi quique 
libri xpàre. dederunt, ubi olim xpíjrea 
editum erat. In tert. Sing. Imperf. fluc- 
tuant libri inter éxpüro et éxpsjro, ii. 173, 
1l. et iii. 129, 8. Secunda Pres. Imperat. 
xpéw, i. 115. m. ubi xpéo ed. Schaf. 
contra quam libri omnes. Tertia Imperat. 
xpác6o, ii. 123. a. communi librorum con- 
sensu. H«c de varia hujus verbi forma- 
tione visum est hoc loco monere. Fut. 
xpfireotai, et Aoristus xpfjsaa0o: nihil vel 
difficultatis vel dubitationis habent. 
Significat autem, ut xpáv vel xpíjsat, 
Dare, sic Medium xpéeguet Tovro, Datur 
vel Datum est mihi hoc ; nde Habeo hoc, 
et presertim, Utor hac re vel hoc homine: 
omninoque, sicut commune verbum Xpdáo- 
peu, sic et Ionicum Xpéceja Latino Utor 
adcurate respondet, tamque frequenti et 
vario multiplicique in usu est, quam idem 
Latinum verbum. Cujus usus dversarum- 
que formularum, in quibus hoc verbum 
adhibetur, de amplissima exemplorum copia 
in Musis occurrentium motubiliora non- 
nulla adposuisse juvabit. Totobro uópo 
expfjraro, Talem vitz finem habuit, i. 117. 
extr. (conf. mox num. 3. Passivum.) 6e( 
mowmí xpe&pgevos vel xpeóuevos, Divinam 
missionem habens ; íd est, Divinitus mis- 
sus, i. 62. f. iv. 152. m. Sed cvpdopiü 
peyáAm xpào0a. non modo significare vi- 
detur Magnam calamitatem accepisse ; sed 
idem fere valere ac evpudjoph?» oiio0ot 
(vide Zvu$opfj.) Sic, &x8ouévev kal avi- 
dopíjj xpewpuévev, vii. 134. m. et ra)Ta 
&kobcavres, avudopr 3j ueylorm éxpéevro, 
vii. 141. a. ewrvxín abr» xpnsaguévn, v. 
41. a. kal cvvrvxím xpmaápevos kal co- 
$íg, Simul fortuitum casum adjutorem 
mactus, simul calliditate usus, i, 68. a. 
xpüc0c. abrG (Ta0| TG €uQ) roro (i. e. 
karà ToUTo) 0 Tt aV BobAco:, 1. 210. f. ubi 
perperam oír olim editum. &ropéovros 
BasiNfos Ür« xpfjrerax (al. xpfjraero) 78 
Lex. Herod. 
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mapeóvr. mpfryaami, vii. 213. a. N.. roíro 
utv TdBe éxpíüjaro, ài. 106. m. Tv bé 
vókra Tábe abrQ xpürau, ii. 95. f. N. 
(conf. Tá3e.) mpórepov xpeduevos (abrG, 
nempe '"Qvouakplre xpuouoNóyeg) Tà ud- 
AwTa, Quum antea quam maxime opera 
hujus vatis esset usus; sic enim rectius 
intelligentur ista verba, quam, uti vulgo 
acceperunt, familiarissime eo usus esset, 
vii. 6. f. — (conf. mox mum. ii. 8.) €i Bov- 
AóueÜa Tfjci "Ióvev *yvápns: xpác6o, ii. 
15.a. coigi Aeyouévowi xpáo0c Óréo TÀ 
TOiaUTa TiÜnvd égmi, li. 123. a. — oikóTt 
xpeépevoi, Probabili ratione utentes, vii. 
167. a. 7d Ovi xpàrai, i. 137. m. cU ji 
mávr& Üvug xpéw, 1. 155. m. &yvepocóvy 
xpnoauevoi, v. 83. a. àAQ0éi. Xóvye xpeó- 
uevos, i. 14. m. àAm-8m5t xpeduevos, xpfi- 
copa et xpfjcacOa, 1. 116. extr. vii. 104. 
a. vii. 101. f. TQ éóvri xpnadp«evos, i. 30. 
m. &pra'yfj xpno'apuévovs, 1. 5. a. vavriMmot 
éxpévro, ii. 43. m. f. óuoXo'y(m éxpficav- 
TO, i. 150. m. iv. 118. m. Bof xpedpevot, 
iv. 134. a. kópjq xpéeo0au, 1. 21. f. N. 
ob xpüroi Tjj Xepl, iii, 78. f. ix. 72. extr. 
Tjci. TÓXQci TabTQci pgmDev xpéec0ai et 
obütv éxpáro, i. 187. m. oii TaTplowt 
pobvowt xpàcOc 0eoist, 1. 172. f. vopat- 
oit TOi9i00e€ XpacOai, lii. 99. a. xpfjcac- 
8a. *yvvau, Uti, Frui muliere, Rem cum 
illa habere, iv. 113. m. 

3. Passivum semel occurrit apud Nos- 
trum, eadem notione positum qua frequen- 
tatur Medium. evuopfj roij9e kexpmuévos, 
Qui hujusmodi habui calamitatem, Cui 
hzc accidit calamitas, i. 42. a. quemad- 
modum alibi verbo Medio ait, Towbrg 
pópp éxpfjmaro, i. 137. extr. Sed. Aor. pr. 
Passivi passiva notione accipitur vii. 144. 
m. ai Ot (ai vies) és Tb u£v émovfjüncav, 
obk éxpíjc0ncav, Hz naves non In illum 
usum adhibitz sunt. 

II. Xpáv, Xpéew, Xp5jra:, Dare respon- 
sum, Edere oraculum, Vaticinari, 

1. Activi verbi hec sunt exempla. 5 
Ilv6(5 oí xpá& cde, i. 55. a, iv. 164. a. ó 
xpne'poAó^yos ot mpociv xpo, Tá9e, i. 62. f. 
63. a. c0 poi xpás àDüvara, et mox, oUk 
Éreiüe. (rbv 0cbv) &AAa oí xpáv, iv. 155. f. 
mpópavm:s jj xpéovca, vii, 111. b. 7b pav- 
ríjiov roirt Aó80101 €xpnoe, 1. 49. 7j Tv0/n 
&'$i Éxpnoe, 1. 67. m. 1v. 156. a. xpfjravros 
TOU 0co0, 1. 69. a. Tavra Tíjs I1v0(2s xpr- 
cácqs, i. 174. f. rois: 4j Y1v0 oük. &y 
xphaew mplv 3), etc. i. 19. f. 

2. Passivum. và ék AcAjàv obro aiTd 
éxpfjs05, Ita ei responsum est, Hoc ei ora- 
culum editum est, i. 49. a. ii. 18. extr. kat 
edi éxpfjo0n, &véuowt eÜxeo0c1, vii. 118. 
a. Tà ptv xpnoTípis raUrá cd éxpfjatn, 
ix. 94. a. às Békeo0at Tb xproOtv, i. 63. 
a. éHfryyeXav Tà xpyaOévra, vii. 178. a. 
obk àv oro Tries adu xpys0sva, T 143. 


Xpàv. 


a. beuualywy rbv kexpnuévoy 0dvaroy, iv. 
164. m. f. bb ToU kakoU ToU kexpnajsévov, 
sive kexpmpuévov, vii, 141. a. cum Var. 
Lect. ékéxpnoó (sive ékéxpnró) cQ, ii. 
147. f. 151. f. 1i. 64. m. f. vii. 220. m. 
Vide Var. Lect. ad. vii. 220, 10. et ad ii. 
147, 12. ubi pro iii. 64, 7. corrigendum 
ii. 64, 16. et delenda ibidem: verba con- 
tinuo sequentia, ** et vii. 220, 10." 

3. Medium XpGo0m, Xpz8ci, Xpéec- 
0a, Xpfjac0a Petere responsum, Ro- 
gare, Consulere oraculum. Quod quidem 
verbum, hac notione usurpatum, si con- 
stanter adjectum  habevet Dativum vel 
Ablativum xpnoTuplo aut uavrnto, videri 
posset proprie eamdem vim eumdemque 
significatum habere, quem supra (num. i. 
2.) observavimus, scilicet ut xpfjmac0c4 T 
xpuoTnple proprie significaret Uti oraculo, 
In usum suum adhibere oraculum; quem- 
admodum  xpeduevos ovTQ (TQ Xpmo- 
p0Ayo) Tà udNwTa, vii. 6. f. significare 
videtur (ut supra monitum est, num. i. 2.) 
Vate illo usus erat quam maxime ; id. es£, 
Pracipua ejus opera usus erat ; nempe Fre- 
quentissime etquam maxime illum consulere 
consueverat. Jgitur similiter dici videri po- 
terat xpija0a« oio. xpqovqpiow:, Uti ora- 
culis, 1. 47. a. (ubi in formam xpijo8at 
consentiunt libri omnes, unus SSchaferus 
suo arbitratu xpéeo0aw edidit.) uavrijiov 
TQ TdvTes édÜecav xpéeota4, i. 157. extr. 
(ubi tenent xpéec8o. scripti omnes. cum 
editis.) éxpéevro (éxpéovro solus Schaf.) 
Toiv Xpnovnpíioiwn, i. 53. m. Durum tamen 
foret, éasjA0ov xpuaóuevot TQ 0eQ, i. 47. 
m. f. intelligere Usuri deo. Sed nimirum 
ipse usus cum Activi verbi, tum Passivi, 
ubi de Oraculo vel Vate agitur, itemque 
nomina eli alia verba inde derivata, ut 
xpnaríjpiov, xpo 45s, xpnoTnpidteo0at etc. 
satis declarare videntur, sicut xp&v sig 
nificat Responsum dare, "rb xpna6ev v ero, 
aut 7b kexpnoévov Responsum ipsum, sic 
verbum Medium xpàa0a, xpfiaa: et xpéea- 
0ci proprie et directe significare Petere 
sibi responsum, Rogare, Consulere, Itaque 
pro eo quod iv. 150. m. dixit Noster, 
Xpeujuéve "ep! ÉANaY, xp& ^ IIv6í5, et vii, 

220. m. Xp&top.évois epi ToU TOÀEJL0U xp& 
5 11v, camdem in sententiam iv. 155. 
m. ait émeipurréovri. Xp&. 7j XTv8cm, et ibidem 
paulo post rursus, éyà 7A8ov rapà a€ xpm- 
cóuevos Tepl $ovijs. Atque etiam, ii. 57. 
m. f. ubi Dativus xpnoTnpío adjcctus est, 
formula éxpéevro TQ xpmoTmpiío ei etc. 
manifeste nil aliud significare potest nisi 
idem ac si dixisset émewdóreov Tb xpnoTípiov 
ei etc. Itidem, vii. 141. d. abris eABóvras 
xpàc8a. TQ xpmoTupie às ikéras. Et sic 
constanter, ubicumque de oraculo quodam 
agitur, vis "propria verbi, de quo querimus, 
in Petendo responso, Rogando, Consulcn- 
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do, inesse. videtur. Sic, Tapà "Auuevàa 
&mégTeiAe ÉÁAXovS xpnaoj.évovs, L , A6. F^ 
és AcAQobs émemómiee epi abToU (ToU 
mau0bs , Suvroi) Xxpnaouévovs, i. 85. a. 
Xpewnévoit mpoéepe 3j Iv6ím, iv. 151. a. 
à "vat, jjX8ov mapà c& xpraópevos mepl ijs 
Quvíjs, iv. 155. f. &àmuópevot enl 7b xpn- 
cTfpiv, éxpéevro $áuevo, iv. 157. a. epl 
Tüs cvuoopijs éxpéovro év AeAdoigt, v. 82. 
a. Denique, non solum ubi de Dei cujus- 
dam aut vatis oraculo agitur vis ista verbo 
huic inest ; verum etiam, ubi Kegem, qui 
veluti oraculum est populi, adit aliquis, 
Rogaturus eum quidpiam et Responsum ab 
eo petiturus, idem verbum adhibetur: sic 
quidem commodissime intelligetur id quod 
i. 99. a. legitur, ure éciévas apà BaciAéa 
umDbéva, OU yyéNav 55. mdvra xpeéeca. : 
ubi vulgo, nec sic quidem male, xpéea8a« 
Transigere interpretantur, ut idem atque 
xpnuaríitea6a« valeat. 

IlI. Denique valet etiam Xpdv vel 
Xpéewv apud. Nostrum Colorare, 'Tingere ; 
sive, notione magis generali, Obducere, 
Obtegere. TOÜ xeu4Gvos viperQ müvra 
xp&era., (alii xparau,) Nive obducta (ob- 
tecta) sunt omuia, iv. 50. o. N. : 

[Xpabew, vide "Eyxpadew.] 

Xpéew el. Xpéea0ot vide in Xpáv. 

Xpeóv, sive rectius, apud Nostrum qui- 
dem, lonico more, Xpeiv, Necessarium, 
Necessitas, Hinc xpeáv. (vel xpeóv) eru 
Necesse est, Oportet. a€ xpedv éco iévau, 
i. A1. f. ubi sicut alibi, xpeóv éeri malim 
cum nostro cod. F. ov yàp moical pav. TO 
xpe&v 3v moicew, ii, 133. m.. (ubi quidem 
xpebv teniit etiam cod. F.) xpeóv éo7i 
Üuéas ndxas àvaBáAXes0a, v. 49. f. 
mOiéeiw Xxpeóv éaTi Üuéas Ókórepa TovTéwv 
€Aqc0e, v. 109. m. (ubi vide Var. Lect.) 
Sic rursus v. 109. f. 111. m. f. vi. 43. 
m. f. viii. 74. f. 15. a. ix. 17. f. 26. a. m. 
58. f. Nonnumquam, sicut cemmune ver- 
bum xph, commode 'Fas est, Licet, reddi 
potest; veluti, ei xpeóv éovi "reqaupópeyoy 
Aéyew, i. 57. a. Alibi intelligitur In fa- 
tis est; ut viii. 141. a. a$éas xpeóv éovi 
ékmrirT ei ék TleAomovvijgov. 

Tamquam Substantivo preponitur ali- 
quando Articulus. àworpémwv Tb Xpebv 
ytveaot, vii, 17. f. 

Alibi veluti Participium, sicuti vapebv, 
év et similia, Absolute ponitur Xpebv, 
reddendum. Quum oporteat, Quum opor- 
teret, auf oportuisset, xpebv *yáp pav gui) 
Aéyeiw Tb &y,—Aéye etc. v. 50. a. 

Xpnitew, lonice pro communi XpifCew, 
quod. passim apud Nostrum tenuerunt li- 
brarii, subinde etiam pejus xpüi£ew, omis- 
sa prorsus vocali iota scripserunt ; (vide 
Gregor. Dialect. Ion. $. 42. et ibi Kan.) 
idem fere sonat atque 8éea0c., Indigere, 
Cupere, Rogare. rovrov Ookéw Tovfjoew, 
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Lr àv xpnifewpev, (alii xpüiteuev) v. 30. 

* (conf. TIpoc xp] etw.) $ÜXaka maibós ce 
os €uoU xpitto (vulgo xpií tu) Yyevéatat, 
i. 4l. m. &Aeye T0AAàÀ, TUucpéeiw avToimt 
xpütev, i. 152. m. Éxpnte (avTov) um- 
Üauds—Tmoiéeg0ai,, iv. 83. m. évyó acev 
xpnt&c pnbtv veoxuoco, v. 19. f. tum 
xpücas rovrémv, v. 20. a. xXpjcat céev 
.Bonféew, v. 65. extr. xpottev (abToU) ek 
Tíjs vqgbs ékBjvai, viii. 58. b. xpmitóvrev 
(scil. aésv) Xiov, Quamvis solicitassent 
eos Chii, viii, 132. f. éxpfüite ràv 'A0m- 
valwv mpocXwpic, lx. 55. f. Genitivo 
persone praeponitur Tapà pra positio. € &xpn- 
£e mapà r&v vavréov 8étac0« abrbv cÜp.- 
«Aovv, Vit. Hom. cap. YT. m. sed dein, 
€xpnte TQ» vavréov Twà 3yyfjrac0at abr, 
ibid. cap. 18. a. Loco Genitivi rei repe- 
ritur Accusativus apud. Nostrum, ubi ait, 
Zépbys müv uüAAov Ookécv piv xpmtcew 7) 


Tb éDefj£n, vii. 38. m. Alibi duplex adjicitur 


Genitivus, alter rei, alter persone. Tày 9 
éyà Üuéwv xpüíev, cvvéActa (opas) vii. 
53. a. 

Etiam verbo Medio cadem notione utitur 
Herodotus, et quidem — Imperfecto fre- 
quentativo. xpyicavro T€ UVbari, Indi- 
gebant (Opus illis erat) hac aqua, iii. 117. 
m. f. 

Xpijua, Tb, Res; et quidem 1. Res que- 
camque aut qualiscumque. ekoméeiw xpi) 
mavrbs xphiuaTos Tijv TeXevriv, 1.32. extr. 
&umxarmcets xpfjueros ob8evos, i. 35. f. 
Urev 5j xpüiuuros Genaópevos, iii. 121. a. 
kàs àv etg xpijua karmprnuévov uovvapxtm ; 
lii. 80. a. rvpavvls xp5ji« caAepiv, iii. 
53. m. 1j iamyopin xpriua a rovüatov, v. 18. 
a. Koióv 7L Xp). erotnsas, v. 23. m. obüév 
Kw& üAXo xpiüja obrw émejfyTqsa, is c6 
ibéew, v. 24. m.f. és à$aves xprjua. (In 
rem incertam) &mogTéAAew Gmowimv, iv. 
150. extr. ubi perperam Valla xpo, Ora- 
culum interpretatus erat. vàv xpriua éxtvee, 
moiéay ravra ükcs etc. v. 96. a. may meí- 
ceca. xpsa, vii. 49. extr. mv xpijua 
Tpobeisatvew, vii. 50, 1. a. (ibidemque 
paulo ante, my et cb mv, omisso substan- 
tivo Xpfiua. ) mpéToV Xpupárev mávrcv 
karaAMáccegÓa: Tàs Ex0pas, vii. 145. a 
Bewbv xpiipo émoieüvro, viii. 16. b. enpaívei 
TiS oióv Ti Xp Tovjceie Ó mois, viii. 
138. «a. 

2. Idem vocab. Xp5ua adhibere amat 
Herodotus in indicanda rei cujuslibet Mag- 
nitudine, Vehementia, aut Multitudine. év 
T$ ObAówTQ cvbs xpiüa ^ytveroat ueya, i. 
36. a. N. et bbs xpsiua uéywrov, paulo 
post ibid. Postquam vii. 108. m. dixit, 
émémegé ou Xeuudv T€ péyas kal TOAAbS 
Éveuos, suljicit, v Te ToU xeuvos xpriua 
&ópnrov, ibid. extr. ubi v5 aríiculum, 
quem ante ToU insertum Valckenarius vo- 
luerat, libri omnes cum Suida ignorant. oi 
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Üpies—ékAétovgi moXAÓV Ti Xpriua (In- 
gentem multitudinem) TÀ» TéÉkvav, iii, 
109. f. kaí ol ToAAÓv i. xpriua xpvaoU awv- 
eAéx0m, iii. 130. extr. kojaoOsvai xpnue 
ToAA)v àpülev, iv. 81. f. ubi perperam 
ToAAGv olim edebatur. (Conf. ibi Not,) 
gwVeAéxX0m xpijua ToAADv veüv, vi. 43. f. 
ubi ibidem voAAGv olim. 

3. Sizillatim etiam xpsiua. intelligitur 
Res utilis et pretiosa quclibet, velut, Pe- 
cunia, Vasa, Pretiosa supellex. efpero (av- 
ToUs) éml kóc àv xpíju.ori BovAo(aro rovs 
mwa&Tépas karagvréeg0m,, Quanta pecunie 
summa proposita, Quo pretio, iii. 38. m. 
Sic TabTqv Tec obBevbs ém) vÍvi xpfjuart 
Üctalar' àv robs marépas karakaieiw, ibid. 
f. Sed. hujusmodi notione presertim. Plu- 
ralis cà xpfjuara usurpatur, ut, airéew et 
Oobvai: xpfjuara, Pecunias petere, et Pe- 
nias dare, plus semel viii. 1i. TO0ÀAÀ 
xp$cea. moTípia, ToAMà 0t àp'yópea, ÁAAa 
Te Xp)cea üoara xphiuara, vii. 190. b. 
€üpov Ofjkas XpvcoU kal &p'yópou kal TÀv 
ÉAXcv xpnudTwv, ix. 83. a. Sic rà xpf- 
para küpuccóueva imb ToU Oquocíov, vi. 
121. b. sunt Ews pretiose, vasa et reliqua 
pretiosa supellex, per publicum preconem 
venumdata,. Similiter ó "ypauprioT3)s TGV 
ipüv xpmudrev T71)s 'A0mvaíms est Scriba 
cui consignatio et custodia mandata erat 
Rerum pretiosaarum Minerve consecra- 
tarum, ii. 28. a. N. xpfjuact àvíjknvres es 
TÀà -p9T&, Opibus pre cateris eminentes, 
vii. 134. f. 

XpnuaríCes0a: rwi, De rebus quibusdam 
Agere (Transigere) cum aliquo. (Conf. 
XpéecÓzi, num. ii. 3. extr.) fj0eAe és T 
BaciMjia éceX0bv xpnuaricacÓam. 7G Ba- 
c1A€t, iii. 118. a. of TOv "EAMfvov üyyexot 
TocaUTa TQ VéAewi xpmaricdj.evoi, vii, 
163. a. 

Xpfium, 7, Petitio, Desiderium, Postu- 
latio. £va Aéyyerai évavrueDiyat TÜ Xplüium 
avro0, Vit. Hom. 13. a. 14. a. 

Xpfiv, sicut in communi sermone, Opor- 
tere. ckoméeiv xp, i. 32. extr. eibéyai 
ÉyOperov éóvra, ks (sive kms) xpi, TO 
BéBaor, vii. 50, 1. f. ibique Var. Lect. et 
Not. Tertia sing. Imperf. xpv, pro xpnv. 
xp/v '*yàp (In fatis erat; conf. Xpedv.) 
KavbasAmn vyevégóas KGKÓs, i. 8. m. N. év- 
TeiMuevos Tà Aéyew xpi, i. 69. a. éfev- 
piae xpniv, vii. 9, 2. f. 

Xpfjgipos, Ó, 1), ut in communi sermone, 
Utilis. 0AAax1, *yevouévov a ict xpuoípov, 
vi. 105. m. ubi de deo Pane agitur. édaí- 
vovro. (oi GeggaAol) BaciXéi KyOpes xpmai- 
praTot, vii. 174. Quanam vero notione 
"Templum sire réuevos, quod. Graci in urbe 
Naucrati habebant, xpnouucrarov dicatur 
ii. 178.7. haud satis liquet. Celeberrimum 
vulgo interpretabantur, sed id jam pr«- 
cedente vocabulo obvouacróraro» indica- 
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batur. Parum. commodum vero videtur 
Larcheri le temple le plus commode. .Ha- 
riolatus equidem olim. eram Opulentis- 
simum; nempe, in quo plurima xpZuara, 
plurimz res pretiosze, dedicate erant. Sed 
Henr. Stephanum secutus sum, qui in ora 
h. l. adnotaverat ** Maxime frequentatum, 
vel, Quo maxime utuntur." 

XpmoguoAó-os, ó, Vates, Vaticinator, 
Fatidicus. xpgepoAóyos àyijp, 0s oí mpoaiàv 
xp& 7d3e, i. 62. f. viii, 96. f. Vocatur 
autem xpmsuoXóyos mon solum Qui suo 
nomine oracula aut vaticinia edit: sed ef 
Qui alterius cujusdam celebris vatis ora- 
cula venditat et ad res personasve, qui eum 
consulunt, adplicat. Sic Onomacritus erat 
xpneuoAóyos kal 8ia8érys xpqaudv T&V 
Movzaíov, vii. 6. m. et f. Denique xpgno- 
poAóvyo dicuntur etiam. Interpretes ora- 
culorum a Pythia editorum, vii. 142. extr. 
143. a. et. f. 

Xpncyubs, ó, Vaticinium, Oraculum edi- 
tum, Responsum oraculi vel vatis. 7apfjcav 
Qépovres rois xpmopobs, i. 48. a-. Xpnoqd 
ki BON míawvor, i. 66. f. àmukouévov xpo 
poU kiBOfNov, EéXmícas Tpbs éwvroU Tiv 
xpnouv elvat, i. 15. a... €v xpnod v "ye- 
ypauuévov &5e, vi. 98. m. f. viii. 20. m. 
11. a. 6 Bé adu Tbv abrby xpnoyuby &Qauve, 
i. 159. a. Conf. XpnajoAóyos. 

Xpnsuocóvg, 5, Ars et munus vatis, 
períecav (avrbv) 725 xpuouocóvns, ix. 33. 
Kf. N. Conf. Meriéva. 

Xpnoug8éew, Oracula (Vaticinia) ca- 
nere, vii. 6. f. 

Xpuocmpidgeo0a, 3. q. xpao8e (vel 
xpíü8«) T$ XxpnoTnpíe, Oraculum con- 
sulere. éxpgovnpidtero 7b vplrov: éreipóra 
8€ Td0e xpnoTmpiatóuevos, 1. 50. a. €xpm- 
eTopidgovro év AeAQois. émi Tf) xópm, i. 
66. a. xpnoTupiatouévo eire ó Not(ns, 1. 
91. m. éxpnoTnpidgovro mepl T&v obvoyuá- 
T&V, li. 50. m. í£poici xpyovnpiitea0ai, Ex 
victimis responsum dei petere, viii. 134. a. 
N. (coll. Adnot. ad i. 57, 11.) AeAóol 
éxpnaTnpidtovro TQ 0cg, vii. 178. a. 

XpmaTíüpiov, T, i. q. pavrüiov, Ora- 
culum, duplici significatu hujus vocabuli ; 
nempe 1. Oraculum quod consulitur; 
Templum, ZEÉdes, Locus, et universum 
Institutum, quo se convertunt qui deum 
aliquem de rebus futuris aut incertis con- 
sulere cupiunt. Huc referenda formula 
xp&o0a. 7d XproTnpig, de qua supra dic- 
tum est, sub verbo Xpgv, num. ii. 2. tum 
phrases hujusmodi: &mémeyme és 8idmeipav 
T&V XpuoTmuplev, i. A7. a. 48. m. 53. a. 
65. a. m. et cet. Vide Indicem Rer. voce 
Oraculum. 2. i.q. 0compómiov, et xpnapbs 
aut 75, Xpno0&v, Oraculum redditum, Re- 
sponsum oraculi, Vaticinium. cvAAaf&v 
Tb xpnoTüpioy, kal $às Békeaa. 7b xpna- 
6iv, i. 63, «a, Óuéas karà Tb XpmoTüpiuov 
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mpockaAéouai, i. 09. m. T$ xpmoTnple 
mícvvos év, i. 13. a, viii. Al. a. xpnovfipiov 
eAgXU8ee éx AeAdàv, viii. 114. a. 

XpmoTbs, 3, bv, l. generatim Bonus, 
Benignus. TeAevr?) xpnaT?, vii. 157. extr. 
xpuaT&v 0e&v 5jkew eb, Bonis (Benignis) 
diis abunde frui, viii. 111. m. Sigillatim, 
2. i.q. xpfoiuos, Utilis, Ad usum com- 
modus. rà TÓEa, éóvrev üyxoU Tv T0- 
Aeuíov kai mpokeuu.évav, 7v xpnaTà ot0ev, 
Hi. 78. a.. ubi xpfjtua dat unus e codd. 
Paris. ex interpretamento. émel elbov ovs 
"Iuvas üpveuuévovs eivat xpmoToUs, vi. 13. 
f. reddi poterit Videntes eos nolle esse 
viros bonos; sed perinde intelligere pos- 
sis, Videntes nolle eos sibi utiles esse, 
utilem prestare operam. xpmorà émízAoa, 
i. 94. f. sunt supellectilia utilia, ad vitz 
usum commoda; que sequiore Grecitalis 
«vo xpnoThüpu. etiam adpellata. sunt, ut 
ad Athen«i lib. ii. p. 114. d. observa- 
vimus. cvuBovAeówv oi xpgovà, Utilia ei 
consulens, iv, 83. b. Peculiari vero ra- 
tione diclum videtur éoUca oVütv  XpmoT)] 
(abr, 1 &rponbós) MyAicUci, Nulli bono 
usui fuit hic trames Maliensibus; pro, Non 
bene usi hoc tramite sunt Malienses, vii. 
215. extr. N. 

3. Ubi de Sacrificiis agitur, ípà (vel 
a ódyiux) xpnorà dicuntur, Leta ( Prospera) 
sacra, ubi Litat victima (conf. Wessel. ad 
ix. 19, 5.) et Boni ominis sunt exta. éref 
oí TÀ ipà ob poexdpee xpnavà Ovouéve, v. 
A4. extr. ob *yáp adt. €ylvero à adyia 
xpnoTà, ix. 61. m. 62. a. 

4. xpnerà, Neutrum plur. absolute po- 
situm significat Beneficia, Bene merita, 
égp.eÜ mgonorijravros xpraTà 6s a, xpnooi- 
cí ue óQeíAeis. üuelBeatat, i. 41. a. 42. b. 
Sed Tà ékarépowi karépyagTou XxpmoTà, 
ix. 97. a. sunt Res ab utrisque Bene 
geste. 

Xpíew, Inungere. éxpíero bmb 700 2Alov, 
iii. 124. a, et 125. f. vrepoici üpyi&wv ke- 
Xpusévown mía, iv. 195. a. 

Xplumrew, vide "Eryxplurrew. 

Xpóvos, ó, Tempus. 4v 5€ xpóvos ovros 
ovk OAtyos "yevóuevos óre oUbels etc. Mul- 
tum inde eflluxit temporis quo nemo etc. i. 
160. f. xpóvov émvywopévov, Insequente 
tempore, i, 28. a. N. Vit. Hom. 5.a. xpó- 
vov mpoióvros, Progrediente tempore, Suc- 
cessu temporis, vii. 197. m. Vit. Hom. 3. 
d.9. a. ll. a. xpóvov 8€ mepüóvros, iv. 
185.a. N. xpóvov 8€ ob oAXoU OtekeA0óv- 
Tos, iv. 146. a. xpóvov mpoBaivovros, v. 58. 
m. OALyov rwbs xpóvov 8:X8óvros, ix. 16. 
m. Et magis concise, eadem fere notione, 
Kai raUra óALyov xpóvov (Brevi tempore) 
Écrai TeAeUueva, ii. 134. m. — eXrrifev Di 
mavrbs ToU xpóvov, óuoNo'yfsew aQéas, ix. 
13. a. ubi, pro eo quod in. Latina versione 
posui, sperans progressu temporis illos etc. 








Xpovs. 


rescriptwm velim, assidue (aut, per totum 
illud tempus, nempe, quo in Attica mora- 
tus est,) sperans efc. ut recte Wesselin- 
gius cum Valla interpretatus est. évrós 
xpóvov, Intra aliquod tempus. éze&v uéA- 
Am T. ékrbs xpóvou Écea0a4 xaAenbv, viii. 
104. 5. 

Dativus, xpóvo, ( pro quo alias ev xpó- 
vq) Successu temporis, Tandem, Ad ex- 
tremum, xpówg 5e—érpármovro oí Avóol, i. 
80. extr. oi uév vuv xpóvo é£aipéóncav, i. 
175. extr. iii. 13. m, v. 77. m, N. ás 8€ 
Xpóvq kore é*yévero rà aóóryu xpnavà, ix. 
62. a. N. xpóvo VoTepov T0AAG, Multo 
post, i.171. m. f. év TQ mapeóvri Xpóvo; 
1. S8. m.  *jévorro 9 àv müv ev TQ. uakpQ 
xpóva, v. 9. f. év T mpoavawiuepévo xpó- 
vq TpóTepov 1) éu& "yevés0ci, i1, 11. f. 7à 
év 7d avri Xpóve karépyaoTai, Quz. ab 
omni inde tempore gesta sunt, ix. 27. a. 

Accusativus, xpóvov, Per aliquod tem- 
pus, Aliquamdiu. uobvot àvrés Xov xpóvov 
"Apre, i. 175. b, Plenior formula, ézl 

ov. Sic, éxl xpóvov &$0oyyos 3v, i. 
116. a. 7bv xpóvov ToUrov, Per id tempus, 
v. 44. a. xpóvov éml uakpby €cea0a, T» 
TOMwopkimv, i. Sl. a. és xpóvov, Posthac. 
abrQ üuewov és xpóvov éco, iii. 72. f. oU 
yàp buiv és xpóvov ueraueA foe, ix. 89. m. 
f. àvà xpóvo, Successu temporis, Deinde, 
i. 172. m. ii. 151. a. 

Xpoüs, ó, Gen. xpobs, Dat. xpot, Acc. 
xpóa, (conf. Gregor. Dialect. Ion. &. 71.) 
Superficies, Cutis. à év8ev kal &v0ev keí- 
povrat €v xpot, iv. 175. a. 

Xpvcdopos, ó, 3j, Aureo ense cinctus. 
"Apréuibos xpugaópov àkrijv, viii, 77. a. in 
Orac. 

Xpígeos, 7, ov, Aureus. "AAéLavópos ó 
xpócseos, Aurea Alexandri statua, viii. 121. 
extr. AéBmres xpóseot, ix. 80. a. xpicea 
moTÍjpia, xpbceo xprjuara, vii. 190. b. .àp- 
TÍuara xp)cca, 1. 69. a, m. ubi xpicwa 
praefert cod. F. que vocabuli forma ex se- 
quiore Gr«ecitatis evo esse videtur: alibi 
certe constanter in alteram formam con- 
sentiunt libri omnes. | aixu3v aTepey Tà- 
cay xpuaémv, i. 52. m. év mébnat xpvaénoi 
&ebés0c, iii. 23. f. — xpócca morfjuora, iv. 
5.m. éiwpíüiaro Tf mwAaravíaTw xpvoén, 
vii. 27. f. ibóvra kAívas xpvaéas kai Tpa- 
-é(as xpucéas,ix. 82. a. m. Plura loca 
vide in Indice Rerum,voce Aureus, Cc- 
terum xp$aeos subinde nil aliud significat 
quam érixpugos. Sic quidem, quas kAlvas 
xpueéas dicit Noster viii. 82. a. m. easdem 
cap. 80. a. kAvas émixpócovs dixerat. 

[Xpóswos vide paulo ante, in Xpi- 
cos. ] 

Xpvcíov, ró, Aurum. Émvpov xpvoíov, 
Aurum ignem non expertum, iii. 97. n. 
xpvalov puzkaiDekamTáciov, (scil. ToU àp- 
*yvptov, aut mpbs vb &p'yópiov) Aovyi£ópevov, 
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ii.95. a. Conf. Indicem Rer. voce Au- 
rum. 

Xpvoiras, 6, Fem. xpvot?ris, Aureolus, 
7j 9€ jápgos 1j àvapepouévm érrl. xpvo?ris, 
Sabulum illud est auriferum, iii, 102. f. 

XpvaóDeros, ó et 3j, Auro vinctus. cpy- 
ls xpvaó8eros cuapáyBov Aí(8ov &obca, iii, 
Al. a. 

Xpvoókouos, ó, 3, Auream comam ha- 
bens ; etiam de Aureolo colore pennarum 
alitum. | Sic, rà uiv xpvaókoua Gv mTc- 
p&v, (phanicis avis,) rà ó& épvpà, ii. 73. 
a. m. 

XpvcómacTos, Ó, 73, Auro interspersus 
vel intertextus, Auro distinctus.  Owproá- 
pevos abrovs Tvfjpn xpvgomáoreo, viii. 120. 
a. N. 

Xpvobs, ó, Aurum ; vide Indic. Rer. hac 
voce. De xpvad àméQ0e ct xpvad Aevkqi 
vide Not. ad. 1. 50, m. 

Xpvco$opéew, Aurum (Aureum orna- 
tum) gestare. pe às "yvvaikás ou Xpvao- 
$opfjo ew, ply àv etc. i. 82. f. 

Xpvcsooópos, ó, 4, Aurum (Aureum or- 
natum) gestans, &póraroi: üvOpes. eio kal 
xpvcooópo. Tà udAiwa, iv. 104. 

XpvcoQ)Aa£, Auri custos. 7oUs xpvcooó- 
Aakas "ypómas, iv. l3. a. rursusque cap. 
21. 

Xp&pua, Tb, Color. xp3ua dopéovet ma- 
panXísir Aiíoju, ii. 101. a. 

Xóew, Effundere, Profundere. i9àv cw- 
phv uéyyav aírov kexvu.évov (és rijv à'yophy), 
i. 22. a. 

Xvrbs, 3j, bv, Fusus. &áprfjuara Alfwa xv- 
rà, Inaures ex fusis lapillis, ii. 69. a. N. 

Xvrbs, o), ó, Substantivum i. q. 75 xà- 
pa, Agger, vii. 37. a. N. 

Xvrpls, 5, Ollula. ék. xvrp(Swy. ércxw- 
piéev mivew, v. 88. b. N. 

Xéórpos, 6, Lebes, Olla. Plurale Xérpoi, 
nomen proprium loci: cvi rajTQ Oepuà 
Aovrpà, à XÜrpovs kaAéovct. oí émixépios, 
vii. 176. 7n. N. 

Xàpa, T5, Terra adgesta, Agger, Moles, 
Tumulus. (Conf. Xobv et Xovs.) Zeulpayus 
&reDé£aro xdpara àyà TD Treblov à£uo0énra, 
i. 184. b. 'AAvárTee oua, ToU 7) kpomis 
L€v égri A(dnv ue*yáXov, T0 5€ ÁAAo cua, 
x&ua ^y15, Tumulus terre, i. 93. a. Simili- 
ler xópara kewà, ix. 85..f. sunt Tumuli 
sepulcrales, in quibus quidem non insunt 
ipsa cadavera hominum, quorum in hono- 
rem erecti tumuli sunt. 

Xupéew, 1. Exire, Progredi, Exitum ha- 
bere. év6evrev 7 $áris abr kexcwpfikee, 
Inde hec fama exierat et in vulgus mana- 
vit, i.122. extr. vapà cyukpà TÀyv Xo*ylev 
Tipiv €via. Kexdprke, Exierunt in exiguum 
quiddam, i. 120. m. idem quod. és &a8evis 
éAfjÀAvOe ; vide ibidem proxime sequentia. 
mávra. oí éxdpee ebrvxéus, Omnia ei pros- 
pere cesserunt, Exitum felicem habuerunt, 


Xp. 


iii. 39. m. Atque etiam, ubi adverb. ebrv- 
xéws non adjicitur, verbum xcpéew, sicut 
Compositum Ylpoxcpéew, plerumque Pros- 
perum successum significat. Sic, xewpi- 
cavros 0€ oi rovrov, iii. 42. a. N. kat a 
xwpiliaew và BoóXovrai, v. 89. m. obk àp.- 
orépp ad éxdpnae, vii. 10, 2. m. xopfj- 
c'e. Tà Voéav eXíjAv0as, viii, 68, 2. a. evme- 
Téws Üuiv TaUT& oiá Te X«péav écTí, v. 
49. a. 

2. xcpéew, Continere, Capere. kpzr3p 
xwpéev &udopéas étakocíovs, 1. 51. a. m. 
i. 70. a. iv. 81. m. 7] àpráfm, uérpov ébv 
Tlepaikbv, xcpeet etc. i. 192. m. aí 'yaaTé- 
pes xtpéovat emerées à, kpéa, iv. 61. f. 

Xópn, 1j, 1. Terra, Regio. 7) x&pn7 "Ar- 
mik], ix. 13. m. et alibi. év $ xépnp—, 
Tabórqv gmbtv oíveg0mu, uíjTe abr»v Tv 
xépnv, uiyre rovs oucfyropas avrijs, vi. 9T. 
m. f. Aéye my» xp, (i. q. Tj» *ynv ibid. 
paulo ante,) mAeüva. y TAcUvi xpóue ^wo- 
pévmv, Muir TéEea0at, vii. .49. f. év rabrm 
(Tii ApaBln) AuBaverbs écrit uobrg xepécv 
macéav, iii. 107. a. et ibid. paulo ante, àv 
oikeop.évay xcpécv, ubi perperam olim xo- 
plv edebatur. Conf. X«píov. 

2. xdépn, Locus; quo significatu no- 
tanda formula xarà xéópyv, Suo loco, Eo- 
dem in loco. &a (ávra) karà xdápmv éová- 
eva, Suo loco intacta stare omnia sinebat, 
i. 17. m. Tà éevroU korà xópqv karaAcíi- 
ew, iva ómícw coéa ümeA0ov Éxoi, iii. 
135. f. karà xópnv JjXmi£ov obs IIépcas 
elvai, Eodem in loco esse (Locum non mu- 
tasse, Non discessisse) Persas existimabant, 
iv. 135. extr. "ABvOmvoist Tpocerérakro, 
karà xdpmv pévovuci, $UAakas elvau T&v 
*yetupécv, vii. 95. b. Inde translato for- 
mule usu, karà xdpmv uévew dicitur 
Quidquid firmum et stabile manet, nec 
movetur aut mutatur. és T' àv 7) y?) abrq 
olrc &xp, uévew Tb Üpkiov karà xdpmv, iv. 
201. a. oükéri &ueve vb Üpkiov karà xdpmv, 
ibid. extr. $ópovs éra£e, oí icarà xp 01a- 
TeAéovst Éxoyres ri kal és éu£, vi. 42. f. 
mepioíkeóv apeas Tà TOAAÀ TÓV Xwpéwv 
(sic duo codd.) "Iwves, v. 58. m. ubi xó- 
pov vulgo, alii xcpicv ex conject. 

[Xepidfew, Rusticari. Verbo hoc usum 
alicubi esse Herodotum putaverat H. Ste- 
phanus, Thes. T. iv. col. 669. e. Mihi illud 
nusquam occurrere memini. ] 

Xwpíi£ew, Separare, Distinguere. Hinc 
Passiv. vj» Evpámqv yqvras. kexceplo0at, 
Separatam esse, Nihil ad se pertinere, i. 4. 
extr. kexdpirat otros. Óó xeuuàv ( Diversa 
est hec hyems) roici éy &AXown. Xcploiwt 
"ywop.évowgt xeusGau, iv. 98. m. vógoict xpé- 
evrat Kexcpigj.évougt TO0AMbv TV ÜAAwv 
&vOpóxwv, i. 172. a. kexepibarai (Ion. 
pro kexcpiguévot eici, Differunt) z0AAov 
T&v lAAcv àvÜpámrav, i. 140. m. kexcwpíba.- 
T&. TOV LAG Ai'yvmTev, Singulare hoc 
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habent pro aliis /Egyptiis, ii. 91. n. f. ke- 
xwpl8arat arat (af óNies), Sejuncta sunt 
hz civitates ab istis, i. 151. a. 

Xuwpíov, r0, 1. Locus, Definitum quod- 
dam spatium, Definita quedam pars regio- 
nis aut urbis, 7f 2v émíuaxov Tb Xwptov 
T/js ükpomóAtos, Ubi erat expugnabilis Lo- 
cus (vel. Pars) arcis, i. 84. 3n. ebkért T0AAbv 
x«eplov,—àAXAà, erewf; éeri (rabrq) 3j. Ai- 
yvmTOs,li. 8. m. f. r&v cabra Tà Xcplu 
mpocxecávrcv morouQy, li. 10. o. mb 
'EAeQavrívgs üve ióvri üvavrés écTi Xc- 
plov:—T0 0€ xepíov roUro éevl éml tjuépas 
Tévrcepas mAó0s, ii. 29. a. és roro TO Xc- 
plov $A80ov, Hunc locum adii, ii. 75. a. of 
éy &AXou01 Xcpíoiwt "yiwópevot xeuuGves, iv. 
28. m. ubi quidem xdpmeoi prefert cod. 
Vat. et xópowi Vind. Quod si vera scrip- 
tura vulgata, dcfendi ex hoc loco fortasse 
possit xeplcev iii. 107. a. pro quo nos cum 
aliis xepéev posuimus, €t xcpíov ii. 19. a. 
ubi nos ex. aliis libris xdpov revocavimus. 
TüTOÀAQ! TOV Xcpiev, recte, uL videtur, ed. 
Schef. ex Wess. conject. v. B8. m. pro 
vulgato xópov. 

2. xeplov vero Nostro dicitur etiam Lo- 
cus (Dictum) scriptoris alicujus aut po&- 
t»; Verba quedam sive breviora, sive 
longiora, ex libro aliquo aut po&mate reci- 
tata aut adposita, quas píjceis vulgo Greci 
vocant: korà ra)ra Tà EÉmea kai TÓ0e Tb 
xcptov ovk 3]kugTa, Ex hoc maxime loco, 
nempe, quem ex Homeri Iliade modo ad- 
posui, ii. 117. a. N. 

Xopis, Prepos. Sine, Absque, Preeter, 
uti vulgo. xcpls ToU $ópov ijpratov roUro 
8 Ti Éxoiev Ékac Toi, 1. 1060. a. ék mdems 
Aakeba(uovos,  xepis ZXmaprurüyv, et 
&vaykacToUs és TO k$0os iévai Preter 
Spartanos (i. e. Non solum Sparte urbis 
incolas, Cives Spartanos, sed. etiam) ex 
universa Laconia oportet efc. vi. 58. m. f. 
N. Sed xwpis (rovrov) 0 r1 xaAkbs 1) AÍ- 
8os jv, Excepto eo (Praeterquam) quid- 
quid zs aut lapis erat, i. 164. f. ubi mil 
urget ut cum Valck. xcpls 1) Ó rv malimus ; 
satis est xwpis rotrov intelligere. &v &pyyov 
ToAAbv uéyw rov, xepls r&v Aieyvmrrev &p- 
yov, Prater (Post, Si excipias) opera 
AEgyptiaca, i. 93. a. ; 

Xopls, Adverbium, Separatim, Seorsim, 
Prater alia, Non solum. xcepls kéerai ó ve- 
Kpbs, Seorsim jacet cadaver, iv. 62. extr. 
Xtpis u&v *yàp $ópov Érpnocov, (sic enim 
haud dubie corrigendum) x«epls 8€ ToU $ó- 
pov jjpratov, Namque non solum tributum 
exigebant, verum etiam efc. i. 106, a. xe- 
pls 3) &ri, Nisi quod, Preterquam quod. vó- 
poii mrapazXnalowt xpéevrau, xepls 4 rc 
etc. 1. 94. «4. AéBnras Aeolowi kpyrüpcu 
mpoceikéAovs xwpis d) Óri T0AAG uéovas, 
iv. 61. a. 0avpácia 7j xópn ook Éxei, xcpls 
3) Üri morapoUs mTOAAd peylarovs, nempe 
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€xei, iv. 82. a. 

Xópos, 5, 1. Locus, &reumov éreipnooné- 
vovs Tbv xüpor éy à. kéovro Ó 'Opéamns, i. 
67.m. tbeke (odlo:) xdpovs, évibpórac- 
8a: Bepobs kal reuévea, ii. 178. a. év rob- 
T9 T$ Xópp (nempe, in colle quodam) 
&AcEouévovs, vii. 225. f. mepiolkeóv a peas 
Tà ToÀAà Tüv Xdpwv, v. 58. m. ubi alii 
xopécev, alii xepiev ex conject. 2. Regio, 
"Verre tractus. ToU AifvkoU xdpov, koi 
TOU 'Apafiov, ii. 19. a. &eri x&àpos Tíjs "Apa- 
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Blss, ii. 75. a. uéxpi doiwlens àrb Tepaéuv 
xGpos mAarbs kal ToAAÓs écTi, iv. 39. m. 
éy rjj 'HAeln máon xépn,—o) WvxpoU ToU 
xápov éóvros, iv. 30. a. 3. Ager, Ditio, 
Territorium. To)0 'Arapvéos x&pos, Ager 
(Territorium) urbis cui Atarneus nomen 
est, i. 160. m. rà» OnBaíev &keipe ovs xá- 
povs, Agros Thebanorum vastavit ; (nempe, 
arbores cedendo et cdificia demoliendo,) 
ix. 15. a. m. 


T. 


Vaxàs, d5os, 7, et Wekàs, Pluvia stilla- 
tim (tenuibus guttis) cadens. $s05cav ai 
978a: yakdo:, iii, 10. extr. N. ubi alii Ve- 
KdBi. 

Wáuux, 7s, 7, i. q. ? Váupos, Arena, 
Sabulum., óópóg Váuumas (alii óopón Váu- 
ji05) karfjkei, iv. 181, a. N. Alibi constan- 
ter communi forma 1; Váuuos utitur Scrip- 
tor; veluti paulo post, 8ià 73s ópins 77s 
Vápupov, iv. 182. 9i idupov, iii. 26. a. 7j 
ydp et Th» Váupuov, iii. 102. 

Wápupavos, ?, ov, Arenosus, Sabulosus, 
Tb Upos TO Váuguvov, ii. 99. a. 

Wápuaos, ov, 7), vide in Vduyq. oi9a yáp- 
pov &piBnby, i. A7. f. in Orac. 

Wáv, vide Karajáv et Xvujàv. Suide 
et aliorum Grammaticorum glossa Wàcav 
ad Herodoti Kareàv spectat. 

Vabew, Tangere, Attingere. 77 ke$aAT 
TOU obpavo) Vajceie, iii. 30. m. N. 

WéAim, 7à, Armille, iii. 20. a. N. ix. 
80. m. Singularem habes lib. iv. 168. a. 
iéAiov Teplékarépn Tv kvmuémv, Armil- 
lam (gestant) in utraque tibia. Vulgo 
yéAAia, et jéAAov olim edebatur. 

WeAto$ópos, ó, 5, Armillas gestans.- &y- 
Dpas VeAioóópovs, viii. 113. f. 

Weibev, Fallere. Hinc Passivum yet8ea- 
0c:, Falli, idem fere quod Gyuaprávew. 
( Conf. Valck. ad vii. 139, 23.) 7; rpírn r&v 
ó8àv (Tertia ratio explicanda nature Nili) 
LBáMcTa Cyevora, plurimum Aberrat a 
vero, ii. 22. a. (conf. Wevojs.) ei é&yà yevo- 
eínv *yváum, vii. 9, 3. ubi forsan *yváuns 
malles, sed in vulgatum. consentiunt libri 
omnes. Contra, éyeveuévo: ^yvóyms te- 
nent idem omnes viii. 40. 7. €t yevo6svat 
Tijs éXmíOos, ix. 61. extr. 

Webs, éos, ó, 5, Mendax. rpérera: él 
yevàea. ó0bv, i. 117. a. m. 

Wevbéuavris, vos, ó, Falsus (Mendax) 
vates, iv. 69. f. 

Wevbomap8évos, ov, 7j, Falso nominata 
virgo, Virginitatem mentiens, iv. 180. 
a. m. 3 

Vevbópktos, 6, 5, Perjurus, Jusjurandum 
violans, i. 165. f. 


Vei80s, eos, v0, Mendacium. 6eoigt ieó- 
8ca uavríia kekrmuévowt, Mendacia ora- 
cula habentibus, ii. 174. f. ubi iwevüéa 
malles, quemadmodum continuo dein àxjev- 
Béa uarria dixit; sed-in antepenacutam 
vocem consentiunt libri ; et substantivum 
ieióea, alteri substantivo uavríjia per Ad- 
positionem Homerico more junctum, vim 
habet Adjectivi. 

Wiyua, Tb, collective, Ramenta auri. 
mápeb ToU ék ToU TudAov karajepouévov 
Viryperos, i. 93. a. v. 101. m. Indi tribu- 
tum pendunt 360. talentorum i/fryuaros, 
iii. 94. f. 95. m. 98. a. éeeaí» és awpbv 
Viryuaros, vi. 125. m. 

Viv, qv5s, ó, Culex, Cynips. ó àv àv 
BáAavov écOtvev: Was "yàp dopéovsi év 
7Ó kapmá oi ($olvikes) &poeves, kardmep oi 
UAv»0ot, i. 193. extr. N. Glossa Herodo- 
tea : Wijvas, kwvwreia à €y rois 0Xóv8ois 
ywóueva. —— 

VWnóibooópos, ó, Suffragium ferens. jj» 
yàp (ó moXéuapxos) évüékaros Vmibooó- 
pos, vi. 109. a. 

Vioos, ov, 7j, Calculus quo fertur suffra- 
gium. Oievéuovro às ifjpovs éml ToU Tlo- 
ceibeQyos TQ Beud, viii. 123. 7. màs Tis 
aUTéov évvrg érí0ero T3 Vipov, Sibi ipsi 
suffragium ferebat, viii. 123. b. 

VWiAbs, 5, bv, 1. Nudus, Vacuus. (7 
18.5) JiA3) T3». kepaMv, ii. 76. m. mebíov 
péya 7e kal JuAbv, Nudus campus ; nempe, 
nec arboribus obsitus, nec dumetis impe- 
ditus, i. 80. a. ó Aódos obros bacis T0nci 
éeTl, éojogs T5)s RAAms AiBóms yaMTs, iv. 
175. b. vücav éobcav JuXyv. kal àyplev kal 
Tépwv Sevbpéuv, iv. 21. 2. In re Militari 
yiXol, uti vulgo, sunt Leviter armati, Cly- 
peis non instructi, ix. 28. a. 

ViAoUv, Nudare. 7j» ke$aA3v avro0 Vi- 
Aócavres,liv. 26. sm. Tà kpéa éjUwpuéva 
TÓV ócTéwy, iv. 61. f. Metaphorice: qa- 
Aácovres (avrbv) «5s Ovvdájuos, ii. 161, 
extr. N. 

Wóxew, Refrigerare. éml 9vopujsi éàw 
(6 $puos) Tb kápra ioxei, Refrigerat a€- 
rem, iij. 104. extr. Passivum: wyóxerai 


Vy. 


(75 05wp) uéxpi 6s 3i», Refrigescit, iv. 181. 
extr. i. q. Wvxpbv "y(verca, paulo ante 
ibid. 

Wux3, 7, 1. Anima hominis. eimóvres 
&s àvOpérrovu qvx) &6dvarós éc., ii. 123. 
m, 2. Animus, Animi vires et robur, In- 
genium. 4» yàp yvy ook ükpos, v. 124. a. 
Oiemeipüro avToU 71s VvxTjs, iv. 14. a. (pro 
quo est ópyfs vi. 126. a.) 3. Vita. BaciAéi 
oUros T)v Wvxiv &méocwke, lii. 130..f. T0) 
€ybs (maubbs) ràv yvxàiv (alii 5 Vyvxtj) €n- 
pudeat, vii. 39. f. 0s BoóAorro mowijv 7s 
Aicdmov Wvxis àveXéc0ci, Ponam repe- 
tere Vite (nempe perdite, id est, Cedis) 


392 


"Dicrákns. 


ZEsopi, ii. 134. f. 

Wóxos, eos, 7b, Frigus, Gelu. Etiam 
Plurali numero utitur Noster. robs gv 
ókrà uvas OivreAée: Xeiuiv év, rovs 9 
émiNoÍmovs méccepas Voxea abróbt "ylverai, 
Frigus idemtidem incidit, iv. 28. 7n. 

Wuxpbs, 3, bv, Frigidus; metaphorice, 
Inutilis, Vanus. óuiv roij6€ Tis *yévoir àv 
émikovpig ivxp?, nempe Sero veniens, vi. 
108. a. N. émap8els wvxpij vikn, Frigida 
elatus victoria, id est, Vana, aut, quam 
vana spe praeceperat; sive, Victoria non 
ardore pugnz, solummodo vanis gloiiosis- 
que verbis parta, ix. 49. a. 


0. 


0 particula, Vocativo preponi solita. 
à Kpoice, i. 32. a. à BaciAcb, i. 87. m. f. 
& Tai KAcopf9pórov, ix. 78. a. et frequen- 
ter alibi. S«pe vero etiam abest, ut Tn, 
i. ll. a. Oécmora, i. 30. m. "Aópnore, i. 
41. a. 

Ubi Vocativus, quem precedit à parti- 
cula, incipit a vocali à, ibi « absorbetur. 
Sic óv0pwme, sive rectius à "vOpwme, i. 35. 
sn, et vii. 125.f. (vide utrobique Var. 
Lect. ubi quidem ad i. 35. adnotare de- 
bueram, sic à "vOpwme scriptum. edidisse 
ISchajferum, quam in scripturam, viii. 125. 
libri fere omnes consentiunt.) Similiter 
Qvab, sive reclius à "val, pro à üávot, O 
rex Apollo, i. 159. f. iv. 150. m. 155. f. 
vii. 141. a. quibus quidem in locis mec 
inter se mutuo, nec secum ipsi consentiunt 
fam editi, quam scripti libri, nisi quod 
ubique constanter GyaE (sic) pingit noster 
cod. F., à "va£ vero constanter diligentis- 
simus Schafer. Caterum nonnulli subinde 
etiam &va£ (sic) pingunt, qua de scriptura 
vide que in'Var. Lect. ad vii. 141. a. 
monita sunt. Ex codd. Pa. et Pe. vero ad 
i. 159. f. (de quo ibi in Var. Lect. monere 
débueram) adfertur scriptura hujusmodi, 
à 'vak. Ceterum de hoc genere conferen- 
dus Gregor. Dialect. Ion. $. 29. Paulo 
diversi generis videntur esse formze. con- 
tracta QAA oL, &v3)p, $vOpes, dvOperou, quas 
vide in "AAXos, 'Av)p €t " Av0porros. 

*Q8e, (constanter fere* Qi8e, id. est, $8e 
scribitur in cod. F. mec adeo absurde; 
conf. Bosii Ellips. Gr. voce Tpómos.) 1. i. q. 
obre, Sic, Hoc modo. &e rà e0v0aió- 
TàTQ& TGpiXeVovat, 1. 86. a. m. &6é cdi és 
T/]v €jmow éEeüpgroau, iv. 61. a. 2. Hic, 
Hoc loco, Sic quidem vulgo edebatur viv 
9€ de éarl, i, 1131. extr. et ego etiam vul- 
gatam, i. 115. extr. tenui scripturam, &é 
TOL T&peua, — AC, sicut priori loco, ex plu- 
rium codicum consensu, 00e cum Schafero 
posui, sic etiam posteriori loco eamdem 
Scripturam, quam tbidem pariter offerebant 


nostri codices, debueram adsciscere. Alibi 
certe àn Musis particulam &6e ista notione 
positam mon memini me legere; mec apud 
lonicum Homerum wmquam ista. motione 
usurpatam reperiri adnotavit ex veteribus 
grammaticis Eustathius ad Odyss. á. 182. 
Confer Heynium ad Iliad. B.' 258. 

'Q0éew, Propellere, Precipitare. dee 
éevrby és Tb mp, vii. 167. m. Et metaph. 
&0ée (6 Ozuos) rà mpfryuara, Precipitat, 
Violenter deproperat res, iii. 81. m. (conf. 
"Ewmimrew.)  Passivum. 6eóuevot pbs 
abTréwv és kepaMjv, Etiamsi in caput ab 
ilis precipites darentur, vii, 136. a. N. 
Medium, &cac0c, Pellere (nempe a se) 
hostem. dcáuevo: Tbv IIépoea, viii. 3. extr. 
&cavro Tij» trmov, ix. 25. Conf. "Ave6éew, 
"AmoeÜéew, AuvÜéew. 

"Q6(Cev, proprie, Sese mutuo premere 
et protrudere im furba hominum; sensu 
translato, Altercari. &0igévev 9" abràv,: 
iii. 76. f. Conf. voc. seq. 

^QOcubs, o), ó,  Conflictus cominus 
pugnantium, et mutuo sese, veluti in turba 
hominum, prementium et protrudentium, 
Ilepréev Te kal Aakeboikoviev ejus 
éyévero moAAbs, vii. 225. a. es 0 &mikovro 
és eov, ix, 62. f. N. (Conf. Polyb. iv. 
58, 9.) Metaphorice, &0wpbs Xóryev dici- 
tur Conflictus sermonum, Altercatio. é»é- 
vero Aóyev ToAAbs dius Teyenréov Te 
kal ^ A0mvaícv, ix. 26. a. N. 

['Qiavákms, eos, ó.. Sic pro àxiwákms vo- 
cali o, in e conversa, scripsisse Herodotum 
statuunt Swidas et Etymologus; falso : 
musquam certe ista vocabuli forma in Mu- 
sis occurrit, nec eam admittebat Iomici 
idiomatis ratio. Poterat quidem vii. 54. 
f. ubi mos, preeuntibus libris nonnullis 
Ilepaikbv £íos Tbv àiiwdigy kaAéovot, ubi 
alii Tb àiiwáknv praferunt, suo more He- 
rodotus réxiwáimr scribere, quemadmodum 
TüryaAja el Toms, et ista scriptura ibi 
fortasse restitui auctori debuerat. .At mon 
idcirco statuendum erat, éxuwákmgv pro 





"Okvrokov. 


duavdkmy dixisse Herodotum.] 

"Okórokov, 7b, (proprie, Neutrum Ad- 
jectivi àkbrokos, Celeriter pariens,) Cele- 
ritas partus, à icas àvrl ToU dkvró- 
Kov Tv érá£avro $ópov, Tributum ferentes 
quod (dee Lucine) pro accelerando partu 
(pro maturato au£ maturando partu) pacta: 
erant, iv. 35. a. N. quem locum Larcherus 
(vereor ne- mon satis recte) his Gallicis 
verbis reddidit : ** Celles-ci apportoient à 
llithye le tribut qu'elles étoient chargées 
d'offrir pour le prompt et heureux ac- 
couchement des femmes de leur pays." 

*QuAX0L, GAXot, i. q. oí ÉAAoi, Alii, Re- 
liqui. Vide supra sub voc. " AXXos. 

*QungeT3s, Carnivorus. Aéovra euneTijv, 
v. 92, 2. extr. in Orac. 

"QuoBoén, 3, (scil. 8opà vel 5opij) Cruda 
bovis pellis, Corium bovinum. djoBoégv 
Tepvrélvas, iv. 65. a. Acca duoBoéns 
meTormuéva, vii. 91. a. N.. ubi perperam 
olim &poBotns edd. et plures mssti, &uo- 
Boeígs alii. pawáuevov T&v GuoBoéwv kol 
TOV ÁAAcv Depudrav Oxerbv, iii. 9. f. 

"QuoBóivos, 7, ov, i.q. euoBóeos, Ex 
cruda bovis pelle (Bovino corio) confec- 
tus. àgmmíbas coBelvas spukpàs, vii. 79. 
Conf. Not. ad vii. 91. a. 

"Quos, ov, ó, Humerus, Lacertus, Supe- 
rior pars brachii a cubito ad scapulum. 
vekpoU àTorajuev €v TQ Djup TJ) xeipa, li, 
121, 5. m. Ockiobs óyovs &ürorauóvres abv 
TÀjv. xepol, iv. 62. f. 

^n», lonice pro communi oiv, Igitur. 
oU8& v avTol Óócew, i. 2. extr. uéxpr uev 
Gv, i. 4. a. et sic constanter alibi, Simili- 
ter olxav vel ob àv, pro ofkovv, Non igi- 
tur. oÜkcy» 5) Éme6e, i. ll. m. f. (vide 
supra in Obiov.) 

Sepius videri potest fere abundare, ut 
in formulis hujusmodi: ToVrov 53 óv,i. 
34. m. 58.f. 59. a. ob "yàp Gv, 1. 49. b. 
et cet. Praesertim vero in Verbis compo- 
sitis amat Herodotus mediam inter Pre- 
positionem et Simplex verbum particulam 
&v per Pleonasmum intersertum. àv àv 
€bovro, ii. 39. m. é£ Gv eiXov, ii. 40. m. 
kaT' &y éndAvie, ii. 47. f. &y &y émAqgav, 
ii.87. a. kar' àv tnra, ii. 122. m. à» 
Gv é$árn, iii. 82. f. 

*Q"ya£, vide supra, in^Q. particula. 

"Qvées8a. Nostro non tam dicitur qui 
Pacto pretio Emit, (hic quidem mpi&uevos 
est) quam et qui V elle se Emere significat, 
et ex altero querit quanti rem vendat. 
( Conf. Wesseling. ad i. 68, 26.) xpvabv 
dvéovro'—Kpoisos bé adi aveouévow: €0a- 
ke Owríivnv, i. 69. f. ràs víjmovs obk éBov- 
Aovro d&veoj.évowt TwA€ciw, 1. 165. a. ére- 
0óunace 75s xXavíBos, kal avr)jw TpoceA0uv 
«véero. ó be—Aéyev. "Eyó raórqv TwA€0 
ob0evbós xpíjuaros, iii. 139. f. 

"Dyh, 75, 7, Emtio, &yopàs krnodpucvot, 

Lex. Herod. 


393 


"Clpn. 


evij Te kal mpíjae« Xpéevrau, i. 153. m. 

"Qvhp et "QvOpwro: vide in "Avip et "Av« 
poros. T 

"'Qày, 7b, Ovam. Cum Iota subscripto 
aut ad latus posito cxbv vel gv scribunt 
probati codices, Vide notata in Var. Lect. 
ad ii. 68, 8. 

*Opaios, 5», ov, l. Tempestivus, Matu- 
rus, éo)cav jjóm àvbpbs &paímv, Viro jam 
Maturam, i. 107. b. ap8évoi *yáuwv épai- 
au, i. 196. a. €mei07) éyévovro *ydpov épaátat; 
vi. 122. b. 

2. ci» épaígv, i.q. Tàv &pmv, Idoneo; 
Statuto, Consueto tempore. éy à (i. q. év 
& Scil. xeuuvi, hyeme in Scythica terra) 
7TlV pv épaíqv. ovk Vei Solito et statuto 
(aliis in regionibus) tempore non pluit, 
iv. 28. m. N. ubi Schneider quidem, civ 
&paíqv eadem motione accipiens qua vulgo 
alii scriptores Tijv é&paíav usurpant, Verno 
tempore inferpretatur: sed, Herodotum 
Tiv épaígv l.c. Solitum pluendi tempus 
dixisse, cum aliunde colligi poterat, tum 
e verbisibidem proxime sequentibus liquido 
adparebat. Ad Ti4v épaígv vero, s? pro 
Adjectivo vocabulo accipias, possis &pmv 
supplere: commodius: vero cum Schefero 
(ad Bosii Ellips.p. 5171.) Substantivum 
per se nomen esse 7j épaíz, per paragogen 
ex &pm formatum, atque idem quod &pm 
significans, putaveris, quemadmodum ex 
&vád*ykm fit &va*ykaln, ex ceXfjvy aexnraím, 
ex "A015 'A0gvaig. Utramque et forma- 
tionis et interpretationis rationem ZEm. 
Portus proposuerat, optionem permittens 
lectori. Conf." pn. : 

"Qpn, 75, 3j, 1. Tempus, presertim Cer- 
tum, Justum, Idoneum tempus. Tijv Gpmqv 
(Certo, Definito diei tempore, Justo tem- 
pore) émayivéew c4. alyas, ii. 2. m. 
*yauéei piv. és "yáuov Gpqv &miwkopevgr, vi. 
61. exír. koyibzs Tépi, Tl]v Gpmv avTQ 
ueMjcew, Ad reditum quod — adtinet, 
Commodum tempus sibi cure esse futu. 
rum, vii. 19. f. 2» uiv 5s Gpms uécov 
8épos, Tempus ^*(anmi) quod adtinet, 
media «stas erat, viii. 12. a. $vAdLavres 
TÀv abri Gpmv, Observantes idem (diei) 
tempus, eamdem horam, svi, 14. f. 
Ceterum Horas diei alibi à: bvdbeka 
uépea T5s. )uépns dicit, ii. 109, f. 

2. ai Gpa. Nostro dicuntur i. Qua. 
dripartite per annum  commutationes 
temporum. ó kókAos T&v &péwv és TOwvT) 
mwepübv, ii. 4. m. ZEgyptii OvéDeka 
u.épca Bagd.evox Ty &péav és Tbv éviavrbv, 
duodecim partes quadripartitarum vicissi- 
tudinum temporum  distribuerunt per 
annum; id est, Annum. in duodecim 
partes distribuerunt, intra quas 12 partes 
quatuor temporum vicissitudines circulum 
suum absolverent, ij. 4. a, Greci tertio 
quoque anno unum mensem US T-MBÁ 
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'fpvec0a:. 3 
ràv ipéey elvexa, lva 53j al Gpau avuBaive- 
ei rapavywápevat és 70 Déov, ii. 4. a. et. i. 
32. a. 2. Cali atque aeris temperies, 
quz in regione aliqua obtinet. oi "Imves 
ToU obpavoU kal r&v &péev éy Td kaAAÍaTQ 
éri"yxavov iBpij.evot móMas, i 12149.70. NN. 
(ubi perperam olim obpéwv, alii ópéwv.) 
oi AloAées xápnv ÉrvXov krícavres &j.elvco 
"Iévov, &péuv ot Sjkovzav "Uk ÓpLOlQS; 
(nempe obk oUres €0,) ). 149. eatr. 
Abyómrioi beympéa raro: mávrav àvOpsrov, 
TÀV pev elvekev, ri oU. eraAAdaovat 
ai dpom, év *yàp Tfow pueraBoAámi- (Tàv 
dpéwv)- roirt &vOpimrown ai votgo: uA Ta. 
yivovrai, ii. 77. m. 3| 'EAAàs ràs Ópas 
TOAÀAAÓV Ti kdAMiwyTAa kekpauévas | &Aaxe, 
iii. 106. a. éxer 7; Kvpmvaí xópm Tpeis 
&pas év éovrz, iv. 199. a. 

3. Denique &pas etiam dicit Noster 
Quatuor coli plagas, sive Puncta coli 
cardinalia quce vulgo vocantur, eé 37 
eTácis Jairo TÀV (péwv, kai TOU obpa- 
voU 7j tv viv ó opégs re kai ó 
Xxeuàv éorüg:, rabTm ToU vórov 7v 37 
erácis Kal Tis uecauBp(ms, et cet. ii, 
26. a. 

"Qpn, 15, 7, 1. q. $povris, Cura, Ratio 
que habetur alicujus. pBepimv dp 
€xew | üápraaOciuréev "yvvaukavy, 15 4. n5 
pro quo est Aóvyov obbéva moif,raoOat 
paulo post ibid. 7s ojbeuíg tora pm 
&roAAvuévrs, i iii. 135. m. &pmv émorfjravro 
ojbeuíqv, cui opponitur, orovO- ueyáAmv 
émovíisavro, ix. 8. b. 

"Qp$es0a., Ululare, Inconditum clamo- 
rem tollere, *on solum in Dolore et 
Mosstitia, ut Boàart dpvópevot, iii. 117. f. 
sed. et. in La'titia, ut àryáuevow Tjj mvpín 
vpóovrai, iv. 75. a. N. ubi verbum hoc 
minime indigebat virorum | doctorum 
opera, certatim medelam. adferre conan- 
tium. Sic certe etiam Latino verbo 
Ululare utuntur Romani scriptores, in his 
Julius Cesar, apud quem (Bell. Gall. v. 
97.) Suo more Galli victoriam conclamant 
atque ululatum tollunt. 

"Os particula, Latinis particulis Ut, Uti, 
respondens ; cujus de vario usu et con- 
structione apud Herodotum occurrente 
potiora quadam momenta notamus. 

I. ós particula, ubà ad precedentem 
oUrw (sive expressam, sive subintellectam) 
refertur, modo cum Indicativo, modo cum 
Infinitivo construitur. TÓ áróp| mpocQ- 
Aées oro , eyévovro, &s—céas €kéAeve, i. 
163. a. olrw kXeiw?; é*ylvero, és kal mávres 
—&pafov, il. 135. f. Üyo^v oUTc 5 TL 
Aéyeraa, és Tàs kopujàs a)ToU oUk oid Tc 
elvai ibéc0a., i iv. 184. f. ubi quidem Infini- 
tivus elva« videri potest a verbo Aéyeras 
pendere. oix ( nempe o)k oUr« ueyáAa) is 
£s vpaj.ióa, ro. UTWv &mikécOat, ii. 135. a. 

Sed subinde, ubi post adv erbium orc, 
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aut. post adjectivum oióa8e, desiderabas 
és particulam cum verbo finito. construc- 
tam, amat Noster omittere istam. particu- 
lam, eoque asyndeto major quedam vis 
accedit orationi. póum cópumros orbe 
(ómv avrois), àc0XoQópo: Écav. àuoórepoi, 
i. 31. a. obre icxvpal, uóyis àv Aíg 
maícas Oiuxppfbeias, id. 12. m. (ubi pre- 
cessit, Ga0evées  oUro, Go e—birerpa- 
véeis.) Interdum eodem loco, ubi &s de- 
siderabas, ponitur Pronomen relativum, 
aut particula quedam relativa. kpfjv 
oUrw éoUca, mikpi, 9)—kipvg TOv "Yaravw, 
iv. 52. m. .N. Eodem referas istud, 
mpooácios 0e T730e, 05Aab) abrbs piv 
emi8fjm eo 0a. uéAXot Toti ZicüOnan, iv. 135. 
3n. ubi preter necessitatem Reizius ante 
abrbs uév particulam és inseruit, quam 
veteres libri ignorant ommes. vijcov àóe 
éoUgav eUümeréa xeipwÜnvai, àv TüÀV TiS 
émixepíev etc. iii. 120. f. ubi 72v, Ionice 
pro 9j» positum, idem ac és avri valet. 
Ovo xeluepos xépm olre 0f] Ti écTi, €vOa, 
ToUs uév ókrà GV unvàv etc. iv. 98. a, ubi 
&v6a, idem valens ac &y $, ponitur pro ás 
ev avrfj. 

II. és, uf ad. significandum Tütepie 
adhibetur, . legitime cum verbo Finito 
S acitiarnt s evfiie, (Ut, vel. Postquam, 
ille introiit) ei6vs 7; 1j Yv0(q Aéyei, i. 65. m. 
&s Oé oi mávres Diererdáxaro, |» rapaíveae 
eic. i. 80. m. Sic et ós—Táxiwra, Ut 
primum, Simulatque. ós 8€ 2uépy ráxuc- 
Ta eyeyóve, i. 11. a. às *yàp érerpórevae 
TáxicTa, i. 65. Ff. Tum i. 80. f. 141. a. 
213. m. et alibi. 

2. In istis exemplis és vim habet 
Conjunctionis ; nonnihil diversa. est ratio 
formule às ráxiwra, (his vocibus prox- 
ime inter se junctis, nulla alia interserta,) 
quc vim habet Adverbii, Quam citissime, 
Quam primum. é0€Aev ás ráxigra éml 
Tv "EAM TOVTOV &rikéo at, i. 66. ": ubi 
&s TíxicTa idem sonat ac T]v TaxXxioT-»V, 
ibid. pro quo alibi est 6s vo8Gv elxov, vi, 
116. a. m. N. ix. 58. ix. 59. b. et ós 
Táx«os eixe €kamTos, viii. 107. m. 

3. Sed, ubi Conjunctionem ós, Tempus 
significantem, pracedit et sequitur oratio 
infinita, ibi ipsa etiam ós particula. Infini- 
tivum adsciscit. Sic, às 0E mapeivai ab- 
ToUs, pro és mapscav abro], 1. 99. f. N. 
&s üé puv mpoacTvot ToUTo, i. 86. m. uerà 
9t, s ob mabec0cu, à. 04. a. m. ós 5€ 
VevoOjvai Tís. &Amíbos, i. 141. a. ós Bt 
Xépcov yevyovevaa, ii. 99. m. f. Tóv 6e, 
és puaÜew ToUTO, aUTkKQ, cv BovAeec0au, 
ii. 107. m. és 9é rbv maiba Toiéew TÀ 
mpocTax9évra, ii. 121, 5. a. &s O' &pa 
otxeo0a, Tv AlBloxa,. ji. 140. a. és v 
eyepüivas Ti» 'HpakAéa, iv. 9. a. ds 5e 
Tepl lamvyinv yevéa6at mÀovras, vii, 
170. a. m. ds Ot ékBüveu TdXima, TOv 
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SamAéa, viii. 118. f. Semel videri pote- 
rat és, Quum significans, cum Participio 
construi: TaUra ós &meveix0évra, (Haec 
quum renunciata essent Cambysi) «6 
Ookéeww oi eiprm8a:, iii. 14. f. quo de loco 
vide infra, num. vii. 

III. Post formulas hujusmodi, &s €uoi 
Sokéei, &s éyi& vvvOdvouai, aliasque simi- 
les, ubi in proxime sequenti oratione 
Nominaticum cum Verbo finito require- 
res, ÁAccusativum cum ZInfinitivo ponere 
amat Noster. &s éuob Gokéei, Tb €0vos 
eUbapà ueyáAes av£58Nve, i. 58. f. N. 
qui locus si difficultate quadam premi 
videtur, ecce alios planissimos. às 0 éyà 
Jikovra, elva. abrüv etc. iv. 76. f. sv 
€yà xvvÜdvoua:, 8o unvüv abrb clvox T5 
$8oU, ii. 8. a. m. ás 0 éyà& mwvBávoyuas, 
Tbv ZáAuotw ToUrov DovAcUco év Zdug, 
iv. 95. a. &s t Zkü6ci Aéyovaci, veora- 
TOV elvau Tb Góérepor, iv. 9. a. ós 5 
evroi Aakebmuuóviot Aévyovsi, AvKoUp'yov 
&ya'yéc0a: Tavra, i. 65. f. &s Ot 'A6g- 
vaio. Aévyovsi, Dikaies éteAdgo, vi. 137. 
7:. Quibus omnibus locis quod. in Adnot. 
ad i. 58. f. dixi, Infinitivum pendere a 
subintellecto repetito verbo 8okéet, 7jkovaa, 
Aéyovct etc, id firmatur locis hujusmodi, 
uli diserte repetitum verbum est, &s 8c ó 
paraiórepos Aóyos Gpumrai, A€yera: To- 
Avkpárea ÜoUpci, iii. 56. m. (ubi vide 
qu£ adnotavimus.) s O6 eikácm,, és 
zévre ppidóas cvAAeYynva eikáfw, ix. 
32. f. 

IV. Non modo &s éuol 8okée: (verbo 
Finito) dicit Noster, sed et in eamdem 
fere sententiam Infinitivo utitur, &s épuol 
Gokéew, Ut (Quatenus, Quantum) mihi 
videtur, Ad meam quod adtinet rcpini- 
onem, ji. 124. zm. vi. 95. f. (cum Var. 
Lect.) viü. 30. m. Similiter eadem par- 
licula cum aliis. Infinitivis jungitur. és 
eimeiy Aóryg, às Aóryo eimeiv, Ut sic dicam, 
Vere dixerim, ii. 53. a. N. 134. m. ós 
«ikácau, Et &s émewdgai, Ut conjicias, 
Quatenus conjicere licet, i. 32. f. ix. 32. 
f. Rursus, és eikáca. (Quatenus conferre 
inter se licet) BasiXmtqv 7€ kal oArntov, 
ix. 34. a. às éu&é c0 ueuv5g8a. (Si,aut 
Quatenus, equidem bene memini) rà ó 
€guyveós uoi. €, ii. 125. f. Pro eo quod 
ait, Xéyw D&, is elvou raUTa. m yaKpà j.eryá- 
Aout cvuBaAéew, iv. 99. f. poterat bre- 
vius ós—ecvuBaX. dicere, Ut conferam ; 
quemadmodum és eikáaa: Ti» Baci. sed 
plenius ibi &s elva. avuBaXéew dicit, ubi 
elva: videri possit idem: ac éEeiva valere, 
Quatenus licet exigua hec cum magnis 
conferre. Eamdem in sententiam, &are 
elvai, ait, cyikpà Tavra. ueyáXow: avua- 
Aéev, ii. 10. a. ubi alii quidem &s tenent, 
ac fortasse &s "ye scriptum oportebat. 

Sed alibi passim cadem formula &s 
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etvai aliam in. sententiam utitur Scriptor, 
ita tamen, ut ibi etiam, sicuti loco paulo 
ante citato, verbum elvai salva. sententia 
abesse potuisse videatur. peyáxa éxrf- 
caro xpfjuara, Gs àv elyav "Pobamiw, &ràp 
oU &s "ye efc. 1i. 135. a. ubi alii quidem 
*Pobdmios corrigunt, alii *Pobdmi, sed in 
"Pob$m:w consentiunt vett. libri ommes. 
Ibi Valla, pro àv elva«, cum ms. Arch. 
&veiva« legens, hariolando convertit, que 
Rhodopis transscenderent; quorum ver- 
borum loco Gronovius hec posuit, ut 
esset Rhodopis; quce in hanc partem 
Wresselingius accepit, ut Khodopis esse 
potuerit. Rectius Henr. Stephanus, et ex 
mente auctoris, Pro Rhodopis quidem 
conditione, Pesses fere ad verbum red- 
dere, Ut quz Rhodopis esset; et bre- 
vius etiam, et ad. Latini sermonis usum 
magis adcommodate, Ut Rhodopis: ete- 
nim, verum si queris, infinitivus elvai: in 
ista formula propemodum prorsus abun- 
dat ; el &s elvax "Pob&miw idem valet. ac si 
ds 'Poüdsis dixisset. (comf. voc. Elvai, 
num. 2.) Valet autem in ista orationis 
connexione, Ut HRhodopis, idem atque, 
Quatenus mulier talis, qualis Rhodopis, 
ingentes opes comparare potest. j 

Similem rationem habet id quod. iv. 81. 
4. legitur, ubi ait, De Scytharum numero 
valde dissentientes audivisse se sermones, 
kal *yàp kápra ToAAoUs elvai c Qeas, kal 
OAÍ'yovs, (intellige, «al k&pra oAÍ^yovs,) ds 
Zk6as elvas..— Ibi postrema verba equidem 
olim cum Larchero sic acceperam, Si (vel, 
Quatenus) de vere nominatis Scythis que- 
ras. Atin hanc sententiam dicturus Scrip- 
tor erat &ás àxn8ées (vel &s "yvnaies aut 
yvacíovs) Zkó6as elva.. — Valla. breviter, 
haud satis scio qua sententia, Utique Scy- 
thas; que Latina Gron. et Wess. tenue- 
runt. Commodius Latine reddes, Ut qui- 
dem Scythas ; nempe, Alii admodum pau- 
cos esse dixerunt ; numerum Scytharum 
ediderunt nimis exiguum Pro ratione illius 
populi, quippe quem esse numerosissimum 
norunt aut certe existimant omnes. 

Eadem formula &s elva« utitur Noster 
li. 8. m. f. Tb àrb 'HAiovmróAi0s obkéTt 
m0AADv xcwptov, &s elva« Aryorrov. | Valla, 
Non multorum spatiorum iter quod ZEgy p- 
tisit. Wess. cum Gron. Non ampla regio 
est ut ZEgypti sit. Larcher, Le pays, 
quoiqu'il appartienne à l'Egypte, n'est 
pas d'une grande étendue. Nos olim, 
Non multum in latitudinem patet regio 
que ZEgyptus esse censetur. Auctoris 
mentem rectius expresseris, verba és eivai 
Aiybmrrov his Latinis si reddideris, Pro 
reliqua ZEgypti latitudine. 

V. Pro pleniore locutione &s égol Soxé- 
ew, omissa ás particula brevius dicitur 
€uoi Bokéew, aut 8okéew €uo( : cujus gene- 
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ris plura exempla sub voce Aokéew collegi. 
Sic ob ToXAQ Aóye eureiv, i. 61. f. pro ás 
oU TOAAd etc. WSümiliter ad. Infinitivum 
elvai, ubi abundare videtur, subintelligi 
ds potuerit. (Vide Elvai, num. 2.) Sed 
aliorum verborum in Infinitivo modo posi- 
torum eadem subinde elliptica ratio est. 
bra» T)» àkpóroAw Tücav vabrqv kai- 
«o0at, i. 176. m. intellige às macav ctc. 
Tobs érqaías elvat airíovs mXy0bew Tiv T0- 
Tour, ii. 20. a. possis ToU vXn0bew intel- 
ligere, possis vero perinde etiam &s -X7- 
0bew. 

VI. *Os sepe idem fere ac ri valet, et 
cum Optativo construitur, ubi Latine Ac- 
cusativus cum Infinitivo sequitur. 70€ 
&yyeA(n, &s TAdKor TO Teixos, i. 83. b. 
muvOáverai és 17  BaciXmbg TepieAXqA 000r, 
ii. 140. a. &obétac6o yvóumv, 6s xpebr 
et, ete. ix. 58. f. Jungunt ós et ori libri 
monnulli, vii. 238. a. àt]koàs és Ur Bact- 
Aebs qv. Sed ibi ós particula haud dubie 
mata est ex terminatione vocis precedentis 
temere repetita. 

VII. Satis pervulgatus est usus hujus 
particule quatenus Tamquam, Quasi, Ut- 
pote, Nempe, Quippe, et similia signifi- 
cat : nonnulla tamen adponamus exempla 
in Musis occurrentia. és ei, Tamquam si 
(Perinde ac si) 77s 'lamwyigs áAXo é0vos 
véuovro 73v ükpmv, iv. 99. f. srapíCet TIép- 
0 &vüpl üvópa Maucebóva, &s "yvvaika TG 
Aóyg, v. 20. f. s 01) àAÜéws avrÓpoAos, 
ji. 156. a. N. émíjicav às àvapracóueroi 
ro)s "EAAvas, Tamquam. (Quasi) primo 
impetu oppressuri Grecos, ix. 59. extr. 
Tà àydApuara TaUra, bs cerépwv EÓAov 
éóvra, (Ut quz, Quippe quz, ex lignis ip- 
sorum coníecta essent) éfavaomgv, v. 86. 
d. mio TÓjevo: rà AakeDatuoviov $povíjua- 
Ta, &s &AAa $poveóvrov, Ut qui (Qui nem- 
pe) alia sentirent, ix. 54. a.. Interdum ab- 
esse, salva sententia, poterat hec particu- 
la, ubi tamen locum. suum tuetur. mépnv 
SiaBaive,, &s &àufjawv Tbv cirov, vi. 28. m. 
éEiyyov ajToUs és imoAéovres, vi. 91. m. N. 
Sic el, raUra às &mevevx0üévra, €ü. Gokéew 
oi (Aéyeras) eiprja0a., Hzc renunciata sci- 
licet Cambysi, commode dicta ei visa sunt, 
iii. 14. f. ubi haud satis causse fuisse vi- 
detur, cur contra librorum consensum ás 
in às mutaret Schaf. &s ék kaküv, éxdpn, 
ix. 101. a.  Potuerat brevius dicere, ék 
kakQv éxápy: Nunc adjecta &s particula 
significat, Ut post mala (Quatenus re male 
gesta fieri potuit) gavisus est, 

Ejusdem particule cum Participio verbi 
constructe exempla monnulla supra, ad 
voc. "Ekagos, num. 3. adposita sunt, qui- 
bus pauca hic adjieio. s cum Genitivo 
Participii absolute posito: habes viii. 144. 
f. viv bé, Gs oUres éxóvrov, aTrporiv ék- 
aréurere, Nunc, quum hec ita se habeant ; 
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ubi, ex aliorum usu Scriptorum, abesse. às 
poterat ; nunc, si Latine exprimere parti- 
culam velis, Quippe quum, dixeris. és 
cum" Nominativo vel Accusativo absoluto 
Participii: és àv perabeboyyuévov uot,— 
jjmvxol eee, vii. 13. f. karqAó*yqoe Tob- 
TOV (ToU X«piov), &s ébv liyaxov, i. 84, m. 
VIIL *Qs an Herodotus, sicut Attici 
scriptores, subinde etiam. pro és vel apbs 
wsurparit, dubitari potest. Vide Var. 
Lect. et INot. ad ii, 135. extr. et ii, 121, 
109. cum Var. Lect. i. 116, 3. ii. 139. 
extr. iii. 97, 3. et 140, 5. Pro Fere, Cir- 
citer, accipi potest im: formula és vb émi- 
cav, Fere semper, id est, Ut plurimum ; 
(vide *Enímav.) et in às etkoct, v. 83. m. 
nisi ibi genuina auctoris scriptura ea fu- 
erit, que olim edita erat, aráówa 9t uá- 
Aw Ta —és eíkogt. 

^05, i. q. oro, Sic, Ita, Similiter. às 9€ 
xal Bapkato.—trepa. Towküra, émoíncav, iii. 
13. f. 109. a. závra movjc'at Tovs Na£íovs, 
—ás 8€ kal robs ÜAXovs vqowras, v. 30. 
extr. às 0€ kal Zmaprirau, ix. 35. a. 
Aliquoties &s, quod libri dabant, in às 
mutavit Schef. ubi nil necesse fuisse vide- 
tur. Vide Var. Lect. ad iii. 37, 3 seq. 
et ad iii. 14, 45. De posteriore loco paulo 
ante dictum est, ad voc. Qs, mum. vii, 
Semel etiam nos cum Schaf. às posuimus, 
ubi teneri às potuerat, quod tenent veteres 
libri omnes: £a yàp eUXéev é£éCeoe ds 
&pa àv0pdmoii etc. Quemadmodum (vel 
Quippe) nimirum efc. iv. 205. 

*Qcabrws, Pariter, Similiter. kal Kício: 
&c'abrws, vil. 86. a. ócabres kai, Eodem 
modo quo. Bdákrpiot (émmeis) éekevdboro 
ócabres kai €v TG 7Te(Q, vii. 86. a. Pro 
écabrws 06, amat Noster, ós 9 aUTws vel 
&s 0€ abres ponere, i. 215. m. ii. 67. a. 
(cum. Var. Lect.) vii. 86. b. ix. 81. extr. 

"Qcmep, idem fere quod &s. Sic áo mep 
eixov, ut és elxov, E vestigio, ii. 121, 4. 
m. Gaomep 'ye Tà 7epl "IAtov, ii. 10. a. ubi 
vide Var. Lect. : 

"Qere, 1. à. q. &s, quatenus Ut, Tta ut, 
significat. oia. 93) (ras, Gere abrq mdvra 
&moBeBüko: T9mep ékeivos eime, i. 86. m. 
N. (conf. Oios.) àa8evées oUrw, GoTe— 
Ourerpavées, ii. 12. a. cvvfvewe dome 
üv5pa àmQAwémmTepov mapiéva, iii. 14. m. 
Gore &ronAToat róv xpo, Ita ut (sive, 
Quo factum est ut) ea res impleret oracu- 
lum, viii. 96. ». 

2. Gore, i. q. &re, vel i. q. ós, Quip- 
pe, Utpote, significans. cre 0j 9aAacco- 
Kp&ropes éóvres, v. 83. m. (ubi paulo ante, 
üre 8e Duddopo: éóvres.) Gore 06 ravra vo- 
"í€ev, i. 8. m. Tb éwvroU émolee, doe 
&vapiuvicKovros aiel ToU Oepámovros, vi, 
94. a. Gare érl o karaoTpáparos émeór- 
TwV GVvXvQv IIepaécv, viii. 118. 7m. 
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3. Pro eo, quod alibi ás elvai dicit 
Noster, (qua de formula vide 'Qs, num. 
iv.) legitur Gore elvas aukpà, Tavra. ueyá- 
Aout avuBaXéew, at ibi videtur &s "ye eivai 
utique legendum, ut in Var. Lect. mo- 
nuimus. 

"QrakoveTéew, Arrectis auribus auscul- 
tare et observare quid dicatur, Cupide 
captare rumores. crakovoTéovres 0k" Te- 
céera: rà Mapbov(ov mpíryuara, viii. 130. 
extr. 

*Qvrbs, sive Qórbs pingere malueris, aut 
*Qbrbs, (vulgo quidem cvrbs, leni spiritu, 
in scriptis libris; et àirós, cum punctis 
diereticis, in edd. lIonice pro ó ovrbs) 
Idem. (conf. Abrbs, num. 5. et Tevró.) 
De Punctis diereticis, que ignorant 
scripti libri, vide Var. Lect. ad Herodoti 
Proem. l. 3. et conf. quc supra ad voc. 
Tevrb monuimus. Ad spiritum quod ad- 
tinet, vide Var. Lect. ad ii. 79. a. quo 
loco Lenem quidem spiritum in verbis istis, 
cvuoéperai be ivrbs elva« Tbv oí etc. tenut 
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cum superioribus editis et msstis; sed et 
ibi prouti in sequentibus feci, Asperum 
spiritum cum Schaf. positum velim. ávrbs 
0c)s, Idem deus, iv. 119. m. f. &vrbs obvo- 
natóuevos, oUk éàv dwrbs, v. 52. m. f. 
vavapxos emijv vrbs üomep em "Apreyacig, 
viii. 42. m. ubi Asperum spiritum recte 
prafert ms. F. Pluralis, &vrol vel obro. 
€v Tepirpomríj ékapmroÜvro, oUOapuà ivrol, ii. 
168. m. cum Var. Lect. óvroi (sic hic 
Edd. omnes) viv &v lev $Xavpórepot, ix. 
27. m. Sic iterum àirol Edd. omnes ix. 
64. m. 

'QeAéew, Juvare, Prodesse. "Opoírms 
dxpéAer u&v Tlépsas obOcv, iii. 126. a. ubi 
mireris nullo ex codice Ionicam verbi for- 
mam àóéAee adferri. Conf. Tlposee- 
Aéev. 

'QieAlUn, 3, (Ton. pro eoéAxeia) Utilitas. 
BoóXevua. &r' o0 "Iogt £ueAXe obbeuín ape- 
Aím fécec0au, v. 98. a. 7j éxpeAtgv Tv 
Te(Xéuy—ov Dóvauci TvOÉcÓq, vii. 139, 
m. f. 
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19  —  Teecepákovra. 87 4  — Eml. num. 3. 

]]  — BacíAea. 127 13  —., Kfpvt. 

3. —  BacíAea. 140 1]  — "AvruroAégtos. 


205 4 — ^os. 


CAP, 
58 


95 


400 


Lib. V. 


LIN. 


8 sq. voce Xwplov. 


92(5)82 — Tiíavvos. 
8 


€AP. 
144 
170 
193 


203 - 


218 


10 
95 


LIN. 


7 sq. voce Aéyew. Activ. num. 5. 
157 — Olixífev. 
4 — "Obs. Fem. 
7sq.— | Navrikbs. 
6  — "Evbwvav. 
Lib. VII. 
11  —  Aeubs. num. 4. et Tpá- 
TELV. 
1 — Aóyos. num. ii. 3. 1. 
€t nuaivew. num. 1. 
]1  —  'Emkeprouéeav. 
9  — Aevós. num. 4. 
2  — MeraBdáAAev. num. 2. 
Lib. 1X. 
6  — ElAws. 
4  — Emi mum. iii. 4. et 


"Emiévai (ab. Ely, 


Eo.) num. 3. 


II. In Versione. 


— "Erapos. 
Lib. VI. 
5  — FYavA5s, nux, 2. 
5. — Emwm0évai.. Med. 
num. 2. 
16  —  Tócos. 
6  — Xwesríg. 
9 "Alíewais et Tapéeiw. 
Lib. VII. 
2  — 'Oppàáv. Passiv. num. 3. 
4sq.—  XvAAauBárvew. num. 3* 
8  —  AmmraccaAebeiv. 
13  —  "Av0peros. 
1sq.—  'Apiuós. 
3  — Olixíov. 
Lib. 1. 
10  —  Koiros. 
2. — Xvyyvéus. num. 2. 
l0sq.—  Zraciworms. 
11]  — fk. num. 1. 
13  — Oif. num. 1. 
9  — AAówyos. num. ii. 3, 1. 
14  —  'Amobekvbew. 
5  — Toéew. Med. num. 1. 
8  — màs. num. 3. 
1sq.—  Oópmi. 
32sq.—  Kdpra. 
15sq.—  "'EztwkaAéew. num. 3. 
13  —  'Apxh. Accus. adv. pos. 
Lib. 1I. 
16  —  'Qs. num. iv. 
11sq.—  "AmoAetmew. num. 2. 
3  —  Aóvos. num. i. 1. 
lsq.—  'Ipby. num. 4. 
S  — 'Ipijiov. 
lsq.—  Karfjo6a:. 
24. — mnvyav. 
lsq.—  'Icropée&v. 
13  —- "'Etapéew. num. i. 1. 
4sq.— Aówos. num. i. 1, 
17sq.—  'G0bs. Fem. 


23 
23 
26 
28 
46 
60 
8i 
95 
119 


Lib. MI. 
15sq.—  Tpbs. num. iii. 2. 
22sq.— — Nóyos. 
18sq.—  'Etepyáteo0m. num.3. 
8  — BaciAfftos. 
11  —  Oixfjios. 
20  — 'AAMickev. 
8  —  BovAebey. num. 2. 
l4sq.—  Mupiüs. 
l0sq.—  Tipós. num. iii. 3. 
4  — 9Oopvbecta:. 
3  —  enpav. 
5. — ZXréAXev. num. 2. 
9  — ^Avr. initio. 
Lib. 1V. 
S — TrTéveov. 
20 — Zreyws. 
8sq.— "AyaAga. 
15  — 'AudiAaQiüs. 
16  —  Tipocuwyvvew. num.1. 
2  — *'Ipbr. num. 3. 
4  — *QDs. mun. iv. 
16  — Ev. num. 1l. 
11  — Abrbs. "num. 5. et 


Tlgjoaew. num.1. 


401 


Lib. MUT CAP. LIN. 
CAP. LIN. 147 4 voce Aóyos. num. i. 1. 
20 19 voce 'Emi0ayiAevec6a. 148 2. — "Amóneuyis. 
61 8 — "fm. num. i. 1. 169 6  — .Tiuópnua. 
92(6)005 ^ —- Bas. 179 2  —  HapafBáAAev. num. 1. 
94 2  — 'AmeAavew. Pass. E 
120 7  — TloAAbs. num. 5. 
Lib. VIII. 
Lib. VI. 61 85sq.— Aówos. num. ii. $, 1. 
113 16  — 'Ev.num.3. 
52 16  — Kdpra. 133 25sq.—  'Opu&v. Pass. num. 2. 
$6(1)17  —  'Ixvéecta:. 134 8sqg.—  Karakoiu&v. 
89 7  — "NAmobibóva. Part. 
94 12  —  'ABeAdibéos. 
136 13  —  'Aóus. L ib. IX. 
2 11  —  "Exe«v. num. 4. 
Lib. VII. 13 $5sq.—  Xpóvos. 
. 27 35sq.—  Ipori8éva;. num. 4. 
6 20  —  Xpav. num. i. 2. 83 3. — Of. num. 2. 
16 (3) 28sq.— — ZvAMapBdvew. num. 1. 
19 1 -— COpuáv. Pass. num. 3. : 
40 19  —  apafaívew. num. 1. Vit. Hom. 
130 8  — ITveciaxéew. 
143 5sq.— — Mw. num, 2. d 33 14  — "HaAekrpov. 


* 
———— 


HI. /n Varietate. Lectionis. 


Lib. I. 72 20  — "'AXménis. 
108 4  — Tlpóvoic. 
5. 19 -— Olibaua. 135 1 — d$dárva. 
35 9 — "n. 
0] owes Mp. 
73 3  —  Moipa. num. i. Lib. IV. 
84 20  —  BovAebew. num. 3. 
8S E wEe 50 4  — "Emuparéey, num. 1. 
99 55sq.— -mum. à. 3. sub — gs 4. — Zevyvóyat, 
"ont 135 9  — "Qs. num. i. 
134 16 —  MdáaAa. num. i. kn DL 
199. .; 39. i7. HS MF aad 
171 7  — Makpos. Superl. 
193 20  —  Aévbpeov. Lib. V. 
199 2  — "Itfav. Pass. 
202 20  — Karoéav. 69 65q.—  Moipa. 
207 23  —  'I8b ct '10bs. Adverb. 72 16 — 'Iepéín. 
89 6  — Emi. num. i. 7. 
Lib. 11. 
Lib. VI. 
2 28  —  Ipóros. num. 1. 
10 12  —  Méwva6os. Plur. 36 13. —  Zmawuo. 
17 18  —  'I0bs. Fem. 44 10  — "Aóws. 
46 1l  —  Aimó^os. 115 7. — "Emwoétw, Pass. 
75 8 — Karaxóev. 119  13sq.—  KmAovfjiov. 
147 12  —  Xpdv. num. ii. 2. 131 1 — 'Agl. cum Gen. 
Lib. 1I. Lib. VII. 
65 27  —  Oicfjos, num. 1. 117 2 — £uupítas. 


Lex. Herod. 





LIN, 


6 voce 'EoTiGv. 


6 
22 
19 

2 


5 sq. 
5$ 


L 


"AvbpoUc0a. 
'AvTit0000a1, 
Xpijua. num. 2. 
*Qs, num. vi. 


ib. VIII. 


Kápros. 
Apnaubs. 


IV. In Notis. 


Lib. I. 


'E£eumroAav. 
Oibds. Fem. 
"Epryov. 


"Erépxeo8at. num. 4. 


"EmwOTpeécs. 
"Epày. num. i. 

Tj. num. 3. 
"AAA0S. 

*Qs. num. iii. 
*Opugv. num. 2. 
*Irmeveo0at. 
Karà. num. ii. 2. 
"Avadépew. num. 5. 
Ofos. 

"Hkew (e). 
"Yamperéev. 


Aiaxpaa8ai. mum. 2. 


IIpoópátew. 
"Iévat. 
"EmwTporebev. 


"Emel Te et "Emevrev. 


IIpoto xea6a, 
Xopls. Prep. 
"Iph. num. 2. 
*]va. 

Aípacu. 
Oápnt. 

MdáAa. num. i. 
Zur. 


Lib. VI. 


*Opn. num. 2. 1. 
TIA é0pov. 
"Yos. 
IIAgpoUv. 

M). num. 2. 
Xewplov. num. 1. 
'EmiA etreiv. 

" AmoAetmreiw, num. 2. 
"feréraToi. 
*Ieropéev. 
Mérpov. 
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CAP. 


35 
37 
46 
48 
52 
77 
86 
92 
100 
115 
115 
124 
124 
135 
136 
117 
171 
175 
180 


105. 


107 


21 
13 


oce Apn0 45. 


Lib. IX, 


KareiAéav. 

Acwos. num. 4. 

AovAog va. 

Emi. num. iii. 4. et 'E- 
miévaa, (ab Elui, Eo.) 
num. 3. 


Tpa'yookeNys. 

Teo. encl. 

"Eme ve et "Emewrev. 
MeraBoMX). 
Onkatos. 

Iviyev. 

ZXaroóts. 
*YmoAajávev. num. 3. 
"Exew. num, 1 et 9. 
Teo. encl. 

"cos. 

*Qs. num. iv. 
Mvaqpócvvov. 

MdAa. num. iii. 1, 
EicTopga. 

"Ogos. num. b. 
"EmiBÁAA ew, num. 3. 


Lib. 1II. 


Karà. num. ii. 2. 
ZXkumrpooéeav. 
"EríoTac0at. num. 1. 
IIpbs. num. iii. 2. 
Tipoumtn. 
Tlavracij. 
Hposriüévai, num. 4. — 
et Hpori&évaunum. Y. 
$yAÁccew. Pass. : 
"Exew. num. 6. 
"E£aipéew. num. ii. 
KaraAajdvew, num. 
Aormbs. 
Karep'yátea6a, num.2. 
XvykarT00a1. 
"EmwKfymTTCey. num. 2. 
Karaprav. 
Yvóuy. num. 2. 
Ivóun. num. 2. 
Mupi&s. 
Kov. encl. 
Xowpílov, num. 1. 














CAP, LIN. 
115 S sq. voce Otros. num, 3. 
115 9  —— Bapfapikbs, 
115 10 .— Meaérr. 
125 7sq.—  epóroua. 
125 9sq.—  MeyaAompereín. 
130 S8  — "Exe. num. 3. 
138 23  —  "Aua. seq. Dat. 
151 10  — *Av. sub finem. 
156 8  — Rouà, rà. 
Lib. IV. 
5 16  — "'Amae0éav. 
11 11  —  Aécw. Pass. num. 3. 
28 — 12  —  'Opaios.num.2. 
47. 5  — "Te. encl. 
58 4  — "EmíxoAos. 
63 2  — Noyltew. num. 2. (3). 
64 9  — "Opyav. num. 1. 
66 4  —  Alipéauv. mum. 65. et 
"Avaupéeiw. num. 1. 
75 7  — "Opbec0a: 
75 l0sq.—  AíBavos. 
81 17sq.— My, num. 1l. 
87 4  — Eml.num. i.4. 
103 3sq.—  'Amoóépew et "Emavá- 
yew. num. 4. 
109 9  — IIoAAbs. num. 2. 
117 1 -— Noyítav. num. 2. (3). 
129 13  —  d&épev. num. 6. 
154 6  — Eml.num. ii. 9. 
158 2  — Tapat«récotoi. 
166 9 Á— Tloéev. num. 1l. 
166 12  —  'Emaviorac0o:. 
188 7  — Népyev. num. 3. 
200 9  — "EmíxaAkos. 
Lib. V. 
13 4 — Em.encl. 
13 13  — "Ekacros. 
16 15et20— | Karamaxkrbs. 
20 19  —  'EmóojiAebeata:. 
22 4sq.—  'Ev.num. 2. 
25 9  — Zmobifev. 
38 9sq.— Aéeav. num. 3. 
58 12  — éarífev. 
63 7  — Etopéav. num. 2. 
71 3  —  Kopnav. num. 2. 
72 16  — "Aó$vrov. 
73 5  — 'ExmOAepoUv. 
74 125q.—  "OmXov. num. 1. 
78 lsq.—  IHavraki. 
83 10  —. Koyí$ev. 
85 5  — Iepáv. 
89 8  — "Eméxev. num. 3. 
92(7)030  —  Nekpbs. 
108 ^ 11sq.—  Airim. 
121 4  — "AvaXouBávev, num. 3. 


CAP. LIN 
Lib. VI. 
7 3 sq. voce YipóBovAos. 

12 ]4  — "Exev. num. 2, 

30 38  — "O.num. 2. 

30 13  —  epigTéAA&v. 

68 1sqg.— Of. 

75 5  — Marg 

89 3. — Xpàv. 

89 7. — "Amobibóva,, Med. 

89 10  — "'"Yerepéew. 

98 18  — 'Epteéims. 

102 2  — Karepyátea0ai.num.2. 
107 17sq.—  Ylapackevátew. num. 2, 
et TMapigrávai, num. 2. 
107 20  —  Meréxew. 
127 11  — "Ex. num. 4. 
130 9  — "Aiíeais. 
138: 93  —  "Aua. seq. Dat. 
Lib. VII. 

9(8)38  —  Abrbs.num. 3. 

6 13  —  Aua0érgs 

9 6  — "Avátws 

25. — 2971: ^B 

33 8  —  AuxraccaAeDew. 

36 2.  — Zevyvivat. 

36 95  — "TAq. num. 2. 

43 3sq.—  "EmiAefmew. 

46 8  — "'Emépxeatas. num. 4. 

54 11  — "QOkwákmns. 

56 9  — Tlas. num. 4. 

62 7.11 — Zárrev. 

89 17  —  ZréAAew. num. 1. 

96 6  — 'Iccopín. 

99 9sq.—  Aówyos.mum. ii. 3. 2. 
101 8sq.— "Ymouévew. cum Accus, 
102 5  — "Emakros. 

139 10  —  Texos num. 1. 
139 24  —  'Pémew. 
141 2. —  TpoBáAXev. 
143 15  — "'Apréav. num. 2. 
145 6  — Eyxcepéev. 
145 16sq.— — O9ayua. 
149 2  — Iraicyga. 
158 6sq.—  "Emtwiiyrrew. num. 1. 
161 1]  —  "AmeAaóvav. Pass. 
184 14 sq. — "Ori. num. 3. 
196 4sq.—  Tpiraios. 
197 15  — 1mas.mum.2. 
203 16  — "'AXoyíq. 
210 10 | —  Abrbs. num. 1l. 
231 13  —  XwufovAebew. Med. 
Lib. VIII. 
5 6  — "'Amaípev. 
1 4sq.—  Xróua, num. |. 


CAP. 


27 


55 
60 
62 

:9 


- 


71 
82 
87 
100 
107 
128 
137 


LIN 
12 voce 'Emwriéévai. Med. 
num. 2. 
4sq.—  MaprÜpiov. 
1)  —  'Es.num. 5. 
29. — "EmoTpédea6a:. 
4sq.—  dépev.num. 4. et 6. 
9sq.— — Zvyxobr, num. 2. 
9sq.—  Karabéev, 
8 — Nms. 
9sq.—  dépew. num. 6. 
8  — Iopebeota:. 
8  — Irepobr. 
9sq.—  Tdáyos. 
Lib. IX. 
10 —  Aéyav.mum.2. 
2  —- "Emíuaxos. 
Vit. Hom. 
$sq.— "Ema éyew.Med.num.3. 
]4 | — "HaAekrpov. 


100 
107 
108 
109 
121 


Ad i. 
Ad i. 


LIN, 


lsq.voce Aóyos, num. i. 1. 
4 


43$q. — 
cm 


12 sq. — 
9 


2 sg.— 


A AS 
21  — 
13 — 
s — 
26 
20 


Vvxpbs. 
Karà. num. ii, 2. 
'Apx?. Accus. adverb. 


pos. 
"Evamroüeikvvoa. 
Karaprav. 
$óBos. 

$pdccew. Med. 
$oBéeiw. 

Abeiy. 

"Exev. num. 1. 
TIplr. num. 2. 
IIapackevátew. num.2, 
IIoAAós. num. 8. 
"Epyew. Pass. 
Tlavoiktq. 
IIoAAbs. mum, 8. 


Iliustrantur Glossa 


65  — 
215 


Tpunkàs. 
$áAapo., 








APPENDIX, 
TRACTATUS QUOSDAM COMPLECTENS 


DE DIALECTO IONICA: 


NEMPE 


1l. Micnazrtis MairrrAIRE, ex recensione et cum additamentis 
, Fin. Guir. Srunzu; 

IIl. GnEconrr ConiNTHI:; 

III. GRAMMATICI LEzrpeNsiS ; 

IV. GnaAMMATICI MEERMANNIANI; 


V. GnAMMÁTICI ÁUGUSTANI. 


PRIEMITTUNTUR 


Observationes quzdam generales, huc spectantes, in M. MarrrArmz libello de Gre- 
ce lingue Dialectis, necnon in editione Scheferiana Gneooni: Comisrun DEPI 


AIAAEKTAN ceterorumque supra laudatorum Grammaticorum, sparsim occurrentes. 


Lex. Herod. Append. 7 
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APPENDIX. 


Observationes queedam generales, ad Dialectum Ionicam pertinentes, 
in M. MarrTArRz libello de Grece linguz Dialectis, necnon in 
editione Scheferiana Gnzcon1r ConixTui: IIEPI AIAAEKTON 
ceterorumque eandem rem tractantium Grammaticorum, sparsim 
occurrentes. 


l. Etsi enim varias Dialectorum terminationes atque idiomata satis 
collegisse videtur ZEm. Portus in Lexico Dorico et Ionico, non tàmen 
est quod huic tuto confidas, propter multa vitiosze scripturee menda, 
quz etc.—J. F. Reitzii Pref. in Gr. Ling. Dialect. recogn. opera 
«M. Maittaire, p. vii. ed. Sturz. 

2. Quamvis enim satis actum de Dialectis videatur in ampla illa 
appendice, quam H. Stephanus Thesauro suo adnexuit, satisque gran- 
dem verborum per Dialectos mutatorum copiam dederit atque expo- 
suerit /Emilius Portus in Lexico Dorico atque Ionico, de quo supra ; 
tamen etc.—J. F. Reitzii Praef. óc. p. viii.—ix. 

3. Ionica [dialecto] Thales, Democritus, Heraclitus et Pythagoras 
philosophabantur: Hanc Hippocrates Medicorum, Herodotus Histo- 
ricorum Princeps, licet alienam, sua vernacula commutavere.— Pri- 
me edit. Pref. M. Maittaire de Gr. Ling. Dialect. p. xvii. 


4. Nam lingua 'EAXgvucj), h. e. antiquissima et primitiva Greeco- 
rum, (v. Clem. Alex. stromm. 6, p. 679. A.) que eadem xour vocatur 
a Moschopulo ad Hesiod. p. 10. b. fuit ea, qua olim Thessali, inpri- 
mis Phthiotidis incole, et Macedones locuti sunt. Hee lingua 
deinde, incertum quo tempore, peperit duas dialectos, lonicam, quee 
non diversa tum esset ab Attica, et Doricam sive JEolicam.  Post- 
quam vero Iones, duce Neleo, Codri filio, eam regionis in Asia mari- 
timee partem, quam antea Cares et Leleges incolebant, occupaverant, 
lingua eorum differre ab Attica ccpit, et Ionica dicta est.— Maittaire 
Introd. in Gr. Dialect. ex Sturzii Addendis, p. xxxiii. 


5. DIALECTUS IONICA. 


Ea est, qua usi sunt (ut plurimum) incole Asie minoris, et insula- 
rüm quarundam adjacentium. 

Eadem est ac Vetus Attica. Strabo l. 8. p. 333. A. riv 'láóa rj 
maXatd " ArOló. rijv avrív aper: kai yap "loves éxaAoUyro ot róre "Arri- 
koí. hunc Strabonis locum citat Eustathius in. Dionys. IIepwy. p. 61. 
Cf. ad Il. a. p. 8. et Joh. Grammat. p. 364. 


iv APPENDIX. 


Herodotus lIones sic quadrifariam partitur 1, 142. »Xàccav óé ot 
rjv avc» vevopíkact, à&Xà (a) rpómovs récaepas mapayyoyéev. — Migros 
piv oby mpórg kéerai mOlus mpós uecap[9píny* perà 06, Mois re xal 
IHoujvy' avrac p&v év 75 Kapín karoíknvrat karüravrà óuXeyópevat adt. 
aí8e 8& éy rg Avóig "Egecos, KoXogov, Aéfjeóos, Tévs, KAadopevai, 
Qóxata. abrac 66 ab Os roc mpórepov XexÜBeianoc. ópoXoyéovat xarà 
yAàccav oUóev, cji 96 Óodwvéovet. ért 06 rpets VmróXourot 'Iáóes TÓNces, 
ràv ai Ó/o pév vijsovs oikéarat, Xápov e kat. Xéov' 3j $6 uía €v rjj qreíipo 
iSpvrat, "EpvÜpai.  Xiov uév vvv kai "EpvOpaiot karà rGUrà ÓuaAéyorrat, 
Xápiot 96 éz? éoürüv  poUrot. — Obror xapaxrijpes yNMooans récaepes yí- 
vorrat. . 

Salmasius in libro de Hellenistica c. 7. p. 497. scribit, Iones Athe- 
nis profectos, cum eandem linguam haberent cum Atthide prisca, 
statim ac versari cum Caribus (5) apflapooovo:s cceperunt et. Lelegi- 
bus, loquelam suam plane écfjapfapósa:. tunc évirós dixerunt, Aóyoict, 
rpopa, IIyAgiaóeo, xpaóíg, 6eczórea et alia infinita, quee barbariem 
redolent, ázeXéc0a: quod Barbarum est; ita enim Scytha apud Aris- 
tophanem Thesmoph. 1016. 1125. 1137. pronunciat zvAá£y, vaíverat, 
xeraAj. Cf. infra Maittaire de Dial. Ion. p. 122. C. 

Idem etiam Atticis contigisse scribit Atheneeus p. 122. A. Maxc- 
Goví&ovras oia voXAovs zv 'ArruGv it viv éruuliar. 

Ionice scripserunt: (c) Abderitee, (d) Abydenus historicus, (e) Aga- 
thocles Babylonius historicus, (f) Agathocles Cyzicenus historicus, 
(g) Alexander Éphesius historicus, (h) Amasis Rex ZEgypti, (7) Ana- 
creon Teius poeta, (Kk) Anaxarchus philosophus, (/) Anaximander 
Milesius historicus, (jà) Anaximenes Milesius philosophus, (2) Anti- 
machus Colophonius, (o) Aretzeeus Cappadox medicus, (p) Aristox- 
enus Pythagoreus, (g) Arrianus historicus in Indicis, (r) Artaxerxes 


(a) [Quos Herodotus h. l. rpómovs éscaepas mapa'ye*yéwv vocat, et paulo post xapa- 
xri)pas *yAdoas Téscepas, pro iis Grammaticus Leidensis p. 303. dicit ueramróoes 9'. 
v. Ken. ad Gregor. p. 233. et Fischer. l. ]. p. 39. /$.] 

(b) Hom. IA. B. v. 867. KaraA. v. 374. 

(c) Senatus populique Abderitani Epistola ad Hippocratem apud 8. Sect. Hippocr. 

5 


p. 5. 

(d) Hujus fragmentum habetur apud Euseb. Przpar. Evang. 9. 12. 14. 41. 

(e) Athen. p. 375. F. lege Casaub. notas p. 649. 

(f) Athen. p. 649. F. 

(g) Steph. de Urb. in Xaoría. . 

(^) Hujus Epistola ad Polycratem Sami Principem extat apud Epistol, Grzcan. p. 
455. 

(1) "Avakpécv éypoxev "1481 mávra GiaAékrq. Suid. 

(k) Hujus fragmentum nobis servavit Clem. Alex. Strom. l. 1. p. 287. A. 

(1) "Ava£(uavüpos loropucbs. MiMfjstos, 75 '1dot "yeypapés. Diog. Laert. 2, 2. 

(m): Hujus Epistolz dux ad Pythagoram leguntur apud Diog. Laert; 2, 4, et 5. 

(n) Hujus reliquias collegit Car. Adol. Gottl. Schellenberg, Hal: 1786. 8. 

(0) Aretzus natione Cappadox fuit, in qua regione, licet barbara, tres tamen Gentes 
Grzecee, Dorica, Ionica, et /Eolica florucre.—Sua patria Lingua Íonica scribit, Jun. 
Paul, Crass. Praf. in Aret. apud Med. Art. Princ. [De Maittairii ipsius in Aretzeumr 
meritis pauca dixi in prefatione. S.] 

(p) Hujus nonnulla occurrunt apud Stob. Serm. p. 132. 

(4) AiAauBdrei Tüv ToU Nedpxov mepimAovv "lewwjj $pdcei, 7j émrypoouévn abra 
ibíps "Iybucf. Phot. Biblioth. Coq. 91. p. 214. 

(r) Artaxerxis Epistolas legimus apud Sect, 8, Hippocr. p. 3. 4. 5. 
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Rex Persarum, (a) Bias Prieneus unus e septem sapientibus, (5) Cha- 
ron Lampsacenus historicus, (c) Ctesias Cnidius historicus, (d) De- 
mocrates philosophus, (e) Democritus Abderita sive (juxta alios) 
Milesius philosophus, ( f) Empedocles Agrigentinus, (2) Epici poetee, 
(À) Eusebius, (i) Hecateus Milesius historicus, (k) Hellanicus histo- 
ricus, (/) Heraclitus Ephesius philosophus, (m) Herodorus Heracleota 
historicus, (n) Herodotus Halicarnasseus historicus, (o) Hesiodus, 
(p) Hippocrates Cous medicus, (gy) Homerus, (r) Lucianus Samosate- 


(«) Hujus sententie quzdam supersunt apud Diog. Laert. 1, $5. 

(5) Hujus locum affert Athen. p. 520. D. [Charonis hujus, ut Hecatei Milesii et 
Xanthi Lydi reliquias collegit Frid. Creuzerus, V. Ill. in Historicorum Grec. antiquis- 
simor. fragm., Heidelb. 1806. 8. ubi locus a Maittairio laudatus legitur p. 117. sq. SS.] 

(c) Krmaíov oU Kviblov rà "Ivüwà, év ois uGAXov "IovíCei, Phot. Biblioth. Cod. 72. 
p. 144. kéxpnraa 75 "levuci] 0taAékTQ, ei kal uj 0t üAov, kaBdmep 'Hpóüoros, àAXà kar' 
évías Tiwwàs Aéfew, p. 134. Quadam Ctesie fragmenta occurrunt apud Stephan. de 
Urb. in voce AvpBaio,, et apud Harpocrat. in voce Zki&mobes. His adde quedam ex 
Historiis Parthicis Callimorphi cujusdam medici, apud Lucian. de Conscrib. Histor. p. 
673. et alterius ÁAnonymi apud eund. ibid. p. 674. 

(d) Hujus sententias collegit Lucas Holstenius, et inter Opuscul. Mythol. Ethic. 
Physic. edidit Galeus p. 626—632. 

(e) Hujus scripta enumerat Diog. Laert. 9, 46—19.  Epistole ad Hippocratem 
apud 8. Sect. Hippocr. p. 19. 22, .Ex eo multa excerpsit Stob. Serm. p. 4. 40. 55. 82. 
104. etc. Eum [onice loquentem La&cianus inducit in Vitarum Auctione. 

(f) [Hujus reliquias collectas et illustratas dedi Lips. 1805. 8. 

(g) Saltem voAAol éroo:ol, ut dicit Grammaticus Leidensis p. 303. Cf. qua post 
Bentleium notavi ad Empedoclem p. 95—98. S.] 

(h) Hujus fragmenta crebra apud Stob. Serm. p. 58. 130. 137. 147. etc. Quis fue- 
rit, incertus sum. Suidas mentionem facit Eusebii Arabii Sophistz, et Eunapius Eu- 
sebii Myndo Cariz oppido oriundi, in vita Maximi p. 81. 

(i) Hujus meminerunt Athen. p. 70. B. et Steph. de Urb. in "Afapvos, A«Odrr, 
"Yér5, XaAdeTpa, XáAvBes, XeXibórii, Xépgus, Xoi, "Qyríai, etc. Hecateum Abderi- 
tam habet Diog. Laert. 9, 69. *Exara;os MiAfst0s Tjj DiaAékrq &kpárq "dbi kal ob ue- 
puyuévm xpuoduevos, oU0e karà Tbv Hoóboroy vowíAm. Hermogen. p.513. [v. quee 
monui in not. (5). SS.] 

(k) Locum ex ejus Persicis citat Steph. de Urb. in XaA3ave.. Hellanicos duos 
fuisse, Lesbium alterum, alterum Milesium, notat Ger. Joh. Vose. in Histor, Gr. 1. 4. 
e. 5. [Hellanici Lesbii fragmenta collegi, et cum commentatione de ztate ejus, vita 
et scriptis, ubi de hac quoque quzstione expositum est, edidi Lipsiz 1787. 8. S.] 

(1) Hujus fragmenta quedam apud Diog. Laert. 1, 88. 8, 6. 9. 1—3. — Epistola ad 
Darium apud eund. 9, 14. Sententie apud Stob. Serm. p. 48. 74. Hunc lonice lo- 
quentem inducit Lucianus in Vitarum Auctione. Ejus tamen Epistole extant Attico, 
non Ionico stylo scripte inter Epistol. Grzcan. p. 333. 334. etc. 

(m) Fragmentum ex ejus historia de Hercule apud Steph. de Urb. in 'Iggpía.. *Hpó- 
Owpos *HpakAedrrms Athen. p. 474. F. 

(n) *HpóbBoros 77s '1á8os puros kavóv. Dionys. Halic. tom. 2. p. 120. 1. 20. Phot. 
Biblioth. Cod. 72. p. 56. Quamvis Urbe Dorica oriundus fuerit, tamen év 7 Zdug 
TÀ» 'láoa jjo «fj GiáAekrov. Suid. *Hpóborov Aílee kpimre: kówis 5jüe Üavóvra, '"láos 
&pxaíns iaopucijs Tpiraviw, Awpiésv mTárpns BXagróvr' kro—Steph. de Urb. in Goópio:. 
"Hpóboros 75) Ate Toryruc kéxprrei QióAov.  Hermogen. p. 509.  *Hpóboros 'Ounpi- 
xéraTos. Longin. 13, 7. 

(o) V. Grammaticus Leidensis p. 303. 

(p) Tó yéve: AwpieUs, TóAews 0e KG.  Patas ad Artaxerx. apud 8. Sect. Hippocr. 
p.39. Coi quidem Dorice scribunt, sed et Ionismum admiscent, ut patet ex eorum re- 
sponso ad Artaxerx, Ibid. p. 5. sed Hippocrates *yéyove ua6517)s Avuokplirov ToU ' ABOnpi- 
Tov (Suid. et Soranus in ejus Vita.) a quo forsan Lonicam didicit. Galen. in lib. de 
fract.—^ois 'Avrikois, Gy 77 DiaAékr xpiyrau kará Ti Ó "Immokpárms, is &odjvaatas 
Tiw&s abrijv &pxaíay " ArO(Sa. 

(q) V. Grammaticus Leidensis p. 303. et Gregor. p. 4. 

(r) Ionice scripsit tractatus duos de Astrologia, et Syria Dea. 
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nus sophista, (4) Megasthenes historicus, (b) Menecrates Xanthitus 
historicus, (c) Menippus Pergamenus geographus, (d) Mitylenzei, 
(e) Parmenides, Cf JPherecydes Syrius philosophus, (g) Phoenix Colo- 
phonius poeta, (À) Pittacus Mitylengwus unus e septem sapientibus, 
(i) Protagoras Abderita vel Teius philosophus, (k) Pythagoras Sa- 
mius philosophus, (7) Asinius Quadratus historicus, (m) Teii, (n) Tha- 
les Milesius unus e sepiem sapientibus, (o) Thessalus Hippocratis 
filius, (p) Thrasybulus Milesiorum tyrannus, (qg) Vranius historicus, 
(r) Xanthus Lydus, (s) Xenophanes Colophonius poéta.— Maittaire 
Introd. in Gr. Dial. p. xxxv.—xli. 


6. "Iá$os 88 [ópácews] '"Ixzoxpárqv róv "Iova, kai róv 'AXapracéa 
"Hpóorov; [kavóva vpo8éuevoi], xr.—Greg. Corinth. Praf. p. 6. ed. 
Schefer. 


7. "Iàs ékNj0n. &zó roU' "Iwvos, roU vioV roU " AcóANovos, kai. Kpeovans, 
rijs 'Epex0éus Ovyarpós, 1j €ypayev "Opmnpos.—Greg. Corinth. de Dia- 
lect. p. 10, et Gramm. Meermann. p. 627, iisdem fere verbis. 


8. 'H &é "Iàs àzó"lovos' ovros yàp krícas móAeis vy, àQ' éavrov "Iáóa 
xpocwyópevaev. ai 66 cóAeis. eliaiv avrav. KNacopevai, Aéfieóos, Doxaia, 
llpujvgy, MíAgros, MvxáAya, 'EpvOpai, 'Tios, Xápos, KoXogav, "Edecos, 
Xíos, Euvpva.— Gramm. Meermann. p. 643. 


(a) Hujus fragmentum ex Abydeno affert Euseb. in Chron. p. 49. Ionice aut 
scriptum ab ipso Megasthene, aut ab Abydeno versum. 

(b) Hujus locus legitur apud Dionys. Halic. Antiq. p. 38. 

(c) Hujus periplum citat Steph. de Urb. in XaAó(a. us quo Ger. Joh. Voss. in Hist. 
Gr. l. 3. p. 388. 

(d) Lege eorüm concionem apud Thucyd. 3, 9—14. 

(e) [Parmenidis Eleate fragmenta edidit Ge. Gust, Füllebornius, Zullichau. 1795. 
8. S. 

P Pittaci auditor fuit. Diog. Laert. 1, 116. Hujus epistola ad Thaletem apud 
eund. 1, 122. et fragmentum apud Scholiast. (cujus nomen Steph, de Urb, in voce 
"ABapvos notat fuisse Sophoclem.) Apollon. Argon, 3, 1185. et Athen. p. 470. C. At 
forsan hoc ad Pherecydem Historicum, illa ad Philosophum pertinet; duos enim fuisse 
Pherecydas monet Ger. Joh. Voss. in Hist. Gr. l. 1. c. 1. etl. 4. c. 4. [Omnino v. 
Pherecydis fragmenta, a me cum Acusilai fragmentis edita Gerz 1789. 8. S.] 

(g) Hunc citat Athen. p. 530. sq. 

(h) Ejus Epistola Iomismo et Dorismo aut ZEolismo mixta ad Crossum extat apod 
Diog. Laert. 1, 81. 

(2) De eo lege Diog. Laert. 9, 50. sqq. et Steph. de Urb. in"A8mpa. Hujus frag- 
mentum affert Plutarchus in libro de consolatione ad Apollonium (T. VII. p. 360.) 
p.118. E. 

(k) Hujus dicta quedam apud Diog. Laert. 8, 9. sq. et Epistola ad Anaximenem 
apud eund. 8, 49. Ionice loquitur apud Lucian. in Vit. Auct. et ibidem "Ieyuxüs voca- 
tur p. 360. 361. 362. 363. 

(4) Ejus Chiliadem Romanam citat Steph. de Urb. in "I8npíat KoOpdros, *Pejaios 
ieopikbs, &ypaxjev "148i DiaAékrq ioroplav "Peuaüctv év BigAiois 4é. éméypeiye 96 xuMce- 
T)p(9a. Suid. 

(m) Lege Tetorum diras apud Chishul. Antiq. Asiat. p. 99. 

(n) Thaletis Epistolas ad Pherecydem et Solonem legimus apud Diog. Laert. 1, 43. 
sq. 

(6) Thessali oratio ad Athenienses habetur apud 8. Sect. Hippocr. p. 25. 

(p) Thrasybuli Epistola ad Periandrum apud Diog. Laert. 1, 100. lege eund. 1, 95. 
et Herodot. 1, 20. 

(q) Vranii fragmenta exhibet Steph. de Urb, in 'Aacqvol et "EpvOpá. 

(T); VS DD. ad not. (^). " 

(s) Hunc citat Athencus p. 54. E. etc. 
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9. "Yó8eois eis 75)v 'Iáóa. 
ov8os ó &AXyv (sic) &exe maibas 5o, "Iova xai 'Axatóv. &zó péy oiv 
id 
"Levos facswe?cavros róv rómov éxeivov 'lo (sic) vwpoemyopevt09, 4o 
"Axatov ' Axata, àró " EAXgvos, rov mázrov avrüv, 'EAMás. reAevrjcavros 
ovv "Axatov ért maios Ovros, ó "lov kargknse rjv kaXovuévgv árrujv 
yv. rqunBels 86 mapà rois " Aünvatois 9i r)v v Aóyois üperj]v kai &ià rjv 
TOU cóparos popmv, mávras Émewev "luvas mpoca'yopevÜijva, rovs mpiv 
"Arrikovs, kai ri)» édiXexrov "Iáóa, ós yevéc0at rabrqv vpórqv 9uiiNekrov 
'"A8nvaíev. kal "Opmnpos $6 paprvpeit, Aéyov obrws' "Ev0aóe Bowroi kai 
"Ioves éAkextruves.— Excerpta e Cod. Vatic. (in Greg. Corinth. ed. 
. Schaefer.) p. 693. 


10. Iones, quorum dialectus cum Attica veteri aut eadem erat, 
aut ab ea perparum distabat, etc.— Ken. ad Greg. Corinth. p. 153. 
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MICHAELIS MAITTAIRE 


DE DIALECTO IONICA. 5 


ORTHOEPEIA. 


CONSON E. 
t 3 


Táuua "yéupa oaclv "Ives, «ol uáAw Ta Ayuókpiros. Phavor. et Eustath. in Hom, C 
p. 370. ]. 15. 


A 


Pro c; ut óóujv Herodot. 1, 80. p. 21. I. 17. Hippocrat. Sect. 3. 
p. 66. 1. 25. óópijs Areteus p. 9. 1. 9. xákoópov Id. p. 17. l. 35. 
(x&xocua Id. p. 123. l. 12.) óópác0a. Democrit. in H. Stephani 
Iloujc. Q(Xoc. p. 157. tópev. Herodot. 7, 111. p. 265. . 10. 


Eustath. p. 1570. l. 9. xarà Tobis maAoci0Us, ot; Obf. ttuev TOuev Awpias. D 
Phavor. in óBuz. obw ócu3jy AioAucGs. — Phryn. p. 30. 9i& ToU 9 0by3) "Idvev. 


Z 
Pro (a) y; ut zejv&os Nicand. Ther. v. 128. Hom. I. 9. v. 6. . 
Pro (b) $; ut Zopxáóes Herodot. 4, 192. p. 179. 1. 18. &ópxes Ni- 
cand. Ther. v. 142. Zopxós Ibid. v. 42. Callim. h. in Dian. v. 97. 


(a) Eustath. p. 1643. l. 1. rà óA(yov óA(tov ka8' *HpakAelonv "Ioves $aclv oi 98 
vedrepot, rd) € àvrl oU *y xpáuevot, kal rb sredvyàs meputàs Aévyovres. 9 "yiverai kal A 
€v TQ $vyi) $óta. Hom. IA. £. v. 140. etc. Sic Phavor. in voce óA(fwv. óA(Cova 
Nicand, Ther. v. 372. ubi Schol. exp. uikpáv. Steph. de Urb. in 'OA(fwv. GeacaXol, 
és igropet AnjogOévys év krísegi, r0 jukpüv ÜAitov kaAobet. at Etym. p. 270. l. 25. 
oí AioAeis ac eis € rpémovciw, às uégawv uéCov, óAlaawv ÓA(Cov. i 

(b) Eustath. p..1259. l. 60. Cópkev, ueraxepfjre: €i. oU 0 eis t. Id. p. 153. 

]. 16. uerazoieirau év ois Awpikois Tb 9 eis €. Id. p. 229. l. 44. àpiCnAov àplógAov. 
Hom. IA, 8. v. 318. 


K 


Pro v; ut (a) éógce Callimach. Hecal. koeiv ijyovv voeiv 3] $povetv p. 
Phurnut. p. 41. (h. e. Cornutus de N. D. p. 177. in Galei opuscc. 
mytholog.) 

Pro z ; ut (b) «oios Herodot. 1, 37. p. 10. 1. 8. xoíy Id. 1, 30. xotev 
Aret. p. 35. 1. 18. Lucian. Astrol. p. 988. óxoios Ibid. et Phere- 


(«) Phot. ex Helladii Chrest. p. 1582. (p. 8. ed. Meurs.) Suid, in éxógee. Etym. 
in koáAeuov p. 524. l. 22. 

(b) Apollon. Synt. p. 61. oi "Ives eis k Tb 7 pémovsi. koiós asi, kal kócos. 
[Diligentius Gregor. p. 192. de Ionibus : 7 x àvri oU 7 év Tots €pernparikois kal 
&vaoopikois kexpra0a cid0acir. olov móca kóca, Ümces Ükws. ob j3jv kal €v rois ÉA- 
Aois, S.] At Schol. in Hesiod. p. 246. extr. ct Etymol. p. 523. 1. 49. oí. AioAets 
T5 x àyrl ToU m T(Óevrau.— Cf. Gregor. p. 272. Phavor. xoiov* oiov. AioAeis. et Id. 
kócov: mócov. "loywkgs. — Idem derivat éykóvei a mov, v id x mutato, velut in xoros. 
€ykóver Aristoph, Acharnn. 1087. 
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cyd. ad Thal. in Diog. Laert. 1, 122. óxoioy. Herodot. 1, 197. 
Aret. p. 13. l. 14. óxoza Id. p. 6. l1. 30. xóeos Herodot. 8, 84. p. 
309. l. 28. xósov Id. 8, 84. xóco. Id. 1, 153. óxócov Hippoc. 
Sect. 2. p. 22. l. 9. Heraclit. in IIoujs. Qi. p. 130. Callimorph. 
C in Lucian. tom. 1. p. 673. óxósa Aret. p. 2. 1. 16. xórepos Hero- 
dot. 1, 88. p. 24. l. 2. óxórepos ld. 1, 159. p. 41. 1. 22. óxorépmv 
Id. 1, 11. óxórepo: Id. 1, 82. 79 x coAXaxov oi "loves àvri roU 7 
xpàvra« Phurnut. p. 41. (p. 177.) 
Pro (c) x; ut &écoua« Herodot. 1, 60. p. 15. 1l. 2. Lucian. de Syr. 
Dea p. 882. [9exóue80a Herodot. 8, 137. éxóexópevos Herodot. 1, 
7. éxéexouévy Id. 4, 39. £vóéxouac Id. 3, 115. cposeóéxovro Id. 8, 
130. S.] $zoééxouac Arrian. Ind. c. 20. p. 182. [$ze8éxero Hero- 
| dot. 1, 24. 3, 130. 8ovpoóékgs Hom. O6. a. v. 128. kazroóókns 
Herodot. 4, 103. Cf. infra p. 102. B. S.] 


(c) Apollon. Synt. p. 61. uerari£éacuv oi "Ieves rà 8acéa eis Vid. 
| D M 


Phavor. et Eustath, p. 370. l. 15. Azuókpiros 70 uU uà Aéyei, ios év buropg eUpn- 
Tai Aefukg. 
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A Em. Portus in Lex. Ionic. habet E pro x, £owós pro koiós. Sed in textu Herodot. 
7, 53. p. 255. l. 42. £uvós. [ut 4, 12. et Hom. IA. o. v. 193. v. v. 262. c. v. 309. 
Et £vvoUo0a: Arrian. Ind. c. 20. (qui tamen locus dubius est. Certe c. 15: extr. 
legitur &vekoiwoüvro.) Neque tantum Iones hac forma usi sunt, sed etiam Dores, 
ut Heraclitus apud Sext. Empir. adv. mathematt. 7, 123. Pind. Olymp. Od. 3. 
v. 32.et Pyth. Od. 4. v. 274. Theocr. Idyll. 7, v. 35. Et Attici, ut ZEschyl. 
Suppl. v. 372. £v, Xenoph. hist, Grec. 1, 1, 21. àve£vvoUro. dequo tamen loco 
v. lexicon Xenophont. T. I. p. 199. 

Pro e poni £ ab Ionibus, vidimus p. 3. D. S.] [Nempe in Tractatu de Attica Dia- 

lecto. ED.] 


Y 


cc pro 0; ut (jvecós Herodot. 3, 23. p. 108. 1. 13. pro fv8ó0s Exod. 
15, 5. (àf9vecovs et &8Gvaco. Herodot. 2, 28. 
V. Schol. Aristoph. Rann. 138. et Etymol. p. 217.1. 18. S.] 


B T 


[Pro 8 ; ut"Aóvris Thucyd. 1, 64. ubi Schol. 'Ieyuas 8€ eirev 'Aoirios" €0et "yàp 
$i Tov 8. S.) 
Pro 0 ; éàxropueiv Suid. quod Ionice dictum pro é8opueiv putat /ZEm. Portus, Apol- 
Jon. Synt. p. 61. à juA& eis 8acéa uerari&€agtw oi "Imves, tos éri ToU TáQos, kal 
érl r&y vcwvaAoip&y, karopás. 
[Additur initio; in articulo subjunctivo, ut rov Herodot. 1, 14. 
Hom. IA. à. v. 77. pro ov. zijs Id. O5. v. v. 263. Herod. 1, 100. 
et rijevep Ibid. c. 124. pro js et jeep. 79 lbid. c. 9. Hom. O9. 
a. V. 17. 7j Herod. 1, 60. róv Id. 1, 5. Hom. IA. f. v. 309. zi» 
IA. a. v. 319. Herodot. 1, 173. zó Id. 1, 31. Hom. IA. fj. v. 101. 
ri» IA, y, v. 238. roi O8. a. v. 23. rüóv masc. Herodot. 1, 14. zov 
neutr. Hom. IA. e. v. 192. roie« neutr. Herodot. 1, 18. 7c: ld. 
i 9. 151. rovs ld. 1, 11. Hom. IA. y. v. 182. ràs IA. s. v. 468. 
Herodot. 1, 66. rà Id. 1, 11. Hom. IA. à. v. 219. 
| Gregor. p. 177. rois vrorakTwois ÉpÜpois, rois &mo Quvfjevros Gpxopuévois, Tpoa - 
7i8€act Tb T oi "Imves. Cf. Johann, Grammat. p. 372. S.] 
Lex. Herod. Append. n 
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Demitur initio; Athen. p. 229. B. xwpis roU r "leves ryavov Aé- 
yovot ijyavov, os "Avakpéwv. 

Eustath. p. 1862, 1. 11. jyavov Acpis. quod non probat Casaub. in Athen. 

p. 403. quia Anacreon moribus et scriptione fuit Ionicus, non Doricus. v, Schwei- 

gháuser, T. IIT. p. 325. 

Alterna tenuium et aspiratarum commutatio notanda est in ea- 
dem voce; ut x95» Herodot. 1, 8. p. 3. 1. 15. 1, 50. 5, 87. pro 
xiv. xóüon Herodes in Stob. Serm. p. 453. pro x?rpa. kvOpiiots 
Clem. Alex. pzedagog. 2. p. 141. B. pro xvrpióíoss. kvOpoyyasAovs C 
Joseph. Antiq. p. 232. et Var. Lect. in 3. Keg. 7, 38. pro xvrpo- 
yavXovs. 

Phavor. in kiüóv. rpérovouw oi "Icves rà 620a eis ViA&, kal rà jiAà eis 8améaz 

oov ükávOtov, &xdvriov, Bárpaxos, BáOpakos, rcl rà Opow. Sic Gregor, p. 193. 

Hort. Adon. in raóóv. et Eustath. p. 468.1. 32. "Ióvev i6fa 7) r&v 9acéev kal d«Av 

&vriueraxópnots. eis rà, aüooixa. 00XoUci kal rà 00 "yAvkéos "Imvos *Hpobórov, 7b 

éyOcUrev, v0 kiüàwv, vb BáOpakos, kal ToAAà TOV kowüv koi iOweorikGv, Tà "yoÜv &kdv- 

£a, &àxávria mwés $aciv éóov àüybp&y. —Biset. in Aristoph. Acharnn. 759. 7b yiXoUv 

Tà 8acéa, AioAéov écvlv. "loves uévroi kal abrol v" avr 0i00c1. kal TA "loves 


7à iuXoDp.eva Bacóvovsiw, eiov àyri ToU Xvràv. kibiv Aévyovci, koi Bápakos àyrl ToU 
Bárpaxos. Cf. Etymol. p. 454. I. 40. 


VOCALES. D 


A 


Pro e; ut (a) néya0os Herodot. 1, 98. p. 27. l. 19. izeppeyá8ees Id. 
4, 191. $repueyá0ea Id. 7, 126. (D) rpázw Id. 2, 92. p. 77. 1. 22. 
éxrpámovrat ld. 2, 80. érirpázew Id. 3, 81. (c) ráuvo Id. 9, 88. 
p. 345. 1. 14. Hippoc. Sect. 5. p. 41. l. 26. ráuvew Aret. p. 8. 1. 100 
22. Hesiod. épy. v. 426. ávoráuvovres Herodot. 2, 92. mepwráp- A. 
voyra: Id. 2, 36. émirápyew Aret. p. 96. 1l. 18. krávec Id. p. 72. 
l. 32. pro xrévec verbo vix usitato nisi in compositis ; ázokrévov 
Isai. c. 66. v. 3. juxta Editionem Aldinam ; nam Complutensis 
habet ázokreívov, Romana ázokrzévvov. 


(a) Gregor. p. 221. 7b uéye0os uéya€os Aévyovaiw "Ioves. Et laudat Herodotum 
2,76. Cf. Wesseling. ad Herodot. 1, 51. 


(b) Etymol. p. 114. 1l. 19. 7ó. $épe Acwpieis $dpw Aévyovaw, 6s réuvo Tduvo, 
Kal Tpéme Tpámc. 


(c) Etymol. p. 745. 1. 28. rb dure Awpióv. Gregor. p. 226. 70 réuvew rdáa- 
veiw Aévyovai "loves. 


[Pro »; ut ueuakviac Hom. IX. 9. v. 435. áXacrov IA. cw. v. 105. 
&uQuJacín Herodot. 8, 81. ápgioidactas Id. 4, 14. . 


Gregor. p. 208. aí évaAAayal oU eis a Bpaxv '"Ióvov eicl. T0 y) eis a Tpémov- 
ei, óre éc7l 70 a. Bpaxó. Cf. Wesseling. ad Herodot. 4, 14. S..] 


[Initio additur. S.] ['Aeraóíóvv Herod. 2, 40. ácrayvwv Id. 5. 92. 
&araxveoc. Hom. IA. 9. 148. pro eragíóev, oraxbwy, etc. ED.] 


E 


Pro a; ut &pegv Herodot. 1l, 109. p. 29. 1. 28. 2, 38. 6, 135. 
Pépe0pov Hom. IA. 0. v. 14. 
Etym. p. 188. I. 15. ó IIourijs Bépe8pov 8ià roU e ómoiv "Iovikos. [Possit huc B 


referendum videri $iéA& pro $idAs, quod tamen Gaza l. 4. p. 501. barbarum vocat, 
ut ÜeAov pro ÜaAev, quod Thom. Mag. p. 862. ct Maris p. 373. aliique grammatici, 
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& Sallierio ad Mor, laudati, *EAAQvikas dici aiunt, quanquam legitur apud Diodor. 

Sic. 2, 15. etalios. Sic Phrynich. p. 136. damnat deos, uiepbs et leAos. v. omnino 

Hemsterhus, ad Thom. Mag. l. 1. qui hanc vocalium a et e permutationem, quz ex 

dialectis Dorica et Ionum ad usum communem deflexerit, tum maxime locum habere 

dicit, quando a przcedat vel sequatur literas A et p. S.] 

Excidit Vocis initio; ut ópr; Herodot. 1, 31. p. 8. l. 6. [ópráZovet 
Id. 2, 60. 

Gregor. p. 209. s. rà pra $wvhevra arotxeia TOv AéEeov &paupoUvraa oi" Ie- 
ves* ékeivos keivos (ut Herodot. 1, 209. 2, 40. etc.), éx0es x6es, éopr óprí. Cf. Id. 
p.214. Sed ut xeivos etiam apud Atticos legitur, ut Demosth. p. 187, 28. et 
Xenoph. (v. Lexicon Xen.) ita de x02s videnda sunt. S.] 

Voci mediz (a) post «; ut ipov Herodot. 1, 31. p. 8. 1. 7. Luc. 
de Syr. Dea p. 876. ipevs Id. p. 884. Herodot. 1, 140. p. 37. 
1. 23. ápyipevs Id. 2, 151. p. 94. 1. 33. ipiiiov Id. 1, 132. ipo- 
óávrat Id. 7, 153. ante «; -(g pro -ea ; ut ev50(y Herodot. 1, 
60. p. 14. 1. 38. «pop0í Id. 1, 88. p. 23. l. 42. ériueM n Id. 
6 vit. Hom. c. 5. et 7. evpraÜíén Aret. p. 8. 1:90; 

(a) Gregor. p. 225. 5 kpàcis oU 1 kal e eis t uakpbv v "Idyev éavív. iepeUs 
ipebs, iépa£ lpaE, kal rpomi; oV a eis 7 ipn, karà rijv abrijv DiíAekTov. *HoíoBos. (£p. 
v. 203.) Ejicitur autem e e voce media etiam alias, ut mpovémiov Eurip. Hippol. 
v. 314. pro vpoevómiov. v. Eustath. p. 82. qui tamen non diserte hoc dicit esse dia- 
lecti Ionica. S.] 

Inseritur; ut àóeAoeós Herodot. 3, 61. p. 117.1. 42. àóeA$e7 Id. 3, 
3l. p. 110. 1. 10. Hippoc. Sect. 7. p. 253. aieXobpovs Herodot. 
2, 66. (Cf. Pierson. ad Mor. p. 37.) «pouaxeóv Herodot. 1, 98. 
p- 27.1. 15. uvéa: Id. 2, 168. pro uvai.. áe0Xov Id. 1, 126. kevey 
Aret. p. 64. ]. 33. kawéns ld. p. 74. 1. 31. &&vea Id. p. 8. 1. 30. 
üxpea Id. p. 14. l. 2. vezéwv Id. p. 125. l. 22. (mézwv Id. p. 135. 
l. 35.) «Xevpéov Id. p. 14. 1. 11. [Sic &àeíóovc: Herodot. 2, 60. 
pro dóovat. £xacíóe: Id. 1, 132. ézaeípovra Id. 1, 204. pro émaít- 
povra. Et servatur e in áékov Herodot. 1, 35. S.] 

V. Gregor. p. 216. 

«a pro 5; ut yéa Democrit. in Clem. Alex. Strom. lib. 1. p. 304. 
À. unde yeáoxos Pind. Olym. Od. 13. v. 114. 

In Hippoc. Sect. 4. p. 5. 1. 50. legitur $erepég pro $orepaíg vel 
$erépg. (Haud dubie perperam. v. Koen. ad Gregor. p. 249. 


sq.) 





H 


Pro a; (a) ut zpiyypa Herodot. 1, 19. p. 5. I. 20. Hippoc. Sect. 8. 
1001 p. 6. 1. 41. Arrian. Ind. c. 12. extr. p. 177. jp Herodot. 1, 172. 
À p.44. 1. 26. Hippoc. Sect. 3. p. 91. 1. 41. igrpós Herodot. 1, 
197. Aret. p. 6. l. 2. zép:os Lucian. Astrol. p. 986. 06pn£ Arrian. 
Ind. c. 16. p. 180. Aret. p. 7. l. 5. 3juépn Herodot. !, 11. p. 3. 
l. 35. et Diog. Laert. 7, 56. ex Diogene; xarà rijv 'láóa, jjuépy. 
[Sic &yopii» Herodot. 1, 21. iyyepovín ld. 1, 7. eUóaiuovín, et evp- 
$opij, et émiÜvuígv, et evzvyín, et xopn Id. 1, 32. py Id; 5 HE 
à£wo0£nros Id. 1, 14. (Db) üáxpuros Id. 1, 207. (c) xpnrijpes Id. 1, 14. 
(a) [Gregor. p. 179. sq. laudat ^Hpn ex Hom, IA. a. v. 55. Onuocín Herodot. 3; 
55. Cf. infra p. 105. B. S.] 
(b) V. Ken. ad Gregor. p. 164. sq. 
(c) V. Etymol. p. 538. l. 27. 
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vnós Id. 2, 63. (d) Ayóv Id. 5, 42. «pijow Td. 1, 153. $Gujkovos Id. 
4, 71. (e) àyyeMs Hom. IA. y. v. 206. Te ijves IA. &. v. 279. 

(d) Recte sic pro Aabr legi docuit ex Eustathlo Valckenarius. 

(e) Schol. *Iàs 7j; GudAekros. S.] 

Pro e; ut ézporéovras Herodot. 1, 47. p. 11.1. 31. [(ubi Wesse- 
lingius edidit ére«wréovras. v. paulo post.) 05geápevov Id. 1, 11. 
pro 0encápevov, i. e. 0cao&puevov. 0nfjcovra« Hesiod. épy. v. 482. S.] 

Pro e; ut (f) ?jpíveos Herodot. 1, 195. p. 50. 1l. 42. pro eipíveos 
Id. 4, 73. p. 155. 1. 6. 

(f£) 4m. Port. in Lex. Ion. et H. Steph. in Thes. Ind. 


[Pro v; ut Maujr:s Herodot. 4, 86. Maujrióos Id. 1, 104. 4, 20. 
Maur Id. 4, 123. Matgréov ibid. 

Inseritur medio; ut zoMrgs Herodot. 7, 237. coAujrew Id. 1, 120. 
moXujréov Id. 4, 150. zoXojrgoc Id. 1, 37. voXigras 1d. 3, 80. S.] 

Aristides Quintilianus l. 2. de Musica p. 92. 93. 5j 'Iàs 70 erepeóv 
VrocreANopévn roU a, karadéperat wpós rÓ x' r0 06 ÜjÀv pév éort 
Karà ró vAeicrov. Eadem ratione Iones utuntur etiam vocali e. 
nam ibid. p. 92. re0/Avvrat ró e. 


I 


Pro e; ut (a) tezíg Herodot. 1, 176. p. 45. l. 28. ieru7óptov Id. 4, 
35. p. 147. 1. 29. 
(5) Demitur diphthongis a et e; ut érápp Herodot. 5, 95. ézirf- 
9eos Herodot. 9, 37. p. 333. 1. 13. réXeov Aret. p. 32. 1. 26. ré- 
Xenv Herod. 1, 121. reXeóraros Democrit. in Stob. Serm. p. 4. 
xépa Herodot. 7, 42. àzóóe&s Herodot. 1, 207. p. 54. 1. 3. [&é- 
$c£av Id. 7, 172. $zoóé£as Id. 1, 189. Unde Wesseling. 2, 46. 
recte dedit éríóe& pro éríóeiwv. et 2, 35. ebpapég rescribere e 
codd. debebat pro eipapíg, s. communi evapeíg. v. Valckenar., 

ad 4, 113. et Kan. ad Gregor. p. 205. 247. S.] 

Aliquando inseritur; ut jjex:os Herodot. 1, 107. p. 29.1. 6. Le- 
gitur 4cvxéos Hippoc. Sect. 7. p. 339. 1. 3. rev mpoípws Herodot. 
1, 192. p. 49.1. 37. pro rp«uópios Id. 9, 34. p. 333. 1. 1. [In- 
primis (c) post e; ut xewóv Id. 7, 239. xewjjv Id. 5, 16. erewj 


(a) Phavor. in ieTía. écría "Iovikerépa Dià oU t'ypadffj. [Eustath. p. 1561. I. 
60. Heraclide auctore, Siculos dicit 7b e, $ érera« 75 cí^yua, uerari&éva« eis ira, 
otov écría iaríy. Id. p. 1562. l. 41. eimà (Heraclides) às XieAol 7b àprrukby e, 
Q €rerau T5 oi^yua, eis « uerami&éagiw, émdryei Uri ore rjv rouabrqv ükoXovOlay ékei- 
vo. GG Covaw, are küv y3) €ryra« T0. olyua Qioei, GÀX. CEuBev mapewméon, óuoles 
T0001. 7D "yov xc, 1a xw dai kal Tb Cro, lomo, kal évíamoe. oUre 56 kal 7b &w, 
8ev 7b ka0éCouat, Tfo Aévyovzi. S.] Id. p. 1579. l. 47. 7b éorigv korà ToUs Ta- 
Aatobs, oí Aepieis iari&v. Aéyovaw év TQ i&ra. at Id. p. 280. l. 17. éería "Ievuce- 
Tépa. 7j 01 ToU v "ypajj. Cf. Etymol. p. 382. 1. A1. 

(b) Phavor. *AsóBetis. "Imves yàp oAAkis bretaípovai Tb 1. Id, in kAaíco. "Ives 
civ "Arrikois xpóceios kal rà Üuoid. asi xpóseos. Hort. Adon. in voce 'Axaós. 
Biset. in Aristoph. Lysistr. 94. aí ToU t Üme£aipégeis rGv "ArrikGv kal ràv "Ióvav 
Tout, kaÜdmrep OiXov éx Gv ToU Kopiy0ov QaAékrov. (p. 200. sq.) [Gregor. p. 215. 
de Dial. Ionica : &AAenjis 8$ àmoBoN3; Qwvíjevros karà 7b uérov ob motoUvros GvAAa- 
Bie, olov atp.dEca &ubEct, éraipos €rapos. &eri 8€ roUro kal Arruóv. 

(c) Gregor. p. 178."Ieves rà € mpoaiéagt Tb 1. s Ecivov, (Hom. O8. o. v. ds 
Ecívia, (O8, 1. v. 229.) kal eiváAios. 03jp, àyri ToU évdAuos. (v. Empedocl. v. 285. 
Id. p. 207. aí mpoc0éceis ToU 1 TG. €, émipepouévov $ovfjevros, ?)) àv &áperaBóAav 
€vbs, "ldvev eicív. olov &ws eles, kewl) àvrl ToU rey), (Hom. IA. *y. v. 316. ubi 
Schol.: kevfy "Iovikás.) kai Eetvos àvri ToU Eévos. 


C 


D 
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Id. 2, 8. 8eípg Id. 1, 51. etpwv Id. 1, 203. (d) eipoza Id. 3, 22. 
(ubi ante Wesseling. fuit zpora.) éreípero Ibid. eiperevvras Id. 3, 
62. eipouévov Id. 1, 27. Etiam post a; ut aierósId. 3, 28. Et 
post o; ut couóayéovres Id. 3, 25. S.] 


(d) Gregor. p. 228. "Ieves eipóra 9i& BipÜb-yyov "ypá$ovci, Cf. qua plura 
ibi sequuntur. S.] 


O 
102 
A Pro »; ut Zóz Herodot. 2, 105. p. 80. l. 27. accentu retracto, pro 
Qui]. Xayyós et Aayyóv Id. 4, 134. Aayov Id. 1, 123. 
Inseritur; ut érízAoa Herodot. 1, 94. pro éruzAa 1, 150. 


Y 
Pro :; éflxos Herodot. 2, 92. p. 77. 1. 20. pro fi(fXos Gen. 2, 
4. BéfJAwos Hesiod. &py. v. 589. pro Bíf)uros Eurip. Ion. v. 
1195. ubi v. Barnes. 
Phavor. BigAiov 8ià ToU &" AmTikGs, 9à ToU v 'Ievutós. | [Cf. Pierson. ad Mor. 


p.95. Legitur tamen BvBA(ov in Aristoph. Avv. 975. 977. et sepius, ut v. 1037. 
ubi v. Biset. .S.] 


[Pro o: in vocabulo £vvós, de quo v. supra p. 99. A. S.] 


Q0 


[Pro a ; ut xpe«» Hom. IA. x. v. 142. xpei: IA. 0. v. 57. 

Eustath. p. 698. |l. 11. xpeí(a uev rb kowóv: ó e "Ievigev xpeu» Aéyei.| Fischerus 
animadv. ad Weller, Vol. I. p. 65. huc refert 8e8ó£wc6e apud Herodot. 7. 135. (ubi 
alii legunt 8e8ó£ac0c) et 9, 48. Sed Portus in lex. Ion. fortasse rectius derivat a 
verbo 8o£oUc6a:, quod idem sit, auod 8oxetv, quemadmodum 8, 124. est éboEd8m. S.] 
[Pro »; ut «76ccew Hom. IA. e. v. 634. zroccovras Herodot. 9, 48. 

Eustath. p. 484. 1. 3. z7//7G« £v kowbv, kol "Avrikbv, mrÓcG« De 'lovuóv* 
obr« 0€ ial pfjroc pácaw. .S.] 

Pro av; rpópa Herodot. 4, 160. p. 173. 1. 27. Hippoc. Sect. 2. p. 
182. Aret. p. 16. 1. 27. zpeparíZe Herodot. 3, 78. p. 123. l. 2. 
B Sic Id. 6, 47. 0opacurara in exemplo Wesseling. 

[Grammat. Meerman. p. 322. r£ w àvrl rjs av Qupüó^yyov ékdéper 7j 'Ids. olov 
katua kOua, 0aUua 09ua. Hesychius: 0Gua* 6a0ua. S.] 

Pro og; ut (2) xXAwpós Hom. IA. x. v. 376. pro xAonpós Lexic. Ga- 
len. ex Hippocr. (5) vópya Empedocl. v. 361. 
(a) Sic Phavorin. 


(5) Suid. in voce àBéArepos. àvecía* Zim. Port, pro àvogsia. . Et sic habet 
Etymol. p. 3. l. 17. 


: [DIPHTHONGUS EY 

Pro eo; ut Aevrvxíóns Herodot. 6, 65. pro Aeorvxíóns vel Aewrv- 
xións. Confer infra p. 113. B. 

Pro communi ov; ut üneípevos Herodot, 7, 44. Qwveürros Id. 1, 47. 
Sie zieZebpevo Id. 3, 146. et sepius, quasi a verbo z«ecéo. v. 
Wesseling. ad 8, 142. 


OI 


Pro co: vel e«; ut oixàs Herodot. 6, 195. cüv olkóra 1d. 3, 01. oikos 
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Id. 7, 160. rà oixóra, Id. 7, 129. Quare Wesselingius 2, 25. 
etiam oikóres e Ms. edidit pro eikórws. S.] 


DIPHTHONGI RESOLVUNTUR : 


ec in ee; ut péeO0pov Herodot. 1, 75. p. 19. 1. 42. pro peitpov JElian. 
Var. Histor. 1. 2. c. 33. 

ov in eo ; ut veougvía Herodot. 6, 57. p. 222.1]. 13. Numer. 28, 11. C 
pro vovpría Id. 10, 10. xpóceov et ápyopeor Herodot. 1,51. 
xáAkeov Id. 1, 24. 

ovin oe ; ut &ya8oepyíg Herodot. 3, 160. p. 139. 1. 33. pro áya- 
Govpyís 1d. 3, 154. p. 138. 1. 10. [Sed 5, 83. Wesseling. 
edidit ipopyía:. 

in oo; ut vóos Herodot. 9, 120. vóov Id. 3, 21. zAóov Id. 6, 95. 
V. Gregor. p. 228. 

ov ponitur pro vocali o, ut vovcos Herodot. 1, 105. povvos Id. 1, 25. 
xovpos Empedocl. v. 2. kovporpóoos Herodot. vit. Hom. c. 
30. ovvoua et oóvouá&ew ld. 4, 6. v. Gregor. p. 178. sq. 
Etymol. p. 607. 1. 34. et Schol. Hom. IA. a. v. 275. S.] 


PROSODIA. 


Spiritum lenem pro aspero, /Eolum more, Tones usurpant: (rois 
Vois ot "Iveves xaípovew Gregor. p. 195.) ut o?pos Herodot. 1, 
32. p. 8. 1. 25. obpíZwv Id. 2, 16. 

Apostrophus raiior est; servant enim vocalem finalem ante alte- D 
ram, ut ávaAXe(xovst àÀXjAov Herodot. 1, 74. p. 19. l. 29. eyi- 
«pois. é&écuaci Aret. p. 2. 1. 7. é£ijyzAgoe ij vovsos Id. p. 20. I. 
22. écrit ovropa Id. p. 18. 1. 21. 

Dialysin patiuntur Diphthongi ei, av, o, oi, y et q. 103 

et fit yi, ut. (a) àvOpwrzijos Herodot. 1, 5. p. 2. 1. 29. Lucian. Às- A 

trol. p. 995. [BacuMjia Herodot. 1, 178. jaeuXntqv Id. 1, 
1l. gacuMjiov Id. 1, 14. &yyjia Id. 4, 2. émuwrparntav Id. 
9, 3. yvraujia Id. 4, 114. àvópntus Id. 7, 99. kvaóytov Id. 
1, 92. nuavrzmgtev ld. 1, 46. oikngins Id. 1, 107. erparntnv Id. 
l, 171. xaA«iiov Id. 4, 152. S.] xAyis Herodot. 5, 108. p. 
208. l. 7. Hippoc. Sect. 2. p. 27. 1. 3. xArítóa Aret. p. 23. 
l. 24. Nmpníéos, Nopntóu Napntówv Arrian. Ind. c. 31. p. 
PW [repucexAqipévor et &mokekNgigévov Herodot. 3. 117. 


(a) [Gregor. p. 173. sq. 7b kAew0évres kXnia0évres (Herodot. 3, 55. &mokAmi- 
cÜévres ) "Loves Aéyovaw. 8u4Avovct "yàp vij ev Gí0oryyov eis e kal i, elra. ékrevovai 
Tiv e cvAAaBiv, rpémovres eis j, Gamep kol 0 iepciav Íepéiov, tepfjiov (Hom, IA. x. v. 
159.), kal rb IIyAe(ons, IIgAeíóns, II3Amt0s, kai óra roaUra. Multos Herodoti locos 
hanc in rem indicavit Ken. ad h. ]. S.] 
av fit wi; ut 0ó)ua Herodot. 1, 23. p. 6. 1. 7. Aret. p. 6. 1. 24. 

Arrian. Ind. c. 34. p. 192. Lucian. Syr. p. 879. 0vipádw 
Ibid. p. 883. Herodot. 7, 125. p. 267. ]. 30. é8vvpador 
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Aret. p. 5. l. 13. áze0wópace Herodot. l, ll. rpeipáre» 
B Id. 4, 180. 
Gaza l. 2. p. 94. 7; 8$ ei 'IGvev,  Phavor. in óeüpácas. Johan. Grammat. p. 
372. et Corinth, in Dial. p. 196. "Iwves 7d « àvrl ToU a év 75 av bifüóyye xp&vroai* 
olov 6cvpudcas. 
9 fit wi, ut rarpéios Herodot. 1, 41. p. 10.1. 30. pro rarpgos Id. 7, 
104. p. 263. 1. 358. [Hoc enim Atticum est teste Gregorio 
p. 75. illud Ionicum. v. idem p. 206. S.] 
oc fit oi; quod testatur Aristophan. Pac. 928-932, 
Xo. 'Ot. 
To. 'Of; Xo. Nai uà A?. Tp. 'AAXà rovzó y &ar lovuóv 
Tó ipud y'. Xo. 'Ezxírnóés y' tv &v 7j kxAgoíq. 
C "Ys xpij zoXepeiv Aéyet ris, oi kaÜi]uevot 
"Y zai roU Géovs Xéyovo' 'lovwos, 'Ot. 

Schol, Aristoph. oí "yàp "Iwves 00vAAd Bos Aévyovauw 0is, ot e ' Arrikol uovogvA- 
AdBws às ols, kal OAX ToU avToU "yévovs ot '"Arrikol avvaipoüvres T1]v 0iv 3v olv. ot 
Y» "Loves T0AAà Dimpruévas $aaív. Tb t ó0vpouévev écviy éní$eyua kal Ova xepau- 
vorTXV. 

(Sic óierby Herodot. 5, 105. .S.] 

[n et q. fit yi, ut (a) Ayicrás Hom. hymn. Bacch. v. 7. (b) xpníZov 
Herodot. 8, 58. Opyjixes Herodot. 5, 10. pro Opg«es vel 
Opzxes Id. 1, 28. GOpnikgs Id. 2, 134. 4, 143. Opntkgv Id. 5, 
2. 9, 89. Opntov Id. 1, 168. 5, 3. 
(a) V. Quintilian. 1, 7, 17. 
(b) V. Gregor. p. 206. sq. ibique Ken. S.] 


D ETYMOLOGIA. 


Crasin, licet apud Atticos sit frequentior, Iones tamen nonnun- 
quam admittunt, 
ov ex o €; ut otrepos Herodot. 1, 34, p. 9. 1. 15. rovrepov Id. 1, 32. 
104 p. 8. 1. 27. ubi 7 pro 0; nam érepos aspiratur. 
A  exove; ut robpov Id. 1, 41. p. 10. 1. 28. 
exoo; ut robvopa Id. 1, 2. p. 1.1. 22. 

we ex 0a; ut o'vip Id. 1, 162. p. 42. l. 6. rà yaAyua Id. 2, 42, p. 
67.1. 3. rupxaiov Id. 1, 172. z9An0és 1d. 6, 68. 

e ex oca; ut o'vópes Id. 4, 134. p. 167.1. 25. à vOpwzo: Id. 7, 11. 
et 49. (a) 9ÀXot Id. 1, 48. p. 11. l. 43. et 9"AXc«: Id. 2, 36. 
p. 65. l. 6. 

[p ex aov; ut ózroro Herodot. 8, 137, ubi Valckenar. etiam àv«g- 

(a) [Etymol. p. 821.1. 39. GAAo:, &vrl ro9 oí &AXot. aí TowxUTc4 b€ cvvaAoipot 

71s Devrépas eiclv "1d0os, 5 Opmpos oUk éxpfsero. Cf. Schol. Apollon. 1, 1081. et 

Wesseling. ad Herodot. 2, 14. qui probat GAAot, In universum tenenda sunt, quz 

Gregorius p. 193. sqq. precepit; T4 w àvri ToU a £a0. re xpüvrai "Ives. vOpwrov 

vyàp Tbv lv6pwrov Aé*yovat, kal Tbv lpwrrov Gpiwrrov. (que sunt verba Johannis Gramm, 

p. 372.) é&yà 5t ola éx avvaAoiwpiis eri uóvev Gy eU0eiQy roUro Toieiv abrobs, kal 

em TÀv kN5rikGQy, és kal ot "Arrikol sroi0giy, abríka, *Hpóboros (1, 35.) éri rs 

kArucijs 4»wsw, iv0pere, àvrl ToU à üvÜpume. kai GàAXaXoU (4, 150.) &va£, àyri 

ToU & üya£.] 
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ro et kouupro et similia ex Herodoto memorat. Sed hec 
omnia communia esse constat reliquis Grecis. S.] 

Nota, quod in rà 'zó Id. 1, 199. p. 52.]. 5. et cà 'rofjaivov Id. 2, 
82. p. 75. l. 20. pro ró &zó, 70 áàzo[Jaivov, post crasin accentus 
vocis prioris servetur. 

In Hippocrate Sect. 1. p. 30. 1. 50. (si vitiosa non sit lectio, quod B 
suspicatur F'oesius) occurrit mira vocis contractio (jovs0mn» pro 


Bon8eíqv. 


ARTICULUS. 


Sing. G. na &zó réo Lucian. Astrol. p. 989. D. 7é» Herodot. 1, 11. (; 
. 4. ]. 4. 
Plur. "i réov Id. 5, 57. p. 194. 1. 20. D. roic: Id. 1, 34. p. 9. I. 20. 
Hecateus apud Athen. p. 70. B. Hippoc. Sect. l. p. 2. 
]. 8. Aret. p. 4. l. 21. zeoic: (a) Herodot. 1, 37. p. 10. l. 7. 
Aret. p. 89. 1. 16. oc: Democrit. apud Stob, Serm. p. 157. 
Aret. p. 15. L 31. zze« Herodot. 1, 52. p. 12. 1. 42. Hip- 
poc. Sect. 1. p. 2. 1. 6. Aret. p. 3. l. 31. zs Lucian. Syr. 
p- 880. jo. Hippoc. Sect. 2. p. 17. 1. 4. 
(a) [Sed in loco Herodoti reote: est pro cos. S.] à D 


108 


NOMEN. A 


Declinationes Substantivorum. 
Declinatio Prima. 


Nomina in -as et -a flectuntur per » pro a. -ov Genitivi fit. -ew; 
-Qv, -€uv; -ats Dativi, -du0, qt, ys ; -nv Accusativi, -ea; -as 
ab -as vel -5s vel -a, -éas. 


Johan. Gram. p. 370. 7j "Iàs rà eis -as Afryovra óvépara eis z rpére.. Corinth, 
p. 172. ràs eis -as Awyoócas eüe(as càs mép 800 cvAAaBàs (legitur tamen MíÓgs 
Herodot. 1, 14. p. 4. l. 27.) eis -3s ékdépovcw "Ieves. *Hpóboros (3, 55. p. 116. 1. 
21.) "Apxíns kal Avicmas. Johan. Gram. p. 371. 7às eis -a eU8eías eis »] rTpérovaiw 
"Iwves. és xópa xdpm. (Uranius apud Steph. de Urb. p. 7.) Phavor. in Aiveías. rà 
eis -as kal eis. -3s óvópara. icocvAAd Bs kAuóp.eva Exe *yevucl]y 01à ToU e "Imvikás. 
Eustath. in Hom. p. 12. l. 40. Johan. Gram. p. 370. máv eis -9s Ayov, o0 7j *ye- 
vud) eis -ov zeporoUrot, mapa 75s 'Idoos eis -eo Afyyei. — Corinth, p. 176. às eis -ov (3 
Aqyoócas "yevucàs, màs &mb Ty eis -as 1) eis -ms eüÜeiQv "yuwop.évas, 0i& oU -ew arpo- 
dépovciv "Imves* àmb utv Gv eis -as, 'HpóBoros (3, 55. p. 116. 1l. 29.) "Apxíew. &mb 
8€ rv eis -ns, "Arpeíoew. (Hom. IA. B. v. 185.) Johan. Gram. p. 371. rà els -au Aq- 
vvrucà Owupet 'Iàs énl *yevuci)s 8ià eU e' olov TIépsai IIeprécv (Herodot, 1, 1. p. 1. 
l. 6.) viuda vvuoéev. Corinth. p. 175. às rày üpaeviküv TX7Üvvrucàv "yevikàs, ék 
TÀV eis -7]s eUOeiGv ^ywopévas, 01à oU -éwv mpooépovat: vgswréwv *Hpóboros. (3, 57.) 
Id. p. 174. 7às eis -Qv Awyobsas "yevwàüs mv mAwÜvvrucüv 0nAvküv DuaADovow - 
"Iwpes. "Ounpos (1A. zy. v. 1.) mvAéav. *"Immokpdrms (Sect. 2, p. 17. l. 46.) &péev. 
Phavor. in voce aixucrXs scribit, aixuaréev 7vAécv esse formáàm Doricam, ld. 
"Arpelbrat "Arpelbauat "Iovuikds. — Johan. Gram. p. 371. màca Ooruci] mAm8vvruci eis 
-eis Afryovao. ueraBdAAei TO & eis 9 €rl 7755 "Idoos, mpoa*ypadoj.évov uiv t, jui] Guveék- 
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Quvovuévov 9€. Corinth. p. 175. sq. rais Dorikais TÀV TÀnBvvTiKQv 0nXvky üvoudTov 
ob uóvov 70 1 vpog'i8évas eiá0agiv, és éy rais Dorutais Tüy mAz8vvriküy. üpaevikav, 
&AA& kai Tfjs a« DupBOyyov Tpémreiw Tb a eis qr &s "Immrokpdrzs, (Sect. 7. p. 355. l. 
ult.) rjc« xpov(nst Aeivrepína:, Add. Etymol. p. 166. 1l. 33. et Gregor. p. 217. 
D Flexio Nominum in -as. 
Sing. N. 'Auvvzzs Herodot. 5, 18. p. 185. l. 16. Mss Id. 1, 14. 
p. 4. 1. 27. 'Apurayópns Id. 4, 138. p. 168. 1. 24. venvíngs 
Id. 1, 37. p. 10. 1. 4. Aret. p. 83. l. 17. 
106 G. 'Anóvrew ld. 5, 18. p. 185. 1. 10. Míóeo Id. 1, 45. p. 11. 
A l. 14. 'Apirayópew Id. 5, 30. p. 187. 1. 40. fopéw Id. 4, 
54. p. 151. I. 36. pro fBopéov. vegvíiew Id. 3, 53. 
D. Méóy Id. vit. Homer. c. 11. p. 357. 1l. 16. 'Apwrayópn 
Id. 5, 30. p. 188. 1l. 7. óAeyparíg Aret. p. 57. l. 31. 
A."An/vrzgv 1d. 5, 17. p. 185. 1. 5. Mig» ld. 1, 14. p. 4. 
BO ]. 27. 'Apwrayópgv Id. 5, 35. p. 189. 1. 18. (9opégv 1d. 4, 
49. p. 150. 1. 13. '"Aprrayópea Id. 5, 32. 33. p. 188. 1. 32. 
Plur. G. vegviéov Id. 1, 61. p. 15. 1. 8. 
D. vegvínec Id. 1, 43. p. 10. 1. 37. Aret. p. 95. 1. 5. 


Flexio Nominum in -7s, et -7js. 
Sing. G. Kaufóceo Herodot. 1, 46. p. 11. 1. 19. Arrian. Ind. c. 9. 
p.175. KavóavAe» Herodot. 1l, 12. Iyew Id. 1, 13. 
'"Aióeo Heraclit. apud Ioígs. &:X. p. 163. Democrit. apud 
Stob. Serm. p. 56. óeezórew Herod. 5, 29. p. 187. r9. 


C OaAév Id. 1, 170. p. 43. 1. 39. Mfpibázeo Aret. p. 134. 
J. 28. "'Oráveos Herod. 3, 71. 'Yoeráezeos Id. 3, 70. 71. 
140. 


A. Kapj9ósea Herodot. 3, 1. p. 102. 1. 10. óeezórea Id. 1, 11. 
p. 4. 1. 2. l'óyea Id. 1, 10. 'Opécrea Id. 1, 68. IMoXvxpá- 
rea Id. 3, 56. 

Plur. G. xopgréov ld. 6, 19. p. 214. 1. 37. ixeréov Lucian. Syr. p. 

882. vavréwy Arrian. Ind. c. 23. p. 185. 

D. 8eezózg7« Herodot. 6, 83. p. 228. l. 12. vgauóorgo: Id. 1, 
27. vavrgec« Arrian. Ind. c. 30. p. 189. «peofivrgo: Aret. 
P. 144. 1. 10. pa8nraic: Hippoc. Sect. 1. p. 1. l. 14. Zxó- 
05c« Herodot. 1, 104. 05pevzjs Hesiod. "Ac. v. 388. 

A. Geozóreas Herodot. 1, 111. p. 30. l. 9. é£yyrréas Id. 1,78. 


Flexio Nominum in -a. 
D Sing. N. -/; pro -e«a ; vide prius p. 100. B. 
airíy Herod. 6, 115. p. 235. 1. 35. Democrat. in Galei 
Opusc. Myth. p. 16. (p. 629.) Aux Hippoc. Sect. 2. 
p. 14. 1. 38. ióég Herodot. 2, 76. p. 74. 1. 16. Aret. p. 33. 
107 l. 30. xapóíy ld. p. 7. 1l, 6. jjuépy Id. p. 3. 1. 35. xpoín 
A  "  Democrit. in IHoíys. Q4. p. 156. Aret. p. 8. l. 6. 
G. airígs Herodot. 1, 137. p. 36. l. 41. ?uígs Id. 1, 216. p. 
55. I. 34. fjuépns Id. 1, 74. p. 19. 1. 22. Hippoc. Sect. 2. 
p. 7. l. 3. Aret. p. 106. 1. 32. áprnpígs ld. p. 6. 1. 13; 
obpaígs Id. p. 150. 1. 2. pro ovpàs. ióégs Herodot. 2, 71. 
p. 73. 1. 25. | 
B D. airíg Id. 5, 106. p. 207. 1. 24. 5Autg Hippoc. Sect. 7. p. 
343. l. 4. fjuépn Herodot, 1, 32, p. 8. 1, 32. Hippoc. Sect. 
Lex. Herod. Append. Cc 
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2. p. 4. |. 7. Euseb. apud Stob. Serm. p. 130. yere 
Herodot. 1, 3. p. 2. 1. 2. fig Aret. p. 3. 1. 17. c$py Id. 
b: 19, 1. 1T; : 

A. airtqv Herodot, 5, 70. p. 197. 1. 21. juépnv Id. 1, 8. p. 8. 
l. 3&, Hippoc. Sect. 1. p. 19. 1. 29; Aret. p. 3, I. 10, 
xapótmv Id. p. 6. 1. 20. ióénv Id. p. 6. 1. 28. : 

Plur. G. yAwcecéov Herodot. 4, 24. p. 145. l. 18. 3Auiéev Hippoc. 
Sect. 3. p. 8. l. 10. juepéov Id. Sect. 4, p. 77. 1. 23. 
Herodot. 1, 203. p. 52. 1. 35. Aret. p. 86. 1. 7. poveéwv 
Id. p. 37. l. 31. uvévv Herodot. 3, 131. 

D. àiatrge« Hippoc. Sect. 7. p. 342. l. 5. vavriMge: Herodot. C 
1, 1. p. 1. I. 10. Zuépyot ld. 1, 185. p. 47. 1. 26. Hippoc. 
Sect. 2. p. 5. 1. 20. yeveijo« Herodot. 1, 184. p. 47.1. 13. 
mAevpist. Aret. p. 10. 1. 14. ióénoc Id. p. 82. l. 2. aiópns 
Id. p. 111. l. 18. evu$opaie« Democrit. in Iloigs. 94. 

A171. 
A. AM Herodot. 1, 51. p. 12. l. 27. pro u»às. 


Flexio nominum in -;. 

Sing. N. (a) a(y pro -5; ut 'A05vaín Pherecyd. apud Schol. Apol- D 
lon. Arg. 2, 1178. p. 166. 1. 1. Herodot. 1, 19. p. 5.1. 21. 
&vayxaín Id. 1, 11. p. 4. l. 1. yaXgvaíy Oppian. halieut. 108 
1, 460. ceXgvatn Lucian. Astrol. p. 986. Herodot. 1, 62. A 
pro 'A0jvn, àváykg, yaNQvg, ceMjvn. 

[G. 'A0nvaígs Herodot. 1, 19. ávayxaíys Id. 7, 99. 233. eeAq- 
vaíns Aristoph. Nubb. 614. à; 
(a) v. Rittershus. ad Oppian. halieut. 1, 265. et 460. S.] 

Plur. G. ápyévev Aret. p. 14. 1. 5. Herodot. 1, 192. p. 49. 1. 39. 
yvepéov Id. 6, 109. p. 234. ]. 23. rexvéev Hippoc. Sect. 
T. DOS MTS 

D. ápyjo« Id. Sect. 7. p. 343. 1. 14. Aret. p. 3. 1. 31. yrópmot 
Herodot. 1, 96. p. 26. 1. 36. [vrogpaópocivgew Hesiod. 
theog. v. 658. &rasfaMgo. Hom. Oó. y. v. 300. S.) Ojo: 
Pherecyd. apud Schol. Apollon. Arg. 3, 1178. p. 166. 
l. 1. réxvatct Hippoc. Sect. 1. p. 24. I. 39. dóaie: Arrian. 
Ind. c. 14. p. 178. B 


Declinatio Secunda. 
Pluraliter -o» Genitivi vertitur in -éwv, -o« Dativi in -ouws. 
Corinth. p. 173. et Johan. Gram. p. 371. rais Gorikais rQy mAvgvvrikGy rais 
à "oig «i5 -015 mpogriBéagt TO 1. 'Hpóboros, oisi Xapíow:, (3, 55. et 146. p. 136. 
Legitur in Hippocrate Genitivus Aguoxpírew Sect. 8. p. 5. 1. 45. in 
Abderitarum Epistola. et Ibid. p. 7. 1. 33. in Hippoc. Epistol. et 
p. 8. 1. 42. pro Aypoxpírov in Abderit. Epistol. p. 6.1. 18. [Sic 
Bárreo Herodot. 4, 160. KAXeoujpórew Id. 5, 32. Kpoícew 8, 122. 
Mepf9uápeo 1d. 4, 147. ubi v. Wesseling. S.] 
Plur. G. zeccéov Herodot. ], 94, p. 26. 1l. 4. zvpéo» Id. 2, 36. p. C 
65. l. 6. fpvréwv Aret. p. 9. 1. 23. 
D. àv0pozoww Herodot. 1, 8. p. 3. 1. 16. Hippoc. Sect. 3. p. 
63, 1. 9. Heraclit, apud Tloíge. 4/4. p. 129. Democrit. 
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apud Stob. Serm. p. 4. Luc. Astrol. p. 984. A/8oe Phe- 
recyd. apud Schol. Apollon. Arg. 3, 1178. p. 166. 1l. 3. 
óxeroic: Hecat. apud Athen. p. 70. B. raópowr: Aret. p. 3. 
l. 14. Avéoie: Herodot. l. 10. 


DDeclinatio Tertia. 


Genitivus Pluralis -wv vertitur in -év» ; ut &vópéav, pvptaóéov He- 
rodot. 7, 187. p. 282. l. 40. xeipéov Hippoc. Sect. 1. p. 26. 1. 13. 
Aret. p. 78. l. 6. uyvévv Lucian. Astrol. p. 986. "Affoprywéwv 
ex Oraculo affert Steph. de Urb. p. 11. sed videtur ibi metaplas- 
mum agnoscere: &or. kai dÀXy kMaus év xpnouo keuiévg, às yàp 
&c0 roV vavrat vavréov, ovrws ' Affopvyivat ' A(fopeywéwv. 

Nomina in (a) -«s -ióos amittunt 8; in (D) -as -aros, 7 in obliquis; 
ut 'Ocípyos Herodot. 2, 144. p. 92. ]. 31. pro 'Ocípicos Id. 2, 156. 
p- 96. 1. 14. xavváfjtos Id. 4, 74. 75. p. 155. 1. 11. Sed kavvaf3íóa 
Ibid. c. 74. ]. 12. (ubi nota accentus discrimen.) 7; Oér« Id. 7, 
191. p. 283. 1. 32. yjpaos Id. 3, 14. p. 105. 1. 43. Aret. p. 5. 1. 1. 
(c) Post extritam z, a mutatur in e; ut «épeos Herodot. 9, 26. p. 
330. l1. 13. xépea Id. 4, 29. p. 146. l. 8. xepéwv Id. 4, 183. répea 
et répeos Id. 8, 37. yépea Id. 7, 104. p. 263. 1. 38. 

Nomen in -óv resolvitur per e; ut Ioceióéov Herodot. 4, 59. p. 
152.1. 2. IIocei&éovos Id. 2, 50. p. 69. 1. 10. IIoseióévr: Id. 4, 
59. p. 151.1. 43. IToceióéova Id. 7, 129. p. 268. l. 26. 

(a) Gaza l. 2. p. 157. "Idvev 8t 7j epi à ToiaUra TGv Óvoudrcv étalpects rov b, 
Ilápios, Oérios. kal 7j repl rà TQ  kNvópeva. é£aípegts ToU 7, kpéaros kpéaos. Hort. 
Adon. in voce &iài. [ Etymol. p. 42.1. 18. 7à eis 8os Adyyovra óvóuara &mb Bapvróvav, 
ebpiakopev sap" "Iect ka8 óoaipesiw ToU 8 Ae'yóueva: otov, ufjibos uipios, (Hom. O9. 
*y- Y- 135.) Tldápibos Tidpios. S.] 

(b) Corinth. p. 191. ràs &àzb r&v eis -as eU8euv otOerépwv Ovoudrev Bii ToU 
-T0S KMivouévaw, "yevikàs ka8' ómomToAJv ToU T Aéyovs:. Etiam Doriensium hoc 
est, v. Gregor. p. 144. 

(c) Hzc flexio potest derivari a recto in -os pro -as; ut 75 "y/)pos pro T5 "yjjpas, 
unde 90 *yfjpovs 3 Reg. l1, 4. 

Herodotus flectit vocem vais, vgvs 6, 139. p. 241. l. 15. vos 1, 1. 
p. 1. 1. 17. vit Ibid. c. 2. 1. 25. véa Ibid. 1, 1.1. 19. vées 7, 144. 
p- 272. 1. 11. vgàv 7, 194. p. 284. 1. 6. veov 7, 184. p. 281. l. 
43. vqvei 7, 144. p. 272. 1. 23. vijas 7, 192. p. 283. l. 42. (a) 
véas 7, 188. p. 283.1. 3.  Areteeus flectit veos p.73. l. 11. »gós 
p. 77. l. 19. vot p. 139. l. 4. vijes p. 76.1. 24. 


(a) [Gregor. p. 185. "Ieves ràs v5jas véas Aéyovci, rvaréAAovres 7b 2 eis e. S.] 


Forma Incontracta. 


Iones casus nominum contrahibilium non contrahunt; ut éviópves 
Herodot. 4, 109. p. 162. 1. 22, óóp/as Id. 2, 66. p. 72. l. 29. 
'HpaxAégs Id. 2, 43. p. 67.1. 23. 'HpaxMéos Ibid. l. 12. érreos Id. 
1, 13. p. 4. l. 18. 'Acrváyeos 1, 73. p. 18. l. 42. 'HpasAé Id. 2, 
145. p. 92. 1. 37. 'Aerváyei Id. 1, 74. p. 19. 1. 26. Ban Id. 7. 
139. p. 270. 1. 26. zóAei Id. 2, 60. p. Th 6. "HpaxAéa 1d. 2, 
42. p. 67. 1. 1. "Aerváyea Id. 1, 73. p. 18. l. 43. Baciées Id. 
1, 13. p. 4. 1. 18. &0vea Id. 1, 4. p. 2. ]. 18. áerea Id. 1,5.1. 28. 
Zrea Id. 1, 15. érév Id. 1, 26. p. 6. l. 40. BaeiMéas Id. 2, 169. 
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p. 99. 1. 6. ópves Aret. p. 3.1. 22. ix06as Id. p. 150. 1. 5. ueyé- 


0cos Aret. p. 6. 1. 14. ueya0ei Herodot. 3, 21. ágí£ei Id. 1, 69. 
&rei Id. 1, 19. «á0ei Aret. p. 6. 1. 16..7à exéAee Id. p. 65. 1. 8. 
peXéov Id. p. 21. 1. 5. zezépei Id. p. 102. 1. 22. (zezépeos Id. p. B 
89. 1. 39.) «/jxeas Id. p. 97. 1. 29. qappaxéas Id. p. 148. 1. 26. 


Johan. Gramm, p. 371. Corinth. p. 180. 181. às eis -ovs Asyobcas "yevucàs 013 
TOU -€0s 7poQépovaiv. éca)res ka. Tàs üAAas TTÓGeIs ob cvrnpnuévas, àÀN. évreAeis 
vo:00c:. [(Hzc Maittaire modo ad sensum dedit.) Johann. Gramm. p. 373. et 
Gregor. p. 199. ai üiaupéceis Qv eis ev Amyóvrov éviküv DorikGv, "Ióvov cial, BéAet 
(Hom. IA. 8. v. 99.) àvrl ToU BéAci, &yxei (IA. B. v. 389.) àvrl oU Éyxei.. Cf. 
Grammat, Meerman. p. 323. S.] 


Declinatio Quarta. 


Nomina in -ó finiunt Accusativum Singularem in -ojv; ut 'Loóv 
Herodot. 1, 1. p. 1.1. 19. Agro» Id. 2, 156. p. 96. l. 15. C 
Mxrpoiv Marm. Oxon. p. 594. ]. 1. 

Johan. Gram. p. 372. Corinth. p. 199. sq. Phavor. in voce Asror. rà eis -c 

Adryovra 02Avkà érl airiarucijs eis -oUv meparobciw "Imves. Cf. Valckenacr. et Wes- 

seling. ad Herodot. 1, 85. 


Declinatio Quinta. 


Nomina in -e?s (-s -5s raro) flectuntur per » incontrahibile; ut fa- 
ciXijos Herodot. 1, 2. p. 1.1. 27. "Apqos Id. 4, 62. p. 152. 1. 26. 
(pro " Apeos Id. 2, 83. p. 75.1. 23.) "Api Id. 4, 62. p. 152. 1. 20. 
faciMija Id. 1, 2. p. 1.1. 27. 'HpaxAija Id. p. 28. 1. 2. (acuXijes 
Id. 1, 184. p. 47. 1. 11. BaeiMjov Id. 2, 129. p. 88. 1. 22. zoXwv 
Id. 2, 137. p. 90. 1. 40. ávoxijes Aret. p. 29. 1. 13. roxiwv Id. 
p. 65. 1. 34. ávoxijas Id. p. 21. 1. 30. 

Steph. de Urb, p. 650. IIv0ebs IIv05jos "yevuci) "lovuc. Johan. Gram. p. 371. 
mca eUOeia eis -eUs Dià oU -)0s ékdéperai emi "yevucis mapà "Ima. Corinth. p. 204. 
Oiamopíjree 0. üv Tis, mTÀs s "yevikàs, màs &mb rGv eis -s eUUei.ov, oU pooépovoi Dià 111 
TOU -5jos, otov ojos, &emep BaciMos. ÉaTiw obv eimeiv, Uri oUBémore 7j mapaXMyyovaa A 
Tíjs "yevucijs petto. 0éAei elvou 7)5 Amyyotaqs 7íjs eü0elas éml cv meprrroovAAdfRes 
KMvopérov. : 
Nomina in -« flectuntur per « contrahibile ; ut zóMos Herodot. 1, 30. 

p. 7. l. 40. ógios Id. 2, 76. p. 74. 1. 19. év róX« Id. 2, 61. p. 71. 
l. 1l. rà uávr. Id. 7, 228. p. 290. l1. 34. óvváj« Id. 2, 102. in 
Wesselingii quidem editione. zóA«es Id. 1, 143. p. 38. 1. 29. zóNus 
Id. 7, 234. p. 291. 1. 36. návries Id. 4, 67. p. 153. 1. 19. zroAiev 
Id. 1, 6. p. 2. 1:39. 0oíov Id. 2, 75. p. 74. l. 5. pavríiwv Id. 4, 
68. p. 153. 1. 38. «óXw Id. 2, 65. p. 72. 1. 11. pávrtox Id. 4, 
69. p. 153.1. 42. «óMas Id. 5, 92. p. 202. 1. 26. [ràs «Xs Id. 2, 
102. ràs zá&s Id. 9, 31. zioris 1d. 3, 7. Sic 2, 59. Wesselingius 
e Mss. dedit zavqybpi. S.] ràs Eápó:s Id. 5, 103. p. 206. 1. 43. B 
pávrias Id. 4, 69. p. 154. 1. 1. ód«os. Aret. p. 2. k. 10. euijrcos 
Id. p. 90. 1. 15. «ezépios Id. p. 104. 1. 10. 75 0M Id. p. 3. l. 
35. E)v enépt Id. p. 130. 1. 6. &y«es Id. p. 150. l. 4. Jjavoíov Id. 
p. 41. l. 2. óyuo« Id. p. 24. l. 15. óyuas Id. p. 33. 1. 21. 

Corinthus p. 187. scribit, hac forma uti Iones, et precipue Homerum, óA:us. 
(IA. e. v. 791.) kal 'Urmokpárs (Sect. 7. p. 352. 1. 33.) $0ísios. Et p. 225. 7 
Kpücts 0U 1 kal e eis 1 uakpbv Gy "1óvov éaTív, üjics (Herodot. 2, 74. p. 73. 1. 43.) 
ópis (Id. 2, 76. p. 74. l. 11.) C 


D 
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Declinationes Adjectivorum. 


Adjectiva variantur juxta formas parifinium Substantivorum; ut 
érépy Herodot. 1, 32. p. 8. l. 32. roís 1, 31. ibid. 1. 5. épv6pijs Id. 
1, 1. p. 1. l. 8. érépy Id. 1, 32. p. 8. 1. 32. 6eíy Id. 1, 62. p. 15. 
D 1.30. óxorépov Id. 1, 11. p. 3.1. 39. roígv Id. 2, 30. p. 53. 1. 12. 
écxaréov xwpéwv Id. 8, 47. p. 302. 1. 8. zacéwv Id. 1, 8. p. 3. 
l. 8. ueAatvéov Id. 2, 76. p. 74. l. 15. Bapfápow: Id. 1, 1. p. 1. 
l. 4. uaxpzjst Ibid. 1, 10. zácgs« Id. 1, 89. p. 24. 1. 13. iexvoj 
Aret. p. 4. l. 27. ó£eíg Aret. p. 27. 1. 27. óevrépns Id. p. 10.1. 23. 
ó£eins Id. p. 24. 1. 11. ó£eín Aret. p. 34. l1. 24. zovnpy» Id. p. 6. 
l. 22. vwriaínv Id. p. 10. i 15. Xouio9eos Id. p. 6. 1. 30. 4juícet 
Id. p. 33. 1. 3. ààg0éi Herodot. 1, 14. àAz0éa ld. 1, 27. evrvxéa 
Id. 1, 32. árpexéa Aret. p. 42. 1. 16. ó£ées Id. p. 9. 1. 28. àAnées 
Id. p. 36. 1. 9. àujvexéa Id. p. 2. 1l. 8. zacéov Id. p. 24. l. 7. 
ó£eíauat Id. p. 27. l. 8. royxeígo: Id. p. 79. 1. 9. yepavrépno: Id. 
p- 29. 1. 16. «pórow« Id. p. 13. 1. 4. ázAoic« Id. p. 98. l. 4. £vvá- 
cas Id. p. 3. 1. 6. o?óauéas Herodot. 4, 114. 
Adjectivorum in -vs -eia -v casus fceminini perdunt «; ut Sing. N. 
Da0éa, ebpéa Herodot. 1, 178. p. 45. l. 41. i6éa Id. 2, 17. p. 60. 
l. 17. 3píoea Id. 5, 111. p. 208. 1. 32. 04A«a Id. 3, 86. p. 125.1. 
18. eipég Hippoc. Sect. 6. p. 178. l1. 47. 3jwég Lucian. Syr. p. 
884. o£én Hippoc. Sect. 5. p. 39. l. 57. rpaxeín Arrian. Ind. c. 
23. p. 184. G. i8c(ys Herodot. 3, 127. p. 131. 1. 39. óEégs Aret. 
p. 119. 1. 19. ó£eígs Hippoc. Sect. 2. p. 180. 1. 22. zogyxégs Hero- 
dot. 4, 99. p. 160. 1. 43. D. fja0ég Id. 3, 110. p. 128. 1. 8. 
iBeíy Id. 9, 57. p. 338. 1. 5. A. f8a6égv Id. 1, 75. p. 19. 1. 40. 
C  (8jXeav Id. 1, 105. p. 28. 1. 31.) 05Aégv Lucian. Syr. p. 885. 
ó£égv Hippoc. Sect. 7. p. 215. 1. 3. é£eígv Id. Sect. 5. p. 9. 1. 43. 
Plur. N. eipéa: Id. Sect. 6. p. 177. 1. 57. 3pícea: Herodot. 8, 18. 
p. 296. 1. 38. zà jjuícea Id. 6, 23. G. 05gXeov Id. 2, 46. p. 68. 
l. 12. ó£ewov Hippoc. Sect. 4. p. 53. l. 4. D. ó£eíge: Ibid. 1. 50. 
pax éne« Id. Sect. 7. p. 214. 1. 31. A. rovs 3juíceas Herodot. 9, 
51. p. 337. l1. 3. ràs 3jp«oéas Id. 8, 27. p. 298. l. 36. vrepupíocas 
Id. 7, 156. 
Corinth. p. 205. 77, 6zAcías 75 t éEaipoUct, kal él má ms wTócews ToUTo TotoUcw. 
*Hpóboros (3, 85-): 6gAéwv iav: kal 6nAén. (ibid.) 
Adjectivum ósz«s flectitur órep Herodot. 1, 95. p. 26, 1. 20. Ürewv 
Id. 8, 65. p. 3905. 1. 11. óréow« Id. 2, 66. p. 72. l. 29. órégct 
D Ibid.l.28. 
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» Comparatio Adjectivorum. 


A "Ayabós. xpésewv Herodot. 7, 172. p. 279. 1l. 34. Aret. p. 59.1. 15. 
rijv xpéccova Herodot. 9, 41. rà xpécco Hippoc. Sect. 1. p. 6. 1.3. 
V. Gregor. p. 219. 
Méyas, uéZev Aret. p. 7. l. 11. Herodot. 1, 202. p. 52. l. 17. rà 
pégvo Id. 2, 35. p. 64. 1. 32. Aret. p. 11. 1. 9. 
Phavor. uétav. T5iv *yàp "lóvev àroBdAXew T5 (71s ex 6ip8óoyyov. Hort. Adon. 
in ueit'wv. névyas uésacv, kal AloMk&s uétav. Sic et Etymol. p. 582. l. 13. 


Maupós, €z0wv. éacoves Herodot. 5, 86. p. 200. 1. 36. unde Verba 
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éacáv et éocoUr. écovro Id. 1, 67. p. 17. l. 3. ésc605 Id. 3, 83. 
p.124.1. 28. In priore loco Wesseling. dedit ésaovvro. 
IloA)s, -Aéov. vAe)v Herodot. 2, 19. p.60, l. 35. mAebvov Id. 7, 
160. p. 276. 1. 35. «Xeóvas Id. 1, 106. p. 28. 1. 37. «Xetra Aret. 
p. 8. 1. 2. zAevves Id. p. 22.1. 29. Herodot. 1, 82. 193. zAeóvev 
Aret. p. 24. l. 16. zAevvos Herodot. 1, 202. 5, 34. 
Phavor. 75 € xal o eis Tjj ev 8id0oyyov kipvarat mapà "Iocuw* *HpóGoros, (2, 78.) 


TépTcv. kal mAeüvas, ToUs TAéovas, vAeUvos àvri ToU mAéovos. Cf. Gregor. p. 221. 
222. 


Comparativus OA(£ov fit positivus apud Grammaticos pro óA(yor. vide prius p. € 
97. D. sic Hort. Adon. in óALyorv. 


Adjectivum Numerale. 
Cardinale. 


M Hippoc. Sect. 4. p. 52.1. 11. Aret. p. 54. 1. 6. uxóeuty Herodot. p 
2, 15. p. 59. 1. 37. ovóepuín c. 13. ibid. 1. 16. uujs Id. 1, 137. p. 
36. l. 41. ,ug Ibid. 1. 42. pígyy Hippoc. Sect. 5. p. 212. 1. 51. 
px9enuígyv Herodot. 1, 136. p. 36. 1. 40. uujs Aret. p. 10. 1. 8. xd 
obóeuíns Id. p. 139. 1. 14. pígv Id. p. 86. 1. 9. d 

Avo» Herodot. 1, 94. p. 26. 1. 7. 8voic: Id. 1, 32. p. 8. 1. 39. Aret. 

p. 13. 1l. 4. 


Hesych. 8vois, rois Bio. 


Téacepes céccepa Herodot. 3, 10. p. 104. 1. 20. reccépov Id. 2, 31. 
p. 63. 1. 26. réecepas Id. 2, 110. p. 81. 1. 29. 

Tpujkovra Id. 1, 14. p. 4. 1. 24. unde zpuovraéris Id. 7, 149. p. 
273. |. 35. rpukóvrepos Id. 4, 148. p. 170. 1. 28. rpukovrfjuepos B. 
Id. 2, 4. p. 57. 1. 8. 

Teccepáxovra ld. 3, 10. p. 104. I. 20. zeccepikovra Id. 4, 90. p. 
159. 1. 4. 

'Oy8dkovra Id. 1, 189. p. 49.1. 1. 

"Oy8dkovra cum i subscripto in editionibus H. et P. Stephan. Sed ZEm. Port, in 


Suid. ad vocem "A»ya8óvios eo opus non esse observat, quia contrahitur ex óy5of;- 
Kovra. Sine , edidit etiam Wesseling. 


Aukósto: Herodot. 8, 17. p. 296. 1. 35. &ukóstac Hippoc. Sect. 3. C 
P. 35. l. 19. óujósta. Arrian. Ind. c. 14. p. 178. 

Tp«kócwot Herodot. 3, 90. p. 126. 1. 16. zpukóctac Hippoc. Sect. 3. 
p. 35. l. 43. rpujkócia. Herodot. 2, 90. p. 126. 1. 15. rpuyocíov 
Id. 2, 100. 

A£ós Herodot, 3, 32. p. 110. 1. 23. [&£oi Id. 7, 70. &i£ai Id. 2, 76. 
ói£ov Id. 7, 205. &£ovs Id. 9, 74. &iàs Id. 5, 52. &ià Id. 7, 57. 
S.] rpi£ós Td. 1, 171. p. 44. l. 7. zpi£às Id. 9, 85. &usoéowt Aret. 
p49c 1.12. 

Johan. Gram. p. 374. et Corinth. p. 203. 75 «c eis E rpémovaw "Iuves. 0ios, 

Tpidós, 

Aufástos Herodot. 1, 18. p. 5. 1. 11. zpióáctos Id. 2, 156. p. 96. 

l. 7. v. Ken. ad Gregor. p. 250. 

A«Xén Herodot, 3, 42. p. 113. 1. 21. &urAfjo:os Id. 7, 103. p. 263. 

l. 20. zevrazMjetos Id. 6, 13. p. 213. 1. 32. é£azAjjetos Id. 4, 81. D 
p. 157. ]. 13. zoAXazXjetos Id. 8, 140. p. 322. 1. 18. zoXAgzMi- 
ovs Id. 3,135. p. 134. l. 9. 
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Tpinkonzós Id. 4, 44. p. 149. ]. 9. zp«mkooratos Hippoc. Sect. 2, p. 9. 
l. 31. 
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A .4/ PRONOMEN. 


Substantivum. 


Sing. G. éuéo Herodot. 1, 126. p. 34. 1. 32. eéo Id. 1, 8. p. 3. 
]. 18 


B Plur. N. Zyuées Id. 2, 6. p. 57. 1. 24. $puées Id. 6, 11. p. 213.1. 5. 

G. Zuée»v Heraclit. apud IHoége. 4X. p. 135. Hippoc. Sect. 
l. p. 16. l. 41. i$uévv Herodot. 3, 50. p. 115.1. 8. e$é- 
«v Id. 1, 31. p. 8. 1. 19. Aret. p. 3. l. 9. 

D. ci Id. 1, 1. p. 1. 1. 13. 

A. ijuéas Aret. p. 64. 1l. 12. Herodot. 1l, 30. p. 7. 1. 34. 
iuéas Id. 1, 53. p. 13. 1. 6. zéas Id. 1, 4. p. 2. l1. 10. 
Aret. p. 50. 1l. 22. 

C Moschop. p. 11. habet variationem Pronominum per Dialectos. Johan. Gram. 
p. 3918. "Ieves às àvrovvulas biaipoUcw" &aep adàv adéov. sic Corinth. p. 227. 
Phavor. c$ées, aéev, o$éas "lovukàs. Idem in éyó et 7ueis docet, ueis 7uàv 
3iyàs contrahi ex 7jées 7j4€«v 7juéas. 


Adjectivum. 


Sing. N. dirós Herodot. 2, 79. p. 74. 1. 43. Aret. p. 144. 1. 3. 
würj ld. p. 24. 1. 23. éwirz Id. p. 143. 1. 7. avrég Id. p. 
73. l. 18. Hippoc. Sect. 3. p. 3. 1. 10. oro Id. Sect. 2. 
D p. 3. 1. 29. rwiró Aret. p. 39. l. 28. 
Phavor. éürüs àvrl ToU avrbs "Iovés $aci, TQ cw xpdpevo: év 7j, 9upBóny yg àvri 
To) «. [Cf. Gregor. p. 196. Sed Etymol. p. 826. ]. 1. vbrs àvfjp (Hom. IA. e. v. 
396.) &criv ó avrós* xarà kpàciv ToU ao eis w uéya. "ylverat evrós. Atque sic sane 
legitur Gvrbs s. webros apud Herodot. 2, 79. 4, 119. (ubi Wesselingii exemplum ha- 
bet &vr5s) 8, 42. (ubi sequitur deep) et Giro 2, 168. 9, 64. ubi Camerar. edidit 
&vroi, Wesselingius &bro(. S. 
G. rovréov Aret. p. 10. 1. 25. Hippoc. Sect. 1. p. 15. 1. 4. 
116 avréov Aret. p. 4. l. 1. Hippoc. Sect. 2. p. 7. 1. 9. a?régs 
A Id. Sect. 1. p. 2. 1. 7. Aret. p. 19. 1. 16. óüréov Id. p. 6. 
l. 11. rovréov Id. p. 10. 1. 25. ravzéss Id. p. 6. l1. 15. évi- 
rov Herodot. 1, 8. p. 3. l. 7. éeiréov Hippoc. Sect. 1. p. 
1. l. 9. Aret. p. 10. l. 12. éwürégs Id. p. 28. l. 12. éwürijs 
Id. p. 27.1. 9. Herodot. 1, 31. p. 8. l. 16. éuewirov Id. 1, 
35. p. 9. 1. 30. eewürov Id. 1, 45. p. 11. 1. 11. rowovréov 
Hippoc. Sect. 1. p. 18. 1. 28. 
D. rovréo Id. Sect. 1. p. 16. 1. 26. avrég Ibid.l. 2. Aret. p. 
B 23.]. 12. 7wiro Herodot. 1, 5. p. 2. 1. 30. évirg Id. 1, 
34. p. 9. J. 17. eevürg Id. 1, 108. p. 29, 1. 17. évvz75 Id. 
1, 11. p. 3. l. 35. avrég Aret. p. 8. l. 6. abze(y Hippoc. 
Sect. 8. p. 10. 1. 2. rowvréo Id. Sect. 1. p. 30. l. 1. 
A. düróv Id. Sect. 4. p. 11. 1. 37. avrégv Id. Sect. 5. p. 
225, ], 28. Aret. p. 25, l. 15. óvriv Id. p. 13.1. 5, éwi- 


xxiv 


Plur. N. 
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APPENDIX. 


róv Herodot. 1, 24. p. 6. 1. 20. Aret. p. 20. 1. 6. revrór 
Id. p. 40. l. 1. zwiró Herodot. 1, 13. p. 4. ]. 14. Aret. 
p. 39.1. 28. éviriy Hippoc. Sect. 5. p. 9. l. 34. éwirégv 
Aret. p. 40. 1l. 28. vr)» Id. p. 183. l. 5. éviró Hippocr. C 
Sect. 4. p. 82. épuewiróv Herodot. 1, 42. p. 10. 1. 33. 
cewiróy Lucian. Syr. p. 895. cewirjv Herodot. 3, 69. p. : 
120. 1. 23. 

óroi Id. 2, 168. p. 98. 1. 34. Aret. p. 63. 1. 22, dvrà Id. 
p. 73. 1. 4. évvrà Id. p. 85. 1. 35. revrà Id. p. 39. l. 8. 


. rovréey Herodot. 1, 50. p. 12. 1. 17. Aret. p. 3. l. l. 


avréwy ld. p. 19. l. 2. Herodot. 1, 29. p. 7. 1. 24. dvràv 
Aret. p. 117. l. 35. dvréov Id. p. 74. 1. 5. éviróv Id. p. 
65. 1. 34. Herodot. 1, 82. p. 22. 1. 2. éevréev Aret. p. D 
9. 1. 27. Hippoc. Sect. 3. p. 7. l. 4. éavréov Ibid. p. 33. 

]. 2. ékewéwv Herodot. 4, 111. p. 162. l. 41. (a) rosov- 
réov Id. 7, 187. p. 282. l. 40. rowvréov Hippoc. Sect. 117 
l. p. 22. 1. 4. A 


. rovrowi Herodot. 1, 20. p. 5. 1. 28. Aret. p. 22. l. 8. 


rovréois Hippoc. Sect. 2. p. 23. 1. 34. rovréows Aret. p. 
3.1. 9. Hippoc. Sect. l. p. 14. 1. 25. abroic: Id. Sect. 
2. p. 14. 1. 23. abréow: Id. Sect. 1. p. 9. 1. 2. Aret. p.p 
5. ]. 3. óiroic. Hippoc. Sect. 2. p. 49. l. 44. würéoi Id. 
Sect. 3. p. 74. l1. 26. Aret. p. 20. l. 15. ravrge. Hero- 
dot. 1, 165. p. 42.1. 38. Aret. p. 72. 1. 18. avr;s Hesiod. 
theog. v. 64. avrje« Arrian. Ind. c. 24. p. 185. abrégo: 
Hippoc. Sect. 2. p. 11.1. 24. Aret. p. 28. l. 25. éwürois 
Herodot. vit. Hom. c. 7. p. 356. l. 26. éwiroic Id. 1, 
74. p. 19. 1. 23. éwüréoss Hippoc. Sect. 3. p. 74. l. 49. 
£würéo,c. Aret. p. 3. 1. 8. évirais Hippoc. Sect. 4. p. 80. 
]. 93. ékeívown Ibid. 1l. 39. rotobrow: Id. Sect. 2. p. 19. 
]. 35. rowvréow: Id. Sect. 1. p. 29. l. 15. 

rovréovs Id. Sect. 1. p. 3. 1. 17. avréovs Aret. p. 20. 1. 17. 
ésürovs Herodot. 1l, 97. p. 27. 1. 5. éwiràs Id. 1, 93. p. 
25. 1. 35. éeirà Hippoc. Sect. 4. p. 82. 1. 7. 


(a) In Marg. rocavrécv, nam concordat cum faeminino pupiabéor. 


Accentus. 


Genitivus Nominum prime Declinátionis in -ew acuit antepenulti- 
mam, vide p. 105. Accentus post literee mutationem, vel abjec- D 
tionem aliquando retrahitur; ut &óy p. 102. A. xavváfws p. 
109. A. 


VERBUM. ro 


Substantivum. 


Indic. Pres, Plur. prima eipév Herodot. 1, 97. p. 27.1. 2. - 


tertia &qcc Id. ex Pythiee carmin. 1, 66. p. 16. 
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l|. 33. &ac: Aret. p. 4. l. 16. etae. Id. 
B p. 136. 1. 9. 
Imperf. Sing. prima &a Herodot. 2, 19. p. 60. l. 37. &cekov 
Hom. IA. y. v. 153. 
secunda £yjs (a) Herodot. 1, 187. p. 48. l. 26. 
tertia &exe Id. 1, 196. p. 51. 1. 10. &y» Id. 7, 
184. p. 281. l. 39. Aret. p. 20. l. 22. 
Plur. secunda éare Herodot. 4, 119. p. 164. 1. 21. 
tertia &exoy Id. 1, 196. p. 51. l. 11. &ca» Id. 1, 
31. p. 8. 1l. 6. 
C Indic. Fut. 1. Sing. secunda £cea: Id. 7, 14. p. 247. l. 23. 
Subjunc. Pres. Sing. tertia £y Aret. p. 4. l. 3. 
Plur. tertia &evcc Id. p. 18. 1. 12. Hippoc. Sect. 1. 
p. 24. 1. 20. 
Infinit. £uevac Aret. p. 35. l. 20. &upéva« Id. p. 6. 1. 22. Lucian. 
Syr. p. 904. 


Adjectivum, 
Simplex. 


D Quaedam verba simplicia more contrahibilium flectuntur; ut zep- 
exepxéo Herodot. 7, 207. p. 286. 1. 27. p«zrév Id. 8, 53. p. 303. 
19 ]. 6. Burrovvrov Act. 22, 23. Ga) vyéopar Herodot. 4, 71. p. 154. 
À ].16. cvu[jaXXeóuevos Id. 3, 68. p. 120. 1. 4. Sic apud Atticos; 
ut rvzrice:s Aristoph. Plut. 21. xa«p/jce:s Id. ibid. 64. xexápn«a 
Id. Vespp. 761. éAxojvra Aret. p. 124. l. 1l. Lege plura in 
Rudim. Greco-Lat. Anom. Verb. 
Legitur càc« Herodot. 1, 200. p. 52. 1. 12. pro eóZove: vel eáovor, 
uti notat ZEm. Port. in Lex. Ion. sed pro c/0ove: auctore Etymol. 
M. p. 710. l. 41. 
B Verba «ezga: et áveiyac sequuntur formam xéopat et ávéouai, unde 
suam originem habuerunt; ut kéera« Herodot. 1, 178. p. 45. l. 
37. kéovra. Hippoc. Sect. 3. p. 64. 1. 13. xéorro Herodot. 1, 67. 
p. 17. 1. 7. éxéero Id. 1, 51. ávéovrac Id. 2, 165. p. 98. 1. 18; 
xéezat Aret. p. 3. l1. 12. £vyxéovra« Id. p. 24. l1. 16. karaxéwvra« 
Id. p. 9. 1. 31. éy«eouévzs Id. p. 102. 1. 36. Huc refer resolutiones 
sequentes : £vykénvrac Id. p. 63. 1. 4. éxuxégvrat Id. p. 96. 1. 3. 
Irregulare Aauffáve formatur quasi a Aaée et Aáuf9w inusitatis ; 
C  *araXeAá(f9mke Herodot. 3, 42. p. 113. l. 27. Pherecyd. Epist. 
ad Thalet. apud Diog. Laert. l, 122, àzoXAeAaupuérac Hippoc. 
Sect. 2. p. 50. l. 24. àzoXeAaupévgs Ibid. p. 54. l. 7. àzoXeAu- 
pévn Aret. p. 22. 1. 27. Aápopat Herodot. 1, 199. p. 52. l. 6. 
Aáps;eac Id. 1, 199. Aapó8eín Id. 7, 239. p. 2932. l. 5. Xapotunv 
Id. 9, 38. p. 333. 1. 37. Aapó0ijva« Id. 2, 89. p. 76. 1. 26. Aáp- 
Vec8a« Id. 2, 120. p. 84. 1. 28. Aapó8eis Id. 8, 97. p. 312. l. 13. 
Aapuó0eica Id. 6, 92. karaXauó8eis Id. 5, 21. Aauóuevos Id. 6, 
39. p. 218. 1. 25. Sic ézíAayzzos Id. 3, 69. pro éz(Agzros. 
Herodotus usurpat eí«w regulariter oika 5, 97. p. 205. 1. 24. pro 
Attico et usitatiori éo«a. 


[ (4) Camerar, €es, Wesscling. fas, SS.] 
Lex. Herod. Append. D 
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Contractile. D 


Iones forma incontracta plerumque utuntur. 

Johan. Gram. p. 378. "Iàs và ffjuera à év Aiyyobon mepwrápeva Diii, Co- 
rinth. p. 182. "Ieves rois évearógi kal Tois raparaurikois kai rais ueroxais Tv Tepi- 

c repévav, kal &àmAàs eimeiv, maus éykALeeow éyreAGs kéxprvrai. [Heraclides apud 

Eustath. p. 1892. ]. 38. 75 ap" juiv éxAet kal &pet zrapà mois "Igi &rAeev, &peev" 

s Tjjs eu 9:58 ó-y'yov reuvopévgs vap' avrois eis Éubo ravra. S. 

voiéo Herodot. 1, 38. p. 10. l. 11. co«éec Ibid. c. 39. 1. 21, zo«éec 120 
Id. 3, 81. p. 124. l. 3. xaAéopev Id. 5, 49. p. 192. 1. 23. motéere À 
Id. 8, 22. p. 297. 1. 25. «o:éovot Id. 1, 98. p. 27. l. 8; vocéovo: 
Aret. p. 11.1.20, 

éroíee Herodot. 1, 22. p. 5. 1. 38. éroíeov Id. 5, 1. p. 182. 1. 9. 
écwópóvee Aret. p. 38. l. 5. [éxáAee Herodot. 1, 11. kareóóxeov 
Id. 8, 4. ézevóee Id. 1, 27. éxoMépee Id. 1, 18. zapnyópeov Id. 9, 
53. éruiópeov Id. 1, 18. S.] 

zoíee Herodot. 8, 100. p. 313. 1. 5. voéere Id. 4, 115. p. 163. 1. 33. 

moiéoui Id. 5, 106. p. 207. 1. 27. coxéoiev Id. 7, 208. p. 286. 1. 30. 
á$aipéois Aret. p. 103. 1. 14. 

zoiéys Herodot. 3, 36. p. 111. 1. 29. óazeMén Id. 1, 32. p. 9. 1. 6. 
coiéepev Id. 1, 159. p. 41.1. 22. eióévc: Democrit. apud IHoíge. B 
Q4. p. 169. zaXuepopéyg Aret. p. 10. 1. 33. | 

voéec Herodot. 1, 39. p. 10.1. 21. [(Sed 6, 137. Wesselingius 
edidit zoéev. Nisiest error operarum. Nam est Dorica forma. 
[Schweighaeuserus «coiéew. E D.]) «oXéew Id. 1, 160. éziexéew 
Id. 1, 32. xwpéew Id. 1, 24. S.] &okéew Aret. p. 2. l. 10. 

7oiéov Herodot. 1, 18. p. 5. 1. 10. iezopéov Id. 2, 19. voséwv Aret. 
p. 10. l. 27. vocéovros Id. p. 4. 1. 19. 

aoiéopat Arrian. Ind. c. 34. p..192. zoiéerac Herodot. 1, 129. p. 35. 
l. 12. atpéerac Id. 1, 11. rvpavreópue0a Thalet. Epist. ad Solon. 
apud Diog. Laert. 1, 44. zo«éec0e Herodot. 9, 7. p. 325. l. 29. 
zocéovrac Id. 1, 99. p. 27. 1. 29. avvevéovrac Id. 1, 27. kaXMéerac 

' Aret. p. 6. 1. 16. óéerac Id. p. 86. 1. 30. 

éroiéero Herodot. 1, 50. p. 12.1. 19. éóéero Id. 1, 35. érotéorro Id. C 
4, 128. p. 166. 1. 28. 

moiéotro Id. 8, 67. p. 306. 1. 5. 

cotégrac Id. 3, 8. p. 104. l. 2. zoiévvrat Id. 4, 70. p. 154. 1. 3. 
kuénrac Aret. p. 71. 1. 24. ájuvéovrat Id. p. 3. 1. 34. 

coiéec0a. Herodot. 5, 37. p. 190. 1. 7. aipéesÜa« Aret. p. 95. 1. 6. 
taropéec0av Herodot. 1, 24. ovéec0a: Id. 1, 1. 

voteópevos Herodot. 1, 73. p. 19. 1. 4. kaXeouévgs et xkaXeouévg 1d. 
l, l. xaAeoyuévas Id. 1, 165. 

Flectuntur Verba in -ác per e. D 

Corinth. p. 183. "Ieves 78 ópáw ópéw Aéyovsi, Tb a eis € Tpémovres' Kal TO 
€xpáovro éxpéovro. (Herodot. 3, 57. tamen male editur éxpéwvro.) 

'Opée Hippoc. Sect. 8. p. 10.1. 20. $oréo Herodot. 1, 37. p. 10. 
l. 6. óoréews "Thalet. Epist. ad Pherecyd. apud Diog. Laert. 1, 121 
44. ópéouev Herodot. 5, 40. p. 190. 1. 25. $oréove« Ànaximenis À 
Epist. ad Pythag. apud Diog. Laert. 2, 5. r«uéovo: Lucian. 
Astrol. p. 984. ópéouev Herodot. 2, 131. p. 88. 1l. 43. ópeov Id. 
4, 3. p. 140. l. 31. égoíreov Id. 1, 96. p. 26. 1, 37. ópéov Id. 1, 
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68. p. 17. l1. 21. &iaorréovres Id. 1, 60. p. 15. l. 4. ripéovres 
Lucian. Astrol. p. 987. ázazéovres Hippoc. Sect. 1. p. 24.1. 18. 
xpéovca Herodot. 7, 111. p. 265. l. 14. roAuéovs: Aret. p. 32. 
l. 7. ópéovet Id. p. 36. l. 10. ópéovre Id. p. 5. 1. 35. unxavéectat 
Id. p. 84. 1. 35. ézeiporeov (all. é«yporcov) Herodot. 1, 47. 


B xpéera« Herodot. 1, 58. p. 14. 1. 3.. xpeóue0a. Hippoc. Sect. 1. p. 


€ 


11. l. 40. xpéovrac Herodot. 1, 34. p. 9. 1. 20. xouiéovra: Id. 2, 
95. p. 78. l. 12. zXavéovz«: Id. 2, 41. p. 66.1. 33. éxpéovro Lu- 
cian. Astrol. p. 986. xpeécÜwcav Hippoc. Sect. 4. p. 5. 1. 41. 
xpéec0a« Herodot. 1, 99. p. 27. 1. 26. xXpeóuevos Hippoc. Sect. 2. 
p. 24. l. 41. xpeopévov Aret. p. 104. l. 22. zAaveópevos Lucian. 
Astrol. p. 994. ópeouévov Democrit. Epist. ad Hippocr. Sect. 8. 
p. 19. 1. 27. [Sed é05eizo Herodot. 1, 68. ortum est ex é0eéero 
pro égeáero. Sic é0giro Id. 1, 10. 4, 85. S.] Legitur a é«atóv, 
$uatéovet Hippocr. Sect. 6. p. 39. l. 30. 


Contrahuntur Verba in -áe per 5; ut ópzs Hippoc. Sect. 8. p. 10. 


l. 30. ópz Id. Sect. 2. p. 25. 1. 28. ópgv Ibid. 1. 34. $orrjv Id. 
Sect. 5. p. 114. 1. 1. ecygv Ibid. p. 225. l. 22. ávijra: Id. Sect. 
8. p- 19. 1. 49. 6vudjc8w Id. Sect. 5. p. 160. l. 34. i5e0a« Ibid. 
p. 6.1. 17. Aret. p. 131. 1. 8. $e; Id. p. 36.1. 8. éufjogs Id. p. 
3. 1. 29. óprv Id. p. 15. 1. 23. &vavógv Id. p. 138. l. 6. 


[Sic etiam verba in -év; ut kuijs0a« ibid. p. 140. 1. 24. S.] 


D Et og ab -oáw et -oév per v; ut ávéfwcas Herodot. 3, 14. ávéfjwce 


122 


B 


1d. 1, 10. p. 3. 1. 31. fZóca« Id. 1, 146. p. 39. 1. 6. Bàcas Id. 8, 
92. p. 311. 1. 15. Bócavres Id. 5, 1. &pósas Id. 1, 8. éBoc0ncav 
Id. 6, 131. p. 239. 1. 7. ewpéva Id. 3, 39. p. 112. l. 32. zpoce- 
focaro Id. 6, 35. p. 217. 1. 39. éziBócwvrac Id. 5, 1. p. 182. 
l. 8. érifjócac8ar Id. 1, 87. p. 23. ]. 30. kara()wcopérovs Id. 6, 
85. p. 228. l. 26. évvevóxae: Id. 3, 6. p. 103. 1. 27. évvocas Id. 
l, 68. p. 17. 1. 27. [évvocavza ld. 1, 86. évévwro ld. 1, 77. 
S.] évevavro Id. 7, 206. p. 286. 1. 20. [veveuévov Id. 9, 53. 
€f9ó8ee Id. 9, 23. ére(990eov Id. 8, 1. éfó0ncav Id. 8, 47. (8905- 
cavres Id. 8, 72. S.] 


Hort. Adon. in Becóue0a et vévorat. — EopokAs vévorau, 'Avakpéxv vevopévos, 


vévayrat, Suid. veráuevos mapà KaAidxo. vàcai, Pbav. in émigócouo:, Eustath. 
p- 245. 1. 36. et p. 288. 1. 17. Cf. Wesseling. ad Herodot. 9, 53. 


Herodotus verbum xpáopac regulariter contrahit; xpárac 4, 65. p. . 


153. 1. 9. xpácÜac 1, 172. p. 44. 1. 25. 


' De Ionica resolutione Longarum Vocalium et Diphthongorum. 


à per éw. 


Indicat. Pres. xpéovrav Herodot. 1, 94. p. 25. 1. 38. éuaxpéovrat 


Id. 1, 71. 

Imperf. éxypéovro Id. 2, 43. p. 67. 1. 20. éugxaréovro Id. 7, 
172. p. 279. 1. 24. 

Fut. l. enuavéo Id. 1, 75. p. 19. 1. 31. 


C Imperat. Pres. xpéo Id. 1, 155. p. 40. 1. 28. Aret. p. 128. l. 34. 


legitur et xpéo Hippoc. Sect. 5. p. 144. l. 15. Aret. 
p- 141. 1. 13. et p. 143. 1. 18. et p. 145. l. 16. et 
p. 147. l. 17, 
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Subj. Pres. mec: Herodot. 7, 226. p. 290. l. 19. ézioréovrac 
Id. 3, 134. p. 133. 1. 30. 
Indef. l1. ázatpe0éw Id. 3,65. p. 119.1. 6. e$oc0éwa« Id. 2, 67. 
p. 72. 1. 33. ópun0évc« Id. 1, 47. ó90éwo: Id. 8, 7. 
Iudef. 2. éx«zAayéwe« Hippoc. Sect. 2. p. 13. 1l. 50. zpo8éw 
Herodot. 1, 108. p. 29. l. 16. é£avacrzéwpev Id. 4, 
115. p. 167. 1l. 33, 6évc« Id. 4, 71. p. 154. l. 19. 


«9 per éwv. D 
Subj. krewéwrratc Aret. p. 35. 1. 18. 


ij per €x. Fon 


Subj. zpoBégra: Herodot. 1, 53. p. 13. 1. 7. 


€i per éet. 
Indic. Fut. xepóavéeis Id. 1, 35. p. 9. 1. 33. &zofjaMées Id. 1, 71. 
p. 18. 1. 28. ázoXée Id. 1, 34. p. 9. l. 17. 
Infinit. &voóvyéew Id. 1, 1. p. 1. 1. 18. [$:aóvyéew Id. 1, 10. 
iééew Id. 1, 32. cepiióéew Id. 1, 24. BaXéew Id. 3, 35. 
S.] ua0€ew Id. 1, 10. p. 3. 1. 32. va0éew Aret. p. 6. l. 
25. Herodot. 1, 32. B 


et per ée. 


Indic. Fut. zeaéezac Herodot. 8, 130. p. 320. l. 2. ároBavéera: Id. 
4, 190. p. 179. 1. 4. : 

Infinit. $avéeaÜa. Id. 1, 60. p. 14. 1. 43. àcoMéec0a: Id. 6, 29. 
p. 216. l. 30. zpoexéecOa: Id, 3, 34. 


oi per éot. 


Potent. vpocOéorro Id. 1, 53. p. 13. 1l. 3. [vzo0éorzo Id. 7, 237. 
éoxéot Id. 1, 24. kaMéoc Id. 1, 11. S;j 


oj per éo et éov. | C 


Indic. Fut. 1. «epóavéouev Id. 8, 60. p. 304. 1. 23. àzo0avéovza: Id. 
4, 95. p. 160. 1. 2. épéove« Aret. p. 20. 1. 23. 


Formatio Temporum. 


In Imperfecto et Indefinito secundo inseritur syllaba -eex-; ut éme- 
re(vecxe. Herodot. 1, 186. p. 48. l. 6. kareAézeoxe Id. 4, 78. p. 
156. l. 15. Plur. tertia éceréuzeoxoy Id. 1, 100. p. 27. 1. 39. D 
éAáfBenkov Id. 4, 130. p. 166. 1. 40. 

Aulus Gellius l. 6. c. 15. notat, ex esse Ionicum. 124 

In Indefinito primo retinetur brevis e Verborum in -éo; ut (a) éró- A 

(a)- [Sic zo8érca: Hom. O8. 9. v. 748. quod Atticum esse ait Eustath. p. 1450. 

l. 26. de quo Eustathii loco v. Fischer. ad Plat. Phzed. c. 46. n. 17. Gregor. p. 

289. Doribus et ZEolibus tribuit áBucécat, ut "Apes pro "Apys, quod ipsuni Etymol. p. 

189. l. A7. ait AioAukGs dici. Johann. Gramm. p. 384. cum his consentit, nisi quod 

à8.kacci /Eoles. pro àbBuczsa: dicere auctor est, et "Apéioy addit pro 'Ap/iior, Sed 

Etymol. p. 139. l, 30. "Apcios, inquit, kai '"Imvikg GuaNUge "Apéios. S.] 
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8ecav Herodot. 9, 22. p. 329. 1. 13. (b) éxezei0ecay Id. 9, 88. p. 
344. ]. 41. 


(b) Am. Port. in Lexic. Ion. videtur suspicari menduin, et putat scribendum 
esse éremoíBecav pro éreroíbewav Attice, a 7eíw. 

Assumitur Perfecti Characteristica «, in €véxo ; 1ve(kavro Herodot. 
1, 173. p. 44. l. 34. éveíxas Id. 4, 64. p. 152. l1. 40. éveíkwrra« 
Id, 4, 67. p. 153. l. 21. 

Corinth. p. 226. o9 évé-kw à$aipeirai 70 "y, kal àvrl abroU émevr(0erai TD |, 
évelkw. *Hpóboros uvpiaxoU0 ToTg Xxpia.  Rudim, Gr, Gram. Busb. in $épo. 
Tivewa. pro 5jveia. 

B In Perfecto, x demitur, et corripitur penultima; ut zpoecréare He- 
rodot. 5, 49. p. 192. 1. 10. xaresréae« Id. 1, 200. p. 52. 1. 10. 
éczeós Id. 3, 8. p. 103. 1l. 41. re6veos Id. 1, 112. p. 20. T. 
€craóres Aret. p. 54. 1l. 5. [Hom. IA. p. v. 320. écraórev Odyss. 
v v. 442, Alia exempla habes, quibus addi possunt peuáaci 
Hom. IA. x. v. 384. uepavia IA. à. v. 440. [BeBaüs IA. £. v. 477. 
Beáas: IA. 8. v. 134. 

Etymol. p. 193. 1. 24. 8e8áaciv: ànb ToU. BeBfkact capaieiuévov, karà avy- 
kom kal Tidi TOU 7) eis a. 1) qyíka. oí "Ieves év TG füuari à$aípeoiw moríijmovras 
TOU cvudóvov, Tóre kal cvaroAi] vapakoAov8et: otov, €orzka, evraa BéBnka, BéBaa. 

Neque tamen semper in his penultima corripitur; ut éezyós He- 
siod. theog. v. 519. kexugor. Hom. IA. &. v. 261. 

Eustath. p. 641. l. 2. 75 kekpmar Uf)Aov Uri" Ivikóv eai, ravrby bv TG Kkekum- 
Kóri, &àroBoA3jv ToU k verovObs "Ieviks, kal éragiy TOU 0... 

Caeterum etiam ZEoles x in perfecto ejiciunt, Gregor. P. 272. sq. Tb k bredas- 
poUci Ty els kws Xmyóvrav peroxGv, merovjos, kal e8ynis, kal rerums, kal me- 
Toimvia, kal reÜvqvia, kol Tertqvia wpodoépovres. Sic Te0vnóros habet Hom, IA. p. 
v. 433. re8vyóra ibid. v. 402, re8vzóras O9. y. v. 84. SS.] 

Legitur in Perfecto áze£ypapévov Herodot. 7, 109. p. 264. ]. 34. 
pro &ze£gpapuévov ab ázo£gpaívo. 

4Em., Port. in Lex, Ion. vel ab &ro£zpác, ut a meipdo, mereipagat, 


C Augmentum. 


Tones (d) Augmenta negligunt : 
Temporale; ut apei[Bero Herodot. 1, 35. p. 9. l. 28. otxovro Id. 1, 
48. p. 11. 1. 42. zapaívece Id. 1, 80. p. 21. 1l. 13. ág0n Id. 1, 19. 
p. 5. 1. 24. ápeíjaro Id. 1, 36. p. 10. 1. 2. &vaupévos Id. 7, 69. 
p. 258. l. 23. COCENEE Id. 1, 66. p. 16. 1. 41. xarepyacpuévov Id. 
1, 123. p. 33. 1. 33. xarépyacro lbid. l. 31. év0a Id. 2, 91. p. 77. 
l. l. éo0ac« Id. 1, 133. éc0ee Id. 1, 11. vv Id. 7, 219. p. 288. 
D 1 41. pro etov, ab éáv. atree Id. 3, 1. &Xev Aret. p. 20. 1. 23. 
Syllabicum ; ut f9efBpoxe: Herodot. 1, 119. p. 32. 1. 30. &e8obAwvro 
Id. 1, 94. p. 26. l. 18. zeprrezfjkewav Aret. p. 80. 1. 6. 
A (b) Reduplieationem prime consong ; ut &rqrac Herodot. 4, 64. p. 
(QO. Johan. Gram. p. 377. et Corinth. p. 188. "Ioves eiófact ,guvapxop.évovs 
Troiety TOUS TapqXnpiévovs Tois ioíois eyea mw, e à Gy éyévovro: olov TU, B1, 05e, 


€&Ae, ÜAorvro, óvóugve. Sic Hort. Adon. in voce daro. Herodian. de Synt. p. 191, 
Phay. in voce jyyev. Eustath. p. 1523. l. 46. et p. 72. l. 46. infra, p. 165. C. 
: (» Eustath. p. 274. ]. 17. Phavor..éxr 7,0824 '"lovikov iro Bévros TOU CUd- 
$óvov Tíjs abba eus. at Hort, Adon. in voce érjc6ai. krác xrvka ékrnjar regula- 
| riter. ürav "yàp àrb avudávev 0o lpynra: Ó éverrós, ok Avabwrvaciéts e. ó mapakeí- 
: u€vos, Sed in Gramm, Busb, excipiuntur kráouos et Tráojau, 
| 


| 
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152. ]. 42. &zgro Id. 3, 39. p. 112. 1. 33. éxzijo0a« Id. Y, 49. p. 
12. ]. 10. éxrguévos Id. 7, 161. p. 277. ]. 6. 

Et (c) prime Syllabz; ut zexvéarac Hippoc. Sect. 1. p. 19. ]. 15. 
pro reréxyvgvra. épobAevrro Herodot. 1, 165. p. 42. 1. 31. pro 
(d) éBeBovXevvro. 

(c) Eustath. p. 73. l. 3. aU*q7iv 91 BvrXac1ac[.00 *yevouévqv ot8érore karafdA- 

Aovct* oU *yàp àv TO Térvja TÓQ«. époUciv. o0 b cemolnka moíqka. Id. p. 1295. l. 


e ^ l4 », ^ , , ^ » ^ » , 
31. oí T&v Tapakeuuévev àvaüvrAaoiacouo0l o)Kk GoipoUvrat "IevikOs, ei uijr. üpa 
AioAucOs karà, r0 Ocypuevos. at Phavor. in voce 6éx6a« docet, id fieri Ionice. 


(d) ZEm. Port. in Lex. fon. Ionice pro égoóAovro, vel (quod longe verisimi- 
lius) pro égeBasAevvro. vel a BovAéouat éBovXAéovro éBovAoUvro éflovAeüvro. At in 
Herodoto antepenacuitur égoiAevrvro. 

Augmenti omissio frequenter per Injectionem Syllabe -ec«- com- 
pensatur; ut dpóecxe Herodot. 3, 117. p. 129. l. 12. éxecxe Id. 6, 
Y2. p. 213. 1. 13. Plur. 3. &yecxov Id. 1, 148. p. 39. 1. 17. C 
€xeoxov Id. 7, 120. p. 266. 1. 24. zépuzecke Id. 7, 106. p. 264. 1. 
13. Plur. 3. óeóyeokov Id. 7, 211. p. 287. l. 25. Aáfecxe Id. 4, 
78. p. 156. l. 16. 

[Phav. in $pdCecke. "Imves eió0aot xpuuaritew rà Tpira póaema ToU mapara- 
TiKOU Kal ToU B &oplarov évep'ynrucoU &moBoATi Ts evAAaBucijs aubtjoees, kal mpoc- 
05km ví3s cce cvAXaBs €v vois Bapvróvois pfjuaciw* év ois mepwmopuévois 06, kal év 
01s eis -ut oUrws* éBóa. éflónmke ava ToAT] ToU a, émolet &roleake, expbsov éxpisonke, ék- 
BoX1j ToU & kal oU v, ér(8eake cvaToATy ToU 7) eis e, éü(boo ke ovo ToN)] ToU c eis 0, Óuolcs 
éei*yvu geb^yvvake, loracke cvaToA;j ToU 2 eis a, Hzc epenthesis apud poetas fre- 
quentior est. [Multa exempla collegit Fischer. ad Weller. Spec. II. p. 340. sq. /S.] 

Phav. et Hort. Adon. in $uAéegke. $iAéo duoc kol Acpucós duAeégm, kal 
mAcovacp.g QuAeégko, Ó mapararucis éQiAéegkov -es -e, kai üpaipéger uAéeoke. D 
Verbum &yvvju «habet duplex augmentum, Syllabicum Atticum, 

Temporale Ionicum ; xarégyya Hippocr. Sect. 5. p. 5. 1. 48. kar- 196 
eyyós Herodot. 7, 224. p. 289. l. 42. 

Occurrit in Herodot. 5, 108. p. 207. l. 42. et 6, 1. p. 211. 1. 2. et 
7, 229. p. 290. l. 43. mira auctio ueperipévos pro peOeduévos. 

ZEm. Port. in Lex. Ion. 77s cvAAafs ue éravaütmAcacis, kal ro 0 eis T "Iovuci] 
Tpor?). ad ékBoX1) To e. 

Legitur augmentum Temporale ultra Indicativum in Indefinito 
primo ávgcac Herodot. 1, 157. p. 41. 1. 8. 

ZEm. Port, in Lex. Ion. monet, in vulgatis Lexicis perperam àv&cat sine « sub- 


scripto legi in verbo &ve0€ée, et ad àvé0w referri. Valckenar. malit àvoise vel 
&Volg ewe 


Flexio Personarum. 
Prime Singularis. 
-ew Plusquam-perfecti fit -ea; ut /6ea Herodot. 2, 150. p. 94.1. 22. C 


Hort. Adon, in éreri0ev. oí "Imves ij oU ÜmepavvreAuo ek 8ij0oyyov €v vq. 
4 zpocámrq eis ea, ToU v &mofBAnévros, GaAvovoi. Phav. in EI. Eustath, p. 50. 1. 27. 


Secunde& Singularis. 


Abjicitur e ex -ecat, -acat, -yoat, -eg0, -ago, -570. 


Corinth. p. 191. "Igves 7à 8evrepa mpóawma àv évucàv a05TikGv Toi00g1V éi 
TOU Tpirov poc mov rGv évikQv ka" oroeToN3v ToO T. "Ojmpos, "yváceat (IA. B. v. 
367.) COcut. (1A. o. v. 129.) Hort. Adon. in uéudeat. órabrws kal éml r&v bmorak- D 
Twv ToÓ»TiKGv To.0Uotw* Tig (YA. €. v. 143.) Eustath. p. 969. 1. 26. "Ievés Qaa, 
éríorea, Dóveai, kal cà Üuote, Hort, Adon. p. 183. et Pliav. éri&éumv -eco -€o, &8éumv 
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-€70 -0, 7b uev eis -7o Koibv, Tb 5 eis -eo "layikóv. Phavor. $áo (Hom. 'O8. v. v. 
168.) mposraxTikbv, pro $dco. Schol. Aristoph. Nubb. 644. in vocem zepí8ov, 8íonp 
ébéumv &0ero* kal àroBoA1 ToU c €0co. Biset. ibid. 8íbwju éüóumv &0oco* kal "Ievikas 
1800 karT' àroBoA3y ToU c. 
127 Indicat. Pres. $aívea« Herodot. 1, 27. p. 7. l. 11. $oj3éca: Id. 7, 
A 52. p. 255. l. 30. éxawéea: Id. 3, 34. $oféa: Id. 1, 
39. p. 10. 1. 20. go/Aeac Id. 1, 11. p. 3. 1. 39. a 
BobXoua, [BovAecat. | Sic Oveat Aret. p. 15. ]. 19. 
é£eríarea: (mutata a in e) Herodot, 7, 104. p. 263, 
]. 38. 
Fut, 1. rev£ea« Id. 1, 90. p. 24. l. 27, e?ópavéeac Id. 4, 9. 
p. 142. 1. 13. 
Fut. 2. ázoBavéea: Id. 4, 163. p. 174. l1. 16. 
Imperf. évezéAAeo Id. 1, 117. p. 32. l. 1. 
b Indef. 1l. é&ézao Id. 5, 18. p. 185. 1. 15. $ze0/cao Id, 7, 15, 
p. 247.1. 27. 
Indef. 2. éyéveo Id. 1, 35. p. 9. 1. 28. 
Imperat. Pres. &xeo Id. 5, 18. p. 185. 1. 15. $ofjéo Id. 7, 50. p. 255. 
l. 3. $eíóeo. Aret. p. 112. l1. 23. é£yyéo Herodot. 
3, 72. 
Perf. uéureo Herodot. 5, 105. p. 207. 1. 18. mutata y in e. 
C Subjunct. 2óga« Id. 4, 9. p. 142. l. 10. 


Tertie Singularis. 


-& Plusquam-perfecti fit -ec; ut éyeyóvee Herodot. 1, 11. p. 3. l. 
35. Lucian. Syr. p. 878. 
Hort, Adon. in éreróóew. oi "Ieves Tijv ToU ÜmepsvvTeA(koU ev Dijüo^yyov éy 
Tplrq Tpoc ám eis ec bua bovat. 
Notandum est éve(yece Herodot. 1, 118. p. 32. 1. 7. pro éveixe Id. 6, 
119. p. 236. 1. 19. 
D In Subjunctivo Syllaba -s« adsciscitur: ut é8éAge« Lucian. Syr. p. 
05. 


Suid. $8aí5c: in Potentiali pro $6aí7. . 
Nonnunquam tertize Singulari injicitur a; ut éraviwzaíaro Herodot, 
4. 166. p. 175. l. 2. et (correpta penultima) oixéaza: Id. 1, 193, 
A p. 50. 1. 10. zapyyopéaro Id. 5, 104. p. 207. l. 4, 


Tertie Pluralis. 


Tertia pluralis sumit a pro v ante -ra: et -7o. 
Lege Eustath. p. 234. l. 10, 15. 


In Indicativo. 


B Pres. -éarat pro -evrat, -avrat, -eiwrac; ut zporiüéarac Herodot. 1, 
133. p. 36. l. 8. óvvéara: Id. 2, 142. p. 92. l. 6. &axéaza« Id. 
1, 105. p. 28. 1. 33. éyxéara« Aret. p. 118. 1. 13. 
-varat pro -vvzac; ut éviópiarat Herodot. 2, 156. p. 96. 1. 8. 
Imperf. -éaro pro -ovro, -evro, -avro, -ewro, -àvro; ut épovMéaro Id. 
1, 4. p. 2. 1. 13. zapez:0éaro Id. 1, 119. p. 32. l. 22. éóvréaro 
Id. 7, 211. p. 287. 1. 28. éxéaro Id, 1, 167. p. 43. l1. 12. éug- 
xavéaro ld. 5, 63. p. 195.1. 28, - 
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-Varo pro -vrro ; üt iépvaro Id. 2, 182, p. 101, 1. 38. 
-aro pro -àvro ; ut éreipoaro Id. 1, 68. p. 17. l. 36. C 
Perf. -éara« pro -yvrac; ut oikéarac Id..1, 142. p. 38. ]. 9. uepvéa- 
za. Democrit. in Stob. p. 310. eipéara: Aret. p. 134. l. 13. 
et pro -avrzat ; ut árazezréarac Herodot. 9, 9. p. 326. l. 5. 

-barat prO -vrrac ; ut karakexvarat Id. 2, 75. p. 74. l. 7. eipéarat 
Hippoc. Sect. 2. p. 50. l. 43. 

Etymol. p. 294. extr. Suid, et Phav. éarat 3jvrca "Iovikàs. Hom. IA. *v. v. 134. 
Phav. 9ebaiarat (O8. a. v. 23.) àvrl 700 8é0cuvrau "Iovikàs. 

Corinth. p. 230. sq. oi "Icves, év ois Tpírois mpoa rois Tois €xovai pb oU T D 
VaXby, Tpémovot Tb jiAbv. eis v0 &vrirorxoÜv Dacb, kal moiwUci 7pocÜTKmv ToU a. 
vévumTat vevíiorat, AéAekrat AeAéxaTat. €i. uévrot ei] 70 koiwbv 0i& ToU.o. Bapbrovov, 
Tóre kal Tb 'Iovucbv &xei pb ToU -arat 70 Xapakrmpigikbv oU uécov mrapakeu.evov 
méjpagTa, meppábarai, Ür.méppabDa. ei uévroi &mb mepiwrsepévoev Qócei uakpd mapa- 
Aq'youévav, ratr1V cvaTéAAovot pb T0U -ara eis Ti]v ópeiNouévmv avoToXMfv. qemotn- 
Toi. memoiéarat, Lege Phavor. in vocibus évjAéBarau, épmpéómrou, meopdoarat, 199 
AeAéxormau, 8eBéxomat, &pxormau, kéarat, Debéaro. Hort, Adon. in épnpébarau, béxa--A. 
704, €rtirerpádaroa, Id. émqkoro &mb ToU olyw, d*yunv, érq*yumv. Gaza p. 226. et 
p.77. 

-jarat pro -upévoc eig( 5 ut rerpíQareu Herodot. 2, 93. p. 77. l. 
37. xexpíoarac Hippoc. Sect. 5. p. 228. l1. 27. »yeypá$arat 
Aret. p. 71. l. 24. 

-xarat pro -yuérot elici; ut ázoóeóéxarat (a 9éyouac) Herodot. 2, 
43. p. 67. 1. 19. (a óeíkvvgu) Id. 2, 65. p. 72. 1. 10. AeXéxa- 
rat Aret. p. 112. l. 24. reráxaza« Thucyd. in Mityleneorum 
concione 3, 13. 

-parat pro -puévot eio( ; ut éüápara: Ibid. b 

-kara, pro -ypévoc eic ; ut áníxarac Herodot. 7, 209. p. 287. 1. 
4. ubi « pro x. 

-Bara, pro -cyévot eloí; ut keyupióarac Id. 1, 140. p. 37. 1. 22. 
écxevábara: Id. 2, 138. p. 91. l. 4. ; 

Plusquamperf. -éaro pro -evro -qgvro -jvro; ut £9e0éaro Herodot. 1, 
66. p. 16. l. 41. éxekoopuéazo Id. 3, 91. p. 126. 1l. 25. &roxe- 
xAéaro Id. 9, 50. p. 3306. 1. 33. 

4Em. Port. in Lex. Ion, pro àmokékAgvro ab &okAjc, pro &zokAeíe* vel pro 
&rokekAewro ab &okAelow. 

-$aro pro -upérot jjcav ; ut karearpágaro Id. 1, 27. p. 7.1. 3. C 

-xaro pro -ypévot jjcav ; ut éreráxaro Id. 1, 191. p. 49. l. 22. 

-karo pro -ypévot zjcav ; ut àzíkarzo Id. 8, 4C. p. 302. l. 1. 

-Óaro pro -cyuévot jcav; ut éexeváóaro Id. 7, 62. p. 257. l. 34. 

Legitur écreAáóazo Id. 7, 89. p. 261. 1. 12. pro éeraAuévot zjcav 
per Epenthesin Syllabe 8a ; nam (a) £sezáAara« Hesiod, 'Acz. 
v. 288. Edit. Heins. et H. Steph. sed Winterton. éeraXor. D 

(a) Diacon. p. 212. b. àzb ro) &TéAAv. 

Lege Am. Port. Lex. Ion. et Canin. Hellen. p. 214. 


Indef, 2. éaro pro -ovro; ut ázwéaro Herodot. 1, 152. p. 39. 1. 37. rà 
In Potentiali, : 
Prees. -oíaro pro -owro ; ut (JovAo(aro Id. 1, 3. p. 2. 1. 8. Xvreoíaro 
Id. 1, 99. 
et -Qvro ; ut uyxyavoíaro Id. 6, 46. p. 220. 1. 9, vel po- 


tius a uxxavéopac pro poxav&opac uti ZEm. Port. in 
Lex. lon. 
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-aíaro pro -atvzo; ut vraíaro Id. 7, 103. p. 263. l. 25. 
-$aro pro -gvro; ut veqoarzo Id. 4, 139. p. 168.1. 31. 
Indef. 1. -aíaro pro -auwzo ; ut yeveaíaro Id. 2, 47. p. 68. 1. 29. 
Indef. 2. -o£aro pro -owrzo; ut ázwoíaro Id. 2, 160. p. 97. 1. 16. 


Verbum in -y«. 


C Indic. Pres. Plur. tertia -éae« pro -àáe: et -eis: -óaet pro -oieu 
-/ast pro -Uo(; ut áryigréac« Herodot. 5, 71. p. 197. l. 25. 
ri8éac« Matth. 5, 15. evvri&éac. Herodot. 4, 23. p. 145.1. 8. à- 
$óac« Prov. 29, 15. Hippoc. Sect. 3. p. 9. 1. 16. éxóióóae: Hero- 
dot, 1, 93. p. 25. 1. 35. e(jevviac: Plat. p. 910. 

Phryn. p. 104. 5iboUciv &y TQ Tepl evx js &aBepivos obra Xéyei, béov bibdam. 
Tb SiBoUciv ÉAAÓ 1 e'qypaítvei, Tb bew. 

ort, Adon. p. 207. of'ATrikol, &s GotdC ei ' AmoAA vios, ro.oUciV Er] TOV eis -pa 

TÀ Tplra pócwra T&v TArÜvyrikGv karà Diaipegw, Uri GvaTÉAAovat Ti]v rapaMfryov- 

«ax, kal TporAauBávovci 7b a pb ToU c, kal ékreivovoi avró. ó 9€ "HpeDiarbs voyuí- 

Ve "ylves0a: Giaipesw 7775 uakpas, rovréari, rhy. €t BíBoyyoy QuaXbes0a eis e kal a, 

Tl ov eis o kal a, 7b v eis v kal a. Hoc tamen magis pertinere videtur ad Iones, 

D qui xpóvra: 7ais 9péceci. Corinth, p. 216. Sic et Rudim. Metr. Busb, et Urban. 
p. 142. 

Hort. Adon. p. 208. rives 'ArrikÍCew vouífovres üuaprávovaiw ey TQ Aévyew 71- 
6éau«v Dibóauev Cevyróapuev, ri8éaTe bibóare Cevyvóare. At Phavor. in voce é$éerios 
habet ueraSibóajsey. et in Aibóauey docet, id fieri per pleonasmum. Lege Eustath. 
p. 210.1. 9. et p. 1609. 1, 17. Legitur &mobibóagev apud Theodoret. de Provid. 
Orat. 2. p. 42. (T. IV. opp. ed. Schulz. p. 509. est àvribibóauev.) et ri0éauey in 
Eustathii Epistola Dionysio Afro przfixa p. 2. 

131 Imperf. Sing. Pers. prima -ea pro -zv; ut Vreperíóca Herodot. 3, 
155. p. 138. l. 22. 
, Pers. tertia -ee pro -5; ut zpoezí8ee Id. 8. 49. p. 302. 1. 18. 
Indef. 1. zapZcwe« Id. 8, 15. p. 296. 1. 21. regularius pro usitati- 
Orl rapis, à zapínpt. 
ZEm. Port. in Lex. Ion. putat legendum vapfjzove:. 


B Formatio Infinitivi. 


In soluta Oratione raro occurrit -ueva: pro -va«; ut éaráuevac He- 
rodot. 1, 17. p. 5.1. 5. ázeA0épeva« Aret. p. 5. 1. 37. áveMképeya: 
Id. p. 21. l. 24. oióaXenBuevac Id. p. 90. 1. 17. 0épeva« 1d. p. 
144. l. 13. 


* PARTICIPIU M. 


Observat variationes nominis, et resolutiones verbi; ac in verbo 

Substantivo e initio preeponit. 

Xeyouévow: Herodot. 1, 60. p. 14. 1. 39. naxopuevéwv foemin. Id. 
2, 76. p. 74. l. 15. éxovcéwv Id. 3,59. p. 117. 1. 22. Hippoc. 
Sect. 5. p. 164. 1. 34. 

&yyekéov Herodot. 1, 43. p. 10. l. 41. $zepezawéov Id. 1, 8. p. 
3. l. 1l. ázoxrevéovra Id. 3, 62. p. 118. 1l. 9. xaXeópevos Id. 

D l, 7. p. 3. 1. 3. xpeupevos Id. 1, 62. p. 15. 1. 30. 
Johan. Gram. p. 374. ràs eis -Gv Aqyoóaas ueroxàs &mb r75s á avtv'ylas rav we- 
purmopévav *yevouéyas, Gy Tb mporrakrikby él B' xol * mpordrov els -& Myrye, bunte 

Lex. Herod. Append. E 
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poUciv "Loves" dpovav $povécv. €ari ^yàp. póvei. Boàv 9€ obk. 0€A€i GucipetoÜai 7à 

yàp rijs Devrépas detryovei TX] Diaípesiv, mA3v Ups, & Gwupei, omávid érriw, — [Gre- 

gor. p. 228. rj eiràv o0. xp&vrat "Imves, &àAAà Tfj eras ueroxfj àoplorov Tpavrov, 

mpoépovres és Tyas. Sic efras Herodot. 1, 41: eimrávrov Id. 3, 22. S.] 

éo»v Herodot. 1, 16. p. 4. 1. 43. Aret. p. 10. 1. 6. vapeóv. Hippoc. 132 
Sect. 1. p. 3. 1. 16. Aret. p. 6.1. 2. £o;ca. Herodot. 1,7. p. 2. A 
1. 39. Arrian. Ind. c. 5. p. 172. éov Herodot. 1, 97. p. 26. 1.39. 
Aret. p. 18. l. 26. éóvros Herodot. apud lloíge. Q4. p. 130. 
Aret. p. 7. l. 17. vapeóvros Lucian. de Syr. Dea p. 879. éo/en 
Aret. p. 18. l. 11. éóvra Id. p. 5. 1. 8. éóvres Id. p. 73. l. 9. 
€ovca. Id. p. 121. l. 1. éove« Id. p. 113. l. 4. mapeóvrwv Id. p. 
112. l. 27. vapeóvras Id. p. 3. l. 7. 

&ovaéov Herodot. 1, 32. p. 8. 1. 31. Hippoc. Sect. 3. l. 60. p. 31. B 
mapeovoéoy Herodot. 1, 1l. p. 3. 1. 38. éoóege« Hippoc. Sect. 
5. p. 126. l. 41. 

[V. Gregor. p. 184. ,S.] 


Verbale Nomen. 


Variationes suc originis sequitur; ut 9páóuov Pythia in Herodot. 
3, 57. p. 117. 1. 5. £cwvoóókos Hom. 'O6. c. v. 63. 


PARTICULZJE. 
ADVERBIUM. 


In -às resolvitur per -éws; ut àÀx0évs Herodot. 1, 11. p. 4. 1. 2. 
árpekéos Id. 1, 57. p. 13. 1. 34. éyxparévs Hippoc. Sect. 1. p. D 
20. l. 44. ácwéves Aret. p. 62. 1. 31. ágeióévs Id. p. 93. 1. 16. 
evrvxéos Herodot. 3, 39. 

V. Gregor. p. 212. 

K pro z; x&s Herodot. 1, 75. p. 20. 1. 2. €t xws Id. 1, 46. «c Id. 
1, 32. p. 9. l. 1. «ij Ibid. 1. 8. «60ev Ibid. 1, 35.1. 27. xov Id. 133 
7, 8. kóre Id. 1, 37. p. 10.1. 5. Aret. p. 3. 1. 9. ókes Herodot. À 
1, 8. p. 3. 1. 18. Aret. p. 3. 1. 9. ufkore Id. p. 11. 1. 13. oióé- 
xore Herodot. 4, 184. ojxore Aret. p. 42. 1. 3. óxo0ev Herod. 
1, 35. p. 9. 1l. 26. ovxw Id. 1, 32. p. 8. 1. 34. oióéxore Id, 8, 
111. p. 316. l. 4. óxeezep Heraclit. apud Iloígc. 4X. p. 130. 
oxov Hippoc. Sect. 6. p. 6. 1. 24. óxórav Id. Sect. 2. p. 26. 1. 8. 
oj0éxo Aret. p. 25. l. 26. 

pro x; vavraki; Herodot. 2, 124. p. 87. 1. 23. (a) oixi Id. 1, 133. 
p. 36. 1.13. 

(a) [V. paulo post p. 134. A. SS.] 

(b) obx ópoiws Id. 1, 32. p. 8. 1. 41. [oix óca Id. 1, 71. oix Vyiéa 

es 8. oix oioí re Id. 1, 67. S.] ovx ós Id. 1, 2. p. 1. 1. 21. it. 
,.16. 
(5) [Gregor. p. 185. "Ives à iuAà àvrl &anéov &üomátovrou, àmveyuévot Aéyovres, 

Kal ümíkovro, kal àmpAuór)s (v. pag. sq.), kal àvr' Gbov' ob uXv 5t év rais awvOésegi 

Uóvov, &AA& kal €y rais avvaAoipais. "Hpóboros (3, 58.)* ook olo( re zmav. S.] 
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B pro $5; érze£ijs Id. 5, 18. p. 185. l. 19. &£arívngs Id. 1, 74. p. 19. 


C 


134 


A 


B 


l. 19. é£fazivaios Hippoc. Sect. 8. p. 8.1. 4. Aret. p. 16. l. 6. 
&£&ziva Levit. 21, 4. Marc. 9, 8. 

r pro:0; abrguepóv Herodot. 6, 139. p. 241. l. 15. [xarà Id. 1, 
208. 2, 6. 3, 86, in quibus tamen locis Kenius ad Gregor. p. 
185. malit xarà rà, qua formula frequentius utitur Herodotus, 
rà scribens Ionice pro à, ut xarà rà éra£e 4, 162. xarà rà ijkovov 
2, 99. ubi v. Wesseling. S.] karázep Id. 7, 62. p. 257. 1. 35. 
(a) abris Id. 1, 54. p. 13. 1. 13. 2, 122. peravris Id. 1, 62. 

(a) [Helladius Chrestom, p. 24. ed. Meurs. 75 uv abris "Iovucóv: 7b 86 ab0is 
"Arrwóv. | Gregor. p. 224. "Ieves rb máAuv, abris &el Aévyovat, kal obk ab6:s.. S.] 
Alternatur tenuium et aspiratarum commutatio ; (b) év0avra Id. 1, 

61. p. 15.1. 15. év0evrev Id. 1, 2. p. 1. 1. 26. 

(b) [Gregor. p. 220. 1b évra6a év6abra $aslv"Iwves évgAAaryuévos. *Hpóboros 
(2, 68.). às àrb ov &v6a. S.] 
€ pro a; 8apseXéos Hippoc. Sect. 1. p. 30. l. 49. 

5» pro a; Aímv Ibid. p. 21. Aret. p. 16. 1. 34. Aá0pg Herod. 8, 75. 
Aret. p. 8. 1. 17. zépgv Id. p. 24. l. 18. pmgióíos Id. p. 5. l. 5. 
vpnéos Id. 94. 1. 23. Hippoc. Sect. 7. p. 247. l. 1. royxéos He- 
rodot. 1, 114. 

t demitur; ézi75óéos Herodot. 1, 108. p. 29. 1. 21. peZóvos Id. 2, 
161. p. 97. 1. 23. Aret. p. 48. 1.16. 

v pro o; zAe/vos Id. 5, 18. p. 185. l. 24. 

« pro-ov; yov Id. 1, 31. p. 8. l. 4. ócovav Id. 2, 22. p. 61. 1. 23. 
ovxov Id. 1, 11. 

owyaxóBev Id. 3, 96. p. 127. 1. 16. révs Id. 4,165. p. 174. l. 31. 
xápra Id. 1, 71. p. 18. l. 22. pro e$6?pa. 

vpócw Id. 2, 121. p. 86. 1. 7. «poswrépw Id. 2, 103. p. 80. 1. 6. 


' mpocórara lbid. 1. 5. pro oppo, moppwrépw, moppwrára. 
PRJEPOSITIO. 


(a) Servat tenuem ante aspiratam tam in appositione, quam com- 
positione; ut &àz' s Herodot. 1, 1. p. 1. l. 14. ázijxe 1d. 3, 118. 
p. 129. 1. 35. [àzuwopévovs et écamukvéea0ac et ümíkovro Id. 1, 1. 
àziukcéoÜai, &ámq'ynaoac0at Id. 1, 2. àáneAópevoc Id. 1, 14. &mísrac- 
0a« Id. 1, 95. S.] -ázqAurgs Ezech. 20, 47. [éróóxa. Herodot. 4, 
203. émobiAcavres Td. 9, 99. S.] éx' 0cov Herodot. 1, 64. p. 16. 
l. 5. éríarws Id. 1, 35. p. 9.1. 27. [ézopg Id. 1, 10. ézopéwoe: Id. 
1, 124. érópa Id. 1, 48. éz' gre Id. 1, 22. S.] xar' 3jevxínv Id. 
l1, 9. p. 3. 1. 25. xargyfjrac0ac Id. 3, 134. p. 133. l. 41. [xa- 
ríkovea. Id. 4, 178. kaz? 3utgv Id. 1, 172. kárwe Id. 1, 88. «a- 
rópa Id. 9, 59. karémepÜüe Id. 2, 32. xarípevos Id. 1, 183. S.] 
per! jjpéppv Id. 4, 146. p. 170.1. 3. periévac Id. 1, 24. p. 6. l. 
28. nerísesBa. 1d. 5, 35. Vm" évirg Id. 7, 157. p. 275. l. 43. 
Vraprásas Id. 5, 50. p. 192. 1. 41. [bríerac Id. 4, 181. vruerá- 
pevov Id. 4, 2. 


(a) Etymol. p. 624. l. 14. oí"Iwves rots juAo:s àyrl Baaéwv xpiwr au. Tb àpuóp.e0a. 
"yàp &mukóp.e0a. Aé^yovsi, kal Tb obxl obkí. Johann. Grammat. p. 311. sq. ràv pnuá- 
Twv Tàs cwvÜéceis Dui juXQv. avypdvav moi0g1w "Icves* karopá, karopas, Karopd.. 
Id, p. 375. 79 7 &àvrl ToU $ xp&vrau. &pucóugr "yàp, &mikóumy Aéyovaw S. ] 
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Pro ápóéxovca legitur &uméxovca in (b) Empedocle apud Stob. 
Eclog. p. 141. 

(b) [Non est verbum Empedocleum, sed ab ipso Stobzo adcitum, et ab Heerenio 
peraumíocxovsa e codd. editum pro uer' àpméxovsa. v. Heeren. p. 1049. eclog. 
phys. 
és pro eis; ut és Herodot. 3, 56. Et in. compositis, ut écéfjaAev 

Id. 1, 15. écflifjdcavres Id. 1,60. écaxovríZovres Id. 9, 49. &cn- 
xovridov Id. 1, 43. &coos Id. 8. 53. 


Gregor. p. 182. 7j» eis mpó&ecwv és Aéyovzw "Ieves, Óuo(ws ois ' Arruxois ka Aa- 
piebciv, S.] 


CONJUNCTIO. 


(a)'Q» Herodot. 1, 2. p. 2. 1. 2. Aret. p. 39. 1. 22. pro o?v. ekws 
Herodot. l, 46. p. 11. l. 20. pro eres. jj» Aret. p. 29. 1. 9. € 
xijv Id. p. 5. 1. 20. (b) &reàv Herodot. 1, 74. p. 19.1.28. et émiv 
Democrit. apud Ioígs. $14. p. 168. Hippocrat. Sect. 5. p. 31. I. 
5. Aret. p. 10. 1. 6. pro ézav. 


(a). [Gregor. p. 184. à àv &vri ro) oüv Aévyovcw "Ives. 
(b) Gregor. p. 219. 75 éràrv émeày Aéyoveiww"Imves. — 'Hpóboros, 2, 68. S.] 


SYNTAXIS. 


Iones cum Atticis easdem Figuras usurpant; quarum, quia in Át- 
tica Syntaxi de iis satis disserui, hic brevissimum tantum spe- 
cimen subnectam. 

Elleipsis ; ut és rijv e$erépnv Herodot. 4, 1. p. 140. 1. 11. Subaud. 
zarpíóa. od» Id. 7, 61. p. 257. 1. 20. Subaud. £xovras. tz Id. 135 


3, 126. p. 131. 1l. 37. àvoyvice rov f)íov Aret. p. 18. 1. 7. Sub- A 
aud. cóv. 

Pleonasmus; ut &óm Aéyov Herodot. 3, 156. p. 139. l. 1. peyá6ei 
péyurov Id. 7, 117. p. 266. 1. 3. [Pleonasmus etiam vel epenthe- 
sis est, cum in verbis compositis syllaba wo» ponitur inter pree- 
positionem et verbum; ut (a) àmwvéóovro Herodot. 2, 39. pro 
áméOovro. éLeveilov pro é£eiXov Id. 2, 40. et 86. karevekáXvile 
Id. 2, 47. vpocwvéO8gkav 4, 196. vepwvéjaNe 4, 60. pro kareká- 
Aviie, mpoacÜnkav, mepié(jaAe. 

(a) Johann. Gramm. p. 374. à) rjv ev &vAXAaBijv epi a3jv ri0éact ueratb àv 
mpo8écewy* éoveiXov kal àmavébovro, àyri ToU é£eiXov kal àmébovro. Hec ipsa ver- 
ba habet Gregor. p. 209. nisi quod scribit e£ àv eiAov et àr' àv &6ovro, quo eodem 
modo legitur in libris Herodoti, (Cum vero conjunctioni in his non sit locus, pre- 
tuli scripturam. Johannis Grammatici, quam nec Gregorius neglexit, addens hec: 
3) éEwveiXov kal &ravébovro, &rova. Cf. Wesseling. ad Herodot. 4, 60. S.] 

[Non Ionum tantum hanc consuetudinem fuisse, id quod innuere videtur Wes- 
selingius a Sturzio citatus, patet ex loco Epicharmi ( Dorice scribentis) apud Athen. 
p. 277. F. Kai *yAuióv *y. ém' àv éníoues olvov. Sic abhinc sexennium, collatis lo- 
cis Herodoteis, mecum correxeram, ante visam Athenei editionem Schweighaelise- 
rianam ; correctionem probante, cum ostenderem, V. C. Petro Paulo Dobree, Gre- 
carum literarum apud Cantabrigienses hodie Professore Regio. "Vulgo legebatur 
&v, sensu nullo; quod mire perturbavit.Casaubonum. Sed óv recte Aldina ; indi- 
cante id nobis, quod memini, viro doctissimo modo laudato. *Q» etiam male lec- 
tum in cod. Voss. Gregor. Corinth. p. 446. ubi àv recte Kanius. Eadem medicina 
eget adhuc Grammaticus Augustanus p. 669. ED-.] 
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Enallage; ut evviévra "Apraóéprea Id. 6, 2. p. 211. 1. 11. pro ev- 
viévros ' Apraóépvovs. ós rapeivat avrovs Id. 1,24. p. 6. 1. 29. pro 


às avroi zapijcay. kaAéew Id. 1, 32. p. 9. 1l. 1. pro xáAe«. (b) év 
Hecat. 


(b) [V. quos laudat Creuzerus ad Hecatzi fragmenta p. 66. S.] 


apud Steph. de Urb. p. 730. pro &veari. ér« Pyth. apud Hero- 
dot. 6, 86. p. 229. 1. 28. pro ézete. 
B Tmesis; ut ává re &ópapgov Herodot. 1, 66. p. 16. 1. 29. pro à»é- 
Ópapuóv re. 
Lege JEm. Port. Lex. Ion. in "EAAeujus, IIAeovacepós, Airuaru, 
'Avapéuóara, Aoru, 'Ovopacrud), 'Ev, 'Tuijews, etc. 


C NOMENCLATURA. 


Ionicarum dictionum petatur ex Lexicis, que Viri Docti ex lonicis 
Authoribus conflaverunt, scil. ex Herodoto ZEmylius Portus, ex 
Hippocrate Galenus, Erotianus, Foesius. Herodoti: vocabula 
partim a Camerario, partim ab Henrico Stephano collecta in va- 
ris Stephanorum Editionibus habentur. (s) Cum itaque tam 
eruditis tantorum virorum laboribus nihil possim addere; (5) 
neque quidem Glossarium, sed Grammaticam texere institue- 
rm: hunc de Dialecto lonica tractatum claudam Oratione 
Xerxis ad Persas ex Polymnia Herodoti (7, 8. p. 243.) quam 


D ex Ionismo in Atticismum vertit Dionysius Halicarnasseus Tom. 
2. p. 189. 


(a) Repetita hec sunt et aucta in Wesselingii editione p. 7—21. appendicis, 
ubi etiam p. 173—177. [ut et in ed. Schweigh. Argent. T. 6. P. 2. p. 335. seq. (re- 
petite autem Lond. 1823. T. 2. p. 377. seq.) ED.] extat Aetukbv àv "Hpoborelev 
Aé&temv ex Codice Bibliothecee S. Germani, Add, Gregor. p. 233—269. 

(b) Quia tamen przter Herodotea et Hippocratea, etiam alia ex aliis scriptori- 
bus lonicis vocabula ab antiquis grammaticis commemorata reperiuntur, saltem 
nonnulla speciminis loco afferre placuit. 

Bpóraxos, rbv Bórpaxov"Ioves Etymol. p. 214. l. 44. d 

Téyews, Ó àápxatos, rapà "Ekaraíg. Id. p. 223.1. 33. Cf. Creuzer. in Hecatzi 
fragmm. p. 74. 

"Eyxeipoyáaropes *Ekoratos Aeyére (np. pro éópaio: rexviros) Poll. 1, 50. Ita 
enim legendum putabam pro xeipo'yárropes, quanquam utrumque Hesychius 
habet. Cf. Creuzer. l. 1. p. 71. sq. : 

"Enlacas Aéyea0ai Ievikds map  "Ekaraíg. &ariw &riaaan, aí émvywópevai ois 7po- 
yóvois Etymol. p. 596.1. 34. Cf. Hesych. in v. &riga et érugov. 

"Epea xeAciv, onnaíve: 7 àmar&r. ToAU vapà YHAáTw»i koi map "Iggiw Etymol. p. 
3241.3. 

Zwrpetov enualve: karà"Imvas vb Bacaviarfpioy Id. p. 408. 1. 13. Cf. Hesych. 
ejusque interpp. , 

"H»yós. Trybv Tbv e)baluova Aéyoveiw"Ieves Id. p. 390.1. 37. Cf. Hesych. in v. 
ebmyeatn, ubi scribitur jryov. 

Kokkóas, ó mpóryovos. &a1 0€ "Iovuc) 3j Aétis Etymol. p. 524. l. 52. 

Aéyxas ràs uepibas "Ives Aé*yovow Id. p. 569. 1. 34. Unde intelliguntur ebAoy- 
xa €9eAa Democriti apud Plut. vit. ZEmil, Paul. c. 1. et de def. orac. c. 17. 
p.419. A. Cf. interpp. Hesychii in v. eUAoyxeiv. . 

Zu&te Aéyovsiv oi "Imves 7b maráta: Etymol, p. 721.1.21. Sic Hesychius: 
Écumtev, émdratev, érawev. 

Xeipo*y&ámTopes, v. paulo ante. 

Vbpal. oi "Ioves ij(Bpakas Aéyousi às mowAas Etymol. p. 819. !. 10. S.] 
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HERODOTUS. 

" Avépes Iépoat, oir avrós xaz- 
nyücopat vóuov rovóe év Syir rc- 
0cis, rapabebáperós T6, avr xXpi- 
cogat. s yàp ey movÜávopicu 
TOV mpeafivrépuv, ovóapá xw Tjrpe- 
picapev, &rei re rapeAáfoouev rv 
jyepovigv ríjy9e rapà róv Mijówv, 
K^?pov kareXóvros 'Aorváyea. àA- 
Aà Üeós re obrw' yet, kal abroict 
jpiv voXÀà émémovot cavuóéperat 
éri r0 dpeiwov. rà uévro: Kvpós re 
xai Kapuens carüp re énós Aa- 
peios karepyácavro kai 7pocekrij- 
cavro éÜvea, ériwrapévouwt €b oUK 
üv TLS Méyov éyà 66 érel re mapé- 
Xa [Bov ràv Opóvov, rovro éópóvrizov, 
Okus pu) Meijouat TOY mpórepov 
yevouévov €v "uid Tjóe, ugóé é- 
Aáecw  Tpookrijcegat Sbvapty 
IHépege:. jpovrícuv óé eipícku, 
dpa uév kUVÓos piv re mpos'ywó- 
pevov, xtpnv re rijs vuv ékrfjueÜa 
ouk éXáccova oU06 QavXorépmv, 
map$opwrépgv 9é* üga Óé riquw- 
pímv re kal rícw yiwopévgv. ói 
)péas éyü. cvvéAe£a, iva. r0 voéo 
mpijocew, vrepÜéopat vpiv. néAAo, 
Cevías róv 'EAA$emovrov, 6&Xàv 
erparóv 6i rijs Ejpóms émi rü)v 
'EAAá0a, tva 'AO5nvaíovss riepf- 
copat, 0ca 6i] reroujkagc TMépsoas 
7€ kal rarépa róv €uóv. ópáre pév 
vvv kal varépa rüv &£guóv Aapeiov 
iÜ/ovra erpareecÜat éri rovs üv- 
épas rotrovs' àÀN Ó pév rereAeb- 
7)ke, kal obüK é£eyévero avrQ rt- 
popisacDac éyà 66 brép re ékeí- 
vov kai rüv üdANev llepoéwv o 
Tpórepov cavcopuat piv ij €Àw r€ 
«al cvpócu Tüs 'AÜfjvas, oi ye 
€ué.kal marépa róv €épóv Vmijpíav 
üÓua moteUvres. mpüra pgév, És 
Xápbw &A0óvres üua Apurayópy 
TQ Moto, $000 oe qperépo, 
üztópevot, évézpiaav rá re üAoea 
kal rà ipá. óeórepa 06, buéas oia 
&p£av és ri)v eQerépgv àvoflárvras, 
óre Aárus re kai 'Apragépvgs é- 
arparijyeov, rt éríaraaÜé xov máv- 
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136 


" Avépes IHéocat, ovr! avrós ka0- A 
p poat, 


myunconpa. vóuov róvO év vpiv rt- 
0cís* rapaee£ápevós re, avro xpij- 
couat. Os yàp éyo mvvÜárouat 
rGv mpeojvrépwv, obóéva xpóvov 
qrpeufsapuev, € oV mapeAá[9ouev 
riv iyyepovíav rivóe rapà rov Mj- 
éwv, Kvpov ka0eAóvros 'Aarváynv. 
4AÀà Oeós re oUrws éváyet wal 
«brois piv T0XÀà éztovat avpóé- 
perat éri rÓ üpewov. à piv ) 
Kipós re kai Kapórns. maríp r€ 
Ó Épós Aapeios rareipyácayro kai 
mpocekríjmavro &Üvry, émuwrapévous 
ovk àv rts Aéyov éyà 9, émeiói) 
rapéAa(jov róv Opóvov, robrov é- 
$póvri&ov, Ón ws i Aefjopas Ty 
mpórepov 'yevouévev év 7 Tu] 
Tjóe, uno  éAácow mpockrücwpat 
Dívapuy Iépsaus. $povrídwv  óé 
ebpíeku, dua pev küoos Tjptv mpoc- 
ywópevov, xópav re js vUv kekrij- 
pe0a. obk éAáccova. ov06 QavAoré- 
pav, rapudopwrépar re* dua O6 rc- 
popíav . kal rícw 'ywopnéygy.. &à 
ój ravra v)v vpàs éyà cvvéAe£a, 
lya. à ÓavooUpat mpázrew, vmroüào 


B 


C 
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vpiv. uéXAo, Gevfas róv 'EXjo- À 


TOVTOV, €ÉAabvew arparóv- Quà rijs 
Ebpom5s ézi vv '"EXAXMáóa, iva 


'A0nvatovs ruwpfjswpuat, Óca Oi) 


mecoujkact Iépoas re kai carépa 
rÓv épóv. ópáre uéy Oi) kal rarépa 
róv Ééuóv Aapeiov mpoÜvpuobpevov 
erparebeoÜ0at él roUs üvópas rob- 
rovs' &àÀN 0 uév rereXeórmgke, kai 
oix éeyéver avrQ9 ruuopícac0ac 
a4. , M - EA 
€yà 0 vrép r' éxe(vov kal rv dÀ- 
Xov IHepoov ov vpórepov rabcopat, 
^ e ^ , ^. , , 
mpiv €Xw re kai zvpigw ràs 'A0f- 
vas, oty' €ué re kal carépa róv 
éuóv Vmiptav  üówa mowüUvres. 
- M , C"C/ 5, , 
cpüra pév eis Zápóes éA0óvres 
üpua "Apirrayópg. r$ Mogeío, 
$o0Ao 065 iperépo, €vézpycav rá r€ 
ier kai rà iep&. Oebrepa 66, iuás 
oia €Ópacav, eis riv 'yrv riv ade- 
répav dmof)ivras, Óre Aáris re 
kai 'Apradéprns éarparíryovv, éri- 
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res. rovyréwv pévrot et vexa àváprm- 
pat ex avrovs arpareveoat. àya- 
0ü óé év abroic. rocáóe eipíokw 
àvaXoytZóuevos, ei rovrovs re kai 
rovs rOUTOi7L TÀysi0xcpovs kara- 
A erpeyópeOa, ot IHéxozos ToU Opv- 
2yós véuovrat xópnv, yiüv re r)v 
, , " B ^ '0z 
IHepoíóa &robécopev 7$ Aus aifép. 
ópovpéovcav. ov yàp 6i) xápmv ye 
oUóeuíqv karóyerat ó ijcos Onovpov 
€ovcav rj Wuerépy, àAAá oóeas 
mácas éyo ápa vuiv uiav xipnv 
. joo, Ó« -Táens OwieA0ov rijs 
Ebpóz5s. -v»Üávoua( yàp dec 
B &xeuv* ovré riva cv àvópàv ov- 
éeuímv, oVze &Üvos ov6€v àvOpomov 
VroXe(zeoÜat, 70 Tjpiv oióv re éara« 
€A8eiv és náxmv, rovréuv ràv kar- 
€Xefa, Vme£apaupnuévov. ovre oi 
re aíriot €&ovaet. G00Aiov. Zvyóv, ot 
re üvaírtow. opueis 0 üv pov ráóe 
moiéovres xapíZowÜ0e* éreày bpiv 
Ceonuájve róv xpóvov és rov ijkew 
6e, mpoÜbpws mávrá rwa juéwv 
xpüser vapeivat. 0s àv O6 Éxyov 
fim  TapecKevaguévov — erparóv 
küáÀAAuwra, Ódcw oi Óopa rà rt- 
pusrara vopí&erac eivai v jperé- 
pe. Toujréa uév vvv raVrá éocri 
oUr«. tva. 6€ ui) i&uw[JovXebew vpiv 
D $oxéw, rí0np« 70 mpijyypa és pécov, 
yvépgv kekebuv vuéuv rv [ovAó- 
pevov ázoóaívecOa:., 


XXXIX 


cracÜé «ov cáyres. rovrwv uévroi 
€reka àvapunuat €x! avrovs arpa- 
rebecDat. áyaÜà 0 €v avrois roc- 
áóe üvevpíckm  AoytZópevos, ei 
robrOVs T€ Kal roUs roUrOLS Xoi0- 
xwupovs karacrpejóue0a, oi Ylé- 
Xoros ToU Opvyós véuovrat xopav, 
yüv re rjv llepsíóa ámoóeiLouev 
r9 As aifép. Ouopov obsav. ov 
yàp 9j xwpav *ye obóeuíav karó- 
Verat. ó ijuos Ouopov ovcary rj 
qyperépg, àXX abràs &mácas éyo 
ápa vpiv píav x«wpav Ofow, Óux 
máücns é£eA0ov rijs. Eopwmys. vvv- 
8ávopat xàp dóe £xew*. ovré riva 
mÓMwv avrüv oU0euíav oUre CÜvos 
ávÜpemTwv obóày VroXe(recÜa: 1- 
piv, 0 otóv ve crat éAÓeiv eis pá- 
xm, roUruy dv &Aefa Vre£npnué- 
Vuv. ovrws ot re ijuiv [&vríoi] &&ovac 
$osAwv. Cvyóv, ot re [A0vato:.] 
jueis 8' àv uot ráóe motwvres xapí- 
Zeo0e: éreibày Vpiv cyugvo TOv 
xpóvov eis 0v jjpiv-ijketw okei, vpo- 
Obpws bpás üravras oe vapeivat. 
ós 89 à» &XMÜo. Éywv kareckeva- 
cpévov orparóv káAMugra, Ówco 
avrQ $uwpeàv ijóm ruwwerárgv j) 
vopí&erat év tjperépg. vourréa. uev 
jj raUr. &artv olrw. tva 9€ ui) iÓuo- 
flovXevew vpiv Óoko, r(Ünpt 7 
ypàypa €s pécov, yvopv keXevuv 
iuov rv (JovAónevov àroóaívea- 
gat. 
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A 


"ABopiyivéev 
üBvacos 
&yaBoep"yi 
&yyeAéov 
üy'yeAÍns 
&yyjia 
&yeokov 
&yopiv 
&BeA el) 
&BeAebs 
&OuKG ot 
àbucégat 
&e0Xov 
&eibovat 
&ékav 

' Aqvaín 
"Aoc 
aicAob 
aierbs 
eipécatat 
aipéerat 
atree 


&A70éa, àAn8ét 
&A70écs 
ay.e(Bero 
&y.ehparo 
&juméxovaa 
"AubyT)s 
audi Bacín 
&va*ykaln 
&vapj.évos 
&vamerTéaTat 
&ybpéev 
&vbpnlns 


&véBwcas, àvéBuce 


&veA8éuevat 
&ve£vvoUro 
&yéovrat 
&yOpwrijtos 
àvOpemout 
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Figura. litereque hujus Indicis, sunt que oram legunt Tractatus Maittairiani. 
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cou 
àvirat 1321,46 
&vigTÉéacs. 130.C 
&yox Tes 110. D 
&vribiO0aj.ev 130. D 
àváocat 126. A 
&EtoO Enos 101. A 
&maupeO éco 122. C 
&muTéovTes 121. A 
&mavonv 121. C 
&meÜcUuate 103. A 
&TeAOép.evat 131. B 
&meAÓp.evot 134. A 
&metnpajuévov 124. B 
&mcqyíjo aa 0a 134. A 
&TTke Ibid. 
d&TqALTTS Ibid. 
à&T $s Ibid. 
&miéwot 122. C 
&m carat 129. B 
&ríkaro 129. C 
&TikéamTo 130. A 
&rikéo0ai 134. A 
àmiKoíaTo 130. B 
&ríoTaa0at 134. A 
G&TAOiCL 112. A 
à&roBaAéeis 123. A 
&ro0c8éxarat 129. A 
&róoetis 101. C 
&robibóaj.ev 130. D 
&ro0dvéeat 121-.À. 
&roDavéerai 123. B 
&roÜavéoyrat 123. C 
&TOKEKAéaTO 129. B 
&ToKekATtij«evou 103. A 
&TOK'T€VéovTa 131. C 
GTOKTÉVVeiV 100. A 
&roA et 123. A 
àmoAéeaQat 123. B 
&TOAeAaju es 119. C 
&moTd|AVety 100. A 
&rodvyéeiw 123. A 
ümcmvéoovro 135. A 
&p'ybpeov 102. C 
&pbeoke 125. B 
"Apéiov 124. A 
"Apeos 110. C 
"Apes [124. A 
"Apri 110. C 
"Apnos Ibid. 
&pi&mnXov 98. À 


"Apis ra*yópns 105. D 
àprnpíins 107. A 
&pxécv 108. A 
&pxuct Ibid. 
'Apxíeo 105. C 
'Apxins 105. B 
&pxipeUs 100. B 
&civéws 132. D 
&acea 110. A 
"Aarváyea, ' Aa rvd*yet Ibid. 
&racOaA(nct 108. A 
"ArpeíBeo 105. C 
&rpekéa 112. A 
&Tpekéus 132. C 
abTém 115. C 
abTÉn 116. B 
avTémQv Ibid. 
aUTéQs 116. A 
avTéngt 117. B 
avr ey 116. B 
aUTÉoi7t 117. A 
aUTéov 115. D 
aUTéovs 117. C 
abTéQ 116. A 
abTémy 116. C 
abrquepby 133. B 
avrjsetabrgjs, — M7. B 
abris 133. B 
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iac 
lTPHPOPIOT MHTPOIIOAITOY KOPINGOT 


HEPI THZ IAAOZ AIAAEKTOYT. 


$. I. Tàs eis as Xwyo?sas eb0cías, màs b-tp Oío avAAaBàs, eis ns ékdépovoiwv ot 
"Imves, "Epueías "Epueígs, Xwoías Xwcíns. 'Hpóooros ** ó bt 'Apxims kal Avkdmms 
poUvot. cvymeaóvres." 

$. 1L. Tas Awyoócas eis o«s Oorukais Tv mXnfvvrikGv TpoaTi0cact TO 1. 'Hpóboros: 
** T0601 Zapyíoii." 

&. III. Th kAet8évres kNyic0évres Aévyovav. 811A bovct ^yàp Tv ex BliBoyyov eis € 
Kal t, eira ékrelvovsi ijv € cvAAaBxv, rpémovres eis y, Gomep kai b íepeiov, fepéiov,] 
kepfjiiov, kai 7b I1gAeí(0ns, TImAetógs, IImAmtóns, kal óca Toiavra. 

$. IV. Tàs eis cv Amyyoócas "yevukàs mAmÜvrrikàs OÜmAvkàs, oiov &pàv, OmBàv, 
TVAÀGV, Gpéwv kal OnBécv kal mvAévv Aéyovai. kal" Opmpos* 

*Q0s eirüv vvAéav étéoovro $aíBiuos "Ekrop. 
kal "Imrokpárns'* ** aí ueraBoAal rGv &péuv uáAwTa rikrovat vooíjuara." &AX& kal ràs 
TÀV &pgevikGy m XrBvvriKGy "yevikàs, ràs &mb rGV eis qs eUÜeiv "yevou.évas, bià ToU ewv 
Tpoóépovgi, Ilepcéwv Aéyovres kal vmoweréwv. 'Hpóüoros €v TZ] TpíTn» kar üpxás: 
** kal vuguoréev udXiwa, émXobTeov." 

$. V. Tais eis ais Oorikais TOv mTAmÜvvrikGv Gv ÓgAvkGv óvou&rev ob uóvov Tb 1 
Tpoc'iÜévat eióÜagiw, às rais eis ois Dorikoas TOv TATBvveiküv TGy üpceviküv Ovoudmav, 
&AAà kal rs ai BijÜÓvy yov Tpémeiw Tb a eis m. &s "Armokpárqs" * év Tijsi Xpovínei 
Aetevrepingiw ótvpeyulm émveyevogérg, mpóo0ev pij *yevouévn, amuetov àyaQóv." vópdas, 
vóudns, vóudnat. 

&. VI. Tàs eis ov Xmyobcas "yevikàs, ràs àzb GV eis as kal eis zs eU8eiQv "ywoué- 
vas, üià ToU ew Tpooépovci. àmà T&v eis as £v, oiov 'Hpóüoros: f" pire 56 àm 
"Apxíeo "yevyovóri" kai "Oynpos* 

Aiveleg — — — 
kaí* 

'Aaíec éy Aeipyi. — — 
&nb Óc TV eis qs" 

"Avpeibec Dat$povos. — — 

— — IIyAnideo 'AxiMjos. 
IIépreo, Zépteo. 

$. VII. Tos órorakrikots &pÜpois, rois &mb dwvíjevros àpxojévois, mpoori0éast TO 
T oi "Loves. Gs wap' 'Hpobóre* *' abrbs év Ierávg avvevyevóumv Ofj«ov TavroU ToU jv." 
&vri TOU ob 3jv. kal àÀAXaxoV* * Tots évréAAero." àvrl ToU oís. 

$. VIII. Tó e vpocTi0cagt Tb 1. s TÓ' 

Xpi) Ecivov mapeóvra diXeiv, édéAovra. 0€ méymew. 


kal* — — — Ef yo: Eetvia, Bo(m. 
kaí* — — — EiváAws 045p. 
&vT) ToU éváAios. 


$. IX. T$ o óreuBáAXovct Tb v, kópr kobpn, rócos voUcos, ópos obpos, uóvos poUvos. 
, Efroi i5 00v, más vb móvos, kal $óvos, kal aróvos, kal aTóAos, [kal Aóyos] ov mposXaj.- 

Bávovs. Tb v; ob "yàp Aéyovsi woUvos, doUvos, kal rà éb5s. Aéyouev otv, Gr. àmb 
Pnuárav mapíjx0ncav ro véve, kal cévo, kal $évo, kai eTéAXc, kal Aeyo, vb b€ uóves, 
kaíro. àrb bíjuaros mapaxÜtv, émel rpryevés ézTi, ponéAafe Tb v. 

$. X. Tb a eis 1 Tpérovaw, évavríes vois AwpieUcw, Hpa"Hprr 

— — — Q«à AevkdA «vos "Hpm. 

a$aipa a aípn, 5quosía bquooín, mpaypa Tpiyyna. 
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$. XI. Tàs eis ovs Asryobsas *yevikàs, às mb Tijs eis ms eUüclas rv Gpaevikav 
üvoudrev kal 6mAvküv, bi& ToU «os mpodépovcw, eUrvXéos, àuaÜéos, iai às áAAas mTÓ- 
ces ob cvynpnpévas, àAA' évreAeis éxoépovaw, eUrvxéi, IToAvkpdrei, Auuoa0évei, cirv- 
xa, IoAvkpárea,, Ampuoc0évea Aévyovres. 'Qoabrwes às eis ovs Anyoócas "yevikàs, às 
&mb TV eis os kal eis es oUBerépowv, 0ià ToU eos mpoQépovai, kal mráo'as TTÓGEIS TÀV TOL- 
obTcwv évreAeis mpod/yovaw. oioy- 
Teíxeos évrós, — — — 
« ào0evéos aójuaTos." iol mTdXu 
"Erropa. 9" ék BeAéev "morye Zeis. 
$. XII. Tb zoAAbv Aéyovci kal obx1 T0 roAv, kal Ó 0AAUs, obxl óoNUs, ** Opmpos; 
IIoAAs "ydp Tis &kevro mapijopos &v0a. kal évOa. 
$. XIII. T4» eis pó0eatv és Aéyovotw, óuoles rois '" Arrucois kal Aepieüsw. 
&. XIV. Tois caporarutots iol ois évearóguw, uoles kal ros peroxais TOV Tepi- 
e rojévov, kal &mAQs eimeiv máoaus éykALoeauv évreAQs kéypqvrau. &s év rois "Avakpeov- 


Telois* 


— — — olov 
Aoicéet, kXoeiv "yàp 3j8e 
AaAéev TIS ci ÓeXijoet. 
kal €v TQ Xpmopd* 
— — kal o) AaAéovros ükobc. 
kal *HpóBoTos* * kal vosiréov páAwra, éxXobreov," 
. XV. T ópác ópéw Aé*yovat, kai T0 éxpdovro éxpéovro, TO a. eis e rpémovres. 
. XVI. T5 àv àvri v0) oOv Aéyovow.  *HpóBoros* ** kal Gv aci moAécs." 
&. XVII. Tb àv, $ o»uaívei T0 bmápxwv, ébv Xévyovai. iai "Oumpos* 
^Os 4j0n TÀ. T^ éóvra, Tá T' éacópcva, mpó T^ éóvra. 
icai "Hpóboros* '* ei abroiai rà mrapeóvra, üryatà oíd e éyri sroAbv. xpóvov srapaévew." 
$. XVIII. Tà juAà àvrl vOv Bacéev àcmáfovrei, ómvyuévoi Xé*yovres, kal àmi- 
ovro, kai &mmAuoTwS, kol üvr' GDov' ob pv 06 év rais cwv0écesi póvov, àAAà kal ev 
Tais GwvaXoipais. 'HpóBoros" ** obic oiot T€ 7jcav." 3 
$. XIX, Tàs víjas véas Aéyouct, evoréANovres qb s eis c. 
&. XX. Tàs eis os *yevikàs, às àmb Gv eis evs eUUeiQv *ywopévas, 0uà TOU 70S 
mpodépovct, BaciNsjos Aéyovres kal IrgAfjos. 
$. XXL. Tàs eis os Amyobaas 'yevikàs, ràs &mb Gv eis us ebÜeuQv. "ytopévas, ix 
oU eos "pojépovcur, übeos Aé*yovres 0i ToU o. jukpoU, Kol mpéofeos, kai pvreos, icai 
qóAeos. às €v 'Opéo» EipuríSov* 
(. *0s bv OUvurot mÓAcos, &v T üpxaiow m. 
ak eoi Ó piros ToUs üdkrvXos, ó 06 rérapros laufdos. kal év &ANo Opdparvi 
— &omeip' üeos €v *yaía Ocpos. 
cay ov, s "Távov égri v0 "ypáoew kal Xéyew Üoeos, mpéaBeos, kal rà, rowbra! Tb uv 
»yàp Aéyew 0duos, móAtos oiwbr, 70 8€ Üpecs kcl móXews 0i r0 «i ueyáNov " Arrucby, TO 
8: ójeos kal móAcos Dià oU o jukpoU "ldveyv. "Ecrit 0t Ure kal kowQ xp&vroau, kai ToUTQ 
páAuoa, és "Opmpos* 
— éE à'ypoU vósdu róNit0s. 
kal *Immokpárqs* ** jm $6ictos karexouévq 0id$oia émryevouévn 0aváciuor." 
$. XXII. Tàs eis ov Asyoócas "yeviküs, T&s. àmb r&v eis os eü0eiv. "ywopévas, Oil 
TOU 010 podépova., MeveAdov MeveAdoto, Oelov 0eíoto, kvBaAlgov vüaA(uow. 
$. XXIII. EióÓ0aci c'wapxopévovs moteiv roUs apexnévovs Tots iülois éveo Tg, 
é£ àv kal éyévovro. oiov 
Tómre 0. émigrpooáoqy. — — 
— — — opi Oeive. 
Bjj9 ó yépev. — — — 
— éml peo Ofjice 0e, Aevkdevos "Hpm. 
&vOcv T0 Kol TÓ* 
— — óAékovro 0€ Auot, 


kal TÓ 
Eav0às 0' ék kepaATs UAcae mpl yas. — — 
Kai Tó* 
KaAy 0' obra éyàv oUmo 150v ój8aNuotw, 
Oi" olrc "yepapóv. — — — 
Kal TÓ* 


Toiotrot 8 efrep uoi écikomiv àvreBóAsaav, 
Ilávres &' avró8' üXovro. — — — 
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mpós 0€ kai 

"Ev6a ue Dctáucvos — — IIyAebs, 

"Erpeoev évüvkéws, kal aby Oepázovr' óvóumvev. 
xai TÓ' 

"E»0' 'OBvosja. &yàv ibóunv, kal Ectvia Bàka. 

$. XXIV. KafóAov eireiv, aí avaToAal TG 'ldvev eigiv: ós TÓ' 

— — — yéas &udieAocas. 
&vrl roU vijas, kai ó$eos, kal mÓAeos" Garmep ai ékrügeis TGv ' ArTiKGv. 
&s TÓ 

IIgAe?raí i$ DeUpo "yépev &Xios vqueprís. 
kal Tó' 

ObBéroz' eis &yophy TwAéakero kvbidveipay. 
kaí* 

"Exrep 5' àuóirepurTpóoa kaAAÍTpuxas Tmmovs. 
oluat Be, Óri kal b ebwx(a "AvrikGs éxreiverai kal *ypádoerau 01&, ToU € ue'yáAov, 0x7] "yàp 
Aéyeraa 1j pod], kal eiexía. 3j e0 €xovca 7b aua kal avykparoUca. oUrcs kal Tàs db 
TGV eis evs ebOeiv *yivouévas *yevikàs ékretvovci, TIyAécs kal Oivées Aéyovres. 

$. XXV. Tà Beórepa mpócwma TV ÉvikGv maÜmrikGv ék ToU Tplrov Tpocómov TOV 

maÉqriKQv GrabTos Toc. kaÜ' vrocToA3v uóvov ToU T. "Oynpos* 

Tvágeas "Arpelónv "Aeyauéuvova, Tbv mepl mávrov 

Zeis évéqke móvoiwn Diaumepés, — — ' 
kai aS0is* 

— —^éo uéxpis óvpóuevos kai àxebav 

Zhv t8eai kpaó(mv ; 
*ácabrws kal às àmb r&v eis as eUÜe.Gv obDerépov óvoudrav, 0i& ToU TOS KAwopevav, 
&aB" bmocToAX TOU T, Kpéaos, "yépaos Aéyorres. 

$. XXVI. Tb re vAcovátei map! abrois kal rapéAkei, *HpóSoros* ** émet re &"yévovro 
TaUTa."  àvTl ToU émel éyévovro. 

&. XXVIL. Td k àvrl ToU T £v rois €pwrzuaTiwKois kal àvadopwois kexprja Oca i- 
dÜaciv* olov móca kóca, ómóca Óókóca, Umws Okcs. oU 3v kal év rois ÉAXois. 

$. XXVIIL. *Tpérova: 8& kal rà baoéa eis JiAà, kal Tà iAà eis bagéa, otoy xeràv 
kiBv, üc&vrioy &àxdvriv, kai Bárpaxos Báüpakos, kal rà pou. 

$. XXIX. Tg w àvrl ToU a £c8 Bre xpüvroi, GvOpwrov "yàp Tbv Év0pwmov Aé'yovat 
xal Tbv lüpurrov Dpwrrov. 'E'yó be olua« ex cvvaAowbis évl uóvev Gv eüfeidv roUro To0iciv 
abrobs kal éml Gv kAwrikGv, &s kal oi 'ATTiKol) ToiwUciv.  Abríka *Hpóboros éml Tíjs 
xAnrucis ore $nsíiv: *' GvOpere, i3) kreive Kpoirov." àyrl oU & liy0pure, kal àÀXaXov' 

— val 'HpákAes. — 

&yTl ToU Q Rvat. kal Xo$okATs* 

'AAAà "yàp, dva, o09 0s àv BXAaaTi] uéve 

NoUs Tois kak&s mpárTovciw, &àAX' élíorara:. 
kal "Oumpos évl ei6cías* 

Aoia0os àvijp Gpiaros éXabvei udvvxas Urmovs. 
&vrl ToU Ó Épigros. Tb yàp o kal Tb a év mais kAyrikais m vykiprayraa 1) avyaAe(Qovraa. 
kal-7b o kal a eis & uéya kipyüyrat, Gamep T0 Bóat BE. kal rb à kal Tb o, rà ÜmAa 
ObrAc, kal émel 7b ÜrAov Dagiverai, pérerau b 7 eis 0. ToVro 56 "Arrwóv éarw, & 
*yàp Tjv "Levikbv, ok bv érpdz, éel rois yuAois ot "Ieves xaípouctw. 

$. XXX. TG « àvrl ToU a ev rj av DupOU-yye xpüvrai, wirbs Aéyovres àvri ToU 
abrbs, kal Óevuácas àvrl ToU Üavudcas. évreü8ev Aéyera, kal 7b ówpiaubs, Qapiazyubs 
"yáp éaw, 1j à $ápea li-yovaa kal €xovca kiferós. 

$. XXXI. Tb réuvew kal 8:x1peiv Tàs Aéteis "Idvov Íbwy. àvrl'yàp ToU eimeiv YIe- 
Aomóvvqsos YléAomos vijcos Aéyovuci, kol àvrl ToU eimeiv &ypiéXaugy Üypioy. ÉAatov, kal 
Érypiwov al*ya &vrl oV af-ya-ypov, kal aUv leypuov &vrl ToU abarypov. 

€. XXXII. AÍ apaMfnjeis rv &mapeudárav àvri rpoarakT wv 'Ióvay eicit. 

Ilávra udA' &rpekémws ü'yopevéuev. — — 
&vTi TOU &yópeve. kai 

IIeipáy 8, Gs xev Tpaes bmepküOavras '"Axaios. 
&vrl ToU TeipG. kal* 

'"ApkeisÜau map €ois, Tàv 0. àAXoTpicv ümréxeatat. 
&vrl ToU àpkoU kal mwéxov. kal uvpía ÁAAa ToiaUra kcl rap  'Oufjpe kol rap 'Hoidó 
ebpfjmouev. 

&. XXXIIL. Ac vapaXfjileis rGv àpsevucav àvri 0nAvkàv "ldwor ciat. 

Toiv: 8€ reprouévoiwt péAas eri ég epos TjA8v. 
&vrl ToU éamépa. 
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$. XXXIV. AÍ Biaupéreis r&y eis e Ayyóvrav éyugv Dorucav "Idvov eig, BéAet àvrl 
TOU BéAci, &yxet àvri ToU &yxei..— "Oumpos* 
"Ev6' a) Tu8e(ón Auoufjüet IIaAAs "A0fvn 
Adke pévos 10e 0ápsos. — — 
$. XXXV, Tà eis c Myyovra 0nAvkà érl 75s airiaTiKzs eis ovv mepaToUci, — Anrà 
Anrovv, Zar ZamdQobv, 113 1j00v, oi89 aiboUv. 
$. XXXVI. T t ime£aipoUcw oi "Ieves éviore rv Ac£eav, Tb "yàp moveia0at movéca- 
a4 acl, kal 70 Be(Ec DéEw, ical Tb GoroBeito dmobéEo. &s kal 'Hpóboros: ** *Hpobórou'AX- 
kapvacijs icropiqs &móüeiis 30e." Guabros kal éml TGv perovciaoTiKQv kal kTwrUcQv 
bmetaipobsiv abr, &àpryüpeos kal xpíacos Aéyovres. "Oympos: 
"Ekrópeov — xuvrüva.mepl ar16eo01 Gattau. 
TOUTO Kal oí Awpieis rr0t0UG1V. 
$. XXXVII. Ai éravaburAóoeis rv 8evrépov &opla wv 'Idvov ciot. 
— — -— merükovró ve Oatra. 
Adxecti AeAd Xm, 
— — — AcAáxect Üavóvra. 
KA UO. KékAv6L. 
KékAv6i 93; kai éueto. — — — 
KajuG Kekaguóv. eig) 0€ kat Acpikat. 
$. XXXVIII. T7 uera0éce: Qv avotxelov 'Iàs xpiyrai. otov kapüta. kpaBl], &vpam- 
70s &rapmmT0s, Táopos rdpoos. à 
$. XXXIX. Tb G100v o eis E rpémovaw oi "Loves, 9:oà Oi£à kal T& Tpwgoà, Tpità 
Aéyorres. 
$. XL. O?rot 0AAaXÓs éroépovat 7às eis ers. Nyyoboas eb0ctas Qv mAnfuvrikQv. ei 
uv *yàp &rb àv els evs ebUeiv kAlvovra:, 6i& ToU mes "ypádoveu, BasiMijes, Emmijes, Burt 
kal Ti €vuciyv *yevucv ore mpodQépovsuv: ei 0€ &mb vv eis 95 1) eis vs, Dià oU ees, otov 
&A702s, ial 7j c0cta TÀv mAnÜvvrucOv map. Tuv. GATOcts koi "IovucQs GXn8ées, ical rdAuv 
7T0ÀUS Tr0Aé0S, Kka17) ebÜcia rv mX0vvrikGy TroXets kal TO "Icvikbr 0Aécs, oloy* 
— — —  moAées Bé uv T)pfjaavro 
— dopécy. — — — 
kal* 
— — — ólées 1o. | 
"Amopfjrewe 0 üv Tis, ms TÀS "yevikàs, Tüs &rb Gy eis vs eü0eiQv, oU mpooépovei Ot coU 
705, oiov 7/9:,0s, Eos, Garep BaciMjos, ouctjos ; eai oÜv eimeiv, Urt oUOémore 1j rapaXfj- 
»yovca T/js *yevuct)s jeitav 8éAei elyau 77)s Aqyyova]s 7s eU0elas éml TGv veprrronvAMÁ Bes 
kAivoy.évav, otov 1j Atos eUBeia TO as €xei iae uapüv, 7] Ó&. Akavros "ycvuciy 0éaer paucpày 
€xei Tjj mrapaMyyovray, 3; AÁáxms $óoei uakpàv 73)» Mryovzav, àAA& kal 7j Adxwros *yevuciy 
$icei nakpày &xei T]jv mapaMfryovcav. ^H *yoUv fav ópelAe: elvaa 3] rapaMiryovca rijs "ye- 
vuctjs 75 Xmyoban Tíjs eb0cías, 2) Adv, s éml roU Afavros, kal xapievros, kal Aéovros, 
obOémoTe 06 uelCov. "Emel'yoüv 7b IigAeUs kal rà poi elxov 72» Afryovsav uakpàu, 
éroíqsav koi ol "Ieves 7j» mapaMpyovaav rijs "yevucis uakpàv, ly 7103) rapaXiryovea. 71s 
yevucijs Tjj Awyobon Tíjs eU0clas, ui] oUans évrat0a mapafdcews ToU kavóvos. "Eme ToU 
j6vs oUic 7jDUvavro pelas rjv "yevucijv ToU 70€os eis 7], oUrc "yàp qóplaker àv juelCov 1j mra- 
paMryovaa T1js "yevucijs Tíjs Aqyovans 735 eU8clas, érel ó z0vs Bpaxeiav éxeu Tiv Myyovaav, 
kal ó óEUs kal à ToiaUTa, Tà "yàp eis s Adyyovra uerà Otxpóvov &moBoAT; oU s TO obbére- 
pov ToiÜvra, cuvearaAjévov €xei TO OLxpovov, ó 3j0Us 70 7)0v. 
$. XLI. T/js 0nAeías T5. éEaipolgt, kal énl máoqs wréceos ToUro'moi)c:w. *Hpó8o- 
TOS* * TGv OnXéov (rro píav, T)]v ó Aapetov trmros €orepye pdNia Ta." kal mA" ** éy- 
xplumrov 71j 0nAén." 
$. XLII. T 3j ékipvobj.evov t éxdovetw eid0acw. | "Opunpos* 
— — — imepáiov eicavaBaca. 


Kal" 
— —— — marpios éaviv éraipos. 
kal *Hato8os* 
Xpmitew àmeóvros. — — — — 
$. XLIIL. Af Tpoc0éceis ToU & 7d e émijepouévov $ovfvros, 3j ràv àperaBóXav 
€vbs, "Idvwv eiciv. olov écs eiws, eu] àvri ToU kevi], kal £eivos àvrl ToU Eévos. 
$. XLIV. T5 évaAAÓrTew 7Àjv o1 B i0o"yyov eis rjv es avAAoBav "Ióvev éariy, |. "O- 
panpos* 
— — — -—  épinpes éraipot. 
&vTl T0U épíypot. 
— — -— épysápu.eres —ir moi. 
&vTl ToU epva puro. 
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. . &. XLV. AÍ évaAAayal ToU 5 eis a Bpaxv "Ivov eigí. ueuakvia àyrl 00 ueumkvia, 
Kal AeAagjuévos &àvrl ToU AeAgojévos, kal üAaoTos &vrl ToU KAqoTos. Ei Oérus Aévyet, 
Ts Tjj utv Tb a eis » rpérouaw, és "Hoa "Hpn, Trrày Tvrfj: mj 86 vb m eis a5 Toro, ás 
Tb u&y a eis  rpérovaw, Óre écri Tb a uakpbv, rb 0€ 9 eis a obX. &mAGs, àÀN Dre eov T 
a Bpax)* ai 0€ évaAAayal ToU Bpaxéos a. eis x) ràv perarycveatépov "lávov eiatv. is vó* 
** 7dbe 01) és rr)» àAmÜeimqv Sjkovcuw." 

$. XLVI. Aíàaipéceis r&v kar! àpxijv avuávov 'Ióvov eiciv: efgetw àvrl ToU Acl- 
Bew, kal alvbs &vrl 7o) Gewbs, kol ala àvrl ToU "yaia. 

$. XLVIT. 'Acl 7i» ev evAXaBiy epwaijv Tiéact perat TGv mpo0éceev, e£ Gv ei- 
Aov Kalàmw' &v t8ovro, &vrl ToU éLeiAov kal ümwéBovro. 3) éteveiAov kal ümwvéOovro, 
&rova. - 

$. XLVIIL "Or: rà mpàra. $wvíevra aToixeia TQv Aébecv àQoipoUvrot oi lIoves* 
€keivos keivos, éx0£s x0:s, éoprij Ópríj. 

$. XLIX. Tb àvaerpéóew ràs Aéteis "Ióyov éorlv itv, otov: 

— — — — pues ás. 
xaí* 

*04 Eri TÓAN. éuóynoa. — — — 
àyri ToU &s üpyiBes, kal érl G T0AAÀ €uó"ynaa. 

$. L. Kal rà órépBara "lóvov eicív. oiov: 

Abràp érel &id re akóAonas kal rTáppov &Bqsav. 

&vrl ToU 0iéBcav. rà "yàp civ0era uerà wpo0éccus fijuara DiuADorres, kai uera£b ri0évres 
7à óvóuaTa, Tà brépBara moiüciw. is Tó* 

— -— Aéwv karà ra)pov €0nbós. 
à&yrl TOU karebgOds. kal 

— — xarà 9. ékzavev 'Heriova., 

&vrlToU karékrave.  kat* 

— — xarà Bos $mepíovos 'HeA(owo 

"Hofiy, — — — — — — 
àvTl ToU kao. 

&. LI. Aí 9iupégeis rGy eis cs Anyóvrov érippuudrav Gv ixb *yeviGv mAnBvrrikavy 
"pvopuévov, Gv 1; euÜcia eis qs kal eis es meparoUra, kol eis ovs &xei rijv "yevuciy T&y évi- 
KGv, 'Idvev eigtv. oiov ebce[JMjs evoe[loUs, kol 7] "yevuc] àv aAn8vvrucGy -evaeBv, kal 
TpoTy TOU v eis S ebaeBàs. àA701js à XBobs, 1) "yevucij r&y mAngvvrikGy. àXn0Gv, kal Tpo- 
7j TOU v eis s &An0Gs, xal TÉAXa Óuolos.  Tabra oüv kal 7à rotaUra. Oiupobcuv ot "Icves 
óuoíes rois üvóp.acw, &As0écs Aécyovres, kal ürpekéos, kal ebaeféws. emi 8€ ToU Óclev 
ócícs iai Bikalev Oikates kol Oavpao TOv Üavuaa TOS obkéri. ToUTOYV "y&p aí "yevucal ob eis 
ovs Mryovcir, fva, G1 Dmpnpévos kai xarà Tà ovóuaro, kal karà 7& émippfiuara. 

&. LII. Of u£v Acpieis, ós etpyrot, ékrewouéve xp&vrot àcl TQ a, rpémovres 70 0 
eis abr, oiov "jus Gs, vijmos vagos, ceXívr aeAáva. ol OE" Ives avaTeAAouévo Xpáv- 
TOi TÀ &. 

&. LIII. *AvAGs à eimeiv, ial IIgoa8écet kal 'Aoaipége: kéxpnvrau, kal'Emekrácet 
xal Zvykory. toT. 0t 5j piv VipócÓecis 7íj "Aduipége: évovría, j| 0t "Emékrasis Tfj 
ZXwykomi. 

Kal HpósÓecis uév égTw, Ürav €v Tfj mpm» cvAAoBi Tijs Aébews mapaAnd6f Ti 
eToiXeiov. olov €veka etveka, kai 

— — —"[Auor eiao, 

&vrl o0 £a, uóvos poUvos, Upos o0pos, 0Aos oUAo0s. &*y& 8c raUra TIpocOéceis ovX1l Ayo, 
àAXà TlapevÜéaei, às xal éxetva, évaros etvaros, mvéovres mvelovres. "Oumnpos* 

Oí 9' lzav avyíj uévea mvetovres "Axauof. 
kat 

*Hyay 9" eivarós éavi mepirpoméev éviavrós. 

Tipóa8eciv 0€ Aéyo, Urav év àpyij 700 Aó'yov kal érepov apuXnd87) arorxeior, otov 

— polvos éby — — — 
v *yàp 7jv. eradis laradis, más Vmas, e(XómeBov QeixmreBov. Éari be moro ral" Arrwóv. 
kdv Te '*yoUv Ilpóc0ecis jj, kdv 7e IlapévOecis, rGv "Idvev égvív. GAXà kal à &vavría 
TOUTGv. Cei üt évavr(a roUrmv, is elprrau, 1j Ipóc8ecis Tjj " Aóaipécci, 1j 0€ Iapévüeais 
Tfj EAAclje. 

- »y , , D WC ^ HS ^ ».0* * Y E ^ 
Ec: 8* "Adaipegis 1j kar" àpxàs üpsis, €keivos keivos, éx0cs xBes, ént ut, ékcioe 
«eine, éopri) ópr jj. f 

"EAAenjas 8€ &moBoN Qwríjevros karà 70 uécov ob motobvros gvAXoBI, otov atpóEot 
&póEmi, éraipos €rapos. &aT. 0c TOUTO Kal'AvTiKÓV. —"aUra "yovv 101a "Idvuwy eigiv, 1j T€ 
Tipéctecis, Aé^ya, xal 4j TlapévOecis, kai 1j " Aqalpegus, kai 1] EAAeubis, kal éri 7) Zvykom, 
Jyis éaTiv évayría 71) Enekráo. 
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"Ear: 8€ Xv'ykom); uv. &y8eia juüs cvAAa[I]s karà vb uécoy Tij$ Netews* olov otn 
olia, kakóp.opos kduupopos, étaíperos &EouTos, &puácavres Épcavres. 

"Emékragis 0e, 3 kal Ilapékragis, mAeovacQbs p4&s GvAAaTjs karü rb uégov. oiov 
àbceAds àBeA Debs, kevbs keveüs, érvuos éríjruuos. EgTi 0€ Ore "ylverai kal Xvykomi) ójo 
cvAXaBGv: oiov AcvkaAuevións AevkaA(óns. TaóTy Ot Tj Zvykomy xpavrat kai oí Aio- 
Ais, xp&àvrau 0€ kal rais Auupécegi. oiov 

"Hióee "yàp karà Ovuby à0eAQebv, às émoveiro. 
4j Aualpeois 06 Tf] XvrvaXoiuji] évavria, 

"Eoi 8€ ZvvaXoiQi) 600 Qovgérev cvvnpnuévov eis utav cvAAaBXv €vocis. otov TO 
üropa roUvoua. kal éoviv Toiv roUTOo TÀV "Arrucüv. 

H 9 'AvaüitAwcis, às Cejev, i0la TOV "lóvev. oiov Aáxweci AeAdxmuot, kao: 
Keicapaoy, maAOv meTaAÓv. 

' AAA kal 7 3)" Apais abra éaív. otov BefBiNquevos BAíjuevos. €ovi 0€ 7) " AvabimAwais 
évavría Tfj "Apc. 

IldAw jj u£v ZvoToNÀ) T&v "Ióvov éaclv. otoy* 

*Póx8ei 0€ uéya. kÜpa, oTi Eepby Tymeipoio. 
&vri oU Enpóv. kal: 

— — — — yéas üuQieA(oaas. 
àvTl ToU vijas* cvveo Ta "yàp "Iovucas 7b 7 eis e. 

*H 8€ "Ekracis "ArTikGv €i, Tpémovaa và Bpaxéa eis uakpà, miüéuevat mifjuevat. 

IIdAuv ó u&y Aeyóuevos Ipoe xni pubs TÓV "Ióvev éoví. &oTi 0€ Ó TIpoc xar - 
ps mAcovag uis cvAAafis KüTà T0 TÉAOS. Ol0V £cots Oco:i, coQois coQoist, Mobocats 
Mo)caugav. oüTOs 0c €vavríos éoTi TÜ "Amokomt. €oT. 0€ QUT1] TÓÀV Acpiéor, otov iopáru. 
ioópà. "Opmpos* 

— — — — [Dpà ümejixovro — 

Kvkeva. kuked, 

IldAuv 34) Iapépmroais, 5 frs jv évavrla 1j " Ek0AGjei, TÀv "Idvev écriv. otov Aeyé- 
p.e0a. Aeyóáneata. Cavi 06 kai TÀV Acpiéwv. 

H 8€ "Ek6Adjus TOV Acpiéwv uóvov éoTív. oiov ciiymrpov CKüTTOV. 

E^ kai 70 OrrNaciáS ew dirot ó AvrAaciacpbs civ "lóyev eaviv, 0s éoviw évavríos 
75j HapeAAeliet. 

F "EoTt 0e ó AwmAaciacuós, Órav Tii TÀYV cvpévev Tb abro cUjdQavor poorc05. 
oiov Urt ÓTTL. 

— — — 0, T1 Kev eno. 
ücov üccov, rócov TóccOV. , Opmpos* 

— — 0, ri TÓóraov €xócaro doios "ATÜAAGY. 

TlapéANenlis Bé éerw, Órav &v v. Gv üvrAaciatouérov mapaAe(mz rat oiov KÁAAtOV 
KáAi0v* kai égi TÀV | Acpiéav. 

$. LIV. *Ori T&v "Ióvev 101v 7b àroBáAXew T5js €i DupÜóyyov Tb 1. otov pelCav ué- 
Cov, kpeíaaov Kpe av. egi 3t ToUTO "EAAenpis. EANenpus 8é ew, ós mpoelpyrat, 
&T0BoN quvijevros Karrà TO uécov, otov égTl kai T alpbEat &ntEo, 

- LV. "Ori 7b éràv éreày Aéyovaw. | *Hpóboros* ** émeàv éxBfj és mj "yv ék ToU 
V8mros Ó kpokóüeiXos." 


$&. LVI. Tb évrai£o év0abrá acu évgAAayuévos. 'Hpóboros: ** éy0üaUra. Ó Tpoxi- 
Aos eiaDüvov." &s ànb ToU &v0a. 


. LVII. Ze» Aéyovat icai Th Càcav *yvvaika, às àmb ToU $«ós. 
&. LVILI. T5 A(av kpra Aéyovat. 
$. LIX. T péyetos uéyatos Aéyovsiw. 'HpóBoros év Tfj Ücevrépa TÀV loopi&v- 
*€ mpóawrov 0€ és à páNOTG. emiypvmov, i.éya0os cov kpé£." 
$. LX. T) e kal Tb o eis Thr €v Dio6oyyov ripara. Tap. ebrois. "Hpóboros: «ds. 
ToUrov  Üpéay Tivé T€ Kal répmev, égeat "yàp üroDavàv voiUros." kai mAeUvas ToUS 7À€0- 


vas. * uerà TV EXévus &pmavyy— EAMivav eTpariày TOAMv Bonüeücav MeveAdq,'" 
kal oí Acpiets Oe, s eipnrat, oUrw T0001. 


$. LXI. T) adici aolv Aéyovaw. "Opmpos* 
"Os aduy €Ujpovéov áyopijraro, Kai .eTéevmevV. — » 
$. LXII. Tor T UUTNekTikiy Lev abvbecpov. àvrl ToU TapamAnpepamiKoU uljv mpoc- 
Aaj.Bdvovciv. dos Tap' "Hpobórq* ** ui uiv €xew "EAévmv." 
- LXILI. "Avri ToU &vs ob, és à Aéyovaw. "Hpó8oros* «€ és $0 éEeiA ov." 
. LXIV. Tb máhus, abris el Aévyovat, kal obi a6is. 
$. LXV. To) émiríbeuos TU & bmeEeipoUgi, kal ézwríjeos Aéyovoiv. HpóOoros" 
ivo, aruv8dvovro elvoa 71s évnBripua érirsjbeórrara." , 
$. LXVI. 'H .kpacis TOU i küi € eis 1 pakpbr cv "Idyav éociv. iepeUs ipebs, iépat 
ipaL, kai Tpom) TOU & eis 7] lppE, kar Tijv avrijv Qi&A erro. "Haíobos* 


&« 
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*on' lpnt mpoaéeemey &nBóva TowiXÓDeipov. 
xal odues oQis lovicóv. 

$. LXVII, T5 réuvew Tápvew Aéyovaw. *HpóBoros év Devrépe* ** mobs Íepéas 
ToUs ev AvyómTo cvAAéLavrTas mávras uécovs Duxrduvew." koi Immokpármgs* *6 eAéBa 
Táuvei." 

$. LXVIII. To0 évéyko &Qaipobvres Tb *y, kal àvr^ avro) érevriüépuevot D 1, évelio 
Aévyovciwv. "HpóBoros popu xcoo TOÜTQ xpiiraa. 

$- LXIX. Ti ékmAeUcas ékmAdgas Aéyovsiv. 'Hpóooros' '* karà Aw«imv ék- 
mAócavres." 

$. LXX. Tb aQeis kal a$üs kal aav 0wupoUct kal oUre mpodépovav. aées, aéas, 
Géuv. "Ogumpos* 

'AAAÁ ceas kparepos Aiopifjons étevápi£e. 

$. LXXI. Kal viv voür kal Tóv poUv kal 70v XpoUr QiauAv0vat, kal Aéyovat vóoy kal 
póov kal xpóa. "Opmpos: 

—— Tap.ecíxpoa XaAkbv — 
kai *Hpóüoros' ** oi oUk er vóov Tpérovci Aitiómrov maucty." 

$. LXXII. Tf eizàv ov xpüvrai, àAAà 5j eiras ueroxyj àopiorov vpárov, Tpodé- 
povres &s TÜVas. 

$. LXXIII. Eipóra $i Dipóeyyov Yypádovst kal ola $ià Tovro, emel avvapxo- 
p.évovs Tout TOUS "rape xrpévovs Trois ibíois &veaTámw. eoi Tap. alrois ó mapararuis 
€póra, kal mAeovamig ToU t eipára. ores kal vU éravelpero, map aUTOis bà Tis ev bip- 
Oóy'yov "ypatóuevov. 1] &nb 0 Géparos mpos^apBávei Ti» et OLdBo"y"yov. ien yàp époró 
kal &pc, kal "yíverau mapevOécer ToU & eiperá kal elpo, kal Tb raÜzrikbv elpouau, eipóuqv, 
€fpov, etpero. 

k LXXIV. "Ert oi "Ioves 7À Tpíra mpóema TÓV mAnÉvvruy manua Tapa- 
keuuévay ora Toi0ÜciV. €v ois Tpírois mpocdmois T&v évucüv, mois Éxovet mpb ToU T 
yaAbv, rpérovgt Tb iiv. eis rb àvriaotxoUv Baa, kal mroi000t mpocOfjcqv ToU a^ vévirTo4 
veviQarat, XéAekrat XeAéxarau, "yévypam aa "yeypádorau. müv "yàp vpirov évikGv, €xov Trpo 
TOU T jiAbv, Tpomij TOU VAMOU eis 0acU kal mpoa0écer. ToU a, ot0Uciv oi "Icves TO Tpírov 
TÀV vAnÜvvrikGv. ei Oé voi etg vb kowby 0i& oU cT Bapórovov, TóTe kol Tb "lowikbv 
€xec 7pb ToU arai Tb xapakrgpurTikbv cÜuduevov ToU uécov mapakeuuévov, mépaorat 
medpábarat, rt TéQpaba. TjAevam au TjXeUÜmrot, ÜrL TjXevÜa. ei uévrot &mb mepuamopévov 
$íce. pakpá mapaMmyónevor, raíTqV GvoTÉAMovgi mpb ToU «Tau eis Tl] ÓdeuXouévqv 
GVGTOMIV. cremotnrot mexoiéarat, BeBógrau BeBoéarat. 

&. LXXV. "Eri arovxoUctv. oi "Icyes émi vGy eis 0ov. Amyóvrew éml ijs yenis 
Tra puvupKGy rais érekrágeat, IIgAgiábov. Aéyovres kal AaepriáDov. Bone "yàp 
Aaepríüov elvai 1 enu) kal IlyA7ibov, éreibig Tà eis ns TaTpOVvpAka, pu gvAAaB5 
mepyrroa vANaBoUgs, TÍS "yevikTjs TOU TperoTUTOV, 0i0Y IIgAévws IIgAetons, lpiónov Tlpia- 
pábms. otro kcà Aaéprov Aaepríos GoeiAev elvai T0 TaTpwovvpakóv. àAA* ot "Ives vrotoUci 
émékragiw kal obr« mpodépovst, AaepriáDns Aé*yovres kal IIgAeidógs. «ira kar! éxragiv 
"Arrudyy YgAniáons *yiverat. 

$. LXXVI, Xpàvrai 0€ kai rais perabéceaw,. € &g 1 5e MeráBecis, Ürav 1) 75 mp&rov 
crotxeiov Tis ibas cvAAaBijs "ylvmras à üebrepov, otov &rpamros &raprrós: £k "yàp ToU 
Tpém eg 0a "^yéyove ial ToU a oepnrioD, kal opatve: 71]v eb0eiay ó8Óv' €ira, *yéyove uerá- 
8ecis ToU Tpárov erocxelov i kal Aéyerai &rapmmrós" 1) 15 Oebrepov mpórepov, otov kapbía. 
kpab(a, kaprepbs kparepbs, Téraprov Térparov. "Opumpos* , 

Térparov "uap €qv, kal TÓ T€TÉAegTO &mavra. 

$. LXXVIIL. 'Igréov 8t, &s Siajépe: Merá8ecis "TrepÜécews. 7j u£v "yàp Merá8eais 
éy Tjj abri) evAAaBy "ylverat, 7j 0€ "répÜegis &v érépa. Gs Tb ü0veios* ?jv "yàp vó0os voteios 
kal ka" bmépüegiv Ó8veios. kal aráAw ^yóvv *yóvvos kai Dópu Oópvos, kal ka0" bimépÜecuw 

*yovuvbs kal Dovpós. xpd3vrai 8€ kal rob TQ TdÜ& oi" Ives. 
. $. LXXVIIIL. "Er. xpávrat kal otro, mapaAfryovgt eU0euov àyrl "yeviky, &omep oi 
"Acro. olov: 
oí E Bów akómeAot, ó piv obpavbv eüpiy Íkávet. 
&vTl 709 Gv 500 akoméAcv ó piv Tóbe, ó 0e TÓO€. 

$. LXXIX. Eibévai ei, és 7] |A&V &pxaía " "Iàs perémene maopà Tiv TÓÀV komo Tav 
meperpomfv. Biénewe 8t €ws ékelvov ToU kcupoU, éd? Qd émolnsav oí "Ives ràs àmoiuias, 
Kai Dieamápnoay eis TÓmOVS mAelovas. 

$. LXXX. Aéyerai 9e Tap" avrois T0 uv vyiaivew, oUAciv. 00cv kal rà by] TÀv 
Tpavudrwv obAàs Aévyouev. 

&. LXXXI. *O 9&Aóryos, u00s. 

$. LXXXII. Kal 75 | Mavrebeaa:, &veAeiv. : 

$. LXXXIII. Kai o( Tóz0:, €v ois àvaaTpédovraa, 7/0n.^ 
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$. LXXXIV. Kol 75 ériueAós, &vakàs. 
$. LXXXV, "Avrl roU Eev(qv éüwpíjraro, Eevíimv avveOfjkaro. 
&. LXXXVI. Kal àvrl ro) &rarqrikàs 1) émieAós, émorpejéos. 
$. LXXXVII. T 7koóe7s éxobons Aéyovsi. 
&. LXXXVIII, TO 0ujo0els kai rapax8els, oepx&els. 
$. LXXXIX. Aéyerat ap abrois ó &roikos émlovios. 
$. XC. Kal 6 Qva opáv, Tuekréov. 
&. XCI. Kal 75 &yiot, uere£érepot oot. 
&. XCII. Kal ó Zewxátor, eXwvóov. 
$. XCIII. Aéyouct 96 kal rà karà O/juovs kal àpiQubv Gv rpiikoyra àyopav Occrva, 
[Tpimicáóas. ] 
$. XCIV. Kal rbv 8iavonÜüévra, évvócavra. 
$. XCV. Kal 70 àvémeiwev 1) e6(ba£ev, àvéyvoce. 
&. XCVI. Kal ràs Baoàs, $ápuaka. 
. XCVII. Kai rà àvaAdpara, TéNq. 
. XCVIII. Aaópas, ràs pógas, iryovv Tàs àjóDovs. 
. XCIX. Zaydpes, robs eAékeis, 1) Tà ék xeipbs ÜmAa. 
C. "ApBes, ràs Qapérpas. 
. CI. &dAapa, rà epi ràs "yvá0ovs akemücuara. 
. CIL. w7vas 8t, à év rois 0Av0ois eywóp.eva, Colia. 
- CIIL, Zxoworevés 85, Tb uakpüv kai óp8óv. 
&. CIV. Zuujcas 8€ AauBdvovciv àvrl 09 cvvrpisas. 
$. CV. Aíuaciàv 0£, TO ék xaAUxcv gkobounucvov üvev m]AoU Tetxlov. 
. CVI. édpcos, Tb kAdgpa, TO rpóos, vo &kperiüpiov. 
. CVII. Tapcovs 65 kaAdjuv, jy rpaciàv, oU eEipauvov riy» mAlv8ov. 
. CVHI. "EuBoAov 9e, Tb xáAkepua Tb "epvri&éuevov iarà mpápav rais vayotv, 
. CIX, "Evayitew 82, 70 xoàs ézioépew, 7) 00ew ois karouxouevois. 
. CX. Ilpóxvcw, 70 &zoo7eivat. í ' 
. CXI. "EruzAa, 72)y ij Ba6ctay kroiv, àÀX. é£ érvroAfs. 
$. CXII. Aeürqv 9€ kaXoUct srá8os Ti epi üAov 70 cpa. 
&. CXIII. Kvvtjuara 02, cà *yoepà ümoj0cyuara. 
&. CXIV. T'euwretvas 8e, roUs *yss mewüvras, kal &mopovuévovs. 
$. CXV. Tb 8e ikavácas ümocüs, às kal *HpóBoros €v Tfj Devrépa. 
&. CXVI. Tb 52 uérpiov kat kaAQs &xov émieucéoraróv aot. 
$. CXVIT. T5 &mobexóp.evot, k&juwmrovres. 
$. CXVILI, Kopjrvar 8€ Aéyovouw émikajrés vi EUXov. 
$. CXIX, Ebuapémqv 9*, Tijv &mórarov. 
$. CXX., Tà 06 ómrópeva, meaaópueva. 
$. CXXI. Bdpeis 0£&, 7às vais. 
$. CXXII. "Ocipiw 82 kaXoUct Tbv Aióvvcov. 
$. CXXIII, Tàs 8€ &Asceis, àdibéas. ot 95 à jéAMa. 
$. CXXIV. T5 8e ka0aípew mj. &k CeiQy kal Übaros, cvpuattew. 
$. CXXV. Aivov 0£, qüijs ovoua, ?) Aopas xopofjv. 
$. CXXVI. Gucdávovs 82, rovs kpocaoyvs. 
$. CXXV II. "Azooopàr 92, jv reXovuévmv mapà, càv 9o0Awv ots Oeo móraus. 
$. CXXVIII. "HaAvouv 8e, Jy» mopelav kol &qobov. 
$. CXXIX. Zvpvég 0e sap! abrois óvouágerau Aáxavóv 71 aeAMvq éowbs, 1) Bpoua 
Juà oTéuros kal uéAvros. 
$. CXXX. "EvnBnT1pia 66, Tà ebwxmrfipiux. 
$. CXXXI. Tpi$áoto: 0€ map. abrois Aéyovrat oi rpyrAdoot, rplpovet. 
. CXXXIIE. 'Ameuaráice 0e T0 éucpave ampuaívet. 
- CXXXIIL. "Azoriuorépovs 05 ovs àriuorépovs Aévyovaw. 
CXXXLIV. 'AogAucéarepov 9e, rbv mpeoürepov. 
- CXXXV. "Tbv Qavepbr, émáievov. 
- CXXXVI. dpevfpn, rbv adpova: AeuBávovat 9€ kal éri oU évavríov, 
. CXXXVII. Kararpot£ac0at Aéyera v0 mpoika, m0) Gu. 
. CXXXVIII. Kal róv karadavij, éríxajvrov. 
. CXXXIX.. AGEw 8€ Tov uepioqib, 3) r0v kNTjpov. 
- CXL. Tàr karamemovij.évov rerpuyévov Aéyovat. 
: CXLI. T «oAeueiv, àvzictew. 
. CXLII. Tà ai3oia, uétea. — *Haío8os* 
— —  o)pàs 5 jm0 ue&e «Ocvro. 
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$. CXLIII. T5 xaramatix0els kal *yeAac0els SiaBeBAmuévos Aéyovsiw. 'Hpódoros- 
* $j BagiXeU, 9.aBeBAnuévos $0 "Audoios ob uav6dves." 

$. CXLIV. Tb kaAAerígas &ckicas Aéyovsiw. f bs éué a0( kÓócu &aki]ras ümé- 
Tejupe, Gs éwUTOU Bvyarépa."" 

&. CXLV. "Erdpies oí óm Mira Tap avTOiS óvoudtovrau. 

$. CXLVI. Aidoóayes 8e, af Gieorüoa Térpai. 

&. CXLVII. Ivecipaxei, 7b "yvàvai Tij éavroU àcÓeveiav, T/]v T€ TÀV évavriov 
ic xir. 
" $. CXLVIIT. Zicópa, BapBapikbs Xv. 

. CELIX. "rgpits ew, Tb akipráv. 
. CL. Oicón 55, 1b àv Bvrapav mpoBárav 8, &piov, kal 70 GaXx pna ToU TpoBárov. 
. CLT. Neoxugaai, 7b veocTi kiwijcal Ti. 
» CLIL. &epéyyvos, ó BeBaier1s. 
CLIII. "Eóebpos, ó ézikAmnpos. 
. CLIV. 'AyqAaTe?ew, TO 0iókew. 
. CLV. TerpamrepuAA(es Aévyovrat mapà "Iocw ai üplaes, rapà vb rércapa &xew 
mTepà, Dio uv Ec ueito, éAácow 0€ éyrocBev érepa obo. 
. CLVI. T5 oix ikveopevas avri TOU oU "poc qKÓvTOS, oU ka&nicóvres. 

$. CLVII. Tb àremAíZaro &vri ToU &méQvye. TAE yàp 70 Bp, €£ o kai TAbyuera 
7à Tmb/juara. tv0ev kal vb mepiBdbgv àujvmAlE Tapà ZojokAet év TpumTOAÉéug. kal 
*Oumpos* 

Ai (8 e0 uiy mpóxmv, e0 8€ mAlocovro rocca. 

&. CLVIII. Kal 7b jàcav àvrl ToU 0dXmovcav. &cTi 0E map' avrois gd Tb Vjà 
&ypoiwikbv Tpoaávnua. 

$. CLIX. KóNAut 84 deri elBos üprov mepiepoUs, e£ o9 rà map Tjuiv koAALkia., 

$. CLX. Zxoívev 9€ avyBoXets oi yiaBomAóKot. 

$. CLXI. Kal i8ayevets oí "yvfjgtot vaioes. 

$. CLXII. Ilpó£evot 8€ of mpoovárai TÀv ÓAewv kal oi $povrisTol kal Eevíais vro- 
Sex óp.evot. 

$. CLXIII. ZrapyG, 7b üpéyera: kai émi&vuet. 

$. CLXIV, Kopbivpa, 7b kapyBapeiv. *ypáQerai 96 kal aopülvquo. 
$. CLXV. "Iàs 8 7 ei&vapía. 

&. CLXVT. 'Poixbv, 7b esc veUov kal arpaBbv, 9 kal poiBüv Aéyerai. 
&. CLXVII. Xanplv, 70 ceoqmós. 

&. CLXVIIT. T5 5€ emimás aov, maADvav. 

$. CLXIX. Kal 7) Tepirerauévov, Tepirevés, 

s. 

s. 

QS 

7 


Qqoxoioeeoouen 


CLXX, Tà 0c vpóc ara, moroivia, 
CLXXI. BAakbr, Tb rpv$epóv. 
CLXXII. Tobis à: $pvyavá8eis Év0pakas, uapiNqvoUs. uaAAov Oe 7j 0epii a rooià 


p.apl Aéyerai, 
Y CLXXIII. MeAebavéov 8€ àyrl ro) uepiuvGv, Üepameixy, u.eAeDatyew "yàp Aeye- 
TG Tb uepiuvav. 


$. CLXXIV. MierüAmr Bt Tbv koiXov Rprov Aévyovct. 

$. CLXXV. T5 uv5àca, éxpéovaa. 

$. CLXXVI. Kal 75 8nuóctov, émibfuov. 

$. CLXXVII. Kal 15 ék0A(Bew, BXiudteiv. 

&. CLXXVIII. Kal 75 écréza£ev, &uvtc. 

$. CLXXIX. Kal rà rjv káre koiM(av ka0aípovra. oápuaka, éAari)pta. 
$&. CLXXX. T) évébngev, évekplimme. 

$. CLXXXI. T5 eis 5o Bipé6r, éBucpaudi8n. 

$. CLXXXII. Kal 7j et0orqs, ebOvepía. 

$. CLXXXIII. T) érvAdn, épvAdn. 

$. CLXXXIV. T? éyxpizre:, cur bG. 

$. CLXXXV. T5 ékrpómws kai mapabótes, ékmaríos. 

$. CLXXXVI. Tb ebpopárepov, émirpoxérepov, 

$. CLXXXVII. Tv pÜya, Coreiov. 

$. CLXXXVIII. T5 éGuowpévov, 78eXdiwpévov. 

$. CLXXXIX. Tiv muperby, Oepi.oMi]v 

$. CXC. GaAdnas, TS karabóreis. 

$. CXCI. Kai 0píaccw, T0 karà yvxijv e£ierao0cu, 1jrou TO uoivea Oan. 
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II. 
GRAMMATICI LEIDENSIS 


[TIEPI 1AA03.] 





&. I. "Ids éeri BicAekros Tj kéxpnvroa "Ioves.'Sokei 0€ Gpxaía elvat atrots. 

&. LI. "IBtoy 8é éeviw abr 7s àyrl 700 a [79] 1 xpficac0at* kai mepiazej.évas cvAXa- 
Dàs eis 8ío Oiupetv* kai àvrl ToU 7 T0 k Aaufáveiw kal àyri T&v. Óacvvovadv avvaXot- 
Qàv YiAóTw»Tas ékoépew* kal éri rwv Aéeov vb t bmekcupeiv. 

&. III. Xp&vra: uiv oÜv TQ $ àvrl ToU a, Ürav Aéyeci 00pmv vrl ToU OÜípav, Kol 
Terépmv àvrl ToU juerépav, ial expeAelmy àvrl oU cxpéAeuav. 

$. IV. Tàs mepwTepnévas cvAAaBàs OicipoUgiw, Üray àvri TOU mo4eiv ToiÉew. Aé- 
ec. 

$. V. Kal àvrl ro) màs 7b kàs. 

$. VI. "Avril 8t rv DasvrovcGv cvvaXoupv diXórqras ékoépovsiww, Üray Aéyaciw 
em (rov, àvrl [o0] é(^ fmmov, kal éropüv, àvrl rov éQop&v. 

$. VIL "Emil üé sivew AéEewv Tb | bmeEoipoUsiv, Ürav Aéyeoiy àvri TOU Toveio0ct 
movéeaQat kal óvéec0au. 

$. VIIL. T'eyóvac: 9€ abr5 ueramráces A. 

$. IX.. Kéxypyrai. 8€ avri; "Oumpós ve kal Hoío8os, kal voAXol éromoil, kal "Ava- 


kpécr, kal *Irmáva£, kal *Hpóboros Ó laropioypádqos, kal Anpókpvros ó. ivoucbs, kal "Lr- 
mokpárms ó iavpós. 


IV. 
GRAMMATICI MEERMANNIANI 


[EPI IAA02.] 





$. I. Of "Loves pérovciv àcl rà Dacéa eis iA, kal T& iA els Bagéas olov xvrüv 
kiBov, ükdvÜ.oy üxávrior, kal Bárpaxos Bd0pakos, kal rà Üuoi. 

$. IL. Tà eis as Afryovra. óróuara, éàv u3j Gai Acpikü, eis zs pérovaiw* otov *Ep- 
petas "Epueins, Zwotas Xooígs. 

$. LII. Tà eis 2s Mfryovra, àv 1j *yevucl) eis ovs mepuroUrau, Tap "Yociv eis eos mrepa.- 
ToUroOi* oiov Amuoc0évovs AnjionOévcos, ebceBoUs ebaeBéos* Tijv 0€ airuruc)v eis ea, Ay- 
j.o00évea. 

$. IV. Tàs eis evs Asryobaas ev0elas 0i oU qos mpopéper, BasiXevs BaciMjos. 

$. V. Tàs eis os Awyojcas eü0cías TG» obberépov DiX ToU eos ékdépovsiw* olov 
mAijBos mAfjüeos, reixos meíx«os. 

$. VI. Tàs eis au mAmÜvvrikàs éml »yevukjs. 0i, T» ewv mpooépet, TIépaa: ITepaéav, 
Nüpuoo Nuuéov. Tb "yàp IHepadcov, Nvyuodov, AloAuóv écTi. 

$. VIL. Tàs eis aus Asryoócas mAq0vvrucàs Dorikàs àgoiBrj ToU a eis 3j, xal brepfi- 
Bac 700 1, éképovaw* oiov keXois kaNfjou, Nópdeus NÜudqnat. 

ES viu. T&s eis a eüÜc(as eis y rpémovaiw: otov "Hpa "Hpy, xépa x«pn, &pa. pn, 

gmeipa, oeipy. 
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$. IX. "Ev(ov Aé£eov é£aipet 70 1. 7b "yàp mroveia0o4 7ovéaOct Aéyei, kal 75 kAovei- 
50a. KXovéaa4. 

$. X. Tà eis us Miryovra 0nAvkà, oUOémore 01à oU &, GAAA Oi. ToU o kAlvev. otov 
qyvàais *yáaiws, axxéis axéais. 

$. XI. Aí éfaupéreis TOU i €k TÀjs € Soon Ióvov eiclv: &s 70 Pueduus "Ekró- 
peos, xpiceios xpóc eos. 

. XII. Tàs eis s A»syyobcas ev0clas abris Oiapei, kai Tàs pv m) Tí]s €vs 
olicas $uà ToU 71 mpodépovat, BaciAevs Baciijes" &Tb 0t Qv eis 5s, 0ià ToU €' otov &rpe- 
Kijs &árpekées, àXn07)s àAn0ées. óuoles 1 kal Tà$ dmó TV eis vs' óEus 9lées. 

. XIII. Aí mpoc6éaeis TOU 1, TOU € mijepouévov, "Idvay* Kevi Keur, oTeri crew. 

&. XIV. *Ouoles kal 7j évaXXoyl] 1s ox 0ip0Uryyov eis 73v es* js TO épimpes épímpoi, 
viées viol. 

$. XV. Tà eis q mXnBvvr ucà oUBérepa Owupei eis ea^ reíxm relxea, BéXAm BéAeas cal 
TÀs *yevikàs Ópolcs* TeiXéav, BeAXéwv. 

$. XVI. T) v vois óvóuact voAAd&is 7pooi0notw* üvouc, oUvoua, vócos vogos, Üpos 
obpos. 

: . XVII. T -: c eis E rpérev: Qiobv Dibóv. 

& XVIII. Tb | T&v buudram e£aipez ToAAkis, kal rày Óvourwy, Belts Oebw Aé- 
"yovca, kal 70 8eiXbs OeAbs, kai &móDetw. 

$. XIX. Tàv ueroxüv Tàs maÜnrukàs, ràs eis os Amyobcas, Oipipéi, Avmobj.evos 
AvmeÓj.evos, ua xobu.evos pa xebpuevos. 

s. XX. Tàs eis «v Ayobcas ueroxàs. &m0 Tí|s TpóT1S cvi vylas vàv- mepiamaopévoy 
"jwop.évas biaspci, óv Tb mpogTakrikv eis Tiv e Bípeo*yyov Mipyet. $povav Ppovécv, voàv 
vocav, $póvet yàp. kal vóe. 2v T0 mposrakrucóv. óuoles kai rà üm' avr&v phiuara, Oiaipet, 
$povéc ial voéc. 

$. XXI. TG « àvri ToU a. mpodéper otov üvOpwrros &v0pwros, üAXoOt QAXot. 

$. XXII. TG e uéya àvri 75s av Oup8óyyov pin, otov Ka)ua kj, 0aUuc. 
6Gpa. 

$. XXLIIL. *H pom?) ToU 3) eis « Bpaxv T&v abrGv' otov uepakvia, kal AeXaspévos; 
kai ümrAagTOs. 

$. XXIV. Ai à$aipéceis Qv mpárav aTouxelov cGv icti "Idvev' otov ékeivos 
keivos, €oprij ópri, iepbs ipós. 

. XXV. T5 e ràv apeABóvr ey GG oipoUv da* &reuxe TeÜxe, ruere mike. 

e XXVI. 'Avr1 5€ rois kaAdis, Kol coais, KGi TÜAGIS, KGAfCL. Aéyovgt, kai cO- 
$i, kal TÜAmci, Tb ( éGvres karà Xxápav pévew, 

$. XXVII. ID covát'et 06 map avrois T0 1 €v rais mAnBvvrikats Oorucais ápaevucav 
TTÜGEOQV €i$ 01S Nmyobaaus* godois codoict, KQ0iS Ka.A0iGt. 

. XXVIII. Aiaípecis 8€ *yíverai ap. avrois ov uóvov ézi r&v 0wgvAAdfloy. Óvopá- 
TOV, àAX 40m kal eri TÓV povoavAAá Bev pos fóos, vos xvóos, Gpoüs 0póos. 

$. XXIX. Tàv eis 75 Am'yóvrev àpacriküv. 0ià TOU ew "ypáQovaiw: "Arpe(Gew, Aaép- 
Tew, IIgAc(Bec, kal kar mrapévüecu ITA eidBeo, kal Tà ópou. 

. XXX, Tàs 0t eis ovs Aqmyobaas "yevucüs eis v0 € kai Tb 0 OicupoUov — Xekpárreos, 
Autoj ios. 

$. XXXI. Kal ràs Dorikàs. 8e uóvas Buupotat, Zokpáret Méguiet Kai Aropijoel. TU 
9' airo kal éri rv oiberépav eyxel, Teixei, Eipet. 

$. XXXII. Kai Trà eis oi mAnBvvrucü, üvóp.ora. nux, Gv 7) "yevuci) rap. djuiv KkaTa- 
pe eis av 7epuamapévos, ékeivoi 0. ToU. awv Trpooépovai srapolvróves. kpijvat kpqvav 
Kpováav. 


$. XXXIII. Xpávrou 8€ kai ois ümapeuddárous àyri poorakrikGv. «viaa T&Vv- 
C0V, KeicQl KEiGOV. 


$. XXXIV. Kal ToUs gXnpor i uos 0t Tíjs Épumve(as Toi0UTOVS" TeTpzJiuérot eigl, 
rerpábara mero^yuévoi eig, reráxaraw  kekAÍGTau. 


Lex. Herod, Append. H 
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* 
GRAMMATICI A&UGUSTANI FRAGMENTUM 


[IEPI 1AA0Z.] 





o0. 0... v épinpoi, kal viées àvrl ToU viol kal viets. 
. II. Tà eis 3 mAm8vvrikà. obbérepa, Dimipei eis ea^ exea. kal *yevuci], reuxécv. 
. IHE. Tb. v &el mpoocríóst rais Xé£eciw. pos obpos, Üvoya obvopa. 
- IV. Tb Qcoóv c& eis E cpérei. 01008, Qi£d. 
- V. Tày Aéteov étaipei 0 | moAAdkis. Tb "yàp OclEc Octo Aéyet, kal ümóbebuw. 
- VI. T» ueroxáv às mra8nruàs 8wupet. Avroüpevos Avmeóncvos, voieóuevos. 

S. VIT. Tàs eis ev Asyo?cas ueroxàs &mb Tijs TpóvrQs a'vtv'ylas v epu mopiévav 
Oiutpei. ipováv dpovéwv. 

$. VILI. Tàv oóv cóvbccuov Gv Aéyet. 
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